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SanMateo
Jesucristo Cohamacʉmacʉno to coyea panopʉmacaina jira
(Lc 3.23-38)

1 Jesucristo coyearepanopʉmacainareõseheniyahuihtjayʉhʉ. Jesucristo
ñʉchʉno cjiro panopʉ macariro Davi wama tiriro jia tiha. To jihto pano ti
ñʉchʉno cjiro Abrahã wama tiriro jia tiha.
2Abrahã Isaa pʉcʉro jiha.
Isaa Jacobo pʉcʉro jiha.
Jacobo Juda cʉ̃hʉ pʉcʉro jiha.
3 Juda pohna pʉaro jiha. Fares, Zara jiha. Ti pocoro Tamar wama tiricoro

jiha.
Fares Esrom pʉcʉro jiha.
Esrom Aram pʉcʉro jiha.
4Aram Aminadab pʉcʉro jiha.
Aminadab Naasón pʉcʉro jiha.
Naasón Salmón pʉcʉro jiha.
5 Salmón Booz pʉcʉro jiha. Booz pocoro Rahab jiha.
Booz Obed pʉcʉro jiha. To pocoro Rut jiha.
Obed Jesé pʉcʉro jiha.
6 Jesé Davi pʉcʉro jiha.
Davi sehe Israemasabui pʉhtoro jiha. TiroUriawama tiriro cjiro namonore

to nʉoari baharo Salomowama tirirore pohna tiha.
7 Salomo Roboã pʉcʉro jiha.
Roboã Abías pʉcʉro jiha.
Abías Asa pʉcʉro jiha.
8Asa Josafat pʉcʉro jiha.
Josafat Joram pʉcʉro jiha.
Joram Uzías pʉcʉro jiha.
9Uzías Jotam pʉcʉro jiha.
Jotam Acaz pʉcʉro jiha.
Acaz Ezequia pʉcʉro jiha.
10Ezequia Manase pʉcʉro jiha.
Manase Amón pʉcʉro jiha.
Amón Josia pʉcʉro jiha.
11 Josia Jeconia cʉ̃hʉ pʉcʉro jiha. Tina ti jiri pjare Israe yahpa macainare

Babilonia macaina sehe ñahawahcãha ti ya yahpapʉ.
12Ã yoa Babilonia yahpai ti sʉri baharo,
Jeconia Salatiere pohna tiha.
Salatie Zorobabe pʉcʉro jiha.
13Zorobabe Abiud pʉcʉro jiha.
Abiud Eliaquim pʉcʉro jiha.
Eliaquim Azor pʉcʉro jiha.
14Azor Zadoc pʉcʉro jiha.
Zadoc Aquim pʉcʉro jiha.
Aquim Eliud pʉcʉro jiha.
15Eliud Eleazar pʉcʉro jiha.
Eleazar Matán pʉcʉro jiha.
Matán Jacobo pʉcʉro jiha.
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16 Jacobo José pʉcʉro jiha. José Maríamanʉno jiha. María sehe Jesu pocoro
jire. Jesu sehemasare yʉhdohtiro jiro Cristo ti ni pisuriro jire.

17 Tó sehe jiro Abrahãre mari quihõ mʉhtachʉ, pʉ Davipʉre mari quihõ
batoachʉ ahrina jipihtina ti panamana ji turiainamehne jia, catorce curuari
waro jiha. Pari turi Davire mari quihõ mʉhtachʉ, pʉ Babiloniapʉ Israe
masare ti naahto panomari quihõ batoachʉ jipihtina ti panamana ji turiana
mehne jia, catorce curuari waro pari turi jiha. Ã yoa tuhsʉ Babiloniapʉ ti
sʉri baharomari quihõmʉhtachʉ, pʉ Cristo tomasa bajuachʉpʉmari quihõ
batoachʉ jipihtina ti panamana ji turiaina mehne jia, catorce curuari waro
jiha tjoa.

Jesucristo tomasa bajuarire yahuha
(Lc 2.1-7)

18 Ã yoa õ sehe Jesucristo masa bajuari jire. To pocoro María sehe José
namono cjihto jiri jire. Wiho mejeta ti pʉaro ji dʉcahto pano Espíritu Santo
to tuaamehne wahma nijinocãre bocaromasiha ticoro to basi.

19 Ã yoa José to manʉno cjihto quihõno yoariro jiro, tíre masino, ticorore
cohãno taro nimaha. Masa ti ñʉrocaroi ticorore buhiri tichʉ yoa duaeraro,
masa ti tʉhoerasinichʉta yaroca ticorore cohãno taro nimaha.

20 Tíre to tʉhoturo watoi Cohamacʉ anjo sehe cahãnopʉ Josére bajuaro, õ
sehe niha:

—José, Davi cjiro panamino, Maríare bʉo tiro marieno namo tiga. Ticoro
Espíritu Santo to yoadohoromehnewahma nijinocãre bocaricoro jira. Ã jicʉ
bʉo tiro marieno namo tiga ticorore.

21 Ticoro pohna tirohca. Tirota to macʉnota to masare, pichacapʉ wa-
haborinare yʉhdohtiro jirohca. To ã yʉhdohtiro jichʉ ñʉcʉ, Jesu ni wama
pisuihcamʉhʉ —niha anjo Josére.

22Panopʉmacariro Cohamacʉ yare yahumʉhtariro cjiro “Ãwaharohca”,
to ni joariro seheta ahri jipihtia ãwahaa tiha. Ahri ãwahahtore õ sehe ni joa
dutia tiha Cohamacʉ tirore:
23 “Cʉ̃coro nuhmino, ne mʉno mehne jieraricoro, nijinocãre bocaro pohna

tirohca to macʉnocãre.
Tirocã Emanuel wama tirohca”,
ni joaa tiha Cohamacʉ yare. (Emanuel nino: “Cohamacʉmarimehneta jira”,
nino nica.)

24 Cohamacʉ anjo Josére to ã ni yahuri baharo José sehe wahcã, anjo to
dutiriro seheta tiro Maríamehne wamomaca dʉhteha.

25 To macʉnocãre to pohna tihto pano José sehe ticoro mehne jiera tiha.
Baharo ticoro sehepohna tiawahaha. Tiro sehewihãrirocãre Jesuwamoaha.

2
Sʉ̃mʉja taromacaina Jesucãre ñʉa sʉha

1Herode Judea yahpamacaina ti bui pʉhtoro to jiri pja tí yahpai jirimacai
Belẽi Jesu masa bajuaha. To ã masa bajuari baharo ñahpichohare buheina
ñahpichohare noanomasiina sʉ̃mʉja taromacaina ta, Jerusalẽpʉwihiha.

2Ãwihia, masare tó macainare sinituha:
—¿Judio masa ti bui pʉhtoro jihtiro cjihto mipʉre nohopʉ masa bajuacari

tiro? Sʉ̃ mʉja taropʉ jina, ñahpichohaca to wahma bajua wahã sʉchʉ ñʉna,
“Pʉhtoro masa bajuaro nica”, ni masihi sã. Ã to bajuachʉ ñʉna, sã cʉ̃no
mehne tirore ño payona tana tahi õpʉ —ni yahuha buheinamasare.
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3Ã yoa paina Herodere tíre yahua tiha. Ti ã yahuchʉ tʉhoro Herode sehe
soro tʉhotuha. Ã jia jipihtina Jerusalẽ macaina cʉ̃hʉ to yoaro seheta soro
tʉhotuha tina cʉ̃hʉ.

4 Ã jiro Herode sehe jipihtina sacerdotea pʉhtoare, mari judio masare
buheina cʉ̃hʉre to pjirocari baharo ti cahmachu pihtichʉ ñʉno, tinare
sinituha tiro:

—¿Nohopʉmasabajuarohcari Cristo sehemʉsa tʉhotuchʉ? —ni sinitu ñʉha
tiro.

5Õ sehe ni yahuha tirore:
—Belẽi, Judea yahpai jirimacai Cristomasabajuarohca. Õ seheni joaa tiha

Cohamacʉ yare yahumʉhtariro cjiro:
6 “Belẽi yʉ yainare Israemasare dutihtiro tarohca.
Ã jiro payemacari Judea yahpai jia macari yʉhdoro jira Belẽ”,
ni joaa tiha Cohamacʉ yare—ni yahuha tina Herodere.

7 Ti ã ni yahuri baharo Herode masa ti marieno watoi sʉ̃ mʉja taropʉ
tarinare pjirocaha. To cahapʉ tina ti sʉchʉ ñʉno, tinare sinitu ñʉha. To ã
sinitu ñʉchʉ tʉhoa, ñahpichohacare ti ñʉri dachore yahuha tina.

8 Ti ã yahuri baharo Herode sehe tinare Belẽpʉ warocaro õ sehe niha
tinare:

—Tirocãre noano macaga. Tirocãre bocana tjuahna yʉhʉre yahu tjuahga.
Yʉhʉ cʉ̃hʉ tirocãre ño payoi wahai tai nija—nimaha tinare Herode.

9To ã niri baharo, tinawahaawahaha. Ti ã wahachʉ sʉ̃mʉja taroi ti ñʉria
ñahpichohaca sehe mʉ tãrucuha. Ã yoa wihãrirocã to jiro bui waroi tjua wahã
sʉha tia sehe.

10Ã jia ñahpichohacare ñʉa, tuaro wahcheha tina.
11Wihãrirocã to jiri wʉhʉpʉ sʉ, sãawahaha tina. Ã sãa sʉa, wihãrirocãre to

pocoro mehne jirirocãre ñʉha tina. Ã ñʉa tina na tuhcua caha sʉ, tirocãre
ño payoha. Ño payo tuhsʉ ti caa pocare naroca pjõoroca, urure, inciensore,
mirrawama tiame sitia cʉ̃hʉre nawio, tíre tirocãrewapamarienowaa tiha.

12 Tíre wa tuhsʉ carĩa wahaha tina. Ti ã carĩchʉ cahãnopʉ Cohamacʉ
yahuha tinare: “Herode cahai tjuaena tjiga”, ni yahuha Cohamacʉ tinare
cahãnopʉre. To ã ni yahuri baharo, tina sehe wahcãha. Ti ã wahcãri baharo
pamahapʉ ti ya dihtapʉ tjuaa wahaa tiha.

José cʉ̃hʉ Jesucãre Egiptopʉ na duhti wahcãawahaha
13Ti ãwahari baharoCohamacʉanjo cahãnopʉ Josérebajuaro, õ seheniha:
—Wahcãga. Herode sehe maharirocãrewajãno taro, macano nina mipʉre.

Ã yoa maharirocãre, to pocoro cʉ̃hʉre Egiptopʉ cjero na duhti wahcãa
wahaga. Tópʉre yʉ niriro purota jiga—ni yahuha anjo Josére.

14 To ã nichʉ tʉhoro, José sehe ñamiihta wahcã, maharirocãre to pocoro
cʉ̃hʉre Egiptopʉ na duhti wahcãawahaha.

15 Egiptopʉ sʉa, Herode to catiro puro tópʉre jiha tina. Ã yoaha panopʉ
macariro Cohamacʉ yare yahu mʉhtariro cjiro to ni joariro seheta. Tíre
tiroreCohamacʉ joadutia tiha. Õseheni joaa tihaCohamacʉyare: “Egiptopʉ
jirirore yʉmacʉre pjirocahi”, ni joaa tiha Cohamacʉ yare.

Herodemacanacãrewajã dutiri jire
16 Ã yoa ñahpichohare buheina ti duhti yʉhdʉachʉ tʉhoro Herode sehe

sua yʉhdʉaha. Ã suaro, Belẽ macainare, tí maca dʉhtʉ caha macaina
cʉ̃hʉre ti pohnare mʉa pohnare pʉa cʉhma cjʉainacãre wajã batoa dutiha
tiro. Wahmanore ñahpichoha buheina ñahpichohacare ti ñʉri dachore yahuha
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Herodere. Ti ã nichʉ tʉhoro tiro to wajã duarirocã to masa bajuari dachore
masino, “Õpe cʉhmari cjʉara” nino, pʉa cʉhma cjʉainare wajã batoa dutiha.

17 Panopʉ macariro Jeremía Cohamacʉ yare yahu mʉhtariro cjiro to ni
joariro seheta ã wahaha. Õ sehe ni joaa tiha tiro:
18 “Ramáwama tiropʉ bisiro coa tarohca.
Tuaro cahyaamehne tiiro coa tarohca.
Raquel panamana numia ji turia numiapʉ Israe masa namosãnumia ti

pohnare tuaro tiiahca.
Ti pohnare ti wajãchʉ ñʉa, ne cahya duhusi”,
ni joaa tiha panopʉ.

19Ã yoa Herode to yariari baharo Egiptoi jirirore Josére Cohamacʉ yairo
anjo cahãnopʉ bajuaha. Ã bajuaro õ sehe niha Josére:

20 —Maharirocãre wajã duaina cjiri yariaa wahahre. Ã jicʉ tirocãre to
pocoromehne Israe yahpapʉna tjuaawahagamʉhʉ—ni yahuha anjo Josére.

21 To ã niri baharo tiro wahcã, maharirocãre to pocoro mehneta Israe
yahpapʉ na tjuaa wahaha.

22 Wiho mejeta Arquelao Herode macʉno sehe to pʉcʉro cohtotariro to
jichʉ tʉhoro José sehe Judea yahpai cuiro, tjuaeraha. Ã jiro pari turita
cahãnopʉ tirore yahu namoha tjoa. Tirore pari turi Judea yahpare ji dutier-
aha. To ã ni yahuri baharo, tina Galilea yahpapʉwahaa wahaha.

23Tí yahpapʉre Nazarewama tiri macai jiha tina. Ã yoaha tina Cohamacʉ
yare yahu mʉhtaina cjiri ti joariro seheta. Õ sehe ni joaa tiha: “ ‘Cristo
Nazare macariro tjira’, niahca masa”, ni joaa tiha Cohamacʉ yare yahu
mʉhtaina panopʉmacaina.

3
Joãomasare bautisariromasare yahuha
(Mr 1.1-8; Lc 3.1-9, 15-17; Jn 1.19-28)

1 Ã yoa baharopʉ João masare bautisariro jiha. Judea yahpai masa
marienopʉ tiro Cohamacʉ yare yahu dʉcahamasare.

2Õ sehe ni yahuha tinare:
—Mʉano macariro Cohamacʉ mʉsa pʉhtoro to sʉho jihto mahanocã

dʉhsara. Ã jina “Ñano yoaeraja”, mʉsa ni tʉhotumari cjirire duhuga. Mʉsa
ñaabuhirire cahya, Cohamacʉ sehere cahmagamʉsa—ni yahuha tiro tinare.

3 Panopʉ macariro Isaia Cohamacʉ yare yahu mʉhtariro cjiro João to
buhehtore õ sehe ni joaa tiha:
“Masamarienopʉ cʉ̃iro sañurucu, õ sehe ni buherohca:
‘Maripʉhtoro to tahtopano tirorecahmaerainacjirimʉsa tʉhotuarecohtota,

tirore cahmaina jiga mʉsa’, ni sañurucu buherohca”,
ni joaa tiha Isaia cjiro João cjihtore.

4 Tiro João camello pjoari suhtirore sãariro, wahiquiro cahsaroreta tʉã
dihoriro jiha. Poreroare, macarocamacainamiquinami cʉ̃hʉre chʉa tiha.

5 Jerusalẽmacaina, jipihtiro Judea yahpai jiina, Jordãowama tirima cahai
jiina cʉ̃hʉ tirore tʉhoa taha.

6Wihi, tirore tʉho, ti ñaa yoarire Cohamacʉre yahuha tina. Ti ã ni yahuchʉ
tʉhoro Jordãowama tiri mai João tinare bautisaha.

7Ã jiro payʉ fariseo curuamacaina, saduceo curuamacaina cʉ̃hʉ Joãore ti
bautisa dutia tachʉ ñʉno tiro tinare õ sehe ni yahuha:
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—¿Mʉsa cʉ̃hʉ agãa ñima tiina yoaro sehe mʉsa mahñoa buhea mehne
masare dojomehneina jina, Cohamacʉ mʉsare to buhiri dahrehto pano
tirore cui, duhti masieraramʉsa?

8 Ã jina potocãta mʉsa ñaa buhirire bʉjʉa witi, Cohamacʉre cahmana
jiihna, noaa yoa ñoga.

9 ’Õ sehe ni tʉhotuena tjiga: “Panopʉ macariro Abrahã mari ñʉchʉ cjiro
jia tiha. Ã jina to panamana jina mari Cohamacʉ yaina jija”, ni tʉhotuena
tjiga mʉsa. Mʉsare niita nija. Abrahã panamana jiina jimana mʉsa. Mʉsa
ã jipachʉta tí mʉsa ã jia yaba cjihti jierara. Cohamacʉ sehe ahri tãa mehne
Abrahã coyeare dahre masina. Ã jiro Abrahã coyea mʉsa jia wiho waro jira
tãa ti wiho waro jiro seheta.

10 Õ sehe jira: Masa yucʉri yoaro seheta jira. Cohamacʉ sehe coma
mehne yucʉrire cjã cohãriro yoaro sehe jira. Ã jiro noaa dichamaria yucʉre
nʉhcõri mehnepʉta cjã cohãnohca tiro. Tíre to cjã cohãri baharo, pichacapʉ
jʉ̃ cohãnohca tiro. Ãta yoaro taro ninamasa cʉ̃hʉre tirore cahmaerainare.

11 Yʉ baharo yʉ bui tuariro tarohca. Noa yʉhdʉariro jira tiro. Tiro yoaro
sehe jieraja yʉhʉ sehe. Ã jicʉ tirore tʉhotucʉ, “Wiho jiriro jija yʉhʉ”, ni
tʉhotuja yʉhʉ. Yʉhʉ sehe mʉsa ñaare tʉhotumari cjirire tʉhotu cohtotainare
diapʉbautisacʉ, comehneyoamahi. Tiro seheyʉyʉhdoroyoarohca. Espíritu
Santore masa mehne ã jirucuchʉ yoarohca tiro. Wiho mejeta paina sehere
ñaare ti tʉhotumari cjirire duhuduaeraina sehere tiro pichacamehnebuhiri
dahrerohca.

12 Yʉ baharo tariro cahsari cohãriro yoaro sehe jira. Cahsari cohãriro to
batiro mehne jipihtia to trigo yapari cahsarire putiwera. To ã putiweri
baharo trigo sehere to wihbori wʉhʉi wihborohca. Tó seheta yoarohca
tirore cahmainare yʉ baharo tariro. To putiwea cahsari sehere tiro jʉ̃nohca.
Tí pichacaneyatisi. Ãtayoarohca tiroyʉbaharo tariro tirore cahmaerainare
—ni yahuha João.

João Jesure bautisaha
(Mr 1.9-11; Lc 3.21-22)

13 Baharo Jesu Galileapʉ jiriro cjiro waha, Jordão wama tiri mapʉ buhu
sʉha Joãore bautisa dutiro.

14Wahmanore João tirore bautisa duaeramaha.
—Neho,mʉhʉ sehe yʉ yʉhdoro tuariro yʉhʉ seheremʉbautisachʉnoaboa.

Mʉhʉre bautisaboriro jieraja yʉhʉ —ni yʉhtimaha João Jesure.
15 Jesu sehe õ sehe ni yʉhtiha tirore:
—Yʉhʉrebautisasiniga. Õ seheyoana, Cohamacʉ to dutiriro seheta sohtori

tina nija mari—niha Jesu.
To ã nichʉ tʉhoro:
—Jai—ni yʉhtiha João.
16 Ã ni tuhsʉ, Jesure bautisaha. To bautisa tuhsʉchʉ Jesu diapʉ ducuriro

maja sʉrʉcʉ sʉha. To maja sʉrʉcʉ sʉchʉta, mʉano parĩ mʉaha. Cohamacʉ to
Espíritu buja yoaro sehe tiro bui to duji tachʉ ñʉha.

17To ã duji tachʉmʉanopʉ durucuro coa taha:
—Ahriro yʉ macʉ yʉ cahĩriro jira. Tiro mehne tuaro wahcheja —nino coa

tahamʉanopʉ.
4

Watĩno ñaare yoa dutimaha Jesure
(Mr 1.12-13; Lc 4.1-13)
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1 Ã yoa Espíritu Santo sehe Jesure masa marienopʉ naaha, tópʉ watĩno
tirore ñaare to yoa duti ñʉhto sehe.

2 Tópʉ sʉro cuarenta dachori waro chʉro marieno jiha Jesu. Ã jiro jʉca
baaha.

3 Jʉca to baachʉ ñʉnowatĩno sehe tiro cahapʉ sʉro, õ sehe niha:
—Mʉhʉ Cohamacʉ macʉno jicʉ, ahri tãa pocare chʉa dojomehnega —

nimaha tiro Jesure.
4 Jesu õ sehe ni yʉhtiha:
—Yoaeraja. Cohamacʉ yare ti joari pũi õ sehe nina: “Masare chʉa mehne

dihta catieraro cahmana. Jipihtia Cohamacʉ to ya yahua mehne jiro cah-
mana”, nina Cohamacʉ —ni yʉhtiha Jesu watĩnore.

5To ãni yʉhtiri baharowatĩno sehe Jerusalẽpʉ “Cohamacʉ yamaca”, ti niri
macapʉ Jesure naaha. Tópʉ na sʉro, Cohamacʉ ya wʉhʉ bui Jesure na sʉha
tiro.

6Na sʉ tuhsʉ, tirore õ sehe nimaha:
—Cohamacʉ yare ti joari pũ õ sehe nina:

“Cohamacʉ to anjoare mʉhʉre ñʉ wihbo dutirohca. Ã jia tina sehe mʉhʉre
ñʉwihboahca,

‘Tãcapʉ pʉha tumʉari’ nia”,
nina ti joari pũ. To ã niri potocã jichʉmʉhʉ Cohamacʉmacʉno jicʉ yahpapʉ
pju bora ñoñʉjʉta yʉhʉre. Mʉhʉre tina ti yoadohochʉ ñoñʉjʉta yʉhʉre —
nimaha watĩno.

7 Jesu pju bora ño duaeraro õ sehe ni yʉhtiha:
—Cohamacʉ yare ti joari pũ õ sehe nina: “Mʉsa pʉhtoro Cohamacʉ to niri

cjirire ‘¿Potocã tjijari?’ ni masi duana Cohamacʉre yoa ño duti macaena
tjiga”, nina Cohamacʉ yare ti joari pũi —niha Jesu.

8To ã ni yʉhtiri baharomʉa yʉhdʉdʉ tʉ̃cʉpʉ Jesure namʉjahawatĩno tjoa.
Tʉ buipʉmʉja pja sʉ, jipihtiamacarine ñoroca boroha Jesure. Ti cjʉaa cʉ̃hʉre
ñoha.

9Ã ñono Jesure õ sehe nimaha:
—Yʉhʉre na tuhcua caha sʉ, ño payoga mʉhʉ. Mʉ ã yoachʉ jipihtia ahri

macarinemʉhʉre waihtja—ni yahumahawatĩno.
10To ã nichʉ Jesu õ sehe ni yʉhtiha:
—Satana, wahaga mʉhʉ. Õ sehe nina Cohamacʉ yare ti joari pũi: “Mʉ

pʉhtoro Cohamacʉ dihtare ño payoga. To ya dutia dihtare yoaga”, nina
Cohamacʉ yare ti joari pũi —niha Jesu watĩnore.

11To ã nichʉ tʉhoro watĩnowahaa wahaha. To wahari baharo anjoa sehe
wihi, Jesure yoadohoa tirore chʉa waha.

Galilea yahpai Jesu buhe dʉcaha
(Mr 1.14-15; Lc 4.14-15)

12Ãyoa Joãoreperesu ti yoachʉ tʉhoro,wahaawahaha Jesu. Waha, Galilea
yahpapʉ sʉha.

13 Tói jiri macapʉ Nazarepʉ waha, yʉhdʉ wahcã, Capernau wama tiri
macapʉ sʉha. Galilea wama tiri bʉcʉpariro dʉhtʉ cahai jira Capernau. Tí
maca Zebulõ yahpa cahai, Neftalí yahpa cahai jire Capernau. Tópʉ sʉ, jiha
Jesu.

14Ãta yoaha Jesu panopʉ macariro Cohamacʉ yare yahu mʉhtariro Isaia
cjiro to ni joariro seheta. Õ sehe ni joaa tiha:
15 “Zebulõ yahpa cahai, Neftalí yahpa cahai, bʉcʉpariropʉ waharoi, Jordão

pa bʉhʉsehe coapʉ Galilea yahpa jira.
Tí yahpa judio masa jieraina ya yahpa jira.
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16Tómacaina Cohamacʉ yare noaaremasierara.
Ãmasierapahta noarirore ñʉapʉmasiahca.
Tina sehe Cohamacʉre nemasierara.
Ã jia pichacapʉwahaborina jimaha.
Ã jiro cʉ̃iro tinare Cohamacʉ yaremasichʉ yoarohca”,
ni joaha Isaia cjiro.

17Tópʉ jiro, Cohamacʉ yare yahu dʉcaha Jesu:
—Mʉsa ñaare tʉhotumari cjirire duhu, noaa sehere tʉhotu cohtota, Co-

hamacʉretamacagamʉsa. MʉanomacariroCohamacʉ jipihtinabuipʉhtoro
to sʉho jihto mahanocã dʉhsara—ni yahu dʉcaha tiro.

Pititiarowahi wajãinare tiromehnemacaina cjihtire pjiha Jesu
(Mr 1.16-20; Lc 5.1-11)

18Ã yoa Galilea wama tiri bʉcʉpariro dʉhtʉ cahapʉ Jesu sito wahcãmahno
ñʉha Simore, to bahʉro Andremehne. Simota Pedro ti ni pisuriro jiha. Tina
sehe wahi wajãina jia, ti wañʉyucʉrire doca ñomʉjaa niha bʉcʉpariropʉ.

19 —Yʉhʉ mehne macaina cjihti taga mʉsa. Yʉhʉ mehne mʉsa tachʉ,
mʉsa wahire ñaha cahmachuina mʉsa jiro seheta, Cohamacʉ yaina cjihtire
masare pji cahmachuina cjihtire yoaihtja mʉsare. Yʉhʉmehne mʉsa tachʉ
ã yoahtina cjihtire cũihtjamʉsare—niha tiro tinare.

20To ã nichʉ tʉhoata ti wañʉyucʉrire cũnoca, tiro mehne wahaa wahaha.
21Ã yoa Jesu tina mehne yʉhdʉ wahcã, Santiagore to bahʉro Joãomehne

boca sʉha tjoa. Tina Zebedeo pohna jiha. Ti yaria dohoriai ti pʉcʉro mehne
tina cʉ̃hʉ ti wañʉyucʉrire cahnoa niha. Tina pʉarore tiro pjirocaha.

22 To ã pjirocachʉ tʉhoa, tina sehe dóihta ti pʉcʉrore, dohoria cʉ̃hʉre cũ,
Jesumehne wahaha.

Payʉmasare buheha Jesu
(Lc 6.17-19)

23Ãyoa jipihtiroGalilea yahpare Jesu buhe tiniha. Judiomasamari buhea
wʉhʉsepʉ noaa buheare, mʉanomacariro pʉhtoro to sʉho jia tiare buheha.
Tinare buhe, dohatiinare noaina wahachʉ yoaro jipihtia dohatiare cohãha
tiro.

24To ã yoaare tʉhoa Siria yahpa macaina jipihtiropʉ tí yahpai jiina tirore
masi dʉcaha. Ã masia, soro jia dohatia cjʉainare, tuaro purĩare cjʉainare,
watĩa ti sãanohrinare, ñama yariamʉnare dohatiinare, tinimasieraina cʉ̃hʉre
na sʉha. Ti ã na sʉchʉ ñʉno jipihtina tinare noaina wahachʉ yoaha Jesu.

25 To ã yoachʉ ñʉa, Galilea yahpa macaina, Decapoli wama tiropʉ
jia macari macaina, Jerusalẽ macaina, Judea yahpa macaina, Jordão pa
bʉhʉsehe coamacaina payʉmasa tiro mehne wahaha.

5
Tʉ̃cʉpʉmʉja, tói buheha Jesumasare

1Masa payʉ to cahai ti sʉchʉ ñʉno Jesu tʉ̃cʉpʉmʉjaha. Mʉja sʉ, tói dujiha.
Tói to dujichʉ to buheina sehe tiro cahapʉ sʉha.

2Ti sʉchʉ ñʉno õ sehe ni buhe dʉcaha:
Õ sehe jiina jira wahcheina
(Lc 6.20-23)

3 —Ti ñaa tʉhotumari cjirire duhu, noaa sehere tʉhotu cohtotaina Co-
hamacʉre cahmaina wahcheina jira. Mʉano macariro pʉhtoro to
sʉho jiropʉre wahaahca tina. Mʉanomacaa ti ya jira.

4 ’Yahco tiina cʉ̃hʉwahcheina jira. Tinare wahchechʉ yoarohcamari Pʉcʉ.
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5 ’Painare yʉhdʉrʉca duaeraina ã jica nieraina wahcheina jira. Cohamacʉ
“Waihtja”, tinare to nirire cjʉaahca tina.

6 ’Cohamacʉ to dutiro sehe yoa duaina, noaare yoa duaina wahcheina jira.
Cohamacʉ to yoadohochʉ tina noaare yoa sohtori tiahca.

7 ’Painare pja ñʉinawahcheina jira. Ti ã pja ñʉchʉ Cohamacʉ tina cʉ̃hʉre pja
ñʉnohca.

8 ’Ti ñaa buhirire cosanohrina wahcheina jira. Cohamacʉre ñʉahca tina.
9 ’Masare bosaina wahcheina jira. Tinare “Yʉ pohna jira”, ninohca Co-

hamacʉ.
10 ’Cohamacʉ dutiare ti yoari buhiri ti ñano yoanohrina sehewahcheina jira.

Mʉanomacariro pʉhtoro to sʉho jiropʉ to yare cjʉaahca tina.
11 ’Yʉ yare mʉsa yoari buhiri paina mʉsare ti tuhtipachʉta wahcheina

jira mʉsa. Mʉsare ti ñano yoapachʉta wahcheina jira mʉsa. Yʉ yaina mʉsa
jiri buhiri mʉsare jipihtia ñaa ti quiti dojomehnepachʉta ti mahñopachʉta
wahcheina jira mʉsa.

12 Cohamacʉ yare yahu mʉhtainare mʉsa pano jiinare tinapʉreta ñano
yoa mʉhtaha. Mʉsa cʉ̃hʉre ti yoariro sehe ti yoachʉ wahchega. Noano
yajeripohna tiga. Ã jiro mʉanopʉmʉsa sʉchʉ pjíro noano yoarohca mʉsare
Cohamacʉ —ni yahuha Jesu.

Moa yoaro sehe, buhriaro yoaro sehe jira Jesu yaina
(Mr 9.50; Lc 14.34-35)

13Ã yoa Jesu õ sehe ni buhe namoha:
—Moa wahiquiro dihire to ñano wahaerachʉ yoaro seheta mʉsa sehe yʉ

yaina sehe jipihtina painare ñaare ti yoa duaerachʉ yoara. Wihomejetamoa
sehe ti ñaawahachʉ pari turi noaa yoahto basioerara. Tí moa ne noaerara.
Ti ã wahachʉ tí moare cohãno cahmana. Ti ã cohãri baharo tí bui masa tʉ
cũna. Ne yaba cjihti jierara tímoa ti cohõa. (Ti yaba cjihti jieraro seheta jiena
tjiga mʉsa. Cohamacʉ ya sehere cohãena tjiga)—ni yahuha Jesu.

14Ã yoa tiro õ sehe ni buhe namoha:
—Buhriaro marine to ñʉchʉ yoaro seheta mʉsa sehe yʉ yaina sehe ahri

yahpa macainare Cohamacʉre masichʉ yoara. Tʉ̃cʉ bui jiri macare nʉohto
basioerara.

15 Ã yoa sihãriare masa sihãa, biato docapʉ nʉoerara. Tiare sihãriare
mʉanoi duhu payora tí wʉhʉmacaina jipihtina ti ñʉhtiare.

16Õ seheta mʉsa cʉ̃hʉ buhriaro yoaro sehe jiina jina, noaare yoaga. Mʉsa
ã yoachʉ ñʉamasamari Pʉcʉmʉanomacarirore ño payo, “Tuariro, noariro
jira”, niahca—ni yahuha Jesu.

Cohamacʉ to dutiare to joari cjirire yahuha Jesu
17Ã ni tuhsʉ, tinare õ sehe ni yahu namoha:
—Ahrire mʉsa masichʉ cahmaja yʉhʉ. Cohamacʉ to dutiare Moise cjirore

to cũrire, to yare yahumʉhtaina cjiri ti joari cjiri cʉ̃hʉre cohãi tai nierahi. Tí
dutiare mʉsare noano yahu potoi tai nii. Tí dutiare ti quihõno jichʉ ñoi tai.
Ti niriro seheta yoa sohtori tii tai nii.

18 Potocã mʉsare nii nija. Pihtiri dacho pano jisinichʉ Cohamacʉ dutia
Moise cjirore to cũrire ne mahanocã baro cohãsi mari. Ahri yahpa, mʉano
cʉ̃hʉ ti jisinino puro to dutia cʉ̃hʉ jirucuahca. Ã jirucua ti niriro seheta
sohtori tirohca.

19 Ã jia tí dutiare cãina yʉhdʉrʉcaa, painare tó sehe yʉhdʉrʉca dutia,
mʉano macariro pʉhtoro to sʉho jiropʉ cahamaca yoaro sehe jiahca. Cʉ̃no
dutiacã to jipachʉta tina yʉhdʉrʉcaa, cahamaca yoaro sehe jiahca tina.
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Paina tí dutiare noano yoaa, painare tí yoaro sehe yoa dutia, mʉano
macariro pʉhtoro to sʉho jiropʉ pʉhtoa yoaro sehe jiahca tina sehe.

20Mʉsare niita nija yʉhʉ. Judio masare buheina, fariseo curua macaina
cʉ̃hʉ Cohamacʉ cahmaare quihõno yoaerara. Tina ti yoariro yʉhdoro Co-
hamacʉ cahmaare yoaga mʉsa sehe. Mʉsa ã yoaerana, pʉhtoro Cohamacʉ
to sʉho jiropʉre ne sʉsi mʉsa—ni yahuha Jesu.

Susiniare yahuha Jesu
(Lc 12.57-59)

21Ã ni tuhsʉ, tinare õ sehe ni yahu namoha:
—Panopʉmacaina õ sehe ni ti yahuri cjirire tʉhori jimare mʉsa: “Masare

wajãena tjiga. Masare wajãriro ti buhiri dahrehtiro jira”, ti niri cjirire tʉhori
jimaremʉsa.

22 Ahri ti yahuri yʉhdo curero mʉsare ahri sehere yahu namoihtja. To
coyeiro mehne susiniriro sehe ti buhiri dahrehtiro jira masʉnore wajãriro
yoaro seheta. To coyeirore tuhtiriro, “Ne tʉho masia maerariro jira mʉhʉ”,
niriro buhiri dahre dutiina cahai ti naahtiro jira. “Tʉho masierariro jira
mʉhʉ”, to coyeirore nirirore pichacapʉwahahto cua yʉhdʉara tirore.

23 ’Mʉsa coyeiro mʉsare to ñʉ tuhtichʉ õ sehe yoaga. Cohamacʉ wʉhʉpʉ
Cohamacʉre mʉsa ño payohto pano, wahiquirore jʉ̃mʉo, mʉsa wahto pano
õ sehe yoaga.

24 Mʉsa wahtire duhu cũ, mʉsa coyeiro cahapʉ waha, “Pari turi cah-
machena tjijihna. Tó purota duhujihna tíre”, niga tirore. Mʉsa ã niri baharo
Cohamacʉre wa, ño payona wahaga to wʉhʉpʉ.

25 ’Pairo mʉhʉre to yahusã duachʉ, pʉhtoro masare beseriro cahapʉ
mʉhʉre to naa duachʉ, tiromehne suaromarienowahaga. Masare beseriro
cahapʉ to na sʉhto pano tiro mehne noano jiga. Mʉ ã yoachʉ ñʉno tiro
mʉhʉre yahusãeraboca. Mʉ ã yoaerachʉ tópʉre mʉsa sʉchʉ tiro sehemʉhʉre
masare beserirore yahusãnohca. To ã yahusãchʉ, beseriro sehe peresu
yoainapʉre mʉhʉre warohca. Ã jia tinamʉhʉre peresu yoaahca.

26 Potocã nii nija mʉhʉre. Tópʉ jisiniihca mʉhʉ. Pʉ ti wapa dutirire mʉhʉ
wapa pahñoipʉwijaaihcamʉhʉ —ni yahuha Jesu.

Pairo namonomehne ñano yoaare yahuha Jesu
27Õ sehe ni yahu namoha Jesu:
—Panopʉmacainare õ sehe ti ni yahuri cjirire tʉhori jimare mʉsa: “Pairo

namonomehne ñano yoaena tjiga”, ti niri cjirire tʉhori jimaremʉsa.
28Ahri ti yahuri yʉhdo cureromʉsare ahri sehere yahu namoihtja. Numi-

nore ñahaeraparota, cʉ̃iro ticorore ñano goa pjaro, ñano wacũ tʉhoturo ñano
yoa tuhsʉha ticoromehne.

29 ’Ã jicʉ mʉ capariaca poto bʉhʉsehei jiriacã mehne ñano yoacʉ, tiare
orewe na mʉ cohãboriro seheta ti ñaa yoaare duhuga. Tíre duhueracʉ
pichacapʉwahaihca. Mʉ capariacaremʉ cohãchʉ tia capariaca dihta butira.
Mʉhʉ sehere pichacapʉ mʉ wahachʉ ña yʉhdʉara. Ã jicʉ tí ñaa yoaare
duhuga.

30Ã jicʉmʉwamomaca poto bʉhʉsehei jiri wamomacamehneñano yoacʉ,
tí wamomacare mʉ dʉte cohãboriro seheta tí ñaa yoaare duhuga. Tíre
duhueracʉ pichacapʉ wahaihca. Mʉ wamomacare mʉ cohãchʉ tí wamo-
maca dihta butira. Mʉhʉ sehere pichacapʉmʉwahachʉ ña yʉhdʉara. Ã jicʉ
tí ñaa yoaare duhuga—ni yahuha Jesu.

To namonore cohãare yahuha Jesu
(Mt 19.9; Mr 10.11-12; Lc 16.18)
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31Õ sehe ni yahu namoha Jesu:
—Panopʉ ahri cʉ̃hʉre niha: “To namonore cohã duariro to cohãhtore

yahuri pũmehne ticorore cohãmasina”, nimaha panopʉ.
32 Ahri ti yahuri yʉhdo curero mʉsare ahri sehere yahu namoihtja. To

namono pairo mehne ñano yoaeraricoro to jipachʉta to manʉno ticorore
cohãboca. To ã cohã daporicoro pairore manʉ tiro ñano yoaro nica ticoro
pairo mehne jiro. To manʉno ticorore ã cohãno ticorore pairo mehne ñano
yoachʉ yoara. Tobaharonamo tiriro cʉ̃hʉ ticoromehneñano yoaronina—ni
yahuha Jesu.

Wama payo niare yahuha Jesu
33Õ sehe ni yahu namoha Jesu:
—Panopʉ macaina õ sehe ti ni yahuri cjirire tʉhori jimare mʉsa: “Mʉsa

niriro seheta yoaga. ‘Cohamacʉ mehne potocã ã yoaihtja’, mʉsa niriro
seheta yoaga”, ti ni yahuri cjirire tʉhori jimaremʉsa.

34 Ahri ti yahuri yʉhdo curero mʉsare ahri sehere yahu namoihtja.
“Mʉano mehne potocã nii nija”, ni mʉano mehne wama payo niena tjiga.
Mʉano sehe Cohamacʉmari pʉhtoro to sʉho jiro jira. Wiho jiro jierara. To ã
jichʉ ñʉnamʉanomehne ã niena tjiga.

35 Ahri yahpa mehne ne wama payo “Potocã nii nija”, niena tjiga. Ahri
yahpa Cohamacʉ ya yahpa jira. To ã jichʉ ñʉna ã niena tjiga. “Jerusalẽ
mehne potocã nii nija”, ne wama payo niena tjiga. Tuariro mari pʉhtoro ya
maca jira Jerusalẽ. Wiho jiri maca jierara. To ã jichʉ ñʉna ã niena tjiga.

36 “Yʉ dapu mehne potocã nii nija”, ni wama payo niena tjiga. Mʉsa
pjoari ti yehsea wahachʉ yoa masierara mʉsa. Ti ñia wahachʉ cʉ̃hʉre yoa
masierara mʉsa. Ã yoa masieraina jina “Yʉ dapu mehne potocã nii nija”, ni
wama payo niena tjiga.

37 “Yoanahtja”, nina wama payoro marieno õ sehe dihta tíre nirucuga.
“Yoasi”, nina cʉ̃hʉwama payoro marieno nirucuga. Mʉsa wama payo nina,
watĩno ñariro to dutiriro seheta yoana nica mʉsa—ni yahuha Jesu.

Ti cahma suaare yahuha Jesu
(Lc 6.29-30)

38Õ sehe ni yahu namoha Jesu:
—Panopʉ õ sehe ti ni yahuri cjirire tʉhori jimare mʉsa. “Mʉhʉre pairo mʉ

capariacare to cjã tihãriro seheta mʉhʉ cʉ̃hʉ tirore cjã tihã cahmaga. Mʉ
piriacare to cjã nuhariro sehetamʉhʉ cʉ̃hʉ cjã nuha cahmaga”, ti niri cjirire
tʉhori jimaremʉsa.

39 Ti yahuri yʉhdo curero ahri sehere yahu namoihtja mʉsare. Mʉhʉre
ñano yoarirore ã ñʉnocahga. Cʉ̃ bʉhʉsehe mʉ wahsupure to cjãchʉ, pa
bʉhʉsehe cʉ̃hʉre cjã dutiga tirore.

40 Pairo buhiri dahre dutirirore mʉhʉre to yahusãchʉ, dutiriro sehe mʉ
camisare mʉhʉre yahusãrirore wa dutiboca. To ã wa dutichʉ, tirore waga.
Mʉ bui macari suhtiro cʉ̃hʉre wa namoga tirore.

41 Pairo surara paye barore cʉ̃ kilómetro mʉhʉre to naabasa dutichʉ, pa
kilómetrorewaha namoga tjoa.

42Mʉhʉre sinirirore waga. Tuhsʉ, pairo mʉhʉre to waso dutichʉ wasoga
tirore—ni yahuha Jesu.

Mʉsare ñʉ tuhtiinare cahĩga
(Lc 6.27-28, 32-36)

43Õ sehe ni yahu namoha Jesu:
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—Masa õ sehe nina: “Mʉsa mehne macainare cahĩga. Ã yoa mʉsare ñʉ
tuhtiinare ñʉ tuhti cahmaga tjoa”, ti niri cjirire tʉhomʉhtari jimaremʉsa.

44Tiyahuri cjiri yʉhdocureroahri sehereyahunamoihtjamʉsare: Mʉsare
ñʉ tuhtiinare cahĩga. Ã cahĩna tinare noano yoaga. Mʉsare ñano yoainare ti
ya cjihtire Cohamacʉre sini payoga.

45Mʉsa ã yoana mari Pʉcʉ mʉano macariro pohna jira mʉsa. Cohamacʉ
sehe cʉ̃no potori yoara masare. Ñaina cʉ̃hʉre, noaina cʉ̃hʉre sʉ̃ sichʉ yoara
tiro. Tuhsʉ, Cohamacʉ dutiare yoaina cʉ̃hʉre, yoaeraina cʉ̃hʉre coro tachʉ
yoara tiro. Masare cʉ̃no potori to yoariro seheta mʉsa cʉ̃hʉ yoaga.

46 Mʉsare cahĩina dihtare mʉsa cahĩchʉ tí ne yaba cjihti jierara paina
sehere mʉsa cahĩerachʉ. Pʉhtoa ya cjihtire wapa na cohtaina cʉ̃hʉ tó seheta
yoara. Ã jina jipihtinare cahĩga.

47Mʉsa coyeadihtaremʉsanoanopiti bocachʉ tí cʉ̃hʉneyabacjihti jierara
paina sehere mʉsa noano piti bocaerachʉ. Cohamacʉre masieraina cʉ̃hʉ tó
seheta yoara. Ã jina jipihtinare noano piti bocaga.

48Ñaamarieina jiga mʉsa. Mʉsa Pʉcʉmʉanomacariro to ñaamarieriro to
jiriro seheta mʉsa cʉ̃hʉ ñaamarieina jiga—ni yahuha Jesu.

6
Noaa yoaare yahuha Jesu

1Pari turi tiro õ sehe ni yahu namoha:
—Cohamacʉ ya cjihtire noaare yoana, “Cohamacʉ yare yoa pahñoina jija

sã”, ni yahuena tjiga painare. Mʉsa ã ni yahuri buhiri noaare mʉsa yoari
cjiri ne yaba cjihti jierara. Ã jiro Cohamacʉ mʉano macariro noaare mʉsa
yoari wapamʉsare ne wasi.

2Ã jinapjacʉoinare yoadohona, tíremasare yoañoena tjiga. Masa ti ñʉenoi
yoadohoga tinare. Cãina noaa ti yoaare yoa ñohna mahapʉ jiinare, judio
masa mari buhea wʉhʉsepʉ jiina cʉ̃hʉre. Tina mari baharo bʉhʉsehei ñano
yoa cohtaina jira. Ã yoa ñohna tina, “Noaina jira”, masare ni ñʉ dutia. Ti
ã ni ñʉchʉ ã yoa ñoina sehe wahche tuhsʉre. “Noaina jira” ni, masa ti ño
payochʉ wahche tuhsʉre tina. Ã jiro Cohamacʉ sehe ne wahche namochʉ
yoasi tinare.

3 Ã jina pjacʉoinare yoadohona, masa ti ñʉenoi yoadohoga tinare. Mʉsa
mehnemacainamehne jina ti ñʉenoi pjacʉoinare yoadohoga.

4Masa ti ñʉeraropʉmʉsa yoadohopachʉta Cohamacʉ sehe ñʉna. Ã ñʉno
mʉsa ã yoari wapa warohcamʉsare—ni yahuha Jesu.

Cohamacʉre siniare yahuha Jesu
(Lc 11.2-4)

5Pari turi tiro õ sehe ni yahu namoha:
—Cohamacʉre sinina, mari baharo bʉhʉsehei ñano yoa cohtaina yoaro

sehe yoaena tjiga mʉsa. Judio masa mari buhea wʉhʉsepʉ ducu, mahapʉ
cʉ̃hʉre ducu, Cohamacʉre sini ñohna tina masare. Ã sini ñoa potocã masa
tinare ti ño payochʉ tí mehne tina wahche tuhsʉre.

6 Cohamacʉre sinicʉ tacʉ, mʉ ya tahtiapʉ biha sãaga. Biha sãa, mʉsa Pʉcʉ
ñʉmahnoerarirore siniga. Mʉsa ã yoachʉmasa marienoi mʉsa sinipachʉta
mʉsa Pʉcʉmʉsare tʉhorohca. Ã tʉhoromʉsare noano yoarohca tiro.

7 ’Ã jina Cohamacʉre sinina, tʉhoturo marieno mʉsa sinirireta pari turi
sini majare tjua mʉjaena tjiga. Õ seheta yoara Cohamacʉre masieraina.
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“Payʉ durucua mehne Cohamacʉre sã sinichʉ tiro sãre tʉhorohca”, ni
tʉhotumana tina.

8 Tina yoaro sehe yoaena tjiga. Mʉsa sinihto pano mʉsa Pʉcʉ mʉsa
cahmaaremasi tuhsʉra.

9Ã jina õ sehe ni sininahca Cohamacʉre:
“Sã Pʉcʉ, mʉanomacariro mʉhʉ ñaamarieriro ã jirucura.
10Mipʉre jipihtina bui pʉhtoro jiga.
Mʉanopʉ mʉ dutiro seheta ti yoariro seheta ahri yahpa macaina cʉ̃hʉ

yoajaro.
11Ã jicʉ dachoripe sã chʉhtire warucuga sãre.
12Paina sãre ti ñano yoarire sã boja.
Ã jicʉmʉhʉ cʉ̃hʉ sã ñano yoarire boga.
13Ã jicʉ sã ñaare yoa duana sã goa pjachʉ ñʉcʉ tíre yoa dutii tjiga.
Ã jicʉ sãre ñaare yoaerachʉ yoaga.
[Mʉhʉ sã pʉhtoro tuariro ã jirucuihca. Jipihtina mʉhʉre ã ño payoru-

cuahca]”,
ni siniga Cohamacʉre.

14 ’Paina mʉsare ti ñaa yoarire mʉsa bochʉ ñʉno, mʉsa Pʉcʉ mʉano
macariro cʉ̃hʉmʉsa ñaa yoarire borohca.

15 Wiho mejeta paina mʉsare ti ñaa yoarire mʉsa boaerachʉ mʉsa Pʉcʉ
cʉ̃hʉmʉsa ñaa yoarire ne bosi—ni yahuha Jesu.

Chʉ duhuare buheha Jesu
16Ã jiro tiro tinare õ sehe ni yahu namoha:
—Cohamacʉre ño payona tana chʉ duhuna bʉjʉa witiina yoaro sehe yoa

ñoena tjiga. Tó sehe yoara mari baharo bʉhʉsehei ñano yoa cohtaina. Tina
ti wʉhdʉa poca cahyaina yoaro sehe jira. Ti ã jiina jichʉ ti chʉ duhuchʉ ñʉ
masina masa. Potocãta mʉsare nii nija. Tinare masa ño payochʉ cahmana
tina. Ã jia tinare ti ño payochʉ ñʉa tina wahche tuhsʉre. (Cohamacʉ sehe
tirore ti ño payori wapa tinare wahchechʉ yoasi. Ã jina tina yoaro sehe yoa
ñoena tjiga mʉsa.)

17 Mʉsa chʉ duhuna, mʉsa pjoarire co mehne wa payo wʉha majare
payoga. Ã jinamʉsa wʉhdʉa pocare cosaga.

18Mʉsa ã yoachʉ mʉsa chʉ duhuchʉ ñʉ masisi masa. Mari ñʉ mahnoer-
ariro Cohamacʉ dihtamʉsa chʉ duhuare ñʉmasinohca. Mʉsa sahseromʉsa
jichʉ tiromʉsamehne ã jirucura. Ã ñʉno tiromʉsare noano yoarohca tirore
mʉsa ño payori wapa—ni yahuha Jesu.

Mʉanomacaare cjʉa dutiha Jesu
(Lc 12.33-34)

19Ã jiro tiro õ sehe ni yahu namoha:
—Ahri yahpa macaare na cahmachuena tjiga. Õ macaa baa wahaboca. Ti

baaerachʉ yacariro naboca tíre. To yacaerachʉ machʉ tʉaboca. Ã jia ahri
yahpamacaa nu butihto cuara. Ã jina ahri yahpamacaare tuaro cahmaena
tjiga.

20 Mʉano macaa sehere cahmaga mʉsa. Mʉano macaare machʉ tʉa
masierara. Tópʉ mʉsa cjʉaa ne baaerara. Tópʉre yacariro na masierara. Ã
jinamʉanomacaare cahmagamʉsa.

21Tópʉmʉsa cjʉaa ti jichʉ, mʉano macaare Cohamacʉ yare tuaro wacũna
mʉsa—ni yahuha Jesu.
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Masa ti tʉhoturo seheta yoara
(Lc 11.34-36)

22Ã jiro õ sehe ni yahu namoha tinare:
—Sihãria to noano buhriachʉ mari ñʉ masino seheta Cohamacʉ yare

tʉhotuna to yare noano yoa masinahca mʉsa. Mʉsa tʉhoturo seheta yoara
mʉsa. Cohamacʉ yare tʉhotuna noaare yoaramʉsa.

23 To yare tʉhotuerana ñaare yoara mʉsa. Mʉsa ñaa dihtare mʉsa
tʉhoturucuchʉ tí ñaa sehe ñabiaa jira—ni yahuha Jesu.

Niñerure cahĩna, Cohamacʉ sehere cahĩerara
(Lc 16.13)

24Ã jiro tiro õ sehe ni yahu namoha tinare:
—Cʉ̃iro Cohamacʉ sehere wacũno, tuabiaro niñeru sehere wacũerara.

Niñeru sehere tuabiaro wacũno Cohamacʉ sehere wacũerara. Niñeru dihtare
cahmariro jiro Cohamacʉre wahchechʉ yoaerara. Cohamacʉ cʉ̃hʉre, niñeru
cʉ̃hʉre pʉarore cahma yʉhdʉrʉcahto basioeraramʉsare—ni yahuha Jesu.

Cohamacʉ to pohnare ñʉwihbora
(Lc 12.22-31)

25Ã jiro tinare õ sehe ni yahu namoha:
—Ã jicʉ mʉsare nii nija: Mʉsa chʉare, sihniare, suhti cʉ̃hʉre pjíro cahya

tʉhotuena tjiga. Mʉsare bajuamehneno chʉare chʉhtina cjihti dihtare suhti
sãahtina cjihti dihtare Cohamacʉ yoaerahamʉsare.

26Minichahca perire Cohamacʉ to ñʉwihboaremasigamʉsa. Tinaweseri
maeraina jira. Ã yoa chʉare ti wihboa wʉhʉse tinare mariahna. Mʉsa Pʉcʉ
mʉano macariro sehe tinare ti chʉhtire wara. Minichahca yʉhdoro mʉsa
sehere cahĩna Cohamacʉ. Ã jiro mʉsa cʉ̃hʉre ñʉwihborohca tiro.

27 Pjíromʉsa tʉhotua mehne cʉ̃ hora mʉsare cati namochʉ yoa masierara
mʉsa. Ã jiro mʉsa pjíro tʉhotua yaba cjihti jierara.

28 ’Ã jina mʉsa suhti sãahtire pjíro cahya tʉhotuena tjiga. Macaroca macaa
cohori ti cohoare tʉhotuga. Tí cohori ti basi suhtire yoaerara. Wiho mejeta
tí cohori noaa suhti yoaro sehe noaa cohori bajura.

29Salomo cjiro noaa suhtire sãariro to jipachʉta tí cohori sehe tiro yʉhdoro
noabia cohori waro jira.

30 Cohorire noaa cohori yoara Cohamacʉ sehe. Tí cohori sehe mahaa
dachoricã jirucumañaiboraawahara. Mahanocã ji, pa dachoi pichacapʉ jʉ̃a
wahara. Ti ã jipachʉta cohorire noaa cohori jichʉ yoara Cohamacʉ. Ã jiro
Cohamacʉ cohorire to noaa cohori to yoariro yʉhdoro mʉsa cʉ̃hʉre noano
yoarohca. Suhtire warohca. Cohamacʉre mahanocã wacũ tuaramʉsa.

31 Ã jina mʉsa chʉhtire, mʉsa sihnihtire, mʉsa suhti sãahtire pjíro cahya
tʉhotuena tjiga.

32 Cohamacʉre cahmaeraina sehe tíre ã macarucua nina. Mʉsa Pʉcʉ
mʉano macariro jipihtia mʉsa cahmaare masina. To ã masichʉ pjíro cahya
tʉhotuena tjiga.

33Cohamacʉmʉsa pʉhtoro to jihto cjihtore cahmamʉhtagamʉsa. Jipihtia
paye baro yʉhdoro tirore cahmaga mʉsa. Noaare to yoa dutia cʉ̃hʉre
cahmaga. Mʉsa ã yoari baharo Cohamacʉ sehe mʉsa cahmaa dʉhsachʉ
warohca.

34Ã jina ñamichacapʉremʉsa dohsewahahtore pjíro cahya tʉhotuena tjiga.
Mʉsa ã pjíro cahya tʉhotuna payʉbiaa jiahca mʉsa tʉhotuhto sehe. Micha
macaa dihtare mʉsa tʉhotuchʉ tó purota mʉ sʉrohca—ni yahuha Jesu.
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7
Painare “Ñaina jira”, niena tjiga
(Lc 6.37-38, 41-42)

1Ã jiro tiro tinare õ sehe ni yahu namoha:
—Painare “Ñaina jira”, niena tjiga mʉsa. Mʉsa ã nierachʉ Cohamacʉ

mʉsare “Ñaina jira”, nisi.
2 Painare “Noano yoaerara”, mʉsa ni ñʉriro seheta Cohamacʉ sehe mʉsa

cʉ̃hʉre ãta ni ñʉnohca.
3 Mari piti dahre buhechʉ õ sehe yoaina jira mʉsa. Mʉsa coyeiro to

capariacapʉ mahari pohcarocã to sãachʉ tí pohcarocãre noano ñʉna mʉsa.
Mʉsa ya capariaca sehere pjiri pjĩ to jipachʉta tí pjĩne ne ñʉerara mʉsa.
Mahari pohcarocãre mʉsa ñʉno seheta mʉsa coyeiro to ñano yoaa sehere
noano ñʉna mʉsa. Mʉsa basi mʉsa ñaare tuaro yoapanahta tíre masierara
mʉsa, pjiri pjĩnemʉsa ñʉeraro seheta. ¿Dohse jiro baro ã jijari mʉsa?

4Õseheniina jiramʉsa: “Coyeiro, ñaareyoainicamʉhʉ. Ã jicʉ tíreduhuga”,
niina jira mʉsa. Ã niina jipanahta pjíro ñaare yoara mʉsa sehe. ¿Dohseana
mʉsa ñaare yoapanahta tíremasierajari mʉsa?

5 Masa ti baharo bʉhʉsehei ñano yoa cohtaina jira mʉsa ã yoaina. Pjiri
pjĩnemʉsa capariacai jiri pjĩnemʉsa namʉhtaboriro sehetamʉsa ñano yoaa
sehere duhu mʉhtaga. Mʉsa ã yoari baharo mʉsa coyeiro to ñano yoaare
duhuchʉ yoamasiboca, mahari pohcarocãremʉsa naboro seheta.

6 ’Dieya yoaro sehe jiina, yesea yoaro sehe jiina cʉ̃hʉ ñabiainare Cohamacʉ
ya noa yʉhdʉare ti ño payoeraare yahuena tjiga tinare. “Tinapʉ bʉjʉpe, ñano
ni, mʉsare ñabiaro yoari”, nina yahuena tjiga tinare—ni yahuha Jesu.

Cohamacʉremari siniare yahuha Jesu
(Lc 11.9-13; 6.31)

7Ã jiro tiro tinare õ sehe ni yahu namoha:
—Cohamacʉre siniga mʉsa. Mʉsa sinina mʉsa sinirire ñahanahca. Mʉsa

sinirire bocanahca. Tirore ã sinirucuga mʉsa. Mʉsa ã yoachʉ tiro mʉsare
warohca.

8 Jipihtina Cohamacʉre siniina naahca. Ã yoa ti sinirire bocaahca. Jipi-
htina Cohamacʉre ã sinirucuinare tiro tinare warohca.

9 ’¿Mʉsa pohna pão curire mʉsare ti sinichʉ tãca sehere wabocari mʉsa
tinare? Ne wasi mʉsa.

10¿Mʉsapohnawahiremʉsare ti sinichʉagã seherewabocarimʉsa tinare?
Ne wasi.

11Mʉsa ñaina jipanahta mʉsa pohnare noaare waa tíre mʉsa. Ã jiro Co-
hamacʉ sehemʉsayʉhdoronoaarewaramʉsare topohnare tirore siniinare.
Mʉsa pohnaremʉsa wariro yʉhdoro Cohamacʉ sehe to pohnare wara.

12 ’Paina mʉsare ti noano yoachʉ cahmana mʉsa. Tinare mʉsa noano
yoachʉ cahmano seheta mʉsa cʉ̃hʉ noano yoaga tinare. Ti noano yoaer-
apachʉta mʉsa sehe tinare noano yoaga. Ãta yoa dutira Cohamacʉ dutia
Moise cjirore to cũripʉ Cohamacʉ yare yahumʉhtaina cjiri ti joari cjiri cʉ̃hʉ
—ni yahuha Jesu.

Mahari sopacacã quitire yahuha Jesu
(Lc 13.24)

13Ã jiro tiro õ sehe ni yahu namoha tinare:
—Mʉanopʉ Cohamacʉ cahapʉ waha duana to yare yoaro cahmana

mʉsare. Ã jina to yare ã yoamacanocaeraro cahmana. Mahari sopacacãpʉ
mʉsa sãa duachʉmijo curera. Tó seheta mijo nina Cohamacʉ cahapʉmʉsa
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waha duachʉ. Pichacapʉ masa ti wahachʉ mijoerara. Pjiri sopacapʉ mari
sãachʉ mijoerara. Tí sopacapʉ masa ti sãaboro seheta pichacapʉ masa ti
wahachʉmijoerara. Ã jia payʉmasa tópʉwahaa nina.

14Cohamacʉ cahapʉmʉsa waha duachʉmijo nina. Mahainacã masa tópʉ
wahaahca. Tópʉ wahaina jipihtia dachoripe Cohamacʉ mehne jirucuahca
—ni yahuha Jesu.

Masa ti yoarire ñʉna ti jia tiaremasijamari
(Lc 6.43-44)

15Ã jiro tiro õ sehe ni yahu namoha tinare:
—Noano yoaga. “Cohamacʉ yare yahu mʉhtaina jija”, ni mahñoinare

tʉhoena tjiga mʉsa. Tina oveja yoaro sehe suaeraina sehe bajumana. Ti
tʉhotuapʉ ñaina jira tina.

16 Ti ñano yoachʉ ñʉna, ñaina ti jichʉ masinahca mʉsa. Ti noano yoachʉ
ñʉna noaina ti jichʉ masinahca mʉsa. Agã potacʉ se tõhorine dicha tierara.
Pota tidʉ cʉ̃hʉ higuera pocare dicha tierara.

17Noadʉ yucʉcʉ noaare dicha tira. Ñadʉ sehe ñaare dicha tira.
18Noadʉ yucʉcʉ ñaare ne dicha tierara. Ã yoa ñadʉ noaare dicha tierara.
19 Noaare dicha tiera yucʉre dʉte cohãnoca, pichacapʉ jʉ̃nohca. Ãta

yoarohca Cohamacʉ to cahmaare yoaerainare.
20 Ã jina “Cohamacʉ yare yahu mʉhtaina jija”, ni mahñoinare õ sehe

masinahca. Ti yoarire ñʉna, mahñoina ti jiare masinahca—ni yahuha Jesu.
“Mʉsare nemasieraja”, ninohca Cohamacʉ payʉmasare
(Lc 13.25-27)

21Ã jiro tiro õ sehe ni yahu namoha tinare:
—Payʉ yʉhʉre “Pʉhtoro”, niina jipahta mʉano macariro pʉhtoro Co-

hamacʉ to sʉho jiropʉre wahasi tina. Yʉ Pʉcʉmʉanomacariro to cahmaare
yoaina dihta pʉhtoro to sʉho jiropʉre wahaahca.

22 Pihtiri dacho jichʉ payʉmasa õ sehe niahca yʉhʉre: “Pʉhtoro, mʉ yare
sã buhehi. Mʉwamamehnewatĩare cohãwiohi. Ã yoamʉ tuaamehne payʉ
yoa ñohi sã”, yʉhʉre niina jiahca.

23Õ sehe ni yʉhtiihca tinare: “Mʉsare ne masieraja. Ñaa buhiri tiina jira
mʉsa. Ã jina yʉ cahai taena tjiga”, ni yʉhtiihca tinare.

Pʉawʉhʉ yoaina quitire yahuha Jesu
(Lc 6.47-49;Mr 1.22)

24 ’Ã yoa jipihtina ahri yʉ buherire tʉhorina yʉ dutiare yoaina, noano tʉho
masiriro wʉhʉ dahreriro yoaro sehe jira tina. Tiro sehe cʉãa copari tãa
wapapʉ saha, wʉhʉre noano dapo dʉcaha.

25Tí wʉhʉre to tuhsʉri baharo coro tuaro ta, dia mini yʉhdʉa waha, tuaro
wihnono wãha. Ã to tuaro wãpachʉta tí wʉhʉ cʉãno tãa wapa bui to dapori
wʉhʉ jiro ne waha sʉ cahaerara.

26Ã jia jipihtina yʉ buherire tʉhopahta yʉ dutiare yoaeraina, tʉhomasier-
ariro wʉhʉ dahreriro yoaro sehe jira. Tiro sehe to wʉhʉre padʉro buicã
dapo, noano yoa dʉcaeraha.

27 Tí wʉhʉre to tuhsʉri baharo, coro tuaro ta, dia mini yʉhdʉa waha,
wihnono tuaro wãha. Ã tuaro wãno tí wʉhʉ sehere wãroca cũnocaha. Ã jiro
tí wʉhʉ tuaro bora sʉ cahaa wahaha—ni yahuha Jesu.

28To ã ni buhechʉ tʉhoa, cʉaa wahahamasa.
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29 “Tiro potocãta pʉhtoro jira. Ã jiro noanomasi pahñoriromarine buhera
tiro. Mari judio masare buheina yoaro sehe buherara”, ni tʉhotuha tina.

8
Jesu cami baarirore noariro wahachʉ yoaha
(Mr 1.40-45; Lc 5.12-16)

1 Jesu tʉ̃cʉpʉ buhe dujiriro cjiro dujia wahaha. To ã dujiachʉ ñʉa masa
payʉ tiro baharo wahaha.

2To ãwahachʉ cʉ̃iro cami bʉcʉ baariro tirore piti boca, na tuhcua caha sʉ,
tirore siniha:

—Pʉhtoro, mʉhʉ yʉhʉre noariro yoa duacʉ yoaga—niha.
3To ã nichʉ tʉhoro to wamomacamehne Jesu tirore ña payoha.
—Jai, mʉhʉre noariro wahachʉ yoaja—niha Jesu tirore.
To ã nichʉta tí to cami baari cjiri yati mʉa wahaha.
4Ã ni tuhsʉ Jesu tirore õ sehe niha tjoa:
—Yʉmʉhʉre õ sehe yoarire ne painare yahui tjia. Mʉ pjacʉre noari pjacʉ

to waharire sacerdotere ñoi wahaga. Moisere Cohamacʉ to cũriro seheta
sacerdotereminichahcare wagamʉ yʉhdʉrire ti noanomasihto sehe—niha
Jesu.

Surara pʉhtoro tomʉno to dohatichʉ Jesu noariro wahachʉ yoaha tirore
(Lc 7.1-10)

5Tó baharo Jesu Capernauwama tirimacapʉ to sʉchʉ cien surara pʉhtoro
to cahai sʉ, tirore tuaro õ sehe ni siniha:

6 —Pʉhtoro, yʉhʉre dahra cohtariro pjacʉ bʉhariro jiro waha masier-
atjiãhno tirore tuaro purĩchʉ yʉwʉhʉpʉ coãhre tiro—niha tiro Jesure.

7To ã nichʉ, Jesu “Jai”, ni yʉhtiha:
—Tirore to dohatiare yʉhdʉchʉ yoai wahaihtja—niha Jesu.
8-9To ã nichʉ õ sehe niha surara pʉhtoro:
—Pʉhtoro, noanohca. Tai tjia. Yʉ yʉhdoro noa yʉhdʉariro jira mʉhʉ.

Ya wʉhʉi mʉhʉre sãa ta dutiboriro jieraja yʉhʉ. Mʉ masia mehne noariro
wahachʉ yoaga tirore. Mʉ ã yoachʉ yʉ yʉhʉre dahra cohtariro noariro
waharohca. Yʉhʉre yʉ bui jiina paina pʉhtoa dutira. Yʉhʉ cʉ̃hʉ surarare
dutija. Cʉ̃irore “Wahaga”, yʉnichʉ tirowahara. Pairore “Taga”, yʉnichʉ tiro
tara. Yʉhʉre dahra cohtarirore “Ahrire yoaga”, yʉ nichʉ tíre yoara. (Mʉhʉ
cʉ̃hʉ dutirirota jira. Ã jiro mʉ dutiro seheta tiro dohatiriro yʉhdʉrohca) —
niha tiro.

10 To ã nichʉ tʉho cʉaa waharo payʉmasa tiro mehne jiinare õ sehe niha
Jesu:

—Potocãta mʉsare niita nija. Ahriro surara pʉhtoro Israe masʉno jier-
ariro Cohamacʉre tuaro wacũ tuara. Tirore dahra cohtarirore yʉ noariro
wahachʉ yoahtire masi tuhsʉha. Ne Israe masare ahriro yoaro sehe jiinare
ñʉerasinija.

11 Mʉsare niita nija. Payʉ ahriro yoaro sehe Cohamacʉre wacũ tuaina
jipihtiro macaina mʉano macariro pʉhtoro to sʉho jiropʉ sʉa, tópʉ jiina
mehne chʉahca. Abrahã, Isaa, Jacobomehne chʉahca tina.

12 Masa paina sehe pʉhtoro Cohamacʉ to sʉho jiropʉ wahaborina ti ji-
pachʉta ñanopʉ nahitianopʉ cohãnocanohca tinare. Tópʉ to cohãrina tuaro tii,
cahyaamehne bahca dihoahca—ni yahuha Jesu.

13Tíre ã ni tuhsʉ, surara pʉhtorore õ sehe niha:
—Tjuahga mʉ ya wʉhʉpʉ. Mʉhʉre dahra cohtariro yʉhdʉrohca. “Potocãta

yʉhdʉrohca”, ni mʉ tʉhoturiro seheta yʉhdʉrohca—niha Jesu.
To ã nino watoihta tirore dahra cohtariro sehe noa tuhsʉha.
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Pedromarechonore dohatiricorore yʉhdoha Jesu
(Mr 1.29-31; Lc 4.38-39)

14Baharo Jesu Pedro yawʉhʉpʉ sʉ, Pedromarechono dohatichʉñʉha tiro.
Juaro tichʉ cama bui coãha ticoro.

15 To ã jichʉ ñʉtjiãhno to wamomacare ña payoha. To ã ña payochʉta
juaro suruawahaha. Suruchʉ tʉhoturo ticoro sehewahcãrʉca, tinare chʉare
payoha.

Jesu payʉ dohatiinare yʉhdoha
(Mr 1.32-34; Lc 4.40-41)

16 Ã yoa ñamichahapʉ payʉ watĩa ti sãanohrinare masa na wihiha Jesu
cahapʉ. Ti ã na wihichʉ ñʉno cʉ̃ tahata to waha dutichʉ watĩa wahaa
wahaha. Tuhsʉ, jipihtina dohatiina ti na sʉrinare ti dohatiare cohã pahñoha
Jesu. Ã jia noaa wahaha tina.

17 Ãta yoaha tiro panopʉ macariro Cohamacʉ yare yahu mʉhtariro Isaia
cjiro to niriro seheta. Õ sehe ni joaa tiha: “Mari dohatiare yʉhdonocanohca
tiro. Mari duti tiare cohãnocanohca”, ni joaa tiha Isaia cjiro Jesure.

Cãina Jesumehnewaha duamaha
(Lc 9.57-62)

18 Jesu payʉmasa to cahai ti jichʉ ñʉno:
—Sie coapʉ basa pahãjihna —niha.
19Ti pahãhto pano judio masare buheriro Jesu cahapʉ sʉ, õ sehe niha:
—Buheriro, mʉhʉmehne waha duaja nohoi mʉwaharoi—niha.
20 Jesu õ sehe ni yʉhtiha:
—Cãina macaroca macaina wahiquina ti copari cjʉara. Minichahca cʉ̃hʉ

ti suhti cjʉara. Yʉhʉ masʉno Cohamacʉ warocariro sehe yʉ carĩri wʉhʉ
maeraja. (Ã jina yʉhʉmehne tana ñano yʉhdʉnahcamʉsa)—ni yʉhtiha Jesu.

21Ã yoa pairo Jesu buheriro õ sehe niha:
—Pʉhtoro, yʉ pʉcʉ to yariachʉ yasinii wahaihtja. Ã ya tuhsʉi pinihtamʉhʉ

mehne wahaihtja—niha tiro Jesure.
22 Jesu õ sehe ni yʉhtiha:
—Yʉhʉre cahmaeraina yariaina yoaro seheta jira. Tina sehe yariainare

yajaro. Ã jicʉmʉhʉ sehe yʉhʉmehnemacariro cjihto taga—niha tiro.
Jesuwihnonore yʉsʉ dutiha
(Mr 4.35-41; Lc 8.22-25)

23Ã ni tuhsʉ Jesu to jiriapʉ dohoriapʉ samuha. Ã jia to buheina cʉ̃hʉ tiro
mehne waha, samuha.

24 Tí bʉcʉpariropʉ ti pahãchʉ waro wihnono tuaro taha. Ã jia pahcõri
dohoriare mionocamaha. Ã wihnono wãpachʉta Jesu sehe carĩno niha.

25To ã wahachʉ ñʉa tina tirore wahcõha. Wahcõ õ sehe niha:
—Pʉhtoro, yʉhdoga. Mari mini yariana tana nija—niha tina.
26Ti ã nichʉ Jesu õ sehe ni yʉhtiha:
—¿Dohse jirobaro cuimacanocananijarimʉsa? Yʉhʉrewacũ tuaeraina jira

mʉsa —niha Jesu tinare. Ã ninota wahcãrʉcʉ sʉ, wihnonore pahcõri cʉ̃hʉre
“Yʉsʉa wahaga”, niha. To ã nichʉ wihnono yʉhdʉa wahaha. Ã jia pahcõri
cʉ̃hʉ yʉsʉ boraa wahaha.

27To ã yoachʉ ñʉ cʉaa, õ sehe niha tina:
—¿Cue, dohse jiriro baromasʉno jijari ahriro? Ahri wihnono, pahcõri cʉ̃hʉ

to dutichʉ yʉhdʉrʉcaerara tirore—niha tina.
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Watĩare cohãwioha Jesu
(Mr 5.1-20; Lc 8.26-39)

28Tinareãwahari baharopahã sʉ, Gadaramacainayayahpapʉ sʉha. Tópʉ
ti sʉchʉ pʉaro mʉa masa copari watopʉ jiina Jesure piti bocaha. Tina watĩa
ti sãanohorina cuaina jiha. Ã jiro tópʉmasa ti wahamahnoeno jiha.

29Tirore piti boca, õ sehe ni sañurucuha:
—¿Mʉhʉ Cohamacʉmacʉno dohse yoai tai tajari mʉhʉ sã cahapʉre? ¿Sãre

Cohamacʉ to buhiri dahrehti pja to jierapachʉta sãre buhiri dahrei tai nijari
mʉhʉ? —ni sañurucuha tina.

30Tó cahai payʉ yeseamaca chʉa niha.
31Tinare ñʉa, watĩa õ sehe niha Jesure:
—Sãre cohã wiocʉ sina yesea cahapʉ yeseare sãa dutiga sãre —ni siniha

watĩa Jesure.
32—Jai, wahaga—niha Jesu.
To ã nichʉ watĩa pʉaro masa mehne jirina cjiri waha, yesea ti pjacʉripʉ

sãaha. Ã yoa tinare ti sãari baharo, yesea pari cʉnʉpʉ mʉroca buha,
bʉcʉpariropʉ bora ñoja,mini yaria pihtia wahaha.

33 Ti ã wahachʉ ñʉa yeseare ñʉ wihboina sehe cui, mʉrocaa wahaha.
Macapʉ sʉ, yesea ti minirire yahu site pahñoha. Watĩa ti sãanohrinare Jesu to
cohã wiori cʉ̃hʉre yahu pahñoha tina.

34Ã ti yahu siteri baharo tí maca macaina jipihtina Jesure ñʉa taha. Ã jia
tirore ñʉa, tuaromehne waha dutiha tirore.

9
Pjacʉ bʉharirore noariro wahachʉ yoaha Jesu
(Mr 2.1-12; Lc 5.17-26)

1 Ã ti waha dutiri baharo Jesu dohoriapʉ samu, bʉcʉpariropʉ pahã, to
bʉcʉari macapʉ sʉha.

2Tópʉ paina pjacʉ bʉharirore to coãri cahsaro mehne yo wʉa wihiha Jesu
cahai: “Jesu ahrirore to dohatiare yʉhdʉchʉ yoarohca”, ni tʉhotuha tina. Ti
ã ni tʉhotuchʉmasino dohatirirore õ sehe ni yahuha Jesu:

—Macʉ, wahchega mʉhʉ. Ñano mʉ buhiri tiare cohã tuhsʉja yʉhʉ —niha
tiro.

3To ã nichʉ tʉhoa cãinamari judiomasare buheina õ sehe ni tʉhotumaha:
“Ahriro wiho jiriro ã nino, ‘Cohamacʉ jija’, nino nina. Ã nino Cohamacʉre
ñano nino nina”, ni tʉhotumaha tina.

4Ti ã ni tʉhotuchʉmasino, õ sehe niha Jesu:
—¿Dohseana ã ñano tʉhotujari mʉsa?
5“Ñanomʉbuhiri tiare cohã tuhsʉja”, yʉnichʉ, “Mahñoriro jira”, ninamʉsa

noano masierapanahta. “Wahcãrʉca, wahaga”, yʉ nichʉ yʉ niri potocã jia
jichʉ dóihtamʉsa masinahca.

6YʉhʉmasʉnoCohamacʉwarocariro ahri yahpaimasa ti ñanobuhiri tiare
cohãmasija yʉhʉ. Masa ti ñanobuhiri tiare cohãhtiro cjihtore cũreCohamacʉ
yʉhʉre. Yʉ ã cohãrire mʉsa masihto sehe õ seheta yoa ñoihtja mʉsa ñʉhti
cjihtire—niha Jesu.
Tinare ã ninota, pjacʉ bʉharirore õ sehe niha:
—Wahcãrʉcaga. Mʉ coãri cahsarore na wahcãga mʉ ya wʉhʉpʉ —niha

tirore.
7 To ã nichʉ tʉhoro pjacʉ bʉhariro wahcãrʉcʉ sʉ, to ya wʉhʉpʉ tjuaa

wahaha.
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8Masa to ã wahachʉ ñʉa cuiha. Ã yoa Jesure Cohamacʉ to tuare to wachʉ
ñʉamasa Cohamacʉre ño payo, noano durucuha.

JesuMateore pjiha
(Mr 2.13-17; Lc 5.27-32)

9Ti ã yoari baharo Jesu tópʉ jiriro ta, yʉhʉre Mateore boca wihire. Pʉhtoa
ya cjihtiremasarewapanacohtariro jimai. Ã jicʉ tí pjare yʉdahrari tahtiapʉ
dujii. Tói yʉ dujichʉ ñʉno õ sehe nire yʉhʉre:

—Yʉhʉmehnemacariro cjihto tagamʉhʉ —nire Jesu yʉhʉre.
To ã nichʉ tʉhocʉwahcãrʉca tiro mehne wahai.
10Baharo ya wʉhʉpʉ Jesu cʉ̃hʉ chʉa tare. Payʉ pʉhtoa ya cjihtire wapa na

cohtaina, “Ñano yoaina”, ti niina cʉ̃hʉ sã mehneta chʉre.
11Tinamehne sã chʉchʉñʉa, fariseo curuamacaina sãre Jesu buheinare õ

sehe nire:
—¿Dohsearomʉsarebuherirowapanacohtainamehne, ñanoyoainamehne

chʉjari? —nire tina sãre to buheinare.
12-13Ti ã nichʉ tʉhoro Jesu sehe piti dahre buheamehne yʉhtire:
—Dohatieraina duhturure macaerara. Dohatiina dihta duhturure

macana. Ñaare yoaina dohatiina yoaro sehe jira. Ã jicʉ ñaare yoaina dihtare
ti ñaare ti tʉhotumari cjirire duhu, noaa sehere ti tʉhotu cohtotachʉ yoai
tai nii yʉhʉ. Ti basi “Noaina jija sã”, ni tʉhotuina barore yahui tai nierahi.
Cohamacʉ to nirire ti joarire masiga mʉsa. “Wahiquinare mʉsa wajã, jʉ̃
mʉoamehne yʉhʉre mʉsa ño payochʉ cahmaeraja. Painare mʉsa pja ñʉchʉ
sehere cahmaja”, ni joaha. Ahri to joari to dohse niare masiga mʉsa. Tíre
noano buhe namonawahaga—nire Jesu fariseo curuamacainare.

Chʉ duhuare sinituha João buheina Jesure
(Mr 2.18-22; Lc 5.33-39)

14 Baharo João masare bautisariro to buheina Jesu cahapʉ sʉ, õ sehe ni
siniture:

—Sã João buheina sehe Cohamacʉre ño payona tana, chʉ duhuja. Fariseo
curua macaina cʉ̃hʉ ãta chʉ duhura. ¿Dohse yoaa mʉ buheina sehe chʉ
duhuerajari? —nire tina Jesure.

15 Jesu to tʉhotuamehne piti dahre buhero taro tinare õ sehe ni yʉhtire:
—Õ sehe jira tí: Wamomaca dʉhteropʉ ti pjirocaina wamomaca dʉhteriro

mehne jia, chʉ duhu masierara. Tó seheta yʉ buheina cʉ̃hʉ yʉhʉmehne jia,
chʉ duhu masierara. Yʉhʉ wamomaca dʉhteriro yoaro sehe jija. Wamo-
maca dʉhteriro bose nʉmʉ to yoachʉ tiro mehne macaina cahyaa mehne
jierara. Ã jia chʉ duhuina jierara. Yʉ Pʉcʉ Cohamacʉ yʉhʉre to naari baharo
pinihtare yʉ buheina mehne jisi yʉhʉ. Ã jia tí pjapʉta yʉ buheina cʉ̃hʉ chʉ
duhuahca—ni yʉhtire Jesu.

16 Panopʉmacaa buhea wahma buhea mehne ti buhe more duachʉ ñʉno
õ sehe ni namore Jesu tinare piti dahre buhero:

—Ne wahma cahsaro suhtiro cahsaro mehne mʉnano suhtirore sere
õno cahmaerara. Ã yoachʉ wahma cahsaro mari cosari baharo mʉnano
suhtirore waja cahmachu, pjibiaro tʉhnʉchʉ yoara. (Ahri yoaro sehe ni,
mʉna buhea wahma buheamehne piti dahre buheraro cahmana.)

17 Ã jina ne se co bisia core wahiquiro cahsaro wajuru mehne mʉna
wajuru mehne posaeraro cahmana. Ã yoachʉ se co bisia pahmoapʉ mʉna
wajurure tʉhrẽnocahna. To tʉhnʉchʉ se co cʉ̃hʉ, wajuru cʉ̃hʉ cohõawahara.
Ã jina se co wahma core wahma wajurupʉ posaro cahmana. Ã yoachʉ se
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co cohõeraa, wajuru cʉ̃hʉ cohõerara. (Tó seheta wahma buhea mʉna buhea
mehne buhemoreraro cahmana)—ni yahure Jesu tinare.

Jairomaconore noaricoro yoa, cahã ñʉricoro cʉ̃hʉre noaricoro yoaha Jesu
(Mr 5.21-43; Lc 8.40-56)

18To ã ni yahurowatoi judiomasamari buheri wʉhʉ pʉhtoro Jesu cahapʉ
wihire. Wihi, na tuhcua caha sʉ, õ sehe nire:

—Yʉ maco yoatapʉ yariaa wahahre. Ticorore mʉ wamomacare duhu
payoi taga. Mʉ ã yoachʉmasanohca—nire tiro Jesure.

19 To ã nichʉ tʉhoro Jesu wahcãrʉca tiro mehne wahare. Sã to buheina
cʉ̃hʉwahai.

20 Sã mahai waharucuchʉ tói numino ã cahã ñʉrucuricoro Jesu baharo
bʉhʉsehei ta, to suhtiro sohtoare ñaha ñʉha. Doce cʉhmari waro dachoripe
cahã ñʉrucuricoro jiha.

21 Õ sehe ni tʉhotuha ticoro ã yoaro: “To suhtirore ñaha ñʉco, noaricoro
wahacohca”, ni tʉhotuha ticoro.

22To ã yoachʉmasino Jesumajarerʉcʉ sʉ, ticorore õ sehe nire:
—Maco, wahchega mʉhʉ. Mʉ yʉhʉre wacũ tuaa mehne noaricoro tjuara

mʉhʉmipʉre—nire tiro.
To ã nichʉta noaa wahare ticoro.
23 Ã yoa tuhsʉ Jesu pʉhtoro ya wʉhʉpʉ sʉre. Sãa sʉro, ñahacaha tiinare

teneniacayoaro sehe jiriareputiinareñʉre. Payʉmasa ti ñanobisichʉ cʉ̃hʉre
tʉhore tiro.

24Ti ã nichʉ tʉhoromasare õ sehe nire:
—Wijaahgamʉsa. Yariaerari jira ticoro. Carĩno nina—nire tinare.
To ã nichʉ tʉhoa, “Ã nimacanocano nina ahriro”, nia masa bʉjʉre tirore.
25 Ã jiro wʉhʉ puhichapʉre masare to wio pahñori baharo yariaricoro

cahapʉ sʉ, to wamomacare ñahaha. To ã ñahachʉ masa caha sʉ, wahcãrʉcʉ
sʉha ticoro.

26To ã yoarire tʉhoa, tó macainamasa jipihtina yahu sitere.
Pʉaro capari bajuerainare ñʉchʉ yoaha Jesu

27Ã yoaro Jesu tói jiriro to wahachʉ, pʉaro capari bajueraina tirore pisu
nʉnʉ tire:

—Davi panamino masare yʉhdohtiro, sãre pja ñʉga mʉhʉ —ni sañurucure
tina.

28 Ti ã nichʉta Jesu pa wʉhʉpʉ sãare. To ã sãachʉmasia capari bajueraina
to cahapʉ sãawahare. Ti ã sãa sʉchʉ ñʉno tiro sehe siniture tinare:

—“Marine ñʉchʉ yoarohca tiro”, ¿ni tʉhotujari mʉsa yʉhʉre? —nire tiro.
—Pʉhtoro, ãta ni tʉhotuja sã—ni yʉhtire tina.
29Ti ã nichʉta ti caparire ña payore. Ã ña payorota õ sehe nire:
—Yʉhʉre “Ã yoarohca”, mʉsa ni tʉhoturiro seheta ã yoaja—nire Jesu.
30To ã nichʉta ti capari sehe noaa wahare. Ã yoa Jesu õ sehe nire tinare:
—Ahri yʉ õ sehe yoarire painare ne yahuena tjiga—nire.
31To ã nipachʉta waha, tói jiinare yahu sitere tina to ã yoarire.
Durucuerarirore durucuchʉ yoaha Jesu

32Tí wʉhʉre ti wijaachʉwaro cʉ̃iro durucuerarirore na taremasa. Watĩno
tiro mehne jiriro tirore durucuerachʉ yoaha.

33 Ti na sʉchʉ ñʉno watĩnore Jesu cohã wiore. To ã cohã wiochʉwatĩno to
sãanohriro cjiro sehedurucuawahare. To ã yoachʉñʉa jipihtina cʉapihtiare.

—Ne, ahri yahpa Israe yahpapʉre õ sehe yoaare ñʉera tihi mari —ni
durucure tina ti basi.

34Fariseo curuamacaina sehe soro ni durucure:
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—Watĩa pʉhtoro to tuaamehne watĩare cohãna ahriro—ni durucure tina.
Masare pja ñʉha Jesu

35Ãyoa jipihtiamacari tói jiamacaricãre, bʉjʉamacari cʉ̃hʉre buhe tinino
wahare Jesu. Noaa buheare judio masa mari buhea wʉhʉsepʉ buhero
wahare tiro. Ã jiro pʉhtoro Cohamacʉ to sʉho jihtore yahure. Jipihtia
dohatia cʉ̃hʉre tó macainare yʉhdore tiro.

36Masapayʉñano yʉhdʉina, pjacʉorowahaina ti jichʉñʉno Jesu tinare pja
ñʉre. Tina oveja pʉa marieina yoaro sehe ti jichʉ ñʉno Jesu tuaro pja ñʉre
tinare.

37Ã jiro õ sehe nire tiro sãre to buheinare, piti dahre buhero:
—Yo payʉ ti bʉcʉa tuhsʉchʉ payʉ jichʉ dahraa pjíro jira. Wiho mejeta

dahraina sehemahainacã jira. (Tó sehetanoaabuheare tʉhohtinapayʉ jichʉ
pjíro jiramari dahraa. To ã jipachʉta mahainacã dahrari masa yoaro seheta
noaa buheare buhehtina cʉ̃hʉmahainacã jira.)

38 Ã jina noaa buheare buhehtinare painare to warocahtore siniga Co-
hamacʉre—nire Jesu.

10
Jesu doce waro bese dapoha towarocahtinare
(Mr 3.13-19; Lc 6.12-16)

1 Baharo doce sãre to buheinare Jesu pjiroca, tuaare cũre sãre. Watĩare sã
cohãmasihti cjihtire jipihtia dohatiare sã cohãmasihti cjihtire cũre sãre.

2Õ sehewama tii sã Jesu to bese cũrina: Simo jire. Tiroreta Pedro ni pisure
Jesu. Simo bahʉro Andre cʉ̃hʉ jire. Santiago cʉ̃hʉ to bahʉro Joãomehne jire.
Tina Santiago cʉ̃hʉ pʉcʉro Zebedeo wama tire.

3 Felipe, Bartolomé, Toma, yʉhʉMateo jii sã. Yʉhʉ sehe pʉhtoa ya cjihtire
masare wapa na cohtariro jimai. Sã mehne pairo Santiago jire. Tiro sehe
Alfeomacʉno jire. Ã jiro Tadeo cʉ̃hʉ jire.

4Simo cananeo ya curuamacariro cjiro, Juda Iscariote cʉ̃hʉ jire. Juda sehe
Jesure ñʉ tuhtiinare ñohtiro jire.

Jesu to buheinare buhe dutiro warocaha
(Mr 6.7-13; Lc 9.1-6)

5Ãyoa sãredoce to buheinarewarocaro, “Õ sehemʉsa yoanahca”, ni yahu
quihõre sãre Jesu:

—Judio masa jieraina cahapʉre wahaena tjiga. Ne Samaria yahpai jia
macaripʉ cʉ̃hʉre wahaena tjiga.

6 Israe yahpa macaina cahapʉ sehere wahaga. Tina oveja peri wisia
wahaina yoaro sehe Cohamacʉre masieraina jira.

7 “Mʉanomacariro to sʉho jihto mahanocã dʉhsara”, ni buhega tinare.
8 Ã jina cami bʉcʉ baainare, paye payʉ soro jia dohatiare cjʉaina cʉ̃hʉre

noaina yoaga. Yariainaremasoga. Watĩamasare ti sãanohorinare cohãwioga
tinare. Mʉsare ãwanocai nija ahri tuaare. Ã jinamʉsa cʉ̃hʉ yʉ ãwanocariro
seheta masare noaina ã yoanocahga.

9 ’Mʉsa wahana niñerure ne naaena tjiga.
10Ne mʉsa wajure, pʉaro camisare, pʉa wahpa dahpo suhtire, mʉsa tjua

yucʉ cʉ̃hʉre naaena tjiga. Mʉsa sãano dihtare sãa wahcãga. Paye suhtire
naaena tjiga. Mʉsa buhena waharopʉ jiina tina sehe mʉsare mʉsa puhi
cjihtire waahca. Ãtawaro cahmana tinare.
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11 ’Tí macaripʉ sʉna, ji coaro mehne carĩnore warirore macaga. Ã jina tí
wʉhʉihta tjuasiniga. Pʉ, coã wahanapʉwijaahga tí wʉhʉre.

12Ã jina wʉhʉpʉ sãahna, “¿Jimajarimʉsa?” niga tí wʉhʉmacainare.
13Mʉsare noano ti cahmachʉ “Cohamacʉ mehne noano jiga mʉsa”, niga

tinare. Mʉsare ti cahmaerachʉ, mʉsa ã niborire niena tjiga.
14 Ã jina mʉsare ti cahmaerachʉ, ti tʉho duaerachʉ tí wʉhʉre wijaahga.

Wijaana, dahpo suhtimacaa dihta pohcarirewajã site cũgamʉsa tinare ti ya
buhiriremasichʉ yoana. Tímacamacainamʉsare ti cahmaerachʉ ãta yoaga
tina cʉ̃hʉre.

15 Potocã mʉsare niita nija. Ahri dacho pihtichʉpʉre Sodoma macaina,
Gomorra macaina cʉ̃hʉ tuaro buhiri tihtinata jira. Ti ã jipachʉta tina
yʉhdoromʉsare cahmaeraina buhiri tihtina jiahca—ni yahure Jesu.

Jesu yainare paina ti ñano yoahtore yahuha Jesu
16Ã ni tuhsʉ õ sehe ni namore:
—Yʉhʉre tʉhoga mʉsa. Oveja yoaro sehe jiinare mʉsare ñaina watoi

warocai nija. Tina ñaina macaroca macaina yaya suaina yoaro sehe jira.
Ã jina mʉsa sehe paina wahiquina wacũ masiina yoaro sehe jiga. Ã jiina
jipanahta buja yoaro sehe ne suaeraina jiga mʉsa.

17Noano yoaga mʉsa. Masa mʉsare pʉhtoare waahca. Tuhsʉ Judio masa
mari buhea wʉhʉsepʉ cjãpeahcamʉsare.

18Ã jia yʉ yainamʉsa jiri buhirimacarimacaina pʉhtoa cahapʉ ti bui jiina
pʉhtoa cahapʉ cʉ̃hʉre naahca mʉsare. Ã jina mʉsare tópʉ ti naachʉ tinare
judio masa jieraina pʉhtoa cʉ̃hʉre noaa buheare buhenahcamʉsa.

19-20Mʉsare pʉhtoare ti wachʉ tinaremʉsa nihtire “Cue, masieraboca”, ni
tʉhotuena tjiga. Mʉsare ti sinituchʉta mʉsa nihtire masinahca. Ã masina
tinare yahuna mʉsa tíremʉsa mʉ sʉro durucuna nisi. Cohamacʉ sehe mʉsa
Pʉcʉ to Espíritumehnemʉsare durucuchʉ yoarohca.

21 ’Tí pjare ti wahmisʉma ti bahanare wajã dutia waahca pʉhtoare yʉ
yaina ti jiri buhiri. Ti pʉcʉsʉma ti pohnare wajã dutia waahca pʉhtoare. Ti
pohna sehe ti pʉcʉsʉmare wajã dutia waahca pʉhtoare.

22 Jipihtina masa sehe yʉ yaina mʉsa jiri buhiri mʉsare ñʉ tuhtiahca. Ti
ã yoapachʉta ahri yahpai mʉsa catisinino puro mʉsare ti ñano yoarire cʉ̃no
pjana yʉhʉre, yʉ buhea cʉ̃hʉre duhuerana, yʉhdʉnahcamʉsa.

23 Cʉ̃macai mʉsare ti ñano yoachʉ pa macapʉ duhti wahcãga. Potocã
mʉsare niita nija. Israe yahpai jia macarine jipihtia tí macaripʉ mʉsa
duhtiwahcãhtopano, yʉhʉmasʉnoCohamacʉwarocariro ahri yahpapʉ tjua
taihtja.

24 ’Ne cʉ̃iro buheriro tirore yahuriro buipʉ jierara. Cahamacʉno cʉ̃hʉ to
pʉhtoro bui cure jierara.

25 Ã jiro õ sehe tʉhoturo cahmana buherirore: “Yʉhʉre buheriro yoaro
seheta jiihtja”, ni tʉhoturo cahmana. Cahamacʉno cʉ̃hʉre ãta ni tʉhoturo
cahmana. “Yʉ pʉhtoro yoaro seheta jiihtja”, ni tʉhoturo cahmana. (“To bui
jiihtja. Ã jicʉ yʉ pʉhtoro to ñano yʉhdʉriro seheta ñano yʉhdʉsi yʉhʉ sehe”,
ni tʉhotueraro cahmana.) Yʉhʉ sehewʉhʉ pʉro yoaro sehe jija. Mʉsa sehe tí
wʉhʉi dahrainayoaro sehe jira. Ã jiamasayʉhʉre “Beelzebú jira”, ni yahusã,
mʉsa cʉ̃hʉre yʉ yainare ñano ni durucuahca tina—ni yahure Jesu.

“¿Diro barore cuichʉ noajari?” ni yahuha Jesu
(Lc 12.2-7)

26Ã ni tuhsʉ õ sehe ni namore:
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—Ã jina mʉsare ñano yoainare cuiena tjiga. Masa ti ya sãari cjirire baharo
painamasiahca. Ã jia ti nʉori cjiri cʉ̃hʉre painamasiahca.

27Mʉsare yaroca yʉ yahuri cjirire payʉmasa watoi buhe turiagamʉsa.
28Masʉnorewajãina to pjacʉdihtarewajãna. To yajeripohna yariaerara. Ã

jina mʉsare wajã duainare cuiena tjiga. Cohamacʉ sehere cuiga. Tiro mʉsa
pjacʉrire, mʉsa yajeripohnari cʉ̃hʉre pichacapʉ cohã masina. Ã jina tiro
sehere cui, yʉhtiga mʉsa.

29 ’Pʉaro siripia wapa mariahna. Ti ã wapa mariapachʉta cʉ̃irocãre
Cohamacʉ ne boerara. Cohamacʉ to dutierachʉ ne yarierara tirocã.

30 Ã jiro mʉsa pjoarire ne cʉ̃ pjoada dʉhsaro marieno masi pahñona
Cohamacʉ. Tó sehetamʉsa jia tia cʉ̃hʉremasi pahñona Cohamacʉ. Ãmasino
mʉsare ñʉwihborucura.

31 Siripiare to cahĩno yʉhdoro, mʉsa sehere cahĩna Cohamacʉ. Ã jina pjíro
tʉhotuena tjiga mʉsa—ni yahure Jesu.

Jesuremʉsawacũ tuari cjirire yahugamasare
(Lc 12.8-9)

32Ã jiro tinare õ sehe ni yahu namore:
—Cʉ̃iro “Jesu yairo jija”, masare to ni yahuchʉ yʉhʉ cʉ̃hʉ tirore “Yʉ yairo

jira”, ni yahuihtja yʉ Pʉcʉre mʉanomacarirore.
33Wiho mejeta cʉ̃iro “Jesu yairo jieraja”, masare to nichʉ yʉhʉ cʉ̃hʉ “Yʉ

yairo jierara tiro”, ni yahuihtja yʉ Pʉcʉre—ni yahure Jesu.
Jesumasare tju wachʉ yoara
(Lc 12.51-53; 14.26-27)

34Ã ni tuhsʉ õ sehe ni yahu namore:
—¿Dohse ni tʉhotujari mʉsa yʉhʉre? “Tiro masare to buheri baharo paina

tinare ñʉ tuhtisi”, ¿ni tʉhotujari mʉsa? Ã jierara. Masare yʉ buheri baharo
cãina yʉ yare tʉhoahca. Paina sehe tinare ñʉ tuhtiahca. Cʉ̃nopotoriwaro jisi
masa.

35 Bʉcʉna yʉ buheare ti tʉhori buhiri ti pohna yʉ buheare cahmaeraa,
tinare ñʉ tuhtiahca. Bʉcʉ numia yʉ buheare ti tʉhori buhiri ti pohna numia
yʉbuheare cahmaeraa, tinareñʉ tuhtiahca. Timarechosanumiayʉbuheare
ti tʉhori buhiri ti macʉ namosãnumia yʉ buheare cahmaeraa, tinare ñʉ
tuhtiahca.

36Ã jia masa ti coyeare ñʉ tuhtiina jiahca.
37 ’Yʉhʉre ti cahĩboriro yʉhdoro ti pʉcʉsʉma sehere cahĩ yʉhdʉrʉcaa yʉ

yaina jisi tina. Yʉhʉre ti cahĩboriro yʉhdoro ti pohna sehere cahĩ yʉhdʉrʉcaa
yʉ yaina jisi tina.

38 Ã jia paina crusapʉ yʉ yariahto seheta yʉ yaina ti jiri buhiri ñano
yʉhdʉahca tina cʉ̃hʉ. Tó sehe ñano yʉhdʉ duaeraina yʉ yaina jisi tina.

39Masayʉhʉrewacũnomarieno timʉ sʉroyoaa, pichacapʉwahaahca tina.
Ã jia yʉ yare ã yoarucua jipihtia dachoripe yʉhʉmehne jirucuahca tina—ni
yahure Jesu.

Mari wapatahtore yahuha Jesu
(Mr 9.41)

40Ã ni tuhsʉ õ sehe ni yahu namore:
—Mʉsare yʉ yainare cʉ̃iro noano cahmano, yʉhʉ cʉ̃hʉre cahmano nina

tiro. Ãyoa tiro yʉhʉrenoano cahmariro yʉhʉrewarocariro cʉ̃hʉre cahmano
nina.
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41 Ã jiro Cohamacʉ yare yahuriro wapatarohca. Tirore noano yoarohca
Cohamacʉ. Ã jiro toyareyahuriro to jichʉñʉnopairo tirorenoanocahmano,
yahuriro yoaro seheta wapatarohca tiro cʉ̃hʉ. Ã yoa pairo noano yoariro
wapatarohca. Tuhsʉ, noano yoariro to jichʉ ñʉno pairo sehe tirore noano
cahmano noano yoariro yoaro sehe wapatarohca tiro cʉ̃hʉ.

42 Yʉ yairo cʉ̃iro to jichʉ ñʉa, wiho jiriro to jipachʉta dohse jiina tirore
core ti sihõchʉ mahanocã ti wapachʉta potocãta tinare noano yoarohca
Cohamacʉ —ni yahure Jesu.

11
Joãomasare bautisariro to buheinare Jesure sinitu ñʉ dutiro warocaha
(Lc 7.18-35)

1 Sãre to buheinare to ã ni yahuri baharo tó cahai jia macaripʉ buhero
wahare Jesu.

2 Ã yoa to yoarire João peresui jiriro tʉhorocaha. Ã tʉhoro João to
buheinare Jesure sinitu ñʉ dutiro warocaha.

3Ã jia Jesu cahapʉ sʉ, sinitu ñʉre tina João buheina.
—¿João “Yʉ baharo pairo tarohca”, to niriro tjijari mʉhʉ? ¿To niriro mʉ

jierachʉ pairore cohtanahcari sã? —ni sinitu ñʉre tina sehe Jesure.
4Ti ã nichʉ tʉhoro Jesu õ sehe ni yʉhtire:
—Mipʉre mʉsa tʉhorire, mʉsa ñʉrire Joãore yahuna wahaga:
5 “Capari bajueraina ñʉna. Tini masieraina tinina. Cami bʉcʉ baina

noaina wahara. Tʉho bocaeraina tʉhoa wahara. Yariaina masaa wahara.
Tina jipihtinare noaina wahachʉ yoahi yʉhʉ. Tuhsʉ, pjacʉoinare noaa
buheare yahuja.

6 Yʉhʉre tʉhoriro ‘Potocã tjira’, niriro tiro wahcheriro jira” ni, Joãore
yahuna wahaga—nire Jesu.

7 João buheina ti wahari baharo, Jesu sehe João to jia tiare yahu dʉcare
payʉmasare:

—Masa marienopʉ João cahapʉ sʉna, tjare wihnono to wãroca cohtotachʉ
yoariro seheta to buheare cohtota mʉjarirore ñʉna sʉerare mʉsa.

8 “Noaa suhti tirirore ñʉna wahajihna”, nierare mʉsa João cahapʉ masa
marienopʉ wahana. Noaa suhti tiina wapa bʉjʉare cjʉaina pʉhtoa ya
wʉhʉsepʉ jira.

9Masamarienopʉ sʉnaCohamacʉ yare yahumʉhtariroreñʉna sʉremʉsa.
Potocã tjira. João Cohamacʉ yare yahumʉhtariro jira. Paina Cohamacʉ yare
yahumʉhtaina yʉhdoro jiriro jira tiro.

10Panopʉ Cohamacʉ yare ti joari pũi Joãore õ sehe ni yahu joaa tiha:
“Cohamacʉ to macʉnore õ sehe niha: ‘Mʉ pano mʉhʉre yahuyuhtirore

warocai nija’, niha”,
ni joaa tiha panopʉre Joãore.
11Mʉsare potocã niita nija. Paina jipihtina bui jira João bautisariro. Ahri
turupʉre to ã jipachʉta mʉano macariro pʉhtoro to sʉho jiropʉre jipihtina
docapʉ jiriro pinihta João bui jira.

12 ’João masare bautisariro to buhe, bautisa dʉcachʉ payʉ masa mʉano
macariro pʉhtoro to sʉho jirore pihtichʉ yoa duaa, ti mʉ sʉro cahmache, tíre
yoa duamana.

13 Cohamacʉ yare yahu mʉhtaina ti joari cjirire, CohamacʉMoise cjirore
to cũri cjiripʉ cʉ̃hʉre buhena pʉhtoro Cohamacʉ to sʉho jihtoremasijamari.
João cʉ̃hʉ tíreta yahure.
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14 “Elia tarohca”, panopʉ ti niriro cjirota jira João sehe. Panopʉmacaina ti
nirire “Potocã tjira”, ni duana João ti ã niriro cjiro to jichʉmasinahcamʉsa.

15Noano tʉhogamʉsa ahrire.
16 ’¿Mipʉ macaina masa yabaina yoaro sehe jijari tina, mʉsa tʉhotuchʉ?

Tina macanacã yoaro sehe jira. Paina ti cahmano sehe ti yoaerachʉ tó
wahaerara tinacãre. Pache duaropʉ pape dujia, õ sehe ni pisurucura tinacã
ti basi:

17 “Mʉsa basahti cjihtire sã putipemahi. ¿Dohseana mʉsa basaerari sã tíre
putipechʉ? Sã tuaro ñahacaha tiipe, sañurucumahi. ¿Mʉsa sehe dohseana sã
mehne tiiperari?” nirucuina yoaro seheta jira mipʉ macaina cʉ̃hʉ. Mipʉ
macaina ti cahmano seheta sã yoaerachʉ ñʉa tó wahaerara tinare.

18 Tina yoaro sehe yoana õ sehe yoara mʉsa mipʉ macaina. João bauti-
sariro Cohamacʉre ño payoro taro chʉ duhuro vinore sihnierare. To ã
sihnierachʉ ñʉna “Watĩno to sãanohriro, tʉhomasierariro jira”, nimaremʉsa
tiro sehere.

19 Yʉhʉmasʉno Cohamacʉwarocariro jicʉ yʉhʉ chʉ, sihnija. Yʉ ã yoachʉ
ñʉna õ sehe nina mʉsa yʉhʉ sehere: “Ñʉga. Ahriro pjíro chʉriro, cahariro
jira. Wapa na cohtaina, ñano yoaina cʉ̃hʉ ti piti tiriro jira ahriro”, nina
mʉsa yʉhʉre. (Ã nina macanacã yoaro sehe durucuina jira mʉsa. Mʉsa
cahmano sehe sã yoaerachʉ tó wahaerara mʉsare. Ne sahsaerara mʉsa.) Ã
masierapanahta sã yoarire ñʉna, Cohamacʉmasiare sã cjʉachʉmasinahca
mʉsa—nire Jesu tinare.

Ti ñaare cahyaeraina yamacari macainare tuhtiha Jesu
(Lc 10.13-15)

20 Baharo macari macainare tuhtire Jesu. Tí macarine paye macari
yʉhdoro Cohamacʉ tuaa mehne yoa ñomare tiro. To ã yoa ñopachʉta ti ñaare
tʉhotumarire duhuerasinire tina. Ã jiro õ sehe ni tuhtire tinare tiro:

21 —Corazĩ macaina, mʉsa ñano yʉhdʉnahca. Betsaida macaina, mʉsa
cʉ̃hʉ ñano yʉhdʉnahca. Mʉsa ya macaripʉre Cohamacʉ tuaa mehne yoa
ñomahi. Tiro wama tiri macare, Sidõ wama tiri maca cʉ̃hʉre to tuaa mehne
yʉ yoa ñochʉ ñʉa panopʉ tó macaina sehe ti ñaare cahyaboa. Ã yoaa ti ñaare
tʉhotumari cjirire tʉhotu cohtotaboa. Cahyaa suhtire sãa, niti pohcare tina
bui dahra site payoboa ti ñaa cahyaare ñoa.

22Mʉsare niita nija. Buhiri dahrehti dacho jichʉ Cohamacʉ Tiro macaina,
Sidõ macaina yʉhdoro ñaina mʉsa jiri buhiri mʉsare ñano waro buhiri
dahrerohca tiro.

23 Capernau macaina, mʉsa mʉ sʉro mʉanopʉ waha duamana. Mʉsare
Cohamacʉ pichacapʉ cohãnohca. Mʉsa ya macapʉ Cohamacʉ tuaa mehne
yoa ñomahi. Mʉsa yʉhʉre tʉhoerare. Sodoma wama tiri macare Cohamacʉ
tuaamehne yʉ yoa ñochʉ tí maca sehemipʉ jisiniboa.

24 Mʉsare niita nija. Buhiri dahrehti dacho jichʉ Cohamacʉ Sodoma
macainare to yoariro yʉhdoro, mʉsa sehere mʉsa ñaa buhiri ñabiaro buhiri
dahrerohca—nire Jesu tí macari macainare.

“Yʉ cahapʉ sona taga”, niha Jesu
(Lc 10.21-22)

25Tí pjare õ sehe nire Jesu to Pʉcʉromehne durucuro:
—Yʉ Pʉcʉ, mʉhʉ mʉano macaina bui pʉhtoro, ahri yahpa macaina bui

pʉhtoro jira. Ahri mʉ buheare “Noano masiina jija sã”, niinare masichʉ
yoaerare mʉhʉ. Buhe pahñoeraina sehere mʉ yare masichʉ yoare mʉhʉ. Mʉ
ã yoachʉ, “Noana”, nija yʉhʉmʉhʉre.

26Ã tjira. Tina sehere ti masichʉ cahmaremʉhʉ —nire Jesu to Pʉcʉrore.
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27Ã ni tuhsʉ, masare õ sehe ni yahu namore:
—Yʉ Pʉcʉ jipihtiare yʉhʉre ware. Tiro dihta yʉhʉre noano masina. Ã jina

sã dihta yʉhʉ yʉmasi dutiinamehne yʉ Pʉcʉre masija sã.
28Mʉsa ñano buhiri tia nʉcʉa yoaro sehe jira. Nʉcʉare mʉnamʉsa tahrĩno

seheta ñano buhiri tiare pumea wahara mʉsa. Ã pumeina jina yʉhʉre
cahmagamʉsa. Mʉsare sochʉ yoaihtja. Mʉsa ñaa yoaare duhuchʉ yoaihtja.

29Yʉ dutiare yoaga. Yʉ yare noano masiga. Yʉhʉ niji siaro yoariro jija. Yʉ
ã jiriro jichʉ yʉ yare noano masiga mʉsa. Ã yoa yʉhʉ mehne soga mʉsa. Ã
sona noano yajeripohna tinahcamʉsa.

30 Yʉ yare mʉsa yoachʉ mijoerara. Ã yoa mʉsa mʉri cjiri ti nʉcʉeraro
seheta yʉhʉ sehemʉsa bihoro purota yoa dutija mʉsare—nire Jesu.

12
Judiomasa ti sori dachoi trigo parorire pahaha Jesu buheina
(Mr 2.23-28; Lc 6.1-5)

1Mahanocã to ãni buheri baharo Sabado jichʉ sã Jesumehne trigowesepʉ
sʉi. Sã to buheina jʉca baana, trigo parorire paha, chʉ tuhsʉ yʉhdʉ wahcãi
sã.

2 Sã ã yoachʉ ñʉa, fariseo curuamacaina Jesure õ sehe nire:
—Tʉhosiniga sãre. ¿Dohse yoa tina Sabado mari sori nʉmʉ to jipachʉta

dahrajari, trigo parorire ã pahaa? Mari dutiare yʉhdʉrʉcaa nina—nire tina.
3-4 Jesu yʉhtire. “Yʉ buheina yʉhdʉrʉcaa nierare”, ni yahuro taro õ sehe ni

yʉhtire:
—Davi cjiro tiro mehne macaina mehne jʉca baaro Cohamacʉ wʉhʉpʉ

sãa, Cohamacʉ ya pãore chʉha. Tí pãore sacerdotea dihtare chʉ dutira.
Cohamacʉ dutiare ti joari pũ painare tí pãore chʉ dutierara. ¿Davi cʉ̃hʉ
tíre ti yoari cjirire Cohamacʉ joari pũpʉ buherari mʉsa? (Tí pãore chʉro
Cohamacʉre yʉhdʉrʉcaro nieraha. Michare ahri yaparire chʉa yʉ buheina
cʉ̃hʉ Cohamacʉre yʉhdʉrʉcaa nierara.)

5 Ã yoa Cohamacʉ wʉhʉi dahraina sacerdotea ne soerara mari soa
nʉmʉrine. Ã soerapahta Cohamacʉ dutiare yʉhdʉrʉcaina jierara. ¿Tíre
buherari mʉsa CohamacʉMoise cjirore to cũri pũi?

6 Mʉsare niita nija. Cohamacʉ wʉhʉre ño payona tí wʉhʉi dahraina ti
soerachʉ ñʉpanahta “Noanohca”, nina mʉsa. Tí wʉhʉ yʉhdoro yʉhʉ sehere
ño payoro cahmana.

7 Cohamacʉ yare ti joari pũ õ sehe nina: “Wahiquinare wajã, jʉ̃ mʉoa
mehneyʉhʉremʉsañopayochʉ cahmaeraja. Painaremʉsapjañʉchʉ sehere
cahmaja yʉhʉ”, nina to yare ti joari pũ. To ã nirire mʉsa noano tʉhona
yʉ buheinare tuhtieraboa mʉsa. Tina tíre chʉa yʉhdʉrʉcaa nierare. Ã jina
tinare tuhtieraboamʉsa.

8Yʉhʉmasʉno Cohamacʉwarocariro ahri dacho Sabado dachore masa ti
yoahtire yahurirota jicʉ pʉhtoro tjija—nire Jesu fariseo curuamacainare.

Wamomaca bʉhariro quiti jira
(Mr 3.1-6; Lc 6.6-11)

9Toãniri baharowaha, judiomasamari buheriwʉhʉpʉ sʉi sã Jesumehne.
10 Tói wamomaca bʉhariro jire. Ã jia fariseo curua macaina sehe Jesure

yahusãa taa, tirore õ sehe ni siniture:
—Sabado dachoi mari sori dachoi masʉnore noariro yoa dutierara Co-

hamacʉ. ¿Ã tjijari mʉ tʉhotuchʉ? —ni siniture tina.
11 Jesu õ sehe ni yʉhtire tinare:
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—¿Mʉsa yairooveja Sabado jichʉ copapʉ tobora sãachʉ tirorenawioerabo-
cari mʉsa? Na wionahcamʉsa.

12Oveja yʉhdoro jiramasʉno sehe, Cohamacʉ to ñʉchʉ. Ã jiro Sabado jichʉ
masʉnore yʉhdochʉ noa nina—ni yʉhtire Jesu tinare.

13Ã ni tuhsʉ, wamomaca bʉharirore õ sehe nire:
—Mʉwamomacare siõrocaga —nire tiro.
To ã nichʉ bʉhariro sehe siõroca, noari wamomaca wahare.
14Ti sori nʉmʉi to ã yoachʉñʉa, fariseo curuamacainawaha, ti basi õ sehe

niha:
—¿Dohse yoa Jesure wajãnahcarimari? —niha tina ti basi.
Cohamacʉ yare yahumʉhtariro panopʉmacariro Jesure yahuha

15 Jesu ti ã nirire masino, wahaa wahare. To ã wahachʉ payʉmasa tirore
nʉnʉ tire. Ti ã nʉnʉ tichʉ ñʉno tiro sehe jipihtina tina mehne macainare
dohatiinare noaina wahachʉ yoare.

16 Ã yoaro dohatiina cjirire tinare to yʉhdorire painare yahu dutierare
tiro.

17 Ã dohatiinare noaina wahachʉ yoaro Cohamacʉ yare yahu mʉhtariro
Isaia cjiro panopʉ to ni joariro seheta yoaro nire Jesu. Õ sehe ni joaa tiha
Isaia:
18 “Õ sehe nina Cohamacʉ:
‘Ahriro yʉ cahamacʉno jira.
Tiro yʉ beseriro jira.
Tirore cahĩja.
Ã jicʉ tiro mehne wahcheja.
Yʉ Espíriture tirore waihtja.
Ã jiro yʉ tuaamehne jipihtinamasare yʉ buheare yahurohca tiro.
19Ã yahuro tiro ne purĩnomehne yahusi.
Ã yoa niji siaroca yahuriro jiro sañurucusi.
Tuhsʉ, macamacari mahai payʉmasa watoi tiro tuaro sañurucu yahusi.
20Wʉjʉcʉ o muquearʉcʉ sʉchʉ to nuhnuerachʉ yoaro seheta masa cʉ̃hʉre

niji siaro dero yoarohca tiro.
Pjiroca jʉ̃ri pichacare to yaeraro seheta masa cʉ̃hʉre noano yoarohca tiro.
Ãta yoarucurohca tiro watĩnore to yʉhdʉrʉcahto pano.
21Ã jia payʉmasa tirore wacũ tuaahca’, nina Cohamacʉ”,
ni joaa tiha Isaia.

“Jesuwatĩno tuaare cjʉara”, ni yahusãhamasa
(Mr 3.19-30; Lc 11.14-23; 12.10)

22 Cʉ̃ dachoi watĩno to cohtotarirore masa na tare Jesu cahapʉ. Tiro sehe
watĩno cjʉaro durucu masierare. Tuhsʉ, capari ne ñʉerare. Ti ã na wihichʉ
ñʉ, noariro wahachʉ yoare Jesu tirore. To ã yoachʉ watĩno to cohtotariro
cjiro ñʉ, durucure.

23To ã wahachʉ ñʉa, masa ñʉ cʉaa wahare.
—¿AhriroDavi cjiro panaminomasare yʉhdohtiro jijari? —nire tina ti basi.
24 Jesu watĩare to cohãrire tʉhoa fariseo curuamacaina õ sehe ni tʉhoture:
—Beelzebú watĩa pʉhtoro to tuaamehne watĩare cohãna Jesu—ni tʉhoture

tina.
25Ti ã ni tʉhotuchʉmasino, Jesu quiti mehne piti dahre yahure tinare:
—Watĩno ya tuaa mehne watĩare cohãi nieraja. Cʉ̃ yahpa macaina ti basi

cahma wajãa, tí yahpa macaina yaria pihtia wahaboa. Cʉ̃ maca macaina ti
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basi cahmachea tí maca macaina waha pihtia wahaboa. Cʉ̃ wʉhʉ macaina
cʉ̃hʉ ãtawahaboa.

26 Ã jia Beelzebú watĩa pʉhtoro sehe watĩare cohãno, tina watĩa ti basi
cahmachea niboa. Ã jia tina cʉ̃hʉwaha pihtia wahaboa.

27 Õ sehe ni yahusãna mʉsa yʉhʉre: “Tiro Beelzebú yoadohoa mehne
watĩare cohãna”, ni yahusãna mʉsa. Mʉsa mehne macaina cʉ̃hʉ watĩare
cohãna. ¿Watĩno to tuaa mehne watĩare cohãjari tina cʉ̃hʉ, mʉsa ñʉchʉ? Ã
cohãerara. Tíremasinamʉsa. Yʉhʉ cʉ̃hʉwatĩno tuaamehnewatĩare cohãeraja.

28Ã jicʉ yʉhʉ sehewatĩare cohãcʉ Cohamacʉ to Espíritu tuaamehne tinare
cohãja. Yʉ ã cohãchʉ ñʉna õ sehemasigamʉsa: Cohamacʉmasa bui pʉhtoro
ahri yahpapʉre ji tuhsʉramipʉre.

29 ’Õ seheta jira mari piti dahre buhechʉ: Tuariro ya wʉhʉpʉ pairo sãa sʉ
yaca masierara. Tuarirore dʉhteraro to ya wʉhʉpʉ sãa sʉ yaca masierara.
Tirore to dʉhteri baharo sãa sʉ yaca masina —ni yahure Jesu. (Ã ni yahure
watĩnore to yʉhdʉrʉcarire yahuro. Watĩno tuariro to jipachʉta Jesu tirore
yʉhdʉrʉcara watĩare cohãno.)
Ã ni tuhsʉ õ sehe ni yahu namore Jesu:
30 —Cʉ̃iro yʉhʉre cahmaeraro, yʉhʉre ñʉ tuhtiriro jira. Cʉ̃iro yʉhʉre

yoadohoeraro, yʉhʉre wapʉ tichʉ yoaro nina.
31 ’Ã jicʉ mʉsare potocã niita nija yʉhʉ. Jipihtia ñaare masa ti yoachʉ ti

durucuchʉ cʉ̃hʉre Cohamacʉ bomasina. Ã boparota Espíritu Santore ti ñano
ni durucuchʉ tí pinine ne bosi.

32 Yʉhʉre masʉno Cohamacʉ warocarirore yʉhʉre ti ñano ni durucurire
bo masina Cohamacʉ. Espíritu Santo sehere ti ñano ni durucurire ne bosi
Cohamacʉ. Mipʉre, pihtiri dacho baharopʉ cʉ̃hʉre ti ã niri cjirire bosi tiro
—ni buhere Jesu tinare.

Masa ti durucuare tʉhona ti jia tiaremasijamari
(Lc 6.43-45)

33Ã ni buhe tuhsʉ, piti dahre buhero õ sehe ni yahu namore tinare:
—Noadʉ yucʉcʉ noaare dicha tira. Ñaadʉ yucʉcʉ ñaare dicha tira. Yucʉcʉ

dicharemasina “Tʉdichata jira”, nimasijamari. (Mariãmasinosehetamasa
ti durucuare tʉhona ti jia tiare masija mari.)

34 Agãa ñima tiina yoaro sehe ñaina jira mʉsa. Mʉsa ñaina jina, noaare ni
masieraramʉsa. Mari wacũapʉmari tʉhoturiro seheta mari dʉseroi wijara.

35Noariro noaare tʉhotura. Ã jiro noaare durucura. Ñariro ñaare tʉhotura.
Ã jiro ñaare durucura.

36Mʉsare niita nija. Noano tʉhotu durucuina jigamʉsa. Noano durucuer-
ana, buhiri dahrehti dacho jichʉmʉsa ã nimacanocarire Cohamacʉre yahu
yʉhdʉnahca.

37 Quihõno mʉsa durucurire masino “Noaina jira”, ninohca Cohamacʉ.
Tuhsʉ, ñano mʉsa durucurire masino “Ñaina jira”, ninohca tiro —nire Jesu
tinare.

Masa ñaina Jesure Cohamacʉ tuaamehne yoa ño dutiha
(Mr 8.12; Lc 11.29-32)

38Toãniri baharomari judiomasarebuheina, fariseo curuamacaina cʉ̃hʉ
tirore õ sehe nire:

—Buheriro, Cohamacʉ warocariro jicʉ Cohamacʉ tuaa mehne yoa ñoga
sãre —nimare tina.

39 Jesu õ sehe ni yʉhtire:
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—Mipʉ macaina ñaina, Cohamacʉre cahmaeraina Cohamacʉ tuaa mehne
yʉ yoa ñochʉ ñʉ duamana. Ti ã ñʉ duapachʉta Cohamacʉ yare yahu
mʉhtarirore Jona cjiropanopʉmacariroreCohamacʉ to tuaamehne toyoari
dihtare yoa ñonohcamasare.

40 Jona tia dachowaropjirirowahi pjaro puhichapʉ jiha. To ãwahariro se-
heta yʉhʉ cʉ̃hʉmasʉno Cohamacʉwarocariro tia dacho waro masa copapʉ
jiihca.

41Nínivemacainasehe JonaCohamacʉyare toyahurire tʉhoa tiñaayoarire
cahya, Cohamacʉ mehne macaina tjuaha. Ã tjuaina jia buhiri dahrehti
dacho jichʉ tina mipʉ macainare ti ñaare tʉhotumari cjirire duhuerainare
“Ñaina jira”, ni yahusãahca. Jona cjiro tinare Cohamacʉ yare to yahuchʉ
tʉhoa noaare cahmaha tina sehe. Ã cahmaa noano yoaa nihamipʉmacaina
yʉhdoro. Ã jia tinamipʉmacainare “Ñaina jira”, ni yahusãahca. Mʉsare niita
nija. Mipʉmʉsare yʉ buhea Jona cjiro to buheri yʉhdoro jira.

42Ã yoa buhiri dahrehti dacho jichʉ pʉhtorocoro sur macaricoro panopʉ
macaricoro ducu, mipʉ macainare “Ñaina jira”, ni yahusãnohca ticoro cʉ̃hʉ.
Ticoro Salomo panopʉmacariro to masiare tʉho duaro yoaropʉ ahri yahpa
pa bʉhʉsehepʉ jiricoro Salomore tʉhoro taha. Ã yoaro noano yoaro niha
mipʉ macaina yʉhdoro. Ã jiro ticoro “Ñaina jira”, ni yahusãanohca mipʉ
macainare. Mʉsare niita nija. Mipʉmʉsare yʉ buhea to buheri yʉhdoro jira
—nire Jesu tinare.

Watĩno pari turi masʉnore to sãari quitire yahuha Jesu
(Lc 11.24-26)

43Ã ni tuhsʉ, pari turi Jesu to tʉhotua mehne õ sehe ni piti dahre buhere
tinare:

—Watĩnomasʉnore cohtotariro cjiro waha, tiro co marieni yahpai tini, to
jihto cjihtore macamaha.

44Ãbocaeraro, õ sehe ni tʉhotuha tiro. “Masʉno yʉ cohãriro cjiromehneta
pari turi jii wahaihtja”, ni tʉhotuha tiro. Ã ni tʉhoturo tiro tjuaa waha, to
cohãriro cjiroreta bocaha. Ã to bocachʉmasʉno sehe noariro jimaha.

45Ã jiro watĩno paina siete watĩare to yʉhdoro ñainare pjiro wahaha. To ã
pjichʉ tina jipihtina tiro mehne jiha. Masʉno sehe tó pano cʉ̃iro watĩno to
cohtotariro jiro, ñariro jimaha. Mipʉ sehere payʉ watĩa ti cohtotariro jiro,
tó pano to jiriro yʉhdoro ña yʉhdʉariro jiha. Mipʉ macaina Cohamacʉre
masimarina tirore cohãa, tina cʉ̃hʉ ñaa yʉhdʉina warota wahaahca —nire
Jesu tinare.

Jesu coyea tiromehne sʉhʉdu duaha
(Mr 3.31-35; Lc 8.19-21)

46Masare to ãni durucurowatoi to pocoro tobahanamehne sopacai ducu,
tiro mehne sʉhʉdu duare.

47Ã jiro cʉ̃iro Jesure õ sehe ni yahure:
—Mʉ pocomʉ bahanamehne sopacai ducura,mʉhʉre sʉhʉdu duaa—nire.
48To ã nichʉ tʉhoro tirore yahurirore õ sehe nire Jesu tinare buhero taro:
—¿Noa jijari yʉ poco, yʉ bahana cʉ̃hʉ, mʉsa ñʉchʉ? —nire.
49Ã nino, sãre to buheinare ñuipuro, õ sehe nire:
—Ahrina jira yʉ poco yʉ bahana yoaro sehe jiina.
50 Tina yʉ Pʉcʉ mʉano macariro to cahmaare yoara. Tó sehe yoaina yʉ

bahʉ, yʉ baho, yʉ poco yoaro seheta jira—nire Jesu tinare.
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13
Jesuwesere toari masʉno quitire yahuha
(Mr 4.1-9; Lc 8.4-8)

1 Tí dachoihta Jesu wʉhʉi jiriro wijaare. Wijaa, bʉcʉpariropʉ waha,
bʉcʉpariro dʉhtʉ cahai dujire.

2 To ã dujichʉ ñʉa payʉ masa tiro cahapʉ cahmachu wahpata yʉhdʉa,
bihsaro yoare Jesure. Ã bihsachʉ ñʉno dohoriai samu, tiapʉ dujire tiro.
Masa sehe padʉroi ducure.

3 Ã jiro payʉ to tʉhotua mehne piti dahre yahure tinare buhero taro. Õ
sehe nire tiro:

—Toari masʉno toaro, to toaa yaparire doca site cũnowahaha.
4To ãdoca site cũwahcãchʉpaye yaparimahadʉhtʉ cahai bora caha sʉha.

Ã bora caha sʉare tí yaparire minichahca duji ta, chʉnocaha.
5 ’Ã yoa paye yapari sehe tãawapa buicã bora caha sʉha. Tãawapa buicã

dihta mariea cureroi dóihta dumaha.
6Ã duri jipahta, sʉ̃ to tuaro sichʉ, nʉhcori mariaa, ñaiawahaha.
7 Paye yapari sehe tja watoi bora caha sʉha. Tja sehe dia yʉhdʉa waha,

toaa sehere wajãnocaha.
8Payeyapari sehenoari yahpaiboracahasʉha. Noanodua jianoanodicha

tiha. Paye yucʉ cien yapari, paye yucʉ sesenta yapari, paye yucʉ treinta
yapari dicha tiha.

9Ahrire tʉho duaina noano tʉhogamʉsa—nire Jesu.
Jesu quiti mehne to buherire yahuha
(Mr 4.10-12; Lc 8.9-10)

10To ã niri baharo sã to buheina tiro cahai sʉ, sinitui sã tirore:
—¿Ne, dohseacʉmasare quitimehne piti dahre buhejarimʉhʉ? —ni sinitui

sã.
11 Jesu õ sehe ni yʉhtire:
—Mʉano macariro masa bui pʉhtoro masare to noano sʉho jiare panopʉ

macaina timasierari cjiriremʉsare yʉ buheinaremasichʉ yoara Cohamacʉ.
Paina sehere ã yoaerara tiro.

12 Ã jiro masiinare masi namochʉ yoarohca tiro. Ã jia tina sehe noano
masiahca. Masieraina sehe mahanocã ti masipachʉta tina sehere masier-
achʉ yoarohca tiro.

13Ã jicʉ quitimehne buheja. Õ sehe jira. Mipʉmacaina ñʉpahta, ñʉeraina
cjiri yoaro sehe tjuara. Ã jia tʉhopahta masierara. Tíre tʉhoeraina yoaro
sehe jira tina.

14Ã jiina jia Isaia cjiro panopʉmacariro to ni joariro seheta yoara tina. Õ
sehe ni joaa tiha:
“Õ sehe nina Cohamacʉ: ‘Yʉ yare tʉhonahcamʉsa.
Ã tʉhopanahta, nemasisi mʉsa.
15Mʉsa dapu bʉtiina tjuara.
Tuhsʉ, mʉsa cahmo coparire biharamʉsa, “Tʉhori”, nina.
Mʉsa caparire wihmitjiahnamʉsa, “Ñʉri”, nina.
Ã yoaerana noano ñʉnamasiboamʉsa.
Ã yoa tʉhona, masiboamʉsa.
Mʉsa wacũapʉ noanomasiboa.
Ã masiina baro jina, mʉsa tʉhotumari cjirire tʉhotu cohtota, yʉhʉre

macaboa.
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Mʉsa ã macachʉ ñʉno, yʉhʉ sehe mʉsa buhiri tiare cohãboa’, nina Co-
hamacʉ”,

ni joaha Isaia cjiro.
16 ’Mʉsa sehe mʉsa capari mehne ñʉna, masina. Mʉsa cahmo mehne

tʉhona, masina. Ã jina wahcheina jira mʉsa.
17 Mʉsare niita nija. Mipʉ mʉsa ñʉare mʉsa tʉhoare panopʉ macaina

Cohamacʉ yaina cjiri tuaro ñʉ duamaha. Cohamacʉ yare yahu mʉhtaina
cjiri cʉ̃hʉ tíre tuaro ñʉ duamaha. Wiho mejeta ne ñʉeraha. Mipʉ mʉsa
tʉhoa cʉ̃hʉre tuaro tʉho duamaha tina. Ã masi duapahta tíre masieraha —
ni yahure Jesu sãre to buheinare.

Jesuwesere toari masʉno quitire yahu pahñoha
(Mr 4.13-20; Lc 8.11-15)

18Baharo Jesu sãre õ sehe ni yahu namore:
—Tʉhoga mʉsa. Wesere toari masʉno quitire mʉsare yahuihtja. Yʉhʉre

tʉhona, noanomasiga.
19Doca site cũa yapari noaa buhea yoaro sehe jira. Ã jiamaha dʉhtʉ cahai

boraa yapari noaa buhea yoaro sehe jira. Masa noaa buheare tʉhopahta ne
masierara. Noaa buheare masa ti tʉhochʉ ñʉno watĩno sehe ta, tí buheare
noaa buheare masi dutierara masare. Minichahca tí yaparire ti dota nariro
seheta yoara watĩno.

20 Ã yoa tãa wapa buicã boraa yapari noaa buhea yoaro sehe jira. Ã jia
masa noaa buheare tʉho, wahcheamehne dóihta tíre tʉho nana.

21 Ã tʉho napahta tãa wapa buicã jia yucʉ nʉhcori mariea yucʉ yoaro
seheta ahrina masa cʉ̃hʉ tuaerara. Ã tuaeraa ñano yʉhdʉa, yʉ yaina ti jiri
buhiri paina tinare ti ñano yoachʉ ñʉa yʉ ya sehere duhunocahna. Paina
tinare ti ñano yoachʉ tíre cʉ̃no pjaeraa, yʉ yare duhunocahna.

22Ãyoa tjawatoi boraayapari noaabuheayoaro sehe jira. Ã jiamasanoaa
buheare tʉho, ahri yahpa macaare pjíro cahya tʉhotua, niñerure cahĩna. Ti
ã yoachʉ tí sehe noaa buheare dʉcatara. Ti ã dʉcatachʉ masa noaa sehere
yoaerara.

23Ãyoa noari yahpai boraa yapari noaa buhea yoaro sehe jira. Masa noaa
buheare tʉhoa, tíre noano masina. Ã masiina jia, Cohamacʉ to cahmano
seheta noaare yoara tina. Cãina pjíro noaare yoara cien yapari dicha tiro
seheta. Paina doca curero noaare yoara sesenta yapari dicha tiro seheta.
Paina mahanocã noaare yoara treinta yapari dicha tiro seheta —ni yahure
Jesu sãre.

Trigowatoi tja diari quitire yahuha
24Ã yoa pari turi to tʉhotuamehne piti dahre buhere Jesu:
—Mʉano macariro masa bui pʉhtoro to sʉho jiro õ sehe jira. Wese pʉro

to wesepʉ noaa yaparire to toariro seheta jira mʉano macariro masa bui
pʉhtoro to sʉho jiro.

25Wese pʉro jipihtina tiro mehne macaina cʉ̃hʉ ti carĩno watoi tirore ñʉ
tuhtiriro tara. Ã taro trigore ti toariroi tjare toaha. Toa tuhsʉwahaawahaha.

26Baharo trigo duha. Ã jiro ti dicha tia cahachʉwaro diaa wahaha.
27 Ã jia wese pʉrore dahra cohtaina tiro cahapʉ sʉ, yahua: “¿Pʉhtoro,

noaa yapari dihtare mʉ wesere mʉ toapachʉta, dohse yoa tja cʉ̃hʉ diajari
tí wesere?”, niha tina.

28 “Yʉhʉre ñʉ tuhtiriro jia tí tjare toaro”, nihawese pʉro. “¿Tjare sã curechʉ
cahmajari mʉhʉ?” nimaha tirore dahra cohtaina.
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29 “Tjare curena tjiga, tjare curemahna ‘Trigo sehere cureri’, nina.
30Trigo tjamehneta bʉcʉawahnosinijaro. Dicha ñainipja jichʉ, trigo dicha

nainare õ sehe niihtja: ‘Tjare cure mʉhtaga. Tuhsʉ mʉsa curerire jʉ̃ga.
Baharo trigore pahaga. Paha pahño, tíre yʉ wihbori wʉhʉpʉ cũga’, niihtja
tinare”, niha wese pʉro—nire Jesu, quiti mehne yahuro.

Mostaza yapa quitire yahuha Jesu
(Mr 4.30-32; Lc 13.18-19)

31Ã yoa paye quiti mehne sãre õ sehe ni buhere tjoa:
—Mʉano macariro masa bui pʉhtoro to sʉho jiro mostaza yapacã yoaro

sehe jira. Tí yapacãmahabiari yapacã jira.
32 Tí yapacãre wesepʉ to toari baharo, noano dura. Ã jiro pji curedʉ

wahara. Ã wahachʉ minichahca peri tʉ dʉpʉripʉ suhti suhara. (Tó seheta
mʉano macarirore mari pʉhtorore masiina mahainacã ti ji mʉhtapachʉta
baharopʉ tina payʉwahaahca)—ni yahure Jesu.

Pão bʉcʉaro quitire yahuha Jesu
(Lc 13.20-21)

33Ã yoa paye quiti mehne sãre õ sehe ni buhere tjoa:
—Mʉano macariro masa bui pʉhtoro to sʉho jiro pão bʉcʉaro yoaro sehe

jira. Tírenuminocʉ̃wajuru trigopohcarecomehnenoano tíredahramorena
pão bʉcʉahtore. To ã yoachʉ pão bʉcʉaro sehe trigore noano sahserʉcʉ sʉra.
(Tó seheta pão bʉcʉaro to sahserʉcʉ sʉro seheta mʉano macarirore mari
pʉhtorore payʉmasa jipihtiro macainamasiahca)—nire Jesu.

Quiti mehne Jesu to buherire yahuha
(Mr 4.33-34)

34Ahri jipihtiare buhero, quitimehne yahure Jesu. Quitimarieno yahuer-
are tiro tinare.

35Ãta yoare tiro Cohamacʉ yare yahumʉhtariro cjiro to ni joariro seheta.
Õ sehe ni joaa tiha panopʉ:
“Quiti mehne yahuihtja.
Cohamacʉ ahri yahpare to bajuamehneri baharo ne masare to yahuerari

cjirire yahuihtja”,
ni joaa tiha Cohamacʉ yare yahumʉhtariro cjiro.

Trigowatoi tja diari quitire yahu pahñoha
36 Ã yoa masare coha siti, wʉhʉpʉ sãa wahare Jesu. Ã jina sã to buheina

tiro cahapʉ sʉ, sinitui sã:
—Trigo watoi tja diari quitire yahu pahñoga sãre —nii sã tirore.
37 Jesu õ sehe ni yʉhtire sãre:
—Wese pʉro noaa yaparire toariro yoaro sehe jija yʉhʉ. Yʉhʉ masʉno

Cohamacʉwarocariro jija.
38Wese sehe ahri yahpa yoaro sehe jira. Noaa yapari duamʉanomacariro

pʉhtoro to sʉho jiropʉ jihtina cjihti yoaro sehe jira. Tja sehe watĩno yaina
yoaro sehe jira.

39Wese pʉrore ñʉ tuhtiriro tjare toarirowatĩno yoaro sehe jira. Tí ñaini pja
sehe pihtiri dacho yoaro sehe jira. Ã jia trigore naina anjoa yoaro sehe jira.

40Tjare ti cure jʉ̃riro seheta pihtiri dacho jichʉwatĩno yainare, pichacapʉ
jʉ̃ cohãahca tinare.

41 Yʉhʉ masʉno Cohamacʉ warocariro yʉ anjoare warocaihtja. Yʉ ã
warocachʉ anjoa sehe ñaare yoa dutiinare, ñaare yoainare pʉhtoro yʉ sʉho
jiropʉre jimarinare na wioahca.
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42 Na wio tuhsʉ pichacapʉ cohãahca tinare. Tópʉ tina tuaro tii, cahyaa
mehne bahca dihoahca.

43Ã jia Cohamacʉ yaina ti Pʉcʉro pʉhtoro to sʉho jiropʉ jiahca. Tói jia, sʉ̃
dacho macariro yoaro sehe noano buhriaahca tina. Ahrire noano tʉhoga
mʉsa—ni yahure Jesu.

Noa yʉhdʉare to nʉorire to bocari quitire yahuha
44Ã yoa paye quiti mehne õ sehe ni yahure tjoa:
—Mʉano macariro masa bui pʉhtoro to sʉho jiro niñeru to nʉori yoaro

sehe jira. Masʉno tíre wesepʉ wacũeno boca, pari turi tíre nʉo namona. Ã
yoaro tuaro wahcheha tiro. Ã jiro to bocari cjirire nano taro, tí wesere
nuchʉ duaha. Ã nuchʉ duaro to yare dua pahño, tí wesere nuchʉha. Mʉano
macariro pʉhtoro to sʉho jiro to bocari cjiri yoaro sehe jiha. (To bocarire to
cahma yʉhdʉariro seheta mʉano macarirore masa bui pʉhtorore noano ti
masini baharomasa tuaro cahmana tirore)—ni yahure Jesu.

Wapa bʉjʉri yapa quitire yahuha
45Ã yoa paye quiti mehne õ sehe ni yahure tjoa:
—Mʉanomacariromasabuipʉhtoro to sʉho jirowapabʉjʉayaparireperla

wama tia yaparire nuchʉriro yoaro sehe jira.
46 Tí yaparire macano noa yʉhdʉri yapare bocaha. Ã bocaro, tí yapare

nuchʉ duaro, jipihtia to yare dua pahñono wahaha. Ã dua tuhsʉ tí yapare
wapa bʉjʉri yapare nuchʉra. (Tí yapare tuaro to cahmariro seheta mʉano
macarirore masa bui pʉhtorore noano ti masini baharo masa tuaro cah-
mana tirore)—nire Jesu.

Wañʉno quitire yahuha
47Ã yoa paye quiti mehne Jesu õ sehe ni yahure tjoa:
—Mʉanomacariromasabuipʉhtoro to sʉho jirowañʉno tidocañodʉyoaro

sehe jira. Tʉwañʉnomehne payʉwahi soro jiinare ñahana.
48 Tʉ to wahpaa wahachʉ wahi wajãina sehe tʉre padʉropʉ waja maja,

noaina wahire besera. Noainare ti pʉhʉsepʉ bese sãana. Ñaina wahire
cohãnocahna.

49Pihtiri dacho jichʉ õ sehe jirohca. Anjoa sehe masare beseahca. Ñainare
na wioahca noaina cahapʉ jimarinare.

50 Na wio, tinare pichacapʉ cohãahca. Tói tina tii, tuaro cahyaa mehne
bahca dihoahca ñaina sehe—ni yahure Jesu.

Mʉna buheare, wahma buhea cʉ̃hʉre yahuha
51To ã ni yahuri baharo tiro õ sehe ni siniture sãre:
—¿Ahri jipihtiare tʉhojari mʉsa? —ni siniture tiro.
—Tʉhoja sã—ni yʉhtii sã.
52 Sã ã nichʉ tiro yahure sãre:
—Judio masare buheina mʉano macariro masa bui pʉhtoro to sʉho jirore

buhea, pʉarobuheareyahura. (Panopʉ ti buheacʉ̃hʉremipʉ ti buheacʉ̃hʉre
yahura.) Tina, Judio masare buheina wʉhʉ pʉro yoaro sehe jira. Tiro to
wʉhʉi jiare noare na wioro, wahmaare, mʉnaa cʉ̃hʉre na wiora tiro —nire
Jesu sãre.

Jesu Nazarepʉwahaha
(Mr 6.1-6; Lc 4.16-30)

53Tí quitire to buheri baharo, wahai sã tiro mehne.
54 Waha, to bʉcʉari macapʉ sʉhi. Tópʉ sʉ, judio masa mari buhea

wʉhʉsepʉ buhere tiro. To ã buhechʉ tʉhoa, tʉho cʉaa wahare tina.
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—Cuenah, ¿ahriro nohopʉ tʉhoari ahri buheare? ¿Dohsearo noano masi
pahñojari ahriro? Cohamacʉ tuaamehne yoa ñona tiro to basi.

55Ahriro taboa dahrari masʉno macʉno jimanaro. Ã yoa to pocoro María
jimanaro. Ã yoa Santiago, José, Simo, Juda, to bahana jimanabʉ.

56Mipʉre to bahana numia ahri macai jira. Ã jiro tiro mari yoaro sehe
jiriro tjira. ¿Ã jiparota nohopʉ tʉhoari tiro ahri buheare? —ni durucure tina
ti basi.

57 Ã jia tina tirore cahmaerare. Ti ã cahmaerachʉ ñʉno õ sehe nire Jesu
tinare:

—Cohamacʉ yare yahumʉhtarirore paina ño payora. Ti ã ño payopachʉta
to ya maca macaina, to coyea tirore ño payoerara. Ã jina yʉhʉre ño
payoeraramʉsa õi yʉ bʉcʉariro jichʉ —nire tiro tinare.

58 Ã jiro tirore ti wacũ tuaerachʉ ñʉno “Cohamacʉ macʉno jira”, ti ni
duaerachʉ ñʉno, tí macai Cohamacʉ tuaa mehne payʉ tahari yoa ñoerare
Jesu.

14
João bautisariro cjiro to yariarire yahuha
(Mr 6.14-29; Lc 9.7-9)

1Tí pjare Herode Galilea macariro pʉhtoro Jesu to yoarire tʉhorocaha.
2Ã tʉhoro õ sehe nimaha:
—João masare bautisariro yariariro cjiro pari turi bajuaro nica. Ã jiro

mipʉre to bajuari baharo ahri tuaare cjʉara tiro bajuamehneare yoaro —
nimaha Herode to cahamacare. (Jesure “Joãota jira”, ni tʉhotumaha tiro
Joãore ti wajãri baharo.)

3-5 Joãore to wajã dutihto pano Herode to bahʉro Felipe namonore namo
tiha. To ã yoachʉ ñʉno João bautisariro Herode sehere õ sehe nia timaha:

—Mʉ bahʉ namonore namo ticʉ Cohamacʉ dutiare yʉhdʉrʉcai ninamʉhʉ
—nia timaha João.
To ã niri buhiri Herode tirorewajã duamaha. “ ‘João Cohamacʉ yare yahu

mʉhtariro jira’, ni tʉhotura judio masa” nino, tina sehere cuiha Herode.
“Joãore yʉ wajãchʉ tina suaboca” nino, tinare cuiha. Ã cuiro Joãore wajã
duaeramaha. Ã wajã duaeraparota Herode tirore ñaha dʉhte duti, peresu
yoaha. To namono Herodia to dutiro mehne ã yoaha.

6 Ã yoa Herode to masa bajuari dacho jichʉ bose nʉmʉ yoaha tiro. Tói
Herodia macono bose nʉmʉwihiina ti ñʉrocaroi basa ñoha. To ã basa ñochʉ
ñʉno Herode wahcheha. Ã wahchero ticorore õ sehe niha:

7—Cohamacʉ mehne potocã niita nija. Yʉhʉre mʉ sinino purota waihtja
yʉhʉmʉhʉre—niha jʉna Herode sehe Herodia maconore.

8To ã nichʉ tʉhoro Herodia to maconore to sinihtore yahuha ticorore. To
ã yahuchʉ to macono sehe õ sehe ni siniha Herodere:

—Joãomasare bautisariro dapure cjã ta dutiga. Ã yoacʉwaparo mehne tí
dapure waga yʉhʉre—niha ticoro.

9 To ã nichʉ tʉhoro Herode tuaro cahyaha. Masa ti ñʉrocaroi “Waihtja
mʉhʉre”, niha tiro. Ã jiro tiro bʉo tiro “Mʉhʉre to dapure waeraja”, ni
masieraha ticorore. Ã jiro ticoro to dutiriro seheta Herode sehe to ca-
hamacare Joãorewajã dutiha.

10 João dapure cjã taroca dutiha jʉna.
11Ãcjã ta tuhsʉ, waparomehne to dapurena taha tina. Herodiamaconore

to dapure ti wachʉ, ticoro sehe to pocorore yʉhdoha tjoa.
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12Ti ã yoari baharo João buheina ta, to pjacʉre masa copapʉ na cũha. Ã cũ
tuhsʉ, tina tíre Jesure yahua tare.

Cincomil bui masare chʉawaha Jesu
(Mr 6.30-44; Lc 9.10-17; Jn 6.1-14)

13Ti ã ni yahuchʉ tʉhoro, Jesu sã mehne dohoriai samu, masa marienopʉ
sʉho wahare. Jesu tópʉ to wahachʉ tʉhoa, masa ti ya macaripʉ jirina ta,
mahapʉ tirore nʉnʉ ti wahcãre.

14Tuhsʉ, sãwahã sʉri baharo tiro payʉmasareñʉno, pja ñʉre tinare. Ãpja
ñʉno tinamehnemacaina dohatiinare noaina wahachʉ yoare.

15Ñamichahapʉ sã to buheina tirore õ sehe nii:
—Ñamichahapʉ jira. Õ masa marienopʉ jira. Ã jicʉ macaripʉ masare ti

chʉhtire nuchʉ dutiga ti puhi tihti cjihtire—nimai sã tirore.
16 Jesu yʉhtire sãre:
—Wahaea tjijaro tina. Mʉsa basita chʉare waga tinare—nire sãre.
17—Cʉ̃wamomaca pihtia pão curi, pʉaro wahi mehne jira sãre. Tí dihtare

cjʉaja sã—ni yʉhtii sã.
18—Tíre yʉhʉre na tahgamʉsa—nire sãre.
19 To ã nichʉ tʉhona na wahcãhi sã to cahai. Sã na sʉri baharo tja bui

masare tiro duji dutire jʉna. Ti dujichʉ cinco pão curire, pʉaro wahire na,
mʉanopʉñʉmʉo, Cohamacʉre “Noana”, nire. Ã ninota pão curire nuha, sãre
to buheinare ware. To ã wachʉ sã sehe tíremasare witii.

20Ã jia jipihtina noano chʉ, yapi yʉhdʉa wahare. Ti yapi wahyorire doce
pʉhʉse waro na cahmachu, wahpo dapoi sã to buheina.

21 Tói tíre chʉrina mʉa dihtare mari quihõchʉ cinco mil mʉa jire. Numia,
macanacã cʉ̃hʉ jire.

Jesu co bui ducuwahcãha
(Mr 6.45-52; Jn 6.16-21)

22 Baharo sãre to buheinare Jesu bʉcʉpariro pa bʉhʉsehe coapʉ pahãyu
dutire masare to coha sitiro watoi.

23Coha siti tuhsʉ, tʉ̃cʉpʉmʉja, Cohamacʉre sininowahaha. Ñamine tói tiro
cʉ̃irota jiha.

24Tí pjaihta bʉcʉpariro dachomacai dohoriamehne pahãrucuna nimai sã.
Wihnono tuaro ta, pahcõri bʉjʉa wahcã, dohoriare cjã sãare.

25Wihnono tuaro to wãchʉ bohrea mʉja tahto pano Jesu co bui ducu tare
sã cahapʉ jʉna.

26 Sã cahapʉ to tachʉ ñʉna cui nii sã. Ã cuina sañurucumai sã:
—Yariariro cjiro pjacʉ jira—ni sañurucumai sã.
27 Sã ã cuichʉ ñʉno Jesu õ sehe nire:
—Ne yʉhʉre ñʉ cʉaena tjiga. Yʉhʉta jija—nire sãre.
28To ã nichʉ tʉhoro Pedro õ sehe nire tirore:
—Pʉhtoro, potocãta mʉhʉta jicʉ, co bui yʉhʉre mʉ cahapʉ ducu wahcã

dutiga—nire tiro.
29—Taga—ni yʉhtire tiro sehe.
To ã nichʉ Pedro dohoriapʉ jiriro co bui dʉcʉ sʉ Jesu cahapʉ ducu

wahcãmare.
30Wihnono tuaro to tachʉ ñʉno cuire tiro. Ã cuiro diha boraa wahamare.
—Yʉhʉre yoadohoga pʉhtoro—ni sañurucure tiro Jesure.
31To ã nichʉta to wamomacare ñaha:
—Mahanocã wacũ tuara mʉhʉ yʉhʉre. ¿Dohseacʉ yʉhʉre wacũ tuaerajari

mʉhʉ? —nire tiro Pedrore.
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32 To ã niri baharo dohoriapʉ samu tare tina. Ti ã samu tari baharo
wihnono yʉsʉ borare.

33Ã jina sã to buheina dohoriapʉ jiina na tuhucua caha sʉ, Jesure ñopayoi:
—Potocãtamʉhʉ Cohamacʉmacʉnota jira—nii sã tirore.
Genesaremacaina dohatiinare yʉhdoha Jesu
(Mr 6.53-56)

34Ã yoarina cjiri pahã, Genesare wama tiri yahpapʉ sʉi.
35 Tó macaina Jesure ñʉ masire. Ã masia tó cahai jiinare Jesu to wihirire

yahu site pahñore. Ã ti yahu sitechʉ tʉhoina payʉ dohatiinare tiro cahapʉ na
tare.

36 —Mʉ suhtiro dʉhtʉ caha dihtare sãre ñaha ñʉ dutiga —ni sinire tina
Jesure. Ã jia to suhtirore ñaha ñʉinape tópeinata noaina wahare.

15
Masa ñainawahachʉ yoaare yahuha Jesu
(Mr 7.1-23)

1 Ã yoa Jerusalẽ macaina, fariseo curua macaina, marine judio masare
buheinamehne Jesu cahapʉwihia, õ sehe ni siniture tirore:

2—¿Dohse yoamari ñʉchʉsʉma cjiripʉ ti yoa dutiriro seheta yoaerajari mʉ
buheina sehe? Tina ti chʉhto pano ti dutiriro seheta wamo cosaerara—nire
tina Jesure.

3 Jesu õ sehe ni yʉhtire tinare:
—¿Mʉsa sehedohseyoanaCohamacʉdutia sehereyoaerajarimʉsa? ¿Dohse

yoana mari ñʉchʉsʉma cjiri panopʉmacaina ya dutia dihtare yoajari mʉsa
sehe?

4 Õ sehe nina Cohamacʉ: “Mʉsa pʉcʉsʉmare ño payoga”, nina. “Cʉ̃iro
to pʉcʉsʉmare ñaare quiti dahreriro jiro tí buhiri paina ti wajãhtiro cjihto
jirohca”, nina Cohamacʉ.

5 To ã nipachʉta õ sehe ni dutira mʉsa sehe ti pʉcʉsʉmare yoadoho
dutierana: Ti pʉcʉsʉmare ti waborire Cohamacʉ sehere wa dutira mʉsa. Ã
ni buhemanamʉsa.

6 Ã buhena ti pʉcʉsʉmare ño payochʉ yoaerara mʉsa. Mʉsa ã yoana
Cohamacʉ dutiare yʉhdʉrʉcana nina mʉsa, mari ñʉchʉsʉma cjiri panopʉ
macaina ya dutia dihtare yoana.

7Masa ti baharo bʉhʉsehei ñano yoa cohtaina jira mʉsa. Cohamacʉ yare
yahumʉhtariro Isaia cjiro mʉsare potocãta yahu joaa tiha panopʉre:
8 “Ahrina masa yʉhʉre noano durucupahta ti tʉhotuare yʉhʉre ne ño pay-

oerara.
9Ã jia yʉhʉre ti ño payoa ne yaba cjihti jierara.
‘Cohamacʉ ya dutia jira ahri’, ni mahño buhera ti ya buhea sehere”,
ni joaa tiha Isaia cjiro—nire Jesu fariseo curuamacainare, mari coyea judio
masare buheina cʉ̃hʉre.

10Ã ni tuhsʉ to cahapʉ paina cʉ̃hʉre pjiroca, õ sehe nire:
11—Yʉhʉre tʉhona taga. Tuhsʉ, yʉ niare noano tʉho ñahaga mʉsa. Mʉsa

dʉserihi sãa sehe mʉsa chʉa sehe mʉsare buhiri tichʉ yoaerara. Mʉsa ñaa
durucua sehemʉsa dʉseri wijaa sehemʉsare buhiri tichʉ yoara—nire Jesu.

12To ã ni buheri baharo sã to buheina sehe tirore yahui:
—Mʉ ã nichʉ tʉhoa fariseo curuamacaina suaa nire—ni yahui sã tirore.
13Tíre tʉhoro, õ sehe ni yʉhtire sãre:
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—Tina fariseo curua macaina toaa yucʉ yoaro sehe jira. Yʉ Pʉcʉ mʉano
macariro jipihtia toaa yucʉre to toaerari cjirire nʉhcori mehneta cure,
cohãnohca. Ãta yoarohca tinare.

14Tinare ã ñʉnocahga mʉsa. Tina capari ñʉeraina ti ñʉmasieraro seheta
ne Cohamacʉ yare masierara. Ã jia pichacapʉ wahaahca. Ã masierapahta
paina masierainare buhe duamana. Ã jia tina, ti buheina cʉ̃hʉ soro jia
buheare cahmaahca, capari ñʉeraina painare tʉã wahcã, jipihtina copapʉ
ti borariro seheta—nire Jesu.

15To ã nichʉ tʉhoro Pedro õ sehe nire:
—Ahri quitiremasa ti dʉseriwijaaquitire yahunamoga sãre tjoa—nire tiro

Jesure.
16 Jesu õ sehe ni yʉhtire:
—¿Ne, tʉhoerasinijari mʉsa?
17Masa ti chʉare chʉchʉ tí ti dʉseroi sãahna. Ã jia ti pjaropʉ sãa sʉ, yʉhdʉ

wijaa wahara. Wiho waro jira. Mari chʉa marine buhiri tichʉ yoaerara,
Cohamacʉ to ñʉchʉ. ¿Ahriremasierajari mʉsa?

18Masa ti dʉseroiwijaa, ti durucua sehe ti tʉhotuapʉ tara. Ti durucua sehe
ñaa jia masare buhiri tichʉ yoara.

19Ñaa tʉhotua, masare wajãa, pairo namono mehne ñano yoaa, ñano yoaa
numia mehne ñano yoaa, yacaa, mahñoa,masare ñano quiti dahrea masa ti
tʉhotuapʉ tara.

20 Tí ñaa sehe masare buhiri tichʉ yoara. Wiho mejeta mari ñʉchʉsʉma
cjiri ti yoaa tiriro cjiro seheta masa wamo cosaerapahta ti chʉchʉ tí masare
buhiri tichʉ yoaerara—nire Jesu.

Judiomasono jieraricoro Jesure wacũ tuaha
(Mr 7.24-30)

21Ãni buhe tuhsʉ, sãre sʉhowahare tjoa. Tirowama tirimaca cahapʉ Sidõ
wama tiri maca cahapʉ sʉi sã.

22 Sã tópʉ sʉchʉ Canaa yahpa macaricoro tói jiricoro Jesu cahapʉ wihiro,
sañurucure:

—Pʉhtoro, Davi panamino masare yʉhdʉchʉ yoahtiro, yʉhʉre pja ñʉga
mʉhʉ. Yʉmacore yʉhdʉchʉ yoabasaga mʉhʉ. Yʉmaco watĩno to cohtotari-
coro, ñabiaro yʉhdʉra ticoro—ni sañurucure to pocoro.

23To ã nipachʉta Jesu ticorore yʉhtierare. To ã yoachʉ ñʉna sã to buheina
sehe tirore õ sehe nimai:

—Waha dutiga ticorore. Nu cariboro bisica—nimai sã.
24 Sã ã nichʉ tʉhoro Jesu õ sehe ni yʉhtire ticorore:
—Israemasare Cohamacʉremasieraina dihtare yoadoho dutirowarocare

yʉ Pʉcʉ yʉhʉre—nire tiro.
25 To ã nipachʉta Jesu dahpori cahai na tuhcua caha sʉre ticoro tirore ño

payoro.
—Pʉhtoro, yoadohoga yʉhʉre—nire ticoro.
26 Jesu õ sehe ni yʉhtire ticorore:
—Õ sehe jira ahri: Wahmanore wʉhʉ pʉro pohna ya chʉare dieyacãre yʉ

wa mʉhtachʉ tó wahaerara. (Israe masa yare pa yahpa macainare yʉ wa
mʉhtachʉ tó wahaerara)—nire Jesu ticorore piti dahre yahuro.

27—Ã tjira pʉhtoro. Ã jipachʉta dieyacã cʉ̃hʉwʉhʉ pʉro mesa docai ti chʉ
site boroare chʉ cohtara tinacã cʉ̃hʉ. (Pa yahpa macaricoro yʉ jipachʉta
yʉhʉ cʉ̃hʉre yoadohomasinamʉhʉ)—ni yʉhtire ticoro.

28To ã nichʉ tiro õ sehe ni yʉhtire:
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—Ne numino, mʉhʉ yʉhʉre tuaro wacũ tuara. Mʉ cahmano seheta ã
waharohca—nire Jesu ticorore.
To ã nichʉta dóihta noaricoro wahare to macono.
Payʉ dohatiinare noainawahachʉ yoaha Jesu

29 Ã ni tuhsʉ sãre sʉho waha, Galilea wama tiri bʉcʉpariro dʉhtʉ cahapʉ
sʉho sʉre tjoa. Sʉ, mahadʉcã tʉ̃cʉre mʉja, tʉ buipʉ dujire.

30Tói to jichʉpayʉmasa tinimasierainare, capari ñʉerainare, cʉ̃bʉhʉsehe
ñano dahporo tiinare, durucu masierainare, payʉ paina dohatiinare tiro
cahapʉ na wihire masa. Na wihi tuhsʉ Jesu dahpori cahai duhu cũre tina.
Ti ã duhu cũri baharo noaina wahachʉ yoare Jesu tinare.

31To ã yoachʉñʉamasa ñʉ cʉaawahare. Durucumasieraina ti durucuchʉ
ñʉa, cʉ̃ bʉhʉsehe ñano dahporo tiina noaina ti wahachʉ ñʉa, tini masieraina
ti tinichʉ ñʉa, capari ñʉeraina ti ñʉchʉ ñʉa, cʉaa wahare tina. Ã jia õ sehe
nire:

—Israe masa mari pʉhtoro, Cohamacʉ tuariro, noariro jira —ni ño payore
tina Cohamacʉre.

Cuatromil masare chʉare waha Jesu
(Mr 8.1-10)

32To ã yoari baharo Jesu sãre to buheinare to cahapʉ pjiroca, õ sehe nire:
—Ahrinamasa yʉhʉmehne tia dacho waro ji tuhsʉra. Ã yoa tinare ti puhi

mariahna. Ti puhi mariachʉ ñʉcʉ tinare pja ñʉja. “Tinapʉ jʉca baaina,
mahai borari”, nicʉ tinare chʉa marieno ti wʉhʉsepʉ waha duti duaeraja.
Ã jicʉ tinare puhi wa duaja—nire tiro.

33To ã nichʉ sã to buheina tirore sinitu ñʉi:
—¿Dohse yoa mari õremasa marienopʉre pãore boca wabocari mari? —nii

sã tirore.
34—¿Nohope curi pão curire cjʉajari mʉsa? —nire Jesu.
—Siete curi, wahi cʉ̃hʉre mahainacã cjʉaja—ni yʉhtii sã.
35 Sã ã nichʉ tiro masare yahpai duji dutire.
36 Tuhsʉ siete pão curire, wahicã cʉ̃hʉre na, Cohamacʉre “Noana”, nire.

Ã ninota pão curire nuha, sãre to buheinare ware. Ã jina sã sehe tí chʉare
masare witii.

37Ã jia masa tíre chʉ, yapi yʉhdʉa wahare. Ti yapi wahyorire siete pʉhʉse
waro wahpo dapoi sã.

38 Tói chʉrinare mʉa dihtare mari quihõchʉ cuatro mil waro mʉa jire.
Numia, macanacã cʉ̃hʉ jire.

39Ti ã chʉ tuhsʉchʉ Jesumasare waha dutire. Ã ni tuhsʉ dohoriapʉ samu,
Magadánwama tiri yahpapʉ sãre sʉho sʉre.

16
Fariseo curua macaina, saduceo curua macaina cʉ̃hʉ Cohamacʉ tuaa

mehne Jesu to yoa ñochʉ ñʉ duamaha
(Mr 8.11-13; Lc 12.54-56)

1Ãyoa fariseo curuamacaina, saduceo curuamacainamehne Jesu cahapʉ
wihire. To ñano yoachʉ ñʉ duamare tirore yahusã duaa. Ã jia tina tirore
Cohamacʉ tuaamehne yoa ño dutimare to masierachʉ ñʉ duaa, “Cohamacʉ
warocariro jierara”, nia taa.

2Ti ã yoa dutichʉ Jesu õ sehe ni yʉhtire tinare:
—Ñamichahapʉ sʉ̃ sãachʉ to noano sohãchʉ ñʉna “Noari ñami jirohca”, nina

mʉsa.
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3 Tuhsʉ, bohrearo ñichuri dacho to jichʉ ñʉna “Coro tarohca”, nina mʉsa.
Ã noano masiina jipanahta Cohamacʉ tuaa mehne mʉsare yʉ yoa ñochʉ
ñʉpanahta ne tíre noanomasieraramʉsa.

4 Mipʉ macaina ña yʉhdʉina Cohamacʉre cahmaeraina Cohamacʉ tuaa
mehne yʉ yoa ñochʉ ñʉ duamana. Yoa ñosi yʉhʉ. Cohamacʉ yare yahu
mʉhtariro cjiro Jonacjiro todohsewahariroremasi tuhsʉremʉsa. Tí dihtare
ñoihtjamʉsare—ni yʉhtire Jesu.
Ã ni yahu tuhsʉ sʉho wahaa wahare tjoa.
Fariseocuruamacaina, saduceocuruamacaina tiñaabuheareyahuha Jesu
(Mr 8.14-21)

5Bʉcʉparirore sã pahãna, pãore bo pahã tari jihti sã.
6Ã jiro Jesu sãre õ sehe ni yahure:
—Noano yoanohbʉ. Fariseo curuamacaina, saduceo curuamacaina ti pão

bʉcʉarore ñʉna noano yoaga. Cua nina tí—ni yahure.
7To ã nichʉ tʉhona tʉho wisia wahana, sã basi tíre õ sehe ni durucui:
—Mari pãoremari na taerachʉ ñʉno ã nipʉcʉ tiro—nimai sã, sã basi.
8 Sã ã nirire masino, sãre õ sehe ni siniture:
—¿Dohse yoana pão sehere wacũjari mʉsa? Mahanocã waro yʉhʉre wacũ

tuaramʉsa.
9 ¿Masierasinijari mʉsa? ¿Cinco mil mʉare cinco pão curire yʉ nuha warire

numia cʉ̃hʉre yʉwarire wacũerajarimʉsa? ¿Ti yapi wahyorire doce pʉhʉse
waromʉsa wahpo daporire wacũerajarimʉsa?

10 ¿Ã jicʉ siete pão curire nuha, cuatro mil mʉare yʉwarire numia cʉ̃hʉre
yʉ warire wacũerajari mʉsa? ¿Nohope pʉhʉse waro mʉsa wahpo daporire
wacũerajarimʉsa?

11 ¿Ã jina pão bʉcʉarore yʉ yahuchʉ dohse yoana noano tʉhoerari mʉsa?
Ã nicʉ pão warore nicʉ nieraja. Fariseo curua macaina, saduceo curua
macaina ti pão bʉcʉarore ñʉna noano yoaga. Cua nina tí —ni yahure sãre
tiro.

12 To ã ni yahuchʉpʉ sã masii. “Pão bʉcʉaro” nino, pão warore nino
nierare. Ã nino fariseo curua macaina, saduceo curua macaina ti buheare
nino niri jimare sãre. “Ti ya buheare tʉhoena tjiga”, nino nire.

Jesu potocã Cristo to jiare Cohamacʉwarocariro to jiare yahuha Pedro
(Mr 8.27-30; Lc 9.18-21)

13 Ã yoa Jesu mehne wahana, Cesarea Filipo wama tiri maca cahai jia
macaripʉ sʉi sã. Tuhsʉ, macapʉ sã sʉri baharo Jesu sãre to buheinare
siniture:

—¿Diro baro jicari yʉhʉmasa yʉhʉre ti tʉhotuchʉ? —ni siniture tiro.
14—“Joãomasare bautisariro jira”, nina mʉhʉre. Paina “Elia jira”, nina. Ã

yoa paina sehe tjoa, “Jeremía jiboca o pairo Cohamacʉ yare yahumʉhtariro
cjiro jiboca”, nina—ni yʉhtii sã tirore.

15—¿Mʉsa sehemʉsa tʉhotuchʉ diro baro jicari yʉhʉ? —ni sinitu ñʉre tjoa.
16 Simo Pedro õ sehe ni yʉhtire:
—Mʉhʉ Cristo Cohamacʉ warocariro jira. Cohamacʉ catiriro waro

macʉnota jira mʉhʉ —ni yʉhtire Simo Pedro.
17To ã nichʉ tʉhoro Jesu tirore õ sehe nire:
—Simo Jona macʉnomʉhʉwahcheriro jira. Õ sehe ni yʉhʉre mʉ yʉhtichʉ

masa ti ni yahuri jierara. Yʉ Pʉcʉmʉanomacariro sehe tíremʉhʉremasichʉ
yoare.
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18Mʉhʉreniitanija. MʉhʉPedrowama tiriro jira. (Pedronino, “tãca”, nino
nina.) Ahri tãa wapa bui pjiri wʉhʉre yʉ yoaboriro seheta yʉ yaina sehere
pjiri curua jichʉ yoaihca yʉhʉ. Ã jia watĩno to yaina mehne ne yʉ yainare
yʉhdʉrʉcasi. Ã jia yʉ yaina ne pichacapʉwahasi.

19 Mʉano macariro mari pʉhtoro to sʉho jiro macari sawire mʉhʉre
waihtja. Ã jicʉ ahri yahpare ñaare mʉ yoa dutierachʉ mʉanopʉ cʉ̃hʉre yoa
dutisi. Ahri yahpare noaare mʉ yoa dutichʉ mʉanopʉ cʉ̃hʉre yoa dutia
jiahca—nire Jesu.

20To ã niri baharo sãre to buheinare õ sehe nire:
—Yʉhʉre “Cristo jira tiro”, ni yahu sitesiniena tjiga painare—ni dutire sãre.
Jesu to yariahtore, tomasawijaahto cʉ̃hʉre yahuha
(Mr 8.31–9.1; Lc 9.22-27)

21Tí pjata Jesu sãre to buheinare noano yahu pahño dʉcare:
—Jerusalẽpʉyʉhʉrewaharo cahmanamipʉre. Tópʉmari coyea judiomasa

bʉcʉna, sacerdotea pʉhtoa, marine judio masare buheina cʉ̃hʉ yʉhʉre ñano
yoaahca. Yʉhʉre wajãahca. Ãta ñano yʉhdʉro cahmana yʉhʉre. Ã jicʉ tia
dacho wahaboroi masa wijaaihca—ni yahure sãre tiro.

22To ã nichʉ tʉhoro Pedro sehe pa sehe curerocã Jesure narʉcʉ sʉ, tirore õ
sehe nire:

—Pʉhtoro, mʉ nino sehe ã wahaero tjijaro. Mʉhʉre tina wajãea tjijaro —
nimare tiro Jesure.

23To ã nichʉ tʉhoro Jesumajarerʉca, tirore õ sehe nire:
—Satana yoaro sehe durucui nina mʉhʉ. Ã nii tjiga. Mʉ tʉhotua masa ya

jira. Cohamacʉ ya jierara. Ã jicʉ yʉ yoahtore dʉcata duara mʉhʉ —nire Jesu
Pedrore.

24To ã niri baharo sãre yahure:
—Cʉ̃iro yʉ yairo ji duaro, to cahmano yoa duamarine duhunocanohca.

Crusapʉ yʉ ñano yʉhdʉhtiro seheta yʉ yairo to jiri buhiri ñano yʉhdʉparota
yʉhʉre duhusi. Ã jiro yʉ yare yoarucuriro jirohca.

25Masʉno yʉhʉre wacũnomarieno to mʉ sʉro to cahmano seheta yoariro
pichacapʉ waharohca. Tuhsʉ, masʉno yʉ yare ã yoarucuriro jipihtia da-
choripe yʉhʉmehnemʉanopʉ jirucurohca tiro.

26 ¿Cʉ̃iro masʉno ahri yahpa macaare jipihtiare cjʉariro Cohamacʉre
cahmaeraro pichacapʉ waharo, yabare wapatajari tiro? Ã jiriro ne wap-
ataerara. Pichacapʉ to wahachʉ ne dohse wapa wiohto basioerara.

27YʉhʉmasʉnoCohamacʉwarocariroyʉyainaanjoamehneahri yahpapʉ
tjua tacʉ yʉ Pʉcʉ to si sitea mehne tjua tacʉ jipihtina masare ti ñaa yoari
buhiri buhiri dahreihtja. Noaa sehere ti yoachʉ noano yoaihtja tinare.

28 Potocã mʉsare yahuihtja. Cãina mʉsa õpʉre jiina mʉsa yariahto pano
yʉhʉre yʉ tachʉ yʉ pʉhto sãachʉ cʉ̃hʉre ñʉnahca—ni yahure Jesu.

17
Jesu to pjacʉre cohtotaha
(Mr 9.2-13; Lc 9.28-36)

1Ãyoa seis dachori baharo Jesu Pedrore, Santiagore to bahʉro João cʉ̃hʉre
mʉadʉ tʉ̃cʉpʉ tina dihtare pji mʉjare.

2 Mʉanopʉ ti sʉri baharo ti ñʉrocaroi to pjacʉre cohtotaha. To wʉhdʉa
sʉ̃ dacho macariro yoaro sehe si siteha. Tuhsʉ, to suhtiro buhriaro yoaro
seheta yehsea tiha.
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3To ã cohtotachʉ JesuMoise cjiro, Elia cjiromehne ti sʉhʉduchʉ ñʉha tina
tiaro Jesu buheina.

4Ã jiro Pedro Jesure õ sehe nimaha:
—Pʉhtoro, mari õi jichʉ noa duara. Mʉ cahmachʉ tia wʉhʉcã yoaihtja. Mʉ

ya wʉhʉcã,Moise ya wʉhʉcã, Elia ya wʉhʉcã yoaihtja—nimaha tiro.
5 To ã nino watoi me curua noano si sitea me ti bui duji pja wihiha. To ã

duji pja wihichʉta, me curua watoi õ sehe nino coa taha:
—Ahriro yʉmacʉ yʉ cahĩriro jira. Tiro mehne wahcheja. Tirore tʉhoga —

nino coa taha.
6Ã nino coa tachʉ tʉhoa to buheina cʉaa waha, yahpai doca caha sʉha.
7Ti ã wahari baharo Jesu tina cahapʉ sʉ, tinare bʉa carerota, õ sehe niha:
—Wahcãrʉcagamʉsa. Mipʉremʉsañʉrire,mʉsa tʉhori cʉ̃hʉre cuiena tjiga

—niha tiro tinare.
8To ã nichʉ tina ñʉroca, Jesu dihtare ñʉha. Ti ñʉrina cjiri sehe marieraha

jʉna.
9Ã jia tʉ̃cʉpʉ ti duji tachʉ Jesu tinare tuaromehne õ sehe niha:
—Michapucacã yʉ ã waharire painare yahuena tjiga. Yʉhʉ masʉno Co-

hamacʉwarocariro yʉ yaria masa wijaari baharo tíre painare yahugamʉsa
—niha Jesu.

10To ã niri baharo Pedro cʉ̃hʉ tirore õ sehe ni sinituha:
—“Cristo masare yʉhdohtiro to tahto pano Eliare ta mʉhtano cahmana”,

ninamarine judiomasa buheina. ¿Dohse jiro baro ã nijari tina? —ni sinituha
tina tirore.

11 Jesu õ sehe ni yʉhtiha:
—Potocã tjira. Eliare ta mʉhta dutire Cohamacʉ, jipihtiare cahno

mʉhtahtirore.
12 Õ sehe nicʉ mʉsare nii nija. Elia wihi tuhsʉre. To ã wihipachʉta tina

tirore ne ñʉ masierare. Ã jia ti dohse yoa duaro ñano yoari jire tirore. Ãta
yoaahca yʉhʉ cʉ̃hʉre. Yʉhʉmasʉno Cohamacʉwarocariro jija. Ti ã yoachʉ
ñano yʉhdʉihca yʉhʉ —niha Jesu.

13To ã ni yahuchʉ tina noano tʉhoha. “Elia” nino, João bautisarirore nino
niha. Tíremasiha tina.

Jesu ñama yariamʉnare dohatirirore yʉhdoha
(Mr 9.14-29; Lc 9.37-43)

14Ã yoa payʉ masa cahapʉ ti duji tachʉ ñʉno cʉ̃iro mʉno Jesu cahapʉ sʉ,
na tuhcua caha sʉre.

15—Pʉhtoro, yʉmacʉcãrepja ñʉga. Tiro ñama yariamʉnare dohatiriro jira.
Ã jiro tiro ñabiaro yʉhdʉra. Payʉ tahari pichacapʉ bora sʉ caha mʉjana tiro.
Cãa tahari diapʉ bora ñojamʉjana.

16Ã jicʉmʉbuheina cahapʉ tirorena sʉmahi. Tina tirorenoarirowahachʉ
yoamasierare—nire tiro Jesure.

17 Jesu õ sehe ni yʉhtire:
—Mipʉ macaina, mʉsa ñaa buhiri tiina jira. Yʉhʉre ne wacũ tuaerara.

Yoabiari pja mʉsare buhemaja yʉhʉ. ¿Noho puro yoari pja yʉhʉre mʉsa
caribobocari? Tirore na tahga yʉhʉre—nire Jesu.

18Ã jirowatĩnore to tuhtichʉtawatĩno sehemasʉnocãre sãariro cjirowahaa
wahare. To ã wahari baharocãta noariro wahare tiro.

19Baharo sã to buheina sã sahsero jina Jesure õ sehe ni sinitui:
—¿Dohse yoana sã sehe ahriro sehere watĩnore cohã masierari, mʉ

tʉhotuchʉ? —ni sinitui sã.
20 Jesu õ sehe ni yʉhtire:
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—Yʉhʉre mahanocã wacũ tuara mʉsa. Potocã mʉsare yahuita nija.
Mostazayapacãmahariyapacã jiparotaduropʉpjidʉwahara. Toãwahariro
seheta Cohamacʉrewacũ tuana õ sehewahachʉ yoamasinahcamʉsa. Ahdʉ
tʉ̃cʉre “Sohõpʉ wahaga”, mʉsa nichʉ, waharohca. Cohamacʉre tó seheta
wacũ tuana, jipihtiare yoamasinamʉsa.

21 [Wiho mejeta ahriro baro watĩnore mʉsa cohã duana Cohamacʉre
tuaro sinino cahmana mʉsare. Ã yoa duana chʉ duhuro cahmana mʉsare
Cohamacʉre sinina tana]—nire Jesu sãre.

Pari turi Jesu to yariahtore, tomasahtore yahuha
(Mr 9.30-32; Lc 9.43-45)

22Ã yoa Galilea yahpapʉ sã tinichʉ, Jesu sãre õ sehe ni yahure:
—Yʉhʉ masʉno Cohamacʉ warocariro jija. Masa yʉhʉre ñaha, painapʉre

yʉhʉre waahca.
23Ã tiwari baharo yʉhʉrewajãahca tina. Ã tiwajãricʉ tia dachowahaboroi

masa wijaaihca—ni yahure tiro sãre.
To ã ni yahuchʉ tʉhona tuaro cahyai sã.
Cohamacʉwʉhʉmacaawapa cjihtire sinituha paina

24 Ã jina Capernaupʉ sã sʉchʉ, Cohamacʉ wʉhʉ macaa cjihtire wapa na
cohtaina Pedro cahapʉ sʉ, tirore õ sehe ni sinitu ñʉre:

—¿Mʉsare buheriro Cohamacʉ wʉhʉ macaa wapa cjihtire wapajari tiro?
—ni siniture tina.

25—Wapara tiro—ni yʉhtire Pedro.
To ã niri baharo wʉhʉpʉ to sãachʉ Jesu õ sehe ni sinitu mʉhtare Pedrore:
—¿Simo, dohse ni tʉhotujari mʉhʉ? ¿Ahri yahpa macaina pʉhtoa yabaina

sehere wapa cahmajari, mʉ tʉhotuchʉ? ¿Tina mehne macainare wapa
cahmajari? ¿O pa yahpa macaina sehere wapa cahmajari, mʉ tʉhotuchʉ?
—ni siniture tiro Pedrore.

26—Pa yahpamacaina sehere wapa cahmana—ni yʉhtire Pedro.
To ã nichʉ Jesu õ sehe ni yahure:
—Ã jiro pʉhtoro to ya yahpamacainare wapa cahmaerara.
27 Ã jipachʉta wapa na cohtainare suachʉ yoa duaeraja mari. Ã jina

wapanahca tinare. Bʉcʉpariropʉ wahaga. Tópʉ sʉ, yohgari canore doca
ñoga. Ãyoacʉwahimʉhʉre chʉrirore tʉãga. Todʉseropʉniñeru tʉrebocaihca
mʉhʉ. Tí tʉ quihõno wapa tiri tʉ jirohca. Yʉhʉre, mʉhʉ cʉ̃hʉre Cohamacʉ
wʉhʉ macaina ti wapa cahmachʉ noano quihõno mʉ sʉrohca tí tʉ. Tí tʉre
bocacʉmari wapamonore wapai wahaga—nire Jesu Pedrore.

18
Jesu buheina tinamehnemacarirore pʉhtoro sõ duaa nimaha
(Mr 9.33-37; Lc 9.46-48)

1Tí pjare sã to buheina Jesu cahapʉ sʉ, õ sehe ni sinitui tirore:
—¿Mʉanomacariro pʉhtoro to sʉho jiropʉre sãmehnemacariro diro baro

sehe wahabocari pʉhtoro? —ni sinitui sã.
2 Sã ã nichʉ Jesu nijinocãre pjiroca, tirocãre sã panoi duhu dapore. Duhu

dapo tuhsʉ, sãre õ sehe nire:
3 —Potocã mʉsare yahu bahrañoihtja. Ahrina macanacã Cohamacʉre ti

pʉhtoro waro tʉhotura. Ã jina mʉsa cʉ̃hʉ pano mʉsa tʉhotumari cjirire
cohtotaerana, tinacã yoaro sehe tʉhotuerana mʉano macariro pʉhtoro to
sʉho jiropʉre wahasi mʉsa.
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4 Ã jiro mʉano macariro pʉhtoro to sʉho jiropʉre niji siaroca yoariro
painareyʉhdʉrʉcaduaerariroahrironijinocãyoaro sehe tʉhoturirotapaina
bui pʉhtoro wahara.

5Ãjinayʉyareyoana tanaõsehe jiinacãrecahmana, yʉhʉcʉ̃hʉrecahmana
mʉsa—ni yahure Jesu.

Ñaare yoachʉ cua nina
(Mr 9.42-48; Lc 17.1-2)

6Ã ni yahu tuhsʉ, tinare õ sehe ni yahu namore:
—Ahrirocã sehe jiriro yʉhʉre wacũ tuarirocãre yahuihtja mʉsare. Pairo

ahrirocã sehe jirirore ñaare yoa dutiro tiro ñabiaro yʉhdʉrohca. Cʉ̃irore to
wamʉare pjiria tãcare dʉhte yo, pjiri mapʉ tirore ti cohãchʉ ñano wahaboa
tiro. Ã jiro ahrirocã sehe jirirore ñaare yoa dutiriro tiro sehe pjiri mapʉ ti
cohãriro yʉhdoro ñano yʉhdʉrohca.

7 Masare ñaare yoachʉ yoaa jira. Tíre yoaa ahri yahpa macaina ñano
yʉhdʉra. Ñaare yoarucuramasa. Ti ã yoachʉ tinareñaare yoachʉ yoaina sehe
ñabiaro yʉhdʉahca.

8 ’Mʉ wamomaca mehne ñano yoacʉ tí wamomacare mʉ dʉte cohãboro
seheta tí mʉ ñaa yoaa sehere duhuga. Tíre duhueracʉ pichacapʉ wahaihca.
Tópʉre ne pichaca yatierara. Mʉ wamomacare mʉ cohãchʉ tí si dihta
butiboa. Tuhsʉ, mʉhʉ sehe ã si jipaihta baharo Cohamacʉ mehne jiihca.
Pʉa wamomaca mehne pichacapʉ wahacʉ mʉ ã wahachʉ ñaa yʉhdʉaboa
mʉhʉre. Ã jicʉ tí mʉ ñaa yoaa sehere duhuga.

’Mʉdahporomehneñanoyoacʉ tí dahporo cʉ̃hʉremʉdʉte cohãboro seheta
tí mʉ ñaa yoaa sehere duhuga. Tíre duhueracʉ pichacapʉwahaihca. Tópʉre
ne pichaca yatierara. Mʉ dahpororemʉ cohãchʉ tí si dihta butiboa. Tuhsʉ, ã
si jipaihta baharo Cohamacʉ mehne jiihca. Pʉa dahporo mehne pichacapʉ
wahacʉmʉ ã wahachʉ ñaa yʉhdʉaboa mʉhʉre. Ã jicʉ tí mʉ ñaa yoaa sehere
duhuga.

9 ’Mʉ capariaca mehne ñano yoacʉ tiare orewe mʉ cohãboro seheta tí
mʉ ñaa yoaa sehere duhuga. Tíre duhueracʉ pichacapʉ wahaihca. Tópʉre
ne pichaca yatierara. Tiare mʉ cohãchʉ tia dihta butiboa. Cʉ̃ bʉhʉsehe
capariaca mariapaihta baharo Cohamacʉ mehne jiihca. Pʉa capariaca
mehne pichacapʉ wahacʉ mʉ ã wahachʉ ñaa yʉhdʉaboa mʉhʉre. Ã jicʉ tí
mʉ ñaa yoaa sehere duhuga—ni yahure Jesu.

Oveja butiriro quitire yahuha Jesu
(Lc 15.3-7)

10Ã ni tuhsʉ, tinare õ sehe ni yahu namore:
—Ne, ahrinacãre macanacãre ñʉ yabiena tjiga. Mʉsare niita nija yʉhʉ.

Tinacãre ñʉwihboina anjoamʉanopʉ jiina sehe yʉ Pʉcʉ cahapʉ ã jirucura.
11 [Yʉhʉ masʉno Cohamacʉ warocariro ahri yahpapʉ pichacapʉ waha-

borinare yʉhdʉchʉ yoai tai nii yʉhʉ]—ni yahure Jesu.
12Ã ni tuhsʉ to tʉhotuamehne õ sehe ni quiti dahre buhere sãre:
—Ovejare ñʉ wihboriro cien ovejare cjʉariro cʉ̃iro oveja butia wahachʉ

õ sehe yoarohca tinare ñʉ wihboriro sehe. Paina ovejare noventa y nueve
ovejare ti chʉri campopʉ duhu dapo, butirirore macano waharohca.

13 Potocã niita nija mʉsare. Tirore bocaro wahcherohca tiro. Paina
noventa y nueve dʉhsaina mehne wahchera tiro. Tinare to wahcheriro
yʉhdoro butiriro sehere bocaro tuaro wahcherohca.
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14 Tó seheta ñʉwihboriro oveja to butichʉ cahmaeraro seheta mʉsa Pʉcʉ
mʉano macariro ahrina wiho jiina cʉ̃hʉre pichacapʉ ti wahachʉ cahmaer-
ara—ni yahure Jesu.

Mʉ coyeiromʉhʉre ñano to yoachʉ õ sehe yoa dutiha Jesu
(Lc 17.3)

15Ã ni tuhsʉ õ sehe ni yahu namore:
—Mʉ coyeiro mʉhʉre ñano to yoachʉ tiro mehne sʉhʉdui wahaga. Mʉsa

sahsero tíre sʉhʉduga. Mʉ ã yoachʉ tiro mʉhʉre tʉhoboca. To tʉhochʉ
“Mʉhʉre ne pari turi õ sehe yoasi yʉhʉ”, to nichʉmʉ coyeirore pari turi piti
tii nica mʉhʉ.

16 Mʉhʉre to tʉho duaerachʉ pinihta cʉ̃iro mehne waha duacʉ o pʉaro
mehne waha duacʉ tinare piti ti wahcã, pari turi tirore sʉhʉduna wahaga.
Mʉsa ã yoachʉ mʉsare pʉaro o tiarore to tʉhoeraputiachʉ ñʉna paina Jesu
yainare tirore yahusãga, Cohamacʉ yare ti joari pũ to niriro seheta.

17 Ã jina mʉsa mehne macaina cʉ̃hʉre to tʉho duaerachʉ jipihtina Jesu
yaina cahmachuinare yahusãnawahaga. Ã jina Jesu yaina cahmachuinare
to tʉho duaerasinichʉ ñʉna Cohamacʉre cahmaerarirore mʉsa yoaboriro
sehe yoaga tirore. Wapa na cohtarirore mʉsa yoaboriro sehe yoaga tirore.

18 ’Potocã mʉsare niita nija. Ahri yahpai mʉsa Jesu yaina ñaare mʉsa
yoa dutierachʉ mʉanopʉ cʉ̃hʉre yoa dutisi. Ahri yahpai mʉsa noaare yoa
dutichʉmʉanopʉ cʉ̃hʉre yoa dutia jiahca.

19 ’Pari turi mʉsare yahuihtja ahrire: Mʉsa pʉaro Cohamacʉre sinichʉ,
mʉsa pʉaro mʉsa sinirire cʉ̃no potori mʉsa tʉhotuchʉ yʉ Pʉcʉ mʉano
macariro tíre yoarohca.

20Pʉaro o tiaro yʉ yaina yʉ yare yoahtina cjihti ti cahmachuchʉ yʉhʉ tina
mehne jija—ni yahure Jesu.

Cahamacʉno pairo to wapamonore to bo duaerari quitire yahuha Jesu
21Baharo Pedro Jesu cahapʉ sʉ, õ sehe ni siniture:
—¿Pʉhtoro, yʉ coyeiro mʉ yairo payʉ tahari yʉhʉre ñano to yoachʉ ñʉcʉ

nohope tahari tíre boihcari yʉhʉ? ¿Siete tahari boihcari yʉhʉ? —ni siniture
Pedro.

22 Jesu õ sehe ni yʉhtire:
—Siete tahari dihta mʉhʉre pairo to ñano yoarire mʉ bochʉ tó wahaerara.

Payʉ tahari mʉhʉre ñano to yoachʉ cʉ̃hʉre boga.
23 ’Mʉano macariro masa bui pʉhtoro to sʉho jiro ahri quiti yoaro sehe

jira. Jipihtina masa bui pʉhtoro jiriro tirore dahra cohtainare tirore wa-
pamoinare wapa pahño duti dutimaha.

24 Ti wapamori cjirire to quihõ dʉcachʉ, tirore dahra cohtaina sehe pjíro
wapamorirore tiro cahapʉ na taha. Wapamoriro pjibiaro wapamoha to
pʉhtorore.

25Ã jiro tiro to wapa masierachʉ ñʉno to pʉhtoro tirore, to namonore, to
pohnare cahamaca sõ, tinare painare dua dutimaha. Ã yoa jipihtia to cjʉaa
cʉ̃hʉre dua duamaha, to wapamonore wapa dutiro.

26To ã dua dutichʉ pjírowapamoriro sehe na tuhcua caha sʉ, to pʉhtorore
tuaro siniha: “Pʉhtoro, yʉhʉre pja ñʉcʉ cohtasiniga. Mʉhʉre wapa
pahñoihca”, niha tiro to pʉhtorore.

27To ã nichʉ tʉhoro, tirore pja ñʉno to wapamorirore ãta bonocaha.
28 To ã yoari baharo pjíro wapamoriro cjiro sehe waha, pairo dahra

cohtarirore tirore mahanocã wapamorirore boca sʉha. Ã boca sʉro wamʉa
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ñahaha tirore. “Yʉhʉre mʉ wapamonore wapa bahrañoga”, niha tiro tó
mehnemacarirore to yoaro sehe dahra cohtarirore.

29Toãnichʉpairodahra cohtariro sehena tuhcuacaha sʉ, tirore tuaro sin-
imaha. “Yʉhʉre pja ñʉcʉmahanocã cohtasiniga. Mʉhʉre wapa pahñoihca”,
nimaha pairo dahra cohtariro tirore.

30 To ã ni sinipachʉta tó mehne macariro tirore yʉhtieraha. Tuhsʉ,
tiro pairo dahra cohtarirore peresu yoa dutiha. Pʉ to wapa pahñochʉpʉ
wiorohca tirore.

31 Pjíro wapamoriro cjiro mahanocã wapamorirore to ñano yoachʉ ñʉ,
susini, paina dahra cohtaina sehe ti pʉhtorore yahusãawahaha.

32 Ti ã ni yahusãchʉ tʉhoro ti pʉhtoro ti yahusãrirore pjiroca, õ sehe
niha: “Mʉhʉ ñabiariro jira. Mʉ yʉhʉre tuaro sinichʉ mʉ wapamorirore bo
pahñomahi yʉhʉ.

33Mʉhʉre yʉ ã yoapachʉta mʉhʉ sehemʉhʉre wapamorirore boerayuhti.
Mʉwapamoriro sehere yʉ boriro seheta tiro mʉhʉre to wapamoriro cʉ̃hʉre
mʉ bochʉ noabiaboa. ¿Dohseacʉ tirore pja ñʉerari mʉhʉ ã yoacʉ?” niha to
pʉhtoro tirore.

34 Ã nino tuaro sua, peresu yoaha tirore dahra cohtarirore. Pʉ to wapa
pahñochʉpʉwiorohca—ni yahure Jesu.

35Ã ni tuhsʉ, õ sehe ni ahri quitire yahu batoare:
—Tó seheta yoarohca yʉ Pʉcʉ mʉano macariro mʉsare. Mʉsa jipihtina

mʉsa coyea mʉsare ti ñano yoarire noano mʉsa bo pahñoerachʉ tiro mʉsare
buhiri dahrerohca—nire Jesu.

19
Ti namosãnumiare cohãare yahuha Jesu
(Mr 10.1-12; Lc 16.18)

1 Tíre to ã ni yahuri baharo tiro Galileai jiriro Judea yahpapʉ sãre sʉho
wahare. Jordão pa bʉhʉsehe coapʉ sʉi sã.

2Tópʉ sãwahachʉpayʉmasa sãrenʉnʉ tiwahcãre. Tinamehnemacainare
dohatiinare noaina wahachʉ yoare tiro.

3Ãyoacãina fariseo curuamacaina Jesureyahusãduaa, ñano todurucuchʉ
tʉho duaa, tirore õ sehe ni sinitu ñʉre:

—¿Mari cahmano sehetamari namore cohãchʉnoabocari? ¿Maridutia sehe
tó seheta yoa dutijari, mʉ tʉhotuchʉ? —ni sinitu ñʉre tina.

4 Jesu õ sehe ni yʉhtire:
—¿Cohamacʉ yare ti joari pũi ne ahrire buherasiniri mʉsa? Õ sehe ni joaa

tiha: “Wahmanopʉre ahri yahpare bajuamehneriro mʉno, numino cʉ̃hʉre
yoaha”, ni joaha.

5Tuhsʉ õ sehe ni joa namoha: “Mʉno to pʉcʉsʉmare cohãwija, to namono
mehne jirohca. Ã jia tina pʉaro jipahta cʉ̃ pjacʉ yoaro seheta jira”, ni joa
namoa tiha.

6 Ã jia tina pʉaro yoaro sehe jierara. Cʉ̃ pjacʉ yoaro sehe jia nina.
Cohamacʉ towamomacadʉhtedutiina jira. Ã jia tinareduhueraro cahmana
—nire Jesu tinare.

7To ã nichʉ fariseo curuamacaina õ sehe ni siniture tjoa:
—Mʉ ã ni yahupachʉta õ sehe ni joaa tiha Moise cjiro sehe: “Mʉ namore

cohã duacʉ papera pũi tíre joaga. Ã joacʉ tí pũremʉ namoremʉwari baharo
ticororecohãmasinamʉhʉ”, ni joaa tihaMoise cjiro. ¿Mʉninosehe jipachʉta
Moise cjiro sehe dohsearo õ sehe ni joari? —ni sinitu namore tina tirore.

8 Jesu õ sehe ni yʉhtire tinare:
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—Cohamacʉre mʉsa ñʉchʉsʉma ti tʉho duaerachʉ ñʉno ti namosãnumiare
ti cohãchʉ, “Ãta yoawahnojaro”, ninocaa tiha Moise. To ã nipachʉta wah-
manopʉre ahri yahpare ã jierare.

9 Mʉsare niita nija. Masʉno to namono to ñano yoaerapachʉta ticorore
cohãno, pacorore namo tiro, tiro pacoro mehne ñano yoaro nina. [Tuhsʉ,
ahriro to cohãricororenamo tiriro cʉ̃hʉ ticoromehneñano yoariro jira]—nire
Jesu.

10To ã nichʉ tʉhona, sã to buheina sehe tirore õ sehe nii:
—Tó sehe mʉno to namono mehne ti cahma cohãerachʉmari sehere mari

namo tierachʉ noaboca—nii sã.
11 Jesu õ sehe ni yʉhtire:
—Mʉsa nino seheta jira. Ã jiro cãinare namo ti dutierara Cohamacʉ.
12Mʉare namo ti dutieraa cãa jira. Cãinamʉa numiare cahmaerainamasa

bajuara. Painamʉamasa ti wapãri tõhoca ti warina sehe namo ti masierara.
Paina mʉa mʉano macariro ti pʉhtoro yare yoadoho duaa, namo tierara. Ã
jia ahrina namo ti duaeraina ãta tʉhotunocaina, tó seheta ti ji sohtori tichʉ
noana—nire Jesu sãre.

Macanacã ya cjihtire Cohamacʉre sini payoha Jesu
(Mr 10.13-16; Lc 18.15-17)

13Ãyoamasamacanacãre Jesu cahapʉnawihire. Ãnawihia, tina Jesure to
wamomacare tinacã bui ña payo duti duamare. Ã yoa tinacãre Cohamacʉre
sini payo duti duamare Jesure. Ti ã yoachʉ ñʉna sã to buheina tinare
tuhtimahi.

14 Sã ã tuhtichʉ ñʉno, sãre Jesu õ sehe nire:
—Macanacã yʉ cahapʉ tajaro. “To cahai wahaena tjiga”, niena tjiga

tinacãre. TinacãCohamacʉre ti pʉhtoro tʉhotura. pʉhtoroCohamacʉ to sʉho
jiina ahrinacã yoaro sehe tʉhotuina baro dihta jira—nire Jesu sãre.

15Ã ninota to wamomacare tinacã bui ña payo tuhsʉ, wahaa wahare.
Pache pʉro Jesure sinitu ñʉha
(Mr 10.17-31; Lc 18.18-30)

16To ã yoari baharo cʉ̃iro masʉno Jesu cahapʉwihi, siniture tirore:
—¿Ne, buheriro, jipihtia dachoripe Cohamacʉ mehne ã jirucu duacʉ,

noaare yoa duacʉ di baro sehere yoabocari yʉhʉ? —nire tiro.
17 —¿Dohse jiro baro yʉhʉre noaa barore ni sinitujari mʉhʉ? Cohamacʉ

dihta noariro jira. Jipihtia dachoripe Cohamacʉ mehne ã jirucu duacʉ to
dutiare yoaga—nire Jesu.

18—¿Di baro dutia sehere nii nijari? —ni sinitu namore tiro.
Jesu õ sehe ni yʉhtire:
—Masarewajãecʉ tjiga. Namo tiriropʉpayenumiamanʉ tia numiamehne

jiecʉ tjiga. Yacaecʉ tjiga. Mahñoamehne painare yahusãecʉ tjiga.
19Mʉ pʉcʉsʉmare ño payoga. Mʉ basi mʉ cahĩno seheta mʉ cahai jiriro

cʉ̃hʉre cahĩga. Ahri dutiare yoaihcamʉhʉ —nire Jesu.
20—Ahri dutiare ne yʉhdʉrʉcaera tihi yʉhʉ. ¿Dohse yoa namoihcari yʉhʉ

jipihtia dachoripe Cohamacʉmehne jirucu duacʉ? —nire tiro Jesure.
21To ã nichʉ tʉhoro Jesu õ sehe ni yahu namore:
—Mʉhʉ ñaa buhiri marieriro ji duacʉ mʉ ya jipihtiare duai wahaga. Ã

duacʉ jipihtia mʉ wapatari niñerure pjacʉoinare waga. Mʉ ã yoachʉ payʉ
mʉwapataa mʉanopʉ, Cohamacʉ cahapʉ jiyuahca. Mʉ ã yoari baharo yʉhʉ
mehnemacariro cjihto taga—ni yahure Jesu.

22 To ã nichʉ tʉhoro tuaro cahyare. Tiro payʉ pache cjʉariro jiro, tíre
pjacʉoinare wa duaeraro, cahya, wahaa wahare.
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23To ã wahari baharo Jesu sãre to buheinare õ sehe ni yahu namore:
—Potocãmʉsare niita nija. Pache pʉro pʉhtoro Cohamacʉ to sʉho jiropʉre

to waha duachʉmijobiara.
24Mʉsare yahu namoihtja: Camello sehe awicã copapʉ to sãa nuhri wijaa

duachʉ basioerara tirore. To ã jiro yʉhdoro pache pʉro pʉhtoro Cohamacʉ
to sʉho jihtopʉ to waha duachʉmijobiara—nire tiro.

25To ã nichʉ tʉhona sã cʉaa waha, sã basi õ sehe nii:
—Cue, to nino seheta jichʉ, ne cʉ̃iro masʉno Cohamacʉ cahapʉ waha

masieraboca—nii sã basi.
26 Sã ã nichʉ Jesu sãre ñʉroca õ, õ sehe ni yahure:
—Masa ti basi ti mʉ sʉro yʉhdʉ masierara. Wiho mejeta Cohamacʉ sehe

masare pichacapʉ wahaborinare yʉhdo masina. Tiro jipihtiare noano yoa
masi pahñoriro jira—nire tiro sãre.

27To ã nichʉ Pedro tirore õ sehe nire:
—Tʉhosiniga. Sã sehe sã ya jipihtiare cũnocaa tii mʉhʉ mehne wahana

tana. ¿Sã õ sehe yoana, dohse jiare wapatanahcari sã? —nire tiro.
28To ã nichʉ tʉhoro õ sehe nire Jesu:
—Mʉsare niita nija: Pihtiri dacho jichʉ jipihtia wahma dihta cohtotaahca.

Tí pjapʉre yʉhʉ masʉno Cohamacʉ warocariro yʉhʉ pʉhtoro yʉ dujiroi si
siteroi dujiihca yʉhʉ. Tói yʉ dujichʉmʉsa cʉ̃hʉ doce dujia pahtarihi pʉhtoa
ti dujia pahtarihi dujinahca. Ã jina Israe masare doce curuari macainare
besenahcamʉsa noaina, ñainare.

29 Ã yoa yʉ yare yoana tana mʉsa wʉhʉsere, mʉsa bahanare, mʉsa
pʉcʉsʉmare, mʉsa pohnare, mʉsa weserire cũnocarina jina, pjíro wap-
atanahca. Tuhsʉ, jipihtia dachoripe Cohamacʉmehne jirucunahca.

30 Wiho mejeta mipʉre payʉ pʉhtoa jirina cjiri tí pjapʉre wiho jiina
tjuanocaahca. Tuhsʉ, mipʉre payʉ wiho jiina jirina cjiri tí pjapʉre pʉhtoa
cohtotaahca tjoa—ni yahure Jesu sãre to buheinare.

20
Sewesere dahraina quitire yahuha Jesu

1Ã yoa Jesu pari turi to tʉhotua mehne piti dahre õ sehe ni yahu namore
tjoa:

—Mʉanomacariro masa bui pʉhtoro jira. Wese pʉro quiti mehne pʉhtoro
Cohamacʉ to sʉho jirore yahuihtja mʉsare. Tiro wese pʉro bohrea parĩcaroi
to wesere dahrahtinare pjiro wahaha.

2 “Cʉ̃ tʉ niñeru tʉ wapaihtja cʉ̃ dachore”, niha tinare. “Jai”, niha
dahrahtina. Ti ã nichʉwesepʉ dahra dutiro warocaha tiro tinare.

3Ã yoa dachopʉ nueve hora jichʉ pache duaropʉwahaha tiro. Tópʉ sʉro,
paina dahraerainare ñʉha.

4 Ã ñʉno tinare õ sehe niha: “Mʉsa cʉ̃hʉ yʉ wesere dahrana wahaga.
Noano wapaihtja”, niha tiro tinare.

5 To ã nichʉ tʉhoa, tina cʉ̃hʉ wesepʉ dahraa wahaha. Ã yoa wese pʉro
cohari pja jichʉ, ñamichahapʉ tres hora jichʉ cʉ̃hʉre painare dahra dutiha.

6 Ã yoa ñamichahapʉ cinco hora jichʉ pache duaropʉ tiro wahaha tjoa.
Tópʉ sʉ, paina dahraerainare ñʉno, tinare õ sehe niha: “¿Ne yaba barore
yoaerapanahta cʉ̃ dacho ñʉrucu nahñoajarimʉsa?” ni sinitu ñʉha tinare.

7 “Ne, sãre dahraa mariahna”, ni yʉhtiha tina. “Mʉsa cʉ̃hʉ yʉ wesere
dahrana wahaga”, niha tinare. Ã jia to niriro seheta to wesere dahraa
wahaha.
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8Ã yoa ñamichahapʉ dahra duhuri pja jichʉwese pʉro to yaina dahrainare
cohtarirore õ sehe niha: “Dahrainare pjiga. Ti wihichʉ tinare wapaga. Ti
baharopʉ yʉ dahra dutirinare wapa mʉhtaga. Tinare wapa tuhsʉ, paina
cʉ̃hʉrewapa tuhsʉ, yʉ dahra dutimʉhtainarewapa batoaga jʉna”, niha tiro.

9Ã yoa cinco hora jichʉ dahra dʉcainare cʉ̃ tʉ niñeru tʉwapaha.
10To ã wapachʉ ñʉa, “Sãre bui curero waparohca”, ni tʉhotumaha to duti

mʉhtaina cjiri sehe. Tina cʉ̃hʉre cʉ̃no potori wapanocaha.
11Ã jia niñerure to wapachʉ ti pʉhtoromehne susinia ti basi õ sehe cahma

niha:
12 “Ahrina sã baharopʉ to dahra dutirina sehe cʉ̃horata dahrahre. Sã sehe

cʉ̃ dacho noano dahra nahñoamahi. Ñano sʉ̃ sihre sãre. Sã ã yoari pja dahra-
pachʉta sãbaharopʉdahradʉcainacʉ̃hʉrecʉ̃nopotoritawapanocahre tiro”,
ni suaha tina ti basi.

13Cʉ̃iro tina mehne macariro to ã nichʉ tʉhoro, wese pʉro yʉhtiha tirore:
“Ne coyeiro, ‘Cʉ̃ tʉ niñeru tʉre wapaihtja’, nimahicʉ mʉsare. Yʉ ã nichʉ
yʉhtihremʉsa. Ã jicʉ yʉniriro sehetamʉsarewapahi yʉhʉ. Quihõnowapahi
mʉsare. Ne yacaerahi mʉsare.

14 Ã jicʉ yʉ waparire na, mʉ wʉhʉpʉ tjuahga. Ahrirore baharo yʉ dahra
dutiriro cʉ̃hʉre mʉsare yʉwapariro purota wapaihtja.

15Yʉ ya niñeru jira ahri. Ã jicʉ yʉ cahmano seheta ahri mehne wapaihtja.
¿Painare yʉ noano wapachʉ ñʉ tuhtijari mʉhʉ?” niha tiro wese pʉro —ni
yahure tí quitire Jesu.

16Ã nino, õ sehe ni yahu namore tiro:
—Ahri quiti ti nino seheta baharo macari curua wiho jiina yoaro sehe ya

curua ji mʉhtari curua pʉhtoa ya curua jirohca mʉanopʉ. Ã yoa ji mʉhtari
curua pʉhtoa ya curua cjiro sehe ti baharopʉ macari curua wiho jiina ya
curua tjuarohcamʉanopʉ —ni yahure Jesu.

Pari turi Jesu to yariahtore, tomasawijaahtore yahuha
(Mr 10.32-34; Lc 18.31-34)

17Ãyoa Jerusalẽpʉwahana cʉ̃noihtawaharucuma, sãredoce to buheinare
pjiroca tuhsʉ, pa sehepʉ sã dihtare naahre Jesu. Sã sahsero sã jichʉ sãre õ
sehe ni yahure:

18 —Tʉhoga yʉhʉre. Mipʉre Jerusalẽpʉ wahana nija mari. Tópʉ yʉhʉre
masʉnore Cohamacʉ warocarirore ñaha, painapʉre yʉhʉre waahca. Sacer-
dotea pʉhtoare, mari coyea judiomasare buheina cʉ̃hʉre yʉhʉre waahca. Ã
jia yʉhʉre wajã dutiahca tina.

19 Ã wajã dutia, judio masa jieraina sehere yʉhʉre waahca. Ti ã wari
baharo tina sehe yʉhʉre bʉjʉpe, tjana, crusapʉ cjã puhaahca yʉhʉre. Ã jii
yʉ yariari baharo tia nʉmʉwahaboroimasawijaaihca—ni yahure Jesu sãre.

Santiago, Joãomehne ti pocoro tinare sinibasaha Jesure
(Mr 10.35-45)

20ÃyoaZebedeonamonopʉaro topohnamehne Jesu cahapʉ sʉ, na tuhcua
caha sʉha tirore sinino taro:

21—¿Dohse yʉ yoachʉ cahmajari mʉhʉ? —niha Jesu ticorore.
—Mʉhʉ pʉhtoro sãacʉ yʉ pohnare dutiina sõga. Ã yoacʉmʉ pjʉ bʉhʉseheri

batoi dapoga tinare—ni siniha ticoro.
22 Jesu õ sehe ni yʉhtiha:
—Mʉsa ñano yʉhdʉhtore masierapanahta ã sinina mʉsa. ¿Mipʉre yʉ ñano

yʉhdʉhto seheta mʉsa cʉ̃hʉ ñano yʉhdʉna cʉ̃no pjabocari mʉsa? —niha Jesu
ticoro pohnare.
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—Cʉ̃no pjanahca—ni yʉhtiha Santiago, Joãomehne.
23 —Potocã tjira. Yʉ ñano yʉhdʉhto seheta ñano yʉhdʉnahca mʉsa cʉ̃hʉ.

Wihomejeta yʉhʉmehne dutihtinare, yʉhʉmehne dujihtinare besemasier-
aja yʉhʉ. Yʉ Pʉcʉ sehe cahno tuhsʉre tíre. Ã jia to besehtina dihta yʉ poto
bʉhʉsehei yʉ cõ bʉhʉsehei dujiahca—niha Jesu tinare.

24Ã jina sã paina diez to buheina sehe Santiago, João ahrina pʉaromehne
susinii sã. Jesure ti pocoro to sinibasarire tʉhona susinii tinamehne.

25 Sã ã susinichʉ ñʉno, Jesu sãre jipihtina to buheinare pji cahmachu, õ
sehe ni yahure sãre:

—Cohamacʉre masieraina pʉhtoa sehe ti masare dutia, purĩno mehne
dutira.

26Mʉsa sehene ã yoasimʉsa basi. Mʉsamehnemacariro pʉhtoro ji duaro,
jipihtina tiro mehnemacaina cahamacʉno jiro cahmana tirore.

27 Ã yoa jipihtinare dutiriro ji duariro paina cahamacʉno jiro cahmana
tirore.

28Tó seheta jiriro jija yʉhʉ cʉ̃hʉ. Yʉhʉmasʉno Cohamacʉwarocariro ahri
yahpapʉre masare yoadohocʉ tacʉ tai. Tuhsʉ, payʉmasa ya buhirire yariai
tai nii. Ã yoa masare pichacapʉ wahaborinare yʉhdʉchʉ yoai tai nii —nire
Jesu sãre.

Pʉaro capari bajuerainare ñʉchʉ yoaha Jesu
(Mr 10.46-52; Lc 18.35-43)

29Ã yoa Jericópʉ jirina sã wahachʉ payʉmasa Jesure nʉnʉ tire.
30 Ti ã nʉnʉ tichʉ Jesu to yʉhdʉachʉ pʉaro capari ñʉeraina maha dʉhtʉ

cahai dujiina tʉhore. Ã tʉhoa, õ sehe ni sañurucure:
—Sã pʉhtoro, Davi cjiro panamino masare yʉhdohtiro, sãre pja ñʉga —ni

sañurucure.
31Ti ã ni sañurucuchʉmasa sehe tinare tuhtire:
—Dihta mariahga—nire masa tinare.
Ti ã tuhtichʉ tʉhoa, ti pano sañurucuriro yʉhdo curero sañurucu namore

tjoa:
—Sã pʉhtoro, Davi cjiro panamino, sãre pja ñʉga—ni sañurucure.
32Ti ã nichʉ tʉhoro Jesu sʉrʉca, tinare pjiroca, õ sehe ni sinitu ñʉre:
—¿Dohsemʉsare yʉ yoachʉ cahmajari mʉsa? —ni sinitu ñʉre.
33—Sã pʉhtoro, sãre ñʉchʉ yoaga—ni yʉhtire tina.
34Ti ã nichʉ Jesu tinare pja ñʉre. Ã pja ñʉno ti caparire ña payore. To ã ña

payochʉta tina sehe ñʉa wahare. Ã ñʉa, tirore nʉnʉ ti wahcãre.

21
Jerusalẽpʉ sʉha Jesu
(Mr 11.1-11; Lc 19.28-40; Jn 12.12-19)

1Ã yoa Jerusalẽpʉ sã sʉhto pano Betfagé wama tiri macapʉ sʉmʉhtasinii
sã Jesumehne. Betfagé tʉ̃cʉOlivo wama tidʉ cahai jire. Tópʉ sʉro, sãmehne
macainare pʉaro to buheinare Jesu to pano warocamʉhtare.

2Õ sehe ni yahure tinare:
—Sí macapʉ burroare nana wahaga. Tópʉ sʉna, dóihta burrore to

macʉnocã mehne ti dʉhte daporicorore boca sʉnahca. Tinare boca, yuta
dare pjã, na tabasaga yʉhʉre.
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3 Mʉsa pjãchʉ ñʉno, cʉ̃iro dohse jiriro, “¿Dohseana tana burroare pjãjari
mʉsa?” to nichʉ tʉhona õ sehe ni yʉhtiga: “Mari pʉhtoro burroare cah-
marocasinire. Michapucacã tinarewiarohca tiro”, ni yʉhtiga tirore—ni duti
warocare Jesu to buheina pʉarore.

4 Ã yoare Cohamacʉ yare yahu mʉhtariro cjiro to ni joariro seheta. Õ
seheta ni joaa tiha panopʉ:
5 “Jerusalẽ macainare õ sehe ni yahuga: ‘Ñʉgamʉsa.
Mʉsa pʉhtoromʉsa cahapʉ tara.
Tiro masa noariro jira.
Burromacʉnocã bui pisariro tarohca’, ni yahuga Jerusalẽ macainare”,
ni joaa tiha panopʉ.

6 Jesu to dutirocaina pʉaro tí macapʉ sʉ, to dutiriro seheta yoaha tina.
7 Burrore, to macʉnocã cʉ̃hʉre na ta, ti bui sãa suhtire tjuwe na, burrocã

bui pjũpaha payore tina. Ti ã yoari baharo Jesu tirocã buimʉja pjarewaharo
taro.

8Mʉja pja tuhsʉ, tirocã bui Jerusalẽpʉwahare. To tachʉ ñʉa masa payʉ ti
bui macaa suhtire tjuwe na, saño cũ mʉhtare to wahahti mahai, Jesure ño
payoa. Paina sehe pũri tia dʉpʉrire mahai duhu cũmʉhta wahcãre tirore ño
payoa.

9Ã yoa to panowahaina, to baharo nʉnʉ tiinamehne õ sehe ni sañurucure:
—Davi cjiro panaminore marine yʉhdohtirore wahche payojihna. Ahriro

Cohamacʉ to warocariro noano jijaro. Mʉano macarirore “Tuariro jira”, ni
wahche payojihna—ni sañurucuremasa.

10Ã jia Jerusalẽpʉ ti sʉchʉ tó macaina sehe ñʉ cʉaa wahare.
—¿Cue, diro baro jijari ahriro? —ni cahma siniture tina.
11Painamasa õ sehe ni yʉhtire:
—Ahriro Cohamacʉ yare yahu mʉhtariro Nazare Galilea yahpai jiri maca

macariro Jesu wama tiriro jira—ni yahure tinamasare.
Cohamacʉwʉhʉpʉ sʉha Jesu
(Mr 11.15-19; Lc 19.45-48; Jn 2.13-22)

12 Baharo Cohamacʉ wʉhʉpʉ sʉre Jesu. Tí wʉhʉpʉ sʉ, sãa wahare. Tí
wʉhʉpʉduainare, nuchʉina cʉ̃hʉre cohãwiore tiro. Ã yoaroniñeru cohtotaa
mesarire na majareroca doca cũ mʉjare. Bujaare duaina ti dujia pahtari
cʉ̃hʉre ãta yoare.

13Ã yoaro tinare õ sehe nire:
—Cohamacʉ yare ti joari pũi õ sehe nina: “Yʉ wʉhʉ Cohamacʉ mehne

durucuri wʉhʉ wama tirohca”, nimare to joari pũi. Mʉsa sehe ahri wʉhʉi
duanamʉsa basi cahma yacaramʉsa—nire tiro tinare.

14 To ã yoari baharo capari ñʉeraina, tini masieraina cʉ̃hʉ Cohamacʉ
wʉhʉpʉ tiro cahapʉwihire. Ti ã wihichʉ tinare noaina wahachʉ yoare tiro.

15 Ã noaare to yoachʉ ñʉa, sacerdotea pʉhtoa, marine judio masare
buheina cʉ̃hʉ suare tiro mehne. Ã yoa macanacã Jesure “Davi cjiro
panamino masare yʉhdohtiro, tuariro jira mʉhʉ”, ti ni ño payochʉ tʉhoa tó
cʉ̃hʉre tina suare.

16Ã suaa õ sehe nire Jesure:
—¿Ti ã nichʉ tʉhoerajari mʉhʉ? Ã niea tjijaro—ni tuhtire tina Jesure.
Ti ã tuhtichʉ tʉhoro Jesu tinare õ sehe ni yʉhtire:
—Tina ti ã nichʉ tʉhoja. ¿Cohamacʉ yare ti joari pũi ahrire ne buherari

mʉsa?
“Macanacãre,wihãinacãre Cohamacʉre noano ño payochʉ yoaremʉhʉ”,
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nina Cohamacʉ yare ti joari pũi —nire Jesu (“Macanacã yʉhʉre ti ño payochʉ
noana”, nino).

17Ãni tuhsʉ tinare cohãwahcã, Betaniawama tiri macapʉ sʉ, tí ñamine tói
jire.

Jesu higueracʉre yaria dutiha
(Mr 11.12-14, 20-26)

18Pa dachoi bohrearopʉ Jerusalẽpʉ tjuaaro, jʉca baare Jesu.
19 Ã jʉca baaro, maha dʉhtʉ cahai jidʉ higueracʉ wama tidʉre ñʉno, tʉ

dichare macano wahamare. Dicha mariahre tʉ sehe. Pũri dihta jire. Tʉ ã
jichʉ ñʉno Jesu tʉre õ sehe nire:

—Ahdʉ ne pari turi dicha tisi—nire tiro.
To ã nichʉta dóihta tʉ sehe ñaiawahare.
20Tʉ ã wahachʉ ñʉna sã to buheina ñʉ cʉa wahai.
—Cue, ¿dohsearo ahdʉ dóihta ñaiawahajari? —ni sinitui sã.
21 Jesu õ sehe ni yʉhtire:
—Potocã nii nija mʉsare. Cohamacʉre noano wacũ tuaga. “Potocã ã

yoarohca tiro”, nina ahdʉre yʉ yoariro seheta yoa masinahca mʉsa cʉ̃hʉ.
Tuhsʉ, ahdʉre yʉ yaria dutiriro yʉhdoro yoa masinahca mʉsa. Ahdʉ tʉ̃cʉre
“Duha na, pjiri mapʉ cohãdʉ jijaro”, mʉsa nichʉ duha cohãdʉ jirohca.

22Cohamacʉremʉsawacũ tuachʉ, “Yʉ siniriro seheta ãwaharohca”, mʉsa
ni wacũchʉmʉsa siniriro seheta ã waharohca—nire Jesu sãre.

Jesure dutirirore sinituha paina
(Mr 11.27-33; Lc 20.1-8)

23 Ã yoa Cohamacʉ wʉhʉpʉ tju sʉ, buhere tiro. To ã buhechʉ sacerdotea
pʉhtoa, mari coyea judio masa bʉcʉna mehne tiro cahapʉ wihi, õ sehe ni
siniture:

—¿Dohseacʉ canʉre ã yoari mʉhʉ? ¿Noa mʉhʉre tíre ã yoa dutiri? —ni
siniture tina.

24Ti ã nichʉ Jesu õ sehe ni yʉhtire:
—Mʉsa sehere sinitu mʉhtaihtja. Noano yʉhʉre mʉsa quihõno yʉhtichʉ

mʉsare yahuihtja yʉhʉ cʉ̃hʉ.
25 ¿João masare to bautisachʉ diro baro sehe tirore bautisa dutia tiari,

mʉsa tʉhotuchʉ? ¿O Cohamacʉ dutiera tiari? ¿Omasa sehe dutia tiari, mʉsa
tʉhotuchʉ? —ni siniture Jesu tinare.
To ã nichʉ tina sehe ti basi õ sehe nire:
—¿Dohse ni yʉhtinahcari mari? “Cohamacʉ Joãore dutia tiri jire”, mari

nichʉ, “¿Dohseana Cohamacʉ Joãore to dutipachʉta tirore tʉho duaerari
mʉsa?” niboca Jesumarine. Ã jina “Cohamacʉ Joãore dutia tiri jire”, ni yʉhti
masieraja mari.

26Ahrina masa sehe “Potocãta João Cohamacʉ yare yahu mʉhtariro jire”,
ni tʉhotura tina. Ã ni tʉhotua “João to bautisachʉ Cohamacʉ sehe tirore
dutierari jire”, mari nichʉ tʉhoamasa suabocamari mehne. Ã jina tí cʉ̃hʉre
yahumasieraja mari—nire tina ti basi.

27Ti ã niri baharo Jesure õ sehe ni yʉhtire tina:
—Joãore bautisa dutirirore sã masieraja—nire tina.
Ti ã nichʉ tʉhoro õ sehe nire Jesu:
—Tí pja pinihta yʉhʉ cʉ̃hʉ mʉsa sinitu mʉhtarire yahueraja mʉsare. Yʉ

yoarire dutirirore yahueraja mʉsare—nire tiro tinare.
Pʉaro pʉcʉro quitire yahuha Jesu

28Toãniri baharo Jesu to tʉhotuamehnepayequitimehnepiti dahrebuhe
namore tinare:
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—¿Ne, dohse ni tʉhotujari mʉsa ahri quitire? Pʉaro pʉcʉro jiha. Wahmino
sehere õ sehe niha to pʉcʉro: “Macʉ, wesepʉ dahrai wahaga”, niha.

29 “Wahaeraja”, ni yʉhtimaha to macʉno wahmanore. Ã niparota ba-
haropʉre wesepʉwaha duaro jiha tirore. Ã jiro wahaha tiro.

30 Tuhsʉ, ti pʉcʉro to macʉno dʉhsariro cahapʉ sʉ, to wahminore to
dutiriro seheta wesepʉ waha dutimaha. “Jai”, nimaha dʉhsariro sehe. Ã
niparota wahaeraha tiro.

31 ¿Diro sehe to pʉcʉro to dutiriro seheta yoari? —ni siniture Jesu.
—To wahmino sehe yoaha—ni yʉhtire tina.
Ti ã nichʉ Jesu õ sehe ni yahure:
—Mʉsareniitanija. Wapanacohtaina,mʉamehneñanoyoarucuanumia ti

buipʉwaromʉsa sehe ñabiaina jira. Ã jia pʉhtoro Cohamacʉ to sʉho jiropʉre
mʉsa sʉborirore tina sehemʉsare mʉ cõ sʉmʉhtaahca.

32 João bautisariro buhero mʉsare “Noano yoaga”, ni yahumare. Ã to
yahuchʉ dʉhsariro to pʉcʉrore to yʉhtierariro seheta tirore tʉhoeraremʉsa.
Ã yoa tirore yʉhtierare. Wapa na cohtaina sehe, mʉa mehne ñano yoarucua
numia cʉ̃hʉ tirore tʉhore. Ti ã tʉhochʉ ñʉre mʉsa. Mʉsa ã ñʉpanahta
tirore ne tʉho duaeraremʉsa. Tuhsʉ, tʉhoeraremʉsa—nire Jesu sacerdotea
pʉhtoare, mari coyea judio masa bʉcʉna cʉ̃hʉre.

Ñaina dahra cohtaina quitire yahuha Jesu
(Mr 12.1-12; Lc 20.9-19)

33Ã yoa Jesu pari turi to tʉhotua mehne õ sehe ni piti dahre tinare buhe
namore:

—Ahri quitire tʉhoga mʉsa. Yahpa pʉro jiha. Tiro to ya yahpai se dari
cjihtire toaha. Toa tuhsʉ, sahrĩnore dapo, sere ti tʉ mʉtohti copare saha,
mʉari wʉhʉcã dahreha.

’Ã jiro tí wesere painare cʉ̃ bʉhʉsehe coa pahma cũha. Ã pahma cũno tí
wesere tinare ñʉwihbo duti, pa yahpapʉwahaha tiro.

34 Ã yoa se ñiri pja jichʉ wese pʉro tirore dahra cohtainare wesere ñʉ
wihboina cahapʉ warocaha. Wese macaa to toaa dichare to ya coa macaa
dichare na dutiro warocamaha.

35To ã warocachʉwesere ñʉwihboina sehe tirore dahra cohtainare ñano
yoaha. Cʉ̃irore tuaro cjã, pairore wajã, pairore tãamehne docaha.

36Baharowesepʉropari turi tiroredahracohtainare towarocamʉhtarina
bui curero pʉhtoa jiri curuare warocaha tjoa. To ã warocachʉ wesere ñʉ
wihboina tina cʉ̃hʉre mʉnanota yoaha tjoa.

37 ’Ã yoa to waroca batoariro to macʉno jiha. “Yʉ macʉ sehere ño
payoahca”, nino tirore warocamaha.

38Toãni tʉhotupachʉtawesereñʉwihboina tomacʉno to tachʉñʉa, õ sehe
niha: “Wese pʉromacʉno jira ahriro. Tirore wajãjihnamari. Mari ã wajãchʉ
ahri wesemari ya wese tjuarohca”, nimaha tina ti basi.

39Ã niata tirore ñaha,wese dʉhtʉ cahai na wahcã,wajãha tina tirore.
40 ’¿Ne,wese pʉro taro dohse yoarohcari tiro wesere ñʉwihboinare, mʉsa

tʉhotuchʉ? —ni siniture Jesu sacerdote pʉhtoare, bʉcʉna cʉ̃hʉre.
41To ã nichʉ tina õ sehe ni yʉhtire:
—Tiro painare wesere ñʉ wihbohtinare cohtotarohca ji mʉhtainare

ñabiainarewajãno taro. Tirore quihõno dichare tju wahtina sehere ñʉwihbo
dutirohca—ni yʉhtire tina.

42Ti ã nichʉta Jesu yahu namore tinare:
—¿Cohamacʉ yare ti joari pũi ahrire yʉhʉre to ni joari cjirire ne buherari

mʉsa?
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“Ahriro Cristo tãca yoaro seheta jira.
Tãcarewʉhʉ dahreina ti cohãno seheta masa tirore cohãahca.
Ti ã yoapachʉta mipʉre wʉhʉ dahreina wʉhʉre yoaa ti cũ mʉhtari tãcare ti

cũno seheta Cohamacʉ tirore pʉhto sõre.
Cohamacʉ sehe ahrire yoare.
To ã yoachʉ ñʉna, ‘Noa yʉhdʉara’, ni tʉhotuja mari”,
ni joaa tiha panopʉ. ¿Tíre ne buherari mʉsa?
43Mʉsare niita nija yʉhʉ. pʉhtoro Cohamacʉ to sʉho jiro mʉsa jihto cjihto
jiboa. To pʉhtoro jirore paina sehere mʉsa jiborirore warohca Cohamacʉ.
Painamasa sehe to dutiro seheta yoaahca.
44 [Jipihtina tia tãca bui bora pjainare payʉ dihicã peri yihsorohca tia tãca.
Tuhsʉ, tia tãca sehe masʉno bui bora pjaro tahãnocanohca tirore. To pjacʉ
cjirore daa manaricã wahachʉ yoarohca. (Tó seheta yʉhʉre cahmaeraina
yʉbuhiri dahrehtina ñano yʉhdʉahca)—nire Jesu sacerdotea pʉhtoare,mari
coyea judio masa bʉcʉna cʉ̃hʉre.]

45 Tí quitire to ã nichʉ tʉhoa, “Sohõ to yahu mʉhtari quiti wesere ñʉ
wihboina quiti mehnemarine nino nica tiro”, ni tʉhoture tina.

46Ãni tʉhotua, tiroreñahaduamare. Masa sehe Jesureñopayo “Cohamacʉ
yare yahu mʉhtariro jira tiro”, niina jia tiha tina. Tíre masia, sacerdotea
pʉhtoa, bʉcʉnamehnemasare cuia, Jesure ñahaerare.

22
Pjiri bose nʉmʉmacaa quitire yahuha Jesu

1 Ã yoa pari turi to tʉhotua mehne paye quiti mehne tinare buhe dʉcare
Jesu:

2 —Mʉano macariro pʉhtoro to sʉho jiro ahri quiti yoaro sehe jira. Cʉ̃
yahpamacainabuipʉhtoro jiha. Ãyoa tomacʉnoyanʉmʉbosenʉmʉyoaha.
To wamomaca dʉhteri bose nʉmʉ jiha.

3 Ã yoa pʉhtoro tirore dahra cohtainare bose nʉmʉre ñʉa tahtinare pji
dutiro warocamaha. Tina sehe ta duaeraha.

4Ã jiro painare pji dutiro warocamaha tjoa tirore dahra cohtainare. “Yʉ
pjirocainare õ sehe ni yahuga. ‘Mari chʉhtire dahre tuhsʉhre. Wachʉare,
wachʉacã dihi tiinacã cʉ̃hʉre wajã tuhsʉhre. Ã yoa jipihtiro bose nʉmʉ
macaa cjihtire cahno tuhsʉhre. Ã jina bose nʉmʉ macaare chʉna taga’, ni
yahuga tinare”, ni warocamaha pʉhtoro tirore dahra cohtainare.

5 Dahra cohtaina ti ã yahuri baharo to pjirocarina cjiri ã tʉhotunocaha.
Bose nʉmʉre ñʉa wahaeraha. Cʉ̃iro to wesepʉ wahaa wahaha. Pairo to
dahraare ñʉnowahaha.

6 Paina sehe tirore dahra cohtainare ñaha, tinare ñano yoa, wajãnocaha
jʉna.

7 Ti ã yoachʉ tʉhoro, pʉhtoro sehe suaha. Sua, ti ã wajãri buhiri buhiri
dahre dutiro to surarare warocaha. Ã jia surara tinare wajã pahño, ti ya
macare jʉ̃nocaha.

8 Ti ã yoari baharo, pʉhtoro tirore dahra cohtainare õ sehe niha: “Bose
nʉmʉmacaa cjihtire cahno tuhsʉmahre. Wihomejeta yʉ pjirocamʉhtarina
cjiri yʉ bose nʉmʉre ñʉborina jierara. Ñaina jira tina.

9Ã jina macare jia maharipʉ dohse jiina mʉsa boca sʉinare bose nʉmʉre
ñʉhtinare pjiga”, niha tirore dahra cohtainare.
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10 To ã nichʉ tirore dahra cohtaina maharipʉ waha, jipihtinare ti boca
sʉinare, ñaina, noaina cʉ̃hʉre yahuha. Ti ã pjiri baharo to cahapʉ sʉha tina
peri. Noano tí bose nʉmʉ ti yoari tahtiare masa wahpata yʉhdʉa wahaha.

11 ’Tói ti dujichʉ pʉhtoro sehe cʉ̃irore wamomaca dʉhteri nʉmʉ macari
suhtirore sãaerarirore ñʉha.

12 “¿Ne coyeiro, dohse yoacʉ wamomaca dʉhteri nʉmʉ macari suhtirore
sãaerapaihta sã tari mʉhʉ?” ni sinituha pʉhtoro. To ã sinituchʉmasʉno sehe
yʉhtieraha.

13To ã yʉhtierachʉ ñʉno tirore dahra cohtainare õ sehe niha: “Ahrirore to
wamomacarine dʉhtega. To dahpori cʉ̃hʉre dʉhtega. Dʉhte tuhsʉ na wijaa,
sopacapʉ cohãga tirore nahitianopʉ. Tópʉ tiro tuaro tii, cahyaro mehne
bahca dihorohca”, niha pʉhtoro—ni yahure Jesu.

14To ã niri baharo õ sehe ni batoare tiro:
—Ahri quiti jiro seheta Cohamacʉ payʉ masa to pjirocarina ti jipachʉta

mahainacã tiro mehne tjuaahca—ni yahu batoare Jesu.
Pʉhtoa yawapare paina sinituha Jesure
(Mr 12.13-17; Lc 20.20-26)

15 To ã niri baharo fariseo curua macaina waha, Jesure ti yahusãhtore ti
basi durucuha tina. To ñano yʉhtichʉ tʉho duaa nimaha tirore yahusãa taa.

16 Ã durucua tina mehne macainare, Herode ya curua macaina cʉ̃hʉre
Jesure sinitu dutia warocaha. Tina sehe Jesu cahapʉ wihi, tirore mahño cũ
sinitu ñʉmare:

—Buheriro, potocã durucuriro mahñoa marieriro mʉ jichʉ masija sã.
Cohamacʉ yare quihõnomʉ yahuchʉ cʉ̃hʉre sã masija. Ã jicʉ cʉ̃iro pʉhtoro
waro to jipachʉta tiro cʉ̃hʉre dóreromarieno potota yahuramʉhʉ.

17 Ã jicʉ sãre yahuga. ¿Roma macariro jipihtina bui pʉhtoro jirirore
gobierno macaare marine waparo cahmajari, mʉ tʉhotuchʉ? ¿Mari dutia
tirore wapa dutijari? —ni siniture tina Jesure.

18Ti ã nichʉ tʉhoro tirore ti yahusã duaaremasino õ sehe nire:
—Mahñopeina jira mʉsa. ¿Dohseana yʉ ñano durucuchʉ tʉho duajari mʉsa?
19Mipʉreniñeru tʉrepʉhtoarewapahti tʉrena tahga. Tí tʉreñʉjihna—nire

tiro.
To ã nichʉ tʉhoa niñeru tʉre na tare tina.
20Ti ã na tachʉ õ sehe ni siniture tiro tinare:
—¿Diro baro masʉ wahãjari ahri tʉre? ¿Diro baro wama wahãjari? —ni

siniture.
21—César,masa bui pʉhtoromasʉ, to wama cʉ̃hʉwahãna —ni yʉhtire tina.
Ti ã nichʉ tʉhoro Jesu õ sehe ni yahure:
—Tí pja pini masa bui pʉhtoro yare tiro sehere waga. Cohamacʉ yare

Cohamacʉ sehere waga—nire Jesu.
22 To ã nichʉ tʉhoa, tʉho cʉaa waha, wahaa wahare Herode ya curua

macaina.
Saduceo curuamacaina Cohamacʉ tomasoare sinituha Jesure
(Mr 12.18-27; Lc 20.27-40)

23 Ã yoa tí dachoihta cãina saduceo curua macaina Jesu cahapʉ wihire.
Saduceo curua macaina sehe “Cohamacʉ yariainare masosi”, ni tʉhotuina
jire. Ã jia õ sehe nire tirore tina:

24—Buheriro, õ sehe ni buhea tiha Moise cjiro: “Cʉ̃iro to wahmino namo
tiriro pohna mariaparota to yariachʉ to bahʉrore to wahmino namono
cjirore nʉoano cahmana. Ã yoaro to wahmino mʉnano to pohna tiboro
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seheta pohna tiro cahmana to bahʉrore. Ã jia to pohna towahminomʉnano
pohna yoaro sehe jiahca”, ni joaa tiha Moise cjiro —nire tina saduceo curua
macaina.

25Tíre ã ni yahu tuhsʉ ahri quitire yahu namore tina Jesure:
—Cʉ̃iromasʉno jiha. Seis to bahana jiha. Ti wahmino sehe namo ti, pohna

marieriro yariaawahaha. Tuhsʉ, pairo to bahʉro cʉ̃hʉ towahmino namono
cjirore nʉoaha.

26To ãnʉoari baharo towahmino yoaro seheta pohnamariaparota yariaa
wahaha tjoa. Ã yoa ahriro bahʉro to wahminomʉnano yoaro seheta pohna
mariaparota yariaa wahaha. Ã dihta wahaha cʉ̃iro pohna waro. Ne pohna
mariapahta yaria pihtia wahaha tina.

27Ti namono cjiro cʉ̃hʉ ti baharota yariaa wahaha jʉna.
28¿Ne,Cohamacʉ jipihtinareyariaina cjirire tomasochʉdirobaronamono

jibocari ticoro? Tina jipihtina ticorore namo tirina cjiri jiha. ¿Ã yoa diro
namono sehe jibocari ticoro pototi? —ni siniture tina.

29 Jesu õ sehe ni yʉhtire tinare:
—Cohamacʉ yare ti joari pũre, to masia cʉ̃hʉre ne masierara mʉsa. Ã yoa

mʉsa tʉhotua sehe ne potocã jierara.
30 Yariarina cjiri ti masa mʉjari baharo tina anjoa yoaro sehe jira. Tina

namomarieina, manʉmariea numia jira tópʉre.
31 Yariarina cjiri ti masa wijaahto sehere mʉsare yahuihtja. ¿Cohamacʉ

mʉsare to niri cjirire ne buherari mʉsa? Õ sehe niha tiro:
32 “ ‘Yʉhʉ Abrahã, Isaa, Jacobo ti pʉhtoro tjija’, nina Cohamacʉ”, ni joaa

tiha panopʉre. Ti yariari baharo “Ti pʉhtoro tjija”, ni yahuha Cohamacʉ. Ã
niparota yariarina cjiri pʉhtoro jierara Cohamacʉ. “Ti pʉhtoro tjija”, to nia
mehne catiina ti jichʉmasijamari. Tiro catiina pʉhtoro jira—ni yahure Jesu
tinare.

33To ã ni buhechʉ tʉhoa payʉmasa tʉho cʉaa wahare.
Cʉ̃no noa yʉhdʉro to dutiare yahuha Jesu
(Mr 12.28-34)

34Ã yoa saduceo curua macaina Jesure ti yʉhti masierachʉ tʉhoa, fariseo
curuamacaina sehe tiro cahapʉ cahmachure.

35 Cahmachu, tina mehne macariro marine judio masare buheriro sehe
Jesu to ñano nichʉ tʉho duaromahño cũ sinitu ñʉmare tirore.

36 —¿Buheriro Cohamacʉ ya dutia noa yʉhdʉaro di baro sehe jijari, mʉ
tʉhotuchʉ? —ni siniture tiro.

37 Jesu tirore õ sehe ni yʉhtire:
—“Tuaromʉsa yajeripohnamehne, mʉsa tuaamehne, noanomʉsa wacũa

mehne Cohamacʉre cahĩga”, nina Cohamacʉ.
38Ahri dutiata paye dutia yʉhdoro noa yʉhdʉara.
39Ahri dutia baharo paye dutia noa yʉhdʉara: “Mʉ basi mʉ cahĩno seheta

mʉ cahai jiina cʉ̃hʉre cahĩga”, nina Cohamacʉ.
40Ahri pʉaro dutiare yoana, jipihtia paye dutiare yoa pahñona nija mari.

Cohamacʉ yare yahumʉhtaina cjiri panopʉ ti joari cʉ̃hʉre yoa pahñona nija
mari—ni yahure Jesu.

¿Diro baro coyeiro jijari Cristo?
(Mr 12.35-37; Lc 20.41-44)

41Ã yoa fariseo curuamacaina tói cahmachuina ti jichʉ
42 Jesu tinare õ sehe ni siniture:
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—“Cristo, Mesia mari ni pisuriro Cohamacʉ to warocahtiro jira”, nina
mʉsa. ¿Diro baro jijari Cristo ñʉchʉno cjiro panopʉ macariro, mʉsa
tʉhotuchʉ? —nire tiro.

—Cristo Davi cjiro panamino jirohca—ni yʉhtire tina.
43 Jesu õ sehe ni yahure tinare:
—¿Cristo Davi cjiro panamino to jichʉ dohsearo Davi sehe pʉhtoro tiari

Cristore? ¿Dohsearo ã pʉhtoro ti dutiri Espíritu Santo tirore? Õ sehe nihaDavi
cjiro:
44 “Cohamacʉ yʉ pʉhtorore õ sehe nire:
‘Õi yʉ poto bʉhʉsehei dujiga.
Ã jicʉ mʉhʉre ñʉ tuhtiinare mʉhʉre yʉhdʉrʉcabasaihca yʉhʉ’, nire Co-

hamacʉ yʉ pʉhtorore”,
ni joaha Davi cjiro.
45Ãni joarotaDavi cjiropʉhtoro tihaCristore. ¿Davi cjiroCristoñʉchʉnocjiro
jiro dohsearo tiro pʉhtoro tiari Cristore? (Cristo Davi cjiro pʉhtoro tjira)—ni
yahure Jesu.

46 To ã ni yahuchʉ tina tirore ne yʉhti masierare. Ã jia tó purota sinitu
duhunocare tina tirore. Tuhsʉ tirore cuiapari turi sinituñʉerare tirore jʉna.

23
Judio masare buheina, fariseo curua macaina cʉ̃hʉ ti ñano yoaare yahuha

Jesu
(Mr 12.38-40; Lc 11.37-54; 20.45-47)

1Ã yoa payʉmasare sã cʉ̃hʉre Jesu õ sehe ni yahure tjoa:
2—Marine judio masare buheina fariseo curua macaina cʉ̃hʉ Cohamacʉ

dutia Moise cjirore to cũri cjirire yahuina jira tina.
3 Ti ã yahuina jichʉ mʉsare ti yahuriro seheta tíre yoa pahñoga mʉsa. Ã

yoapanahta tinare ñʉ cũena tjiga mʉsa. Ti buheriro seheta yoaerara tina.
4Masarepayʉdutira tina. Ãdutipahta ti dutiro sehemasa ti yoaerachʉñʉa

tinare yoadohoerara.
5Masa ti ñʉrocaro dihta noano yoa ñomana tina. Cohamacʉ yare ti joari

pũre ti duhu sãa caa pocacãre, bʉjʉ curea caa pocacãre ti wʉhdʉa poca bui
dʉhte yohre tina masare ñʉ dutia. Ti yachʉri cʉ̃hʉre dʉhte yohre. Ã yoa ti
suhtipʉ ti duhu yoaa bocari bʉjʉbia bocari jira. Cohamacʉre ti ño payorire
masa sehere yoa ñoa nimana tina.

6 Tuhsʉ, bose nʉmʉri jichʉ pʉhtoa ti dujiapʉ duji duara. Judio masa mari
buhea wʉhʉsepʉ cʉ̃hʉre noaa dujia pahtari dihtare jicoara tina.

7 Ã yoa mahapʉ ño payoa mehne paina tinare ti noano piti bocasinichʉ
cahmana tina. Tinare “Buheriro”, masa ti ni pisuchʉ cahmana.

8 ’Paina mʉsare pisua “Buheriro”, niea tjijaro. Mʉsa jipihtina cʉ̃no potori
jina nina. Ã yoamʉsare buheriro cʉ̃irota jija yʉhʉ Cristo.

9 Ahri yahpa macainare “Mari pʉcʉ”, nina tinare ño payona nica. Ne ã
niena tjiga. Mʉano macariro dihta mari Pʉcʉ jira. Tiro dihtare ño payoro
cahmanamarine.

10Ã yoa masʉnore “Pʉhtoro”, niena tjiga. Mʉsa pʉhtoro yʉhʉ Cristo sehe
cʉ̃irota jija.

11 Cahamacʉno yoaro sehe mʉsare yoadohoriro tiro tjica mʉsa pʉhtoro
jihtiro.
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12 Cʉ̃iro pʉhtoro ji duaro tirore wiho jiriro yoaro sehe jiro cahmana.
“Wiho jiriro jija yʉhʉ”, ni tʉhoturiro painare yʉhdʉrʉca duaerariro tiro sehe
pʉhtoro jirohca—ni yahure Jesu.

Judiomasare buheina, fariseo curuamacainamehne timahñopeare yahuha
Jesu

13To ã niri baharo tinare õ sehe ni yahu namore:
—Mʉsa judio masare buheina, fariseo curua macaina cʉ̃hʉ ñano

yʉhdʉnahca. Mahñopeina jira mʉsa. Soro mʉsa buhechʉ tʉhoa mʉsare
tʉhorina sehe pʉhtoro Cohamacʉ to sʉho jiropʉre wahasi. Mʉsa cʉ̃hʉ tópʉre
wahasi. Ã buhena tópʉre waha duainare dʉcatana ninamʉsa.

14 [’Mʉsa judio masare buheina, fariseo curua macaina cʉ̃hʉ ñano
yʉhdʉnahca. Mahñopeina jira mʉsa. Wapewahya numia ya wʉhʉsere
manocahna mʉsa tí numiare. Tuhsʉ, yoari pja masa ti ñʉrocaroi Co-
hamacʉre sini ñomana mʉsa masare. Mʉsa ã yoari buhiri paina bui curero
Cohamacʉ pjíro buhiri dahrerohcamʉsare.]

15 ’Mʉsa judio masare buheina, fariseo curua macaina cʉ̃hʉ ñano
yʉhdʉnahca. Mahñopeina jira mʉsa. Pjiri mapʉ pahã, yoaro macaa yah-
paripʉ wahara mʉsa, mʉsa dutiare yoahtirore macana tana. Mʉsa dutiare
yoahtirore boca, tirore buhera. Mʉsa ã yoachʉ tiro sehe mʉsa yʉhdoro
pichacapʉwahahtiro jirohca.

16 ’Mʉsa ñano yʉhdʉnahca. Capari ñʉeraina ti ñʉ masieraro seheta
masieraina jira mʉsa. Ã jipanahta painare buhemana mʉsa. Õ sehe ni
buhemana mʉsa: “ ‘Cohamacʉwʉhʉmehne yʉ nino seheta yoaihtja’, niriro
toniriro sehe to yoaerapachʉta noanohca”, ni buhemanamʉsa. “ ‘Cohamacʉ
ya wʉhʉ macaa uru mehne yʉ nino seheta yoaihtja’, niriro tiro sehere to
niriro seheta yoa sohtori tiro cahmana” ni, tí cʉ̃hʉre buhemanamʉsa.

17 Capari ñʉeraina ti ñʉ masieraro seheta masieraina jira mʉsa. Tʉho
masieraina jira. ¿Di baro sehere ño payoro cahmajari? Urure ño payoeraro
cahmana. Cohamacʉ sehe tí uru to wʉhʉi jichʉ noaa jichʉ yoara tíre. Ã
jina to wʉhʉ sehere ño payoro cahmana mʉsare. Ã jia mʉsa buhea sehe tó
wahaerara.

18 Ahri cʉ̃hʉre buhemana mʉsa: “ ‘Cohamacʉ wʉhʉ macari mesa mehne
yʉ nino seheta yoaihtja’, niriro to niriro seheta to yoaerachʉ noanohca”, ni
buhemana mʉsa. “ ‘Tí mesa bui jia mehne Cohamacʉre ño payoa ti wari
mehneyʉninosehetayoaihtja’, niriro tiro sehere toniriro sehetayoasohtori
tiro cahmana”, ni buhemanamʉsa.

19 Capari ñʉeraina ti ñʉ masieraro seheta masieraina jira mʉsa. ¿Di sehe
tí waro jijari, mʉsa tʉhotuchʉ? Cohamacʉre masʉno to ño payoro to wari
cjiri tí waro jiera curera. Tí mesa bui Cohamacʉre to wachʉ, noaa wahara tí
mesabui jia. Ã jiro tímesa sehewiho jirimesa jierara. Cohamacʉreñopayoa
ti wari bui curero noari mesa jira.

20 Ã jiro “Cohamacʉ wʉhʉ macari mesa mehne yʉ nino seheta yoaihtja”,
cʉ̃iro nino, tí mesa bui macaa to wari mehne tiro ã nino nica. Ã jia mʉsa
buhea sehe tó wahaerara.

21 “Cohamacʉ wʉhʉ mehne yʉ nino seheta yoaihtja”, cʉ̃iro nino, potocãta
Cohamacʉmehneta ã ninota nica. Cohamacʉ tí wʉhʉmacariro jira.

22Ã jiro “Mʉanomehne yʉ nino seheta yoaihtja”, cʉ̃iro nino, Cohamacʉ to
jiropʉmehneta ã nino nica. Ã jiro Cohamacʉmehneta ã nino nica. Tiro sehe
tó macariro jira. Ã jia mʉsa buhea sehe tó wahaerara.
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23 ’Mʉsa judio masare buheina, fariseo curua macaina cʉ̃hʉ ñano
yʉhdʉnahca. Mahñopeina jira mʉsa. Moa yoaro sehe jiare chʉare coachʉ
yoaare cjʉana mahanocã wamana mʉsa. Cohamacʉre ño payona tana
sacerdotearewamanamʉsa. Mahanocãwamanamʉsa. Menta, anis, comina
wama tia coachʉ yoaare wamana mʉsa. Ã wapanahtja noaare yoaerara
mʉsa. Tuhsʉ, masare pja ñʉerara mʉsa. Ã yoa Cohamacʉre wacũ tuaerara
mʉsa. Toaa dichare mʉsa narire mahanocã sacerdoteare mʉsa wachʉ noa
nina. Ã wana õ sehe yoa namoga: Noaare yoaga. Ã yoa pja ñʉga masare.
Tuhsʉ, Cohamacʉre wacũ tuaga.

24 Capari ñʉeraina ti capari ñʉeraro seheta masieraina jira mʉsa. Õ sehe
yoaramʉsa: Mʉsa ya dutiare yoa dutina, wiho jia waro dutiare yoaramʉsa.
Ã yoapanahta Cohamacʉ to pototi to dutia warore yoaeraramʉsa.

25 ’Mʉsa judio masare buheina, fariseo curua macaina cʉ̃hʉ ñano
yʉhdʉnahca mʉsa. Mahñopeina jira mʉsa. Mʉsa waparire, mʉsa sihnia
wahwarire buimʉsa cosaro sehetanoaare yoañomanamʉsa buicãwarohna.
Ã yoapanahta Cohamacʉ yare quihõno yoaerara mʉsa. Paina yare maina,
mʉsa basi dihta bʉjʉare na duaina jina, ã dihta tʉhoturamʉsa.

26 Capari ñʉeraina ti ñʉ masieraro seheta masieraina jira mʉsa fariseo
curua macaina. Ñaare mʉsa tʉhotuare cohtotaga. Mʉsa ã yoana masa ti
ñʉrocaroi noaina jinahcamʉsa.

27 ’Mʉsa judio masare buheina, fariseo curua macaina cʉ̃hʉ ñano
yʉhdʉnahca. Mahñopeina jira mʉsa. Masa copa, yehsea mehne ti wisõri
copa yoaro sehe jira mʉsa. Masa tí copare ti ñʉchʉ noari copa bajura. To
ã bajupachʉta, puhichamacariro baarirore, to cohãrine, ñaare ñʉerara tina.

28 Tó seheta mʉsa cʉ̃hʉmasa ti ñʉrocaroi noaina sehe bajumana mʉsa. Ã
noaina sehebajuinamʉsa jipachʉtamʉsa tʉhotuapʉñaa,mahñoa ji yʉhdʉara
yariaina yoaro seheta—ni yahure Jesu.

Judio masare buheina, fariseo curuamacaina cʉ̃hʉre to buhiri dahrehtore
yahuha Jesu

29Ã ni tuhsʉ õ sehe ni namore tinare:
—Mʉsa judio masare buheina, fariseo curua macaina cʉ̃hʉ ñano

yʉhdʉnahca. Mahñopeina jira mʉsa. Cohamacʉ yare yahu mʉhtaina cjiri
panopʉ macaina ti masa coparire noano cahnomana mʉsa. Tuhsʉ, noano
yoaina cjiri ti masa coparire noano cahnomanamʉsa.

30 Ã yoana õ sehe nirucumana mʉsa: “Panopʉre sã ñʉchʉsʉma cjiri ti
yoariro sehe sã sehe yoaeraboa. Tí pjapʉ jiinare Cohamacʉ yare yahu
mʉhtaina cjirire sã wajãeraboa”, nirucumanamʉsa.

31Ã ninamʉsa ñʉchʉsʉma cjiri Cohamacʉ yare yahumʉhtainarewajãrina
cjiri ti jiri cjirire bajuro wana nica. Tinare wajãrina cjiri panamana ji
turiainamʉsa jia cʉ̃hʉre bajuro wana nica mʉsa.

32Mʉsa ñʉchʉsʉma cjiri ti yoariro seheta yoa sohtori tiwahnoga.
33 ’Agãa ñima tiina yoaro sehe ñabiaina jira mʉsa. Mʉsa ñaa tʉhotumari

cjirire cohtota duaerana Cohamacʉmʉsa ñaa buhirire pichacapʉmʉsare to
cohãhto pano duhti masieraramʉsa.

34Ã jii mʉsare niita nija. Cohamacʉ yare yahu mʉhtainare, paina noano
masiinare, paina mʉsare buhehtinare mʉsa cahai warocaihtja. Yʉ ã waro-
cachʉ mʉsa sehe cãina tinare wajãnahca. Painare crusapʉ cjã puhanahca.
Painaremʉsa buheawʉhʉsepʉ tjananahca. Ã yoanamacaripepʉ tinareñano
yoa, mʉroca nʉnʉ tinahcamʉsa.
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35 Mʉsa ã yoana jipihtina ñaa marieinare mʉsa wajãri buhiri buhiri
tinahca. Noariro Abe cjirore Caĩ to wajãri buhiri jipihtina mʉsa cʉ̃hʉ buhiri
tinahca. Jipihtina to baharo jiinare noainare ti wajãri buhiri cʉ̃hʉre buhiri
tinahca mʉsa cʉ̃hʉ. Ã yoa Cohamacʉwʉhʉ cahai wahiquinare ti wari mesa
cahai Zacariarewajãre tina. Tiro sehe Berequiasmacʉno jire. Ã jina Zacaria
cʉ̃hʉre ti wajãri buhiri buhiri tinahcamʉsa cʉ̃hʉ.

36 Potocã mʉsare yahuita nija. Tina jipihtinare ti wajãri buhiri mipʉ
macaina cʉ̃hʉmʉsa buhiri tinahca—ni yahure Jesu.

Jerusalẽmacainare tuaro cahĩha Jesu
(Lc 13.34-35)

37Ã ni tuhsʉ õ sehe ni namore:
—Cue, Jerusalẽ macaina, Cohamacʉ yare yahu mʉhtaina cjirire wajãrina

jira mʉsa. Mʉsa coyea panopʉ macaina cjiri cʉ̃hʉ ãta yoarina cjiri jiha. Ã
yoa mʉsa cahai to warocaina cjirire tãa mehne doca wajãrina jira mʉsa.
Caracacoro to pohnare to cjã mʉa dʉpʉri mehne to moha coãno seheta payʉ
tahari cahĩrucumahi mʉsare. Mʉsare cahmamahi. Mʉsa sehe yʉhʉre ne
cahmaerare.

38Mipʉre mʉsa yamaca cohãrimaca cjiro jirohca.
39 Potocã mʉsare niita nija. Baharopʉ taihtja yʉhʉ. Ã yʉ tachʉ ñʉna mʉsa

yʉhʉre “Cohamacʉ tuaa mehne tariro noano tajaro”, ninahca. Yʉhʉre mʉsa
tíre nihto pano yʉ tjua tahto pano pari turi yʉhʉre ñʉsi mʉsa —nire Jesu
tinare.

24
“Cohamacʉwʉhʉ cohãriwʉhʉ jirohca”, niha Jesu
(Mr 13.1-2; Lc 21.5-6)

1 Ã yoa Cohamacʉ wʉhʉi jiriro Jesu to wijaa wihichʉ sã to buheina tí
wʉhʉre tí wʉhʉ cahai jia wʉhʉse cʉ̃hʉre ñʉna:

—Ahri wʉhʉse jira. Ñʉgamʉhʉ cʉ̃hʉ —nii sã tirore.
2 Jesu õ sehe ni yʉhtire:
—Ahri wʉhʉsere mipʉre ñʉmana mʉsa. Mʉsare yahuita nija. Ahri

wʉhʉsere jipihtia mʉsa ñʉri cjiri ahri wʉhʉse macaa tãa cʉ̃hʉ cohõ pihtia
wahaahca. Ne cʉ̃ria tãca tjuasi—nire tiro sãre.

Pihtiri dacho cjihtore yahuha Jesu
(Mr 13.3-23; Lc 21.7-24; 17.22-24)

3 Baharo Olivo wama tidʉ tʉ̃cʉpʉ sʉ, tópʉ dujire Jesu. Tói to dujichʉ sã to
buheina sã sahsero tiro cahapʉ sʉ, õ sehe ni sinitu ñʉhi:

—Yahuga sãre. ¿Dohse jichʉ ã waharohcari mʉ niriro sehe waharo? ¿Pihtiri
dacho panocãre to jichʉ cʉ̃hʉre, mʉ tjua tahto cʉ̃hʉre dohse towaha dʉcachʉ
ñʉnahcari sã? —ni sinitu ñʉi sã.

4 Jesu õ sehe ni yʉhtire:
—Noano yoagamʉsa. Mʉsare paina ti mahñoare tʉhoena tjiga.
5 Payʉ masa “Cristo jija yʉhʉ”, ni mahñoina taahca. Ti ã mahñochʉ tʉhoa

payʉmasa Cohamacʉ yare duhuahca.
6 Mʉsa cahacãi masa paina ti cahma wajãchʉ tʉhonahca mʉsa. Tuhsʉ,

yoaropʉ cʉ̃hʉre ti cahma wajãchʉ tʉhorocanahca mʉsa. Ã tʉhopanahta ne
tíre pjíro tʉhotuena tjiga. Ã waharohca. Ti ã yoachʉ pihtiri dacho cjihto
dʉhsasininohcamini.

7Tí pjare cʉ̃ yahpamacaina pa yahpamacainamehne cahmawajãahca. Ã
yoa cʉ̃iro pʉhtoro yaina pairo pʉhtoro yainamehne cahmawajãahca. Tuhsʉ,
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payʉ masa jʉca mehne yariaahca. Ã yoa dohatia payʉ jiahca. Tuhsʉ, pjaró
yahpa ñuhminohca.

8To ãwahachʉ ahri yahpamacainare ti ñano yʉhdʉ namohto dʉhsasinina
mini. Ñano yʉhdʉsiniahca.

9 ’Tí pjare paina mʉsare ñaha, ñano yoa dutia waahcʉ mʉsare paina
pʉhtoapʉre. Ti ã wachʉmʉsare wajãahca. Yʉ yainamʉsa jiri buhiri jipihtina
mʉsare ñʉ tuhtiahca.

10 Tí pjare payʉ yʉ yaina jimarina cjiri yʉhʉre cohãahca. Ã jia tina mehne
macainare tina ñʉ tuhtiahca. Ã yoaa tinamehnemacaina ti jipachʉta tinare
ñano yoahtinare waahca tina.

11Tí pjare payʉ “Cohamacʉ yare yahu mʉhtaina jija”, ni mahñoina jiahca.
Ã jia payʉmasa ti mahñoare tʉhoahca.

12 Tí pjare ñabiaro yoaahca masa. Ã yoaa tina mehne macainare cahĩ
namosi.

13 Ã jina mʉsa tuaina jina, ahri yahpai mʉsa catisinino puro cʉ̃no pjaru-
cuna, yʉhdʉnahcamʉsa.

14 Tuhsʉ, ahri noaa buhea jipihtiropʉ ahri yahpapʉre ti yahua buhea
jiahca. Pʉhtoro Cohamacʉ to sʉho jiare yahuri buheare ti yahu siteri jiahca,
jipihtina tí buheare ti masihto sehe. Ti ã yahuri baharo pihtiri dacho
dʉcarohca.

15 ’Cohamacʉ yare yahu mʉhtariro Daniel cjiro panopʉ macariro
ñabiarirore Cohamacʉ yare ñano yoarirore yahua tiha panopʉre. Tí pjare
tiro ñariro sehe Cohamacʉwʉhʉpʉ to ducuchʉ ñʉnahcamʉsa. Ahri yʉ nirire
noanomasigamʉsa.

16 Tói to ducuchʉ ñʉa, Judea yahpapʉ jiina sehe tʉ̃yucʉ cahapʉ mʉroca
duhtijaro.

17 Soaro mehne mʉroca duhtijaro. Tí pjare ti wʉhʉseri bui macaa
waparipʉ jiina wʉhʉ puhichapʉ jiare ti yare na wahaea tjijaro ti waha
bahrañohto sehe.

18 Tuhsʉ, tí pjare paina ti weseripʉ jiina ti bui macaa suhti wʉhʉpʉ jia
suhtire na wahaea tjijaro ti waha bahrañohto sehe.

19 Tí pjare nijipocosanumia, ti pohnare pũa numia cʉ̃hʉ pjacʉoro wa-
haahca.

20 Ã jina Cohamacʉre õ sehe ni siniga: “Puhiro jichʉ judio masa sã soa
nʉmʉri jichʉ cʉ̃hʉre sã mʉroca duhtihti dacho jiero tjijaro”, ni siniga mʉsa
Cohamacʉre.

21 Tí dachorire masa nu ñano wahaahca. Ahri yahpare to bajuamehneri
baharo masa ñano ti yʉhdʉa jisinia tiha. Ti ã jipachʉta jipihtia tí purĩa
yʉhdoro pihtiri dacho panocã ñabiaro yʉhdʉahca masa. Ã ñano ti yʉhdʉri
baharo pari turi tó sehe ñabiaro yʉhdʉsi ahri yahpai jʉna.

22 Cohamacʉ tí dachorire mahaa dachoricã jisinichʉ yoarohca. To ã
yoaerachʉ ne cʉ̃iro masʉno yʉhdʉeraboca. Ã jiro to beserina ti yʉhdʉhti
cjihtire mahaa dachoricã ã cũsininohca Cohamacʉ.

23 ’Típjarepainamʉsare “Ñʉga. Õi jiraCristo”, ti nichʉ tinare tʉhoena tjiga.
“Tói jira Cristo”, ti nichʉ tinare tʉhoena tjiga.

24 “Cristo jija”, ni mahñoina, “Cohamacʉ yare yahu mʉhtaina jija”, ni
mahñoina jiahca tí pjare. Ã jia Cohamacʉ to beserinare mahñoa, tina
bajuamehneare yoa ñoahca. Ti ã yoa ñochʉ ñʉa, Cohamacʉ yaina cãina tinare
tʉhoa “Potocã tjira” nia, Cohamacʉ yare pa tehe nia duhuboca.

25 Ahri jipihtiare mʉsare yahuyuja mʉsare to ã wahahto pano. Ã jina
tʉhogamʉsa.
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26Paina masa mʉsare “Ñʉga. Masa marienopʉ jira Cristo”, ti nichʉ tópʉre
ñʉna wahaena tjiga. Ã yoa tina “Õi ahri tahti pocai jira tiro”, ti nichʉ tinare
tʉhoena tjiga.

27YʉhʉmasʉnoCohamacʉwarocarirowacũenoca tjua taihtja. Oroca sitero
mʉanore sʉ̃ mʉja taropʉ, sʉ̃ sãnopʉ wacũenoca to oroca siterocaro seheta
wacũenoca tjua taihtja yʉhʉ.

28Yucaaremari ñʉna, yariariro to pjacʉ cjiro jichʉmari noanomasinahca.
(Tó seheta ahri mʉsare yʉ yahuyurire mʉsa ñʉna noano masinahca ahri
yahpapʉ yʉ tjua tahto mahanocã to dʉhsachʉ cʉ̃hʉre)—ni yahure Jesu.

Cristo ahri yahpapʉ to tjua tahtore yahuha tiro
(Mr 13.24-37; Lc 21.25-33; 17.26-30, 34-36)

29Ã yahu tuhsʉro tinare õ sehe ni yahu namore:
—Tí dachori masa ti ñano yʉhdʉa dachori baharo sʉ̃ dachomacariro, ñami

macariro cʉ̃hʉ buhria duhua wahaahca. Ti ã wahachʉ ñahpichoha poca
mʉanopʉ jia poca boraa wahaahca. Tuhsʉ, mʉano macaa yahpari tuaro
ñuhmiahca.

30 Tí pjata yʉhʉ masʉno Cohamacʉ warocariro mʉanopʉ yʉ
bajuamehnenore yʉ ñochʉ ñʉahca masa. Ã ñʉa jipihtia curuari macaina
tiiahca. Tuhsʉ, yʉ tuaa mehne, yʉ si sitea mehne mʉano macaa me bui ahri
yahpapʉre yʉ tjua tachʉ ñʉahca tina.

31 Corneta bisiro coa tarohca. To ã coa tachʉ yʉ yaina anjoare jipihtiropʉ
ahri yahpapʉ warocaihtja. Tuhsʉ, jipihtiropʉ yʉ yaina yʉ beserinare tina
naahca.

32 ’Mipʉre higueracʉre tʉhotuga mʉsa. Tʉ quiti mehne mʉsare piti dahre
buheihtja. Tʉ yucʉcʉ pũri tichʉ ñʉna, cʉhmamahanocã to dʉhsachʉmasina
mʉsa.

33 Tó seheta ahri jipihtia yʉ niri cjirire ti ã wahachʉ ñʉna, yʉ tjua tahto
mahanocã to dʉhsachʉmasinahcamʉsa.

34 Potocã niita nija mʉsare. Tí pja macaina ti yariahto pano jipihtia yʉ
niriro seheta ã waharohca. Mʉano, ahri yahpa cʉ̃hʉ pihtia wahaahca.

35 Mʉano cʉ̃hʉ ahri yahpa cʉ̃hʉ pihtia wahaahca. Yʉ durucua sehe ne
cohtotasi. Jipihtia yʉ niriro seheta ã waha sohtori tiarohca.

36 ’Tí dachore yʉ tjua tahti dachore, tí ora cʉ̃hʉre masieraja yʉhʉ. Anjoa
cʉ̃hʉ tíremasierara. Masa cʉ̃hʉmasierara. Yʉ Pʉcʉ dihta tíremasina.

37 ’Noé to jiri pja macaina ti jiriro seheta ahri yahpapʉ yʉ tjua tahto
panocãre tó seheta jiahcamasa.

38 Yahpa to minihto pano masa chʉ, sihni, yoaha. Tuhsʉ, mʉa, numiare
namo tiha. Noé cʉ̃hʉ ti dohoriapʉ ti samuhto pano ã yoaa timahamasa.

39 Dóihta tuaro coro ta, wacũenoca yahpa minia wahaha. Masa cʉ̃hʉ
mini pihtia wahaha. Wacũenoca to miniriro seheta yʉhʉmasʉno Cohamacʉ
warocariro ahri yahpapʉre wacũenoca tjua taihtja.

40 Tí pjare wesepʉ pʉaro dahraina ti jichʉ cʉ̃iro yʉhʉre cahmarirore
naaihca. Ã yoa yʉhʉre cahmaerariro tói tjuarohca.

41 Tí pjare pʉaro numia cʉ̃noi ti yore arẽa numia jichʉ cʉ̃coro yʉhʉre
cahmaricorore naaihca. Ã yoa yʉhʉre cahmaeraricoro tóihta tjuarohca.

42 ’Noanowacũmasi cohtaga. Yʉhʉmʉsa pʉhtoro, yʉ tjua tahti dachore ne
masieraramʉsa.

43 Ahrire wacũga mʉsa. Yacariro to wʉhʉpʉ to sãa yacahto panore wʉhʉ
pʉro masino, tí ñamine tiro carĩeraboa, yacarirore cohtaro taro. Ã yoa
yacarirore to wʉhʉpʉ sãa dutieraboa. Yʉhʉ yacariro to wacũenoca to tariro
seheta wacũenoca taihtja.
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44 Ã jina yʉ yare ã yoarucuna yʉhʉre cohtaga. Yʉhʉ masʉno Cohamacʉ
warocariro ahri yahpapʉ tjua tai wacũenoca taihtja—nire Jesu.

Dahra cohtariro to pʉhtorore ñopayorirore, ñopayoerariro cʉ̃hʉre yahuha
(Lc 12.41-48)

45Ã yoa Jesu to tʉhotuamehne õ sehe ni piti dahre buhe namore tjoa:
—Dahra cohtariro to pʉhtorore ño payoriro tʉho masiriro jira. To ã jichʉ

ñʉno paina dahra cohtaina bui cũna tirore to pʉhtoro sehe waharo taro. Ã
tirore cũ tuhsʉ wahaa wahara pʉhtoro. To ã wahachʉ ñʉno, chʉri pja jichʉ
dahra cohtariro painare chʉare witira.

46 Baharo pʉhtoro to ya wʉhʉi tju wihira. To tju wihichʉ ñʉno dahra
cohtariro sehe to pʉhtoro to dutiriro seheta yoa pahñoriro jiro, wahcheriro
jirohca.

47Potocã mʉsare niita nija. To ã noano dahrachʉ ñʉno to pʉhtoro jipihtia
to yare ñʉwihbohtiro cũnohca tirore.

48-49Wiho mejeta ñariro dahra cohtariro sehe “Yʉ pʉhtoro so bajuerara”
nino, paina dahra cohtainare cjãpe, pjíro chʉ, sihni, cahaina mehne caharo-
hca.

50 Baharo to pʉhtoro wacũenoca tjua tarohca. Tí dachore ne masierara
dahra cohtariro.

51 Pʉhtoro sehe tjua taro ñariro to yoarire tʉhoro, tirore tuaro buhiri
dahrerohca. Ã buhiri dahrero, masa ti baharo bʉhʉsehei ñano yoa cohtaina
ti waharopʉ cohãnohca tirore. Tópʉre tiro tuaro tii, cahyaro mehne bahca
dihorohca—ni yahure Jesu.

25
Diez nuhmia quiti mehne buheha Jesu

1Ã yoa Jesu pari turi to tʉhotua mehne õ sehe ni piti dahre buhe namore
tjoa:

—Mʉano macariro masa bui pʉhtoro to sʉho jia ahri quiti yoaro sehe jira:
Diez nuhmia jiha. Cʉ̃ñami tina ti sihãapocamehnewamomaca dʉhtehtirore
piti bocaa wahaha.

2 Tina mehne macaa numia cinco numia tʉho masiera numia jiha. Paye
numia sehe cinco numia tʉhomasia numia jiha.

3Tʉhomasiera numia sehe ti sihãa pocare, posa tia pocare naamaha. Paye
pocare se posa tia pocare ti pihtichʉ ti pioborire naaeraha.

4 Tʉho masia numia sehe ti sihãa poca se posa tia pocare naaha. Paye se
poca cʉ̃hʉre naaha.

5Ã jia wamomaca dʉhtehtiro to bajuerachʉ tí numiare wʉjo purĩchʉ carĩa
wahaha.

6 Ã ti carĩni baharo ñami dacho macai sañurucuro coa taha: “Tʉhoga.
Wamomaca dʉhtehtiro taro coa tara. Tirore piti bocana taga”, ni sañurucuro
coa taha.

7To ã nino coa tachʉ tʉhoa tí numia wahcã, ti sihãa pocare cahnoha.
8Ã yoaa tʉhomasiera numia sehe paye numia tʉhomasia numiare õ sehe

niha: “Sã sihãa poca yatia nina. Ã jina mahanocã mʉsa ya sere waga sãre”,
ni sinimaha tí numia.

9 Ti ã sinipachʉta tʉho masia numia õ sehe ni yʉhtiha: “Sã ya se mari
jipihtinare mʉ sʉeraboca. Ã jina se cjʉainare mʉsa basi nuchʉna wahaga”,
ni yʉhtiha tʉhomasia numia sehe.
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10Ti ã nichʉ tʉhoa, tʉhomasiera numia sere nuchʉa wahaha. Ti ã wahari
baharo wamomaca dʉhtehtiro wihiha. Ã to wihichʉ ñʉa ti yare cahno
tuhsʉri numia tʉhomasia numia tirore piti bocaha. Piti boca, to wamomaca
dʉhteri bose nʉmʉpʉ tiro mehne ñʉa wahaha. Tuhsʉ, bose nʉmʉre ti yoari
wʉhʉpʉ painamehne tí numia ti sãari baharo, sopacare bihanocaha.

11Baharopʉ tʉho masiera numia sehe wihimaha. “Pʉhtoro, sãre pjõohga”,
nimaha tí numia.

12 “Potocãmʉsare niita nija. Mʉsaremasieraja yʉhʉ”, niha tiro tí numiare.
13 ’Ã jina tʉhomasia numia ti yare ti noano cahno tuhsʉ ti cohtariro seheta

yʉ tahtore noano cohtagamʉsa cʉ̃hʉ. Yʉ tjua tahti dachore tí hora cʉ̃hʉre ne
masieraramʉsa—ni yahure Jesu.

Niñeru tʉri uru tʉri quitire yahuha Jesu
14Ãni yahu tuhsʉ to tʉhotuamehne õ sehe ni piti dahre buhenamore tjoa:
—Tí pja yʉ tjua tahti pja ahri quiti yoaro sehe jirohca. Wʉhʉ pʉro jiha. Tiro

pa sehepʉ tinino waharo taro, tirore dahra cohtainare pjirocaha. Ã yoaro
tinare to yare cohta dutiha.

15 ’Ã cohta dutiro ti wihbomasino puro tinare niñeru tʉrire waha. Cʉ̃irore
cinco tʉri wapa bʉjʉa tʉri uru tʉrire waha. Pairore pʉa tʉwaha. Pairore cʉ̃
tʉwaha. Tinare wa tuhsʉ, wahaa wahaha.

16Ã yoa cinco tʉri to wariro dóihta to wahari baharota tí tʉri mehne paye
barore nuchʉha. To nuchʉrire painare duaha. To duari wapa diez tʉri waro
wapataha tiro. Ã jiro diez tʉri cjʉaha.

17 Ã yoa pʉa tʉ to wariro dóihta to wahari baharota tí tʉri mehne paye
barore nuchʉha. To nuchʉrire painare duaha. To duari wapa pititia tʉri
waro wapataha tiro. Ã jiro pititia tʉri cjʉaha.

18Cʉ̃ tʉre to wariro sehe copa saha, tí tʉre yaha, tí copapʉ nʉono.
19 ’Yoari pjabaharo ti pʉhtorowihiha. Ãwihiro toniñeru tʉrimehne ti ñaha

namorire quihõno taro tirore dahra cohtainare pjirocaha.
20Ã to pirocachʉ cinco tʉri to wariro cjiro to pʉhtoro cahapʉ sʉ, diez tʉri

wiaha tirore. “Cinco tʉri yʉhʉrewaremʉhʉ. Ñʉjʉta. Tí tʉrimehnepayecinco
tʉrire ñaha namohi”, niha tirore.

21 “Noano yoari jire mʉhʉ. Mʉhʉ noariro, yʉ dutiriro seheta yoariro
jira. Mahanocã mehne noano yoare mʉhʉ. Ã jicʉ mipʉre mʉhʉre pjíro mʉ
dahrahtore cũihtja. Ã jicʉ yʉhʉmehne wahchegamʉhʉ”, niha to pʉhtoro.

22Ã yoa pʉa tʉre nariro cjiro to pʉhtoro cahapʉ sʉ, yahuha tirore: “Pʉa tʉ
yʉhʉrewaremʉhʉ. Ñʉjʉta. Tí tʉrimehnepaye tʉri pʉa tʉñahanamohi”, niha
tiro.

23 “Noano yoari jire mʉhʉ. Mʉhʉ noariro, yʉ dutiriro sehe yoariro jira.
Mahanocãre noano yoare mʉhʉ. Ã jicʉ mipʉre pjíro mʉ dahrahtore cũihtja.
Ã jicʉ yʉhʉmehne wahchegamʉhʉ”, niha to pʉhtoro.

24Ã yoa cʉ̃ tʉre nariro cjiro to pʉhtoro cahapʉ sʉ, yahuha tirore: “Pʉhtoro,
mʉhʉpaina sehere tuaro dahra dutiriro jira. Ã tuaro dahra dutiriro jicʉ toaa
maerariro jipaihta tí dicharemʉhʉ nana.

25Mʉ ã jiriro jichʉ mʉhʉre cuihi. Ã cuicʉ copa saha, tí copapʉ mʉ niñeru
tʉre nʉohi. Ñʉjʉta. Õi jira mʉ niñeru tʉ”, niha tiro.

26 To pʉhtoro to ã nichʉ tʉhoro tirore õ sehe niha: “Mʉhʉ ñariro, capa
bʉjʉriro jira. Yʉ toaa maerariro jipaihta tí dichare yʉ nariro jichʉ masina
mʉhʉ.
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27Yʉ ã jiriro jichʉñʉcʉ ya tʉreniñeruwihboriwʉhʉpʉwihboboamʉhʉ. Mʉ
ã wihbochʉ tina tí tʉre wiaapʉ paye niñeruwa namoboa tina”, niha pʉhtoro
tirore.

28 Ã nino paina tirore dahra cohtainare dutiha tiro: “Niñeru tʉre maga
tirore. Diez tʉrire cjʉariro sehere waga.

29 Cjʉainare wa namoihtja. Ã jia pjíro cjʉaahca. Cjʉaeraina sehere
mahanocã ti cjʉapachʉta tíremaihtja.

30 Ahriro dahra cohtariro yaba cjihti jierara. Nahitianopʉ ñanopʉ
cohãnocahga tirore. Tópʉ tiro tuaro tii, cahyaro mehne bahca dihorohca”,
niha pʉhtoro—ni yahure Jesu.

Buhiri dahrehtore yahuha Jesu
31Ã yoa Jesu õ sehe ni yahu namore:
—Yʉhʉmasʉno Cohamacʉwarocariro jipihtina anjoa mehne pʉhtoro jicʉ

tacʉ, yʉ pʉhtoro dujiropʉ yʉ si sitea mehne dujiihca.
32Ã yʉ dujichʉ, ahri yahpa macaina jipihtina yʉ cahai cahmachuahca. Ti

ã cahmachuri baharo pʉa curua tinare tju waihtja. Ovejare ñʉwihboriro to
ovejare, to cabra cʉ̃hʉre to tju wariro seheta masare tju wa dapoihtja.

33 Ã tju wacʉ oveja yoaro sehe jiina noainare yʉ poto bʉhʉsehei bese
dapoihtja. Ã yoa cabra yoaro sehe jiinare ñainare yʉ cõ bʉhʉsehei bese
dapoihtja.

34Yʉ ã yoari baharo yʉhʉ jipihtina bui pʉhtoro sehe yʉ poto bʉhʉsehei yʉ
bese dapoinare õ sehe ni yahuihtja: “Yʉ Pʉcʉ mʉsare noano yoare. Ahri
yahpare bajuamehnenopʉ mʉsa ya cjihtire pʉhtoro to sʉho jirore cahno
basayu tuhsʉre Cohamacʉ. Ã jinamipʉre to cahnoriropʉre jina taga.

35 Yʉ jʉca baachʉ mʉsa sehe yʉhʉre chʉare ware. Yʉ ñahma yapiochʉ
yʉhʉremʉsa sihõre. Mʉsa cahai yʉ tinichʉyʉhʉreñʉmasierapanahtayʉhʉre
noano piti bocare mʉsa.

36 Suhti maerariro yʉ jichʉ ñʉnamʉsa sehe yʉhʉre suhti sãare. Dohatiriro
yʉ jichʉ mʉsa yʉhʉre ñʉna tare. Peresui yʉ jichʉ cʉ̃hʉre yʉhʉre ñʉna tare
mʉsa”, niihtja noainare.

37 Yʉ ã nichʉ tʉhoa tina yʉhʉre sinituahca: “¿Pʉhtoro dohse jichʉmʉ jʉca
baachʉ mʉhʉre chʉare wari sã? ¿Dohse jichʉ mʉ ñahma yapiochʉ mʉhʉre
sihõri sã?

38 ¿Dohse jichʉ mʉhʉre ñʉ masierapanahta mʉhʉre noano piti bocari sã?
¿Dohse jichʉ suhti maerariro mʉ jichʉmʉhʉre suhti sãari sã?

39 ¿Dohse jichʉ mʉ dohatichʉ o peresui mʉ jichʉ cʉ̃hʉre mʉhʉre ñʉna sʉri
sã?” niahca yʉhʉre.

40 Ti ã ni sinituchʉ tʉhocʉ yʉhʉ pʉhtoro tinare yahuihtja. “Potocã mʉsare
niita nija. Ahrina yʉ yaina mehne macariro wiho jiriro to jipachʉta, tirore
mʉsa tó seheta yoare. Ã jirirore ã yoana, yʉhʉre yoaro seheta yoana nire
mʉsa tinare”, ni yahuihtja.

41 ’Noainare yʉ ã ni yahuri baharo yʉ cõ bʉhʉsehei ducuinare yʉhʉ
jipihtina bui pʉhtoro õ sehe ni yahuihtja: “Cohamacʉ to buhiri dahrehtina
jiramʉsa. Yʉhʉmehne tjuaena tjiga. Pichacapʉwahagamʉsa. Tí pichaca ne
yatierara. Watĩno, toyainaanjoacʉ̃hʉ ti jihtore tí pichacareyoareCohamacʉ.

42 Yʉ jʉca baachʉ mʉsa sehe yʉhʉre chʉare waerare. Yʉ ñahma yapiochʉ
mʉsa yʉhʉre sihõerare.

43 Yʉhʉre masierana mʉsa yʉhʉre piti bocaerare. Ã ñʉnocaboare. Suhti
maerariro yʉ jipachʉta, yʉhʉre suhti sãaerare mʉsa. Dohatiriro yʉ jichʉ
peresui yʉ jichʉ cʉ̃hʉre ãñʉnocaremʉsa yʉhʉre”, ni yahuihtja tinare ñainare.
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44 Yʉ ã nichʉ tʉhoa tina yʉhʉre sinituahca: “¿Pʉhtoro, mʉ jʉca baachʉ,
mʉ ñahma yapiochʉ, sã masierariro mʉ jichʉ, suhti maerariro mʉ jichʉ,
dohatiriro mʉ jichʉ, peresupʉ mʉ jichʉ dohse jichʉ sã sehe mʉhʉre yoado-
hoerari?” ni sinituahca yʉhʉre.

45 Ti ã ni sinituchʉ yʉhʉ tinare õ sehe ni yahuihtja: “Potocã mʉsare niita
nija. Ahrina yʉ yainamehnemacarirowiho jiriroremʉsa ne yoadohoerare.
Ã jirirore mʉsa yoadohoerana, yʉhʉreta ã yoana nire mʉsa”, ni yahuihtja
tinare.

46 Ã jiro tinare ã buhiri dahrerucurohca Cohamacʉ. Tí buhiri dahrea ne
pihtisi. Ã yoa, noaina sehe jipihtia dachoripe noano jirucuahca —ni yahure
Jesu.

26
Sacerdotea pʉhtoa, judiomasa bʉcʉnamehne Jesure wajã duaha
(Mr 14.1-2; Lc 22.1-2; Jn 11.45-53)

1Tí jipihtiare to buheri baharo Jesu sãre to buheinare õ sehe ni yahure:
2 —Pʉa dacho baharo pascua jirohca. Tíre mʉsa masina. Tí pjare yʉhʉ

masʉnore Cohamacʉ warocarirore ñahaahca. Ñaha tuhsʉ, yʉhʉre crusapʉ
wajãahca —nire tiro sãre.

3 Ã yoa sacerdotea pʉhtoa, judio masa bʉcʉna cʉ̃hʉ cahmachuha. Caifa
sacerdotea bui pʉhtoro ya wʉhʉi cahmachuha tina.

4Tói cahmachu, ti mahñoamehne Jesure ñaha ti wajãhtore cahma sʉhʉdua
niha:

5—Bose nʉmʉ jichʉ tirore ñahaena tjijihna, “Masa suari”, nina—niha tina ti
basi.

Numinome sitia semehne Jesure pio payoha
(Mr 14.3-9; Jn 12.1-8)

6 Tí pjare Simo cami bʉcʉ baariro cjiro ya wʉhʉi jire Jesu. To jiri maca
Betania wama tiri maca jire.

7Tí wʉhʉi to chʉro watoi cʉ̃coro numino me sitia na ta, Jesu dapu bui pio
payore. Tí me sitia alabastro wama tiriai posa tire. Wapa bʉjʉa co jire.

8To ã pio payochʉ ñʉna sã Jesu buheina suahi.
—¿Dohsearo ahricoro ahri me sitia co wapa bʉjʉare ã yoa sitejari?
9 Tí me sitiare duaboa. Ã duaro pjíro wapa naboa. Ã nano tí niñerure

pjacʉoinare waboa ahricoro—nii sã to buheina.
10 Sã ã ni suachʉ ñʉno, Jesu õ sehe ni yahure sãre:
—Ã niena tjiga ticorore. Yʉhʉre noano yoaro nina.
11 Pjacʉoina sehe mʉsa mehne ã jirucuahca. Ã jina tina sehere mʉsa wa

masina. Yʉhʉ sehe ahri yahparemʉsa mehne ã jirucusi.
12Yʉhʉre ti yahto pano yʉ pjacʉre cahnoyuro, ticoro yʉhʉre pio payore.
13 Potocã mʉsare niita nija. Jipihtiro ahri yahpapʉ noaa buheare ti

yahuropʉ ahricoromipʉre to yoarire yahuahca. Ti ã yahuchʉ tʉhoa ticorore
masa payʉwacũahca —ni yahure Jesu sãre.

Juda Iscariote Jesure ñʉ tuhtiinare to ñohtore yahuha sacerdotea pʉhtoare
(Mr 14.10-11; Lc 22.3-6)

14 Tí pjare cʉ̃iro sã mehne macariro Juda Iscariote sacerdotea pʉhtoa
cahapʉ sʉha.

15 Sʉ, tinare õ sehe ni sinituha:
—¿Jesure mʉsare yʉ ñochʉ noho puro wapanahcari mʉsa? —ni sinituha

tinare.
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To ã nichʉ tina tirore treinta tʉri plata tʉrire waha.
16Ti ã wari baharo Juda sehe Jesure to ñohti ñamine cohtasiniha.
Jesu to buheinamehne to chʉ batoari nʉmʉ jiha
(Mr 14.12-25; Lc 22.7-23; Jn 13.21-30; 1Co 11.23-26)

17Bʉcʉaerari pãore ti chʉa nʉmʉri dʉcari nʉmʉi sã to buheina sehe õ sehe
ni sinitu ñʉhi Jesure:

—¿Mari pascua macaa chʉhtire noho baroi cahnoyu dutirocaijari mʉhʉ
sãre? —ni sinitu ñʉhi tirore.

18 Sã ã nichʉ tiro õ sehe ni yahure sãre:
—Jerusalẽpʉ wahaga. Tói jirirore õ sehe ni yahuga: “Marine buheriro

to ñano yʉhdʉhti pja mahanocã dʉhsatjiãyuhti. Pascua jichʉ mʉ ya wʉhʉi
Jesu sãre to buheinare sʉho chʉhto jiyuhti”, ni yahuga tí wʉhʉ pʉrore —ni
warocare Jesu sãre.

19Toãniwarocachʉ sãre to dutiriro seheta yoana, pascua jichʉ sã chʉhtore
cahnoyui sã.

20Ã yoa tí ñamine sã mehne doce to buheinamehne chʉro nire Jesu.
21 Sã chʉro watoi tiro sãre õ sehe ni yahure:
—Potocã mʉsare niita nija. Cʉ̃iro mʉsa mehne macariro yʉhʉre ñʉ tuhti-

inare ñonohca yʉhʉre—ni yahure tiro sãre.
22To ãnichʉ tʉhona tuaro cahyana, tirore sinitu ñʉdʉcai sã cãina jipihtina:
—¿Pʉhtoro, yʉhʉta jijari mʉhʉre ñohtiro? —ni sinitui.
23 Sã ã ni sinituchʉ tiro õ sehe ni yʉhtire:
—Yʉ chʉri wapai yʉhʉ mehne soha chʉrirota jira yʉhʉre ñʉ tuhtiinare

ñohtiro.
24 Panopʉ yʉhʉre ti joariro seheta yʉhʉ masʉno Cohamacʉ warocariro

yariaihca. Ã jiro yʉhʉre ñʉ tuhtiinare ñoriro ñano yʉhdʉrohca. Tiro sehe to
masa bajuerachʉ noa yʉhdʉaboa. Ñano yʉhdʉeraboa—nire Jesu.

25To ã nichʉta tirore ñohtiro Juda õ sehe ni siniture:
—Buheriro, ¿mʉhʉre ñohtiro tjijari yʉhʉ? —ni siniture tiro.
Jesu õ sehe ni yʉhtire:
—Ʉ ̃jʉ. Mʉhʉta jira—nire.
26Ã ni yahu tuhsʉ sã to buheina mehne chʉro taro nire. Ã yoa Jesu pãore

na, Cohamacʉre “Noana”, nire. Ãni tuhsʉ tírenuha, sãre to buheinarewitire.
—Ahrire na, chʉga. Ahri yʉ pjacʉ jira—nire tiro.
27Ã ni tuhsʉ tiro sihniri wahware na, Cohamacʉre “Noana” ni, sãreware.
—Mʉsa jipihtina ahrire sihniga.
28 Ahri yʉ di jira. Payʉ masa ti ñaa yoari buhirire cohãcʉ tacʉ yariaihca.

Ã yariacʉ yʉ dire cohãihca. Cohamacʉ “Mʉsare yʉhdoihtja”, to ni cũriro mʉ
sʉchʉ yʉ ã yʉ yariaromehne to niriro sohtori tiihca.

29Mʉsare niita nija. Yʉ Pʉcʉ pʉhtoro to sʉho jiropʉmʉanopʉmʉsamehne
wahma co vinore sihniihtja. Mari ã sihnihto pano ahri co vinore sihni
namosi yʉhʉ —nire Jesu sãre.

30 Ã jina Cohamacʉre ño payo basana cʉ̃nore basa tuhsʉna tʉ̃cʉ Olivo
wama tidʉpʉ sʉi sã.

Pedro Jesure to cohãhtore yahuha Jesu
(Mr 14.26-31; Lc 22.31-34; Jn 13.36-38)

31Tópʉ sã sʉchʉ Jesu sehe sãre õ sehe ni yahure:
—Micha ñami yʉhʉre cohã wahcãnahcamʉsa. Õ seheta nina Cohamacʉ to

yare ti joari pũi yʉhʉre yahuro: “Ovejare ñʉ wihboriro yoaro sehe jirirore
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yʉhʉ Cohamacʉ cohãihtja. Yʉ ã cohãchʉ to yaina oveja yoaro sehe jiina duhti
site wahcãawahaahca”, nina Cohamacʉ to yare ti joari pũi.

32 Ã yoa Cohamacʉ yʉhʉre to masori baharo mʉsa pano Galileapʉ wa-
hayuihca yʉhʉ —nire tiro.

33To ã nichʉ tʉhoro õ sehe nimare Pedro:
—Yʉhʉmehne macaina jipihtina mʉhʉre ti cohã wahcãpachʉta yʉhʉ sehe

mʉhʉre ne cohãsi —nimare Pedro tirore.
34 Jesu õ sehe ni yʉhtire:
—Potocã niita nija mʉhʉre. Micha ñami caraca to duhto pano “Yʉhʉ Jesure

masieraja”, niihcamʉhʉ. Tia taha ã niihcamʉhʉ —nire tiro Pedrore.
35To ã nipachʉta Pedro õ sehe ni yʉhtire:
—Mʉhʉmehne yʉhʉre ti wajã duapachʉta “Jesuremasieraja”, ne nisi yʉhʉ

—ni yʉhtimare Pedro.
Ã jina sã cʉ̃hʉ paina to buheina Pedro to niriro seheta nimai sã Jesure.
Getsemaní wama tiropʉ Cohamacʉre siniha Jesu
(Mr 14.32-42; Lc 22.39-46)

36Ã yoa Getsemaní wama tiropʉ Jesu sã to buheina mehne waha, tópʉ sʉ,
sãre õ sehe nire:

—Õi dujiyusiniga. Mʉsa õi dujiro wato sohõ cureropʉ Cohamacʉre sinii
wahai nija—nire tiro sãre.

37Ãni tuhsʉ, Pedrore, pʉaro Zebedeo pohnare tina tiarore pji wahcãre. Pji
wahcã tuhsʉ, tiro tuaro cahya, ñano yajeripohna tiha.

38Ã cahyaro tó mehnemacainare to pji wahcãrinare õ sehe niha:
—Tuaro ñano yajeripohna tija yʉhʉ. Yʉhʉre tuaro purĩno seheta tʉhotui

nija michapucacã yʉ yariaboro seheta. Sohõ curero wahasinii nija. Õi
tjuasiniga. Ã yoa yʉ cʉ̃no potori catiga mʉsa cʉ̃hʉ —niha tiro tinare.

39 Ã ni tuhsʉ mahanocã waha namo, yahpai na tuhcua caha sʉ, Co-
hamacʉre õ sehe niha:

—Mai, yʉ ñano yʉhdʉhtire yoa duaeracʉ yoai tjia. Yʉ ã nipachʉta yʉ
cahmano sehe yoai tjia. Mʉhʉ sehe masina. Mʉ cahmano seheta yoaga
yʉhʉre—ni siniha tiro Cohamacʉre.

40 Ã ni tuhsʉ, tiaro to buheina cahapʉ wihimahno, carĩinare boca wihiha
tiro. Ã boca wihiro Pedrore õ sehe niha:

—¿Cʉ̃ hora waro yʉ cʉ̃no potori cati masierari mʉhʉ?
41Noano yoaga mʉsa. Mʉsa mʉ sʉro quihõno yoa duamana mʉsa. Wiho

mejeta mʉsa basi tíre bihoerara. Ã jina Cohamacʉre siniga ñano mʉsa
yoaerahto sehe—ni yahuha Jesu.

42Ã ni yahu tuhsʉ, pari turi waha, Cohamacʉre õ sehe ni siniha:
—Mai, yʉ ñano yʉhdʉhtire yoa duacʉ yoaga yʉhʉre. Mʉ cahmano seheta

yoaga—ni siniha tiro.
43 Ã ni tuhsʉ, to buheina tiaro buheina cahapʉ pari turi wihiha tjoa. Ã

wihiro carĩinareta boca wihiha tjoa. Wʉjo caha yʉhdʉaha tina.
44 Ã jiro tinare cũnoca, pari turi waha, Cohamacʉre siniha. Tó pano to

niriro seheta niha tjoa.
45Ã ni tuhsʉ to buheina cahapʉwihi, tinare õ sehe niha:
—¿Carĩ, sosinina nijari mʉsa? Tó purota carĩgamʉsa—niha tiro.
Ã ni tuhsʉ, õ sehe ni namoha Jesu:
—Tʉhosiniga. Michapucacã yʉhʉ masʉnore Cohamacʉ warocarirore

ñainarewaahca yʉhʉre.
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46Wahcãga. Basawahana. Ñʉga. Yʉhʉreñʉ tuhtiinareñohtiroõi tara—niha
tiro.

Jesure ñʉ tuhtiina tirore peresu yoaha
(Mr 14.43-50; Lc 22.47-53; Jn 18.2-11)

47To ã nino watoi sã mehne macariro cjiro Juda sehe wihire. Tiro mehne
masa payʉ wihire. Tina sacerdotea pʉhtoa, judio masa bʉcʉna cʉ̃hʉ ti
warocarina jire. Ñosaa pjĩnine, yucʉ siri cʉ̃hʉre cjʉare.

48Wahmanore Jesure ñʉ tuhtiinare ñohtiro masare õ sehe ni yahu quihõ
tuhsʉha:

—Yʉ wahsupu wihmirirota jirohca mʉsa ñahahtiro. Tirore yʉ wihmiri
baharo ñahaga tirore—niha Juda tinare.

49To ã ni tuhsʉri baharo wihiro, Jesu cahapʉ dóiwaha bahrañore.
—Buheriro, ¿jimajarimʉhʉ? —ni tirore wahsupuwihmire.
50To ã wihmichʉ Jesu õ sehe nire:
—Coyeiro, ¿michapucacãmʉ yoa duarire yoaga? —nire tiro.
To ã ni tuhsʉchʉ tina Jesure ñahare.
51 Ti ã yoachʉ ñʉno Jesu mehne macariro to ñosari pjĩne tʉãwe na, sacer-

dotea bui pʉhtoro cahamacʉnore to cahmonore dʉte pahrẽnocare.
52To ã yoachʉ ñʉno Jesu tirore õ sehe ni yahure:
—Mʉ ñosari pjĩnewihboga. Painaremʉ ñosachʉ ti ñosa cahmachʉ yariaihca

mʉhʉ.
53 Yʉ Pʉcʉre yʉhʉre yʉ yoadoho dutichʉ tiro sehe payʉ anjoare doce

curuarire yʉ cahai warocaboa tiro. ¿Tíremasierajari mʉhʉ?
54 Ã yoadohoboriro to jipachʉta tirore yʉhʉre yoadoho dutisi yʉhʉ. Yʉ ã

dutierachʉ Cohamacʉ yare ti joari pũ to niriro seheta ã waharohca —nire
tiro.

55Ã ni tuhsʉmasare õ sehe ni yahure tiro:
—¿Dohse jiro baro mʉsa ñosaa pjĩni mehne, yucʉ tiri mehne yacarirore ti

yoariro seheta mʉsa yʉhʉre ñahana tajari? Dachoripe Cohamacʉ wʉhʉpʉ
mʉsare yʉ buhe dujichʉ, mʉsa yʉhʉre ne ñahaerare.

56 Ã jipachʉta ahri jipihtia ã waharo cahmana Cohamacʉ yare yahu
mʉhtaina cjiri ti ni joariro seheta—nire Jesu.
Tirore ti ã ñahachʉ ñʉna sã to buheina tirore cohã mʉroca wahcãa wahai

sã.
Judiomasa pʉhtoa Jesure sinituha
(Mr 14.53-65; Lc 22.54-55, 63-71; Jn 18.12-14, 19-24)

57Ã yoa tirore ñaharina cjiri sacerdotea bui pʉhtoro Caifa wama tiriro ya
wʉhʉpʉ na sʉha tirore. Tí wʉhʉihta marine judio masare buheina, bʉcʉna
cʉ̃hʉ cahmachuha.

58 Tópʉ Jesure ti naachʉ Pedro yoaropʉ tinare ñʉ nʉnʉ tiha. Ã nʉnʉ tiro
Caifa ya wʉhʉre dʉcatari sahrĩnore sʉ, tí sahrĩno puhichapʉ sãawahaha. Sãa
sʉ, tí wʉhʉre cohtaina surara mehne dujiha. Jesure ti dohse yoachʉ ñʉno
taro niha.

59 Ã jia sacerdotea pʉhtoa, mari coyea judio masa bʉcʉna, paina pʉhtoa
mehne Jesurewajã duti duaa, tiro to quihõno yoaerarire ti yahusãhtirewacũ
macamaha.

60Wiho mejeta tíre bocaeraha. To quihõno yoaerari mariapachʉta, payʉ
masa tirore ti cahmano yahusãmacanocaha. Ã jia pʉaro ti baharo macaina
tirore

61õ sehe ni yahusãha tjoa:
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—Ahriro õ sehe nire: “Cohamacʉ wʉhʉre cohã masija. Ã cohãcʉ tia
nʉmʉ wahaboroi tí wʉhʉre pari turi yoaihtja”, to nichʉ tʉhohi sã —ni
yahusãmacanocaha Jesure.

62 Ti ã niri baharo sacerdotea bui pʉhtoro wahcãrʉcʉ sʉ, Jesure õ sehe ni
sinituha:

—¿Ahrina mʉhʉre ti yahusãpachʉta tinare yʉhti cahmaerajari mʉhʉ?
¿Mʉhʉre ti yahusãrire dohse ni yʉhti cahmajari mʉhʉ? —niha pʉhtoro.

63 To ã nichʉ tʉhoparota Jesu ãta tʉhotunocaha. To ã yʉhtierachʉ ñʉno
sacerdotea bui pʉhtoro pari turi sinituha tjoa:

—Cohamacʉ catiriro wama mehne potocã niga mʉhʉ. Mʉ ã nierachʉ tiro
mʉhʉre buhiri dahrerohca. Yahuga sãre. ¿Cristo Cohamacʉ macʉnota jijari
mʉhʉ? —ni sinituha tjoa.

64To ã nichʉpʉta Jesu õ sehe ni yʉhtiha:
—Tirota jija. Mʉsare potocã yahuita nija. Baharo yʉhʉmasʉno Cohamacʉ

warocariro yʉ Pʉcʉ jipihtina bui tuariro cahapʉ to poto bʉhʉsehepʉ yʉ
dujichʉñʉnahcamʉsa. Ã yoamʉanomacaamebui yʉ tachʉ cʉ̃hʉre ñʉnahca
mʉsa—ni yʉhtiha Jesu.

65 To ã nichʉ tʉhoro sacerdotea bui pʉhtoro, to basi to sãari suhtirore
tʉhrẽnocaha painare “Sua yʉhdʉara”, ni ñʉ masi dutiro. Ã tʉhrẽnocahno õ
sehe niha:

—Cohamacʉre pjíro ñano durucuro nina ahriro. Ã jina to ñano durucuare
tʉho tuhsʉja mari. Ã jia tó peinata yahusãjaro ahrirore. Õihta to ñano
durucuchʉ tʉhoja mari.

66 ¿Dohse yoanahcari mari mipʉre ahrirore? —ni sinituha tiro paina
pʉhtoare.

—To ñari buhiri wajãnocano cahmana tirore—ni yʉhtiha tina.
67 Ti ã niri baharo to wʉhdʉare chahcho puti sihõ mʉja, tirore cjãpe, dota

mʉjaha tina.
68Tirore cjãpe tuhsʉ, õ sehe nipeha tirore:
—¿Diro sehe mʉhʉre cjãjari? Cristo jicʉ ñʉerapaihta yahuga sãre —ni cjãpe

dota mʉjaha tina.
“Tiroremasieraja”, niha Pedro Jesure
(Mr 14.66-72; Lc 22.56-62; Jn 18.15-18, 25-27)

69 Ã yoa tí wʉhʉ cahai jiri wapai noari wapai Pedro sehe dujiha. To ã
dujichʉ ñʉno sacerdotea bui pʉhtoro cahamacono tiro cahapʉ sʉro, õ sehe
niha:

—Mʉhʉ cʉ̃hʉ Jesu Galilea macariro mehne jire—niha ticoro.
70To ã nichʉ tʉhoro, Pedro õ sehe niha:
—¿Dohsenimacanocaco nijarimʉhʉ? Mʉnirirore nemasieraja yʉhʉ—niha

Pedro ticorore jipihtina ti tʉhorocaroi.
71 To ã niri baharo tí wapa macari sahrĩno sopaca cahapʉwahaha Pedro.

Tói to jichʉ pacoro cahamacono tirore ñʉno, tói jiinare õ sehe niha:
—Jesu Nazaremacariromehne jire ahriro cʉ̃hʉ —niha ticoro Pedrore tjoa.
72To ã nichʉ tʉhoro Pedro õ sehe ni yʉhtiha:
—Cohamacʉmehne potocã nii nija. Tiro mʉ nirirore ne masieraja yʉhʉ —

ni yʉhtiha Pedro.
73Ãyoamahanocã baharota tói ducuina Pedro cahapʉwaha, tirore õ sehe

niha tjoa:
—Potocã tjira. Jesu yaina mehne macariro jira mʉhʉ cʉ̃hʉ. Tina yoaro

seheta durucuramʉhʉ —niha tina Pedrore.
74Ti ã nichʉ Pedro õ sehe ni yʉhtiha:
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—Potocã Cohamacʉ mehne nii nija mʉsare. Yʉhʉ potocã yʉ nierachʉ
Cohamacʉ yʉhʉre buhiri dahrejaro. Tiroremʉsa nirirore nemasieraja yʉhʉ
—ni yʉhtiha tiro tinare.
To ã nichʉta caraca duha.
75 To duchʉ tʉhoro Jesu tirore to nirire wacũha. “Caraca to duhto pano

‘Jesure masieraja’, niihca mʉhʉ. Tia taha ã niihca mʉhʉ”, Jesu to niri cjirire
wacũha Pedro. Ã wacũno, tí sahrĩno sopacare wijaa, tuaro tiiha.

27
Pilato cahapʉ Jesure naaha
(Mr 15.1; Lc 23.1-2; Jn 18.28-32)

1 Ã yoa bohrearopʉ sacerdotea pʉhtoa, mari judio masa bʉcʉna cʉ̃hʉ
Jesure ti wajã dutihtore cahma sʉhʉduha.

2 Ti ã yoari baharo tirore dʉhte, Pilato cahapʉ naa, tirore waha Pilatore.
Pilato sehe tí yahpamacaina pʉhtoro jire.

Juda Iscariote yariaawahaha
3 Ã yoa Jesure ti wajã dutichʉ ñʉno Juda sehe Jesure ñoriro tirore to ñori

cjirire tuaro wacũ cahyaha. Ã cahyaro treinta tʉri to ñahari niñeru tʉrire
wiaro waharo, sacerdotea pʉhtoa cahapʉ, bʉcʉna cahapʉ sʉ, õ sehe niha:

4—Jesumʉsare yʉ ñoriro ñaamarieriro to jipachʉta tinawajã dutire tirore.
Ã jicʉmʉsare tirore ñocʉ ñano yoai nihti yʉhʉ —ni yahuha Juda tinare.
To ã ni yahuri baharo tina õ sehe ni yʉhtiha:
—Ãta yoawahnojaro. Sãre yaba cjihti jierara tí mʉ ã nia. Mʉhʉ dihta ã ni

tʉhotura tíre —ni yʉhtiha tina tirore.
5Ti ã ni yʉhtiri baharo Cohamacʉ ya wʉhʉi Juda to niñeru tʉrire doca site

cũnocaha. Doca site cũnoca,wahaawahaha. Waha, yuta daredʉhte yo, to basi
wamʉai tju suha, puroca yoja sʉ, yariaa wahaha jʉna.

6Ã jia sacerdotea pʉhtoa niñeru tʉrire naa, õ sehe niha:
—Ahri niñerure Cohamacʉ wʉhʉ macari caropʉ niñeru wihbori caropʉ

mari cũ masieraja. Ahri niñeru mehneta masʉnore wajã dutire. Ã jia mari
dutia marine tó sehe jia niñerurewihbo dutierara—niha tina ti basi.

7 Ti ã niri baharo “Õ sehe yoajihna”, ti ni sʉhʉduri baharo dihi biatorire
yoariro ya yahpare nuchʉha. Tí tʉri mehne nuchʉha. Pa sehe macaina ti
wihi ti yariachʉ ti yahti yahpa cjihtore tí yahpare nuchʉha.

8Ã jia tí yahpare “Di yahpa”wamoaremasa. Mipʉ cʉ̃hʉre ãtawama tira.
9 Ahri jipihtia ã wahari jire Jeremía cjiro panopʉ “Ã waharohca”, to ni

joariro seheta. Tiro Cohamacʉ yare yahumʉhtariro cjiro jiha. Õ sehe ni joaa
tiha tiro: “Treinta niñeru tʉrire plata tʉrire ‘Tó purota wapanahca tirore sã
ñahahtore’, niahca Israemasa.

10Ã jia tí tʉri mehne dihi biatorire yoariro ya yahpare nuchʉahca tina. Õ
seheta yʉhʉre yoa dutire Cohamacʉ”, ni joaa tiha Jeremía panopʉ.

Pilato Jesure sinituha
(Mr 15.2-5; Lc 23.3-5; Jn 18.33-38)

11Ã yoa Pilatore ti wari baharo tiro sehe Jesure õ sehe ni sinituha:
—¿Potocãta judio masa ti pʉhtorota jijari mʉhʉ? —ni sinituha Jesure.
—Mʉ nino seheta tiro tjija—ni yʉhtiha Jesu.
12 Ã ni yʉhtiparota, sacerdotea pʉhtoa, bʉcʉna cʉ̃hʉ ti yahusãchʉ

yʉhtieraha tiro.
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13To ã yʉhtierachʉ ñʉno Pilato õ sehe ni sinituha:
—¿Ahri jipihtia mʉhʉre ti yahusãrire tʉhoerajari mʉhʉ? —ni sinituha tiro

Jesure.
14 To ã ni sinitupachʉta Jesu ne cʉ̃ dʉsero yʉhtieraha. To ã yʉhtierachʉ

ñʉno Pilato cʉaa wahaha.
Jesure wajã dutiha
(Mr 15.6-20; Lc 23.13-25; Jn 18.38–19.16)

15Cʉhmaripepascuaripemasayairo cjihtore cʉ̃iroperesupʉ jirirorePilato
ã wiobasamʉjaa tiha. Masa ti wio dutirirore wiobasamʉjaa tiha.

16 Tí pjare Barrabá wama tiriro peresupʉ jiha. Tirore masia tiha payʉ
masa.

17Ã yoa ti ã cahmachuchʉ Pilato sehe õ sehe ni sinituha tinare:
—¿Diro sehere mʉsare wiobasabocari yʉhʉ? ¿O Barrabá sehere o Jesure

Cristo ti nirirore wiobasabocari yʉhʉ? —ni sinituha tiro.
18 Jesure masa ti cahĩchʉ ñʉa judio masa mari pʉhtoa tirore ñʉ tuhtiha. Ã

ñʉ tuhtia tirore waha Pilatore. Ã jiro masa ti cahĩri buhiri judio masa mari
pʉhtoa ti ñʉ tuhtirire masino Pilato Jesure wio duamaha.

19 Ã yoa Pilato masare soro sehe yoainare to beseri pahtai to dujichʉ
to namono tirore quiti warocaha: “Micha ñamine Jesure cahãco, tuaro
ñano yʉhdʉhi. Ã jicʉ tirore ñaa marierirore ne jiape yoai tjiga mʉhʉ”, ni
yahurocaha to namono Pilatore.

20 Ã jia wahmanopʉre sacerdotea pʉhtoa, bʉcʉna cʉ̃hʉ masare õ sehe ni
duti tuhsʉha. “Barrabá sehere wio duti, Jesu sehere wajã dutiga”, ni dutiha
masare.

21Ã yoa Pilato masare õ sehe ni sinituha:
—¿Ahrina pʉarore diro seheremʉsare wiobasabocari yʉhʉ? —ni sinituha.
—Barrabá sehere wiobasaga sãre —ni yʉhtiha.
22 —¿Ahriro Jesu Cristo ti niriro sehere dohse yoaihcari yʉhʉ mʉsa ã ni

sañurucuchʉ? —ni sinituha tiro.
—Crusapʉ cjã puha wajãga tirore—ni yʉhtihamasa jipihtina.
23—¿Yaba barore ñaare yoari ahriro mʉsa ã nichʉ? —ni sinitu namoha tiro.

To ã nichʉ tʉhoa tina tuaromehne sañurucuha:
—Crusapʉ cjã puha wajãga tirore—ni sañurucuhamasa tirore.
24 Ti ã ni sañurucuchʉ tʉhoro, tirore ti tʉho duaerachʉ ñʉno “Masa sua,

cahmacheboca” nino, yʉhtirota õ sehe yoaha Pilato. Masa ti ñʉrocaroi tiro
wamo cosaha. Ã wamo cosaro õ sehe niha:

—Ahrirore ñaamarierirorewajãri buhiri ya buhiri jierara. Mʉsa ya buhiri
jira—nino wamo cosaha.

25To ã nichʉ tʉhoa jipihtinamasa õ sehe niha:
—Ahrirore wajãri buhiri sã, sã pohna cʉ̃hʉ sã ya buhiri jijaro—nihamasa.
26 Ti ã nichʉ tʉhoro Pilato Barrabáre peresupʉ jirirore wio dutiha masa

ti cahmarirore. Ã yoa tuhsʉ Jesu sehere yuta dari mehne tjana duti, tirore
crusapʉwajã dutiro wiaha surarare.

27 To ã wiachʉ Pilato ya wʉhʉpʉ to surara Jesure na sʉha. Ã yoaa tina
surara jipihtina Jesu cahapʉ cahmachuha.

28 Ã cahmachua to suhtire tjuwe na, pʉhtoro ya suhtiro sehe bajuri
suhtirore tirore sãaha.

29 Ã sãa tuhsʉ, pota sorore yoa tuhsʉ, to dapu bui duhu payoha. Ã duhu
payo tuhsʉ, wʉjʉcʉre poto bʉhʉsehe sehe dahra suhaha. Dahra suha tuhsʉ,
na tuhcua caha sʉ, bʉjʉpeha tirore:
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—Noano tagã. Judio masa pʉhtoro noano tagã—ni bʉjʉpeha tirore.
30 Ã niata tirore chahcho puti sihõ mʉja, ti dahra suhadʉ cjirore tirore

tʉãwe na, to dapure cjãha tʉmehneta.
31Ti ã bʉjʉperi baharo ti sãari suhtirore tjuwe na, to ya suhti sehere sãaha

tjoa. Sãa tuhsʉ, crusapʉwajãa taa tirore na wijaaha.

Tina Jesure crusapʉ cjã puha, wajãha
(Mr 15.21-32; Lc 23.26-43; Jn 19.17-27)

32Tirorenawahcã, Simowama tirirore Cirenemacarirore piti boca, tirore
Jesu to wʉari crusare wʉa wahcã dutire.

33Wʉa wahcã, Gólgotawama tiropʉ sʉre. Gólgota nino, “Dapu cohã”, nino
nina.

34 Tuhsʉ, vinore sʉẽa co ñimaca macaa co mehne ti morea core Jesure
wamare tina. Tí core sihni ñʉ, sihnierare tiro.

35 Ã yoa to suhtire ti tjuwe nari baharo tirore crusapʉ cjã puhare tina.
Ã cjã puha tuhsʉa, to sãa suhti cjirire ti basi cahma witia taa, “¿Noa yaro
jirohcari õ?” nimasia taa, docapea pocamehne docapemʉjaha tina. [Ã yoaa
Cohamacʉ yare yahu mʉhtariro cjiro to ni joariro seheta yoaa nire tina. Õ
sehe ni joaa tiha tiro: “Yʉ suhtire ti basi naa taa, ‘¿Noa yaro jirohcari õ?’ ni,
docapea pocamehne docapemʉjaha tina”, ni joaa tiha panopʉ.]

36Docape tuhsʉ tirore ñʉ dujirucure tina.
37Ã yoa Jesure “¿Yaba buhiri mehne yariabocari tiro?” ti ni masihto sehe,

õ sehe ni ti joa õri pjĩne crusapʉ duhu õha tina. “Ahriro Jesu judio masa bui
pʉhtoro jiriro jira”, ni joa õre tina tí pjĩpʉ.

38 Baharo pʉaro yaca bʉcʉna cʉ̃hʉre Jesu cahai paye crusari pjĩnipʉ cjã
puha dapore tina. Cʉ̃iro to poto bʉhʉsehei, pairo to cõ bʉhʉsehei cjã puha
dapore tina.

39Crusari cahai yʉhdʉwahcãina Jesure ñʉ, ti dapu pocare yureroca, tirore
ñano durucure:

40 —¿Cohamacʉ wʉhʉre cohã, tia dacho wahaboroi pari turi tí wʉhʉre
dahrehtiro jijari mʉhʉ? Cohamacʉ macʉno jicʉ mʉ basi dujia taga. Ã yoa
mʉ basi yoadohoga. Ã jii yʉhdʉwitiihcamʉhʉ —nire masa.

41 Ãta ni bʉjʉpere tirore. Sacerdotea pʉhtoa cʉ̃hʉ, marine judio masare
buheina cʉ̃hʉ bʉcʉna cʉ̃hʉ tirore ã ni bʉjʉpere:

42—Tiro painare yʉhdoriro jiparota to basi yʉhdo masierara. “Israe masa
pʉhtoro jija”, nimana tiro. Ã jina to basi to duji tachʉ ñʉna tirore wacũ
tuanahca.

43 Tiro sehe Cohamacʉre wacũ tuamana. Tuhsʉ, “Cohamacʉ macʉno
jija”, nimana tiro. To ã jiriro jichʉ Cohamacʉ sehe tirore yoadohojaro —ni
bʉjʉpere tina.

44Yaca bʉcʉna tiro cahai ti cjã puharina cjiri cʉ̃hʉ tó seheta tirore bʉjʉpe,
ñano ni durucure tina cʉ̃hʉ.

Jesu yariaawahaha
(Mr 15.33-41; Lc 23.44-49; Jn 19.28-30)

45Ã yoa cohari pja jichʉ tia hora waro jipihtiropʉ nahitiano jire.
46To nahitia duhuchʉwaro Jesu tuaro sañurucure:
—Elí, Elí ¿lama sabactani? —nire tiro. Ã nino õ sehe nino nire: “Yʉ

Cohamacʉ, yʉ Cohamacʉ, ¿dohseacʉ yʉhʉre cohãrimʉhʉ?” nino nire.
47To ã nichʉ tʉhoa cãina tói ducuina õ sehe nimare:
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—Cohamacʉ yare yahu mʉhtariro Elia cjirore pjirocaro niboca —nimare
tina.

48Ti ãni tuhsʉchʉ cʉ̃iro tinamehnemacarirowihminari sʉhtepʉvino sʉẽa
core soha tuhsʉ, namʉroca, yucʉcʉ sohtoai dʉhte õ, Jesurewihmi dutimare.

49To ã yoachʉ ñʉa paina wihmi dutirirore õ sehe nimare:
—Depʉsinia. Elia wihi, ahrirore to na borochʉ ñʉsinijihna mari —nimare

paina.
50Ti ã niri baharo pari turi sañurucu, Jesu sehe yariaa wahare.
51 To ã yariachʉta Cohamacʉ wʉhʉ macari suhtiro, ti dʉcatari suhtiro

dacho macai bui sehe tʉhnʉ bora ta, tʉhnʉroca yoja sʉa wahaha. Tuhsʉ,
yahpa cʉ̃hʉ ñuhmire. To ã ñuhmichʉ tãa bʉjʉa poca wahtia wahare.

52Ã yoa masa coparire pjõochʉ, payʉ Cohamacʉ yaina cjiri panopʉ yaria-
rina cjiri masa wijaaha.

53Masawijaa, Jesu sehe tomasawijaari baharo tí coparire cohãnoca,noari
macapʉ Jerusalẽpʉwahare tina. Tópʉ ti wahachʉ payʉmasa ñʉa tiha tinare.

54Ã jia yahpa to ñuhmichʉ ñʉa, payʉ paye ti ã wahachʉ ñʉa surara pʉhtoro
to surara mehne cʉaa wahare. Tina Jesure crusapʉ jirirore cohtaina jire.
Cʉaa waha, õ sehe nire:

—Potocã tjiri jimana. Ahriro Cohamacʉmacʉnota jiri jimana—nire tina.
55ÃyoaGalileapʉ Jesumehne tari numia cjiri tirore yoadohori numia cjiri

yoaropʉ tirore crusapʉ jirirore ñʉrocarucua nire.
56 Tí numia mehne María Magdalena jire. Pacoro María wama tiricoro

cʉ̃hʉ jire. Ticoro sehe Santiago, José cʉ̃hʉ pocoro jire. Pacoro Zebedeo
namono jire.

Jesu pjacʉremasa copapʉ cũha José
(Mr 15.42-47; Lc 23.50-56; Jn 19.38-42)

57Ã yoa ñamichahapʉ José Arimatea macariro pache pʉro tói sʉa tiha. Tiro
Jesu buheriro jire.

58 Ã yoa Pilato cahapʉ sʉ, Jesu pjacʉre siniha. To ã sinichʉ tʉhoro Jesu
pjacʉre tirore wa dutiha Pilato.

59 To ã dutiri baharo José sehe Jesu pjacʉre na boro, noari suhtiro wete
marieni suhtiro mehne to pjacʉre wahmaha.

60Wahma tuhsʉ, José to ya masa copapʉ siõ payoha to pjacʉre. Tí copa ti
tãcai sahari copa wahma copa jire. Tí copapʉ yo sãa duhu payo tuhsʉ, pjiria
tãcare tju turẽ wahcãha tia mehne biharo taro. Biha tuhsʉ, wahaa wahaha.

61Ã jia MaríaMagdalena, pacoroMaríamehne tí copare ñʉ dujirucuha.
Jesure ti cũri copare surara cohtaha

62Ã yoa pa dachoi, Pascua cjihtore ti cahnori dacho baharo, sabado jichʉ
sacerdotea pʉhtoa fariseo curuamacaina cʉ̃hʉ Pilato cahai cahmachuha.

63Cahmachu tuhsʉ õ sehe niha tina Pilatore:
—Pʉhtoro, tiro mahñoriro Jesu catisinino õ sehe niha tiro: “Tia dacho

wahaboroi masa wijaaihca yʉhʉ”, niha tiro.
64 To ã niriro jichʉ to buheina sehe to pjacʉre yacaboca. Ã yacaa masare

õ sehe niboca: “Jesu masa wijaare”, niboca tina. Tiro Jesu sehe masare
mahñono nire. Wiho mejeta to buheina sehe “Tiro masa wijaare” nia,
mahñoina jiahca tina. Ã jiro Jesu tomahñoriro yʉhdoro ti yamahñoa sehe ñaa
yʉhdʉarohca. “Ã yacari” nicʉ, tia dacho waro to masa copare mʉ surarare
cohta dutiga—niha tina Pilatore.

65Pilato õ sehe ni yʉhtiha:
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—Jai. Yʉ yaina surara cohtajaro. Ã yoa mʉsa cʉ̃hʉ mʉsa bihoro puro tí
copare noano cohtaga—niha tiro tinare.

66Toãnichʉ tinawaha, tí copapʉbihari tãcamehnepʉtañahachʉpʉtawihtã
ñahaha masa ti sãachʉ ñʉ masia taa. Ã yoa tuhsʉ, surarare tí copare cohta
dutiha.

28
Jesumasawijaaha
(Mr 16.1-8; Lc 24.1-12; Jn 20.1-10)

1Ã yoa judio masa mari sori dacho sabado dacho sehe to yʉhdʉri baharo
domingo jichʉñami curero jichʉMaríaMagdalena, pacoroMaríamehne Jesu
masa copare ñʉa wahaha.

2Tí pjare dóihta yahpa tuaroñuhmibahrañoha. Toãñuhmichʉmari pʉhtoro
to yairoanjomʉanopʉ jiriroduji ta,masa coparebihari tãcare tju turẽroca, tia
bui dujiha.

3Tiroanjoorocasiteroyoaro sehenoanosi siteriro, to suhti yajapjoayoaro
sehe noano yehsea suhti jiha.

4To ã bajuachʉ tí copare cohtaina surara cui yʉhdʉa, tetere, bui warohna
yaria yʉhdʉa wahaha.

5Ã yoa tuhsʉ anjo sehe tí numiare õ sehe niha:
—Yʉhʉre cuiena tjiga. Crusapʉ ti cjã puhariro, Jesure mʉsa macachʉ

masija yʉhʉ.
6Wiho mejeta tiro sehe mipʉre õremariahna. To niriro seheta tiro masa

wijaa wahare. To pjacʉre ti duhu payoriro cjirore ñʉna taga.
7 Ã ñʉ tuhsʉna to buheina cahapʉ ño duaro waha, õ sehe ni yahuna

wahaga: “Jesumasa wijaare. Ã jiro mʉsa pano Galileapʉ tiro wahayurohca.
Tópʉ tirore ñʉnahca mʉsa”, ni yahuna wahaga mʉsa. Ahri yʉ nirire wacũga
mʉsa—niha anjo tí numiare.

8 To ã niri baharo tí numia masa copapʉ jia numia soaro mehne wi-
jaa, tirore cuipahta wahche yʉhdʉa mehne Jesu buheinare yahua wahaa,
mʉrocaha.

9Ãwahaa numiare Jesu piti boca, õ sehe niha:
—¿Noano jimajari mʉsa? —niha tiro.
To ã niri baharo, tina sehe tiro cahapʉ sʉ, to dahporire ñaha, tirore ño

payoha.
10 —Cuiena tjiga mʉsa. Yʉ buheinare “Galileapʉ wahaga”, ni yahuna

wahaga. Tópʉ yʉhʉre ñʉahca tina—niha Jesu tinare.
Masa copare cohtaina surara ti ñʉrire yahuha

11 To ã niri baharo tí numia ti waharo watoi cãina masa copare cohtaina
mehne macaina surara, Jerusalẽpʉ sacerdotea pʉhtoare yahu pahñoa wa-
haha. Jesu to masa copapʉwijaarire yahu pahñonocaha.

12 Ti ã ni yahuchʉ sacerdotea pʉhtoa, judio masa mari bʉcʉna mehne
cahmachuha. Cahmachu, sʉhʉduha. Ã jia surarare mahño dutia payʉ
niñerurewapaha.

13—Õ sehe nigamʉsamasare: “Ñami sã carĩnowatoi to buheina sehemasa
copapʉwihi, to pjacʉre nanocari jire”, ni yahugamasare.

14Mʉsa ã ni yahuchʉ Pilato sehemʉsa carĩ yʉhdʉarire tʉhorocaboca. To ã
tʉhochʉ, “Mʉsare tuhtiri”, nina mʉsare yahubasanahca sã tirore—niha tina
surarare.
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15 Ti ã niri baharo surara sehe niñerure ñaha, tinare ti mahño dutiriro
seheta masare yahua wahaha tina. Ã jia tó sehe Jesu to masa copare
wijaarire yahurucura judio masa. Mipʉ cʉ̃hʉre ãta ni yahura tina.

Jesu buhe dutiro to cũrinare dutiha
(Mr 16.14-18; Lc 24.36-49; Jn 20.19-23)

16Ã yoa sã Jesu buheina once buheina tʉ̃cʉpʉ Galileai jidʉpʉ Jesu to waha
dutidʉpʉwahai sã.

17 Tópʉ sʉ, Jesure ñʉna, ño payoi tirore. Ã ño payoina jipanahta, sã cãina
“Ahriro Cohamacʉmacʉno jieraboca”, ni tʉhotumai.

18 Sã ã ño payochʉ tiro sehe sã cahapʉwihi, õ sehe nire:
—Ahriyahpapʉre,mʉanocʉ̃hʉreCohamacʉ jipihtinaredutirirowaro jichʉ

yoare yʉhʉre.
19 To ã yoachʉ õ sehe dutija mʉsare: Jipihtiro macainare yʉ yare buhena

wahaga. Yʉyaina tiwahahto sehebuhenawahaga. ÃyoanayʉPʉcʉ towama
mehne, yʉwamamehne, Espíritu Santo to wamamehne tinare bautisaga.

20Ã jina mʉsare yʉ dutirire ti yoa pahñohti cjihtire buhega tinare mʉsa. Ã
yoana ahrire yʉ nihtire wacũga: Jipihtia dachoripe ahri yahpa to jiro puro
mʉsa mehne ã jirucuihca. Mʉsa mehne yʉ ã jirucuhtore wacũga mʉsa —ni
yahure sãre Jesu.
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SanMarcos
Joãomasare bautisariro buhe dʉcaha
(Mt 3.1-12; Lc 3.1-9, 15-17; Jn 1.19-28)

1 Ahri tjui Jesucristo Cohamacʉ macʉno to yoaare noaa buheare yahu
dʉcaja.

2 Cohamacʉ yare yahu mʉhtariro cjiro Isaia to joariro seheta ahri yahua
jira. Õ sehe ni joaha tiro:
“Cohamacʉ to macʉnore õ sehe niha:
‘Mʉ panomʉhʉre yahuyuhtirore warocai nija.
3Ã jiro tiro masamarienopʉwaharohca.
Tirore tʉhoinare yahuro sañurucurohca: “Mari pʉhtoro to tahto pano mʉsa

ñaa tʉhotuare cohtota, cahno mʉhtaga mʉsa”, ni sañurucurohca’, niha
Cohamacʉ”,

ni joaa tiha Isaia cjiro João cjihtore.
4 Joãomasare bautisariro masamarienopʉmasare buhea tiha:
—“Sã noaina jija”, ni mʉsa tʉhotumari cjirire duhu, mʉsa ñaa buhirire

cahya, Cohamacʉ sehere cahmaga mʉsa. Ã jina bautisarina jiga. Mʉsa ã
yoachʉ ñʉno Cohamacʉmʉsa ñaa buhirire borohca—ni buhea tiha tiro.

5 Ã yoa jipihtina Judea yahpa macari macaina, Jerusalẽ macaina mehne
tiro cahapʉ ti sʉchʉ ñʉno João sehe Jordão wama tiri mapʉ bautisaha
tinare. Tinare to bautisahto pano tina sehe ti ñaa yoarire yahu yʉhdʉha
Cohamacʉre.

6Tiro João sehe camello pjoari suhtirore sãarirowahiquiro cahsaroreta tʉã
dihoriro jiha. Poreroare, macarocamacainamiquinami cʉ̃hʉre chʉa tiha.

7Ã yoa õ sehe ni buhea tiha:
—Yʉ baharo yʉ yʉhdoro tuariro tarohca. Noa yʉhdʉariro jira tiro. Tiro

yoaro sehe jieraja yʉhʉ sehe. Ã jicʉ tirore tʉhotucʉ, “Wiho jiriro jija yʉhʉ”,
ni tʉhotuja yʉhʉ.

8Mʉsare bautisacʉ co mehne yoamahi. Tiro sehe yʉ yʉhdoro yoarohca.
Espíritu Santore mʉsa mehne jirucuchʉ yoarohca—ni buhea tiha João.

João Jesure bautisaha
(Mt 3.13-17; Lc 3.21-22)

9 Ã yoa tí pjare Jesu Nazarepʉ Galilea yahpai jiri macapʉ jiriro Jordão
wama tiri mapʉ sʉha. Tópʉ to sʉchʉ João bautisaha tirore.

10 To ã bautisa tuhsʉchʉ Jesu diapʉ ducuriro sʉrʉcʉ sʉro mʉano to parĩ
mʉaa wahachʉ ñʉha tiro. To parĩ mʉachʉta Espíritu Santo buja yoaro sehe
Jesu bui duji pja sʉha.

11To ã duji pja sʉchʉmʉanopʉ durucuro coa taha:
—Mʉhʉ yʉ macʉ yʉ cahĩriro jira. Mʉhʉ mehne tuaro wahcheja —nino coa

tahamʉanopʉ.
Satana ñaare yoa dutimaha Jesure
(Mt 4.1-11; Lc 4.1-13)

12Tí pjare Jesuremasamarienopʉ Espíritu Santo naaha.
13 Tópʉre sʉro cuarenta dachori waro jiha. Watĩno sehe Jesu to ñaare

yoachʉ ñʉ duaro, ñaare yoa dutimaha tirore. Tuhsʉ, Jesu wahiquina nʉcʉ
macaina mehne jiha. Tói to jichʉ ñʉa anjoa sehe tirore yoadohoa, chʉare
waha.
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Jesu Galilea yahpai buhe dʉcaha
(Mt 4.12-17; Lc 4.14-15)

14Ã yoa Joãore peresupʉ ti biha dapori baharo Jesu sehe Galilea yahpapʉ
noaa buheare pʉhtoro Cohamacʉ to sʉho jiare yahuro wahaha.

15Õ sehe ni yahuha:
—Mipʉre õ sehe jira. Pʉhtoro Cohamacʉ mʉsare to noano sʉho jihto

mahanocã dʉhsara. Ã jina “Sã noaina jija”, mʉsa ni tʉhotumari cjirire
duhuga. Mʉsa ñaa buhirire cahya, Cohamacʉ sehere cahmaga. Ahri noa
buheare “Quihõnota jira”, ni tʉhogamʉsa—ni buhea tiha Jesu tinare.

Jesu pititiarore wahi wajãinare “Yʉhʉmehnemacaina cjihti taga”, niha
(Mt 4.18-22; Lc 5.1-11)

16 Tíre yahu tuhsʉ, Galilea wama tiri bʉcʉpariro dʉhtʉ cahapʉ sito
wahcãmahno ñʉha Simore, to bahʉro Andre mehne. Tina wahi wajãina jiha.
Ã jia ti wañʉyucʉrire bʉcʉpariropʉ doca ñoa niha.

17Ã yoa Jesu tinare õ sehe niha:
—Yʉhʉ mehne macaina cjihti taga mʉsa. Yʉhʉ mehne mʉsa tachʉ mʉsa

wahireñaha cahmachuinamʉsa jiro seheta, Cohamacʉyainacjihtiremasare
pji cahmachuina cjihtiremʉsarewahachʉ yoaihtja. Yʉhʉmehnemʉsa tachʉ
ã yoahtina cjihtire cũihtjamʉsare—niha Jesu tinare.

18To ã nichʉ tʉhoa ti wañʉyucʉrire cũnocaa, tiro mehne wahaa wahaha.
19 Ã yoa tina mahanocã yʉhdʉ wahcã, Santiagore, to bahʉro João mehne

boca sʉha tjoa. Tina sehe Zebedeo pohna jiha. Ti yaria dohoriapʉ
wañʉyucʉrire cahnoa niha.

20Ãyoa tiro to pjirocachʉ tina sehe ti pʉcʉrore, tiromehne dahra cohtaina
mehne dohoriapʉ cũnocaa, Jesumehne wahaa wahaha.

Watĩa ti cohtotariro Jesure piti bocaha
(Lc 4.31-37)

21 Ã yoa tina Capernau wama tiri macapʉ sʉha. Tópʉ sʉro Sabado jichʉ
judio masa sã buheri wʉhʉpʉ buhero sãaha tiro.

22Sã judiomasare buheina yoaro sehe jieraha tiro. Noanomasi pahñoriro
ji, noano waro buheha. To ã buhechʉ tí macamacaina tʉho cʉaa wahaha.

23Tí pjare cʉ̃iro tí wʉhʉi jiriro watĩa ti cohtotariro jiha. Tói jiro õ sehe niha
Jesure:

24 —Mʉhʉ Jesu Nazare macariro cariboi tjiga sãre. ¿Dohse yoai tai nijari
sãre? ¿Mʉhʉ sãre butichʉ yoai tai nijari? Cohamacʉ macʉno buhiri tia
marieriro mʉ jichʉmasija yʉhʉ —ni sañurucuha tiro Jesure.

25To ã nichʉ tʉhoro Jesu tuhtiha watĩare:
—Dihta mariahga. Wijaahga tirore—niha Jesu.
26Ã jiawatĩa tirore yahpapʉ doca caha sʉ tunuchʉ yoa, to tuaro sañurucuro

watoihta wijaaha tirore.
27Ã jia jipihtina tí wʉhʉi dujiina ñʉ cʉaa yʉhdʉa wahaha.
—Cue, ¿wahma buhea jijari ahri? Tiro pʉhtoro yoaro seheta dutira watĩare.

To dutichʉ tina watĩa sehe yʉhdʉrʉcaerara tirore —ni durucuha tí wʉhʉi
dujiina ti basi.

28 Ã jia mahaa dachoricã baharoihta dóihta jipihtina Galilea yahpa
macaina tíre to yoarire tʉho sahsea wahaha.

Jesu Simo Pedromarechonore noaricorowahachʉ yoaha
(Mt 8.14-15; Lc 4.38-39)
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29 Ã yoa Jesu cʉ̃hʉ judio masa mari buheri wʉhʉpʉ jiina wijaaha. Ti ã
wijaari baharo Jesu, Santiago, João, paina tinamehnemacaina cʉ̃hʉre Simo
to bahʉro Andremehne ti ya wʉhʉpʉ sʉho sãa sʉha.

30Tí pjare Simomarechono juaro mehne to dohatichʉ cama bui to coãchʉ
yahuha Jesure.

31Ti ã yahuchʉ tʉhoro tiro sehe ticoro cahapʉ sʉro, to wamomacare ñaha,
ticorore waja wahcõ dapoha. To ã waja wahcõ dapochʉta ticorore juaro
surua wahaha. To ã sururi baharo ticorota tinare chʉare payoha.

Jesu payʉ dohatiinare noainawahachʉ yoaha
(Mt 8.16-17; Lc 4.40-41)

32 Ã yoa sʉ̃ sãari baharo nahi borachʉpʉ masa payʉ dohatiinare, watĩa ti
cohtotarinare Jesu cahapʉ na sʉha.

33Ã jia jipihtina tí macamacaina cahmachurʉcʉ sʉha tí wʉhʉ sopacai.
34 Ã jiro Jesu payʉ dohatiinare, payʉ soro jia dohatia cjʉainare noaina

wahachʉ yoaha. Watĩa cʉ̃hʉre, masare sãamarinare payʉ cohã wioha. Ã jiro
watĩa Jesure ti masichʉ ñʉno Jesu sehe tinare durucu dutieraha.

Jesu buhe tininowahaha
(Lc 4.42-44)

35 Ã yoa ñami curerocã wahcã, nahitia curechʉta masa marienopʉ Co-
hamacʉre sinino wahaha Jesu.

36To ã wahari baharo Simo cʉ̃hʉ tirore macaa wahaha.
37Tina tirore boca sʉ, õ sehe niha:
—Masa jipihtinamʉhʉre macaa nihre—niha tina.
38Ti ã nichʉ tʉhoro õ sehe niha Jesu tinare:
—Tinare buhe tuhsʉhi. Pa sehepʉ õ cahacã macaa macaripʉ wahajihna

mari. Ahri yahpa macainare yahu site pahñoi tahi. Ã jicʉ yʉhʉ paye macari
macaina cʉ̃hʉre buheihtja—niha Jesu.

39 Ã ni tuhsʉ, jipihtia Galileai jia macaripʉ judio masa mari buhea
wʉhʉsepʉ buhero, watĩaremasare sãamarinare cohã wioha.

Jesu cami barirore noariro wahachʉ yoaha
(Mt 8.1-4; Lc 5.12-16)

40Ã yoa pairo dohatiriro cami bariro Jesure piti bocaro, na tuhcua caha sʉ
õ sehe ni siniha:

—Mʉhʉ yʉhʉre noariro wahachʉ yoa duacʉ yoaga—niha cami bariro.
41 To ã nichʉ tʉhoro Jesu tirore pja ñʉha. Ã jiro to wamomacare siõroca,

tirore ña payoha. Ã ña payoro õ sehe niha:
—Tíre yoa duaja. Noariro jiga mʉhʉ —ni yahuha Jesu.
42 To ã nichʉta dohatiriro to cami bari cjiri yati mʉaa wahaha. Noariro

wahaha tiro.
43To ã wahachʉ ñʉno Jesu tirore tuaromehne õ sehe ni yahuha:
44—Painare ahrire yahuecʉ tjiga. Ãyahuerapaihtamʉpjacʉre sacerdotere

ñoga. Cohamacʉ dutia Moise cjirore to cũriro seheta yoaga. Ã yoacʉ
minichahcare waga sacerdotere noariro mʉ waharire mʉ ñohti cjihtire —
niha Jesu. Ã ni tuhsʉ “Wahaga”, niha tirore.

45 To ã yahu dutierapachʉta tiro waha, jipihtia macari macainare Jesu
to yoarire yahuha. To ã yahuri baharo Jesu masa payʉ ti jiropʉre waha
masieraha. Ã jiro tiro mahainacã ti jiropʉ jiha. Tópʉ to jichʉ payʉ macari
macaina tiro cahapʉ sʉha.
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2
Jesu pjacʉ bʉharirore ducuchʉ yoaha
(Mt 9.1-8; Lc 5.17-26)

1Mahaa dachori baharo Jesu Capernaupʉ tjuaa wahaha. Wʉhʉi to jichʉ
masa tʉhoha.

2Ã jia tóimasa payʉ cahmachu tí wʉhʉre wahpata wijaa sʉrʉcaha. Ã jiro
Jesu tinare noaa buheare yahuha.

3To ã yahuro wato, pititiaro mʉa jipihtiri pjacʉ bʉharirore na wihiha.
4 Ti masa payʉ jichʉ ñʉa Jesu cahapʉ sãa masieraha. Ã jia tina wʉhʉ

buipʉ Jesu bui waroi mahanocã muji pahmare nawe, pjacʉ bʉharirore to
coãri cahsaro mehne duhu boroha Jesu cahai. “Jesu ahrirore to dohatiare
yʉhdʉchʉ yoarohca”, ni tʉhotuha tina.

5Ti ã ni tʉhotuchʉmasino Jesu sehe dohatirirore õ sehe ni yahuha:
—Macʉ, mʉ ñaa yoari buhiri tiare cohã tuhsʉja —niha Jesu pjacʉ

bʉharirore.
6 To ã nichʉ tʉhoa sã coyea judio masare buheina tópʉre dujiina ti basi õ

sehe ni tʉhotumaha:
7“Ahriroãnidurucuero tjijaro. Cohamacʉreñanodurucuronina tiro. Tiro

masʉno mari yoaro seheta jiriro jira tiro cʉ̃hʉ. Ã jiro to ñaa yoari buhiri
tiare cohã masierara. Cohamacʉ dihta masa ti ñaa yoari buhiri tiare cohã
masina”, ni tʉhotumaha tina.

8Ti ã ni tʉhotuchʉ ñʉno Jesu ti tʉhotuaremasino õ sehe niha:
—¿Dohse yoanamʉsa ã ni tʉhotujari?
9“Mʉñaayoaribuhiri tiare cohã tuhsʉja”, yʉnichʉ “Mahñoriro jira”, yʉhʉre

ninamʉsa masierapanahta. “Wahcãrʉca, wahaga”, yʉ nichʉ to tinichʉ ñʉna
yʉ niri potocã jia jichʉ dóihtamasinahcamʉsa.

10 Yʉhʉ masʉno Cohamacʉ warocariro ahri yahpapʉre masa ti ñaa yoari
buhiri tiare cohã masija yʉhʉ. Ahrire mʉsa masihto sehe õ seheta to
wahachʉ yoaihtja—niha Jesu judio masare buheinare.
Tinare ã ninota pjacʉ bʉharirore õ sehe niha:
11—Mʉhʉre niita nija. Wahcãrʉcaga. Mʉ coãri cahsarore na wahcãga mʉ

ya wʉhʉpʉ —niha Jesu tirore.
12 To ã nichʉta pjacʉ bʉhariro cjiro wahcãrʉcʉ sʉ to coãri cahsarore na,

jipihtina ti ñʉrocaroi wijaa wahaha. To ã yoachʉ ñʉa tina jipihtina ñʉ cʉa
wahaha. “Cohamacʉ tuariro jira” ni, “Ne, mari õ sehe yoaare ñʉera tihi”,
niha tina ti basi.

Jesu LevíreMateo ti ni pisurirore “Yʉhʉmehnemacariro cjihto taga”, niha
(Mt 9.9-13; Lc 5.27-32)

13 Ã yoa pari turi Jesu bʉcʉpariro dʉhtʉ cahapʉ wahaha tjoa. Tópʉ sʉro
masa payʉ tiro cahai ti cahmachuchʉ ñʉno tiro buheha tinare.

14 Ã yoa tuhsʉ tópʉ jiriro wahamahno Levíre Alfeo macʉnore to dahrari
tahtiapʉ boca sʉha. Paina mehne pʉhtoa ya cjihtire wapa na cohtaina jiha
Leví cʉ̃hʉ. Tirore boca sʉro õ sehe niha:

—Yʉhʉmehnemacariro cjihto tagamʉhʉ —niha Jesu Levíre.
To ã nichʉta Leví sehe wahcã sʉrʉca, Jesumehne wahaa wahaha.
15Ã yoa baharo Jesu sehe to buheina mehne Leví ya wʉhʉpʉ chʉro niha.

Jesu mehne wahaina sehe payʉ jiha. Cãina pʉhtoa ya cjihtire wapa na
cohtaina, ã jichʉ paina masa “Ñaa dihtare yoara”, ti niina mehne payʉmesa
cahai duji, tina cʉ̃hʉ tiro mehne cʉ̃noi sʉho chʉa niha.
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16Tópʉ ti dujiri baharo paina sã coyea judiomasare buheina, fariseomasa
ya curua macaina mehne Jesu to chʉ dujichʉ ñʉha tina. Ã ñʉa õ sehe ni
sinituha:

—¿Dohsearo ñano yoaina, pʉhtoa ya cjihtire wapa na cohtaina mehne
chʉjari Jesu? —ni sinituha judio masare buheina Jesu buheinare.

17Ti ã nichʉ tʉhoro piti dahre buheamehne õ sehe ni yʉhtiha Jesu:
—Dohatieraina duhturure macaerara. Dohatiina dihta duhturure

macana. Ñano yoaina dohatiina yoaro sehe jira. Ã jicʉ ñano yoainare
yahui tai nihi yʉhʉ. Ti basi “Noaina jija sã”, ni tʉhotuinare yahui tai nierahi
yʉhʉ —niha tiro tinare.

Chʉ duhuare Jesure sinituha paina
(Mt 9.14-17; Lc 5.33-39)

18Típjare Joãobuheina, fariseo curuamacainacʉ̃hʉCohamacʉreñopayoa
taa, chʉera tiha. Ã jia masa Jesure õ sehe ni sinituha:

—João buheina, fariseo buheina cʉ̃hʉ Cohamacʉre ño payoa taa chʉerara.
¿Dohse yoamʉ buheina sehe chʉ duhuerajari? —niha tina Jesure.

19 Jesu to tʉhotuamehne quiti dahre buhero tinare õ sehe ni yʉhtiha:
—Õ sehe jira tí: Wamomaca dʉhteriro bose nʉmʉi to jichʉ tiro mehne

macaina cahyaro mehne jierara. Tuhsʉ, chʉeraina jierara. Tó seheta yʉ
buheina cʉ̃hʉ yʉhʉmehne jia, chʉ duhumasierara.

20Yʉ Pʉcʉ Cohamacʉ yʉhʉre to naari baharo pinihtare yʉ buheinamehne
jisi yʉhʉ. Ã jia tí pjapʉta yʉ buheina cʉ̃hʉ chʉ duhuahca—niha Jesu.

21 Panopʉmacaa buhea wahma buhea mehne ti buhe more duachʉ ñʉno
õ sehe ni namoha Jesu tinare piti dahre buhero:

—Ne, wahma cahsaro suhtiro cahsaro mehne mʉnano suhtirore sere õno
cahmaerara. Mari ã yoachʉ wahma cahsaro mari cosari baharo mʉnano
suhtirore waja cahmachu, pjibiaro tʉhnʉchʉ yoara.

22Ãyoanesecobisia corewahiquirocahsarowajurumehnemʉnawajuru
mehne posaeraro cahmana. Mari ã yoachʉ se co bisia pahmoapʉ mʉna
wajurure tʉhrẽnocahna. To tʉhnʉchʉ se co cʉ̃hʉ, wajuru cʉ̃hʉ cohõawahara.
Ã yoa se co wahma core wahma wajurupʉ posaro cahmana. Mari ã yoachʉ
se co cohõera,wajuru cʉ̃hʉ cohõerara. (Tó seheta wahma buheamʉna buhea
mehne buhemoreraro cahmana)—ni buheha Jesu tinare.

Sabado jichʉ Jesu buheina trigo parorire pahaha
(Mt 12.1-8; Lc 6.1-5)

23Pa dacho Sabado jichʉ Jesu cʉ̃hʉ trigowesepʉwahaha. To buheina sehe
trigo parorire paha yʉhdʉwahcãha.

24Ti ã yoachʉ ñʉa õ sehe ni tuhtiha fariseo curuamacaina Jesure:
—Tʉhosiniga sãre. ¿Dohse yoa tina Sabado mari sori nʉmʉ to jipachʉta

dahrajari? Marine dutiare yʉhdʉrʉcaa nina—niha tina Jesure.
25-26 Ti ã nichʉ tʉhoro Jesu tinare yʉhtiha. “Yʉ buheina yʉhdʉrʉcaa

nierara”, nino taro õ sehe niha:
—Davi cjiro tiromehnemacainamehne jʉcabaaro, Cohamacʉwʉhʉpʉ sãa,

Cohamacʉyapãore chʉha. Ãchʉro tiromehnemacainacʉ̃hʉre tí pãorewaha.
Tí pãore sacerdotea dihtare chʉ dutira. Cohamacʉ dutia ti joari tjui painare
tí pãore chʉ dutierara. Tí pjare Abiata wama tiriro sacerdotea pʉhtoro jiha.
¿Davi cʉ̃hʉ tíre ti yoari cjirire Cohamacʉ yare ti joari tjui buherari mʉsa? (Tí
pãore chʉro Cohamacʉre yʉhdʉrʉcaro nieraha. Michare ahri yaparire chʉa
yʉ buheina cʉ̃hʉ Cohamacʉre yʉhdʉrʉcaa nierara)—niha Jesu tinare.

27Ã ni tuhsʉ õ sehe ni namoha:
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—Ã yoa Cohamacʉ Sabado dachore ti sori nʉmʉ cũnomasa ya dacho cjihto
cũno nire dahra wahyarinare so dutiro. Tí dachore ño payohtina cjihtire
cũno nieraremasare Cohamacʉ.

28Ã jicʉ yʉhʉ masʉno Cohamacʉ warocariro ahri dacho Sabado dachore
masa ti yoahtire yahurirota jicʉ pʉhtorota jija—niha Jesu tinare.

3
Wamomaca bʉhariro quiti jira
(Mt 12.9-14; Lc 6.6-11)

1Ã yoa Jesu sã judio masa buheri wʉhʉpʉ sʉro sãaha tjoa. Tí wʉhʉi cʉ̃iro
wamomaca bʉhariro dujiha.

2 Sabado jichʉ Jesu wamomaca bʉharirore to noariro yoachʉ ñʉ duaha
cãina tí wʉhʉi dujiina. To ã yoachʉ ñʉa tirore yahusã duamaha. “Mari sori
nʉmʉi Jesu dahraro nina”, ni yahusã duamaha tina. Ã jia Jesu to sãa tachʉ
ñʉa, tirore yahusã duaina sehe tiro dihtare ñʉroca õha.

3Tirore ti ã ñʉroca õpachʉta Jesu sehewamomaca bʉharirore õ sehe niha:
—Wahcã sʉrʉcaga jipihtina ti ñʉrocaroi—niha.
4Ã ni tuhsʉ tí wʉhʉi dujiinare õ sehe ni yahuha:
—¿Sabado jichʉ noaare yoachʉ noaerajari? ¿O ñaare yoachʉ sehere noajari,

mʉsa tʉhotuchʉ? Sabado jichʉ masʉnore masochʉ noa nina. Masʉnore
wajãchʉ sehere noaerara—ni yahuha Jesu tinare.
To ã nipachʉta tina yʉhtieraha.
5 Ti ã yʉhtierachʉ ñʉno Jesu tina mehne suaha. Ti tʉho duaerachʉ ñʉno

Jesu cahyaha.
—Mʉwamomacare siõrocaga —niha tiro wamomaca bʉharirore.
To ã nichʉ tʉhoro tiro to wamomacare siõrocaha. To ã yoachʉta noari

wamomaca wahaha.
6 To ã noari wamomaca wahachʉ ñʉa, fariseo curua macaina wijaa wa-

haha. Wijaa, Herode mehne macaina mehne cahmachu, “¿Dohse yoa Jesure
wajãnahcarimari?” niha tina ti basi.

Masa payʉ bʉcʉpariro dʉhtʉ cahapʉ jiha
7-8Ã yoa pari turi Jesu to buheinamehne bʉcʉpariro cahapʉwahaha tjoa.

Ti ã wahachʉ ñʉa Galilea macaina masa payʉ to baharo sʉha. Ã jia Judea
yahpamacaina, Jerusalẽmacaina, Idumeayahpamacaina, Jordãowama tiri
ma sie coamacaina, Tirowama tirimacamacaina, tó cahai jiina, Sidõwama
tirimacamacaina, tó cahai jiinamehnemasapayʉ jipihtina toyoarire tʉhoa,
tiro cahapʉ sʉha.

9-10 Tópʉ sʉa, payʉ masa jiha. Payʉ dohatiinare noaina to yoachʉ tʉhoa,
paina dohatiina cʉ̃hʉ Jesure piha dua, tju bihsarʉcʉ sʉha. Ti ã tju bihsarʉcʉ
sʉchʉ ñʉno, Jesu bʉsocare cahnopohobasa dutiha to buheinare.

11 Ã yoa paina watĩa ti cohtotarina sehe Jesure ñʉa tiro cahai na tuhcua
caha sʉha.

—Mʉhʉ Cohamacʉmacʉno jira—ni sañurucuha tina tirore.
12 Ti ã sañurucuchʉ tʉhoro tinare Cohamacʉmacʉno to jiare tuaro mehne

ni dutieraha Jesu.
Jesu to buheinare doce to warocahtinare bese dapoha
(Mt 10.1-4; Lc 6.12-16)

13Ã yoa Jesu tʉ̃cʉpʉ mʉja, to cahmainare pjirocaha. To pjirocachʉ tʉhoa,
tiro cahapʉmʉja sʉha tina.
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14 Ti mʉja sʉri baharo doce mʉare tiro mehne macaina cjihtire, paye
macaripʉre to yare buhe duti to warocahtinare, bese dapoha Jesu.

15 Ã yoaro dohatiinare ti yʉhdohti cjihtire, watĩare ti cohã wiohti cjihti
cʉ̃hʉre cũha tinare.

16-19 Ahrinare doce mʉare Jesu bese dapoha: Simo, Santiago Zebedeo
macʉno, João to bahʉro, Andre, Felipe, Bartolomé, Mateo, Toma, Santiago
Alfeomacʉno, Tadeo, Simocananistayacuruamacarirocjiro, Juda Iscariote,
tina jiha to bese daporina. Jesu Simore Pedro ni wama pisuha. Santiagore,
Joãomehne Boanerges ni wama pisuha. Boanerges “Wʉpo yoaro sehe jiina
tuaro bisiina jira”, nino nina. Juda Iscariote Jesure ñʉ tuhtiinare ñohtiro jiha.
Tinare bese dapo tuhsʉ, dujiaa, Jesu to buheinamehnewʉhʉpʉ sãawahaha.

“Jesuwatĩno tuaare cjʉara”, ni yahusãhamasa
(Mt 12.22-32; Lc 11.14-23; 12.10)

20Ã yoa tói pari turimasa payʉ cahmachua bihsa niha. Ti ã bihsachʉ ñʉno
Jesu chʉmasieraha. Tuhsʉ, to buheina cʉ̃hʉ chʉmasieraha.

21Ã jia paina Jesu coyea tíre tʉhoa, tiro cahapʉ sʉa, tirore ñahamaha.
—Tiro tʉhomasierariro waharo nina—nimaha tina.
22Paina õ sehe niha:
—Beelzebú tirore ã wahachʉ yoaro nica. Tiro watĩare cohãno Beelzebú

watĩa pʉhtoro to tuaamehne tinare cohãna —niha Jerusalẽpʉ tarina sã judio
masare buheina.

23 Ti ã nichʉ tʉhoro Jesu sehe tinare pjiroca, to tʉhotua quiti mehne piti
dahre yahuha tinare:

24 —Watĩno ya tuaa mehne watĩare cohãi nieraja. Watĩa ti basi cohã
masierara. Cʉ̃ yahpa macaina ti basi cahma wajãa, tí yahpa macaina yaria
pihtia wahaboa.

25 Cʉ̃ wʉhʉ macaina ti basi cahmachea tí wʉhʉ macaina waha pihtia
wahaboa.

26 Tuhsʉ, Satana watĩa pʉhtoro sehe watĩare cohãno ti basita cahmachea
niboa. Ã jia tina waha pihtia wahaboa.

27 ’Õ seheta jira mari piti dahre buhechʉ. Tuariro ya wʉhʉpʉ pairo sãa sʉ
yaca masierara. Tuarirore dʉhteraro to ya wʉhʉpʉ sãa sʉ yaca masierara.
Tuarirore to dʉhteri baharo sãa sʉ yaca masina—ni yahuha Jesu. (Õ sehe ni
yahuha watĩnore to yʉhdʉrʉcarire yahuro. Watĩno tuariro to jipachʉta Jesu
tirore yʉhdʉrʉcara watĩare cohãno.)

28Ã ni tuhsʉ õ sehe ni yahu namoha Jesu:
—Potocã niita nija mʉsare. Jipihtia ñaare masa ti yoachʉ ti durucuchʉ

cʉ̃hʉre Cohamacʉ bomasina.
29Ã boparota Espíritu Santore ti ñano durucuchʉ tí pinine ne bosi. Ti ã niri

buhiri ã buhiri tirucuina jiahca—niha Jesu tinare.
30 Jesu Espíritu Santo to tuaamehnewatĩare to cohãpachʉta “Tiro watĩno to

tuaa mehne watĩare cohãno nina”, nimahamasa. Ti ã nichʉ tʉhoro tí quitire
Espíritu Santo quitire yahuha Jesu tinare.

Jesu coyea tirore pjiha
(Mt 12.46-50; Lc 8.19-21)

31 Ã yoa Jesu bahana to pocoro mehne wihiha. Ã wihia sopacapʉ jia,
painare pji dutiha tirore.

32Ã jia masa tiro cahapʉ dujiina yahuha tirore:
—Mʉ poco, mʉ bahanamehne sopacapʉ pjia ninamʉhʉre—niha tina.
33Ti ã nichʉ tʉhoro õ sehe niha Jesu tinare buhero taro:
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—¿Noa jijari yʉ poco, yʉ bahana cʉ̃hʉ, mʉsa ñʉchʉ? —niha tiro tinare
buhero taro.

34Ã nino to cahai dujiinare ñʉno õ sehe niha:
—Ahrina jira yʉ poco yʉ bahana yoaro sehe jiina. Cohamacʉ cahmaare

yoara ahrina.
35Tó seheta yoaina yʉbahʉ, yʉbaho, yʉpoco yoaro seheta jira—ni buheha

Jesu tinare.

4
Jesuwesere toari masʉno quitire buheha
(Mt 13.1-9; Lc 8.4-8)

1Ã yoa pari turi bʉcʉpariro dʉhtʉ cahapʉ Jesumasare buhe dʉcaha tjoa. Ã
tópʉre buhe dʉcaro masa payʉ tiro cahapʉ ti cahmachuchʉ ñʉno Jesu sehe
dohoriapʉ samu wijaa, pahsaha. Ã jia masa sehe bʉcʉpariro dʉhtʉ cahai
ducuha.

2Ã jiro Jesu payʉ to tʉhotuamehnequiti dahre yahuha tinare buhero taro:
3—Ahri quitire tʉhogamʉsa—niha tiro tinare.
—Toari masʉno toaro, to toaa yaparire doca site cũnowahara.
4 To ã doca site cũ wahcãchʉ paye yapari mahai bora caha sʉha. Ã bora

caha sʉare tí yaparire minichahca duji ta, chʉnocaha.
5 Ã yoa paye yapari sehe tãa wapa bui dihta se mininocã bui bora caha

sʉha. Tãawapa buicã dihta mariea cureroi bora caha sʉ, dói dumaha.
6Ã dói duri jipahta, nʉhcori mariaa, sʉ̃ to tuaro sichʉ, ñaiawahaha.
7 Paye yapari sehe tja watoi bora caha sʉha. Tja sehe dia yʉhdʉa waha,

toaa sehere wajãnocaha. Ã jia tja watoi jiare dichamariachʉ yoaha.
8 Paye yapari sehe noari yahpai bora caha sʉha. Noano du, noano dicha

tiha. Paye yucʉ treinta yapari, paye yucʉ sesenta yapari, paye yucʉ cien
yapari dicha tiha.

9Ahrire tʉho duaina noano tʉhogamʉsa—niha Jesu.
Jesu quiti mehne to buherire yahuha
(Mt 13.10-17; Lc 8.9-10)

10 Ã yoa ti sahsero jia doce to buheina, paina Jesu mehne jiina cʉ̃hʉ tí
quitire masi duaa, Jesure sinitu ñʉha.

11Ti ã sinitu ñʉri baharo Jesu õ sehe ni yahuha:
—Cohamacʉmasabui pʉhtoromasare tonoano sʉho jiare, panopʉpaina ti

masierari cjiriremʉsaremasichʉ yoara Cohamacʉ. Paina sehere ã yoaerara
tiro. Ã jicʉ tinare quiti mehne dihta buheihtja.

12 Ã jia tina ñʉpahta ñʉeraina cjiri yoaro sehe tjuara. Ã jia tʉhopahta
tʉho ñaha masisi. Tina tʉho ñahaina jia, ti ñaa yoarire cahya, Cohamacʉre
macaboa. Ti ã macachʉ ñʉno, tiro sehe ti ñaa yoari buhirire bonocaboa. Ã
jipachʉta tina sehe ne tʉho duaerara—niha Jesu.

Jesuwesere toari masʉno quitire yahu pahñoha
(Mt 13.18-23; Lc 8.11-15)

13To ã niri baharo õ sehe ni yahu namoha tinare:
—¿Ahri quitire tʉhoerasinijari mʉsa? ¿Mʉsa ahri quitire tʉhoerana, dohse

paye quitire tʉhonahcari mʉsa? —niha Jesu tinare.
Ã ni tuhsʉ tiro õ sehe ni yahuha tinare:
14—Toarimasʉno toaro, to doca site cũayapari noaabuheayoaro sehe jira.
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15 Ã yoa mahai boraa yapari noaa buhea yoaro sehe jira. Cãina noaa
buheare ti tʉhochʉ ñʉno Satana sehe ta, tí buhea noaa buheare ti tʉho
ñahamarire bochʉ yoara tinare, minichahca tí yaparire ti chʉro seheta yoaro.

16Ãyoa tãawapabuidihta semininocãbuiboraayaparinoaabuheayoaro
sehe jira. Ã jia paina noaa buheare tʉho, wahchea mehne dóihta tíre tʉho
nʉnʉwahcãna.

17 Ã tʉho nʉnʉ wahcãpahta tãa wapa buicã jia yucʉ nʉhcori mariea yucʉ
yoaro sehe ahrina masa cʉ̃hʉ yoari pja cʉ̃no pjaerara. Ã cʉ̃no pjaeraa,
yʉ yare ti cahmari buhiri paina tinare ti ñano yoachʉ, ñano yʉhdʉa, yʉ
yare duhunocahna. Paina tinare ti ñano yoachʉ tíre cʉ̃no pjaeraa, yʉ yare
duhunocahna.

18Ã yoa tja watoi boraa yapari noaa buhea yoaro sehe jira.
19 Ã jia paina sehe noaa buheare tʉhoa, ahri yahpa macaare wacũ nʉnʉ

yʉhdʉara. Niñerure bʉjʉa cahma, paye baro cʉ̃hʉre payʉ cahma, tíre goa pja
yʉhdʉara tina. Ti ã tʉhtotuchʉ tí sehe noaa buheare dʉcatara. Ti ã dʉcatachʉ
masa noaa sehere yoaerara. Dichamaria yucʉ yoaro seheta jira.

20 Ã yoa noari yahpai boraa yapari noaa buhea yoaro sehe jira. Ã jia
paina sehe noaa buheare tʉhoa tíre cahmana. Tíremasiina jia, Cohamacʉ to
cahmano seheta noaare yoara tina. Cãina mahanocã noaare yoara treinta
yapari dicha tiro seheta. Paina bui curero noaare yoara sesenta yapari
dicha tiro seheta. Paina pjíro noaare yoara cien yapari dicha tiro seheta —
ni yahuha Jesu tinare.

Jesu sihãria quitire buheha
(Lc 8.16-18)

21Ã ni tuhsʉ õ sehe ni yahu namoha Jesu:
—Ne, sihãriare ti sihãri baharo tiare dihi biato docapʉ cũerara. Ã jia tiare

coãri casario docapʉ cũerara. Mʉanopʉ duhu payora noano buhria dutia.
22 Jipihti ti masierari cjirire baharo masa masiahca. Sihãria to buhriachʉ

mari ñʉmasino seheta panopʉre ti masierari cjirire masiahcamasa.
23Ahrire noano tʉhogamʉsa.
24 Mahanocã masi duana mahanocã masinahca. Pjíro masi duana pjíro

masinahca. Ã jinamʉsa tʉhona noano tʉho nʉnʉga.
25Noano tʉho nʉnʉriro noano masinohca. Tʉho nʉnʉerariro “Mahanocã

tʉhoja”, to nipachʉta tí sehe butia waharohca—niha Jesu tinare.
Jesu trigore toariro quitire buheha

26Ã ni tuhsʉ õ sehe ni yahu namoha:
—Cohamacʉmasa bui pʉhtoro to sʉho jia trigore toariro yoaro sehe jira.
27 Toa tuhsʉ bohrearo to toari duare ñʉna tiro. “¿Dohse du wijaa ta

bʉcʉajari tí?” ni ñʉmasierara toariro to basi.
28 Tí toari ti basi dicha tira. Pari pũca ji mʉhtana. Baharo pari paro wijaa

bʉcʉara.
29 Tí parori bʉcʉa tuhsʉchʉ ñʉno pahara. Pahari pja jira. (To toaa ti

bʉcʉarire to masieraro seheta Cohamacʉ yaina masa ti wahachʉ cʉ̃hʉre
yahu pahñomasieraramasa)—ni buheha Jesu.

Mostaza yapa quitire yahuha Jesu
(Mt 13.31-32; Lc 13.18-19)

30Ã ni tuhsʉ õ sehe ni buhe namoha Jesu piti dahre buhero:
—¿Ne Cohamacʉmasa bui pʉhtoro to sʉho jia yaba baro yoaro sehe jijari,

mʉsa tʉhotuchʉ? ¿Di quiti mehne tíre yahunahcari?
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31Mostaza yapacã yoaro sehe jira pʉhtoro Cohamacʉ to sʉho jia. Tí yapacã
to toachʉmahabiari yapacã jira.

32 Ã jiparota tí yapacã noano dura. Ã jiro pjibiadʉ wahara. Ã jia tʉ
dʉpʉri bʉjʉa dʉpʉri bʉcʉachʉ ñʉaminichahca peri tʉ dʉpʉripʉ suhti suhara.
(Pjibiadʉ to wahariro seheta mʉano macarirore mari pʉhtorore masiina
mahainacã ti ji mʉhtapachʉta baharopʉ tina payʉwahaahca)—niha Jesu.

Quiti mehne to buherire yahuha Jesu
(Mt 13.34-35)

33 Ã ni tuhsʉ, tí quiti ti niriro seheta payʉ quitire tʉho ti cʉ̃no pjaro puro
noaa buheare buheha tinare.

34 Quiti marieno yahueraha tinare. Tuhsʉ, ti sahsero jiinare Jesu noano
yahu pahñoha to buheinare.

Jesuwihnonore yʉsʉ dutiha
(Mt 8.23-27; Lc 8.22-25)

35Ã yoa tí dachoreta nahi borachʉpʉ Jesu to buheinare õ sehe niha:
—Basa, sie coapʉ pahãjihna —niha tinare.
36 To ã nichʉ tʉhoa Jesu to jiriapʉ dohoriapʉ samu, masare yahpapʉ

ducuinare tóihta cũ, to buheina dihta Jesure na pahãa wahaha. Ã yoa paye
bʉso mehne paina cʉ̃hʉ tinare piti ti pahãawahaha.

37 Ti ã pahãchʉ wihnono tuaro taha. Ã taro dohoriare pahcõri tuaro cjã
sãaha. Mahanocã dʉhsamaha ti miniboro.

38To ã waharo watoi Jesu sehe dohoria oturopʉ suhti puti mehne to dapu
ño tu tjiãhno carĩno niha. Ã jia tina tirore wahcõha.

—Buheriro, mari mini yariana tana nija. ¿Ã jica niera putiajari mʉhʉ? —
niha tina tirore.

39Ti ã nichʉta Jesu sehe wahcã,wihnonore:
—Tó purota wã duhuga—niha. Ã ninota pahcõri cʉ̃hʉre:
—Yʉsʉa wahaga—niha bʉcʉparirore.
To ã nichʉta wihnono yʉhdʉa wahaha. Ã jia pahcõri cʉ̃hʉ yʉsʉ boraa

wahaha.
40—¿Dohse ni cuimacanocana nijari mʉsa? ¿Mʉsa yʉhʉre wacũ tuaerasini-

jari? —niha Jesu.
41To ã yoachʉ ñʉa tina cʉa yʉhdʉa wahaha.
—Cue, ¿dohse jiriro baromasʉno jijari ahriro? Ahri wihnono, pahcõri cʉ̃hʉ

to dutichʉ yʉhdʉrʉcaerara tirore—niha tina ti basi.

5
Watĩa ti cohtotarirore noariro wahachʉ yoaha Jesu
(Mt 8.28-34; Lc 8.26-39)

1-2 Ã yoa tina sie coapʉ Gerasa macaina ya yahpapʉ pahã sʉha. Pahã sʉ,
Jesu sehe dohoriapʉ sãariro maja sʉrʉcaha. To ã maja sʉrʉcari baharocãta,
watĩa ti cohtotariro tãa copari, masa copari watoi jiriro wija ta, tiro cahapʉ
taha.

3Tiro watĩa ti cohtotariromasa copari watoi jiriro jia tiha. Tirore ne cʉ̃iro
coma da pjiri damehne ñaha dʉhte cũno bihoeraha.

4Payʉ taharimasa tirore dahpori wʉpõa sorori mehne comaa darimehne
dʉhtea timaha. To wamomacari cʉ̃hʉre dʉhtea timaha. Wiho mejeta tiro
sehe comaa darire nuha, dahpori wʉpõa sorori cʉ̃hʉre nuha site mʉjaha. Ã
jia tiro tuariro to jichʉ ñʉamasa sehe tirore cjʉaa bihoeraa tiha.
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5Ñamine, dachore tʉ̃ yucʉripʉ jia copari tãa copari watoi ã sañurucua tiha
tiro. Ã yoa tãamehne to basi to pjacʉre cjãyemʉjaa tiha tiro.

6Ã yoa Jesu tomaja sʉrʉcachʉ yoaropʉ Jesure ñʉroca, tiro cahapʉmʉroca
ta, na tuhcua caha sʉha, tirore ño payoro taro.

7-8—Watĩawijaahga tirore—niha Jesu.
To ã nichʉ tʉhoro watĩa ti cohtotariro õ sehe ni sañurucuha:
—Jesu, Cohamacʉ Jipihtina Bui Jiriro macʉno, ¿yabare yoai tai nijari mʉhʉ

yʉhʉre? Cohamacʉ to ñʉrocaroi sinija yʉhʉmʉhʉre. Yʉhʉre ñano yoai tjiga
—ni sañurucuhawatĩa ti cohtotariro Jesure.

9—¿Yabarirowama tijari mʉhʉ? —niha Jesu tirore.
—Sã payʉ jija. Ã jina “Payʉwatĩa”, wama tija.
10Ahri dihtapʉ jiinare sãre pa yahpapʉwaha dutiecʉ tjiga—ni payʉ tahari

siniha watĩa ti cohtotariro.
11Tí pjare ti cahacãi tʉ̃cʉ dahpotoi yesea nuina payʉ chʉa niha.
12Tói ti chʉrucuchʉ ñʉa õ sehe ni siniha watĩa:
—Sina yesea cahapʉ warocaga sãre ti pjacʉripʉ sã sãahto sehe —ni siniha

watĩa tirore.
13Ti ã nichʉ tʉhoro “Jai. Wahaga”, niha Jesu. To ã dutichʉ, watĩamasʉnopʉ

jirina cjiri sehewijaa, yesea pjacʉripʉ sãaha. Tina yesea sehe payʉwaro jiha,
dosmil. Ã yoa tinare ti sãaribaharo, yesea jipihtina bʉcʉpariro dʉhtʉ cahapʉ
pari cʉnʉpʉmʉroca buha, tí taropʉ bora ñoja,mini yaria pihtia wahaha.

14 Ti ã mini yariachʉ ñʉa yeseare ñʉ wihboina sehe mʉroca wahcã, pjiri
macapʉ cʉ̃hʉre, daamacaricãpʉ cʉ̃hʉre tíre yahu siteawahaha. Ti ã yahuchʉ
tʉhoa, masa sehe payʉ ti ã waharire ñʉa wahaha.

15Ã jia Jesucahapʉwihia, payʉwatĩa ti cohtotariro cjiro to suhti tiriro, tʉho
masiriro to dujichʉ ñʉa, cui niha.

16Watĩa ti cohtotariro cjirore, yesea cʉ̃hʉre ti ã waharire ñʉina sehe paina
masa ti cahai wihiinare noano yahu pahñoha.

17Ti ã yahu pahñochʉ tʉhoa, Jesure tuaromehne pa sehepʉwaha dutiha.
18Ã yoa dohoriapʉ Jesu to samuchʉ ñʉno, “Mʉhʉmehne waha duaja” ni,

tuaro sinimaha watĩa ti cohtotariro cjiro sehe Jesure.
19To ã nichʉta Jesu tirore õ sehe ni yahuha:
—Yʉhʉ mehne taecʉ tjiga. Mʉ ya wʉhʉpʉ mʉ coyea cahapʉ yʉhʉ mʉ

pʉhtoro mʉhʉre yʉ yoarire yahui wahaga. Mʉhʉre yʉ pja ñʉrire yahuga
tinare—niha tirore.

20Toãnichʉwatĩa ti sãanoriro cjiro seheDecapoliwama tiropʉ jiamacaripʉ
Jesu tirore to yoari cjirire yahudʉcaha. To ãni yahuchʉ tʉhoa jipihtinamasa
cʉaa wahaha.

Jairomaconore yʉhdʉchʉ yoa, cahã ñʉricoro cʉ̃hʉre yʉhdʉchʉ yoaha Jesu
(Mt 9.18-26; Lc 8.40-56)

21 Ã yoa pari turi Jesu to majare pahã sʉchʉ masa payʉ tiro cahapʉ
bʉcʉpariro dʉhtʉ cahapʉ cahmachuha.

22 Ti ã cahmachuchʉ sã judio masa buheri wʉhʉre ñʉ wihboriro Jairo
wama tiriro wihi, Jesure ñʉ, to dahpori cahapʉ na tuhcua caha sʉro,

23õ sehe niha:
—Yʉmacocã yariaro nihre. Ã jicʉ ticororemʉwamomacamehne ña payo,

noaricoro yoai taga. Mʉ ã yoachʉ ticoromasanohca—niha tiro Jesure.
24 To ã nichʉ Jesu cʉ̃hʉ sehe tiro mehne wahaha. Mahai to wahachʉ payʉ

masa tirore nʉnʉ ti wahcã bihsaro sʉrʉcʉ sʉha tirore.
25 To ã bihsaro wahachʉ numino doce cʉhmari waro dachoripe cahã

ñʉrucuricoro tói jiha. Tó panopayʉduhturua ticorore ñano yʉhdʉchʉ yoaha.
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26Ãyoaduhturuare jipihtia to niñerumehnewapamaha ticoro co tiro. Ti ã
yoapachʉta ticoromʉnanota jirucuha. Ã jiro ticoro tó pano to jiriro yʉhdoro
ñanowahaha.

27 To ã ñano yʉhdʉricoro to jichʉ masia Jesu to yoarire tʉhoa paina tíre
yahuha ticorore. Ã ti yahuchʉ tʉhoro ticoro Jesu baharo masa payʉ watoi
wihi, Jesu suhtirore ñaha ñʉha.

28 “Yʉhʉ to suhtiro dihtare ñaha ñʉco noaricoro wahacohca”, ni tʉhotuha.
29Ã jiro ticoro to ñaha ñʉri baharo to cahã ñʉare duhuro to pjacʉre noari

pjacʉ tʉhotuha.
30 Ã jiro Jesu to tuaa mehne dohatiare to cohãrire masino, masa watoi

majare ñʉha.
—¿Noa yʉ suhtirore ñaha ñʉri? —niha tiro.
31To ã nichʉ tʉhoa to buheina õ sehe niha:
—Bihsa nina. Ã jia masa payʉ mʉhʉre pihanocahna. “¿Noa yʉhʉre ñaha

ñʉri?” nicʉ, ¿dohseacʉ ã nijari mʉhʉ? —niha tina sehe tirore.
32Ã jiro Jesu tirore ñaha ñʉricorore macaha.
33 To ã macano watoi ticoro sehe to pjacʉ noano wahachʉ tʉhoturo cui,

tetere na tuhcua caha sʉha to panoi tirore ño payoro.
34 Ã jiro ticoro poto yahu pahñoha tirore. To ã ni yahuri baharo Jesu

ticorore õ sehe ni yahuha:
—Maco, yʉhʉre mʉ wacũ tuaa mehne noaricoro tjuara mipʉre. Wahchea

mehne wahaga. Dohatia marienicoro jiga—niha Jesu ticorore.
35 To ã ni durucuro watoi judio masare buheri wʉhʉre ñʉ wihboriro ya

wʉhʉmacaina yahua wihiha:
—Mʉmaco yariaa wahahre. Ã jicʉ buherirore pji tai tjiga—niha tina.
36Ti ã nipachʉta ã tʉhotunocahno, Jesu ñʉwihborirore õ sehe ni yahuha:
—Cahya tʉhotui tjiga. Yʉhʉre wacũ tuaga. Tí dihtare yoaga —niha ñʉ

wihborirore.
37 Ã ni tuhsʉ Santiago, to bahʉro João, Pedro tina dihtare “Yʉhʉ mehne

taga”, niha Jesu.
38 Ã pji wahcãno sã judio masa buheri wʉhʉre ñʉ wihboriro ya wʉhʉpʉ

sʉha tina. Tí wʉhʉpʉmasa payʉ ñano bisi, ñahacaha tiia ti sañurucuchʉ ñʉha
Jesu.

39 —Ñano ni, ñahacaha tiiena tjiga mʉsa. Maharicorocã mʉsa ã ni tiichʉ
yariaerara. Carĩno nina—niha Jesu tinare.

40 To ã nichʉ tʉhoa “Ã nimacanocano nina ahriro”, ni bʉjʉha tina sehe
tirore. Ti ã yoachʉ tiro tinare sopacapʉ wio pahñonocaha. Ã wio tuhsʉro
maharicorocã pʉcʉsʉmare, tiro mehne macaina cʉ̃hʉre ticorocã cahapʉ
naaha Jesu.

41Ã naa tuhsʉro Jesu ticorocãre to wamomacare ñaha:
—Talita cumi —niha tiro. (“Talita cumi” nino, “ ‘Maharicorocã wahcãga’,

nija yʉhʉ”, nino nina.)
42To ã nichʉta ticorocãwahcãrʉcʉ sʉ, tiniha. Doce cʉhmari cjʉaricoro jiha

ticoro. Ticorore to ã yoachʉ ñʉa tina cʉa yʉhdʉa wahaha.
43 Ti ã yoachʉ ñʉno, Jesu tuaro mehne tíre to yoarire yahu site dutieraha.

Ã yoa tuhsʉ ticorore chʉa wa dutiha.

6
Nazaremacaina Jesure cahmaeraha
(Mt 13.53-58; Lc 4.16-30)
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1Ã yoa tópʉ jiriro waha, Jesu to buheinamehne to ya dihtapʉ tju sʉha.
2Ã tju sʉro Sabado jichʉ sã judiomasa buheri wʉhʉi buhe dʉcaha Jesu. To

ã buhechʉmasa payʉ tirore tʉhoa, cʉaa wahaha.
—Cue, ¿ahriro nohopʉ tʉhoari ahri buheare? ¿Dohsearo noano masi

pahñonocajari ahriro? Cohamacʉ tuaamehne yoa ñona tiro to basi.
3Ahriro taboa dahrarimasʉnoMaríamacʉno, Santiago, José, Juda, Simo ti

wahmino jimanaro. Ã yoa to bahana numia mari ya macai jisinimanabʉ. Ã
jiro tiro mari yoaro sehe jiriro tjira—niha tina Jesure tʉhomarina.
Ã jia Jesure ñʉ tuhtia, tirore cahmaeraha.
4Ti ã cahmaerachʉ ñʉno õ sehe niha Jesu:
—Cohamacʉ yare yahumʉhtarirore paina ño payora. Ti ã ño payopachʉta

to ya maca macaina, to coyea, to ya wʉhʉi jiina ño payoerara tirore. Ã jina
yʉhʉre ño payoeraramʉsa õi yʉ bʉcʉariro jichʉ —niha Jesu tinare.

5 Ã jiro tí macai jiro Jesu Cohamacʉ tuaa mehne yoa ño masieraha.
Ã yoaeraparota cãina dohatiina bui to wamomacare duhu payo, noaina
wahachʉ yoaha tiro.

6Ã jiro tómacaina Jesure ti quihõno tʉhoerachʉ ñʉno cʉaawahaha tiro. Ã
jiro Jesu tó cahai jia macaripʉ buhero wahaha.

Jesu doce buheinare buhe dutiro warocaha
(Mt 10.5-15; Lc 9.1-6)

7 Ã yoa Jesu doce to buheinare pjiroca, pʉaro dihta warocaha tinare
macaripʉre buhe dutiro. Ã jiro to tuaare waha tinare watĩare ti cohã wiohto
sehe.

8Ãwarocaro pãore,wajure, niñerure tiro naa dutieraha tinare. Ti tjuayucʉ
dihtare naa dutiha.

9Ã ni tuhsʉ, dahpori tʉ cũa cahsarire sãa dutiha tinare. Cʉ̃nota suhtirore
sãa dutiha tinare. Pʉaro sãa dutieraha.

10Ã jiro õ sehe ni yahuha tinare:
—Jipihtia macaripʉ mʉsare ti carĩno wachʉ tí wʉhʉihta tjuasiniga. Coã

wahanapʉwijaahga tí wʉhʉre.
11 Ã jina pa maca macaina mʉsare ti cahmaerachʉ, ti tʉho duaerachʉ tí

macare yʉhdʉana dahpori macaa dihta pohcari mene wajã site cũga mʉsa
tinare ti ya buhirire masichʉ yoana—ni yahuha Jesu tinare.

12Ã jia tina doce buheina masare ti ñaa tʉhotumari cjirire tʉhotu cohtota
duti, Cohamacʉre maca duti, buhea wahaha.

13 Ã wahaa payʉ watĩare cohã wio, dohatiinare se mehne wisõa, noaina
wahachʉ yoaha.

Joãomasare bautisarirore painawajãha
(Mt 14.1-12; Lc 9.7-9)

14 Ã yoa Jesure masa payʉ masiha. Ã jiro to yoarire pʉhtoro Herode
tʉhorocaha. Ã tʉhorocaro õ sehe ni tʉhotumaha tiro painamehne:

—João masare bautisariro yariariro cjiro pari turi bajuaro nica. Ã ba-
juariro jiro to tuaa mehne tíre yoaro nica —ni durucumaha Herode paina
mehne. (“Jesu Joãota jira”, ni tʉhotumaha.)

15Paina sehe õ sehe ni tʉhotumaha:
—Elia jira—ni tʉhotumaha.
Paina sehe:
—Cohamacʉyareyahumʉhtariropanopʉmacainacjiri yoaro sehe jira tiro

—ni tʉhotumaha Jesure.
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16 Ti ã ni tʉhotupachʉta Herode sehe Jesu to yoarire tʉhoro õ sehe ni
tʉhotumaha:

—João dapure yʉ cjã ta dutiriro cjiro bajuaro nica—ni tʉhotumaha.
17-18 Joãore ti wajãhto pano Herode tirore ñaha duti, peresu yoa dutiha. Tó

pano Herode to bahʉro Felipe namonore Herodiare namo tiha.
—Mʉ bahʉ namonore namo ticʉ Cohamacʉ dutiare yʉhdʉrʉcai nica mʉhʉ

—ni yahumaha JoãoHerodere.
To ã niri buhiri to namono Herodia Joãore peresu ti yoachʉ cahmaha.
19 Ã jiro ticoro sehe Joãore ñʉ tuhtiro, tirore wajã duti duamaha. Ã yoa

duaparota ticoro tirore wajã duti masieraha.
20 Herode Joãore cuiro, “João noaare yoariro, ñaa buhiri marieriro jira”,

ni tʉhotuha. Ã jiro Herodere cariboro yoaha João sehe tirore yahuro. Ã to
caribopachʉta tiro wahcheamehne tʉhomaha Joãore.

21To ã wahchea mehne tʉhopachʉta Herodia tirore to wajã dutihti dacho
mʉ sʉha. Tí pjare Herode to masa bajuari dacho jichʉ tiro bose nʉmʉ
dahreha. Ã jia to gobierno macaina, to surara pʉhtoa, Galilea macaina
pʉhtoa cʉ̃hʉ to ya bose nʉmʉre ñʉa wihiha.

22Ti ãwihiri baharoHerodiamacono bose nʉmʉ ñʉnowihiro ti ñʉrocaroi
basa ñoha. To ã basa ñochʉ ñʉa Herode to pjirocaina mehne wahcheha. Ã
jiro õ sehe niha Herode ticorore:

—Mʉ cahmaare siniga yʉhʉre. Ã jicʉwaihtja mʉhʉre mʉ cahmaare.
23Cohamacʉmehne potocã nii nijamʉhʉre. Mʉ sinino puro yʉ yare dacho

macai waihtja mʉhʉre—niha tiro ticorore.
24 To ã nichʉ tʉhoro ticoro Herodia macono sehe to pocoro cahapʉwaha,

õ sehe ni sinituha:
—¿Yabare sinicohcari yʉhʉ? —ni sinituha ticoro to pocorore.
—Joãomasare bautisariro dapure siniga—niha to pocoro.
25 To ã nichʉta ticoro Herodia macono ño duaro mehne pʉhtoro Herode

cahapʉwaha, siniha:
—João masare bautisariro dapure waparo mehne waga yʉhʉre —niha

ticoro.
26Toãnichʉ tʉhoropʉhtoroHerode sehe tuaro cahyaha. Masa ti ñʉrocaroi

“Waihtja mʉhʉre”, ni tuhsʉha tiro. Ã jiro bʉo tiro “Mʉhʉre waeraja”, ni
masieraha ticorore.

27Ã jiro dóihta surarare peresupʉ jiinare cohtarirore Joãodapure cjã ta, na
ta dutiha.

28 To ã dutichʉ tʉhoro surara sehe waha, to dapure cjã ta, waparo mehne
na taha. Na ta tuhsʉ, nuhminoreHerodiamaconorewaha. Toãwachʉ ticoro
to dapure ñaha, to pocorore yʉhdoha.

29Ã jia Joãobuheina sehe tíre tʉhoa tópʉrewaha, to pjacʉ cjirore nawahcã,
tãcapʉ ti sahari copapʉ na sãa duhu payoha.

Jesu cincomil bui masare chʉawaha
(Mt 14.13-21; Lc 9.10-17; Jn 6.1-14)

30Ã yoa Jesu towarocarina to cahapʉ tju sʉa, ti yoarire ti buherire yahuha
tirore.

31 Tí pjare masa payʉ ã majarerucua, tinare chʉro waeraha. Ã jiro õ sehe
niha Jesu tinare:

—Masamarienopʉmari sahsero sosinina wahajihna—niha tinare.
32Ã jia tina ti sahsero dohoria mehnemasamarienopʉwahaha.
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33 Ti ã wahachʉ ñʉa masa payʉ tinare masiha. Ã masia payʉ macari
macaina mahapʉ waha, Jesu to sʉhtopʉ tina masa sehe mʉroca wahcã sʉ
mʉhtaha.

34Ti ã sʉchʉ Jesu wahã sʉ, bʉsocapʉ sãariromajano, tiromasa payʉ jiinare
ñʉha. Oveja pʉa marieina yoaro sehe jiha tina masa, to ñʉchʉ. Ã jiro Jesu
tinare pja ñʉno, payʉ noaare buhea tiha tinare.

35Ñamichahapʉ doce buheina Jesu cahapʉ sʉ õ sehe niha:
—Õmasamarienopʉ jira. Ñamichahapʉ jira.
36 Õ cahacãi jia macaripʉ daa macaricãpʉ, bʉjʉa macaripʉ ti chʉhtire

nuchʉ dutiga masare ti puhi tihti cjihtire—niha tina Jesure.
37—Chʉare waga tinare—nimaha Jesu to buheinare.
To ã nichʉ õ sehe ni yʉhtiha:
—¿Dos cientos dachori dahrari wapa niñeru mehne ti chʉhti pãore

nuchʉbocari sã? —niha tina Jesure.
38—¿Nohope curiri pão curiri jijari? Ñʉna wahaga—niha tiro.
To ã nichʉ tina sehe chʉare boca õ sehe niha:
—Cʉ̃wamomaca pihtia curiri pão curiri, pʉaro wahi jira—niha tina.
39Ti ã nichʉ tʉhoro Jesu sehe pja curuari tja bui duji dutihamasare.
40 To ã duji dutiri baharo tina pja curuari dujiha. Cãa curuari cincuenta

masa jiha. Paye curuari sehe cienmasa jiha.
41 Ti ã duji tuhsʉchʉ ñʉno Jesu sehe cʉ̃ wamomaca pihtia curiri pão

curirire, pʉaro wahi mehne na, mʉanopʉ ñʉha. Ã ñʉno Cohamacʉre
“Noana”, niha. To ã niri baharo pão curirire nuha, to buheinaremasarewiti
dutiro waha. Ã yoa tuhsʉ, pʉaro wahire witi dutiha jipihtinare.

42Ã jia jipihtina chʉ, yapi yʉhdʉa wahaha.
43 Ti yapi wahyorire doce pʉhʉse waro pãore, wahi cʉ̃hʉre na cahmachu

wahpo dapoha tina.
44Ã yoa pãore chʉina mʉa dihtare ti quihõchʉ cinco mil mʉa jiha. (Numia

cʉ̃hʉ, macanacã cʉ̃hʉ tói chʉina jiha.)
Jesu co bui ducuwahcãha
(Mt 14.22-27; Jn 6.16-21)

45Tí pjata Jesu to buheinare dohoriapʉ samu duti, sie coapʉ Betsaidapʉ to
pano pahãyu dutiha. Ã jiro ti pahãri baharo Jesu sehemasare coha sitiha.

46Coha siti tuhsʉ tʉ̃cʉpʉ Cohamacʉre sinino wahaha.
47 Baharo ñamipʉ dohoriai bʉcʉpariro dacho macai ti pahãrucuchʉ Jesu

cʉ̃irota ti pahã tariropʉ jiha.
48 Tópʉ jiro, tina ñano yʉhdʉ ti wajachʉ ti panoi wihnono tachʉ ñʉrocaha

tiro. Ã jirobohreamʉja tahtopano tina cahapʉwaharocobuiducuwahcãha.
Tinare tiro yʉhdʉwahcã duamaha.

49 To yʉhdʉ wahcã duapachʉta tirore co bui to tachʉ ñʉa, “Yariariro cjiro
jiboca”, ni tʉhotumaha tina. Ã ni tʉhotua tina sañurucuha.

50 Jipihtina tirore ñʉa, ñʉ cʉa waha, sañurucuha. Ti ã ñʉ cʉachʉ ñʉno Jesu
tinare õ sehe ni yahuha:

—Ne, yʉhʉre cuiena tjiga. Yʉhʉta jija—niha tinare.
51 Ã ni tuhsʉ tiro tina mehne dohoriapʉ samua wahaha. To samuri

baharocãta wihnono yʉhdʉa wahaha. To ã wahachʉ tina sehe cʉa yʉhdʉa
wahaha.

52To pão payʉ yoarire wacũeraha tina. Tua yʉhdʉariro to jiare noano tʉho
ñahaeraha.
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Jesu Genesaremacainare, dohatiinare noainawahachʉ yoaha
(Mt 14.34-36)

53Ãyoa tina pahã sʉ, Genesare dihtapʉwahã sʉ, tia dohoriare dʉhte poho,
dʉhtʉ cahapʉ pahsaha.

54Ã yoa tina dohoriapʉ jiina ti majachʉta masa sehe Jesure ñʉmasiha.
55 Ã ñʉ masia jipihtiro ti ya yahpapʉ mʉroca maja, dohatiinare ti coãa

cahsari mehne yo wahcã, sʉha Jesu cahapʉ. “Jesu tópʉ jihre”, masa ti nichʉ
tʉhoa to cahapʉ sʉha tina.

56Ã jia jipihtia macari to sʉa macaripʉ, bʉjʉa macaripʉ, daa macaricãpʉ,
pache duaina cahapʉ, masa dohatiinare ti cũnopʉ Jesure to suhtiro dʉhtʉ
cahare ñaha ñʉ dua tuaro siniha tina:

—Mʉ suhtiro dʉhtʉ caha dihtare sãre ñaha ñʉ dutiga—ni siniha.
Ã jia to suhtirore ñaha ñʉinape tópeinata noaina wahaa tiha.

7
Masa ñainawahachʉ yoaare yahuha Jesu
(Mt 15.1-20)

1 Ã yoa Jerusalẽpʉ tarina sã coyea judio masare buheina, fariseo curua
macaina cʉ̃hʉ Jesu cahapʉ cahmachuha.

2-4 Fariseo curua macaina jipihtina paina judio masa cʉ̃hʉ ti ñʉchʉsʉma
cjiripʉ ti yoa dutiriro seheta wamo cosaro marieno chʉera tiha. Ã jia pache
duainacahapʉwaha, sʉ,majare tjuwihiina cʉ̃hʉ ti yoadutiriro sehetawamo
cosaro marieno chʉera tiha. Payʉ paye dutia cʉ̃hʉre ti ñʉchʉsʉma cjiripʉ
ti yoa dutiare yoaa tiha. Tasa waparire cosaa, dihi biatorire cosaa, comaa
biatorire cosaa, yoaa tiha tina judio masa, “Cohamacʉ ã cahmana”, nia. Ã
jia sã coyea judio masare buheina, fariseo curua macaina cʉ̃hʉ Jesu cahapʉ
cahmachua, Jesu buheina wamo cosaromarieno ti chʉchʉ ñʉha.

5Ã ñʉ tuhsʉa Jesure õ sehe ni sinituha:
—Mʉ buheina chʉa, mari ñʉchʉsʉma cjiri ti yoa dutiriro cjiro seheta ti

wamomacarine wamo cosaerara. ¿Dohse yoa mari dutiare yoaerajari? —
niha tina Jesure.

6Ti ã nichʉ tʉhoro Jesu õ sehe ni yahuha tinare:
—Masa ti baharo bʉhʉsehei ñano yoa cohtaina jira mʉsa. Panopʉre

Cohamacʉ yare yahu mʉhtariro cjiro Isaia potocãta yahuro niri jira mʉsa
yoaro sehe tʉhoerainare. Õ sehe ni yahu, joaa tiha tiro:
“Ahrinamasa yʉhʉre noano durucupahta ti tʉhotuapʉ yʉhʉre ne ño payoer-

ara.
7Ã jia yʉhʉre ti ño payoa yaba cjihti jierara. ‘Cohamacʉ ya dutia jira ahri’, ni

mahño buhera ti ya buhea sehere”,
ni joaha Isaia cjiro.
8 Tí potocã tjira. Cohamacʉ ya dutia sehere duhu, masa ti yoa dutia sehere
cohtota yoa yʉhdʉrʉcʉ sʉa tira mʉsa.
9Cohamacʉ ya dutiare cohãna,mʉsa coyea ya dutia sehere yoaramʉsa.
10 Õ sehe yoana Cohamacʉ ya sehere yʉhdʉrʉcana nina mʉsa: Panopʉre õ
sehe niha Cohamacʉ Moise cjiro to joariro seheta: “Mʉsa pʉcʉsʉmare ño
payoga. Cʉ̃iro to pʉcʉsʉmare ñano quiti dahreriro jiro tí buhiri ti wajãhtiro
cjihto jirohca”, niha CohamacʉMoise cjirore to cũri dutiai.
11 To ã nipachʉta õ sehe yoa dutira mʉsa ti pʉcʉsʉmare yoadoho dutierana:
Tipʉcʉsʉmare tiwaborireCohamacʉ seherewadutiramʉsa. Ãnibuhemana
mʉsa.



SANMARCOS 7:12 92 SANMARCOS 7:30

12Ã buhena ti pʉcʉsʉmare ño payochʉ yoaeraramʉsa tinare.
13Ã yoana Cohamacʉ dutiare yʉhdʉrʉcana nina mʉsa mari ñʉchʉsʉma cjiri
ya dutia sehere yoana. Painare mʉsa buhea dihtare tʉho dutira mʉsa. Payʉ
tó sehe jiare yoaramʉsa—niha Jesu tinare.

14Ã ni tuhsʉro paina cʉ̃hʉre pjirocaha tiro. Õ sehe niha tinare:
—Mʉsa jipihtina yʉhʉre tʉhona taga. Tuhsʉ yʉ niare noano tʉho ñahaga

mʉsa.
15Mʉsa dʉserire sãa sehe mʉsa chʉa sehe mʉsare buhiri tichʉ yoaerara.

Ñaaremʉsa tʉhotua sehemʉsare ñaina jichʉ yoara.
16 [Yʉhʉre noano tʉhogamʉsa]—niha Jesu.
17 Tinare ã ni yahu tuhsʉ Jesu masa cahapʉ jiriro cjiro waha, wʉhʉpʉ sãa

wahaha. Ã to sãa sʉchʉ ñʉa to buheina sehe to buherire sinitu ñʉha. Ti ã
sinitu ñʉchʉ tʉhoro õ sehe niha tiro:

18 —¿Mʉsa cʉ̃hʉ ne tʉho ñahaerasinijari tíre? Mʉsa dʉserire sãa sehe mʉsa
chʉa sehemʉsare ñaina jichʉ yoaerara, Cohamacʉ to ñʉchʉ.

19Tí mʉsa tʉhotuapʉre sãaerara. Mʉsa pjaropʉ sãa sʉ, yʉhdʉwijaa wahara
—niha Jesu.
Ã nino “Jipihtia chʉa noaa jira”, nino niha.
20Ã yoa õ sehe ni namoha tjoa:
—Mʉsa ñaa durucua sehemʉsa dʉseri wijaa sehemʉsare ñaina jichʉ yoara,

Cohamacʉ to ñʉchʉ.
21-22 Ñano tʉhotua, numia mehne ñano yoarucua, yacaa, masare wajãa,

namo tiriropʉ jiparota pacororemanʉ tiricororewʉana tia, pairo yare tuaro
cjoa, ñanoyoaa,mahñoa,bʉo tiromarienoñaayoaa, paina ti cjʉaareñʉyabia,
ñano quiti dahrea, “Painare yʉhdʉrʉcaja”, ni tʉhotua, tʉho masieraina jia, tí
jipihtia mʉsare mʉsa tʉhotuapʉ tara.

23 Jipihtia ahri ñaa mʉsa tʉhotuapʉ taa, mʉsare ñaina jichʉ yoara, Co-
hamacʉ to ñʉchʉ —niha Jesu.

Judiomasono jieraricoro Jesure wacũ tuaha
(Mt 15.21-28)

24Ã ni tuhsʉro Tiro wama tiri maca cahapʉ, Sidõ wama tiri maca cahapʉ
sʉro tó macari wʉhʉpʉ sãa wahaha. Ã sãahno painare to jiri wʉhʉre yahu
dutieraha. Ã yahu dutieraparota tinare tiro duhti masieraha.

25 Tí pjareta numino to macono watĩno to cohtotaricoro to cahai jiha. Ã
jia Jesu yoarire ñʉa paina to pocorore yahuha. Ti ã yahuri baharo to pocoro
sehe waha, Jesu dahpori cahapʉ na tuhcua caha sʉha tirore ño payoro.

26Ticoro Sirofenicia wama tiri yahpamacaricoro jiha.
—Watĩnore cohã wiosiniga yʉmacore—ni siniha ticoro Jesure.
27To ã sinichʉ tʉhoro õ sehe niha Jesu:
—Wahmanore wʉhʉ pʉro pohna ya chʉare dieyacãre yʉ wa mʉhtachʉ

tó wahaerara. Israe masa yare pa yahpa macainare yʉ wa mʉhtachʉ tó
wahaerara—niha Jesu ticorore piti dahre yahuro.

28—Ã tjira pʉhtoro. Ã jipachʉta dieyacã cʉ̃hʉmesadocai ti pohna ti chʉ site
boroare chʉ cohtara tinacã cʉ̃hʉ. (Pa yahpa macaricoro yʉ jipachʉta yʉhʉ
cʉ̃hʉre yoadohomasinamʉhʉ)—ni yʉhtiha ticoro.

29—Mʉ ã ni yʉhtichʉ mʉ macore watĩno wijaa tuhsʉhre. Ñʉco wahaga —
niha Jesu ticorore.

30To ã nichʉ tʉhoro majare tjuaa, to wʉhʉpʉ tju sʉro, to maconore watĩno
marienicorore camapʉ jiricorore ñʉha.
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Cahmono tʉhoerarirore, durucu masierarirore noariro wahachʉ yoaha
Jesu

31 Tí pjare Jesu Tiro wama tiri maca cahapʉ jiriro waha, Sidõ wama tiri
macare sʉyʉhdʉwahcã,Decapoliwama tiropʉ jiamacarine sʉyʉhdʉwahcã,
Galilea wama tiri bʉcʉpariropʉ sʉha jʉna.

32Ã jia cahmono tʉhoerarirore, noano durucumasierarirore Jesu cahapʉ
na wihiha paina.

—Mʉwamomacamehne ña payoga tirore—ni siniha tina tirore.
33 Ti ã nichʉta Jesu sehe tʉhoerarirore na wahcã, masa marienopʉ sʉho

sʉha. Ti sahsero jiha. Tuhsʉ, Jesu to wamo picari mehne tʉhoerariro cahmo
coparire be sõha. Ã yoa tuhsʉ, chahcho puti, to ñahmanore ña payoha.

34Ã yoa tuhsʉmʉanopʉ ñʉmʉo, yajeri na, õ sehe niha:
—Efata —niha Jesu. (“Efata” nino, “Pjõohga”, nino nina. Ã nino tirore tʉho

dutiro niha. Ã nino noano durucu dutiro niha.)
35 To ã nichʉta tiro sehe tʉho boca, to ñahmano bidaro wahachʉ tʉhoturo

noano durucuha.
36 Ã jiro Jesu tinare tíre painare yahu site dutieraha. To ã yahu site

dutierachʉ tʉhopahta tina sehe painare yahu site namoha.
37Ã jia masa tʉho cʉa yʉhdʉa waha, õ sehe niha:
—Jipihtiare tiro noano yoara. Tʉhoerainare noano tʉhochʉ yoara. Durucu

masieraina cʉ̃hʉre noano durucuchʉ yoara Jesu—nihamasa.

8
Cuatromil bui masare chʉare waha Jesu
(Mt 15.32-39)

1Tí pjare pari turimasa payʉ ti cahmachuri baharo chʉamaeraina ti jichʉ
ñʉno Jesu to buheinare pjirocaha:

2—Ahrina masa tia dacho waro yʉhʉmehne ji tuhsʉra. Ã yoa tinare puhi
mariahna. Ti puhi maerachʉ ñʉcʉ tinare pja ñʉja yʉhʉ.

3 Paina tina mehne macaina yoaropʉ tahre. “Tinapʉ jʉca baaina mahai
borari”, nicʉ tinare chʉa marieno ti wʉhʉsepʉ waha duti duaeraja. Ã jicʉ
tinare puhi wa duaja—niha Jesu to buheinare.

4—¿Dohse yoa mari õre masa marienopʉre pãore boca wabocari mari? —
niha to buheina sehe Jesure.

5—¿Nohope curiri pão curirire cjʉajari mʉsa? —ni sinituha Jesu.
—Siete curiri jira—niha tina.
6 Ti ã ni yʉhtichʉ tʉhoro, tiro masare yahpai duji duti, siete curirire pão

curirire na, Cohamacʉre “Noana”, niha. Ã ni tuhsʉ, tí curirire nuha, to
buheinare wa, masare witi dutiha. To ã dutiri baharo to buheina sehe pãore
masare witiha.

7 Ã jia wahi cʉ̃hʉre mahainacã cjʉaha tina. Ã jiro tinare Cohamacʉre
“Noana” ni, wahi cʉ̃hʉre witi dutiha.

8Ti witi tuhsʉchʉ tina chʉa, yapi yʉhdʉa wahaha. Ti yapi wahyorire siete
pʉhʉse waro wahpo dapoha tina. Tina cuatro mil bui masa jiha.

9-10Ã yoa tuhsʉ Jesumasare coha sitiha. Coha siti tuhsʉ to buheinamehne
dohoriapʉ samuha. Samu tuhsʉ Dalmanuta wama tiro cahapʉwahaha.

Fariseo curuamacaina Jesure Cohamacʉ tuaamehne yoa ño dutiha
(Mt 16.1-4; Lc 12.54-56)
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11 Ã yoa fariseo curua macaina wihi, Jesu mehne cahma sayoha. Tina
Jesure Cohamacʉ tuaa mehne yoa ño dutia, to yoa ño masierachʉ ñʉ
duamaha.

12Ti ã dutichʉ tʉhoro Jesu cahyaromehne yajeri sãano, õ sehe niha:
—¿MʉsamipʉmacainadohseyoanamʉsaCohamacʉ tuaamehneyoañoare

ñʉ duajari? Potocã niita nija mʉsare. Mipʉ macainare mʉsare Cohamacʉ
tuaamehne ne yoa ñosi yʉhʉ —niha Jesu.

13Ã ni tuhsʉwaha, pari turi dohoriapʉ samu, sie coapʉ pahãawahaha.
Fariseo curua macaina, Herode mehne macaina cʉ̃hʉre ñaare ti buheare

yahuha Jesu
(Mt 16.5-12)

14Ãwahaa, pãore boa waha, dohoriai cʉ̃ curita pãore cjʉaha tina.
15Ã yoa Jesu cuaromehne yahuha tinare:
—Noano yoanohbʉ. Fariseo curuamacaina, Herodemehnemacaina cʉ̃hʉ

ti pão bʉcʉarore ñʉna noano yoaga. Cua nina tí—ni yahuha.
16To ã nichʉ tʉhoa tina to buheina sehe tíre ti basi õ sehe ni durucuha:
—Mari pãore mari na taerachʉ ñʉno ã nino nica ahriro —nimaha tina ti

basi.
17Ti ã nirire masino tinare õ sehe ni sinituha Jesu:
—¿Dohse yoana mʉsa pão borire wacũjari mʉsa? ¿Mʉsa masierasinijari?

¿Tʉho ñahaerasinijari? ¿Tʉho duaerajari mʉsa?
18 ¿Capari tiina jipanahta ñʉerajari mʉsa? ¿Ã jina cahmori tiina jipanahta

tʉhoerajari mʉsa? ¿Mʉsa ahrire wacũerajari?
19 ¿Yʉhʉ cʉ̃ wamomaca pihtia pão curirire nuha, cinco mil bui masare yʉ

warire wacũerajarimʉsa? ¿Ti yapi wahyorire nohope pʉhʉsere pão curirire
wahpo dapori mʉsa? —niha Jesu tinare.

—Doce pʉhʉse—ni yʉhtiha tina tirore.
20—¿Ã yoa yʉhʉ siete curirire pão curirire cuatro mil bui masare yʉwari

baharo nohope pʉhʉsere pão curiri wahpo dapori mʉsa? —niha Jesu.
—Siete pʉhʉse—ni yʉhtiha tina tirore.
21—¿Ã ñʉpanahta noano tʉho ñahaerasinijarimʉsa? —niha Jesu tinare.
Jesu capari ñʉerarirore ñʉchʉ yoaha

22 Ã yoa tina Betsaidapʉ ti sʉchʉ ñʉa, masa sehe capari ñʉerarirore na
wihiha.

—Tirore ña payoga—ni, tuaro siniha tina Jesure.
23 Ti ã sinichʉ tʉhoro, Jesu capari ñʉerariro wamomacare ñaha, tí maca

dʉhtʉ cahapʉ tirore tʉã wahcãha. Tópʉ na sʉ, to caparire chahcho puti, to
wamomacari mehne tirore ña payoha.

—¿Mʉ ñʉchʉ bajujari? —ni sinituha Jesu.
24To ã nichʉ tiro sehe ñʉno, õ sehe niha:
—Mʉare ñʉja. Yʉ ã ñʉpachʉta tina yucʉri tinia yucʉ yoaro sehe bajura —

niha capari ñʉerariro cjiro.
25Toãnichʉ tʉhoro Jesusehe towamomacarimehne tocaparireñapayoha

tjoa. To ã ña payori baharo capari ñʉerariro cjiro tuaro to ñʉchʉ to capari
noano bajuha. Ã yoaro jipihtiare noano ñʉha tiro.

26To ã ñʉmasichʉ ñʉno, Jesu tirore to wʉhʉpʉwarocaha.
—Macapʉ pinihtare wahai tjiga—niha Jesu tirore.
“Jesu potocã Cristo, Cohamacʉ to warocariro jira”, ni yahuha Pedro
(Mt 16.13-20; Lc 9.18-21)
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27 Ã yoa Jesu to buheina mehne Cesarea Filipo wama tiri maca cahai jia
macaripʉwaha namoha. Tópʉ ti waharo wato, Jesu õ sehe ni sinitu ñʉha to
buheinare:

—¿Diro baro jicari yʉhʉ masa yʉhʉre ti tʉhotuchʉ? —ni sinitu ñʉha tiro
tinare.

28To ã sinitu ñʉchʉ tʉhoa õ sehe ni yʉhtiha tina:
—“João masare bautisariro cjiro jira”, nina paina. Paina “Elia jira”, nina.

Paina “Cohamacʉ yare yahu mʉhtaina cjiri mehne macariro jira”, nina
mʉhʉre—ni yʉhtiha to buheina tirore.

29Ti ã ni yʉhtiri baharo Jesu õ sehe ni sinitu namoha tinare:
—¿Mʉsa sehemʉsa tʉhotuchʉ diro baro jicari yʉhʉ? —ni sinitu ñʉha tjoa.
—MʉhʉCristo Cohamacʉmasare yʉhdoduti towarocariro jira—ni yʉhtiha

Pedro.
30To ã nichʉ tʉhoro Jesu õ sehe niha:
—Yʉhʉre “Cristo jira tiro”, ni yahu sitesiniena tjiga painare—niha tinare.
Jesu to yariahtore, tomasawijaahto cʉ̃hʉre yahuha
(Mt 16.21-28; Lc 9.22-27)

31Tinare to ã ni sinitu ñʉri baharo, õ sehe ni buhe dʉcaha tiro:
—Yʉhʉ masʉno Cohamacʉ warocariro jija. Ã jicʉ tuaro ñano yʉhdʉcʉhca.

Ãta waharo cahmana yʉhʉre. Mari coyea judio masa, bʉcʉna, sacerdotea
pʉhtoa, mari judio masare buheina yʉhʉre cahmaeraa, yʉhʉre wajã duti-
ahca. Ti ã wajãchʉ tia dacho wahaboroi masa wijaaihca—niha Jesu tinare.

32Ã nino ne tʉho wisiachʉ yoaro marieno yahuro niha tinare. To ã nichʉ
tʉhoro Pedro sehe pa sehe curerocã Jesure narʉcʉ sʉ, tirore ã ni dutieraha.

33To ã ni dutierachʉ tʉhoro Jesu to buheinaremajare ñʉ, tuhtiha Pedrore:
—Satana yoaro sehe durucui nina mʉhʉ. Ã nii tjiga. Mʉ tʉhotua masa ya

jira. Cohamacʉ ya jierara—niha tiro Pedrore.
34Ã ni tuhsʉmasare to buheinamehne tiro cahapʉ pjiroca, õ sehe niha:
—Cʉ̃iro yʉ yairo ji duaro, to cahmano yoa duamarire duhunocanohca.

Ã jiro crusapʉ yʉ ñano yʉhdʉhtiro seheta tiro yʉ yairo to jiri buhiri ñano
yʉhdʉparota yʉhʉre duhusi. Ã jiro yʉ yare yoarucuriro jirohca.

35Masʉno to mʉ sʉro to cahmano seheta yoariro pichacapʉ tiro waharo-
hca. Ã yoamasʉno yʉ yare ã yoarucuro, noaa buheare ã yoarucuro, jipihtia
dachoripe yʉhʉmehnemʉanopʉ jirucurohca.

36 ¿Cʉ̃iro masʉno ahri yahpa macaare jipihtiare cjʉariro pichacapʉ wa-
haro yabare wapatajari tiro? Ã jiriro ne wapataerara.

37Pichacapʉ to wahachʉ ne dohse wapa wiohto basioerara. Masʉno to jia
tia wiho waro jierara.

38Mipʉre ñaina, Cohamacʉre cahmaeraina ti mʉ sʉro ti yoari dacho jiro
nina. Cãina yʉ wamare, yʉ buheare ni dua bʉo tiboca. Ti ã yoachʉ ñʉcʉ
yʉhʉmasʉno Cohamacʉwarocariro noaina anjoamehne yʉ Pʉcʉ to si sitero
mehne tjua tacʉ yʉwamare ni duapahta bʉo tiinare bʉo tisãaihca yʉhʉ cʉ̃hʉ
—ni yahuha Jesu.

9
1Ã ni tuhsʉ õ sehe ni namoha Jesu:
—Potocãta niita nija mʉsare. Cãina mʉsa õpʉre jiina mʉsa yariahto pano

pʉhtoro Cohamacʉ to sʉho jiropʉre yʉ sãachʉ yʉhʉre ñʉnahca —niha Jesu
tinare.
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Jesu to pjacʉre cohtotaha
(Mt 17.1-13; Lc 9.28-36)

2 Ã yoa seis dachori baharo Jesu Pedrore, Santiagore, ã yoa Santiago
bahʉro João cʉ̃hʉre mʉadʉ tʉ̃cʉpʉ tina dihtare pji mʉjaha. Mʉanopʉ ti mʉja
sʉri baharo ti ñʉrocaroi to pjacʉre cohtotaha.

3 To suhtiro noano si sitero, noano yehseri suhtiro wahaha. Ahri yahpa
macaa numia suhti cosaa numia ã yehsechʉ yoamasierara.

4Ã jia Elia cjiro, ã jichʉMoise cjiro mehne Jesu mehne ti sʉhʉduchʉ ñʉha
tina tiaro Jesu buheina.

5-6Ã jia tina tuaro cuiha. Ã cuiro dohse ni masieramahno õ sehe nimaha
Pedro:

—Pʉhtoro, mari õi jichʉ noa duara. Tia wʉhʉcã yoanahtja sã. Mʉ ya
wʉhʉcã,Moise ya wʉhʉcã, Elia ya wʉhʉcã yoanahtja—nimaha tiro Jesure.

7To ã niri baharocãta,me curua ti bui duji pja sʉha. To ã duji pja sʉchʉta,
me curua watoi õ sehe nino coa taha:

—Ahriro yʉmacʉ yʉ cahĩriro jira. Tʉhoga tirore—nino coa taha.
8Ã nino coa tachʉta Pedro cʉ̃hʉ ñʉrocamaha. Jesu dihtare ñʉha. Ti ñʉrina

cjiri sehemariaha jʉna.
9Ã jiro tʉ̃cʉpʉ ti duji tachʉ Jesu tinare õ sehe ni yahuha:
—Michapucacã yʉhʉre ã waharire painare yahuena tjiga. Yʉhʉ masʉno

Cohamacʉ warocariro yʉ yaria masa wijaari baharo tíre painare yahuga
mʉsa—ni yahuha tiro.

10Ã jia to dutiriro seheta tina ti ñʉrire yahueraha painare. Ã jia tina ti basi
õ sehe ni sinitu durucuha:

—“Yʉ yariamasawijaari baharo”nino, ¿dohsearo ã niri tiro? —ni durucuha
tina.
Ã jia Jesure õ sehe ni sinituha:
11 —“Cristo to tahto pano Eliare ta mʉhtano cahmana”, nina mari coyea

judiomasare buheina. ¿Dohse jiro baro ãnijari tina? —ni sinituha tina tirore.
12-13 Jesu õ sehe ni yʉhtiha:
—Potocã tjira. Eliare ta mʉhta dutire Cohamacʉ, jipihtiare cahno

mʉhtahtiro cjihtore. Yʉhʉ masʉno Cohamacʉ warocariro payʉ tahari ñano
yʉhdʉihca. Paina yʉhʉre cahmaeraa, ñano yoaahca. ¿Tí cʉ̃hʉre masijari
mʉsa? Ã jicʉ ahrire niihtja mʉsare: Elia wihi tuhsʉre. To ã wihipachʉta tina
ti cahmariro seheta tirore ñano yoaha. Ãta ni joaha tirore—niha Jesu tinare.

Jesuwahmawahmʉa tarirore noariro wahachʉ yoaha
(Mt 17.14-21; Lc 9.37-43)

14 Ã yoa duji ta, paina buheina cahapʉ sʉ, payʉ masare ñʉha Jesu. To
buheina sehe judio masare buheinamehne cahma sayoa niha.

15Ã jia Jesu cʉ̃hʉ ti duji tachʉ ñʉa, jipihtina masa cʉaa waha, tiro cahapʉ
mʉrocaa wahaha. Tiro cahapʉ sʉa:

—¿Tamajari? —niha tirore.
16—Tamaja —ni tuhsʉ—, ¿dohse ni cahma sayona niri mʉsa tina mehne? —

ni sinituha Jesu to buheinare.
17To ã ni sinituchʉ tʉhoro, masa watoi ducuriro õ sehe ni yahuha tirore:
—Buheriro, yʉmacʉre watĩno to cohtotarirore mʉhʉre na tamahi. Watĩno

sehe tirore durucu dutierara.
18Yʉmacʉre to ñahachʉ yahpapʉ bora, bahca diho, bʉhaa wahaa tire tiro.

Ã waharo sahpo tua tire. Ã jicʉmʉ buheinare watĩnore cohã wio dutimahi.
Yʉ ã dutipachʉta tina sehe cohã wiomasierare watĩnore —ni yahuha Jesure.
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19To ã nichʉ tʉhoro Jesu õ sehe niha tinare:
—Ne, yʉhʉre wacũ tuaerara mʉsa. Yoabiari pja mʉsare buhemaja yʉhʉ.

¿Noho puro yoari pja yʉhʉre mʉsa caribobocari? Tirore na tahga yʉhʉre —
niha Jesu.

20 To ã nichʉ tʉhoa watĩno to cohtotarirore Jesu cahai na taha. Ti na
wihichʉ ñʉno watĩno sehe wahma wahmʉa tarirore yahpapʉ doca caha sʉ,
tunu teterechʉ yoaha. Ã yoa sahpo tua wahaha.

21—¿Noho puro yoari pja watĩno to cohtotariro jijari ahriro? —ni sinituha
Jesu sehe to pʉcʉrore.

—Wihãrirocã jiropʉta tiro watĩno to cohtotariro jira.
22Ã cohtotaro payʉ tahari watĩno sehe tirore pichacapʉ, copʉ cʉ̃hʉre cohã

wajãmaha. Ã jicʉ mʉhʉ yoa masicʉ sãre pja ñʉ, yoadohoga —niha to pʉcʉro
Jesure.

23To ã nichʉ tʉhoro õ sehe niha Jesu:
—¿Dohsea jiro baro “Mʉhʉ yoa masicʉ”, nijari mʉhʉ yʉhʉre? Yʉhʉre mʉ

wacũ tuachʉ ñʉno, Cohamacʉ jipihtiare yoa pahño masina mʉhʉre yoado-
hobasaro—niha Jesu.

24To ã nichʉta wahmawahmʉa tariro pʉcʉro õ sehe ni sañurucuha:
—Mʉhʉre wacũ tuaja. Yʉwacũ tuaerachʉ ñʉcʉ yʉhʉre yoadohogamʉhʉre

yʉ noano wacũ tuahto sehe—niha tiro.
25 Ã jiro masa payʉ tina cahapʉ mʉroca ta, ti cahmachuchʉ ñʉno, Jesu

watĩnore õ sehe ni tuhtiha:
—Mʉhʉ durucu dutierariro, tʉho dutierariro ahrirore cohtotariro wi-

jaahga. Ã wijaacʉ tirore pari turi cariboi tjiga—niha Jesu.
26 To ã nichʉ tʉhoro watĩno sañurucu, wahma wahmʉa tarirore yahpapʉ

doca caha sʉ tunu teterechʉ yoa, wijaaha. To ã wijaachʉ wahma wahmʉa
tariro yariariro yoaro sehe wahaha.

27—Tiro yariaa wahara—nimahamasa payʉ.
Ti ã nipachʉta Jesu sehe to wamomacare ñaha, tirore wahcõha. To ã

wahcõchʉwahcãha tiro sehe.
28Baharo Jesu cʉ̃hʉwʉhʉpʉ ti sãa sʉchʉ to buheina tirore õ sehe ni sinitu

ñʉha:
—¿Dohseana sã sehewatĩnore cohãwiomasierari, mʉ tʉhotuchʉ? —ni sinitu

ñʉha tina.
29—Ahriro baro watĩnore cohã wio duana Cohamacʉre tuaro sinino cah-

mana mʉsare. [Ã yoa duana chʉ duhuro cahmana mʉsare Cohamacʉre
sinina tana]—ni yʉhtiha Jesu tinare.

Pari turi Jesu to yariahtore, tomasawijaahtore yahuha
(Mt 17.22-23; Lc 9.43-45)

30Ã yoa tópʉ jiina waha, Galilea yahpapʉ sʉ, yʉhdʉaha. Tópʉ ti waharire
paina ti masichʉ cahmaeraha Jesu to buheinare buhe duaro.

31Tópʉ sʉro to buheinare buhea tiha. Õ sehe ni buheha:
—Yʉhʉ masʉno Cohamacʉ warocariro jija. Masa yʉhʉre ñaha, painapʉre

yʉhʉre waahca. Ti ã wari baharo yʉhʉre wajãahca tina. Ti ã wajãricʉ tia
dacho wahaboroi masa wijaaihca—niha tinare.

32 To ã nichʉ tʉhoa tina noano tʉhoeraha. Ã jia cuia tirore tíre sinitu ñʉ
namoeraha.

Jesu buheina tinamehnemacarirore pʉhtoro sõ duaa nimaha
(Mt 18.1-5; Lc 9.46-48)

33Ã yoa tina Capernaupʉ ti sʉri baharo wʉhʉpʉ ti jichʉ Jesu sehe õ sehe ni
sinituha tinare:
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—¿Mahapʉre tana, dohse ni durucu tana niri mʉsa? —ni sinituha tinare.
34 To ã nichʉ tina yʉhtieraha. Mahapʉre taa, cahma õ sehe ni durucu taa

niha:
—¿Mari mehne macarirore diro sehere mari pʉhtoro sõnahcari mari? —ni

durucua nihamahai tarucua.
35Ã jia ti ã nirire bʉo tia Jesure yʉhtieraha. Ti ã yʉhtierachʉñʉno Jesunuju

sʉ, to buheinare doce buheinare pjiroca õ sehe niha:
—Mʉsa pʉhtoa ji duana jipihtina masa ti cahamaca jiro cahmana mʉsare.

Tuhsʉ, wiho jiina jipihtina docai jinahcamʉsa—niha Jesu tinare.
36Ã nino nijinocãre tina watoi duhu dapoha. Duhu dapo tuhsʉ tirocãre na

wʉa, õ sehe ni yahuha:
37—Yʉ yare yoa duana ahrirocãre mʉsa cahmana, yʉhʉ cʉ̃hʉre cahmana

mʉsa. Ãyoayʉhʉre cahmana, yʉhʉrewarocariromariPʉcʉ cʉ̃hʉre cahmana
mʉsa—niha Jesu tinare.

Marine ñʉ tuhtiriro jieraro, mari mehnemacariro jira
(Mt 10.42; Lc 9.49-50)

38Baharo João õ sehe niha Jesure:
—Buheriro, mʉ wama mehne mʉ tuaa mehne watĩare cohã wiorirore sã

ñʉhi. Tiro mari mehne macariro to jierachʉ ñʉna tíre tirore yoa dutiera tihi
sã—niha tina.

39Ti ã nichʉ tʉhoro Jesu tinare õ sehe ni yahuha:
—Ã niena tjiga mʉsa tirore. Cʉ̃iro yʉwamamehne Cohamacʉ tuaamehne

yoaro, baharo yʉhʉre ñano ni durucumasierara.
40Marine ñʉ tuhtiriro jieraro, tiro mari mehnemacariro jira.
41 Mʉsare potocãta nii nija. Yʉ yaina mʉsa jichʉ ñʉa paina mʉsare ti

yoadohochʉ ñʉno Cohamacʉ tinare noano yoarohca. Coremʉsare ti sihõchʉ
mahanocã ti wapachʉta tinare noano yoarohca Cohamacʉ ti ã yoari wapa
—niha Jesu tinare.

Ñaare yoachʉ cua nina
(Mt 18.6-9; Lc 17.1-2)

42Ã yoa Jesu õ sehe ni yahu namoha:
—Ahrirocã sehe jirirore yʉhʉre wacũ tua dʉcarirore yahuihtja mʉsare.

Pairo ahrirocã sehe jiriroreñaareyoadutiro tiroñabiaroyʉhdʉrohca. Cʉ̃irore
towamʉapʉpjiria tãcaredʉhte yo, pjirimapʉ tirore ti cohãchʉñanowahaboa
tiro. Ã jiro ahrirocã sehe jirirore ñaare yoa dutiriro tiro sehe pjiri mapʉ ti
cohãriro yʉhdoro ñano yʉhdʉrohca.

43-44 ’Mʉwamomaca mehne ñano yoacʉ tí wamomacare mʉ dʉte cohãboro
seheta tí mʉ ñaa yoaa sehere duhuga. Tíre duhueracʉ pichacapʉ wahaihca.
Tópʉre ne pichaca yatierara. [Ã yoa dachoa ne yarierara.] Mʉwamomacare
mʉ cohãchʉ tí si dihta butiboa. Tuhsʉ, mʉhʉ sehe ã si jipaihta baharo
Cohamacʉ mehne jiihca. Pʉa wamomaca mehne pichacapʉ wahacʉ mʉ ã
wahachʉ ñaa yʉhdʉaboamʉhʉre. Ã jicʉ tí mʉ ñaa yoaa sehere duhuga.

45-46 ’Mʉ dahporo mehne ñano yoacʉ tí dahporo cʉ̃hʉre mʉ dʉte cohãboro
seheta tí mʉ ñaa yoaa sehere duhuga. Tíre duhueracʉ pichacapʉ wahaihca.
[Tópʉre ne pichaca yatierara. Ã yoa dachoa ne yarierara.] Mʉ dahporore
mʉ cohãchʉ tí si dihta butiboa. Tuhsʉ, ã si jipaihta baharo Cohamacʉmehne
jiihca. Pʉa dahporomehne pichacapʉwahacʉmʉ ãwahachʉñaa yʉhdʉaboa
mʉhʉre. Ã jicʉ tí mʉ ñaa yoaa sehere duhuga.

47-48 ’Mʉ capariaca mehne ñano yoacʉ tiare orewe mʉ cohãboro seheta tí
mʉ ñaa yoaa sehere duhuga. Tíre duhueracʉ pichacapʉ wahaihca. Tópʉre
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ne pichaca yatierara. Ã yoa dachoa ne yarierara. Tiare mʉ cohãchʉ
tia dihta butiboa. Cʉ̃ bʉhʉsehe capariaca mariapaihta baharo Cohamacʉ
mehne jiihca. Pʉa capariaca mehne pichacapʉ wahacʉ mʉ ã wahachʉ ñaa
yʉhdʉaboamʉhʉre. Ã jicʉ tí mʉ ñaa yoaa sehere duhuga.

49 ’Ahri yahpai jina ñano yʉhdʉnahca mʉsa. Pichacapʉmari jʉ̃chʉmarine
purĩno seheta ñano yʉhdʉnahcamʉsa.

50Moanoano coara. Moa coaerachʉ, coa yoahtobasioerara. Moa coaeraro
tí moa ne noaerara. Tí moare dohseahto basioerara. Moa noano to coaro
seheta mʉsa cʉ̃hʉ ji coaina jiga. Tuhsʉ, paina mehne noano mehne jiga —ni
yahuha Jesu tinare.

10
Ti namosãnumiare cohãare yahuha Jesu
(Mt 19.1-12; Lc 16.18)

1 Ã yoa tiro tópʉ jiriro waha, Judea yahpa cahapʉ sʉ, Jordão wama tiri
ma pa bʉhʉsehe coapʉ sʉha. Tópʉ to sʉchʉ ñʉa masa payʉ tiro cahapʉ
cahmachuha tjoa. Ti ã cahmachuchʉ ñʉno tó pano to buheriro seheta pari
turi buheha tjoa.

2 To ã buhero watoi fariseo curua macaina wihiha. Jesure ñano to duru-
cuchʉ tʉho duamaha tina tirore yahusã duaa. Ã tʉho duaa tina Jesure õ sehe
ni sinitu ñʉha:

—¿Marinamore cohãchʉnoabocari? ¿Maridutia sehe tó seheta yoadutijari,
mʉ tʉhotuchʉ? —ni sinitu ñʉha tina.

3—¿Dohse yoa dutiri Moise cjiro mʉsare? —ni yʉhtiha Jesu.
4—“Mʉnamorecohãduacʉpaperapũi tíre joaga. Ã joacʉ tí pũremʉnamore

mʉ wari baharo ticorore cohã masina mʉhʉ”, ni joaa tiha Moise cjiro —ni
yʉhtiha fariseo curuamacaina sehe.

5Ti ã nichʉ tʉhoro õ sehe ni yahuha Jesu:
—Cohamacʉ dutiare mʉsa yoa duaerachʉ ñʉno ã ni joaa tihaMoise cjiro.
6 To ã ni joariro jipachʉta ahri yahpare bajuamehneriro mʉno, numino

cʉ̃hʉre yoaha.
7Ã jiro mʉno to pʉcʉsʉmare cohã wijaa, to namonomehne jirohca.
8Ã jia tina pʉaro jipahta cʉ̃ pjacʉ yoaro sehe jira. Tina pʉaro yoaro seheta

jierara. Cʉ̃ pjacʉ yoaro sehe jia nina.
9 Cohamacʉ to wamomaca dʉhte dutiina jira. Ã jia tinare duhueraro

cahmana—niha Jesu tinare.
10Ã ni tuhsʉ tiro to buheina mehne wʉhʉpʉ sãawahaha. Wʉhʉpʉ sãa sʉa,

ti namosãnumiare cohãare to buheina sinitu ñʉha tjoa tirore.
11Ti ã sinitu ñʉchʉ tiro õ sehe ni yʉhtiha:
—To namonore cohãriro pacorore namo tiro, pacoro mehne ñano yoariro

jira. Ã jiro to cohãricorore ñanowahachʉ yoaro nina.
12Ã yoa numino sehe to manʉnore cohãno, pairore manʉ tiro, tiro mehne

ñano yoaricoro jira—niha Jesu tinare.
Macanacã ya cjihtire Cohamacʉre sini payoha Jesu
(Mt 19.13-15; Lc 18.15-17)

13Ã yoa macanacãre Jesure ña payo dutia taa tinacãre Jesu cahapʉ na taa
tiha. Ti ã na tachʉ ñʉa to buheina sehe tinacãre na tainare tuhtiha.

14Ti ã tuhtichʉ ñʉno Jesu suaha tinamehne. Ã suaro õ sehe niha tinare:
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—Macanacã yʉ cahapʉ tajaro. “To cahai wahaena tjiga”, niena tjiga
tinacãre. TinacãCohamacʉre ti pʉhtoro tʉhotura. PʉhtoroCohamacʉ to sʉho
jiina ahrinacã yoaro sehe tʉhotuina baro dihta jira.

15 Potocã niita nija mʉsare. Ahrinacã Cohamacʉ ti pʉhtoro cjihtore
cahmana. Ti yoaro seheta mʉsa cʉ̃hʉ Cohamacʉ mʉsa pʉhtoro cjihtore
cahmaerana, pʉhtoro Cohamacʉ to sʉho jihtina ne jisi mʉsa—niha Jesu.

16 Ã ni tuhsʉ Jesu macanacãre na wʉa tjiãhno, tinacãre ña payoro, õ sehe
niha:

—Ahrinacã noainacã wahajaro—ni sini payoha Cohamacʉre.
Pache pʉro Jesure sinitu ñʉha
(Mt 19.16-30; Lc 18.18-30)

17Ã yoa Jesu mahai to waharucuchʉ pairo sehe mʉroca wihi, to dahpori
cahapʉ na tuhcua caha sʉha tirore ño payoro.

—¿Ne,noariro buheriro, yʉhʉ jipihtia dachoripe Cohamacʉmehneã jirucu
duacʉ dohse yoacʉhcari yʉhʉ? —niha tiro Jesure.

18To ã nichʉ Jesu õ sehe ni yʉhtiha:
—¿‘Noariro’ ni pisujari mʉhʉ yʉhʉre? Noariro sehe Cohamacʉ dihta jira.
19 Ahri Cohamacʉ dutiare masina mʉhʉ: Masare wajãena tjiga. Namo

tiriropʉ paye numia mehne jiena tjiga. Yacaena tjiga. Mahñoa mehne
pairore yahusãena tjiga. Paina yare mahño naena tjiga. Mʉsa pʉcʉsʉmare
ño payoga. Ahri dutiare yoaihcamʉhʉ —ni yahuha Jesu tirore.

20 —Buheriro, yʉhʉ tí jipihtiare wahma wahmʉa tariro jiipʉta
yʉhdʉrʉcaera tihi yʉhʉ —niha tiro Jesure.

21To ã nichʉ tʉhoro Jesu sehe tirore cahĩamehne ñʉroca õre. Ãñʉroca õno,
õ sehe niha:

—Mahanocã dʉhsara mʉhʉre mʉ yoa pahñohto. Jipihtiare mʉ yare duai
wahaga. Ã yoacʉ jipihtia mʉ wapatari niñerure pjacʉoinare waga. Mʉ ã
yoachʉ payʉmʉ ya noaa mʉanopʉ, Cohamacʉ cahapʉ jiyuahca. Mʉ ã yoari
baharo yʉhʉmehnemacariro cjihto taga—niha Jesu tirore.

22 To ã nichʉ tʉhoro tiro sehe payʉ pache cjʉariro jiro tíre pjacʉoinare wa
duaeraro, cahya, jicoaeraa, wahaa wahaha.

23To ã cahyachʉ ñʉno Jesumajarerʉcʉ sʉro, to buheinare ñʉroca õ, õ sehe
niha:

—Pache pʉa pʉhtoro Cohamacʉ to sʉho jiropʉre ti waha duachʉmijobiara
—niha tinare.

24 To ã nichʉ tʉhoa tina sehe tíre tʉho cʉaa wahaha. Ã ni tuhsʉ Jesu pari
turi õ sehe ni yahu namoha tinare:

—Coyea, jipihtina [Cohamacʉrewacũnomarieno “Marimʉ sʉromari cjʉaa
mehneta noano yʉhdʉnahca”, ni tʉhotuina pache pʉa] pʉhtoro Cohamacʉ to
sʉho jiropʉre ti waha duachʉmijobiara.

25Camello sehe awicã copacãre to sãa nuhri wijaa duachʉ basioerara. To ã
jiro yʉhdoro pache pʉro pʉhtoro Cohamacʉ to sʉho jiropʉre towaha duachʉ
numijobiara—ni yahuha Jesu tinare.

26To ã nichʉ tʉhoa tina sehe tʉho cʉa yʉhdʉa waha, ti basi õ sehe niha:
—Cue, to nino seheta potocã jichʉ ne cʉ̃iro masʉnore yʉhdoeraboca Co-

hamacʉ —niha tina ti basi.
27Ti ã nichʉ tʉhoro Jesu tinare ñʉroca õ, õ sehe niha:
—Masa ti basi ti mʉ sʉro yʉhdʉ masierara. Wiho mejeta Cohamacʉ sehe

masare pichacapʉ wahaborinare yʉhdo masina. Tiro jipihtiare noano yoa
masi pahñoriro jira—niha Jesu tinare.

28To ã nichʉ Pedro tirore õ sehe niha:
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—Tʉhosiniga. Sã sehe jipihtia sã yare cũnocaa tii mʉhʉmehne tana —niha
tiro Jesure.

29To ã nichʉta Jesu õ sehe niha:
—Potocã niita nija mʉsare. Noaa buheare, yʉ yare yoana tana yʉhʉre ño

payona tana mʉsa wʉhʉsere, mʉsa bahanare, mʉsa pocosãnumiare, mʉsa
pohnare, mʉsa weserire cũnocarina jina, pjírowapatanahcamʉsa mipʉre.

30Ã yoanamʉsa wʉhʉserire, mʉsa bahanare, mʉsa pocosanumiare, mʉsa
pohnare, mʉsa weserire, tó pano mʉsa cjʉariro yʉhdoro mipʉre payʉ
cjʉanahca mʉsa. Ã yoa paina mʉsare ñano yoaahca. Ã jina baharopʉre pa
turupʉ jipihtia dachoripe Cohamacʉmehne jinahca.

31 Mipʉre payʉ pʉhtoa jirina cjiri tí pjapʉre wiho jiina tjuanocaahca. Ã
yoamipʉre payʉwiho jiina jirina cjiri tí pjapʉre pʉhtoa cohtotaahca tjoa—ni
yahuha Jesu tinare.

Pari turi Jesu to yariahtore, tomasawijaahtore yahuha
(Mt 20.17-19; Lc 18.31-34)

32Ã yoa tinamahapʉmaja, Jerusalẽpʉmʉjaa niha. Jesu ti panocãmʉ tãha.
Ã to mʉ tãchʉ ñʉa to buheina ñʉ cʉaa wahaha. Ã yoa ti baharo nʉnʉ tiina
sehe cuiro mehne nʉnʉ tiha. Ã yoa Jesu doce to buheinare ti sahsero naaha
tjoa. Ã naa tuhsʉ, masa tirore ti dohse yoahtire Jesu yahu dʉcaha tinare:

33 —Tʉhoga yʉhʉre. Mipʉre Jerusalẽpʉ wahana nija mari. Tópʉ masa
yʉhʉre masʉnore Cohamacʉwarocarirore ñaha, painapʉre yʉhʉre waahca.
Sacerdotea pʉhtoare, mari coyea judio masare buheina cʉ̃hʉre yʉhʉre
waahca. Ã jia yʉhʉre wajã dutiahca tina. Ã wajã dutia judio masa jieraina
sehere yʉhʉre waahca.

34 Ti ã wari baharo tina sehe yʉhʉre bʉjʉpe, chahcho puti sihõ, tjana,
wajãahca. Ã yoa yʉ yariari baharo tia nʉmʉwahaboroi masa wijaaihca —ni
yahuha Jesu tinare.

Santiago Joãomehne Jesure siniha
(Mt 20.20-28)

35Ãyoa Santiago, Joãomehne Jesu cahapʉ sʉa, siniha tirore. Tina Zebedeo
pohna jiha. Ã jia õ sehe ni siniha:

—Buheriro, sã sinino seheta sãre yoagamʉhʉ —niha tina Jesure.
36—¿Dohse yʉ yoachʉ cahmajari mʉsa? —niha Jesu tinare.
37—Jipihtina bui pʉhtoro jicʉ sãremʉhʉmehne duji dutiga. Cʉ̃iro mʉ poto

bʉhʉsehei pairo mʉ cõ bʉhʉsehei duji dutiga sãre, mʉhʉ mehne pʉhtoa sã
jihto sehe—niha tina Jesure.

38Ti ã nichʉ tʉhoro õ sehe ni yahuha Jesu tinare:
—Mʉsa ñano yʉhdʉhtoremasierapanahta ã sinina yʉhʉre. ¿Mipʉre yʉ ñano

yʉhdʉhto seheta ñano yʉhdʉna cʉ̃no pjabocari mʉsa cʉ̃hʉ? —ni sinituha
tinare.

39To ã sinituchʉ tʉhoa tina õ sehe ni yʉhtiha:
—Cʉ̃no pjanahca—ni yʉhtiha tina.
Ti ã nichʉ Jesu õ sehe ni yahuha:
—Yʉ ñano yʉhdʉhto seheta ñano yʉhdʉnahcamʉsa cʉ̃hʉ.
40 Mʉsa ã yʉhdʉhtina mʉsa jipachʉta, yʉhʉ mehne dutihtinare, yʉhʉ

mehne dujihtinare besemasieraja yʉhʉ. Ahrire yʉ Pʉcʉ sehe cahno tuhsʉre.
Ã jia to besehtina dihta yʉ poto bʉhʉsehei yʉ cõ bʉhʉsehei dujiahca —niha
Jesu tinare.



SANMARCOS 10:41 102 SANMARCOS 11:1

41Ã jia paina diez buheina Santiago, João ahrina pʉaro mehne susiniha ti
ã sinirire tʉhoa.

42Ti ã susinichʉ ñʉno Jesu to buheinare pjiroca, õ sehe niha:
—Cohamacʉre masieraina pʉhtoa sehe ti masare dutia, purĩno mehne

dutira.
43Mʉsa sehe ne ã yoasi mʉsa basi. Diro mʉsa mehne macariro mʉsa bui

pʉhtoro ji duaro, jipihtina tiro mehne macaina cahamacʉno yoaro sehe jia
tiro cahmana tirore.

44 Ã yoa diro mʉsa mehne macariro mʉsare dutiriro ji duariro mʉsa
cahamacʉno yoaro sehe jia tiro cahmana tirore.

45 Tó seheta jiriro jija yʉhʉ cʉ̃hʉ. Yʉhʉ masʉno Cohamacʉ warocariro
jipacʉta ahri yahpapʉre yʉhʉremʉsa yoadohohtiremʉsare sinii tai nierahi.
Mʉsa sehere yoadohoi tai nii. Ã yoacʉ payʉ masa ya buhirire yaria, wa-
pabasai tai nii. Yʉ ã yariaro mehne payʉ masare pichacapʉ wahaborinare
yʉhdʉchʉ yoai tai nii—niha Jesu tinare.

Bartimeore, capari ñʉerarirore ñʉchʉ yoaha Jesu
(Mt 20.29-34; Lc 18.35-43)

46Ã yoa baharo tina Jericópʉ sʉha. Jesu to buheina mehne, ã jichʉ paina
masa payʉ mehne tí macai jiina ti wahachʉ tí macare ti yʉhdʉ wahcãchʉ
waro, Bartimeo sehe tiwaharimahadʉhtʉ cahai dujiha. Tiro Timeomacʉno
capari ñʉerariro jiro, masare niñerucãre ã sinirucuriro jiha.

47Tiwaharimahadʉhtʉ cahai dujiro, “JesuNazaremacariro tara”, ti nichʉ
tʉhoro, Bartimeo sehe õ sehe ni sañurucuha:

—Jesu, Davi cjiro panamino masare yʉhdohtiro, pja ñʉga yʉhʉre —ni
sañurucuha Jesure.

48 To ã nichʉ tʉhoa masa payʉ Bartimeore “Dihta mariahga”, ni tuhtiha
tina tirore. Ti ã ni tuhtichʉ tʉhoro Bartimeo tó pano to sañurucuriro yʉhdo
curero sañurucu namoha tjoa:

—Jesu, Davi cjiro panamino masare yʉhdohtiro, pja ñʉga yʉhʉre —ni
sañurucuha tiro.

49To ã ni sañurucuchʉ tʉhoro Jesu sehe tjuarʉcʉ sʉ, “Pjirocaga tirore”, niha.
To ã nichʉ tʉhoa tina sehe capari ñʉerarirore õ sehe ni yahuha:

—Wahchega. Wahcãrʉcaga. Tiro mʉhʉre pjira—niha tina Bartimeore.
50Ti ã nichʉ tʉhoro to buimacari suhtirore tjuwe cũ, puwahcãrʉcʉ sʉ, Jesu

cahapʉ sʉrʉcʉ sʉha.
51Ã jiro, Jesu sehe õ sehe ni sinituha tirore:
—¿Dohse yʉ yoachʉ cahmajari mʉhʉ? —niha Jesu tirore.
—Yʉ pʉhtoro, yʉhʉre ñʉchʉ yoaga—niha capari ñʉerariro Jesure.
52—Wahaga mʉhʉ. Mʉhʉ yʉhʉre wacũ tuacʉ noariro wahara —niha Jesu

tirore.
To ã nichʉta capari ñʉerariro ñʉa wahaha. Ã noariro waharo Jesumehne

mahapʉwahaa wahaha.

11
Jerusalẽpʉ sʉha Jesu
(Mt 21.1-11; Lc 19.28-40; Jn 12.12-19)

1Ãyoa tina Jerusalẽpʉ ti sʉhtopanocã tʉ̃cʉOlivowama tidʉdʉhtʉ cahai jiri
maca Betfagéwama tirimaca cahai, ã jichʉBetaniawama tirimaca cahai sʉ
mʉhtaha. Tí macari pʉamaca cahai Jesu sʉro, to buheina pʉarorewarocaro
taro, õ sehe ni yahu quihõha:
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2 —Sí macapʉ wahaga. Tópʉ sʉna dóihta burrocãre ti dʉhte daporirocãre
boca sʉnahca. Tiro ne cʉ̃iro ti pisamahnoerarirocã jica. Tirocãre bocana,
yuta dare pjã, na tabasaga yʉhʉre.

3 Mʉsa tirocãre pjãchʉ ñʉno cʉ̃iro dohse jiriro, “¿Dohse yoana tana bur-
rocãre dʉhte dapori dare pjãjari mʉsa?”, to nichʉ tʉhona, õ sehe ni yʉhtiga
tirore: “Mari pʉhtoro burrocãre cahmarocasinire. Michapucacãtawiarohca
tiro”, ni yahuga tirore—ni yahu duti warocaha to buheina pʉarore.

4 To ã nichʉ waha, tí wʉhʉ sopaca cahai burrocãre ti dʉhte daporirocãre
bocaha. Boca, tirocãre pjãha.

5Tirocãre yuta dare ti pjãchʉ ñʉa tói ducuina õ sehe ni sinituha tinare:
—¿Dohse yoana tana burrocãre dʉhte dapori dare pjãjari mʉsa? —ni sini-

tuha tina.
6Ti ã nichʉ tʉhoa, tina sehe Jesu to niriro seheta yahuha tói ducuinare. Ti

ã ni yahuchʉ tʉhoa tói ducuina sehe “Naahga”, niha tinare.
7Ã jia tina burrocãre Jesu cahapʉ na sʉha. Ti na sʉri baharo tirocã bui ti

bui sãa suhtire ti pjũpaha payo tuhsʉchʉ ñʉno, Jesu sehe tirocã bui mʉja pja,
wahaha.

8 Tirocã bui to wahachʉ ñʉa, masa payʉ ti bui sãa suhtire tjuwe na, to
wahahti mahai saño cũmʉhtaha, Jesure ño payoa. Paina sehe campopʉ pũri
tia dʉpʉrire yucʉ dʉpʉrire dʉte na ta, to wahahti mahai duhu cũha.

9Ã jia to pano wahaina, to baharo nʉnʉ tiinamehne õ sehe ni sañurucuha:
—Ahrirore wahche payojihna. Ahriro Cohamacʉ to warocariro noano

jijaro.
10MariñʉchʉDavi cjiropʉhtoro tonoano sʉho jiriro seheta, ahriromarine

to sʉho jihto cʉ̃hʉ noano jijaro. Mʉano macariro Cohamacʉ, mʉhʉ tuariro
waro jira—ni sañurucuha tina.

11Ti ãyoari baharo Jesu sehe Jerusalẽpʉ sʉha. Sʉ, Cohamacʉyawʉhʉpʉ sãa
sʉro, tí wʉhʉi jiare jipihtiare ñʉ pahñonocaha. Ñʉ tuhsʉ “Ñamichahapʉ waro
jira marine” nia, Jesu to buheina doce buheina mehne Betaniapʉ wahaa
wahaha.

Jesu higueracʉre yaria dutiha
(Mt 21.18-19)

12 Ã yoa pa dachoi tina Betaniapʉ jiina wahaa wahaha. Ã jiro Jesu sehe
jʉca baa, yoaropʉ higuera wama tidʉre noano pũri tidʉre ñʉno tʉ dichare
macano wahamaha.

13Dichamariaha. Dicha tiri pja jieraro pũri dihta jiha.
14Ã jiro dichamariachʉ ñʉno õ sehe niha:
—Ahdʉdicharemasanepari turi chʉea tjijaro. Nedicha tiero tjijaro—niha

Jesu.
To ã nichʉ to buheina sehe tʉhoha.
Jesu Cohamacʉwʉhʉre Cohamacʉmehne durucuri wʉhʉre yoa dutiha
(Mt 21.12-17; Lc 19.45-48; Jn 2.13-22)

15 To ã yoari baharo tina Jerusalẽpʉ sʉha. Tópʉ sʉro, Jesu Cohamacʉ ya
wʉhʉpʉ sãa sʉro pache duainare, nuchʉina cʉ̃hʉre cohã wioha. Ã yoaro
niñeru cohtotaamesarire yowahcõnamajare cũmʉjaa tiha. Bujaareduaina
ti dujia pahtari cʉ̃hʉre ãta yoaha.

16Ã yoaro paye barore na sãa dutierahamasare.
17Tó sehe yoa tuhsʉ, Jesu õ sehe ni buheha tinare:
—Õ sehe nina Cohamacʉ yare ti joari pũi: “Yʉ wʉhʉ Cohamacʉ mehne

durucuri wʉhʉ wama tirohca. Ã jiro jipihtiro macaina ya wʉhʉ cjihto
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jirohca”, ni joaa tiha Cohamacʉ yare ti joari pũi. To ã nipachʉta mʉsa sehe
ahri wʉhʉi duana, mʉsa basi cahma yacaramʉsa—ni buheha tinare.

18To ã ni buhechʉ jipihtinamasa sehe tʉho cʉaawahaha. Ã jia sacerdotea
pʉhtoa, sã judio masare buheina mehne tirore cui niha. Ã jia tina tirore ti
wajãhti cjihtire wacũmacamaha.

19 Ti ã yoachʉ ñamichahapʉ Jesu to buheina mehne tí macapʉ jirina cjiri
wahaa wahaha.

Higueracʉ ñaiawahaha
(Mt 21.20-22)

20 Ã jia bohrearo mahapʉ maja taa, higueracʉre ñʉha. Tʉ nʉhcoripʉ ñai
dʉca, ñaiawahaha tʉ.

21Tʉre ñʉno Pedro sehe wacũno õ sehe niha:
—Buheriro, ñʉga. Higueracʉ mʉ yaria dutidʉ yaria wahari jira —niha

Pedro.
22To ã nichʉta Jesu õ sehe ni yahuha tinare:
—Cohamacʉre wacũ tuagamʉsa.
23 Potocã niita nija mʉsare. Ahdʉ tʉ̃cʉre pjiri mapʉ mʉsa cohã dutichʉ

mʉsa niriro seheta ã waharohca. Cohamacʉre noano mʉsa wacũ tuachʉ
“Yʉ siniriro seheta ã waharohca”, mʉsa ni tʉhotuchʉ mʉsa niriro seheta ã
waharohca.

24Ã jicʉ ahrire yahuihtja mʉsare. Cohamacʉmehne durucuna, tirore sin-
ina, “Yʉ siniriro seheta warohca yʉhʉre”, ni tʉhotuga. Mʉsa ã ni tʉhotuchʉ
ñʉno Cohamacʉmʉsa siniare warohca.

25Ã yoana Cohamacʉmehne mʉsa durucuhto pano mʉsare paina ti ñano
yoachʉ mʉsa suari cjirire duhuga. Mʉsa ã yoachʉ ñʉno Cohamacʉ mʉano
macariro mʉsa ñaa buhirire tiro cʉ̃hʉ sua duhurohca.

26 [Mʉsare ñano yoainare mʉsa sua duhuerachʉ mari Pʉcʉ cʉ̃hʉ mʉano
macariro mʉsa ñaa buhiri sehere bosi tiro cʉ̃hʉ]—niha Jesu.

Sacerdotea pʉhtoa, judio masare buheina, bʉcʉna mehne Jesu mehne
cahma sayoha

(Mt 21.23-27; Lc 20.1-8)
27To ãniri baharo tina Jerusalẽpʉwahaha tjoa. Ã jia Jesu Cohamacʉwʉhʉi

to tinichʉ ñʉa sacerdotea pʉhtoa, sã judio masare buheina, bʉcʉna mehne
tiro cahapʉ sʉa tirore õ sehe ni sinitu ñʉha:

28 —¿Dohseacʉ canʉre ã yoari mʉhʉ? ¿Noa mʉhʉre tíre ã yoa dutiri? —ni
sinitu ñʉha tina Jesure.

29Ti ã nichʉ Jesu õ sehe ni yʉhtiha:
—Mʉsa sehere sinitu mʉhtaihtja. Noano yʉhʉre mʉsa yʉhtichʉ mʉsare

yahuihtja yʉhʉ cʉ̃hʉ.
30¿Joãomasare tobautisachʉdirobarosehe tirorebautisadutia tiari,mʉsa

tʉhotuchʉ? ¿O Cohamacʉ dutiera tiari? ¿Omasa sehe tirore dutia tiari, mʉsa
tʉhotuchʉ? —ni sinituha tinare.

31 To ã nichʉ tina sehe ti basi õ sehe niha: “¿Dohse ni yʉhtinahcari mari?
‘Cohamacʉ Joãore dutia tiri jire’, mari nichʉ, ‘¿Dohseana Cohamacʉ Joãore to
dutipachʉta tirore tʉhoerari mʉsa?’ niboca Jesumarine.

32 Ã yoa, ‘João to bautisachʉ Cohamacʉ sehe tirore dutierari jire’, mari
nichʉ masa sehe suaahca mari mehne”, niha tina ti basi. “Potocãta João
Cohamacʉ yare yahu mʉhtariro jira”, ni tʉhotua tiha masa sehe. Ti ã
ni tʉhotuchʉ masia, Joãore doca dahre duaeraha sacerdotea pʉhtoa cʉ̃hʉ,
“Masa suari”, nia.

33Ã jia tina Jesure õ sehe ni yʉhtiha:
—Joãore bautisa dutirirore sã masieraja—niha tina Jesure.
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—Tí pja pinihta yʉhʉ cʉ̃hʉ ahrire yʉ yoaare dutirirore yahueraja mʉsare
—niha Jesu tinare.

12
Ñaina dahra cohtaina quitire yahuha Jesu
(Mt 21.33-46; Lc 20.9-19)

1Ã yoa Jesu to tʉhotuamehne õ sehe ni piti dahre buhe dʉcaha tinare:
—Wese pʉro se dari cjihtire toaha. Toa tuhsʉ, sahrĩnore dapo, sere ti tʉ

mʉtohti copare saha, mʉari wʉhʉcã dahreha tiro. Tuhsʉ, tí wesere painare
cʉ̃ bʉhʉsehe coa pahma cũno, tí wesere ñʉ wihbo dutiha. Ñʉ wihbo duti
tuhsʉ, pa yahpapʉwahaha tiro.

2 Baharo se ñiri pja jichʉ wese pʉro tirore dahra cohtarirore wese macaa
to ya coamacaa dichare na dutiro warocamaha.

3 Ã jia tí wesere ñʉ wihboina sehe tirore dahra cohtarirore ñaha, cjãha.
Ã yoa tuhsʉ tirore dahra cohtarirore se tõhorine waerapahta tjuaa dutiha
tirore.

4Ã jiro wese pʉro pairo tirore dahra cohtarirore warocamaha tjoa. Ã jia
wesere ñʉ wihboina sehe tirore dahra cohtariro dapure cami dahre, ñano
yoaha tina tirore.

5Tuhsʉ, pairo sehere towarocachʉñʉwihboina tirorewajãha. Payʉ paina
cʉ̃hʉre ã dihta yoamʉjaha. Paina sehere cjã, paina sehere wajãha tina.

6 ’Ã jiro wese pʉro macʉno dihta dʉhsaha. Tiro to cahĩriro jiha. Ã jiro to
macʉnore warocaha jʉna, “Yʉmacʉ sehere ño payoahca”, nino.

7To ã ni tʉhotupachʉta tina ñʉwihboina ti basi õ sehe ni durucuha: “Wese
pʉro macʉno baharo ahri wesere cjʉahtiro jira ahriro. Tirore wajãjihna
mari. Ã jiro ahri wesemari ya wese tjuarohca”, nimaha tina ti basi.

8 Ã nia tirore ñaha, wajã, wese dʉhtʉ cahapʉ na wahcã, cohãnocahna tina
tirore.

9 ’¿Ne wese pʉro taro dohse yoarohcari tiro wesere ñʉ wihboinare? Õ
sehe yoarohca tinare: Tiro tinare wajãno, paina sehere wesere ñʉ wihbo
dutirohca.

10-11¿Cohamacʉ yare ti joari pũre ahrire buherarimʉsa? Õ sehe ni joaa tiha:
“Ahriro Cristo tãca yoaro seheta jira.
Tãcarewʉhʉ dahreina ti cohãno seheta masa tirore cohãahca.
Ti ã yoapachʉta mipʉre wʉhʉ dahreina wʉhʉre yoaa ti cũ mʉhtari tãcare ti

cũno seheta Cohamacʉ tirore pʉhto sõre.
Cohamacʉ sehe ahrire yoare.
To ã yoachʉ ñʉna, ‘Noa yʉhdʉara’, ni tʉhotuja mari”,
ni joaa tiha panopʉ. ¿Tíre ne buherari mʉsa? —niha Jesu tinare.

12 To ã nichʉ tʉhoa sacerdotea pʉhtoa, sã coyea judio masare buheina,
bʉcʉna mehne õ sehe ni tʉhotuha: “Jesu wesere ñʉ wihboina quiti mehne
marine tuhtironina”, ni tʉhotuha. Ãni tʉhotua Jesureñahaduamaha. Ãñaha
duapahta masare cui niha. Ã cuia tirore cohã wahcãawahaha.

Fariseo curuamacaina, Herode ya curuamacainamehne gobiernomacaa
wapare sinituha Jesure

(Mt 22.15-22; Lc 20.20-26)
13Waha, tina fariseo curua macainare, Herode ya curua macaina cʉ̃hʉre

Jesure sinitu dutia warocaha tjoa. Jesu ñano to yʉhtichʉ yoa duamaha tina,
tirore yahusãa taa.

14Ã jia Jesu cahapʉ sʉa, tirore mahño cũ sinitu ñʉmaha:
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—Buheriro, potocã durucuriro, mahñoa marieriro mʉ jichʉ masija sã.
Cohamacʉ yare quihõnomʉ yahuchʉ cʉ̃hʉre masija sã. Ã yoa cʉ̃iro pʉhtoro
waro to jipachʉta tiro cʉ̃hʉre dóreromarienopotota yahuramʉhʉ. Ã jicʉ sãre
yahuga. ¿Roma macariro jipihtina bui pʉhtoro jirirore gobierno macaare
marine waparo cahmajari, mʉ tʉhotuchʉ? ¿Mari dutia tirore wapa dutijari,
mʉ tʉhotuchʉ? —ni sinitumaha tina Jesure.

15Ti ã sinituchʉ tʉhoro ti yahusã duaaremasino õ sehe ni sinituha tinare:
—¿Dohseana yʉ ñano durucuchʉ tʉho duajari mʉsa? Mipʉre niñeru tʉre na

tahga. Tí tʉre ñʉjihna—niha Jesu tinare.
16 To ã nichʉ tʉhoa tina sehe cʉ̃ tʉre na taha. Ti na wihichʉ Jesu õ sehe ni

sinituha tinare:
—¿Diro baro masʉ wahãjari ahri tʉre? ¿Diro baro wama wahãjari? —ni

sinituha tiro.
—César,masa bui pʉhtoromasʉ, to wama cʉ̃hʉwahãna —ni yʉhtiha tina.
17Ti ã nichʉ Jesu õ sehe ni yahuha tinare:
—Tí pja pinihta masa bui pʉhtoro yare tiro sehere waga. Cohamacʉ yare

Cohamacʉ sehere waga—ni yahuha Jesu.
To ã nichʉ tʉhoa, tʉho cʉaa wahaha.
Saduceo curuamacaina Cohamacʉ tomasoare sinituha Jesure
(Mt 22.23-33; Lc 20.27-40)

18Ã yoa cãina Saduceo curuamacaina Jesu cahapʉwihiha. Saduceo curua
macaina sehe “Cohamacʉ yariainare masosi”, ni tʉhotuina jimaha.

19Ã jia tina õ sehe niha tirore:
—Buheriro, õ sehe ni buhea tiha Moise cjiro: “Cʉ̃iro to wahmino namo

tiriropohnamariaparota to yariachʉñʉno tobahʉrore towahminonamono
cjirore nʉoano cahmana. Ã yoaro to wahmino mʉnano to pohna tiboro
seheta pohna tiro cahmana to bahʉrore. Ã jia to pohna towahminomʉnano
pohna yoaro sehe jiahca”, ni joaa tihaMoise cjiro—niha tina Jesure.

20Tíre ni tuhsʉ, ahri quitireta yahu namoha Jesure:
—Cʉ̃iromasʉno jiha. Seis to bahana jiha. Ti wahmino sehe namo ti, pohna

mariaparota yariaa wahaha.
21 Tuhsʉ, pairo to bahʉro cʉ̃hʉ to wahmino namono cjirore cjʉamaha.

To ã nʉoari baharo to wahmino yoaro seheta pohna mariaparota yariaa
wahaha tjoa. Ã jiro ahriro bahʉro to wahminomʉnano yoaro seheta pohna
mariaparota yariaa wahaha tjoa.

22Ã dihta wahaha cʉ̃iro pohna waro. Ne pohna mariapahta yaria pihtia
wahaha tina. Ti namono cjiro cʉ̃hʉ ti baharota yariaa wahaha.

23¿Ne,Cohamacʉ jipihtinare yariaina cjirire tomasochʉdironamono sehe
jirohcari ticoro? Tina jipihtina ticorore namo tirina cjiri jiha. ¿Ã jiro diro
namono sehe jibocari ticoro pototi? —ni sinituha tina.

24 Jesu õ sehe ni yʉhtiha tinare:
—Cohamacʉ yare ti joari pũre, to masia cʉ̃hʉre ne masierara mʉsa. Ã jia

mʉsa tʉhotua sehe ne quihõno jierara.
25 Yariarina cjiri ti masa mʉjari baharo tina anjoa yoaro sehe jira. Tina

mʉa namo tierara tópʉre.
26 Yariarina cjiri ti masa wijaahto sehere mʉsare yahuihtja: Tíre Moise

cjiro noano yahu pahñoha. Tomahadʉcã jʉ̃ri quitire õ sehe ni yahuha tiro: “
‘Yʉhʉ Abrahã, Isaa, Jacobo ti pʉhtoro tjija’, ni yahure Cohamacʉ yʉhʉre”, ni
joaa tihaMoise cjiro to joari tjui.
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27 Ti yariari baharo “Ti pʉhtoro tjija”, ni yahuha Cohamacʉ. Ã niparota
yariarina cjiri pʉhtoro jierara Cohamacʉ. “Ti pʉhtoro tjija”, to nia mehne
catiina ti jichʉ masija mari. Tiro catiina pʉhtoro jira. Ã jina “Yariaina
masasi”, ni tʉhotuna quihõno tʉhotueraramʉsa—niha Jesu tinare.

Cʉ̃no noa yʉhdʉro to dutiare yahuha Jesu
(Mt 22.34-40)

28Ãyoa cʉ̃iro sã coyea judiomasare buheinamehnemacariro tina cahapʉ
wihi, ti cahma durucuchʉ tʉhoha. Jesu to noano yʉhtiare tʉhoro õ sehe ni
sinituha tirore:

—¿Cohamacʉ ya dutia noa yʉhdʉaro di baro sehe jijari, mʉ tʉhotuchʉ? —ni
sinituha tiro Jesure.

29 Jesu tirore õ sehe ni yahuha:
—Ahri dutiata paye dutia yʉhdoro noa yʉhdʉara: “Israe masa tʉhoga.

Cohamacʉmʉsa pʉhtoro yʉhʉ cʉ̃irota jija.
30 Tuaro mʉsa yajeripohnari mehne, noano mʉsa wacũa mehne, mʉsa

tuaamehne yʉhʉre cahĩga”, nina Cohamacʉ.
31Ahri dutia baharo paye dutia noa yʉhdʉara: “Mʉ basi mʉ cahĩno seheta

mʉ cahai jiina cʉ̃hʉre cahĩga”, ninaCohamacʉ. Ahri pʉarodutia jipihtia paye
dutia yʉhdoro jira—ni yahuha Jesu tirore.

32To ã nichʉ tʉhoro judio masare buheriro õ sehe niha:
—Ã tjira. Buheriro, potocã nina mʉhʉ. Cohamacʉ cʉ̃irota jira. Pairo tiro

yoaro sehe jiriro mariahna. Mʉ nia potocã tjira.
33Cohamacʉre tuaromari yajeripohnarimehne,mariwacũamehne,mari

tuaamehne tirore cahĩno cahmanamarine. Yʉ cahai jiinareyʉbasi yʉ cahĩno
seheta tina cʉ̃hʉre cahĩno cahmana yʉhʉre. Wahiquinare wajã jʉ̃mʉo mari
wari mehnemari ño payochʉ noa nimana. Ahri yʉhdoro Cohamacʉremasa
cʉ̃hʉre mari cahĩa noa yʉhdʉara. Mʉ ã nia potocã tjira —niha judio masare
buheriro Jesure.

34To ã noano yʉhtichʉ tʉhoro Jesu õ sehe ni yahuha tirore:
—Mahanocã dʉhsara mʉhʉre Cohamacʉre mʉ noano masihto —niha

tirore.
To ã nichʉ tʉhoa paina cuia, ne sinitu ñʉeraha tirore.
¿Diro baro coyeiro jijari Cristo?
(Mt 22.41-46; Lc 20.41-44)

35Ã yoa Cohamacʉwʉhʉi buhero õ sehe niha Jesu:
—“Cristo Davi cjiro panamino jira”, ni buhera mari coyea judio masare

buheina. ¿Dohse yoa ã ni buhejari tina?
36Davi cjiro to basi Espíritu Santo to dutiriro seheta õ sehe ni yahua tiha:

“Cohamacʉ yʉ pʉhtorore õ sehe nire: ‘Õi yʉ poto bʉhʉsehei dujiga.
Ã jicʉ mʉhʉre ñʉ tuhtiinare mʉhʉre yʉhdʉrʉcabasaihca yʉhʉ’, nire Co-

hamacʉ yʉ pʉhtorore”,
ni joaa tiha Davi cjiro.
37 Ã ni joaro Davi cjiro pʉhtoro tia tiha Cristore. ¿Davi cjiro Cristo ñʉchʉno
cjiro jiparota dohsearo Davi sehe pʉhtoro tiari Cristore? Cristo Davi cjiro
pʉhtoro jira—ni yahuha Jesu.
To ã ni buhechʉ payʉmasa wahcheamehne tʉhoha tirore.
Jesu judiomasare buheina ti ñaare yahuha
(Mt 23.1-36; Lc 11.37-54; 20.45-47)

38Ã yoa tiro buhe namono õ sehe niha:
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—Mari coyea judio masare buheina ti ñaa yoaare noano ñʉga. Ã jina
ti yoaro sehe yoaena tjiga. Tina yoaa suhti sãa, masa ti ñʉrocaroi ma-
jarea, pache duaropʉ paina pʉhtoare noano ño payo ti sinino sehe ti piti
bocasinichʉ cahmana tina.

39Ã cahmaina jia, mari judiomasa buheawʉhʉsei noaa dujia dihtare duji
duara. Tuhsʉ, bose nʉmʉ jichʉ tó cʉ̃hʉre noaa dujia dihtare cahmana tina.

40 Tina wapewahya numia ya wʉhʉsere ti ya cʉ̃hʉre mana tí numiare. Ã
yoaina jia, tina masa ti ñʉrocaroi yoari pja Cohamacʉmehne durucumana
masare ñʉ dutia. Ti ã yoari buhiri paina bui curero tinare Cohamacʉ pjíro
buhiri dahrerohca—niha Jesu tinare.

Wapewahyoro to warire yahuha Jesu
(Lc 21.1-4)

41Ã yoa Jesu niñeruwihbori caro cahapʉ dujiha. Tí caropʉmasa ti niñeru
duhu sãachʉ ñʉ dujiro niha. (Tí niñeru Cohamacʉ wʉhʉre ti cahnochʉ ti
wapahti jiha.) Ã jia pache pʉa tí caropʉ pjíro duhu sãaha.

42Ãyoawapewahyoropjacʉoricoro tí caropʉ ta, pʉa tʉcãreduhusãaha. Pʉa
tʉ cʉ̃ centavo posa jira.

43Tí tʉrire to duhu sãachʉ ñʉno to buheinare pjirocaha:
—Potocã niita nija mʉsare. Ahricoro wapewahyoro pjacʉoricoro sehe

niñeru wihbori caropʉ duhu sãano paina jipihtina ti wari yʉhdoro wahre
ticoro sehe.

44 Paina pache pʉa pjíro ti wapachʉta ti ya pjíro dʉhsara. Ahricoro sehe
pjacʉoricoro jiparota jipihtia to chʉhtire to nuchʉboacãrewa pahñohre —ni
yahuha Jesu.

13
“Cohamacʉwʉhʉ cohãriwʉhʉ jirohca”, niha Jesu
(Mt 24.1-2; Lc 21.5-6)

1Ã yoa Cohamacʉwʉhʉpʉre ti wijaachʉ cʉ̃iro buheinamehnemacariro õ
sehe niha:

—Buheriro, ñʉga. Ahri wʉhʉse noaa tãa mehne ti yoaa wʉhʉse noacaa
wʉhʉse jijari—niha tiro.

2To ã nichʉ Jesu õ sehe ni yahuha tinare:
—Ahri jipihtia mari ñʉri wʉhʉse cjiri, ahri tãa cʉ̃hʉ cohõ pihtia wahaahca.

Ne cʉ̃ria tãca tjuasi—niha Jesu tinare.
Pihtiri dacho cjihtore yahuha Jesu
(Mt 24.3-28; Lc 21.7-24; 17.22-24)

3Ã yoa Jesu Olivo wama tidʉ tʉ̃cʉpʉ Cohamacʉwʉhʉ potoi jidʉpʉ sʉha. Tʉ
bui dujiha. Tói Pedro, Santiago, João, Andre mehne ti sahsero jia, tina tirore
õ sehe ni sinituha:

4—Yahuga sãre. ¿Dohse jichʉãwaharohcarimʉniriro sehewaharo? ¿Pihtiri
dacho panocã to jichʉ dohse to waha dʉcachʉ ñʉnahcari sã? —ni sinituha
tina Jesure.

5 Jesu õ sehe ni yʉhtiha:
—Noano yoagamʉsa. Tuhsʉ, paina ti mahñoare tʉhoena tjiga mʉsa.
6 Payʉ masa “Cristo jija yʉhʉ”, ni mahñoina taahca. Ti ã mahñochʉ tʉhoa

payʉmasa Cohamacʉ yare duhuahca.
7 ’Mʉsa cahacãi masa paina ti cahma wajãchʉ tʉhonahca mʉsa. Tuhsʉ,

yoaropʉ cʉ̃hʉre ti cahma wajãchʉ tʉhorocanahca mʉsa. Ã tʉhorocapanahta
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ne tíre pjíro tʉhotuena tjiga. Ã waharohca. Ti ã yoachʉ pihtiri dacho cjihto
dʉhsasininohcamini.

8Tí pjare cʉ̃ yahpamacaina pa yahpamacainamehne cahmawajãahca. Ã
yoa cʉ̃iro pʉhtoro yaina pairo pʉhtoro yainamehne cahmawajãahca. Tuhsʉ,
pjaró yahpa ñuhminohca. Ã yoa payʉ masa jʉca mehne yariaahca. To ã
wahachʉ ahri yahpa macainare ti ñano yʉhdʉ namohto dʉhsasinina mini.
Ñano yʉhdʉsiniahca.

9 ’To ã wahachʉ ñʉna mʉsa basi noano yoaga. Paina mʉsare ñaha, ñano
yoa dutia waahca paina pʉhtoapʉre. Ã yoa judio masa mari buhea wʉhʉsei
mʉsare cjãahca. Ti ã yoachʉ bʉjʉamacarimacaina pʉhtoa, ti bui pʉhtoa cʉ̃hʉ
mʉsare buhiri dahrea taa sinituahca mʉsare. Yʉ yaina mʉsa jiri buhirire
painamʉsare yahusãhca. Ã jina yare yahunahcamʉsa tinare.

10 Ã jia pihtiri dacho pano noaa buheare jipihtiro yahpari macainare
yahua buhea jiahca.

11Ã jinamʉsarebuhiri dahredutia, buhiri dahredutiriro cahapʉ ti naachʉ
tirore mʉsa nihtire “Yahu masieraboca”, ni tʉhotuena tjiga mʉsa. Tí pjare
mʉsa nihtire mʉsare Espíritu Santo yahurohca. To ã yahurire yahuga mʉsa.
Mʉsamʉ sʉro durucusimʉsa. Espíritu Santo sehemʉsare durucubasarohca.

12 Tí pjare cʉ̃iro to bahʉrore wajã dutiro warohca. Pairo sehe to wahmi-
nore wajã dutiro warohca. Ti pʉcʉro to pohnare wajã dutiro warohca. Ã
yoa ti pohna sehe ti pʉcʉsʉmare wajã dutia waahca.

13 Yʉ yaina mʉsa jiri buhiri mʉsare masa jipihtina ñʉ tuhtiahca. Ã
ñano yʉhdʉpanahta yʉ yare mʉsa ne cohãerachʉ pihtiri dacho jichʉ mʉsare
yʉhdoihca.

14 ’Ã yoa ñabiarirore Cohamacʉ yare ñano yoarirore ñʉnahca mʉsa. Co-
hamacʉ ya wʉhʉi to ducuchʉ ñʉnahca. Tói tirore jieraro cahmana. [Panopʉ
Cohamacʉ yare yahu mʉhtariro Daniel cjiro tirore yahuro joaa tiha.] Tói to
ducuchʉ ñʉa Judea yahpapʉ jiina tʉ̃yucʉpʉ duhti mʉroca mʉjaa wahajaro.
Ahri yʉ nirire noanomasigamʉsa.

15 Soaro mehne mʉroca duhtijaro. Tí pjare ti wʉhʉseri bui macaa
waparipʉ jiina wʉhʉ puhichapʉ jiare ti yare na wahaea tjijaro ti waha
bahrañohto sehe.

16 Ã jia tí pjare paina ti weseripʉ jiina ti bui macaa suhtire wʉhʉpʉ jia
suhtire na wahaea tjijaro ti waha bahrañohto sehe.

17 Tí pjare niji pocosanumia, ti pohnare pũa numia cʉ̃hʉ pjacʉoro wa-
haahca.

18Ã jina õ sehe ni siniga Cohamacʉre: “Puhiro jichʉ ã wahaero tjijaro”, ni
siniga tirore.

19 Tí dachorire masa nu ñano wahaahca. Ahri yahpare to bajuamehneri
baharo masa ñano ti yʉhdʉa jia tiha. Ti ã jipachʉta jipihtia tí purĩa yʉhdoro
pihtiri dacho jichʉ masa ñabiaro yʉhdʉahca. Ã ñano ti yʉhdʉri baharo pari
turi tó sehe ñabiaro yʉhdʉsi ahri yahpai jʉna.

20 Ã jiro Cohamacʉ tí dachorire mahaa dachoricã ti jichʉ yoarohca. To
ã yoaerachʉ ne cʉ̃iro masʉno yʉhdʉeraboa. Ã jiro to beserina ti yʉhdʉhti
cjihtire mahaa dachoricã ã cũsininohca Cohamacʉ.

21 ’Típjarepainamʉsare “Ñʉga. Õi jiraCristo”, ti nichʉ tinare tʉhoena tjiga.
“Tói jira Cristo”, ti nichʉ cʉ̃hʉre tʉhoena tjiga.

22 “Cristo jija”, ni mahñoina, “Cohamacʉ yare yahu mʉhtaina jija”, ni
mahñoina jiahca tí pjareta. Ã jia Cohamacʉ to beserinare mahñoa, tina
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bajuamehneare yoa ñoahca. Ti ã yoa ñochʉ ñʉa, Cohamacʉ yaina cãina tinare
tʉhoa “Potocã tjira” nia, Cohamacʉ yare pa tehe nia duhuboca.

23Ahrire yahuyuja mʉsare to ã wahahto pano. Ã jina noano yoaga mʉsa
—ni yahuha Jesu.

Jesu yahpapʉre to tjua tahtore yahuha
(Mt 24.29-35, 42-44; Lc 21.25-36)

24Ã ni tuhsʉ õ sehe ni yahu namoha Jesu:
—Tí dachori ti ñanoyʉhdʉri baharo sʉ̃dachomacariro, ñamimacariro cʉ̃hʉ

buhria duhua wahaahca.
25 Ti ã wahachʉta ñahpichoha poca mʉanopʉ jia poca boraa wahaahca. Ã

jia mʉanomacaa yahpari tuaro ñuhmiahca.
26Tí pjata yʉhʉmasʉnoCohamacʉwarocariro taihtja. Yʉ ã tachʉmʉanopʉ

yʉ tuaamehneyʉ si siteamehnemʉanomacaamebuiahriyahpapʉreyʉ tjua
tachʉ ñʉahcamasa.

27 Ã jicʉ yʉ yaina anjoare jipihtiropʉ ahri yahpapʉ warocaihtja. Ã jia
jipihtiropʉ yʉ yaina yʉ beserinare tina naahca.

28 ’Mipʉre higueracʉre tʉhotuga mʉsa. Tʉ quiti mehne mʉsare piti dahre
buheihtja. Tʉ yucʉcʉ pũri tichʉ ñʉna, cʉhma mahanocã dʉhsachʉ masina
mʉsa.

29 Tó seheta ahri jipihtia yʉ niri cjirire ti ã wahachʉ ñʉna, yʉ tjua tahto
mahanocã dʉhsachʉmasinahcamʉsa.

30 Potocã niita nija mʉsare. Tí pja macaina ti yariahto panore jipihtia yʉ
niriro seheta ã waharohca.

31Mʉano, ahri yahpa cʉ̃hʉpihtiawahaahca. Yʉdurucua sehene cohtotasi.
Jipihtia yʉ niriro seheta ã waha sohtori tiarohca.

32 ’Tí dachore yʉ tjua tahti dachore, tí hora cʉ̃hʉre masieraja yʉhʉ. Anjoa
cʉ̃hʉ tíremasierara. Masa cʉ̃hʉ nemasierara. Yʉ Pʉcʉ dihta tíremasina.

33 ’Mʉsa cʉ̃hʉ tí dachore masierara. Ã jina noano yoaga. Noano cohtaga.
(Cohamacʉre siniga mʉsa.)

34 Õ sehe cohtaga mʉsa. Ahri quiti mehne mʉsare piti dahre buheihtja.
Wʉhʉ pʉro yoaropʉ to tinino seheta jira ahri. Tiro to wahahto pano to
cahamacare wʉhʉre cohta dutiha. Cãinare ti dahrahtire cũha. Ã jiro wʉhʉre
ñʉwihborirore tirore to tjua tahtore cohta dutiha.

35Ã jina mʉsa cʉ̃hʉ noano wacũ masi cohtaga. Wʉhʉ pʉro to tjua tahtore
tina ti masieraro seheta yʉhʉmʉsa pʉhtoro yʉ tjua tahti dachore masierara
mʉsa cʉ̃hʉ. Ñamichahapʉ, ñami dacho macapʉ, caraca to duri pja jichʉ,
bohrearopʉ taboca.

36Yʉ ã wacũenoca yʉwihihtore masina, yʉ yare ã yoarucuina jiga mʉsa. Ã
yoa yʉhʉre noano cohtaga.

37Ã jicʉmʉsare yʉnino seheta jipihtinareãnijamʉsare: Noanowacũmasi
cohtaga—niha Jesu tinare.

14
Sacerdotea pʉhtoa, judiomasare buheinamehne Jesure wajã duaha
(Mt 26.1-5; Lc 22.1-2; Jn 11.45-53)

1 Ã yoa tí pjare pascua wama tiri bose nʉmʉ cjihto bʉcʉaerari pãore ti
chʉhti nʉmʉri cjihto pʉa dacho dʉhsasiniha. Tí pjare sacerdotea pʉhtoa, ã
jichʉ sã coyea judio masare buheina mehne dohse yoa ti mahñoa mehne
Jesure ñaha ti wajãhtore cahma sʉhʉdua niha:
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2—Mari bose nʉmʉri yʉhdoro puro tirore ñahasiniena tjijihna, “Masa sua
sañurucuri”, nina—niha tina ti basi.

Numinome sitia semehne Jesure pio payoha
(Mt 26.6-13; Jn 12.1-8)

3Ã yoa Jesu cʉ̃hʉ Betaniapʉ, Simo cami bʉcʉ baariro cjiro ya wʉhʉpʉ jiha.
Tópʉ ti chʉrowatoi numino sehe alabastromehne ti yoariareme sitia nardo
wama tia sere posa tiriare nawihiha. Tí se sehewapabʉjʉniha. Ãnawihiro,
ticoro tiare poharoca, Jesu dapu bui pio payoha.

4To ã yoachʉ ñʉa paina suaa waha, ti basi õ sehe niha:
—¿Dohse yoaro ahricoro ahri me sitia co wapa bʉjʉare ã yoa sitejari?
5 Tíre ticoro duaboa. Tíre duaro tres cientos niñeru pũrine wapataboa.

Ã wapataro, tí niñerure pjacʉoinare waboa ticoro —ni cohtaha paina sehe
ticoro to ã yoachʉ ñʉa.
Ã jia tina ticorore tuhtiha.
6Ti ã nichʉ tʉhoro Jesu tinare õ sehe ni yahuha:
—Ã niena tjiga ticorore. Yʉhʉre ticoro noano yoaro nina.
7Pjacʉoina sehemʉsamehne ã jirucuahca. Ã jinamʉsa cahmari pja tinare

wamasina. Yʉhʉ sehe ahri yahparemʉsa mehne ã jirucusi.
8 To cjʉaro puro mehne ticoro yʉhʉre ã yoahre. Yʉhʉre ti yahto pano yʉ

pjacʉre cahnoyuro, me sitiare pio payohre ticoro.
9 Ã jicʉ potocã niita nija mʉsare. Jipihtiro ahri yahpapʉ noaa buheare ti

yahuropʉ ahricoromipʉre to yoarire yahuahca. Ti ã yahuchʉ tʉhoa ticorore
masa payʉwacũahca —ni yahuha Jesu.

Juda Iscariote Jesure ñʉ tuhtiinare to ñohtore yahuha sacerdotea pʉhtoare
(Mt 26.14-16; Lc 22.3-6)

10 Tí pjareta Juda Iscariote wama tiriro doce to buheina mehne macariro
Jesure to ñohtire yahuro wahaha tirore ñʉ tuhtiinare, sacerdotea pʉhtoare.

11To ã ni yahuchʉ tʉhoa, sacerdotea pʉhtoa tíre tʉhoa wahcheha.
—Mʉhʉre niñerurewanahtja—niha tina Judare.
Ti ãnichʉ tʉhoro, tiro Jesureñʉ tuhtiinare todohseyoañohto cjihtorewacũ

macaha.
Jesu to buheinamehne to chʉ batoari nʉmʉ jiha
(Mt 26.17-29; Lc 22.7-23; Jn 13.21-30; 1Co 11.23-26)

12Bʉcʉaerari pãore ti chʉanʉmʉri dʉcari nʉmʉ sehe oveja pascuamacaina
cjihtire ti wajãhti nʉmʉ jiha. Tí nʉmʉi to buheina sehe õ sehe ni sinitu ñʉha
Jesure:

—¿Mari pascua macaa chʉhtire noho baroi cahnoyu dutirocaijari mʉhʉ
sãre? —niha tina tirore.

13Ti ã nichʉta Jesu sehe pʉaro to buheinare õ sehe ni yahuwarocaha:
—Jerusalẽpʉwahaga. Tópʉmʉsa sʉchʉ co situwʉariromʉsare piti bocaro-

hca. To piti bocachʉ tiro mehne wahaga.
14Ã wahana tiro to sʉho sãari wʉhʉpʉ sʉna, tí wʉhʉ pʉrore õ sehe niga: “

‘¿Dí tahtiai yʉhʉ yʉ buheina mehne pascua macaa chʉare chʉnahcari?’ ni
sinitu dutirocahre buheriro”, niga tí wʉhʉ pʉrore.

15Mʉsa ã nichʉ tʉhoro, tópʉ mʉano macari tahtiare pjiri tahtiare, noano
ti cahnoyuri tahtiapʉre mʉsare ñonohcawʉhʉ pʉro. Tóimari chʉhti cjihtire
dahregamʉsa—niha Jesu tinare.

16To ã nichʉ tʉhoa tina to buheina tí macapʉwahaha. Tópʉ ti sʉchʉ tinare
to niriro seheta ã wahaha. Ã jia tina pascuamacaa chʉare dahreha.
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17Ã yoa nahitia bora tachʉ Jesu doce to buheinamehne tí wʉhʉpʉre sʉha.
18Tíwʉhʉpʉ ti sʉri baharo, tinamehnemesapʉ chʉro Jesu tinare õ sehe ni

yahuha:
—Potocã niita nija mʉsare. Cʉ̃iro mʉsa mehne macariro yʉhʉ mehne

chʉrirota yʉhʉre ñʉ tuhtiinare ñonohca yʉhʉre—ni yahuha Jesu tinare.
19To ã nichʉ tʉhoa tina sehe cahyaha.
—¿Yʉhʉta jijari mʉhʉre ñohtiro? —ni sinitu pihtiaha tina cãina jipihtina

Jesure.
20 —Mʉsa mehne macarirota jira tiro. Yʉ chʉri wapai yʉhʉ mehne soha

chʉriro tjira yʉhʉre ñʉ tuhtiinare ñohtiro.
21 Panopʉ yʉhʉre ti yahu joariro seheta yʉhʉ masʉno Cohamacʉ waro-

cariro yariaihca. Yʉhʉre ñʉ tuhtiinare ñoriro pjacʉoro yʉhdʉrohca. Tiro to
masa bajuerachʉ noaboa—niha Jesu tinare.

22 Ã ni yahu tuhsʉ, to buheinare sʉho chʉro, Jesu pãore na, Cohamacʉre
“Noana”, niha. Ã ninota, tí curire nuha, witiha tinare.

—Ahrire na chʉga. Ahri yʉ pjacʉ jira—niha tiro tinare.
23 Ã ni tuhsʉ tiro sihnia posa tiri wahware na, Cohamacʉre “Noana” ni

tuhsʉ, waha tinare. To wachʉ tina jipihtina tíre sihni pihtiaha.
24—Ahri yʉ di jira. Payʉmasa ti ñaa yoari buhirire cohãcʉ tacʉ yariaihca.

Ã yariacʉ yʉ dire cohãihca. Cohamacʉ “Mʉsare yʉhdoihtja”, to ni cũriro mʉ
sʉchʉ yʉ ã yariaromehne to niriro sohtori tirohca.

25 Potocã niita nija mʉsare. Mipʉre ahri co, se core ne sihni namosi yʉhʉ.
Pʉ pʉhtoro Cohamacʉmʉsare to sʉho jichʉpʉ ahrire coã pari turi sihniihca
tjoa—niha Jesu tinare.

Pedro Jesure to cohãhtore yahuha Jesu
(Mt 26.30-35; Lc 22.31-34; Jn 13.36-38)

26Toãni tuhsʉchʉ tinaCohamacʉreñopayoacʉ̃nobasaarebasaha. Tibasa
pahñori baharo, tʉ̃cʉOlivo wama tidʉpʉ tina wahaa wahaha.

27Tópʉ sʉho sʉro Jesu tinare õ sehe ni yahuha:
—Mipʉre mʉsa jipihtina yʉhʉre cohãnahca. Õ seheta nina Cohamacʉ

yare ti joari pũi yʉhʉre yahuro: “Ovejare ñʉ wihboriro yoaro sehe jirirore
Cohamacʉ cohãnohca. Ã to cohãchʉ to yaina oveja yoaro sehe jiina duhti site
wahcãawahaahca”, nina Cohamacʉ yare ti joari pũi.

28 Ã yoa Cohamacʉ yʉhʉre to masori baharo mʉsa pano Galileapʉ wa-
hayuihca yʉhʉ —niha Jesu tinare.

29To ã nichʉ Pedro sehe õ sehe niha:
—Yʉhʉmehne macaina jipihtina ti cohã wahcãpachʉta yʉhʉ sehe mʉhʉre

ne cohãsi —nimaha Pedro tirore.
30 Jesu õ sehe ni yʉhtiha:
—Potocã niita nijamʉhʉre. Micha ñami pinihtare caraca pʉa taha to duhto

pano “Yʉhʉ Jesure masieraja”, niihca mʉhʉ. Tia taha ã niihca mʉhʉ —niha
Jesu Pedrore.

31To ã nipachʉta Pedro õ sehe ni tuaro bisiro yʉhtiha:
—Mʉhʉmehne yʉhʉre ti wajã duapachʉta “Jesuremasieraja”, ne nisi yʉhʉ

—ni yʉhtimaha tiro Jesure.
Pedro to ã nichʉ tʉhoa tiro mehnemacaina cʉ̃hʉ ã dihta ni yʉhtiha.
Getsemaní wama tiropʉ Jesu Cohamacʉre siniha
(Mt 26.36-46; Lc 22.39-46)

32Ã yoa tina Getsemaní wama tiropʉwahaha. Tópʉ sʉro, õ sehe niha Jesu:
—Cohamacʉre yʉ sinino watoi õi dujiyusiniga mʉsa—niha to buheinare.
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33Ã ni tuhsʉ Pedrore, Santiagore, Joãore tina tiarore pji wahcãha. Tinare ã
pji wahcãno, pjíro tʉhotu dʉcaha tiro. Ã yoa ñano yajeripohna tiha.

34Ã cahyaro tó mehnemacainare to pji wahcãinare õ sehe niha:
—Yʉhʉ ñano yajeripohna tii nija. Ñano purĩnore tʉhotui nija. Tí mehne

yariahto cua yʉhdʉaro coa taca yʉhʉre. Õi tjuaga. Yʉ cʉ̃no potorita catiga
mʉsa cʉ̃hʉ —niha Jesu tinare.

35-36 Ã ni tuhsʉ tiro tópʉ mahanocã waha namo, yahpai caha sʉro, Co-
hamacʉre õ sehe niha:

—Mai,mʉhʉ jipihtiare yoamasina. Ã jicʉ yʉñano yʉhdʉhtire yoa duaeracʉ
yoai tjia. Yʉ ã nipachʉta yʉ cahmano sehe yoai tjia. Mʉhʉ sehe masina. Mʉ
cahmano seheta yoaga yʉhʉre—ni siniha tiro Cohamacʉre.

37 Ã ni tuhsʉ, tiaro to buheina cahapʉ wihiro, carĩinare boca wihiha tiro.
Tinare ñʉno Pedrore õ sehe niha:

—Simo, ¿carĩi nijari mʉhʉ? ¿Cʉ̃ hora waro yʉ cʉ̃no potori cati masierari
mʉhʉ?

38Noano yoaga mʉsa. Mʉsa mʉ sʉro quihõno yoa duamana mʉsa. Wiho
mejeta mʉsa basi tíre bihoerara. Ã jina Cohamacʉre siniga ñano mʉsa
yoaerahto sehe—niha Jesu Pedrore.

39Ã ni yahu tuhsʉ pari turi waha, Cohamacʉre siniha. Tó pano to siniriro
seheta siniha tjoa.

40Ã sini tuhsʉro pari turi tina cahapʉwihiha tjoa. Ã wihiro carĩinare boca
wihiha tjoa. Wʉjo caha yʉhdʉaha tina. Ã jia tina Jesure dohse ni masieraha.

41Ã yoa pari turi Cohamacʉ mehne to durucuro sʉri baharo tina cahapʉ
wihi, tinare õ sehe niha:

—¿Carĩ, sosinina nijari mʉsa? Tó puro carĩga mʉsa. Michapucacã yʉhʉre
Cohamacʉwarocarirore ñano yoainare ti wahti pja mʉ sʉ tuhsʉra.

42Wahcãga. Basawahana. Ñʉga. Yʉhʉreñʉ tuhtiinareñohtiroõi tara—niha
Jesu tinare.

Jesure ñʉ tuhtiina tirore peresu yoaha
(Mt 26.47-56; Lc 22.47-53; Jn 18.2-11)

43 To ã nino watoihta Juda, doce buheina mehne macariro cjiro wihiha.
Tiromehnemasa payʉ ñosaa pjĩni, yucʉ siri cjʉaina cʉ̃hʉwihiha. Sacerdotea
pʉhtoa, sã judio masare buheina, ã jichʉ bʉcʉna, ti warocarina jiha masa
sehe.

44 Wahmanore Jesure ñʉ tuhtiinare ñohtiro sehe tiro mehne tahtinare õ
sehe ni yahu quihõ tuhsʉha:

—Yʉwahsupu wihmiriro tirota jirohca mʉsa ñahahtiro. Tirore yʉwihmiri
baharo ñahaga tirore. Ã yoana tirore noano ñahaga to duhtierahto sehe —ni
yahu quihõ tuhsʉha Juda sehe.

45Ã yahu quihõ tuhsʉro wihirota Jesu cahapʉ dóihtawaha bahrañoha.
—Yʉ pʉhtoro—ninota wahsupuwihmiha tirore.
46To ã yoachʉ ñʉa tina Jesure ñahaha.
47 Ti ã yoachʉ ñʉno cʉ̃iro Jesu cahapʉ ducuina mehne macariro to ñosari

pjĩne tʉãwe naroca, sacerdotea bui pʉhtoro cahamacʉnore to cahmonore
dʉte pahrẽnocaha.

48To ã yoachʉ Jesu õ sehe niha:
—¿Dohse jiro baro mʉsa ñosaa pjini mehne, yucʉ tiri mehne tajari? ¿Yaca

bʉcʉrore mʉsa ñahano seheta yʉhʉ cʉ̃hʉre ñahana tana nijari?
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49Dachoripe Cohamacʉwʉhʉpʉmʉsare yʉ buhe dujichʉ, mʉsa yʉhʉre ne
ñahaerare. Mʉsa ã ñahachʉ ahri jipihtia ã waharo nina Cohamacʉ yare ti ni
joariro seheta—niha Jesumasare.

50To ã ni tuhsʉchʉ, Jesu buheina tirore cohã wahcã, jipihtina mʉroca site
wahcãawahaha.

51Ãyoa cʉ̃irowahmʉno suhtimarieriro cʉ̃no coma yosaro dihta comariro
Jesu baharo ñʉ nʉnʉ timaha. To ã ñʉ nʉnʉ tichʉ ñʉa tirore ñahamaha.

52 Tirore ti ñahachʉ ñʉno to coma yosarore cohãnoca, suhti marieriro
mʉrocaa wahaha.

Pʉhtoa cahapʉ naaha Jesure
(Mt 26.57-68; Lc 22.54-55, 63-71; Jn 18.12-14, 19-24)

53 Ã yoa sacerdotea bui pʉhtoro cahapʉ Jesure na wahcãha. Ti na sʉri
baharo sacerdotea pʉhtoa, bʉcʉna, sã coyea judio masare buheina cʉ̃hʉ
jipihtina cahmachuha.

54Tiro Pedro sehe Jesu baharo yoaropʉ nʉnʉ tiha. Ã nʉnʉ tiro sacerdotea
bui pʉhtoa ya wʉhʉ cahapʉ sʉha. Ã sʉro tiro tí wʉhʉre cohtaina surara
mehne pichaca dʉhtʉ cahai sohma dujiha.

55 Sacerdotea pʉhtoa, jipihtina paina pʉhtoa cʉ̃hʉ Jesure wajã dutia taa,
Jesu to quihõno yoaerarire ti yahusãhtirewacũmacamaha. Wihomejeta tíre
bocaeraha.

56 Ã wacũ bocaerapahta payʉ masa tirore ã yahusãmacanocaha. Ti ã
yahusãa potocã jieraha. Pairo soro ni, pairo soro niha.

57Ã yoa paina wahcãrʉcʉ sʉ, Jesure õ sehe ni yahusãha tjoa:
58 —Ahriro õ sehe nire: “Yʉhʉ ahri wʉhʉre Cohamacʉ wʉhʉre masa ti

dahreri wʉhʉre cohãihtja. Ã cohãcʉ tia nʉmʉwahaboroi tí wʉhʉre pari turi
yoaihtja. Tí wʉhʉmasa ti dahreri wʉhʉ jisi”, to nichʉ sã tʉhohi —niha tirore
yahusãina.

59Ti ã ni yahusãpachʉta ti yahusãa cʉ̃hʉpotocã jieraha. Pairo soro ni, pairo
soro niha tjoa.

60 Ti ã nichʉ tʉhoro sacerdotea pʉhtoro ti watoi ducuriro wahcãrʉcʉ sʉ,
Jesure õ sehe ni sinituha:

—¿Ahrina mʉhʉre ti yahusãpachʉta tinare yʉhti cahmaerajari mʉhʉ?
¿Mʉhʉre ti yahusãrire dohse ni yʉhti cahmajari mʉhʉ? —niha tiro Jesure.

61 To ã nichʉ tʉhoparota Jesu ãta tʉhotunocaha. To ã yʉhtierachʉ ñʉno
sacerdotea bui pʉhtoro tirore sinituha tjoa:

—Cristo, ¿Cohamacʉwarocarirota jijari mʉhʉ? ¿Noariro Cohamacʉmacʉno
warota jijari mʉhʉ? —niha tiro Jesure.

62 —Tiro tjija. Ã jina yʉhʉre masʉnore Cohamacʉ warocarirore yʉ Pʉcʉ
jipihtina bui Jiriro to poto bʉhʉsehei yʉ dujichʉñʉnahcamʉsa. Ã yoamʉano
macaamewatoi yʉ tachʉ cʉ̃hʉre ñʉnahcamʉsa—niha Jesu tirore.

63-64 To ã nichʉta sacerdotea bui pʉhtoro sehe to sãari suhtirore to basi
tʉhrẽnocaha painare “Sua yʉhdʉara”, ni ñʉmasi dutiro.

—Cohamacʉre ñanodurucuronina ahriro. Toñanodurucuare tʉho tuhsʉja
mari. Ã jia tópeinata yahusãjaro ahrirore. ¿Ã jina dohse yoanahcari mari
mipʉre ahrirore? —niha sacerdotea bui pʉhtoro paina pʉhtoare.

—Cohamacʉre to ñano durucuri buhiri wajãnocano cahmana tirore —ni
yʉhtiha paina pʉhtoa.

65 Ã ni yʉhti tuhsʉ, cãaina tina mehne macaina Jesure chahcho puti sihõ
mʉja, to caparire dʉhte dʉcata, tirore cjã, dota mʉjaha. Cjã tuhsʉ õ sehe ni
bʉjʉpeha:

—¿Noa jijari mʉhʉre dotaro? Ñʉerapaihta yahuga sãre —ni bʉjʉpeha tina.
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Ti ã cjã dotari baharopʉhtoro yaina surara sehe tirorenawahcã, tina cʉ̃hʉ
tirore ti wamomacari mehne ñano cjã namoha.

“Tiroremasieraja”, niha Pedro Jesure
(Mt 26.69-75; Lc 22.56-62; Jn 18.15-18, 25-29)

66Ã yoa wʉhʉ cahai jiri wapai noari wapai Pedro to jichʉ sacerdotea bui
pʉhtoro cahamacono wihiha.

67Ticoro Pedro to sohmachʉ ñʉno tiro dihtare ñʉrucuha.
—Nazare macariro mehne, Jesu mehne mʉhʉ cʉ̃hʉ jihre —niha ticoro

Pedrore.
68To ã nichʉ tʉhoro tiro õ sehe niha:
—¿Dohsenimacanocaco nijarimʉhʉ? Mʉnirirore nemasieraja yʉhʉ—niha

Pedro ticorore.
To ã niri baharo Pedro sahrĩno sopaca macari mahapʉ wahaha. Tói to

ducuchʉ caraca duha.
69Tói to jichʉñʉnocahamacono sehe ticoro cahapʉducuinareyahurocaha

tjoa.
—Ahriro cʉ̃hʉ Jesu buheinamehnemacariro jira—niha ticoro.
70To ã nichʉ tʉhoro Pedro pari turi õ sehe niha tjoa:
—Tirore masieraja yʉhʉ —niha tjoa.
Baharo curero tói ducuina Pedrore õ sehe niha:
—Potocã tjira. Mʉhʉ Galilea macariro jira. Ã jicʉ tina mehne macarirota

jira mʉhʉ —niha tina tirore.
71Ti ã nichʉ tʉhoro tiro õ sehe ni yʉhtiha:
—Potocãta Cohamacʉ mehne nii nija mʉsare. Potocãta yʉ nierachʉ Co-

hamacʉ yʉhʉre buhiri dahrejaro. Tirore mʉsa nirirore ne masieraja yʉhʉ
—ni yʉhtiha Pedro tinare.

72 To ã nichʉta caraca duha tjoa. To ã duchʉ tʉhoro Jesu tirore to nirire
wacũha: “Caraca pʉa taha to duhto pano mʉhʉ yʉhʉre ‘Jesure masieraja’,
niihca mʉhʉ. Tia taha ã niihca mʉhʉ”, Jesu to nirire wacũha Pedro sehe. To
ã nirire wacũno, tuaro tiirucuha Pedro.

15
Pilato Jesure sinituha
(Mt 27.1-2, 11-14; Lc 23.1-5; Jn 18.28-38)

1Ã yoa bohrearopʉ sacerdotea pʉhtoa, bʉcʉna, sã judio masare buheina,
jipihtina paina pʉhtoamehne cahmachu, durucuha Jesure ti yoahtiremasia
taa. Tirore tiwajãhtoredurucu cahno tuhsʉ, Jesure dʉhte, nawahcã, Pilatore
waha tirore.

2Tirore ti na sʉwachʉ ñʉno Pilato tirore õ sehe ni sinituha Jesure:
—¿Potocãta judio masa ti pʉhtoro tjijari mʉhʉ? —ni sinitu ñʉha tiro Jesure.
—Ãja. Mʉ nino seheta tirota jija—ni yʉhtiha Jesu.
3Ã yoa sacerdotea pʉhtoa payʉ ni yahusãha tirore.
4Ti ã ni yahusãchʉ tʉhoro Pilato tirore õ sehe ni sinituha tjoa:
—Ahrina mʉhʉre payʉ yahusãa nina. ¿Ti ã yahusãpachʉta dohse yoacʉ ne

yʉhtierajari mʉhʉ tinare? —niha tiro.
5 To ã nipachʉta Jesu ne pari turi yʉhti namoeraha. Ã jiro Pilato cʉaa

wahaha.
Jesure wajã dutiha
(Mt 27.15-31; Lc 23.13-25; Jn 18.38–19.16)

6Cʉhmaripe pascuaripemasa yairo cjihtore cʉ̃iro peresupʉ jirirore, masa
ti wio dutirirore Pilato ã wiobasamʉjaa tiha.
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7Tí pjare Barrabá wama tiriro peresupʉ jiha. Tiro pʉhtoare cohã duaina,
masare wajãinamehnemacariro jiha.

8Ã jia masa payʉ Pilato cahapʉ sʉa, tirore õ sehe ni siniha:
—Cʉhmaripe sãre mʉ yoarucuriro seheta yoaga sãre. Cʉ̃iro peresupʉ

jirirore sãrewiobasaga—niha tina.
9Ti ã nichʉta Pilato tinare õ sehe ni sinitu ñʉha:
—¿Ahriro Jesure mʉsa judio masa pʉhtorore yʉ wiobasachʉ cahmajari

mʉsa? —ni sinitu ñʉhamasare Jesure wio duaro.
10 Jesuremasa ti cahĩchʉñʉasacerdoteapʉhtoacʉ̃hʉ tiroreñʉ tuhtiha. Ãñʉ

tuhtia tirore waha Pilatopʉre. Ã jiromasa ti cahĩri buhiri sacerdotea pʉhtoa
ti ñʉ tuhtirire ti peresu yoa dutichʉmasino Jesure wio duamaha Pilato.

11 To ã wio duapachʉta sacerdotea pʉhtoa masare Jesu mehne suachʉ
yoaha. Õ sehe ni dutiha tinare: “Jesu wijaachʉ cahmaeraja. Barrabá sehere
wioga”, ni dutihamasare.

12Ã jiro Pilatore Barrabáre ti wio dutiri baharo Pilato sehe tinare õ sehe ni
sinituha tjoa:

—¿Ahriro judio masa ti pʉhtoro mʉsa niriro sehere dohse yoaihcari yʉhʉ
mʉsa ã nichʉ? —ni sinituha tiro.

13—Crusapʉ cjã puha wajãga tirore—ni sañurucuhamasa.
14 —¿Yaba barore ñaare yoari ahriro mʉsa ã ni sañurucuchʉ? —ni sinitu

namoha tinare.
To ã nichʉ tʉhoa tina sañurucu namoha tjoa:
—Crusapʉ cjã puha wajãga tirore—ni sañurucuha tina.
15 Ti ã ni sañurucuchʉ tʉhoro Pilato sehe masare wahchechʉ yoa duaro

Barrabáre peresupʉ jirirorewio dutihamasa ti wio dutirirore. Tirore towio
dutiri baharo, Jesu sehere ñano tjanaye dutiha. Tirore ti tjanayeri baharo,
tirore surarare wiaha, crusapʉ cjã puha wajã dutiro.

16 Ã yoa surara Pilato ya wʉhʉ puhichapʉ pretorio wama tiri wʉhʉ
puhichapʉ tirore na sãa sʉha. Na sãa sʉ tuhsʉ, tinamehnemacaina surarare
pjiroca, cʉ̃noi cahmachu dutiha.

17 Cahmachu tuhsʉ, tina pʉhtoro ya suhtiro yoaro sehe bajuri suhtirore
Jesure sãa, pota sorore yoa, tí sorore to dapu bui duhu payoha.

18Ã yoa tuhsʉ õ sehe ni bʉjʉpeha tina tirore:
—Noano tagã. Judio masa pʉhtoro noano tagã—ni bʉjʉpeha.
19 Ã niata yucʉcʉ mehne to dapure cjã mʉja, tirore chahcho puti sihõ

mʉjaha tina. Tuhsʉ, cua pisaro yoaina yoaro seheta tirore na tuhcua caha
sʉ, ño payoro sehe yoaa, bʉjʉpeha tirore.

20 Ã yoa bʉjʉpe tuhsʉ ti sãari suhtirore tjuwe naroca, to ya suhti sehere
tirore sãa, tirore crusapʉ cjã puha wajãawaha, naa wahaha tina.

Tina Jesure crusapʉ cjã puha, wajãha
(Mt 27.32-44; Lc 23.26-43; Jn 19.17-27)

21 Jesure ti ã naano watoi, tói wahariro Simo Cirene macariro campopʉ
sʉriro, tina cahapʉ to wihichʉ ñʉa surara sehe tirore Jesu to wʉari crusare
wʉa wahcã dutiha. Alejandro, Rufo pʉaro pʉcʉro jiha Simo sehe.

22Baharo, Gólgotawama tiropʉ Jesure na sʉha. Gólgota nino, “Dapu cohã”,
nino nina.

23Tópʉ tirore ti na sʉri baharo, se core,mirrawama tidʉ comehne timorea
core Jesure wamaha. Wihomejeta tiro sehe tí core sihni duaeraha.
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24 Baharo tina Jesure crusapʉ cjã puha dapoha. Cjã puha dapo tuhsʉ, to
sãa suhti cjirire ti basi cahmawitia taa, “¿Noa yaro jirohcari õ?” nimasia taa,
docapea pocamehne docapemʉjaha tina.

25 Jesure crusapʉ ti cjã puhachʉ tia hora waro dʉhsasiniha cohari pja to
sʉhto.

26Ãyoa crusapʉõ seheni joari pjĩneduhuõha tina tirore ti yahusãrire yahu
duaa. “Ahriro judio masa bui pʉhtoro jiriro jira”, ni joaha tina tí pjĩne.

27 Ã yoa pʉaro yaca bʉcʉna Jesu cahai paye pjĩnipʉ crusaripʉ ti cjã puha
daporina jiha tina. Cʉ̃iro to poto bʉhʉsehei, pairo to cõ bʉhʉsehei cjã puha
dapoha tina cʉ̃hʉre.

28 [Ti ã yoachʉ panopʉ Cohamacʉ yare ti yahu joariro seheta ã waharo
niha. Õ sehe ni joaa tiha: “ ‘Dutiare yʉhdʉrʉcaina mehne macariro jira’, ni
tʉhoturemasa tirore”, ni joaa tiha panopʉ.]

29Ã yoa crusari cahai yʉhdʉwahcãina Jesure ñʉ, ti dapu pocare yurerʉca,
tirore ñano ni durucuha:

—Noana. Noana. ¿Cohamacʉwʉhʉre cohã, tia dacho wahaboroi pari turi tí
wʉhʉre dahrehtiro jijari mʉhʉ?

30 Ã jiriro jicʉ, mʉ basi dujiaga. Ã jicʉ mʉ basi yoadohoga. Ã jii yʉhdʉ
witiihcamʉhʉ —ni bʉjʉpeha tina.

31 Ti yoaro seheta sacerdotea pʉhtoa cʉ̃hʉ sã judio masare buheina cʉ̃hʉ
tirore ã ni bʉjʉpeha. Ã ni bʉjʉpea õ sehe niha ti basi:

—Tiro painare yʉhdoriro jiparota to basi yʉhdomasierara:
32 “Cristo, Cohamacʉwarocariro Israe masa pʉhtoro jija”, nimana tiro. Ã

jina to basi to duji tachʉ ñʉna tirore wacũ tuanahca—ni bʉjʉpeha tina.
Ãyoayacabʉcʉna tiro cahai ti cjã puhaõrina cjiri cʉ̃hʉ tó seheta tiroreñano

ni bʉjʉpeha tina cʉ̃hʉ.
Jesu yariaawahaha
(Mt 27.45-56; Lc 23.44-49; Jn 19.28-30)

33Ã yoa cohari pja jichʉ tia hora waro jipihtiropʉ nahitiano wahaha.
34To nahitia duhuchʉwaro Jesu tuaro sañurucuha:
—Eloi, Eloi, ¿lama sabactani? —niha tiro.
Ã nino õ sehe nino niha. “Yʉ Cohamacʉ, yʉ Cohamacʉ, ¿dohseacʉ yʉhʉre

cohãrimʉhʉ?”, nino niha.
35To ã nichʉ tʉhoa cãina tói ducuina õ sehe nimaha:
—Tʉhoga mʉsa. Cohamacʉ yare yahu mʉhtarirore Elia cjirore pjirocaro

nina—nimaha tina.
36Ã jiro cʉ̃iro tina mehne macariro wihmi nari sʉhtere vino sʉẽa core to

sohari sʉhtere na mʉroca, yucʉcʉ sohtoapʉ dʉhte õ, Jesure wihmi dutiha. Ã
wihmi dutiro, õ sehe nimaha:

—Depʉsinia. Elia cjiro wihi ahrirore to na bororo tachʉ ñʉsinijihna mari
—nimaha tiro painare.

37To ã niri baharo Jesu sehe tuaro sañurucu, yariaa wahaha.
38Toyariachʉta Cohamacʉwʉhʉmacari suhtiro tóre to jiri tahtiawaropʉ ti

dʉcatari suhtiro dachomacai bui sehe tʉhnʉ bora ta, pʉa cahsaro tʉhnʉroca
yoja sʉa wahaha.

39To ã yariachʉ ñʉno surara pʉhtoro Jesu towahãno potoi ducuriro õ sehe
niha:

—Potocã tjiri jimana. Ahriro Cohamacʉmacʉnota jiri jira—niha tiro.
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40 Ã yoa yoaropʉ ducua numia cʉ̃hʉ Jesure ñʉrocarucua niha. Tí numia
mehneMaríaMagdalena jiha. PacoroMaríawama tiricoro cʉ̃hʉ jiha. Ticoro
sehe José, to bahʉro Santiago ti pocoro jiha. Pacoro Salomé jiha.

41 Tí numia Jesu yahuare quihõno tʉhoa numia jia, Galilea yahpai to
jisinichʉ tirore piti ti, yoadohoa tiha. Tí numiamehnepayʉpayenumia cʉ̃hʉ
Jerusalẽpʉ Jesu to sʉho tarina numia jiha.

Jesu pjacʉremasa copapʉ cũha
(Mt 27.57-61; Lc 23.50-56; Jn 19.38-42)

42-43Ã yoa tí dacho to yariari dacho Sabado pano judio masa sã sori nʉmʉ
pano jiri dacho jiha. Ã yoa Pascua macaa cjihtire ti cahnori dacho jiha.
Tí ñamiihta José Arimatea macariro cuiro marieno Pilato cahapʉ sʉha Jesu
pjacʉre sinino sʉro. José judio masa sã pʉhtoa mehne macariro, pʉhtoa ti
cua pisaro ñʉriro waro jiha. Tiro pʉhtoro Cohamacʉmasare to sʉho jihtore
cohtaro niha.

44 Ã yoa José Pilatore to ã sinichʉ tʉhoro, tʉho cʉaa wahaha Pilato sehe.
“¿Jesu yaria tuhsʉari?” ni tʉhoturo, cʉaa wahaha. Ã jiro surara pʉhtorore
pjiroca õ sehe niha tirore:

—¿Potocãta Jesu yariaa wahari? —ni sinituha tirore.
45To ã nichʉ surara pʉhtoro õ sehe ni yʉhtiha:
—Ãja. Yariaa wahahre—niha.
To ã nichʉ tʉhoro, Pilato Jesu pjacʉre wa dutiha Josére.
46 To ã wa dutiri baharo José noari suhtirore nuchʉbasaha. Nuchʉbasa

tuhsʉ, Jesu pjacʉ cjirore na boro, suhtiro mehne wahma, masa copapʉ tãcai
ti sahari copapʉ to pjacʉre siõ sãa payoha. Siõ sãa payo tuhsʉ, tí copa cahai
jiria tãcare pjiria tãcare tju turẽ wahcã, tí copare biha dapoha.

47 María Magdalena, ã jichʉ María José pocoro Jesure ti na sãa duhu
payorirore ñʉha.

16
Jesumasawijaaha
(Mt 28.1-10; Lc 24.1-12; Jn 20.1-10)

1Ã yoa Sabado dacho yʉhdʉri baharo, sʉ̃ sãari baharo, MaríaMagdalena,
Salomé, ã jichʉMaría Santiago pocoro, tina tiaro numia wisõame sitia core
nuchʉha Jesu pjacʉre wisõa taa.

2 Ã jia domingo bohrea mʉja tachʉ Jesure ti duhu payori copapʉ ñʉa
wahaha tina.

3Tí copa cahapʉwaharucua, õ sehe niha tina ti basi:
—¿Tí copare bihari tãcare noamarine pjõobasarohcari na? —niha tí numia ti

basi.
4 Baharo tí copa cahapʉ sʉa, tí copare bihari tãcare, pjiria tãcare ti nawe

cũriare ñʉha tina.
5Ãñʉa tí copapʉ sãawahaha. Tópʉ sʉa, cʉ̃irowahmʉnore ti potobʉhʉsehei

dujirirore, yehseri suhtiro sãarirore ñʉa, cʉaa wahaha tina.
6Ti ã cʉachʉ ñʉno, tiro sehe õ sehe niha tí numiare:
—Yʉhʉre ñʉ cʉaena tjiga. Jesu Nazare macariro, crusapʉ ti cjã puha

wajãriro cjirore mʉsa macana nimana. Wiho mejeta tiro sehe masa wijaa
tuhsʉhre. Õremariahna. Tirore ti duhu payoro cjirore ñʉga.

7 “Tiro mʉsa pano Galileapʉwahayuhto jiyuhti. Tói to niriro seheta mʉsa
tirore ñʉhtina jiyuhti”, ni yahuna wahaga to buheinare, Pedro cʉ̃hʉre —ni
yahu dutiha wahmʉno tí numiare.
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8Toãnichʉ tʉhoa tina cui, tetere,masa copa cahai jirinamʉrocaawahaha.
Ã cuia painare yahueraha.

JesuMaríaMagdalenare bajuaha
(Jn 20.11-18)

9 [Ã yoa Jesu sehe domingo ñamicunucã to masa wijaari baharo, María
Magdalenare to siete watĩa to cohãnohricorore tiro bajuamʉhtaha.

10 Jesumehnemacaina cjiri sehe to yariachʉ ñʉa, tuaro cahya, tiia niha. Ã
ti tiiro watoi, MaríaMagdalena sehe Jesure to ñʉrire tinare yahuro sʉmaha.

11 “Jesu catihre. Ñʉhi yʉhʉ”, ni yahumaha ticoro. To ãni yahupachʉta, tina
sehe ticorore ne tʉho duaeraha.

Jesu to buheinare bajuaha
(Lc 24.13-35)

12Baharo pʉaro tinamehnemacainamasamarienopʉ ti tinichʉ Jesu soro
bajuriro tina cʉ̃hʉre bajuaha tjoa.

13To ã bajuachʉ ñʉa tina tjuawaha, paina Jesu yainare tíre yahuha. Ti ã ni
yahupachʉta tina cʉ̃hʉre tʉho duaeraha.

Jesu to yare buhe dutiro warocaha to buheinare
(Mt 28.16-20; Lc 24.36-49; Jn 20.19-23)

14 Baharo to buheina oncere mesa cahapʉ ti chʉ dujiro wato, tinare
bajuaha tjoa Jesu. Tirore ñʉrinare ti yahuchʉ ti tʉho duaerari buhiri, tirore
ti noano wacũ tuaerari buhirire masino, tiro tuhtiha tinare.

15Ã tuhti tuhsʉ, tinare õ sehe niha:
—Ahri yahpa jipihtiropʉre ahri yʉ ya quiti noaa buheare jipihtina ahri

dachomacainare noano yahu site pahñonawahaga.
16 Yʉhʉre wacũ tuainare ti bautisarinare pichacapʉ wahaborinare

yʉhdorohca Cohamacʉ. Tuhsʉ, yʉhʉre wacũ tuaeraina Cohamacʉ to buhiri
dahrehtina pichacapʉwahahtina jiahca.

17 Ã jia yʉhʉre wacũ tuaina yʉ tuaa mehne õ sehe yoaahca: Yʉ tuaa
mehne, yʉ wama mehne watĩare cohã wioahca. Tuhsʉ, wahmaa dʉserire
durucuahca.

18Ã yoa agãare ti ñahachʉ, jipihtia ñima dohse jia ñimare ti sihnichʉ, tinare
ne purĩsi. Ã yoa dohatiina bui ti wamomacarine ti ña payochʉ tina noaina
wahaahca—ni yahuha Jesu to buheinare.

Jesumʉanopʉmʉjaa wahaha
(Lc 24.50-53)

19Ã ni yahu tuhsʉmari pʉhtoro Jesu mʉanopʉmʉjaa wahaha. Tópʉ sʉro
Cohamacʉ poto bʉhʉsehei dujiha tiro mehne pʉhtoro jiro.

20 Ã jia tina jipihtiropʉ noaa buheare Cohamacʉ masare to yʉhdʉchʉ
yoahti buheare buhea wahaha. Ti ã buhechʉ mari pʉhtoro tinare yoado-
hoha. To tuaa mehne yoa ño masichʉ yoaha tinare, masare to ya buheare
tʉho dutiro. Tó puro tjira.]
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San Lucas
1-3Pʉhtoro Teófilo, ahriremʉ buhehti cjihtiremʉhʉre joarocai nija. Jesu sã

mehne jisinino to yoari cjirire payʉ paina joa dʉca tuhsʉre. Wahmanopʉre
Jesure ñʉina cjiri, to yare buheina cjiri ti ni yahuriro seheta paina tíre joa
dʉca tuhsʉre. Ã jicʉ ahri jipihtiare noano masi pahño duacʉ buhei. Ã jicʉ
yʉhʉ cʉ̃hʉ tíre noano joa duaja mʉ buhehti cjihtire yoacʉ tacʉ.

4 Jesu yare yahuina mʉhʉre buhe tuhsʉre. Tíre noano mʉ masi namohto
sehe ahri tjure mʉhʉre joarocai nija.

Joãomasare bautisahtiro tomasa bajuahtire anjo yahuha
5 Herode Judea yahpa macaina pʉhtoro to jichʉ cʉ̃iro sacerdote Zacaria

wama tiriro jia tiha. Ã jiro Zacaria to ya curua macaina sehe sacerdotea
curua Abías cjiro ya curua jiha. Zacaria namono cʉ̃hʉ sacerdote Aarõ cjiro
panamañono ji turiaricoropʉ jiha. Ticoro Elisabe wama tiricoro jiha.

6Tina pʉaro Cohamacʉ dutiare noano yoa pahñoina ti jichʉ ñʉno, “Ahrina
yʉ cahmano seheta ã jia tirucura”, ni ñʉha Cohamacʉ tinare.

7 Ticoro Elisabe ne pohna marienicoro jiha. Ã jia tina pʉaro ne pohna
marieina ji, bʉcʉna waro jiha.

8Ãyoa sacerdotea ti dahraare dahraa taa, õ sehe yoaa tiha: Dahramʉhtari
curua cjiro pa curua mehne cahma cohtota mʉjaa tiha. Ã jia Zacaria ya
curua macaina dahrahti dachori jichʉ, tina dachoripe sacerdotea ti dahraa
tirucuriro seheta Cohamacʉ ya wʉhʉpʉ dahraa taa niha.

9Sacerdotea Cohamacʉre ti ño payorimesapʉ inciensoreme sitia pohcare
jʉ̃htiro cjihtore besea taa, docapeamehne besea tiha. Ã yoa ti quihõri dacho
jichʉ Zacaria ya curua macaina me sitiare jʉ̃htirore besea taa docapeha. Ã
docapea Zacariare beseha. Ã jiro tiro pʉhtoro Cohamacʉ ya wʉhʉpʉ sãa
wahahame sitiare jʉ̃nowaharo.

10 Tí wʉhʉpʉ tíre to jʉ̃no watoi jipihtina masa sehe sopacapʉ Cohamacʉre
sinia tiha.

11 Tí pjare Cohamacʉ yairo anjo Cohamacʉre ño payori mesa poto
bʉhʉsehei bajuarʉcʉ sʉha Zacariare.

12To ã bajuachʉ ñʉno Zacaria tirore ñʉ cʉa yʉhdʉa wahaha.
13To ã cʉachʉ ñʉno anjo tirore õ sehe ni yahuha:
—Zacaria, cuii tjiga. Cohamacʉ mʉ sinirire tʉhore. Ã jina mipʉre mʉsa

pohna tinahca. Mʉsa macʉ cjihto masa bajuarohca. To bajuachʉ “João” ni
wama pisuga tirocãre.

14-17 “Tiro yʉ tuaa mehne payʉ noaare yoarucuriro jira”, ni ñʉnohca
Cohamacʉmʉmacʉre. Tiro to masa bajuari baharo vinore, sihbiori cʉ̃hʉre
sihnisi. Ã jiro tiro tomasabajuahtopanoEspírituSanto toniriro seheyoariro
jirohca tiro. EspírituSanto tiropʉre sãarʉcʉ sʉ tuhsʉãbajuyoarucurohca tiro
mehne. Ã yoa payʉ Israe masare Cohamacʉ mari pʉhtorore cahmaeraina
cjirire noano cahmachʉ yoarohcamʉmacʉ. Mari pʉhtoro to tahto pano Elia
cjiro Cohamacʉ yare yahu mʉhtariro to buheriro seheta Espíritu Santo to
yoadohoro mehne Cohamacʉ to tuaa mehne mʉ macʉ cʉ̃hʉ buherohca. Ã
buhero ti pʉcʉsʉma ti pohna mehne ñano jimarinare ti noano cahma cahĩ
jichʉ yoarohca. Ã yoa Cohamacʉre yʉhdʉrʉcaina cjiri cʉ̃hʉre noano ño
payoa mehne yʉhtichʉ yoarohca. Ã buhero mari pʉhtoro Cohamacʉ yaina
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cjihtire yoarohca tiro. Ã jicʉ tomasabajuari baharomʉhʉwahcheihca. Payʉ
paina cʉ̃hʉwahcheahca—niha anjo Zacariare.

18To ã nichʉ tʉhoro Zacaria sehe õ sehe ni sinituha anjore:
—Sã bʉcʉna jija. ¿Ã jicʉ mʉ niri potocã jichʉ dohse masicʉhcari yʉhʉ? —

niha tiro.
19To ã nichʉ anjo sehe tirore õ sehe ni yahuha:
—Yʉhʉ Gabrie wama tiriro jija. Cohamacʉ cahamacʉno to cahai ducuriro

jija yʉhʉ. Cohamacʉ ahri noaa quitire yahu dutiro, mʉ cahai yʉhʉre waro-
care.

20 Yʉ yahuriro seheta potocãta waharohca. Yʉ ã nipachʉta yʉhʉre mʉhʉ
potocã tʉhoerare. Ã jicʉ mipʉre mʉhʉ durucu masierariro wahaihca. Mʉ
macʉ to bajuari baharo durucuihca tjoa—niha anjo Zacariare.

21 Sopacapʉ jiina masa Zacariare cohtaa niha. “¿Dohse jiro baro tiro
Cohamacʉwʉhʉpʉ jiro, so wijaa taerajari?” ni, cohtaa nihamasa tirore.

22 Tuhsʉ, tiro wʉhʉpʉ jiriro wijaa wihi, tina mehne durucu masieraha.
“Tiro Cohamacʉ wʉhʉi bajuare ñʉno niboca”, ni tʉhotu masiha tina. Ã jiro
tiro durucu masierariro jiro to wamomacari mehne yoa cayoha masa ti
masihto sehe.

23 Cohamacʉ wʉhʉi to dahraa pihtichʉ, tiro to namono mehne tjuaa
wahaha ti wʉhʉpʉ.

24Ti ã tju sʉri baharo tonamonoElisabeniji pocoro jiha. Ã jiro ticoro cinco
sʉ̃ri waromasa cahai wahaeraha.

25Õ sehe ni tʉhotuha ticoro: “Mipʉre yʉhʉre Cohamacʉ yoadohore jʉna.
Pohna marienicoro jico bʉobiaro yʉhdʉhi yʉhʉ. Cohamacʉ to yoadohoro
mehnemipʉre nijinocãre bocaja yʉhʉ”, ni tʉhotuha ticoro.

Jesu tomasa bajuahtore yahuha anjo
26-27 Elisabe cinco sʉ̃ri niji pocoro to ji wahcãchʉ waro Cohamacʉ sehe

anjore Gabrie wama tirirore nuhmino, ne mʉa mehne jieraricoro cahapʉ
warocaha. Ticoro Maríawama tiricoro Nazarei Galilea yahpai jiri macai jia
tiha. Joséwamatiriro jiha tomanʉnocjihto. TiropanopʉmacariroDavi cjiro
panamino ji turiariropʉ jiha.

28Ã to warocachʉMaría cahapʉ sʉro, anjo õ sehe ni yahuha:
—María, ¿jimajari mʉhʉ? Cohamacʉ mʉhʉre yoadohoro nina. Mʉhʉre

noano yoaro nina—niha anjo ticorore.
29Toãnichʉ tʉhoro, ticoro tuarowacũ tʉhotuha. Anjo toyahurire tʉhoturo

“¿Dohse nino baro yʉhʉre ã nicari?” ni wacũha ticoro.
30To ã ni tʉhotuchʉmasino anjo õ sehe ni yahu namoha ticorore:
—María, Cohamacʉmʉhʉre tuaro cahĩna. Ã jico mʉhʉre yʉ yahuhtire tʉho

cʉaeco tjiga.
31 Noano tʉhoga. Cʉ̃iro nijinocãre pohna ticohca mʉhʉ. Tirocã to masa

bajuari baharo, “Jesu” ni wama pisucohcamʉhʉ tirocãre.
32-33Tiro tuayʉhdʉariro jirohca. Ã jia tirore “Cohamacʉ JipihtinaBui Jiriro

macʉnota jira”, ni masiahca masa. Mʉmacʉ ñʉchʉno mʉnanopʉ Davi cjiro
Israemasa ti pʉhtoro to jia tiriro cjiro sehetamʉmacʉ cjihto cʉ̃hʉre cũnohca
Cohamacʉ. Ã jiro jipihtia dachoripe tiro Israe masare dutirohca. Pʉhtoro to
jihto ne pihtisi—niha anjo.

34To ã nichʉ tʉhoroMaría sehe õ sehe ni sinituha:
—¿Dohse yʉhʉmanʉmariapacohta pohna tibocari yʉhʉ? —niha ticoro.
35To ã nichʉ tʉhoro anjo õ sehe ni yʉhtiha:
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—Espíritu Santo to tuaa mehne mʉhʉre nijinocãre bocachʉ yoarohca. Ã
jiro Cohamacʉ Jipihtina Bui Jiriro to tuaamʉhʉre tomasʉrʉca caharo seheta
bajuaeraparota tarohca mʉhʉre. Ã jia “Cohamacʉ macʉno, ñaa buhiri tia
marieriro jira”, niahcamasamʉmacʉre.

36-37 Cohamacʉ jipihtiare yoa masina. Ã jiro mʉ coyeacoro Elisabe cʉ̃hʉ
bʉcoro waro jiparota mipʉre niji pocoro jira ticoro. Ticoro pohna tirohca
mʉnocãre. Masa ticorore “Nijinocã boca masienicoro jira”, ti niricoro
cjiro mipʉre nijinocãre to bocari baharo seis sʉ̃ri waro wahara —niha anjo
Maríare.

38To ã nichʉMaría õ sehe ni yʉhtiha:
—Yʉhʉre tʉhoga. Mari pʉhtoro to cahamacono jija yʉhʉ. Mʉ niriro seheta

yʉhʉre ã wahajaro—niha ticoro.
To ã niri baharo anjo wahaa wahaha.
María Elisabere ñʉnowahaha

39To ãniri baharoMaría tʉ̃yucʉri jiri yahpapʉ Judea yahpai jirimacapʉño
duaro wahaa wahaha.

40Tópʉ sʉro, Zacaria ya wʉhʉpʉ sãano, “¿Jimajari?”, niha ticoro Elisabere.
41 To ã nichʉ Elisabe to tʉhochʉta, to macʉno sehe niji suhtiropʉ jirirocã

ñuhmiha. Elisabe Espíritu Santo to dutiriro seheta yoa pahñoricoro jiro, to
tuaare cjʉaricoro jiha.

42Ã jiro tuaro wahcheamehne ticoro bisiro durucuha:
—Jipihtia numia yʉhdoro mʉhʉre noano yoahre Cohamacʉ. Mʉ macʉ

cʉ̃hʉre noano yoahre Cohamacʉ.
43 Cue, yʉ pʉhtoro pocoro yʉ cahai mʉ tachʉ noano yoara yʉhʉre Co-

hamacʉ.
44 Mʉ yʉhʉre “¿Jimajari?” mʉ nichʉ yʉ macʉ sehe niji suhtiropʉ jirirocã

wahcheamehne ñuhmihti yʉhʉre.
45 Cohamacʉ to niriro seheta yoarohca. Ã jico to yahurire tʉhoricoro jico

wahchericoro jira mʉhʉ —niha ElisabeMaríare.
46To ã nichʉMaría õ sehe ni yʉhtiha:

“ ‘Cohamacʉ noariro, tuariro jira’, nija. Yʉhʉ noano yajeripohna tija.
47Cohamacʉ yʉhʉre pichacapʉwahaboricorore yoadohoriro jira.
Ã jiro mipʉre yʉhʉre noano wahcheamehne jichʉ yoara.
48-49 Tiro yʉhʉre to cahamaconore wacũri jira. Cohamacʉ tua yʉhdʉariro

noaa dihtare yʉhʉre yoadohohre.
Ã jia mipʉre ‘Ticorore Cohamacʉ noano yoahre’, jipihtina masa ã ni, duru-

cuahca yʉhʉre.
Cohamacʉ ñaamarieriro jira.
50 Jipihtia dachoripe jipihtina tirore ño payoinare tiro pja ñʉriro jira.
51 Cohamacʉ to tuaa mehne yoaha. ‘Painare yʉhdʉrʉcaja’, niinare

yʉhdʉrʉcaha tiro.
52 Pʉhtoare cohãha tiro. Ã jiro cahamaca sehere tiro pʉhtoa yoaro seheta

cũha tinare.
53 Jʉca baaina cjirire tiro noaa chʉarewaha. Tuhsʉ, payʉ cjʉaina cjirire paye

baro cjʉaeraina yoaha tiro.
54-55Mari ñʉchʉsʉma cjirire to yahu cũriro seheta yoa pahñoha Cohamacʉ.
To cahamaca Israemasare tiro yoadohoha.
Abrahã cjirore mari ñʉchʉsʉma cjirire jipihtina to coyea to baharo jiina

cʉ̃hʉre Cohamacʉ jipihtia dachoripe ã pja ñʉrucuriro jia tiha.
Tinare to yahu cũrire boeraha Cohamacʉ”,
nihaMaría.
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56 Tia sʉ̃ waro Elisabe mehne jiha ticoro. Tó puro to jiri baharo to ya
macapʉ tjuaa wahahaMaría.

Joãomasa bajuaha
57Elisabe to niji wahcõri baharo to macʉnomasa bajuaha.
58Ã jia Cohamacʉ ticorore to ã noano yoachʉ to yamacamacaina to coyea

cʉ̃hʉ ticoromehne wahcheha.
59Ochodachori tomasabajuari baharo, topʉcʉsʉmatirocãremahanocã to

pjacʉ cahsarocãre yihso dutia taa niha. Ã jia tina mehne macaina ti cahapʉ
sʉha ti yihsochʉ ñʉa taa. Tina mehne macaina Zacaria to pʉcʉro wamare
tirocãrewamoa duamaha.

60Ti ã wamoa duapachʉta to pocoro õ sehe niha:
—To pʉcʉro wamarewamoeraja. Joãowamoanahca tirocãre —niha ticoro.
61—Mʉ coyea ne cʉ̃iro Joãowama tiriro mariahna—niha tina ticorore.
62Ã jia ti wamomacarimehne yoa ño, Zacariare õ sehe ni sinitu ñʉha tina:
—¿Mʉhʉwaro dohse wamoa duajari mʉmacʉre? —ni sinitu ñʉha tirore.
63Tiãnichʉ tiro sehe joahtipjĩne siniroca, ñaha, joaha: “Yʉmacʉ Joãowama

tirohca”, ni joaha Zacaria. To ã ni joachʉ tina sehe cʉaa wahaha.
64 To ã ni joari baharo tirore durucuchʉ yoaha Cohamacʉ. Ã jiro tiro

durucua wahaha jʉna:
—Cohamacʉ tuariro, noariro jira—niha tiro.
65 To ã ni durucuchʉ tʉhoa tó macaina cʉaa wahaha. Ã jia ahri jipihtiare

Judea yahpamacainare tʉ̃yucʉwatoi jiinaremasa yahu siteha. Ã jiamasa tó
macaina noanomasi pihtia wahaha.

66 Jipihtina tíre tʉhoa wacũha. “Cohamacʉ tuaare ahrirocã cjʉara. Ã jiro
wiho jiriro jierara ahrirocã”, ni tʉhotuhamasa.

Zacaria Cohamacʉre ño payoha
67 Ã yoa to pʉcʉro Zacaria sehe Espíritu Santo to dutiriro seheta yoa

pahñoriro jiro to tuaare cjʉariro jiro Cohamacʉ yare õ sehe ni yahuha:
68 “Mari Israe masa Cohamacʉre, mari pʉhtorore wahche payojihna mari.

To yaina jija mari.
Ã jiro tiromari cahapʉwihiro,marine yoadoho, noano yʉhdʉchʉ yoaro taro

nina.
69 Cohamacʉ marine, pichacapʉ wahaborinare yʉhdʉchʉ yoahtirore, tua

yʉhdʉarirore warocara.
Ahriro marine yʉhdʉchʉ yoahtiro cjihto sehe Cohamacʉre dahra cohtariro

Davi cjiro panamino ji turiariro jira.
70Panopʉre toyainawaro, toyareyahumʉhtainacjirireahriõ sehewahahto

cjihtore yahu cũmʉhta tuhsʉa tiha.
71 ‘Mʉsare ñʉ tuhtiinare, jipihtinamʉsare ñano yoainare dʉcataihtja’, ni cũha

Cohamacʉmarine.
72Mari ñʉchʉsʉma cjiripʉre ‘Mʉsare pja ñʉi, yoadohoihtja.
Mʉsare yʉ yahu cũrirewacũihtja’, niha Cohamacʉ.
Tí pjapʉre to ni cũriro seheta mipʉre marine sohtori tiro taro nina.
73-75 Panopʉre õ sehe ni cũa tiha Cohamacʉ Abrahãre: ‘Potocã niita nija

mʉhʉre.
Mʉ coyea baharopʉ ji nʉnʉhtinare paina tinare ti ñʉ tuhtichʉ, yʉhʉ sehe

tinare dʉcataihtja.
Ã jia mʉ coyea sehe ne cuiro marieno yʉ dutiare yoa, yʉhʉre ño payoahca.
Tina ti catiropuroyʉñʉrocaroibuhirimarieno, quihõno jia tiina jirucuahca’,

ni yahu cũa tiha Cohamacʉmari coyeiro Abrahã cjirore”,
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niha Zacaria. Ã ni tuhsʉ tiro to macʉno cʉ̃hʉre õ sehe niha tjoa:
76-77 “Macʉ, mʉhʉre õ sehe niahcamasa: ‘Cohamacʉ Jipihtina Bui Jiriro yare

yahumʉhtarirota jira’, ni masiahcamʉhʉre.
Mʉhʉmari pʉhtoro Cristo to tahto panoremasare yahuyui wahaihca.
Ã yahuyui wahacʉ, õ sehe ni yahuyuihca tinare: ‘Mari pʉhtoro tarohca.
Tiromʉsa ñaa yoari buhiri tiare cohã, pichacapʉwahaborinare yʉhdorohca

mʉsare’, ni yahuihcamʉhʉ.
Ã ni yahucʉ, mari pʉhtoro to tahtore cahnoyu dutii niihcamʉhʉ tinare.
78Cohamacʉ sehe marine tuaro pja ñʉriro ji, marine noano yoariro jitjiãno,

tiro marine pichacapʉwahaborinare yʉhdʉchʉ yoa duara.
Ã jiro tiro Cristore buhriaro yoaro sehe jirirore mari cahapʉwarocara.
79 Tiro mari cahai wihiro marine pichacapʉ wahaborinare nahitiano

waropʉ jimarinare buhriaro marine to noano ñʉ bocachʉ yoaro
seheta Cohamacʉ ya potocã ni yahuaremasichʉ yoarohca tiro.

Ã yoa mari tiro mehne cʉ̃no mehne mari noano ji masihto cjihto cʉ̃hʉre
yahurohcamarine”,

niha Zacaria.
80 Ã yoa Zacaria macʉno noano pjacʉ tiriro bʉcʉaha. Ã bʉcʉaro, Co-

hamacʉre tuaro ño payoriro jiha. Tuhsʉ, yoari pja masa marienopʉ jia tiha.
Israemasare buhe dʉcaro tópʉta to jiriro cjiroi jia tiha.

2
Jesumasa bajuaha
(Mt 1.18-25)

1 Tí pjare jipihtia yahpari macaina bui pʉhtoro Augusto jia tiha. Ã jiro
jipihtinare quihõ dutiha.

2Ahrinamasare ti coãquihõdʉcachʉSiria yahpamacainapʉhtoroCirenio
wama tiriro jiha.

3Ã jia jipihtina ti ñʉchʉsʉma panopʉmacaina ya macaripʉ ti wamare joa
õawahaha.

4 José cʉ̃hʉNazarepʉGalilea yahpai jirimacapʉ jiinawaha, Judea yahpapʉ
Belẽ wama tiri macapʉ sʉha. Pʉhtoro Davi cjiro panopʉ macariro to masa
bajuariro jiha Belẽ. José Davi cjiro panamino ji turiariro jiro pʉhtoamasare
to quihõ dutichʉ tʉhoro Belẽpʉ to wamare joa õ dutiro wahaha.

5 Ã jiro tiro María to namono cjihto mehne tópʉ to wamare joa õ dutiro
sʉha. Ticoro sehe wihãrirocãre cjʉaro caharicoro jiha.

6Ã jiro Belẽpʉ sʉro ticoro niji wahcõha.
7 Tópʉre masa ti carĩri wʉhʉ ne mʉ sʉeraha tinare. Ã jiro ticoro pohna ti

tuhsʉ, tirocãre suhtiromehne coma, wachʉa ti chʉri wahwai, tja bui tirocãre
duhu payoha. Tirocã wahma to pohna ti mʉhtarirocã jiha.

Anjoa ovejare ñʉwihboinare bajuaha
8Tí ñamine campopʉ ovejare ñʉwihboina ti yaina ovejare ñʉwihboa niha.
9 Tópʉ ti jichʉ Cohamacʉ warocariro anjo tinare bajuaha. To ã bajuachʉ

Cohamacʉ to si sitea tinare buhriaha. To ã si sitechʉ ñʉa, ovejare ñʉ
wihboina cuia wahaha.

10Ti ã wahachʉ anjo tinare õ sehe ni yahuha:
—Noaa quitire mʉsare yahui taja. Jipihtinare masare wahchechʉ yoaro-

hca ahri quiti. Ã jina yʉhʉre cuiena tjiga mʉsa.
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11Micha ñamine pʉhtoro cjiro Davi ya macapʉ mʉsare pichacapʉ waha-
borinare yʉhdohtiro, Cristo Cohamacʉwarocariromari pʉhtoromasabajua
tuhsʉhre.

12 Suhtiro mehne comariro wachʉa chʉri wahwa bui ti duhu payoriro
mʉsa ñʉhtiro tiro tjirohca—ni yahuha anjo tinare.

13To ãnichʉta payʉmʉanomacaina jimʉhtariro anjomehne Cohamacʉre
wahche payoha. Õ sehe ni wahche payoha tina:
14 “Cohamacʉre mʉanomacarirore ño payojihna.
Ã jia Cohamacʉ to cahĩina cuiro marieno cahmacheno marieno noano ji-

jaro”,
ni wahche payoha anjoa peri.

15Ãniwahche payo tuhsʉmʉanopʉ ti mʉjari baharo ovejare ñʉwihboina
sehe ti basi cahma durucuha:

—Ahrire Cohamacʉmarine to yahurire Belẽpʉ basa ñʉjihna —niha tina ti
basi.

16Ãnia ño duarowahaawahaha tina. Maríare, Josére boca sʉ, wihãrirocãre
wachʉa chʉri wahwai ti duhu payorirocãre ñʉha tina.

17 Ovejare ñʉ wihboina tirocãre ñʉ tuhsʉ anjo wihãrirocãre to yahurire
yahu turiaha painare.

18Ti ã ni yahu turiachʉ jipihtina tinare tʉho cʉaa wahaha.
19Ahri jipihtiare Maríawacũ tʉhoturucuha.
20 Ã yoa ovejare ñʉ wihboina sehe anjo to yahuriro seheta jichʉ ñʉa,

“Cohamacʉ tuariro jira”, ni wahcheha. Ã ni wahche, majare tjuaa wahaha.

Cohamacʉwʉhʉpʉ Jesu pʉcʉsʉma tirocãre naaha
21 Cʉ̃ somana baharo wihãrirocã to pjacʉre mahanocã cahsarocãre yihso

na tuhsʉ tirocãre tina Jesu wamoaha. Jesure wahma to bocahto pano anjo
sehe “ ‘Jesu’ ni wama pisuga tirocãre”, ni yahu tuhsʉha. Ã jia tirocãre “Jesu”
ni wama pisuha.

22 Cohamacʉ dutia Moise to yahuriro seheta yoaa taa José, María mehne
Jerusalẽpʉwahaha. TópʉwahahaMaría to pohna tiri baharo to noaricoro to
wahari baharo to ãwaharire ñono taro. Ãwahaa, tina Jesucãre naawahaha.
Tirocãre Cohamacʉre “Ahrirocãmʉ yairo cjihto jira”, ni ñoawahaha.

23ÕseheyoahaCohamacʉyare ti joaripũi toyoadutiriro seheta. “Jipihtina
mʉsa pohna wahma bajua mʉhtainacãre Cohamacʉre ñoga. ‘Ahrirocã mʉ
yairo cjihto jira’, ni ñoga”, ni dutia tiha Cohamacʉ.

24 Ã ño tuhsʉ Cohamacʉ to yoa dutiriro seheta tina minichahcare waa
wahaha Cohamacʉre ño payoa. Õ sehe dutia tiha Cohamacʉ: “Bujaa pʉaro
waga yʉhʉre. O tina mariachʉ urítua wihãinacã pʉaro waga yʉhʉre ño
payona”, ni dutia tiha Cohamacʉ. To yoa dutiriro seheta yoaha tina ticoro
pjacʉ noari pjacʉ to waharire ñoa taa.

25 Jerusalẽi Simeo wama tiriro jiha. Tiro quihõno yoariro, Cohamacʉre ño
payoriro jiro, Cohamacʉ Israe masare to yoadohohtire cohtariro jiha. Tiro
Espíritu Santo to nino sehe yoariro jiha.

26Ã jiro tiro to yariahto pano Cohamacʉ towarocahtirore Cristore to ñʉhti
cjihtire tó pano yahu tuhsʉha Espíritu Santo tirore Simeore.

27Ã jiro Espíritu Santo tirore to dutichʉ Cohamacʉwʉhʉpʉ sãawahaha. To
sãa sʉri baharo Jesu pʉcʉsʉma timacʉnocãre na sãaha. Cohamacʉ to dutiriro
seheta yoaa niha.
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28 Simeo sehe tirocãre wʉa na, Cohamacʉre ño payo, “Noana” ni, tiro
mehne durucuha.
Õ sehe niha tiro Cohamacʉre:

29-32 “Mipʉ pinihtare pʉhtoro, mʉ niriro seheta jipihtina masare pichacapʉ
wahaborinare yʉhdʉchʉ yoahtiro cjihtore warocahremʉhʉ.

Tiro judio masa jierainare buheromʉhʉre noanomasichʉ yoarohca tinare.
Masare yʉhdohtiro Israemasʉnoremʉhʉ cũha.
Sã coyeirore Israe masʉnore mʉ cũchʉ jipihtina masia, ‘Israe masare noano

yoara Cohamacʉ’, niahcamasa.
Ahrirocã sãre yʉhdʉchʉ yoahtiro jira.
Ã jicʉ ahrirocãre ñʉ tuhsʉcʉ, mipʉre noano wahcheriro yariaihca”,
niha Simeo.

33 Simeo tirocãre to ã nichʉ Jesu pʉcʉsʉma sehe tʉho cʉaa wahaha.
34Ã jiro Simeo tinare “Noano jiga mʉsa” nino, tiro María Jesu pocorore õ

sehe ni yahuha:
—Cohamacʉ ahrirocãre beseha. To ã beseriro to jipachʉta judiomasa payʉ

tirore yʉhdʉrʉcaahca. Ã yoaa tina pichacapʉwahaahca. Judio masare payʉ
yʉhdohtirore Cohamacʉ beseha tirocãre. Tiro Cohamacʉ yare yahuriro to
jipachʉta masa payʉ tirore ñano ni yahuwajaahca.

35Ti ã yoachʉ paina ti ñanowacũaremasiahca. Ã jicomʉhʉ tuaro cahyaco-
hca—niha SimeoMaríare.

36 Tói Cohamacʉ yare yahu mʉhtaricoro Ana wama tiricoro jiha. Ticoro
Fanuel macono jiro, Aser cjiro ya curua macaricoro jiha. Bʉcoro waro jiha.
Ticoro nuhmino jiro manʉ tiha. Ã yoa siete cʉhmari to manʉnomehne jiha.
Tó puro to jiri baharo to manʉno yariaha.

37Ã jiroochentaycuatrocʉhmariwarowapewahyoro jia tiha ticoro. Ã jiro
ticoro dachopʉ cʉ̃hʉre ñamipʉ cʉ̃hʉre Cohamacʉ yare yoaro taro chʉaeraro,
Cohamacʉmehne durucu, Cohamacʉwʉhʉre ne wijaaera tiha.

38 Simeo to durucuro watoi ticoro tina cahai wihiro, wahchero Co-
hamacʉre “Noana”, niha. Ã jiro Jerusalẽ macainare pichacapʉ waha-
borinare yʉhdohtirore cohtainare ticoro Jesucãre yahuha tina jipihtinare.

José,María, Jesumehne Nazarepʉ tjuaawahaha tjoa
39 Cohamacʉ to dutiriro seheta yoa tuhsʉa, tina ti ya macapʉ Nazarepʉ

tjuaa wahaha. Galilea yahpai jiha tí maca Nazare.
40 Jesu sehe noano bʉcʉa, tuariro wahaha. Ã jiro tiro noano tʉhomasiriro

bʉcʉaha. Cohamacʉ tirore noano yoaha.
Jesuwahmawahmʉa tariro jiro, Cohamacʉyawʉhʉi judiomasarebuheina

mehne sʉhʉduro niha
41 Cʉhmaripe Jesu pʉcʉsʉma Jerusalẽpʉ pascua nʉmʉrine bose nʉmʉrine

yʉhdoa wahaa tiha.
42 Ã jia Jesu doce cʉhmari to cjʉachʉ waro ti yoarucuriro seheta tina

jipihtina Jerusalẽpʉ bose nʉmʉrine yʉhdoa wahaha tjoa.
43 Tí macapʉ sʉ, tí bose nʉmʉrine yʉhdo tuhsʉ tina ti ya macapʉ ma-

jare tjuaa wahaha tjoa. Wiho mejeta Jesu sehe ti ã majare tjuaapachʉta,
Jerusalẽpʉ tjuanocaha. To pʉcʉsʉma sehe tíre to tjuarire masieraha.

44 “Paina mari mehne macaina mehne taca mari macʉ”, ni tʉhotumaha
tina. Ã jia tina cʉ̃ dachowaro noano Jesumarienowaharucumaha. Tí dacho
pihtichʉ waro tina Jesure ti coyea watoi ã jichʉ ti ñʉ masiina watoi cʉ̃hʉre
macamaha.
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45Wiho mejeta ne bocaeraha. Ã jia tina pari turi Jerusalẽpʉmajare tjuaa
wahaha tjoa, tirore macaa wahaa.

46 Tia dacho baharo Cohamacʉ wʉhʉ wijaroi tirore boca sʉha. Tói Jesu
judio masare buheina watopʉ duji, tinare tʉho, tinare sinituro niha.

47 Tina jipihtina Jesure to quihõno yʉhtichʉ tʉhoa noano masirirocã to
jichʉ ñʉa, tina cʉaa wahaha.

48 Jesu pʉcʉsʉma cʉ̃hʉ tirore ñʉa, tina cʉ̃hʉ cʉaa wahaha. Ã jiro to pocoro
tirore õ sehe niha:

—Macʉ, ¿dohseacʉ ã yoari mʉhʉ sãre? Sã mʉ pʉcʉsʉma pjíro tʉhotu, cahya,
macana nihi mʉhʉre—niha ticoro to macʉnore.

49To ã nichʉ tʉhoro tiro to pʉcʉsʉmare õ sehe ni yʉhtiha:
—¿Dohseana yʉhʉre macari mʉsa? Yʉ Pʉcʉ waro ya wʉhʉi ji to dutiriro

seheta yoai nija. ¿Tíremasierajari mʉsa? —niha tiro tinare to pʉcʉsʉmare.
50To ã ni yahupachʉta tina to yahuare tʉho ñahaeraha.
51 Ã yoari baharo, Jesu to pʉcʉsʉma mehne Nazarepʉ tjuaa wahaha. Tju

sʉ, to pʉcʉsʉmare ne yʉhdʉrʉcaerariro jia tiha tiro. Ahri jipihtia to yoarire
ñʉnoMaría noano tʉhotu, wacũrucua tiha.

52 Ã yoa Jesu bʉcʉa, noano tʉho masiriro wahaha. Tó sehe jiriro to ji
bʉcʉachʉñʉno, Cohamacʉ sehe tirorenoanoñʉ ji coa, tuaro cahĩa tiha. Masa
cʉ̃hʉ tirore tó seheta noano ñʉ ji coa, tuaro cahĩa tiha.

3
Joãomasare bautisariromasare Cohamacʉ yare yahuha
(Mt 3.1-12;Mr 1.1-8; Jn 1.19-28)

1 Tí pjare ti bui pʉhtoro jiriro Tiberio wama tiriro to pʉhtoro jiri baharo
quince cʉhmari wahaha. Tuhsʉ, Poncio Pilato wama tiriro sehe Judea
yahpa macaina pʉhtoro jiha. Ã yoa Herode wama tiriro sehe Galilea
yahpa macaina pʉhtoro jiha. To bahʉro Felipe sehe Iturea yahpa macaina,
Traconite yahpa macaina cʉ̃hʉ ti pʉhtoro jiha. Tuhsʉ, Lisanias wama tiriro
Abilinia yahpamacaina pʉhtoro jiha.

2 Tí pjare Ana, Caifa mehne jipihtina sacerdotea bui pʉhtoa jiha. Ah-
rina jipihtina ti jiri pjare João Zacaria macʉno masa marienopʉ jirirore
Cohamacʉ sehe tirore to yare buhe dutiha.

3Ã jiro Jordãowama tirimadʉhtʉ cahai jiri yahpai jipihtiropʉ Joãobuhero
wahaha:

—“Noaina jija sã”, ni mʉsa tʉhotumari cjirire tʉhotu cohtota, Cohamacʉre
cahmagamʉsa. Ã yoana tíremʉsa yoarire ñona tana, bautisaina jiga. Mʉsa ã
cohtotachʉ ñʉno Cohamacʉmʉsa ñaa buhirire borohca—ni buhea tiha tiro.

4 Isaia cjiro panopʉ macariro Cohamacʉ yare yahu mʉhtariro to joariro
seheta ahriro Joaõ yoaro niha. Õ sehe ni joaa tiha Isaia cjiro João to
buhehtore:
“Masamarienopʉdurucu sañurucuriroõ seheni buherohca: ‘Mari pʉhtoro to

tahto pano “Noaina jija sã”, nimʉsa tʉhotumari cjirire tʉhotu cohtota,
Cohamacʉre cahmagamʉsa.

5 Pja wʉhtʉri, pja buri cʉ̃hʉre noari wapa mari yoariro seheta, tuhcua
maharine potoa mahari mari yoariro seheta, ñaa maharine noaa
maharinemari yoariro seheta, weteremʉsa cosariro sehetamʉsa ñaa
tʉhotuare cohtota, cahnomʉhtagamʉsa.

6 Mʉsa ã yoachʉ Cohamacʉ mʉsare pichacapʉ wahaborinare to yʉhdʉchʉ
yoachʉ ñʉahca jipihti ahri yahpa macaina’, ninohca tiro sañurucu
yahuriro sehe”,
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ni joaa tiha Isaia cjiro panopʉre.
7Masa payʉ João cahai wihia tiro tinare bautisachʉ cahmaha tina. Ã jiro

tiro tinare õ sehe ni yahuha:
—Agãa ñima tiina yoaro seheta masare dojomehneina, cui duhti duaina

jira mʉsa. Mʉsa ñaa yoarire mʉsa cahya, duhu duaerari buhiri Cohamacʉ
to buhiri dahrehto pano duhti masieraramʉsa.

8Potocãtamʉsa ñaa tʉhotumarine cohtotaina jina, Cohamacʉre cahmaina
jina, tíre mʉsa yoaa mehne ñoga. Õ sehe ni tʉhotu wisiena tjiga. “Panopʉ
macariro Abrahã mari ñʉchʉ cjiro jia tiha. Ã jina to panamana jina mari
Cohamacʉ yaina jija”, ni tʉhotu wisiena tjiga mʉsa. Mʉsare niita nija.
Abrahã panamana mʉsa jiina jimana mʉsa. Mʉsa ã jipachʉta tí mʉsa ã jia
yaba cjihti jierara. Cohamacʉ sehe ahri tãa mehne Abrahã coyeare dahre
masina. Ã jiro Abrahã coyea mʉsa jia wiho waro jira tãa ti wiho waro jiro
seheta.

9Õ sehe jira: Masa yucʉri yoaro seheta jira. Cohamacʉ sehe comamehne
yucʉrire cjã cohãriro yoaro sehe jira. Ã jiro noaa dicha maria yucʉre
nʉhcõrimehnepʉta cjã cohãnohca tiro. Tíre to cjã cohãribaharo, pichacapʉ jʉ̃
cohãnohca tiro. (Ãta yoaro taro ninamasa cʉ̃hʉre tirore cahmaerainare)—ni
yahuha Joãomasare.

10To ã nichʉ tʉhoamasa sehe tirore õ sehe ni sinitu ñʉha:
—¿Dohse yoanahcari sã? —niha tina Joãore.
11 —Pʉa suhtiro cjʉariro suhti marierirore cʉ̃no waga. Ã yoa mʉsa chʉa

cjʉana paina cʉ̃hʉre waga—niha João.
12 Mahainacã pʉhtoa ya cjihtire wapa na cohtaina cʉ̃hʉ tinare to bauti-

sachʉ cahmaha. Ã jia João cahai wihia, tirore õ sehe ni sinituha:
—¿Buheriro, sã sehe dohse yoanahcari sã? —niha tina tirore.
13—Mʉsa pʉhtoa ti wapa na dutiro purota masare wapa naga. Mahño na

namoena tjiga—ni yahuha João tinare.
14Paina surara tirore õ sehe ni sinituha tjoa:
—¿Sã sehe dohse yoanahcari? —niha tina tirore tjoa.
—Masa ti niñeruremaena tjiga. Ã yoana mahñoamehne ti niñerure naena

tjiga. Mʉsare ti waparo purota wahchega—ni yahuha João.
15Masa Cristore Cohamacʉ to warocahtirore cohtaa niha. Ã jia õ sehe ni

tʉhotu dʉcaha tina Joãore. “Ahriro João sehe Cristo jiboca”, ni tʉhotumaha
tina.

16Ti ã nichʉ tʉhoro João jipihtinare õ sehe ni yahuha:
—Yʉ baharo yʉ yʉhdoro tuariro tarohca. Noa yʉhdʉariro jira tiro. Tiro

yoaro sehe jieraja yʉhʉ sehe. Ã jicʉ tirore tʉhotucʉ, “Wiho jiriro jija yʉhʉ”,
ni tʉhotuja yʉhʉ. Yʉhʉ sehe mʉsare bautisacʉ co mehne yoamahi. Tiro
sehe yʉ yʉhdoro yoarohca. Espíritu Santore masamehne ã jirucuchʉ yoaro-
hca. Wiho mejeta paina sehere ti ñaare tʉhotumari cjirire tʉhotu cohtota
duaeraina sehere tiro pichacamehne buhiri dahrerohca.

17Yʉbaharo tariro cahsarire cohãriroyoaro sehe jira. Cahsarire cohãriro to
batiro mehne jipihtia to trigo yapari cahsarire putiwera. Ã yoa tuhsʉ trigo
sehere to wihbori wʉhʉi cũnohca. Tó seheta yoarohca ti tirore cahmainare
yʉ baharo tariro. To putiwea cahsari sehere tiro jʉ̃nohca. Tí cahsarire to jʉ̃ri
pichaca ne yatisi. (Ãta yoarohca tiro yʉ baharo tariro tirore cahmaerainare)
—ni yahuha João.

18Payʉ to ã ni yahuamehnemasare noaa buheare yahuha João.
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19 Tuhsʉ, pʉhtoro Herode sehe to bahʉro Felipe namonore to namo tiri
buhiri, pjíro ñaare to yoari buhiri cʉ̃hʉre João tirore yahumaha.

20 To ã ni yahuri buhiri Herode sehe ñaare yoa namoha, Joãore peresu
yoaro.

João Jesure bautisaha
(Mt 3.13-17;Mr 1.9-11)

21 Joãore ti peresu yoahto pano paina masare João sehe bautisaro niha.
Tinarebautisaro Jesucʉ̃hʉrebautisaha. Toãbautisachʉ, Jesudiapʉducuriro
Cohamacʉre to sinino watoi mʉano parĩ mʉa wahaha.

22Toparĩmʉari baharoEspírituSantobujayoaro sehe Jesubuipʉduji taha.
To ã duji tachʉmʉanopʉ durucuro coa taha:

—Mʉhʉ yʉ macʉ yʉ cahĩriro jira. Mʉhʉ mehne wahcheja —nino coa taha
mʉanopʉ.

Jesu coyea panopʉmacainare yahua jira ahri
(Mt 1.1-17)

23 Jesu to buhe dʉcari cʉhmare treinta cʉhmari cjʉaha tiro. “Tiro José
macʉno jira”, ni tʉhotumahamasa. José sehe Elí macʉno jiha.

24 Elí Matat macʉno jiha. Matat Leví macʉno jiha. Leví Melqui macʉno
jiha. Melqui Janamacʉno jiha. Jana José macʉno jiha.

25 José Matatías macʉno jiha. Matatías Amós macʉno jiha. Amós Nahum
macʉno jiha. Nahum Esli macʉno jiha. Esli Nagai macʉno jiha.

26 Nagai Maat macʉno jiha. Maat Matatías macʉno jiha. Matatías Semei
macʉno jiha. Semei Josec macʉno jiha. Josec Joiadámacʉno jiha.

27 Joiadá Johanánmacʉno jiha. Johanán Resamacʉno jiha. Resa Zorobabe
macʉno jiha. Zorobabe Salatie macʉno jiha. Salatie Neri macʉno jiha.

28Neri Melqui macʉno jiha. Melqui Adi macʉno jiha. Adi Cosam macʉno
jiha. Cosam Elmodammacʉno jiha. Elmodam Ermacʉno jiha.

29Er Josué macʉno jiha. Josué Eliezer macʉno jiha. Eliezer Jorimmacʉno
jiha. JorimMatat macʉno jiha.

30Matat Leví macʉno jiha. Leví Simeo macʉno jiha. Simeo Juda macʉno
jiha. Juda Josémacʉno jiha. José Jonanmacʉno jiha. JonanEliaquimmacʉno
jiha.

31 Eliaquim Melea macʉno jiha. Melea Mená macʉno jiha. Mená Matatá
macʉno jiha. Matatá Natánmacʉno jiha.

32NatánDavi macʉno jiha. Davi Jesémacʉno jiha. Jesé Obedmacʉno jiha.
ObedBoozmacʉno jiha. BoozSélahmacʉno jiha. SélahNahasónmacʉno jiha.

33NahasónAminadabmacʉno jiha. AminadabAdmínmacʉno jiha. Admín
Arnímacʉno jiha. Arní Esrommacʉno jiha. EsromFaresmacʉno jiha. Fares
Judamacʉno jiha.

34 Juda Jacobomacʉno jiha. Jacobo Isaamacʉno jiha. Isaa Abrahãmacʉno
jiha. Abrahã Tarémacʉno jiha. Taré Nahormacʉno jiha.

35 Nahor Serug macʉno jiha. Serug Ragau macʉno jiha. Ragau Péleg
macʉno jiha. Péleg Ébermacʉno jiha. Éber Sélahmacʉno jiha.

36 Sélah Cainán macʉno jiha. Cainán Arfaxad macʉno jiha. Arfaxad Sẽ
macʉno jiha. Sẽ Noémacʉno jiha. Noé Lamemacʉno jiha.

37LameMatusalẽmacʉno jiha. Matusalẽ Enocomacʉno jiha. Enoco Jared
macʉno jiha. JaredMahalaleel macʉno jiha. Mahalaleel Cainamacʉno jiha.

38 Caina Eno macʉno jiha. Eno Sete macʉno jiha. Sete Adãomacʉno jiha.
Adão Cohamacʉ to yoariro jiha.
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4
Watĩno ñaare yoa dutimaha Jesure
(Mt 4.1-11;Mr 1.12-13)

1 Jesu Espíritu Santo to dutiriro seheta yoa pahñoriro jiro, tiro Jordãowama
tiri mapʉ jiriro tjuaa wahaha. To ã tjuaa wahachʉ Espíritu Santo sehe tirore
masamarienopʉ naaha.

2 Tópʉ sʉro cuarenta dachori waro jiha. Tópʉ to jiro wato watĩno sehe
Jesure ñaare yoachʉ cahmamaha. Ã jiro ñaare yoa dutimaha tirore. Tí
dachorire Jesu chʉeraha. Ã jiro tí dachori pihtichʉwaro tiro jʉca baaha.

3To ã jʉca baachʉ ñʉnowatĩno õ sehe nimaha Jesure:
—Mʉhʉ Cohamacʉmacʉno jicʉ, ahria tãcare chʉa dojomehnega —nimaha

Jesure.
4 Jesu õ sehe ni yʉhtiha:
—Yoaeraja. Cohamacʉ yare ti joari pũi õ sehe nina: “Masare chʉa mehne

dihta catieraro cahmana. [Jipihtia Cohamacʉ ya yahua mehne jiro cah-
mana]”, nina Cohamacʉ —ni yʉhtiha Jesu watĩnore.

5 To ã niri baharo watĩno sehe tirore tʉ̃cʉ mʉadʉ buipʉ na mʉja sʉrota
jipihtia macari perire ño bahrañoha Jesure.

6Ã ñono Jesure õ sehe ni yahuha:
—Jipihtia ahri macari yʉhʉre to wari cjiri jira. Ã jicʉ yʉ cahmarirore wa

masija. Ã jicʉ ahri macarine, ti cjʉaa mehne mʉhʉre waihtja. (Yʉ ã wachʉ
ahri macari macainaremʉhʉ dutiihca.)

7 Yʉhʉre mʉ ño payochʉ ahri macari jipihtia macarine mʉhʉre waihtja —
niha watĩno Jesure.

8 Jesu õ sehe ni yʉhtiha tirore:
—Mʉhʉre ño payoeraja. Õ sehe nina Cohamacʉ yare ti joari pũi: “Mʉ

pʉhtoro Cohamacʉ dihtare ño payoga. To ya dutia dihtare yoaga”, ni joaa
tiha Cohamacʉ yare—niha Jesu watĩnore.

9-11 To ã niri baharo Jerusalẽpʉ watĩno sehe tirore na wahcã, Cohamacʉ
wʉhʉ bui na sʉha tirore. Na sʉ tuhsʉ tirore õ sehe nimaha:

—Cohamacʉ yare ti joari pũ õ sehe nina:
“Cohamacʉ yaina anjoare mʉhʉre ñʉ wihbo dutirohca. Ã jia tina sehe

mʉhʉre ñʉwihboahca, ‘Mʉhʉpʉ tãcapʉ pʉha tumʉari’ nia”,
ni joaa tiha Cohamacʉ yare ti joari pũi. To ã niri quihõno jichʉ mʉhʉ
Cohamacʉ macʉno jicʉ, yahpapʉ pju bora ño ñʉjʉta yʉhʉre. Mʉhʉre yoad-
ohochʉ ño ñʉjʉta yʉhʉre—niha watĩno Jesure.

12 Jesu pju bora ño duaeraro õ sehe ni yʉhtiha tirore:
—Cohamacʉ yare ti joari pũi õ sehe nina: “Mʉsa pʉhtoro Cohamacʉ to niri

cjirire ‘¿Potocã tjijari?’ ni masi duana, Cohamacʉre yoa ño duti macaena
tjiga”, nina Cohamacʉ yare ti joari pũi —niha Jesu watĩnore.

13 Ã jiro watĩno jipihtia ñaare Jesure yoa dutimaha. Ã duti tuhsʉro ma-
hanocã duhuwahcãsiniha.

Galilea yahpai Jesu buhe dʉcaha
(Mt 4.12-17;Mr 1.14-15)

14 Baharo Jesu Galileapʉ tjuaa wahaha. Ã jiro, tiro Espíritu Santo tuaa
mehne yoaha. Tói jipihtiropʉmasa tirore quiti tiha.

15 Judio masa buhea wʉhʉsei tiro buhea tiha. Ã jia jipihtina masa tirore
noano durucuha.

Nazaremacaina Jesure ne cahmaeraha
(Mt 13.53-58;Mr 6.1-6)
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16-17BaharoNazarepʉ Jesu to bʉcʉariropʉta tju sʉha. Tópʉ tju sʉro, Sabado
jichʉ to ã yoarucuriro seheta tiro judio masa ti buheri wʉhʉpʉ sãa sʉha. Tói
tiro Cohamacʉ yare ti joari pũre buhero taro ducuha. To ã ducuchʉ ñʉa tó
macaina sehe Cohamacʉ yare yahumʉhtariro Isaia cjiro to joari pũre tirore
waha. Tí pũi Jesu ahri yahuare bocaro buheha:
18 “Cohamacʉ to Espíritu yʉhʉmehne jiro, yʉhʉre dutira.
Tiro pjacʉoinare noaa buheare yahu dutiro warocare yʉhʉre.
Ã yoa peresupʉ jiina cʉ̃hʉre tinare to yʉhdohtore yahu dutiro warocare

yʉhʉre.
Capari ñʉeraina ti noano ñʉhto cjihtore, painare ti ñano ti yoapeinare

wiohtiro cjihtore yʉhʉre warocare.
19 Mari pʉhtoro Cohamacʉ to yainare pichacapʉ wahaborinare to

yʉhdohtore yʉhʉre yahu dutiro warocare”,
ni buheha Jesu.

20 Ã ni buhe tuhsʉ Jesu ti pũre noari tia turẽnoca, wʉhʉ macarirore wia
tuhsʉ, dujiha. To dujichʉ ñʉa tói jiina jipihtina tiro dihtare ñʉha.

21Ti ã yoachʉ tiro tinare õ sehe ni yahu dʉcaha:
—Ahri michapucacã yʉ buheriro seheta Cohamacʉ to niriro mʉ sʉro nina

—niha Jesu.
22 To ã nichʉ tʉhoa “Ahriro noariro jira”, ni tʉhotuha tina. Ã jia tina to

noano buhechʉ tʉhoa, cʉaa wahaha. Ã cʉaa waha, õ sehe niha tina ti basi:
—Cuenah, ¿Josémacʉno jierajari ahriro? —niha tina ti basi.
23Ti ã nichʉmasino Jesu õ sehe ni yahuha tinare:
—Yʉ buheare tʉho duaerana, õ sehe ni tʉhotura mʉsa yʉhʉre: “Duhturu

dohatiro to basi co timasina duhturuwaro to jiare ñono. Mʉhʉ cʉ̃hʉduhturu
to yoa ñono seheta mʉ niriro sehe jiriro jicʉ Cohamacʉ tuaamehne yoa ñoga
sãre. Capernaupʉre Cohamacʉ tuaa mehne yoa ñoyuhti mʉhʉ. Sã cʉ̃hʉre
ã yoa ñoga, mʉ buheare ‘Potocã tjira’, sã ni masihto sehe”, ni duara mʉsa
yʉhʉre.

24 ’Ahrire yahuihtjamʉsare. Cohamacʉ yare yahumʉhtarirore to yamaca
macaina cahmaerara. Ã jina yʉhʉre cahmaeraramʉsa õi yʉ bʉcʉariro jichʉ.

25 Yʉhʉre tʉhoga mipʉre. Panopʉ Elia to jiri pjapʉre tia cʉhma noano
pa cʉhma dacho maca waroi ne coro taeraha. Ã jiro jipihtiropʉta ne chʉa
mariaha. Tí pjare payʉ wapewahya Israe yahpapʉ ti jipachʉta Cohamacʉ
Elia cjirore tinare yoadoho dutiro warocaeraha. (Eliare, Cohamacʉ ya
cʉ̃hʉre ti cahmaerachʉ ñʉno tinare yoadoho dutiro warocaeraha.)

26 To ya macare ã yoa dutieraparota pa yahpai Sidõ cahai jiri macai
Sarepta wama tiri maca macaricoro wapewahyorore yoadoho dutiro Elia
cjirore warocaha Cohamacʉ.

27Baharo Cohamacʉ yare yahumʉhtariro Eliseo cjiro to jiri pjapʉre Israe
yahpapʉ payʉ cami baina ti jipachʉta cʉ̃iro Israe masʉnore ne noariro wa-
hachʉ yoaeraha Eliseo cjiro. To ya yahpamacainare yoaeraparota Naaman
wama tirirore Siria yahpa macariro dihtare noariro wahachʉ yoaha tiro. Ã
yoaro Israemasareyoadohoeraro, Israemasʉno jierariro sehereyoadohoha
Cohamacʉ —niha Jesu tinare.

28To ã nichʉ tʉhoa jipihtina tí wʉhʉi jiina sua yʉhdʉa wahaha.
29 Ã jia tina wahcãrʉca, Jesure na wijaa, tí maca dʉhtʉ cahai jiri cʉnʉpʉ

tirore tjuroca boro duamaha.
30Ti ã yoa duapachʉta Jesu ti watoihta wahaa wahaha.
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Watĩno to cohtotariro Jesure piti bocaha
(Mr 1.21-28)

31Baharo Jesu Galilea yahpai jiri macapʉ Capernau wama tiri macapʉ sʉ,
Sabado jichʉmasare buheha.

32Tiro noanomasi pahñoriro to buhechʉ tʉhoamasa tʉho cʉaa wahaha.
33Tí wʉhʉi watĩno to cohtotariro jiro, õ sehe ni tuaro sañurucuha:
34—Mʉhʉ JesuNazaremacariro sãre cariboi tjiamʉhʉ. ¿Dohseyoai tainijari

sãre? ¿Mʉhʉ sãre butichʉ yoai tai nijari? Yʉhʉmasija Cohamacʉmacʉno, ñaa
marieriro mʉ jiare—ni sañurucuha Jesure.

35To ã nichʉ tʉhoro Jesu tuhtiha watĩnore:
—Dihta mariahga. Wijaahga tirore—niha Jesu.
To ã niri baharo masʉnore watĩno sehe yahpapʉ doca caha sʉ tunuchʉ

yoaro, tirore wijaaha. To ã yoari baharo tiro sehe noariro tjuaha.
36 Tói jiina jipihtina to ã wahachʉ ñʉ cʉaa wahaha. Ã jia ti basi õ sehe ni

durucuha:
—¿Yaba baro buhea jijari ahri ã wahachʉ yoaa? Cuenah. Tuaro mehne

pʉhtoroyoaro sehetaahrirowatĩaredutira. Ã jia todutiro seheta tinamasare
wijaara—ni durucuha tina ti basi.

37To ã yoachʉ ñʉa tí yahpapʉ jipihtiropʉmasa Jesu yoarire yahu siteha.

Jesu Simo Pedromarechonore noaricorowahachʉ yoaha
(Mt 8.14-15;Mr 1.29-31)

38 Judio masa ti buheri wʉhʉre wijaa, Simo ya wʉhʉpʉ sãa sʉha Jesu. Tói
Simo marechono dohati, tuaro juaro tiha. Ã jia tina ticoro to dohatichʉ
yahuha Jesure.

39 Ti ã yahuri baharo tiro ticoro cahai sʉ, juarore suru dutiha. To ã suru
dutiri baharo ticorore juaro suruawaha, dóihta noaricorowahaha. Ticoro ã
waharo wahcã nuju sʉ, tinare chʉare payoha.

Payʉ dohatiinare noainawahachʉ yoaha Jesu
(Mt 8.16-17;Mr 1.32-34)

40Sʉ̃ sãari baharo jipihtinamasa tó cahai jiina dohatiinare Jesu cahapʉ na
sʉha. Dohatiina payʉ soro jia dohatiare cjʉaha. Ã jiro Jesu to wamomacari
mehne tina bui ña payo, jipihtinare ti dohatiare noano yʉhdʉchʉ yoaha.

41 Watĩa cʉ̃hʉre Jesu to wijaa dutichʉ tina wijaa wahaa, õ sehe ni
sañurucuha:

—Mʉhʉ potocãta Cohamacʉmacʉno jira—niha tina Jesure.
Jesu Cohamacʉ warocariro to Cristo to jichʉ watĩa masiha. Ã jiro Jesu

tinare durucu dutieraha, “ ‘Cristo jira’, ni yahu siteri”, nino.
Galilea yahpai buheha Jesu
(Mr 1.35-39)

42Bohrea mʉja tachʉ Jesu tí macai jiriro waha, masa marienopʉ sʉha. To
ã sʉri baharomasa tirore maca, boca sʉa õ sehe niha:

—Sã yamacai tjuaga. Wahai tjiga—nimaha tina Jesure.
43Ti ã nipachʉta tiro sehe õ sehe ni yʉhtiha:
—Cohamacʉ masare pʉhtoro to noano sʉho jiare noaa buheare paye

macaripʉ cʉ̃hʉre buhero cahmana yʉhʉre. Cohamacʉ yʉhʉre warocare tíre
yahuhtirore—niha Jesu tinare.

44Ã ni tuhsʉro judio masa ya yahpa macaa wʉhʉsei, judio masa ti buhea
wʉhʉsei tiro buhe tiniha.



SAN LUCAS 5:1 133 SAN LUCAS 5:14

5
Jesu to buheinare payʉwahire bocachʉ yoaha
(Mt 4.18-22;Mr 1.16-20)

1 Pa nʉmʉ Jesu Genesare wama tiri bʉcʉpariro dʉhtʉ cahapʉ sʉha. Tói to
jichʉ ñʉa payʉ masa Cohamacʉ yare tʉho duaa tirore nʉnʉ ti sʉha. Noano
wahpa tarʉcʉ sʉhamasa peri.

2 Pʉaria bʉso padʉroi pahsaa bʉsore Jesu ñʉha. Tí bʉso macaina wahi
wajãinamaja sʉrʉca, ti wañʉyucʉrire cosaa niha.

3 Ã jiro Jesu Simo yariapʉ samua wahaha. Samu tuhsʉ tia dohoriare dia
dʉhtʉ cahai coãriare siõ buhudutiha. Tuhsʉ, dohoriapʉduji,masarebuheha.

4Buhe tuhsʉ, Jesu Simore õ sehe niha:
—Dachomacacureroi siõwioga. Ã jinamʉhʉmehnemacainamehnemʉsa

wañʉyucʉre doca ñogawahi ñahana —niha Jesu.
5To ã nichʉ tʉhoro Simo Jesure õ sehe ni yʉhtiha:
—Pʉhtoro, wahi maca bohreamahi sã micha ñamine. Bohreapanahta ne

cʉ̃irocã wajãerahti sã. Ã wajãerapanahta mʉ dutiro seheta doca ño ñʉnahtja
—ni yʉhtiha Simo.

6Ã ni tuhsʉ tina doca ñoha. Ã ti doca ñochʉ ti wañʉyucʉre payʉwahi sãaha.
Payʉ ti sãachʉwañʉyucʉ tʉhnʉa wahamaha.

7Ãwahachʉ ñʉa tina paria macainare tinamehnemacainare pjirocaha:
—Mʉsa cʉ̃hʉ yoadohona tagã sãre —ni pjirocaha Simo cʉ̃hʉ.
Tina ti ã yoadohori baharo pʉria bʉso noanominipahro bocaha wahire.
8 Simo Pedro ã wahi payʉ ti sãachʉ ñʉno, Jesu panoi na tuhcua caha sʉ,

tirore õ sehe ni yahuha:
—Yʉ pʉhtoro, mʉhʉmehne jiboriro jieraja yʉhʉ. Ñariro jija yʉhʉ. Ã jicʉmʉ

cahai ji masieraja—niha Simo Pedro Jesure.
9 Tiro, jipihtina tiro mehne macaina cʉ̃hʉ payʉ wahi sãachʉ ñʉa, cʉaa

wahaha tina cʉ̃hʉ.
10 Pʉaro Simo Pedro mehne macaina Zebedeo pohna Santiago to bahʉro

Joãomehne, tina cʉ̃hʉñʉ cʉaawahaha. Ti ã cʉachʉñʉno Jesu Pedrore õ sehe
ni yahuha:

—Cʉaecʉ tjiga. Mipʉre mʉhʉ wahire ñaha cahmachuriro mʉ jiro seheta
Cohamacʉ yaina cjihtire pji cahmachuriro jiihca mʉhʉ —niha Jesu Simo
Pedrore.

11To ã niri baharo tina ti bʉsore bʉcʉpariro dʉhtʉ cahapʉwajamo cũnoca,
ti ya jipihtiare tóihta cũnoca, Jesumehne wahaa wahaha.

Jesu cami barirore noariro wahachʉ yoaha
(Mt 8.1-4; Mr 1.40-45)

12Ã yoa Jesu pamacai to jichʉ cami bariro tirore piti bocaha. Ã piti bocaro
tiro Jesure ñʉ, na tuhcua caha sʉ, õ sehe ni tuaro siniha:

—Pʉhtoro, mʉhʉ yoa duacʉ yʉhʉre noariro yoamasinamʉhʉ —ni siniha.
13To ã niri baharo Jesu tirore ña payoro õ sehe niha:
—Tíre yoa duaja. Mipʉre noariro jiga mʉhʉ —niha.
To ã nichʉta to cami bari cjiri yati mʉa wahaha.
14Ã jiro Jesu tirore õ sehe ni dutiha:
—Ahri yʉ õ sehe yoarire painare yahui tjiga. Sacerdote cahai wahaga

mipʉre. Ã jicʉ mʉ pjacʉre noari pjacʉ to waharire ñoga tirore. Cohamacʉ
dutia Moisere to cũri to niriro seheta yoaga. Ã yoacʉ sacerdotere pʉaro
minichahcare waga noariro mʉ waharire sacerdoteare ñoi tai —niha cami
bariro cjirore.
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15 “Yahui tjia”, to nipachʉta jipihtiropʉ masa tirore yahu site namoha. Ti
ã yahu sitechʉ tʉhoa masa payʉ tiro cahapʉ sʉha. Dohatiina noaina waha
duaa, tina cʉ̃hʉ tiro cahapʉ sʉha.

16Ti ã sʉpachʉta Jesumasamarienopʉ Cohamacʉre sinino wahaha.

Jesu pjacʉ bʉharirore noariro wahachʉ yoaha
(Mt 9.1-8; Mr 2.1-12)

17Padachoi Jesu to buhechʉ fariseo curuamacaina, judiomasare buheina
cʉ̃hʉ tói dujiha. Tina jipihtina Galilea yahpai jia macari macaina, Judea
yahpai jia macari macaina, Jerusalẽ macaina jiha. Ti ã jichʉ ñʉno Jesu
Cohamacʉ tuaamehne dohatiinare noaina wahachʉ yoaha.

18Mahainacãmʉapjacʉbʉharirore to coãri cahsaromehneyowʉawihiha.
Ã jia tirore Jesu cahai cũ duaa, wʉhʉpʉ yo sãa duamaha tina tirore.

19Ã sãa duapahtamasa payʉ jichʉ tina tirore yo sãamasieraha. Ã jia tirore
wʉhʉ buipʉ yo mʉjaha. Yo mʉja sʉ, mahanocã muji pahmare nawe, tí copai
pjacʉ bʉharirore to coãri cahsaro mehneta duhu boroha Jesu cahai jiina
watoi.

20 “Jesu ahrirore to dohatiare yʉhdʉchʉ yoarohca”, ni tʉhotuha tina. Ti ã
ni tʉhotuchʉmasino Jesu pjacʉ bʉharirore õ sehe ni yahuha:

—Coyeiro, mʉ ñaare yoari buhiri tiare yʉhʉ cohã tuhsʉja—niha Jesu tirore.
21 To ã nichʉ tʉhoa fariseo curua macaina, judio masare buheina cʉ̃hʉ ti

basi õ sehe ni tʉhotumaha: “Ahriro ã ni durucuero tjijaro. Tiromasʉnomari
yoaro sehe jiro, ñaare to yoari buhiri tiare cohã masierara. Cohamacʉ dihta
masa ti ñaare yoari buhiri tiare cohãmasina”, ni tʉhotumaha tina.

22 Jesu ti ã ni tʉhotuaremasino, õ sehe niha:
—¿Dohse yoana ã ni tʉhotujari mʉsa?
23 “Mʉñaa yoari buhiri tiare yʉhʉ cohã tuhsʉja”, yʉnichʉ, “Mahñoriro jira”,

yʉhʉreninamʉsanoanomasierapanahta. “Wahcãrʉcawahaga”, yʉnichʉyʉ
niri potocã jia jichʉ dóihtamasinahca.

24 Yʉhʉ masʉno Cohamacʉ warocariro ahri yahpai ti ñaare yoari buhiri
tiare cohã masija yʉhʉ. Masa ti ñaare yoari buhiri tiare cohãhtiro cjihtore
cũre Cohamacʉ yʉhʉre. Yʉ ã cohãrinemʉsamasihto sehe õ seheta yoa ñoihtja
mʉsa ñʉhti cjihtire—niha Jesu.
Ã ni tuhsʉ pjacʉ bʉharirore õ sehe niha:
—Mʉhʉre niita nija. Wahcãrʉcaga. Mʉ coãri cahsarore na wahcãgamʉ ya

wʉhʉpʉ —niha tirore.
25To ã nichʉ tʉhorota jipihtina ti ñʉrocaroi wahcãrʉca, to coãri cahsarore

na, to ya wʉhʉpʉ tjuaa wahaha. Ã waharo tiro Cohamacʉre ño payoro,
wahcheamehne noano durucuha.

26 To ã yoachʉ ñʉa masa sehe jipihtina cʉaa wahaha. Tina cʉaa waha,
Cohamacʉre ño payoa, wahcheamehne noano durucuha:

—Michare soro jiare ñʉhi sã—niha tina.
Jesu Levíre piha
(Mt 9.9-13;Mr 2.13-17)

27Ã yoa tuhsʉwaha, Leví wama tirirore to dahrari tahtiapʉ jirirore boca
sʉha Jesu. Leví sehe pʉhtoa ya cjihtire masare wapa na cohtariro jiha. Ã
boca sʉro tirore õ sehe niha:

—Yʉhʉmehnemacariro cjihto tagamʉhʉ —niha tiro Levíre.
28To ã nichʉ Leví sehe jipihtia to dahraare duhunoca, Jesu mehne wahaa

wahaha.
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29Baharo Leví yawʉhʉi bose nʉmʉ Jesure yoa payoro niha. Tói payʉwapa
na cohtaina, paina cʉ̃hʉ Leví mehne dujiha.

30Tinamehne Jesu cʉ̃hʉ ti dujichʉ ñʉamahainacã fariseo curuamacaina,
judio masare buheinamehne sua, Jesu buheinare õ sehe ni sinitu ñʉha:

—¿Dohseana ñano yoaina, wapa na cohtaina mehne chʉjari mʉsa? —ni
tuhtiha tina.

31Ti ã nichʉ tʉhoro Jesu yʉhtiha tinare. Õ sehe ni piti dahre buheha:
—Dohatieraina duhturure macaerara. Dohatiina dihta duhturure

macana. Ñaare yoaina dohatiina yoaro sehe jira.
32Ã jicʉ ñaare yoainare yahui tai nihi yʉhʉ Cohamacʉre cahma duticʉ. Ti

basi “Noaina jija sã”, ni tʉhotuinare yahui tai nierahi yʉhʉ —niha Jesu.
Chʉ duhuare Jesure sinituha paina
(Mt 9.14-17;Mr 2.18-22)

33Ã yoamahainacãmasa Jesure õ sehe ni sinitu ñʉha:
—João buheina payʉ tahari Cohamacʉre ño payoa taa chʉ duhura. Ã yoaa,

tina payʉ tahari Cohamacʉre sinina. Fariseo buheina cʉ̃hʉ ti yoaro seheta
yoara. Ti ã yoapachʉta mʉ buheina sehe Cohamacʉre ño payoa taa chʉ
duhuerara. ¿Dohse yoa ã yoaerajari tina? —niha tina Jesure.

34 Ti ã nichʉ Jesu to tʉhotua mehne quiti dahre buhero taro tinare õ sehe
ni yʉhtiha:

—Õ sehe jira ti: Wamomaca dʉhteropʉ ti pjirocaina wamomaca dʉhteriro
mehne jia, chʉ duhu masierara. Tó seheta yʉ buheina cʉ̃hʉ yʉhʉmehne jia,
chʉ duhu masierara. Yʉhʉ wamomaca dʉhteriro yoaro sehe jija. Wamo-
maca dʉhteriro bose nʉmʉ to yoachʉ tiromehnemacaina chʉeraina jierara.

35Yʉ Pʉcʉ Cohamacʉ yʉhʉre to naari baharo pinihtare yʉ buheinamehne
jisi yʉhʉ. Ã jia tí pjapʉta yʉ buheina cʉ̃hʉ chʉ duhuahca—niha Jesu.

36 Panopʉmacaa buhea wahma buhea mehne ti buhe more duachʉ ñʉno
õ sehe ni namoha Jesu tinare piti dahre buhero:

—Newahma suhtiroremahari cahsarocã tʉhrẽ na,mʉnano suhtirore sere
õno cahmaerara. Mari ã sere õnawahma cahsarore tʉhrẽ cohãna nija. Ã yoa
wahma cahsaro mʉnano suhtiro mehne cʉ̃no potori bajuerara. (Tó seheta
mʉna buhea wahma buheamehne piti dahre buheraro cahmana.)

37 ’Ã yoa ne se co bisia core wahiquiro cahsaro wajuru mehne mʉna
wajuru mehne posaeraro cahmana. Mari ã yoachʉ se co bisia pahmoapʉ
mʉna wajurure tʉhrẽnocahna. To tʉhnʉchʉ se co cʉ̃hʉ, wajuru cʉ̃hʉ cohõa
wahara.

38 Ã yoa se co wahma core wahma wajurupʉ posaro cahmana. Mari ã
yoachʉ se co cohõera,wajuru cʉ̃hʉ cohõerara. (Tó sehetawahmabuheamʉna
buheamehne buhemoreraro cahmana.)

39Mʉna coremasa ti sihniri baharo, wahma core cahmaerara tina. Õ sehe
nia tiremasa: “Mʉna cowahmacobui cureronoaa jira”, nia tiremasa—niha
Jesu tinare.

6
Sabado jichʉ Jesu buheina trigo parorire paha yʉhdʉwahcãha
(Mt 12.1-8; Mr 2.23-28)

1 Pa dacho Sabado jichʉ Jesu cʉ̃hʉ trigo wesepʉ sʉha. Tópʉ sʉ, to buheina
sehe trigo parorire paha, tí pohcarire sahcã site boro, tí yaparire chʉwahcãa
niha.

2 Ti ã yoachʉ ñʉa mahainacã fariseo curua macaina tinare õ sehe ni
sinituha:
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—¿Dohse yoana mʉsa Sabado mari sori nʉmʉ to jipachʉta dahrajari? Ma-
rine dutiare yʉhdʉrʉcana ninamʉsa—niha fariseo curuamacaina Jesure.

3-4 Ti ã nichʉ tʉhoro Jesu tinare yʉhtiha, (“Yʉ buheina yʉhdʉrʉcaa nier-
ara”), nino taro:

—Davi cjiro tiromehnemacainamehne jʉcabaaro, Cohamacʉwʉhʉpʉ sãa,
Cohamacʉ ya pãore chʉha. Ã chʉro tó mehne macaina cʉ̃hʉre tí pãore chʉ
dutirowaha. Tí pãore sacerdoteadihtare chʉdutira. Cohamacʉdutia tí pãore
painare chʉ dutierara. ¿Davi cjiro tíre to yoari cjirire buherari mʉsa? (Tí
pãore chʉro Cohamacʉre yʉhdʉrʉcaro nieraha. Michare ahri yaparire chʉa
yʉ buheina cʉ̃hʉ Cohamacʉre yʉhdʉrʉcaa nierara.)

5Yʉhʉmasʉno Cohamacʉwarocariro ahri dacho Sabado dachore masa ti
yoahtire yahurirota jicʉ pʉhtorota jija—niha Jesu.

Wamomaca bʉhariro quiti jira
(Mt 12.9-14;Mr 3.1-6)

6Padacho Sabado jichʉ Jesu judiomasa ti buheriwʉhʉpʉ sãa sʉro, buheha
masare. Tóiwamomaca poto bʉhʉsehe bʉhariro jiha.

7 Mahainacã judio masare buheina, fariseo curua macaina cʉ̃hʉ Jesure
yahusã duamaha. “Sabado dachoi masʉnore noariro wahachʉ yoaboca
Jesu” ni, ñʉ nʉnʉ yahusã duamaha tina Jesure.

8 Jesu ti tʉhotuaremasino, bʉharirore õ sehe niha:
—Wahcã sʉrʉcaga jipihtina ti ñʉrocaroi—niha tirore.
To ã niri baharo bʉhariro sehe wahcãrʉcʉ sʉ, tói ducuha.
9Ã jiro Jesu tinare õ sehe ni sinituha:
—Mʉsare sinituihtja: ¿Sabado jichʉ yabare yoa dutijari Cohamacʉ dutia?

¿Noaare yoachʉnoaerajari? ¿Oñaare yoachʉ sehere noajari, mʉsa tʉhotuchʉ?
Sabado jichʉmasʉnore masochʉ noa nina. Sabado jichʉmasʉnore wajãchʉ
sehere noaerara—niha Jesu tinare.

10Ã nino Jesu tinare ñʉroca õ pahño, bʉharirore õ sehe niha tjoa:
—Mʉwamomacare siõrocahga —niha tiro.
To ã nichʉta bʉhariro sehe siõroca, noari wamomaca wahaha.
11To ã yoachʉ ñʉa tina Jesumehne tuaro suaha. Ã suaa õ sehe niha:
—¿Dohse yoanahcari mari ahrirore? —niha tina ti basi.
Jesu to buheinare doce to warocahtinare bese dapoha
(Mt 10.1-4; Mr 3.13-19)

12 Tí dachorire Jesu tʉ̃cʉpʉ Cohamacʉre sinino mʉjaa wahaha. Tópʉ jiro,
ñamine Cohamacʉmehne durucu bohreaha.

13Bohrearopʉ tobuheinare tocahapʉpjirocaha. Pjiroca tuhsʉ, tinamehne
macainare doce waro to warocahtinare bese dapoha.

14-15Ahrina jiha Jesu to bese daporina: Simo jiha. Simore Pedro ni pisuha
Jesu sehe. Simo bahʉro Andre, Santiago, João, Felipe, Bartolomé, Mateo,
Toma, Santiago jiha. Santiago sehe Alfeo macʉno jiha. Ã jia Simo cananista
ya curuamacariro cjiro,

16 Juda Santiago macʉno, Juda Iscariote tina jiha to bese daporina. Juda
Iscariote sehe Jesure ñʉ tuhtiinare ñohtiro jiha.

Jesu payʉmasare buheha
(Mt 4.23-25)

17 Ã yoa Jesu to buheina mehne tʉ̃cʉ buipʉ jirina duji taa, payʉ paina to
buheina mehne duji wihirʉca, noari wapai ducuha tina. Jipihtiro Judea
yahpa macari macaina, Jerusalẽ macaina, Tiro wama tiri maca macaina,
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Sidõwama tirimacamacaina, pjirimadʉhtʉ cahai jiamacarimacainamasa
payʉ tiro cahapʉwihiha.

18 Tina Jesu buheare tʉhoa taa, ti dohatiare cohãchʉ cahmaha tina. Watĩa
ti cohtotarina cʉ̃hʉ tiro cahapʉwihi, noaina wahaha.

19 Jesu to tuaa mehne noaina wahachʉ yoaha tinare. Ã jia tina jipihtina
tirore dahra ñʉa taha.

Jesuwahcheare, cahyaa cʉ̃hʉre buheha
(Mt 5.1-12)

20Baharo Jesu to buheinare ñʉ, õ sehe ni yahuha:
—Mʉsa pjacʉoina, pʉhtoro Cohamacʉ to sʉho jiropʉ wahanahca mʉsa. Ã

jinamʉsa wahchenahca.
21 ’Mipʉre mʉsa jʉca baaina yapiina jinahca. Ã jina wahchenahca.
’Mipʉ tiina jina, baharomʉsa bʉjʉnahca. Ã yoamʉsa wahchenahca.
22 ’Yʉhʉmasʉno Cohamacʉ to warocariro jija. Ã jina yʉ yare yoaina mʉsa

jiri buhiri paina mʉsare ti ñʉ tuhtipachʉta wahcheina jira mʉsa. Mʉsare
ti cohãpachʉta wahchenahca. Mʉsare ti ñano durucupachʉta “Ñaina jira”,
mʉsare ti nipachʉta mʉsa sehe wahchenahca.

23 Mʉsare ti ã yoachʉ ñʉno mʉanopʉ mʉsa sʉchʉ pjíro noano yoarohca
Cohamacʉ mʉsare. Ã jina tuaro wahcheina jiga. Noano yajeripohna tiina
jiga. Mʉsare ñʉ tuhtiina ti coyea panopʉ macaina tó seheta ñano yoaha
Cohamacʉ yare yahumʉhtaina cjiri cʉ̃hʉre.

24 ’Ãyoamʉsamipʉpayʉ cjʉaina ahri yahpapʉmʉsa noano jinoca tuhsʉre.
Ã jina ñano yʉhdʉina jinahcamʉsa.

25 ’Mipʉ yapiinamʉsa jʉca banahca. Mʉsa ã jina ñano yʉhdʉnahca.
’Mipʉre mʉsa bʉjʉina jina baharopʉ mʉsa cahya, tiinahca. Ã jina mʉsa

ñano yʉhdʉnahca.
26 ’“Cohamacʉ yare yahu mʉhtaina jija”, ni mahñoinare “Noaina jira”,

nimaha payʉ panopʉmacaina. Ã nimarina ti coyea mipʉmacaina cʉ̃hʉ ãta
“Noaina jira”, niboca cãinamʉsamehnemacainare. Ti ã nimarinamʉsa jina
ñano yʉhdʉnahcamʉsa cʉ̃hʉ —ni buheha Jesu.

Mʉsare ñʉ tuhtiina ti jipachʉta tina cʉ̃hʉre cahĩga
(Mt 5.38-48; 7.12)

27Ã yoa õ sehe ni buhe namoha Jesu:
—Yʉhʉre tʉho duainare, mʉsareta nii nija. Mʉsare ñʉ tuhtiina ti jipachʉta

tina cʉ̃hʉre cahĩga. Mʉsare ñʉ tuhtiinare noano yoaga.
28Mʉsare “Ñano yʉhdʉjaro”, niina ti jipachʉta noa dutiga tinare. Mʉsare

ñanoyoaina ti jipachʉta “Tinacʉ̃hʉnoano jijaro”, ni sini payogaCohamacʉre.
29 Cʉ̃iro mʉsa wahsupure to cjãchʉ, pa bʉhʉsehe cʉ̃hʉre cjã dutiga tirore.

Mʉsa bui macari suhtirore to machʉ mʉsa camisa cʉ̃hʉre ã wanocahga
tirore.

30 Mʉsare sinirirore to sinino purota waga tirore. Mʉsa yare to nachʉ
tirore sinituena tjia pari turi tíre.

31 Paina mʉsare ti noano yoachʉ cahmana mʉsa. Tinare mʉsa noano
yoachʉ cahmano seheta mʉsa cʉ̃hʉ noano yoaga tinare. Mʉsare ti noano
yoaerapachʉta mʉsa sehe tinare noano yoaga.

32 ’Mʉsare cahĩina dihtare mʉsa cahĩchʉ tí ne yaba cjihti jierara paina
seheremʉsa cahĩerachʉ. Ñaina cʉ̃hʉ tinare cahĩina dihtare cahĩna.

33Ã jinamʉsare noano yoaina dihtaremʉsa noano yoachʉ tí cʉ̃hʉ ne yaba
cjihti jierara paina seheremʉsa noano yoaerachʉ. Tíre ñaina cʉ̃hʉ yoaa tire.
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34Ã yoa “Yʉhʉre wiaa tire”, mʉsa niina dihtare mʉsa wasochʉ ne tí yaba
cjihti jierara. Ñaina cʉ̃hʉ painare “Yʉhʉre wiaa tire”, ti niinare wasoa tire.

35Ã jina mʉsa sehe mʉsare ñʉ tuhtiina cʉ̃hʉre cahĩga. Ã yoa, tinare noano
yoaga. Pairore wasona “Yʉhʉre ne wiasi ahriro”, ni tʉhotuenata tirore
wasoga. Cohamacʉ sehe tirore ji coaeraina cʉ̃hʉre, ñaina cʉ̃hʉre noano
yoara. To yoaro seheta yoaga mʉsa cʉ̃hʉ. Mʉsa ã yoachʉ Cohamacʉ pjíro
noano yoarohca mʉsare. Mʉsa ã yoana Cohamacʉ tua yʉhdʉariro mʉano
macariro pohna jinahca.

36Mari Pʉcʉ mʉano macariro to pja ñʉriro seheta mʉsa cʉ̃hʉ masare pja
ñʉga—ni yahuha Jesu.

Paina cʉ̃hʉre “Ñaina jira”, niena tjiga
(Mt 7.1-5)

37Ã yoa tinare õ sehe ni yahu namoha:
—Painare “Ñaina jira”, niena tjiga mʉsa. Mʉsa ã nierachʉ Cohamacʉmʉsa

cʉ̃hʉre “Ñaina jira”, nisi. Painamʉsare ti ñano yoarire ti ñanoniri cʉ̃hʉre boga
mʉsa. Mʉsa ã bochʉ ñʉno Cohamacʉ mʉsa cʉ̃hʉre mʉsa ñaa yoari buhirire
borohca.

38 Paye barore cjʉana painare waga. Mʉsa ã wachʉ Cohamacʉ mʉsare
warohca. Ã waro noano quihõno mʉsare pjíro warohca. Wahpa yʉhdʉaro
warohca. Painare mʉsa wariro purota Cohamacʉ mʉsa cʉ̃hʉre warohca —
niha Jesu tinare.

39Ã ni tuhsʉ Jesu quiti mehne piti dahre buhero õ sehe ni yahu namoha:
—Capari ñʉeraina sahsero ti basi noano tʉã wahcã masierara. Ã tʉã

wahcãa, tina pʉaro doca wahã sʉ bora sãa wahaahca copapʉ. (Tó seheta
Cohamacʉ yare masieraina painare buhe masierara. Ã jia tina jipihtina
pichacapʉwahaahca.)

40 Buheina tinare buherirore masi yʉhdʉrʉcaerara. Ã jipahta jipihtina
buheina ti noano buhe pahñori baharo tinare buheriro yoaro seheta jiahca
—niha Jesu.

41Ã ni tuhsʉ paye quiti mehne yahu namoha:
—Mari piti dahre buhechʉ õ sehe yoaina jira mʉsa: Mʉsa coyeiro to

capariacapʉ mahari pohcarocã to sãachʉ tí pohcarocãre noano ñʉna mʉsa.
Mʉsa ya capariacare pjiri pjĩ to jipachʉta tí pjĩne ne ñʉerara mʉsa. (Mahari
pohcarocãremʉsañʉnosehetamʉsa coyeiro toñanoyoaa seherenoanoñʉna
mʉsa. Mʉsa basimʉsañaare tuaro yoapanahta tíremasieraramʉsa pjiri pjĩne
mʉsa ñʉeraro seheta.) ¿Dohse jiro baro ã jijari mʉsa?

42Õ sehe niina yoaro sehe jiramʉsa: “Coyeiro,mʉhʉñaare yoai nicamʉhʉ.
Ã jicʉ tíre duhuga”, niina yoaro sehe jira mʉsa. Ã niina jipanahta pjíro ñaare
yoara mʉsa sehe. ¿Dohseana mʉsa ñaare yoapanahta tíre masierajari mʉsa?
Masa ti baharo bʉhʉsehei ñano yoa cohtaina jira mʉsa ã yoaina. Pjiri pjĩne
mʉsa capariacai jiri pjĩnemʉsa namʉhtaboriro sehetamʉsa ñaa yoaa sehere
duhu mʉhtaga. Mʉsa ã yoari baharo mʉsa coyeiro to ñano yoaare duhuchʉ
yoamasibocamahari pohcarocãremʉsa naboro seheta—ni buheha Jesu.

Masa ti durucuare tʉhona ti jia tiaremasijamari
(Mt 7.17-20; 12.34-35)

43Ã yoa piti dahre buhero õ sehe ni yahu namoha tinare:
—Noadʉ yucʉcʉ ñaare dicha tierara. Ã yoa ñadʉ noaare dicha tierara.
44 Yucʉcʉ dichare masina tʉre masina. Pota tidʉ higuera pocare dicha

tierara. Ã yoa agã potacʉ se tõhorine dicha tierara.
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45 Tó seheta jira masa cʉ̃hʉ. Noariro to tʉhotuapʉ noaa jira. Ã jiro tiro
noaare yoara noadʉ to noano dicha tiro seheta. Ñariro to tʉhotuapʉ ñaa jira.
Ã jiro tiro ñaare yoara ñadʉñaare to dicha tiro seheta. Mari tʉhotuapʉmarine
ti jiro seheta durucuja mari—ni yahuha Jesu.

Pʉawʉhʉ yoaina quitire yahuha Jesu
(Mt 7.24-27)

46Ã yoa tinare õ sehe ni yahu namoha:
—Mʉsa yʉhʉre “Pʉhtoro”, nina. Ã nipanahta yʉ dutia sehere yoaerara

mʉsa. ¿Dohse jiro baro ã yoajari?
47 Jipihtina yʉhʉre cahmaina yʉ yahuare tʉhora. Ã jia yʉ dutiare

yʉhdʉrʉcaerara. Õ seheta jira yʉhʉre yʉhdʉrʉcaeraina:
48Wʉhʉ dahreriro yoaro sehe jira tina. Tiro cʉãa coparire tãa wapai to

sʉchʉpʉ saha, wʉhʉre noano dapo dʉcaha. Tí wʉhʉ noano to yoari wʉhʉ jiro
dia to minichʉ tuaro to cotiãpachʉta tí wʉhʉ noano tjuaha.

49Ã jia yʉ dutiare tʉhopahta yʉhdʉrʉcaina sehewʉhʉre noano yoaerariro
yoaro sehe jira. Tí wʉhʉre buicã dapo, noano dahre dʉcaeraha. To ã cũri
wʉhʉ jiro diaminino to cotiãchʉ dóihta tí wʉhʉ bʉrʉa wahaha. Ã jiro tí wʉhʉ
tuaro bora sʉ cahaa wahaha—niha Jesu.

7
Surara pʉhtoro cahamacʉnore to dohatichʉ Jesu noariro wahachʉ yoaha

tirore
(Mt 8.5-13)

1Tí quitire masare yahu tuhsʉ Jesu cʉ̃hʉ Capernaupʉ sʉha.
2 Tói jiriro cien surara pʉhtoro to cahamacʉnore tuaro cahĩha. To ca-

hamacʉno sehe dohatiriro jiro, yariaro cahariro jimaha.
3Ã jiro Jesu to yoaare tʉhoro, judio masa bʉcʉnare Jesu cahapʉwarocaha

pʉhtoro sehe.
—Dohatirirore noariro wahachʉ yoai taga —ni yahu dutiro warocaha

pʉhtoro bʉcʉnare.
4Tina Jesu cahapʉ sʉa, õ sehe ni tuaromehne yahuha tirore:
—Surara pʉhtoro sãre warocahre. To cahamacʉnore dohatirirore to

yʉhdʉchʉ cahmahre tiro. Tiro pʉhtoro sehe noariro jira. To ã jichʉ yoado-
hoga tirore.

5Mari yamacamacainare tiro cahĩna. Ã jiro tiro sã buheri wʉhʉre ti yoari
wapa wapare—niha bʉcʉna Jesure.

6Ti ã ni yahuchʉ tʉhoro Jesu sehe tinamehne wahaha. Surara pʉhtoro ya
wʉhʉ cahacãi to sʉro cahachʉ pʉhtoro sehe tiro mehne macainare Jesure õ
sehe ni yahu dutiro warocaha:

—Pʉhtoro, noanohca. Tai tjiga. Noariro jieraja yʉhʉ. Ya wʉhʉi mʉhʉre sãa
ta dutiboriro jieraja yʉhʉ.

7Ã jicʉmʉ cahai wahaeraja. Yʉ ã jipachʉta mʉmasia mehne noariro wa-
hachʉ yoagamʉhʉ tirore. Mʉ ã yoachʉ yʉ cahamacʉno noariro waharohca.

8 Yʉhʉre yʉ bui jiina paina pʉhtoa dutira. Ã jicʉ yʉhʉ cʉ̃hʉ surarare
dutija. Cʉ̃irore “Wahaga”, yʉ nichʉ tiro wahara. Pairore “Taga”, yʉ nichʉ
tiro tara. Yʉ cahamacʉnore “Ahrire yoaga”, yʉ nichʉ tíre tiro yoara. (Mʉhʉ
cʉ̃hʉ dutirirota jira. Ã jiro mʉ dutiriro seheta tiro dohatiriro yʉhdʉrohca)
—ni yahu dutiha surara pʉhtoro.
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9 To ã nichʉ tʉho cʉaa waharo, payʉmasa tiro mehne jiinare majarerʉcʉ
sʉ, õ sehe ni yahuha:

—Mʉsare niita nija. Tiro surara pʉhtoro Israe masʉno jierariro Co-
hamacʉre tuarowacũ tuara. To cahamacʉnoreyʉnoarirowahachʉyoahtire
masi tuhsʉra. Israe masare ne ahriro yoaro sehe jiinare ñʉerasinija —niha
Jesu.

10Toãniri baharo surara pʉhtoro Jesu cahai towarocarina sehe ti pʉhtoro
ya wʉhʉpʉ tjuaa wahaha. Tju sʉ dohatiriro to noariro jichʉ ñʉha tina.

Jesuwapewahyoromacʉnoremasoha
11To ã yoari baharocã Nai wama tiri macapʉ Jesu to buheinamehne payʉ

masamehne wahaha.
12Tímacare sãari sopacacahai to sʉchʉyariariroremasanawijaa taaniha.

Yariariro pocorowapewahyoro jiha. Cʉ̃irota jiriro yariaha. Ã jia tómacaina
masa payʉ ticoromehne wahaha.

13To ã wahachʉ ñʉno Jesu ticorore pja ñʉha.
—Tiieco tjiga—niha Jesu ticorore.
14Ã nino yariariro tomasa putihi ña payoha. To ã ña payochʉ ñʉa tí putire

wʉaina sehe sʉrʉcaha.
—Macʉ, yʉhʉmʉhʉre õ sehe nija. Wahcã nuju sʉga—niha Jesu.
15 To ã niri baharo yariariro cjiro wahcã nuju sʉ, durucuha. Ã jiro Jesu

tirore to pocorore waha.
16 To ã yoachʉ ñʉa tina jipihtina cuia wahaha. Ã jia tina Cohamacʉre ño

payoa, õ sehe niha:
—Cohamacʉ yare yahu mʉhtariro masi yʉhdʉariro mipʉ pinihtare mari

watoi jira—niha tina.
—Cohamacʉmarine to yainare yoadohoro wihi tuhsʉhre—niha paina.
17 Ã jia jipihtina Judea yahpa macainare tó dʉhtʉ cahai jia macari

macainare Jesu to yoarire masa yahu site pahñoha.
Joãomasare bautisariro to buheinare Jesure sinitu dutiha
(Mt 11.2-19)

18-19 Ã yoa Jesu to yoarire ñʉa Joãore yahuha to buheina. Ã ti yahuchʉ
tʉhoro pʉarore tiro cahai pjiroca, Jesure sinitu dutirowarocaha João. Õ sehe
ni sinitu dutiha:

—¿João “Yʉ baharo pairo tarohca”, to niriro tjijari mʉhʉ? ¿To niriro mʉ
jierachʉpairore cohtanahcari sã? —ni sinitu dutiha Joãopʉaro to buheinare.

20Ã yoa tina Jesu cahai sʉ, sinituha tirore:
—Joãomasare bautisariro mʉhʉre sinitu dutiro warocahre sãre. ¿João “Yʉ

baharo pairo tarohca”, to niriro tjijari mʉhʉ? ¿To niriro mʉ jierachʉ pairore
cohtanahcari sã? —ni sinituha tina Jesure.

21 Tí pjata payʉ dohatiinare, watĩa ti cohtotainare, capari ñʉerainare
noaina wahachʉ yoaha Jesu.

22Ã jiro Joãowarocainare Jesu õ sehe ni yʉhtiha:
—Mipʉre mʉsa ñʉrire mʉsa tʉhorire Joãore yahuna wahaga: Õ sehe niga:

“Capari ñʉeraina ñʉna. Tini masieraina tinina. Cami bʉcʉ baaina noaina
wahara. Tʉho bocaeraina tʉhoa wahara. Yariaina masaa wahara. Tina
jipihtinare noaina wahachʉ yoahi yʉhʉ. Ã yoa pjacʉoinare noaa buheare
yahuja.

23 Yʉhʉre tʉhoriro ‘Potocã tjira’, niriro tiro wahcheriro jira”, Joãore ni
yahuna wahaga—niha Jesu.
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24 João buheina ti wahari baharo Jesu sehe João to jia tiare yahu dʉcaha
payʉmasare:

—Masa marienopʉ sʉna tjare wihnono to wãroca cohtotachʉ yoariro se-
heta to buheare cohtota mʉjarirore ñʉna sʉerare mʉsa. Ã yoariro jierare
João.

25 “Noa suhti tirirore ñʉna wahajihna”, nierare mʉsa masa marienopʉ
wahana. Noaa suhti tiina wapa bʉjʉare cjʉaina pʉhtoa ya wʉhʉsepʉ jira.
Masamarienopʉ jierara.

26 Masa marienopʉ sʉna Cohamacʉ yare yahu mʉhtarirore ñʉna sʉhre
mʉsa. Potocã tjira. João Cohamacʉ yare yahu mʉhtariro jira. Paina
Cohamacʉ yare yahumʉhtaina yʉhdoro jiriro jira tiro.

27Panopʉ Cohamacʉ yare ti joari pũi Joãore õ sehe ni yahu joaa tiha:
“Mari Pʉcʉ to macʉnore õ sehe niha: ‘Mʉ pano mʉhʉre yahuyuhtirore

warocai nija’, niha Cohamacʉ”,
ni yahu joaa tiha panopʉre Joãore.
28Mʉsare potocã niita nija. Paina jipihtina bui jira João. Ahri turupʉre to
ã jipachʉta mʉanopʉre Cohamacʉ masare pʉhtoro to noano sʉho jiropʉre
jipihtina docapʉ jiriro pinihta João bui jira—niha Jesumasare.

29 To ã nichʉ tʉhoa jipihtina masa, pʉhtoa ya cjihtire wapa na cohtaina
mehne João to bautisarina jia õ sehe ni tʉhotuha Cohamacʉre. “Cohamacʉ
quihõno yoariro jira”, ni tʉhotuha tina.

30 Fariseo curua macaina sehe judio masare buheina cʉ̃hʉ João to bauti-
sanohrina ji duaeraha. Ã jia tinare Cohamacʉ to yaina to yoa duachʉ
cahmaeraha.

31Ã yoa Jesu pari turi õ sehe ni yahuha:
—¿Mipʉmacainamasa yabaina yoaro sehe jijari tina, mʉsa tʉhotuchʉ?
32 Tina macanacã yoaro sehe jira. Paina ti cahmano sehe ti yoaerachʉ tó

wahaerara tinacãre. Pache duaropʉ pape dujia, õ sehe ni pisurucura tinacã
ti basi: “Mʉsa basahti cjihtire sã putipemahi. ¿Dohseana mʉsa basaerari sã
tíre putipechʉ? Sã tuaro ñahacaha tiipe, sañurucumahi. ¿Mʉsa sehe dohseana
sãmehne tiiperari?” nirucuina yoaro seheta jira mipʉmacaina cʉ̃hʉ. (Mipʉ
macaina ti cahmano seheta sã yoaerachʉ ñʉa tó wahaerara tina cʉ̃hʉre.)

33 João bautisariro Cohamacʉre ño payoro taro ne chʉeraro, vinore sih-
nierare. To ã sihnierachʉ ñʉna “Watĩno to cohtotariro jira”, nimahre mʉsa
tirore.

34 Yʉhʉmasʉno Cohamacʉwarocariro jicʉ, yʉhʉ chʉ sihnija. Yʉ ã yoachʉ
ñʉna õ sehe nina mʉsa yʉhʉ sehere. “Ñʉga. Ahriro pjíro chʉriro, cahariro
jira. Pʉhtoa ya cjihtire wapa na cohtaina, ñano yoaina cʉ̃hʉ ti piti tiriro
jira ahriro”, nina mʉsa yʉhʉre. Ã nina macanacã yoaro sehe durucuina
jira mʉsa. (Mʉsa cahmano sehe sã yoaerachʉ tó wahaerara mʉsare. Ne
wahcheraramʉsa.)

35 Ã masierapanahta sã yoa ñorire ñʉna, Cohamacʉ yare sã masichʉ
masinahcamʉsa—ni yahuha Jesu.

Simowama tiriro fariseo curuamacariro yawʉhʉi jiha Jesu
36 Fariseo curua macariro to wʉhʉpʉ chʉ dutiro pjiha Jesure. To ã pjichʉ

Jesu to ya wʉhʉpʉ sʉ, ti chʉri mesa cahai nuju sʉha.
37-38 Tí macapʉre ñaare ñaare yoarucuricoro cjiro jiha. Jesu fariseo curua

macariro yawʉhʉpʉ to dujichʉ ticoro tʉhoha. Ã tʉho tuhsʉ alabastromehne
yoariareme sitia posa tiriare na ta, Jesu baharo bʉhʉseheiwihi tarʉca, tiiha.
Ã tiiro Jesudahporire toyahcocomehnewayo, topjoarimehnepahãcohãha.
Todahporiwʉachʉñʉ ticoro todahporirewihmi,mesitiamehnepiopayoha.
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39To ã yoachʉ ñʉno fariseo curuamacariro Jesure pjiriro to basi õ sehe ni
tʉhotumaha: “Ahricoro tiroreñahañʉricoroñaareyoarucuricoro jira. Ahriro
Jesu Cohamacʉ yare yahumʉhtariro jiro tíremasiboa”, ni tʉhotumaha.

40To ã ni tʉhotuaremasino Jesu õ sehe ni yahuha tirore:
—Simomipʉ pinihtare mʉhʉre yahu duaja—niha Jesu.
—Buheriro, ¿yʉhʉre dohse ni yahu duajari mʉhʉ? —ni yʉhtiha Simo.
41To ã nichʉ Jesu õ sehe ni piti dahre buhe yʉhtiha:
—Pʉhtorore pʉaro wapamoina jiha. Cʉ̃iro wapamoriro quinientos niñeru

tʉrire wapamoha. Pairo sehe cincuenta niñeru tʉrire wapamoha.
42Ã jia tina ti wapamoare ti wapa bihoerachʉ ñʉno pʉhtoro ti wapamoare

wapa dutieraha. ¿Mipʉ pinihtare diro sehe wapamoriro sehe to pʉhtorore
cahĩ yʉhdʉrohcari? —ni sinituha Jesu.

43 Simo õ sehe ni yʉhtiha:
—Bʉah, pjíro wapamoriro mahanocã wapamoriro yʉhdoro to pʉhtorore

cahĩ yʉhdʉboca—niha Simo.
—Potocã ni yʉhtihre mʉhʉ yʉhʉre—niha Jesu.
44Ãni tuhsʉ tirore pio payoricororemajare ñʉ, Jesu Simore õ sehe ni yahu

namoha:
—Ahricorore ñʉgamʉhʉ. Mʉ yawʉhʉpʉ yʉ sãawihiri baharo yʉdahporire

cosahti core yʉhʉre waerare mʉhʉ. Ahricoro sehe to yahco co mehne yʉ
dahporire wayo, to pjoari mehne pahã cohãhre yʉhʉre.

45Mʉhʉ sehe yʉhʉre piti bocawihmierare. Ahricoro sehe õi yʉdujiro puro
yʉ dahporire wihmihre.

46Mʉhʉ sehe yʉdapure semehne pio payoerare. Ticoro sehe yʉdahporire
me sitia mehne pio payohre.

47 Ã nicʉ mʉhʉreta yahui nija. Ahricoro to ñaa yoari cjiri payʉbia jira. Ã
jiricoro jiparota ticoro tuaro cahĩhre yʉhʉre. Ã jicʉ ñaare to yoari buhirire
cohãhi. Ã jia ñaare ti yoari buhirire mahanocã yʉ cohãnohrina mahanocã
cahĩna yʉhʉre—niha Jesu Simore.

48Ã ni tuhsʉ tiro ticorore õ sehe ni yahuha:
—Mipʉ pinihtare ñaaremʉ yoari buhirire boja—niha Jesu.
49To ã nichʉ tʉhoa Jesumehne dujiina ti basi õ sehe ni durucuha:
—¿Dohse jiriro baro jijari ahriro ñaa buhirire boriro? —niha tina ti basi.
50Ã ni tuhsʉ, Jesu numinore õ sehe ni yahuha:
—Yʉhʉre mʉ wacũ tuachʉ mʉhʉre pichacapʉ wahaboricorore yʉhdoja.

Cuiro marienomʉwʉhʉpʉ tjuaa wahaga—niha Jesu ticorore.

8
Numia Jesure yoadohoha

1 Baharo bʉjʉa macaripʉ daa macaricãpʉ cʉ̃hʉre sʉ, Cohamacʉ masare
pʉhtoro to noano sʉho jiare noaa buheare yahuha Jesu. Doce to buheina
sehe tiro mehne jiha.

2Ã yoa numia cʉ̃hʉwatĩa ti cohtotari numia cjiri, dohatia numia cjiri Jesu
noaa numia to yoari numia tiro mehne tiniha. “María”, ti nimaricorore
“Magdalena”, ni pisua tiha ticorore. Ticorore siete watĩare Jesu cohã wioha
tó pano. Ã jiro ticoro cʉ̃hʉ Jesumehne tiniha.

3Cuzawama tiriro Herodere dahra cohtaina pʉhtoro cjiro namono Juana
cʉ̃hʉ Jesumehne tiniha. Susanawama tiricoro cʉ̃hʉpayenumiamehnepayʉ
ti cjʉaamehne tirore yoadohoha.
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Jesuwesere toari masʉno quitire yahuha
(Mt 13.1-9; Mr 4.1-9)

4Ã yoa payʉmacari macaina Jesu cahapʉ cahmachuha. Ti ã cahmachuri
baharo Jesu to tʉhotua mehne quiti dahre tinare õ sehe ni yahuha buhero
taro:

5—Toari masʉno toaro, to toaa yaparire doca site cũnowahaha. To ã doca
site cũ wahcãchʉ paye yapari mahai bora caha sʉha. Ti ã bora caha sʉchʉ
paye yaparire masa tʉ diho cũha. Ã jia paye yaparire minichahca duji ta,
chʉnocaha.

6 Ã yoa paye yapari sehe tãa wapa bui dihta se mininocã bui bora caha
sʉha. Tí yahpapʉ comariaha. Ã jia tí yapari du wija tarucuma ñaiawahaha.

7Paye yapari sehe tja watoi bora caha sʉha. Tja sehe tí toaa mehne duha.
Tja sehe dia yʉhdʉa waha, toaare wajãnocaha.

8Payeyaparinoari yahpaiboracahasʉha. Noanodua jianoanodicha tiha.
Ã jia payʉ dicha tiha—niha Jesu.
Ã ni tuhsʉ õ sehe tuaro ni namoha:
—Ahrire tʉho duaina noano tʉhogamʉsa—niha tiro.
Jesu quiti mehne to buherire yahuha
(Mt 13.10-17;Mr 4.10-12)

9Baharo to buheina tí quitire masi duaa, Jesure õ sehe ni sinituha:
—¿Ahri quiti mehne dohse ni yahui nijari mʉhʉ? —ni sinituha tina.
10Ti ã nichʉ Jesu õ sehe ni yʉhtiha:
—Cohamacʉmasa bui pʉhtoro to noano sʉho jiare panopʉ paina timasier-

ari cjirire mʉsare masichʉ yoarohca Cohamacʉ. Paina sehere ã yoaerara
tiro. Tinare quitimehneta buheihtja. Yʉ ã yoachʉ tina yʉbuheare tʉhopahta
masisi—niha Jesu to buheinare.

Jesuwesere toari masʉno quitire yahu pahñoha
(Mt 13.18-23;Mr 4.13-20)

11Ã ni tuhsʉ tinare õ sehe ni yahu namoha:
—Õ sehe ni yahura ahri quiti: Toaa yapari noaa buhea yoaro sehe jira.
12Ã yoa maha dʉhtʉ cahai boraa yapari sehe noaa buhea yoaro sehe jira.

Cãina masa noaa buheare ti tʉhochʉ ñʉno watĩno sehe ta, tí buheare masi
dutierara masare, minichahca tí yaparire ti chʉ cohãno seheta yoaro. To ã
yoaerachʉ tina Cohamacʉrewacũ tuaboa. Ti ãwacũ tuachʉñʉno Cohamacʉ
sehe tinare pichacapʉwahaborinare yʉhdoboa.

13Ãyoa tãawapabuidihta semininocãbuiboraayaparinoaabuheayoaro
sehe jira. Ã jia masa noaa buheare tʉho, wahchea mehne tíre tʉho nʉnʉ
wahcãna. Ã tʉho nʉnʉpahta tãa wapa buicã jia yucʉ nʉhcori mariea yucʉ
yoaro seheta ahrina masa cʉ̃hʉ yoari pja cʉ̃no pjaerara. Ã cʉ̃no pjaeraa yʉ
yare ti cahmari buhiri paina tinare ti ñanoyoachʉñʉayʉyareduhunocahna.

14Ãyoa tjawatoi boraayapari noaabuheayoaro sehe jira. Ã jiamasanoaa
buheare tʉhopahta, ahri yahpa macaare wacũ nʉnʉ yʉhdʉara. Niñerure
bʉjʉa cahma, paye baro cʉ̃hʉre payʉ cahma, tíre goa pja yʉhdʉara tina. Ti
ã yoachʉ tí sehe noaa buheare dʉcatara. Ti ã dʉcatachʉ masa noaa sehere
yoaerara. Dichamaria yucʉ yoaro seheta jira.

15Ã yoa noari yahpai boraa yapari noaa buhea yoaro sehe jira. Ã jiamasa
noaa buheare tʉhoa, noanomehne tí buheare yʉhdʉrʉcaerara. Ã jia yucʉcʉ
dicha tiro seheta noaa buheare tʉhoina sehe Cohamacʉ to cahmano seheta
noaare yoara—niha Jesu.
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Jesu sihãria quitire buheha
(Mr 4.21-25)

16Ã ni tuhsʉ paye quiti mehne piti dahre buheha tiro:
—Ne sihãriare ti sihãri baharo tiare dihi biato docai cũerara masa. Ã yoa

tiare coãri casario docai cũerara. Mʉanopʉ tiare duhu payora wʉhʉpʉ sãa
taina ti noano ñʉ sãahto sehe.

17 Jipihti ti masierari cjirire baharo masa masiahca. Sihãria to buhriachʉ
mari ñʉmasino seheta panopʉ ti masierari cjirire masiahcamasa.

18 ’Ã jina mʉsa tʉhona noano tʉho nʉnʉga. Noano tʉho nʉnʉriro, noano
masinohca. Tʉhonʉnʉerariro “Mahanocã tʉhoja”, to nipachʉta tí sehereboa
waharohca—niha Jesu.

Jesu coyea tirore pjiha
(Mt 12.46-50;Mr 3.31-35)

19Baharo Jesu bahana ti pocoro mehne tiro cahapʉwahaa nimaha. Masa
payʉ jichʉ to cahapʉ sʉeraha.

20Ã jiro cʉ̃iro Jesure õ sehe ni yahuha:
—Mʉ poco mʉ bahana mehne sopacapʉ ducuhre. Mʉhʉre ñʉa taa niyuhti

—niha tiro Jesure.
21To ã nichʉ Jesu õ sehe ni yahuha jipihtinare:
—Cohamacʉ ya buheare tʉhoina, tíre yʉhdʉrʉcaeraina tinata yʉ poco yʉ

bahana yoaro sehe jira—niha Jesu tinare.
Jesuwihnonore yʉsʉ dutiha
(Mt 8.23-27;Mr 4.35-41)

22Pa dachoi Jesu to buheinamehne dohoriapʉ samu:
—Basa, pahãjihna —ni, tina jipihtina tia mehne bʉcʉpariropʉ pahãa wa-

haha.
23Ãpahãno carĩawahaha Jesu. Ti ã pahãrucuchʉwaro tuarowihnono taha.

Wihnono to tachʉ bʉjʉa pahcõriwahcã, tinaremionocamaha. Ã to wahachʉ
minihto cua yʉhdʉaha tinare.

24Ãwahachʉ ñʉa Jesu cahai waha, tirore wahcõha.
—Buheriro, mari mini yariana tana nijã—niha tina.
Ti ã nichʉ Jesu sehe wahcã, wihnonore “Tó purota wã duhuga”, niha. Ã

ninota pahcõri cʉ̃hʉre “Yʉsʉa wahaga”, niha. To ã nichʉta wihnono yʉhdʉa
wahaha. Ã yoa pahcõri cʉ̃hʉ yʉsʉ boraa wahaha.

25Ãwahari baharo Jesu tinare õ sehe niha:
—¿Mʉsa yʉhʉre wacũ tuaerasinijari? —niha tiro.
To ã nichʉ tina sehe cui, cʉaa waha, ti basi õ sehe ni durucuha:
—Cue, ¿dohse jiriro baromasʉno jijari ahriro? Ahri wihnono, pahcõri cʉ̃hʉ

to dutichʉ yʉhdʉrʉcaerara tirore—niha tina ti basi.
Watĩa ti cohtotarirore noariro wahachʉ yoaha Jesu
(Mt 8.28-34;Mr 5.1-20)

26 Ã yoa tina sie coapʉ Gerasa macaina ya yahpapʉ pahã sʉha. Tí yahpa
Galilea yahpa potoihta jiha.

27Tói Jesu to maja sʉrʉcʉ sʉchʉwaro tó macariro watĩa ti cohtotariro tiro
cahapʉ taha. Tiro yoari pja suhti marieriro jiro, to wʉhʉpʉre ne jieraha. Ã
yoamasa copari tãa copari watoi jia tiha tiro.

28-29 Ã jia payʉ tahari watĩa tirore ñahaha. Ã jiro tiro peresui to jichʉ
to wamomacarine dahporire comaa dari mehne dʉhteriro jiparota, tiro tí
darire nuha mʉjaha. Ã yoa watĩa sehe tirore masa marienopʉ na wahcãa
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tiha. Ã yoa tiro Jesure ñʉroca õ tuaro sañurucu, Jesu panoi na tuhcua caha
sʉha. To ã yoachʉ ñʉno Jesu sehe tirore õ sehe ni dutiha:

—Watĩa, duhuga ahrirore—niha Jesu.
To ã nichʉ tʉhoro watĩa ti cohtotariro tuaro sañurucu, õ sehe ni sinituha

Jesure:
—Jesu, ¿Cohamacʉ Jipihtina Bui Jiriro macʉno yabare yoai tai nijari mʉhʉ

yʉhʉre? Yʉhʉre, ñano yoai tjiga—niha watĩa ti cohtotariro.
30To ã nichʉ Jesu sehe õ sehe ni sinituha tirore:
—¿Yabarirowama tijari mʉhʉ? —niha.
Payʉwatĩa tiro mehne jiha. Ã jiro õ sehe niha watĩa ti cohtotariro:
—Watĩa payʉwama tija sã—ni yʉhtiha watĩa ti cohtotariro tiro.
31—Cʉãri copapʉ sãrewaha dutiecʉ tjiga—ni, tuaro siniha watĩa sehe.
32 Tí pjare tói tʉ̃cʉ dahpotoi yesea payʉ chʉa niha. Ti tói chʉchʉ ñʉa watĩa

õ sehe ni siniha Jesure:
—Sina yesea cahapʉ warocaga sãre ti pjacʉripʉ sã sãahto sehe —ni siniha

watĩa.
Ti ã sinichʉ tʉhoro “Jai. Wahaga”, niha Jesu.
33 To ã dutichʉ, watĩa masʉno mehne jirina cjiri sehe wahaa, yesea

pjacʉripʉ sãa wahaha. Ã yoa tinare ti sãari baharo, yesea jipihtina
bʉcʉpariro dʉhtʉ cahapʉ pari cʉnʉpʉmʉroca buha, tí taropʉ bora ñoja,mini
yaria pihtia wahaha.

34 Yeseare ñʉ wihboina yesea ti ã minichʉ ñʉa, cui, mʉrocaa wahaha. Ã
mʉroca wahcã pjiri macapʉ cʉ̃hʉre, daa macaricãpʉ cʉ̃hʉre tíre ti ñʉrire
yahu sitea wahaha.

35Ti ã yahuchʉ tʉhoa,masa sehe payʉ ti ãwaharire ñʉawahaha. Ã jia Jesu
cahai sʉ, watĩa ti cohtotariro cjirore to suhti tiriro, tʉho masiriro to dujichʉ
ñʉha tina. Tí jipihtiare ñʉa, tina cui niha.

36Watĩa ti cohtotariro cjiro noariro to waharire ñʉina, ti ñʉrire painare
noano yahu pahñoha.

37Tí pjata Gerasa yahpamacaina payʉ Jesure tuaro cuia, tirore pa sehepʉ
waha dutiha. Ti ã waha dutichʉ Jesu dohoriapʉ samu, waharo taro niha.

38Watĩa ti cohtotariro cjiro Jesu to wahahto pano tuaro siniha tirore:
—Mʉhʉmehne waha duaja—ni sinimaha.
39To ã nichʉta Jesu tirore õ sehe ni yʉhtiha:
—Mʉ ya macapʉwahaga. Ã wahacʉ Cohamacʉmʉhʉre to yoarire yahuga

painare—niha Jesu.
Toãniri baharowaha toyamacapʉ sʉrowatĩa ti cohtotariro cjiro sehe Jesu

tirore to yoarire jipihtina to yamacamacainare yahuha.

Jairomaconore yʉhdʉchʉ yoa, cahã ñʉricoro cʉ̃hʉre yʉhdʉchʉ yoaha Jesu
(Mt 9.18-26;Mr 5.21-43)

40 Pari turi Jesu tí bʉcʉpariropʉ pahãa wahaha tjoa. To pahã tariropʉta
masa payʉ tirore cohtaa niha. Ã cohtaa, tirore piti bocasiniha wahchea
mehne.

41-42 Tói judio masa buheri wʉhʉ pʉhtoro Jairo wama tiriro Jesu cahai sʉ,
to dahpori cahai na tuhcua caha sʉha tirore ño payoro. To macono yariaro
niha. Ticoro cʉ̃corota jiricoro doce cʉhmari cjʉaricoro jiha. Ã jiro tiro to ya
wʉhʉpʉ Jesure pji wahcãha. “Jai” ni, tiro mehne wahaha Jesu cʉ̃hʉ.
Mahai ti ã wahachʉ payʉbia masa tirore nʉnʉ ti wahcã, bihsaro sʉrʉcʉ

sʉha tirore.
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43To ã bihsaro wahachʉ numino doce cʉhmari waro ã cahã ñʉrucuricoro
tói jiha. Tó pano duhturuare jipihtia to niñeru mehne wapamaha ticoro co
wa dutiro. Ti ã co wapachʉta mʉnanota jirucunocaha ticoro.

44 Ã jiro ticoro Jesu baharo masa payʉ watoi wihi, Jesu suhtirore to ñaha
ñʉchʉta to cahã ñʉa pihtia wahaha.

45To ã ñaha ñʉchʉ tʉhoturo Jesu õ sehe ni sinituha:
—¿Noa yʉ suhtirore ñaha ñʉri? —niha tiro.
Jipihtina “Yoaerahi”, niha. Ã jia Pedro cʉ̃hʉ õ sehe niha:
—Buheriro, bihsa nina. Ã jia masa payʉmʉhʉre pihanocahna. ¿Dohseacʉ ã

ni sinitujari mʉhʉ? —niha tina Jesure.
46Ti ã nichʉ Jesu õ sehe ni yʉhtiha:
—Michapucacã yʉhʉ noaricoro wahachʉ yoahi cʉ̃corore. Ã jicʉ yʉhʉre to

ñaha ñʉchʉmasija—niha tiro.
47 To ã nichʉ tʉhoro ticoro duhti masieraro, teterericoro Jesu cahai na

tuhcua caha sʉha tirore ño payoro. Ã jiro jipihtina masa ti tʉhoroi to
dohatiare, Jesure to ñaha ñʉrire to noaricoro to waharire yahuha ticoro.

48To ã ni yahu tuhsʉchʉ Jesu ticorore õ sehe ni yahuha:
—Maco, yʉhʉre mʉ wacũ tuaa mehne noaricoro tjuara mipʉre. Wahchea

mehne wahaga—niha ticorore.
49To ã nino watoi Jairo ya wʉhʉi jiriro yahuro wihiha:
—Mʉmacocã yariaa wahahre. Ã jicʉ buherirore pji tai tjiga—niha tiro.
50To ã nichʉ tʉhoro, Jairore õ sehe ni yahuha Jesu:
—Cahya tʉhotui tjiga. Yʉhʉre wacũ tuaga. Tí dihtare yoaga. Mʉ ã yoachʉ

ticorocãmasaa waharohca—niha Jesu.
51 Ã ni tuhsʉ to wʉhʉpʉ sʉ, Pedro, João, Santiago, dohatiricoro pʉcʉsʉma

tópeinata na sãaha. Paina sehere Jesu sãa dutieraha.
52Tói jipihtinamasa ti ñahacaha tiiro watoi sãa sʉha Jesu.
—Tiiena tjiga. Ticorocã yariaerare. Carĩno nica—niha tiro.
53 To ã nichʉ tʉhoa tina sehe ticoro yariaricoro to jichʉ masia, Jesure

bʉjʉha. “Ã nimacanocano nina”, ni bʉjʉha.
54Ã yoa Jesu ticorocã wamomacare ñaha, õ sehe ni pisuha:
—Maharicorocã wahcãga —niha.
55To ã nichʉta yariaricoro masaa waha, tí pjata wahcãrʉcʉ sʉha ticorocã.

To wahcãri baharo Jesu ticorore chʉare wa dutiha.
56To ã masachʉ ñʉa to pʉcʉsʉma ñʉ cʉaa wahaha. Ã jiro Jesu tíre painare

yahu dutieraha.

9
Jesu doce to buheinare buhe dutiro warocaha
(Mt 10.5-15;Mr 6.7-13)

1 Ã yoa Jesu doce to buheinare pjiroca, to tuaare waha tinare. Watĩare ti
cohãhti cjihtire, dohatiinare noaina ti yoahti cjihtire to tuaare waha tinare.

2Ã yoa tuhsʉ tinare Cohamacʉ masare pʉhtoro to noano sʉho jiare buhe
dutiro, dohatiinare noaina wahachʉ yoa dutiro warocaha tinare.

3Õ sehe ni dutiha Jesu tinare:
—Mʉsa wahana paye barore naaena tjiga. Tjuadʉre, wajure, chʉare,

niñerure naaena tjiga. Mʉsa sãano dihtare sãawahcãga. Paye suhtire naaena
tjiga.
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4 Jipihtia macaripʉ mʉsare ti carĩno wachʉ tí wʉhʉihta jinocasiniga. Coã
wahanapʉwijaahga tí wʉhʉre.

5 Paye macari macaina mʉsare ti cahmaerachʉ ñʉna tí macarine yʉhdʉ
wahcãa wahaga. Ã wahana mʉsa dahpori macaa dihta pohcari mene wajã
site cũgamʉsa tinare ti ya buhirire masichʉ yoana—niha Jesu.

6Toãniri baharo tobuheina sehewaha, jipihtiamacaripepʉnoaabuheare
yahu tinia tiha. Ã yoa dohatiinare noaina wahachʉ yoaa tiha.

Jesu to yoarire Herode tʉhoha
(Mt 14.1-12;Mr 6.14-29)

7 Ã yoa Herode Galilea yahpa macaina pʉhtoro Jesu yoarire tʉhorocaha.
“¿Diro baro jijari tiro Jesu?” niparota ne masieraha. Cãina õ sehe nimaha
Jesure: “João masare bautisariro cjiro pari turi bajuaro nica. Ã jiro ‘Jesu’,
ti niriro tiro tjira”, nimaha cãina. Ti ã nichʉ tʉhoro Herode Jesure dohse ni
masieraha.

8Paina “TiroElia cjiromipʉbajuaronina”, nimaha. Paina sehe “Cohamacʉ
yare yahu mʉhtaina panopʉ macaina mehne macariro cjiro mipʉ bajuaro
nica”, nimaha Jesure.

9Ti ã ni durucupachʉta õ sehe ni tʉhotuhaHerode sehe: “João dapure dʉte
ta duti tuhsʉhi yʉhʉ. ¿Mipʉre jiriro masa ti yahuriro diro baro jibocari tiro
sehe?” ni tʉhoturo tiro Jesure ñʉ duamaha.

Jesu cincomil bui masare chʉawaha
(Mt 14.13-21;Mr 6.30-44; Jn 6.1-14)

10Ãyoa Jesu towarocarina tiro cahapʉ tju sʉa, ti yoarire yahuha Jesure. Ti
yahu tuhsʉchʉ Jesu tinadihtareBetsaidawamatirimacapʉ sʉhowahamaha.

11Tiwahariremasia,masapayʉ tinarenʉnʉ tiwahcãha. Jesure timʉ sʉchʉ
ñʉno piti bocasiniha Jesu tinare. Ã jiro tiro Cohamacʉ masare pʉhtoro to
noano sʉho jiare tinare yahu, dohatiinare noaina wahachʉ yoaha.

12Ñamichahapʉ doce to buheina tiro cahapʉ sʉ, Jesure õ sehe ni yahuha:
—Õ masa marienopʉ jira. Õ majano macaa macaripʉ, daa macaricãpʉ

cʉ̃hʉre ahrina masare warocaga. Carĩa ti chʉhti cjihtire maca dutiga tinare
—niha tina Jesure.

13-14Ti ã nichʉ Jesu õ sehe ni yʉhtiha tinare:
—Ã nienata chʉare waga tinare—niha.
To ã nichʉ tʉhoa tina õ sehe ni yʉhtiha:
—Cʉ̃ wamomaca pihtia pão curiri, pʉaro wahi tó purocãta cjʉaja mari.

¿Ahrina payʉmasa ti chʉhti cjihtire nuchʉbocari sã? —niha to buheina.
Payʉ masa ti jichʉ ñʉa ã niha to buheina. Tópʉre cinco mil mʉa jiha.

(Numia, macanacã cʉ̃hʉ jiha.) Ã jiro Jesu õ sehe ni yahuha to buheinare:
—Cincuenta masare cʉ̃ curuai duji dutiga. Paye curuari cʉ̃hʉre tópeinata

duji dutiga—niha Jesu to buheinare.
15 To ã nichʉ to buheina to dutiriro seheta yoa, jipihtina masare duji

dutiha.
16Duji duti tuhsʉ Jesu cʉ̃wamomacapihtia pão curirirepʉarowahimehne

na, mʉanopʉ ñʉha. Ã ñʉno Cohamacʉre “Noana”, niha. To ã niri baharo pão
curirire nuha, to buheinaremasare witi dutiro waha.

17Ti ã witi tuhsʉchʉ, tina jipihtinamasa chʉ, yapi yʉhdʉawahaha. Ti yapi
wahyorire doce pʉhʉse waro wahpo dapoha to buheina.

Jesu potocã Cristo to jiare Cohamacʉwarocariro to jiare yahuha Pedro
(Mt 16.13-19;Mr 8.27-29)
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18Cʉ̃ dacho Jesu cʉ̃irota jiro, Cohamacʉre sinino niha. To ã sininowatoi to
buheina tiro cahapʉ sʉha. Ã jiro Jesu õ sehe ni sinitu ñʉha tinare:

—¿Diro baro jicari yʉhʉmasa yʉhʉre ti tʉhotuchʉ? —ni sinitu ñʉha.
19To ã sinituchʉ tʉhoa to buheina õ sehe ni yʉhtiha:
—“Joãomasare bautisariro jira”, ninamʉhʉre. Paina “Elia cjiro jira”, nina.

Paina “PanopʉmacariroCohamacʉyareyahumʉhtariro cjiromasawijariro
cjiro jira”, ninamʉhʉre—ni yʉhtiha to buheina sehe tirore.

20Ti ã niri baharo Jesu tinare õ sehe ni sinitu ñʉha tjoa:
—¿Mʉsa sehemʉsa tʉhotuchʉ diro baro jicari yʉhʉ? —ni sinitu ñʉha tjoa.
—Mʉhʉ Cristo Cohamacʉwarocariro jira—ni yʉhtiha Pedro.
Jesu to yariahto cjihtore yahuha
(Mt 16.20-28;Mr 8.30–9.1)

21ÃyoaPedro “Cristo jiramʉhʉ”, tonirirepainare Jesuyahu site dutieraha
to buheinare.

22Ã ni yahu site dutiera tuhsʉ õ sehe ni namoha:
—Yʉhʉmasʉno Cohamacʉwarocariro tuaro ñano yʉhdʉihca. Ãta yʉhdʉro

cahmanayʉhʉre. Ã jiamari coyea judiomasarebuheina, bʉcʉna, sacerdotea
pʉhtoa mehne yʉhʉre cahmaeraa, yʉhʉre wajãahca. Ti ã wajãri baharo tia
dacho wahaboroi masamʉjaihca—niha Jesu tinare.

23Baharo jipihtinare õ sehe ni yahuha Jesu:
—Cʉ̃iro yʉ yairo ji duaro, to cahmano yoa duamarine duhunocanohca.

Ã yoa crusapʉ yʉ ñano yʉhdʉhtiro seheta yʉ yairo to jiri buhiri ñano
yʉhdʉparota yʉhʉre duhusi. Ã jiro yʉ yare yoarucuriro jirohca.

24Masʉno yʉhʉre wacũnomarieno to mʉ sʉro to cahmano seheta yoariro
pichacapʉ tiro waharohca. Ã jiro yʉ yare ã yoarucuriro jipihtia dachoripe
yʉhʉmehnemʉanopʉ jirucurohca.

25 ¿Cʉ̃iro masʉno ahri yahpa macaare jipihtiare cjʉariro Cohamacʉre
cahmaeraro pichacapʉ waharo yabare wapatajari tiro? Ã jiriro ne wap-
ataerara.

26Cãina yʉhʉre, yʉ buheare bʉo tiboca. Ti ã yoachʉ ñʉcʉ yʉhʉ cʉ̃hʉ yʉhʉre
ã yoainare bʉo tisãaihca. Yʉhʉmasʉno Cohamacʉ warocariro noaina anjoa
ti si siteamehne, yʉ si siteamehne, yʉ Pʉcʉ to si siteamehne tjua tacʉ tinare
bʉo tisãaihca.

27 Potocã niita nija mʉsare. Mipʉre cãina mʉsa õpʉre jiina mʉsa yariahto
pano Cohamacʉ jipihtina bui pʉhtoro noano to sʉho ji dʉcachʉ ñʉnahca —
niha Jesu tinare.

Jesu pjacʉ cohtotaha
(Mt 17.1-8; Mr 9.2-8)

28Ãyoaochodachori tíre to yahuri baharo JesuPedrore, Joãore, Santiagore
tina dihtare pjiha. Ã yoa waha, Cohamacʉre sinia waha, tʉ̃cʉpʉ mʉjaa
wahaha tina.

29Cohamacʉre to sinino watoi Jesu wʉhdʉa cohtotaha. To ã cohtotachʉ to
suhtiro minoari suhtiro noano yehseri suhtiro wahaha.

30Toãwaharowatoi pʉaromʉa tiromehnedurucuaniha. Durucuina sehe
Elia cjiro, Moise cjiro jiha.

31Tina mʉano macaa si sitea mehne bajuaha. Jesu baharocãta Jerusalẽpʉ
to yariahtore tina Jesumehne durucua niha.

32 Pedro cʉ̃hʉ wʉjo caha yʉhdʉaha. Ã carĩpahta cʉa wahcã wihi Jesu to si
siteare ñʉa, pʉaro tiro mehne ducuina cʉ̃hʉre ñʉha.

33Moise cjiro cʉ̃hʉ ti wahahto panocã Pedro Jesure õ sehe nimaha:
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—Pʉhtoro,mari õre jichʉnoa duara. Tiawʉhʉcã yoanahtja. Mʉ yawʉhʉcã,
Moise ya wʉhʉcã, Elia ya wʉhʉcã yoanahtja—nimaha Pedro.
Ã niparota to nirire nemasieraha.
34Toãni durucurowatoi tinaremecuruaduji boropja sʉha. Toãduji boro

pja sʉchʉ ñʉa tina cuia wahaha.
35Tuhsʉ, me curua puhichapʉ õ sehe ni durucuro coa taha:
—Ahriro yʉmacʉ, yʉ beseriro jira. Noano tʉhoga tirore—nino coa tahame

curua puhichapʉ.
36 To ã nino coa tari baharo Jesu dihtare ñʉha tina. Baharo ti ñʉrire

painare yahueraha. Ne cʉ̃irore yahueraha.
Jesuwatĩno to cohtotarirocãre noariro wahachʉ yoaha
(Mt 17.14-21;Mr 9.14-29)

37Pa dachoi tina tʉ̃cʉpʉ ti duji tachʉ payʉmasa Jesure piti bocaha.
38Ã jiro tinamehnemacariro Jesure õ sehe ni pisuha:
—Buheriro, mʉhʉre tuaro ahrire sini duaja yʉhʉ. Yʉ macʉ cʉ̃irota jira. Ã

jicʉ tirore ñʉbasagamʉhʉ.
39 Watĩno tirore ñaha, sañurucuchʉ yoa, tunu teterechʉ yoa, sahpo tua

wahachʉ yoaa tihre. Ã yoaro watĩno yʉmacʉre ñano yʉhdʉchʉ yoa, ne duhu
duaerara.

40Mʉbuheinarewatĩnore cohãwioduticʉ tuaro sinimahi. Yʉ ã sinipachʉta
tina sehe tirore cohã wiomasierare—niha tiro Jesure.

41To ã nichʉ Jesu sehe õ sehe niha:
—Mipʉ macaina mʉsa ñaina jira. ¿Yʉhʉre ne wacũ tuaeraputiajari?

Yoabiari pja mʉsare buhemaja yʉhʉ. ¿Noho puro yoari pja yʉhʉre mʉsa
caribobocari? —ni tuhtiha Jesu.
Ã ni tuhsʉwatĩno ti cohtotariro pʉcʉrore õ sehe niha:
—Mʉmacʉre na tahga—niha.
42To ã niri baharo to macʉno Jesu cahapʉ to taro watoi watĩno sehe tirore

yahpapʉdoca caha sʉ, tunu teterechʉyoaha. Toãyoachʉ Jesuwatĩnorewijaa
dutiha. To ã wijaa dutichʉwatĩno sãarirocã noariro wahaha. Ã jiro Jesu sehe
tirocãrewiaha to pʉcʉrore.

43 Cohamacʉ tuaa mehne noariro to wahachʉ ñʉa, jipihtina masa cʉaa
wahaha.

Pari turi Jesu to yariahtore, tomasahtore yahuha
(Mt 17.22-23;Mr 9.30-32)

Masa Jesu to yoarire ti ñʉ, cʉaa wahachʉ Jesu sehe to buheinare õ sehe ni
yahuha:

44 —Michapucacã yʉ yahuhtire boena tjiga mʉsa. Yʉhʉre Cohamacʉ to
warocarirore pairo yʉhʉre ñaha dutiro warohcamasare—niha Jesu.

45 To ã nipachʉta tina sehe to yahuare noano tʉho ñahaeraha. To yahurire
tinare masihto basioeraha. Tí pjata Cohamacʉ tinare tíre tʉho ñaha du-
tierasiniha. Ã jia tina cuia, tíre tirore sinitu ñʉeraha.

Jesu buheina tinamehnemacarirore pʉhtoro sõ duamaha
(Mt 18.1-5; Mr 9.33-37)

46Baharo Jesu buheina durucu sayoa niha:
—¿Marimehne macariro diro sehe pʉhtoro ti cohtotacari? —ni sayoa niha

tina ti basi.
47Ti ã nichʉ Jesu sehe ti tʉhotuare masino, nijinocãre to cahai duhu dapo,

to buheinare õ sehe ni yahuha:
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48—Yʉ yare yoana tana ahrirocãre cahmana yʉhʉ cʉ̃hʉre cahmana mʉsa.
Ã yoa yʉhʉre cahmana, yʉhʉre warocariro cʉ̃hʉre cahmana mʉsa. Mʉsa
mehne macariro mʉsa cahamacʉno jiro tiro cʉ̃hʉ pʉhtoro tjirohca —niha
Jesu.

Marine ñʉ tuhtiriro jieraro, mari mehnemacariro jira
(Mr 9.38-40)

49Baharo João Jesure õ sehe ni yahuha:
—Buheriro, mʉwamamehne watĩare cohãrirore sã ñʉhi. Tiro mari mehne

macariro to jierachʉ ñʉna tíre tirore yoa dutiera tihi sã—niha João Jesure.
50To ã nichʉ Jesu Joãore paina buheina cʉ̃hʉre õ sehe ni yahuha:
—Ã niena tjiga mʉsa tirore. Marine ñʉ tuhtiriro jieraro, tiro mari mehne

macariro jira—niha Jesu to buheinare.
Jesu Santiagore, João cʉ̃hʉre tuhtiha

51Tí pjare Jesumʉanopʉ to wahahto panocã, “Jerusalẽpʉwahaihtja”, niha
tiro. Ã nino tópʉwaharo niha.

52Ã jia Jesu to panoi warocaina waha, Samaria yahpa macari macapʉ sʉ,
tói Jesu to jihtore cahno duamaha.

53 Jesu Jerusalẽpʉ waharo taro niha. Tópʉ wahahtiro to jichʉ tʉhoa, tó
macaina tirore cahmaeraha.

54Tíre tʉhoa Santiago, Joãomehne õ sehe ni yahuha Jesure:
—Pʉhtoro, mʉ cahmachʉmʉano macari pichaca mehne tinare wajã duti-

nahca—niha tina tirore.
55Ti ã nichʉ Jesumajare ñʉ, tuhtiha tina pʉarore.
[—Espíritu Santo yaina jira mʉsa. Mipʉ mʉsa tʉhoturo seheta tiro sehe

tʉhotuerara. Yʉhʉmasʉno Cohamacʉ warocariro ahri yahpapʉ tacʉ picha-
capʉwahaborinareyoadohohtiro tai. Masarebutichʉyoacʉ tacʉnierahi—ni
yahuha Jesu.]

56Ã tuhti tuhsʉ, pa macapʉ Jesu cʉ̃hʉwahaa wahaha.
Paina Jesumehnewahamaha
(Mt 8.19-22)

57Tinamahai ti wahachʉ, masʉno Jesure õ sehe ni yahuha:
—Mʉhʉmehne waha duaja nohoi mʉwaharoi—niha tiro.
58To ã ni tʉhsʉchʉ Jesu õ sehe ni yʉhtiha:
—Cãina macaroca macaina wahiquina ti copari cjʉara. Minichahca cʉ̃hʉ

ti suhti cjʉara. Yʉhʉ masʉno Cohamacʉ warocariro sehe yʉ carĩri wʉhʉ
maeraja—niha Jesu.

59Baharo pairore Jesu pjiha:
—Yʉhʉmehnemacariro cjihto taga—niha.
To ã nichʉ tiro õ sehe ni yʉhtiha Jesure:
—Pʉhtoro, yʉ pʉcʉ to yariachʉ yasinii wahaihtja. Ã ya tuhsʉcʉ pinihta

mʉhʉmehne wahaihtja—niha tiro.
60To ã nichʉ Jesu õ sehe ni yahuha:
—Yʉhʉre cahmaeraina yariaina yoaro seheta jira. Tina sehe yariainare

yajaro. Ã jicʉmʉhʉ seheCohamacʉmasarepʉhtoro tonoano sʉho jiarenoaa
buheare buhei taga—niha Jesu tirore.

61Ã yoa pairo Jesure õ sehe niha:
—Pʉhtoro, mʉhʉmehne wahaihtja. Wahmanore yʉ coyeare coha sitisinii

wahaihtja—niha tiro Jesure.
62To ã nichʉ Jesu õ sehe ni yahuha tirore:
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—Wachʉ sahari pjĩne tʉã puriro mehne dahrariro noari dare saha duara.
Ã dahrariro to baharo bʉhʉsehere majare ñʉno, noano potori da saha
masierara. (Tó seheta Cohamacʉ yare yoaro taro, dahrariro tó pano to jia
tiare tuaro wacũboca tíre duhu duaeraro, dahrariro to majare ñʉno seheta.)
Ã wacũriro Cohamacʉmari pʉhtoro yare dahraboriro jierara—niha Jesu.

10
Jesu setenta y dos buheinare buhe dutiro warocaha

1Baharo Jesu paina buheinare setenta y dos buheinare bese, macaripepʉ
to wahahto pano warocayuha. Cãamacaripʉre pʉaro dihta warocaha tiro.

2Ãwarocaro õ sehe ni yahuha tinare piti dahre buhero:
—Trigo payʉ ti bʉcʉa tuhsʉchʉ payʉ jichʉ dahraa pjíro jira. Wiho mejeta

dahraina sehe mahainacã jira. Tó seheta noaa buheare tʉhohtina payʉ
jichʉ pjíro jira mari dahraa. To ã jipachʉta mahainacã dahrari masa yoaro
seheta noaa buheare buhehtina cʉ̃hʉmahainacã jira. Ã jina noaa buheare
buhehtinare painare to warocahtore siniga Cohamacʉre mʉsa.

3Wahagamʉsa. Mʉsare yʉwarocachʉmʉsa oveja pohna yayawatoi ti jiro
seheta mʉsa cʉ̃hʉ ñaina suaina watoi jinahca.

4 Niñeru wajure, bʉjʉawacũa waju cʉ̃hʉre, dahpo suhtire naaena tjiga.
Mʉsa mahai tinina painare boca sʉ durucuena tjiga. Poto wahaga.

5 Jipihtia mʉsa sãawʉhʉsepʉ sãahna “Ahri wʉhʉmacaina noano jijaro”, ni
mʉhtaga.

6 Tí wʉhʉ macaina noano mehne jiina cahmachea marieina ti jichʉ, tíre
niga tinare. Noanomehne ti jierachʉ ñʉna tí wʉhʉmacainare ã niena tjiga.

7 Cʉ̃ wʉhʉi sãa sʉrʉcana ti noaina jichʉ tí wʉhʉihta tjuaga. Tói ti duhu
payorire chʉ, sihnituga. Dahrainare ti wapataare nano cahmana. Ã jina
ti wapataare ti nano seheta ti duhu payorire naga mʉsa cʉ̃hʉ. Ã jina cʉ̃
wʉhʉihta mʉsa sʉri wʉhʉihta jina, tí macamacaa wʉhʉsepʉ ji tiniena tjiga.

8Macapʉremʉsa sʉna tómacaina sehemʉsare ti cahmaina jichʉ ti chʉa ti
duhu payorire chʉga.

9Tómacainadohatiinarenoainawahachʉyoaga. Ã jinaõ seheniga tinare:
“Cohamacʉmipʉremari pʉhtoronoano to sʉho jihtore yahunanijamʉsare”,
niga tinare.

10 Pa macapʉmʉsa sʉchʉ tina sehe mʉsare cahmaeraboca. Ti ã cahmaer-
achʉ ñʉna tí maca dachomacapʉwaha, õ sehe niga tinare.

11 “Ahri maca macaa dihta pohcari mene wajã site cũna nija sãre mʉsa
cahmaerari buhiri ñona. Ã jina ahrire wacũga. Cohamacʉ mari pʉhtoro
mipʉre to noano sʉho jihtore yahuna nija mʉsare”, niga tinare.

12Mʉsare potocã niita nija. Sodoma macaina ñabiaina jiha. Ti ã jipachʉta
pihtiri dacho jichʉCohamacʉ to buhiri dahreri dacho jichʉ Sodomamacaina
yʉhdoromʉsare cahmaeraina sehere buhiri dahrerohca—niha Jesu.

Payemacari macaina Cohamacʉre yʉhdʉrʉcaina jira
(Mt 11.20-24)

13Baharo Jesu õ sehe nihamacari macainare:
—Corazĩ macaina, mʉsa ñano yʉhdʉnahca. Betsaida macaina, mʉsa cʉ̃hʉ

ñano yʉhdʉnahca. Mʉsa ya macaripʉre Cohamacʉ tuaa mehne yoa ñomahi.
Tiro wama tiri macare, Sidõ wama tiri maca cʉ̃hʉre to tuaa mehne yʉ yoa
ñochʉ ñʉa tó macaina sehe ti ñaare cahyaboa. Ã yoaa “Noaina jija”, ni ti
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tʉhotumari cjirire tʉhotu cohtotaboa. Dóihta tina duji, cahyaa suhtire sãa,
ti basi niti pohcare ti bui dahra site payoboa ti ñaare cahyaare ñoa.

14 Cohamacʉ to buhiri dahreri dacho jichʉ Tiro macaina, Sidõ macaina
yʉhdoro ñaa buhiri tiina mʉsa jiri buhiri mʉsare ñano waro buhiri
dahrerohca tiro.

15 Capernau macaina, mʉsa mʉ sʉro mʉanopʉ waha duamana. Mʉsa ã
waha duapachʉta mʉsa ñaa buhiri tiina mʉsa jiri buhiri mʉsare Cohamacʉ
pichacapʉ cohãnohca —niha Jesu.

16Ã ni tuhsʉ Jesu to buheinare õ sehe ni yahuha:
—Mʉsare tʉhoina yʉhʉ cʉ̃hʉre tʉhora. Mʉsare cahmaeraina, yʉhʉ cʉ̃hʉre

cahmaerara. Ã jia yʉhʉre cahmaeraina, tina yʉhʉre warocariro cʉ̃hʉre
cahmaerara—niha Jesu tinare.

Setenta y dos buheina tju wihiha
17Baharo setenta y dos buheina wahcheamehne tju wihiha:
—Pʉhtoro, mʉ wama mehne mʉ tuaa mehne watĩare sã dutichʉ tina sehe

sãre yʉhdʉrʉcaerare—niha tina Jesure.
18Ti ã nichʉ Jesu õ sehe ni yʉhtiha tinare:
—Mʉanopʉ to oroca site bora taro seheta, watĩno to bora tachʉ ñʉhi.
19 Noano tʉhoga. Mʉsare yʉ tuaare wahi yʉhʉ. Ã jina agãare, pichõno

soroare, watĩnoremarine ñʉ tuhtirirore mʉsa yʉhdʉrʉcahtire wahi yʉhʉ. Ã
jia tinamʉsare ñano yoamasierara.

20 Yʉ ã wapachʉta watĩa mʉsare ti yʉhdʉrʉcaerachʉ ñʉna tí dihtare
wahchena tjiga. Ahri sehere wahchega. Mʉanopʉ Cohamacʉ yaina ti
wamare to joa õri tjui mʉsa wamare to joa õchʉ ñʉna, tí sehere wahchega
mʉsa—niha Jesu tinare.

Jesuwahcheha
(Mt 11.25-27; 13.16-17)

21Tí pjare Espíritu Santo Jesure tuarowahchechʉ yoaha. Ã jiro Jesu õ sehe
niha:

—Mai, mʉhʉ mʉanopʉ cʉ̃hʉre yahpapʉ cʉ̃hʉre pʉhtoro jira. Masi
yʉhdʉrʉcʉ sʉinare mʉ yahuerari cjirire wiho jiina sehere yahure mʉhʉ. Mʉ
ã yoachʉ ñʉcʉ “Noa yʉhdʉara”, nija. Ã tjira, Mai. Mʉ yoa duariro seheta, mʉ
cahmariro seheta tinare mʉ yare yahure—niha Jesu.
Ã ni tuhsʉ painare õ sehe niha:
22 —Yʉ Pʉcʉ jipihtiare yʉhʉre ware. Yʉ Pʉcʉ dihta yʉhʉre masina. Yʉhʉ

cʉ̃hʉ tirore masija. Yʉ beserina cʉ̃hʉ tirore masina, yʉ masi dutiina jia.
Tópeinata yʉ Pʉcʉre masija sã—niha Jesu.

23To ã niri baharo ti sahsero ti jichʉ Jesu to buheinare õ sehe niha:
—Ahri jipihtiare mʉsa ñʉna wahcheina jira.
24Potocã tjira. Payʉ Cohamacʉ yare yahumʉhtaina cjiri, yahparimacaina

pʉhtoa cʉ̃hʉ mipʉ mʉsa ñʉrire ñʉ duamaha tina cʉ̃hʉ. Ã jia mʉsa tʉhori
cʉ̃hʉre tʉho duamaha—niha Jesu.

Noariro Samariamacariro quitire yahuha Jesu
25Típjata judiomasarebuheriro Jesu cahaiwihi, Jesureñano todurucuchʉ

yoa duamaha tirore yahusã duaro:
—¿Buheriro, yʉhʉ jipihtia dachoripe Cohamacʉmehne ji duacʉ dohse yoai-

hcari yʉhʉ? —ni sinituha tiro Jesure.
26To ã nichʉ Jesu õ sehe ni yʉhtiha tirore:
—¿Dohseniyahujari Cohamacʉyare ti joari pũi? ¿Cohamacʉ toni joari cjirire

dohse ni tʉhotujarita mʉhʉ? —niha Jesu tirore.
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27To ã nichʉ tiro õ sehe ni yʉhtiha:
—Õ sehe niha Cohamacʉ: “Tuaromʉsa yajeripohnari mehne, noanomʉsa

tuaa mehne, mʉsa wacũa mehne Cohamacʉre cahĩga. Ã yoa mʉ basi mʉ
cahĩno seheta mʉ cahai jiina cʉ̃hʉre cahĩga” —niha tiro Jesure.

28To ã nichʉ Jesu õ sehe ni yahuha:
—Quihõno nire mʉhʉ. Tíre yoaga. Ã yoacʉ jipihtia dachoripe Cohamacʉ

mehne jiihcamʉhʉ —niha tirore.
29 “Ahriro Cohamacʉ dutiare yoa pahñoriro jira”, masa tirore ti ni

tʉhotuchʉ cahmaha judio masare buheriro. Ã cahmano tiro Jesure õ sehe
ni sinituha:

—¿Yabariro baro jicari yʉhʉre mʉ cahĩ dutiriro? —niha tiro.
30To ã nichʉ Jesu õ sehe ni piti dahre quiti mehne yʉhtiha:
—Cʉ̃ dacho Jerusalẽpʉ tariro Jericópʉ wahariro mahai to tinichʉ yacaina

tirore ñahaha. Ã ñahaa, to suhtirore tjuwe na, tirore tuaro cjãha. Ã tuaro cjãa,
mahano to yariaro cahachʉwaro duhuha tina tirore.

31Tí pjata sacerdote tímahapʉ taha. Ã taro ti cjãriro cjirore ñʉparotamaha
pa bʉhʉsehe dʉhtʉ cahai do yʉhdʉwahcã, yʉhdʉa wahaha.

32 Ã yoa Cohamacʉ wʉhʉi dahrariro cʉ̃hʉ pjacʉoriro cahai sʉ, tirore ñʉ,
maha pa bʉhʉsehe coai do yʉhdʉwahcãawahaha.

33 Ã yoa Samaria macariro sehe tói waha, yoa cureropʉ pjacʉorirore ñʉ,
tirore pja ñʉha.

34 Ã pja ñʉno, tiro pjacʉoriro cahai sʉ, se, vino mehne morea core to
camine pio sihõha. Pio sihõ tuhsʉ suhtiro cahsaromehnedʉhteha to camine.
Tuhsʉ, pjacʉorirore to burro bui duhu payo, carĩni wʉhʉpʉ na sʉha tirore.
Tói jiro, Samaria macariro noano ñʉwihboha tirore.

35 Pa dachoi tiro carĩni wʉhʉ pʉrore pʉa tʉ niñeru tʉrire wa, õ sehe niha:
“Ahriroreñʉwihboga. Ahrimʉ sʉerachʉpari turi tjua tacʉwapapahñoihtja”,
niha Samaria macariro wʉhʉ pʉrore—niha Jesu.

36Ã ni tuhsʉ judio masare buherirore õ sehe ni sinituha Jesu:
—¿Ahrina tiaro mʉa diro sehe jijari pjacʉorirore cahĩriro? —niha Jesu.
37To ã nichʉ tʉhoro buheriro sehe Jesure õ sehe ni yʉhtiha:
—Pjacʉorirore yoadohoriro jica tirore cahĩriro —niha tiro Jesure.
—Wahaga. Mʉhʉ cʉ̃hʉ masare tó seheta yoai wahaga —niha Jesu

buherirore.
Marta, María cʉ̃hʉ cahai Jesu tiniha

38 Ã yoa Jesu to buheina mehne ti wahachʉ, pa macapʉ ti tinichʉ, Marta
wama tiricoro tinare to wʉhʉi sãa ta dutiha.

39To bahoroMaría to dahpori cahai duji, to buheare tʉhoha.
40To ã yoachʉ ñʉnoMarta to dahraa pjíro jichʉ suaha. Ã jiro ticoro Jesure

õ sehe ni sinituha:
—Pʉhtoro, ¿yʉhʉ cʉ̃coro yʉ dahrachʉ yʉhʉre yʉ baho to yoadohoerachʉ

mʉhʉre noajari, mʉ ñʉchʉ? Ticorore yʉhʉre yoadoho dutiga —niha Marta
Jesure.

41To ã nichʉ Jesu õ sehe ni yʉhtiha:
—Marta, dahraa pjíro cjʉaco pjíro tʉhoturamʉhʉ.
42 Cohamacʉ to yare tʉho dutira. María noaare yoaro taro tíre cahmahre.

Ã jicʉ yʉhʉre to tʉhochʉ “Dahradohocowahaga”, nieraja ticorore—niha Jesu
Martare.
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11
Jesu Cohamacʉre siniare buheha
(Mt 6.9-15; 7.7-11)

1Cʉ̃dacho JesuCohamacʉre sininoniha. To sini tuhsʉchʉ, cʉ̃iro tobuheina
mehnemacariro tirore õ sehe niha:

—Pʉhtoro, João to buheinare to buheriro seheta Cohamacʉre siniare sã
cʉ̃hʉre buhegamʉhʉ —niha tiro Jesure.

2To ã nichʉ tʉhoro Jesu tinare õ sehe ni yahuha:
—Õ sehe ni Cohamacʉre siniga:

“Sã Pʉcʉ, mʉhʉ ñaamarieriro ã jirucura.
Mipʉre jipihtina bui pʉhtoro jiga.
3Ã yoa dachoripe sã chʉhtire warucuga sãre.
4Paina sãre ti ñano yoarire sã boja.
Ã jicʉmʉhʉ cʉ̃hʉ sã ñaa yoarire boga.
Tuhsʉ, sã ñaare yoa duana sã goa pjachʉ ñʉcʉ tíre sãre yoa duaerachʉ yoaga”,
ni siniga Cohamacʉre—niha Jesu tinare.

5Baharo Jesu quiti mehne to buheinare õ sehe ni buheha:
—Cʉ̃iro ñami dacho macai to coyeiro ya wʉhʉpʉ waha, tirore õ sehe ni

siniha: “Coyeiro tia curi pão curi waga yʉhʉre.
6 Pairo yʉ coyeiro tinino tariro michapucacãta ya wʉhʉi wihihre. Ã yoa

tirore yʉ chʉa waboamariahna”, niha tiro to coyeirore.
7 To ã nichʉ to coyeiro wʉhʉ puhichapʉ jiriro yʉhtiha: “Yʉhʉre cariboi

tjiga. Sopa pahma bihariro jira. Yʉhʉ yʉ pohnamehne carĩna nija. Wahcãno
pjaeraca yʉhʉre. Mʉhʉre chʉare waboricʉ jieraja”, niha to coyeiro.

8 ¿Dohse waharohcari sinirirore? Potocã niita nija mʉsare. To coyeiro ji-
parota, chʉa waboriro wahcã duaeraha. Wahcã duaeraparota chʉa siniriro
sehe bʉo tiro marieno to yoari pja sinirucuchʉ tʉhoro jipihtia to siniriro
seheta warohca.

9 Ã jicʉ ahrire mʉsare ni yahui nija: Cohamacʉre siniga. Ã sinina mʉsa
sinirire ñahanahca. Mʉsa sinirire bocanahca. Tirore ã sinirucuga. Mʉsa ã
yoachʉ tiro mʉsare warohca.

10 Jipihtina Cohamacʉre siniina ti sinirire naahca. Ã yoa ti sinirire
bocaahca. Ã jiro jipihtina Cohamacʉre ã sinirucuinare tiro tinare warohca.

11 ’¿Mʉsa pohna mʉsare wahire ti sinichʉ agã sehere wabocari mʉsa
tinare?

12 ¿Mʉsa pohna caraca diecare ti sinichʉ pichõno soro sehere wabocari
mʉsa tinare? Ne wasi.

13 Mʉsa ñaina jipanahta mʉsa pohnare noaare wa masina mʉsa. Ã yoa
Cohamacʉ sehe mʉsa wari yʉhdoro noaare wara mʉsare. Tiro mari Pʉcʉ
mʉano macariro to Espíritu Santore warohca tirore siniinare —niha Jesu to
buheinare.

“Jesuwatĩno tuaare cjʉara”, ni yahusãhamasa
(Mt 12.22-30;Mr 3.19-27)

14Tí pjare Jesuwatĩnore cohãwioro niha. Watĩno sehe durucumasierariro
jichʉ yoaha masʉnore. Ã jiro watĩno masʉnore to duhuri baharo masʉno
sehe durucu dʉcaha. To durucuchʉ tʉhoamasa payʉ cʉaa wahaha.

15Ti ã cʉapachʉta paina sehe õ sehe niha:
—Ahriro Jesu watĩare to cohã wiochʉ Beelzebú wama tiriro watĩa pʉhtoro

sehe tirore yoadohora—niha paina.
16 Paina “¿Jesu Cohamacʉ to warocariro jijari?” ni masi duaa tirore

Cohamacʉ tuaamehne yoa ño dutimaha.
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17 Ti ã dutichʉ tʉhoro “Watĩno tuaa mehne watĩare cohã wiora”, ni ti
tʉhotuaremasino, tinare õ sehe ni yahuha Jesu:

—Watĩnoya tuaamehnewatĩare cohãwioinieraja. Cʉ̃macamacaina ti basi
cahma wajãa, tí maca macaina yaria pihtia wahara. Ã jia cʉ̃wʉhʉmacaina
ti basi cahmachea, tí wʉhʉmacaina waha pihtia wahara.

18Ã yoawatĩno yainawatĩa ti basi cahmachea, tinawatĩa cʉ̃hʉwaha pihtia
wahaboa. Cʉ̃ curua ji masieraboa. Mʉsa yʉhʉre õ sehe nina. “Tiro watĩno
tuaamehne watĩare cohã wiora”, mʉsa yʉhʉre nina nica.

19¿Yʉhʉremʉsa niri potocã jichʉmʉsamehnemacainawatĩare cohãwioa,
watĩno tuaa mehneta cohã wiojari tina cʉ̃hʉ, mʉsa ñʉchʉ? Mʉsa mehne
macaina watĩare cohã wioa, watĩno tuaa mehne cohã wioa nierara. Ahrire
masina watĩno to tuaamehne watĩare yʉ cohã wioerachʉmasinahcamʉsa.

20Ã jicʉ yʉhʉ sehe watĩare cohã wiocʉ Cohamacʉ tuaa mehne cohã wioja.
Ahriremasina, Cohamacʉmʉsapʉhtoro tonoano sʉho ji dʉcaaremasinahca
mʉsa.

21 ’Tuariro to wamoa mehne to wʉhʉre to ñʉ wihbochʉ to yare paina na
masierara.

22 To ã ñʉ wihbopachʉta pairo tua yʉhdʉriro tiro mehne cahmache,
tirore yʉhdʉrʉca, to wamoare manoca, to yare manocahna. (Õ seheta yoa
yʉhdʉrʉcaro cahmanawatĩare.)

23Cʉ̃iro yʉhʉre cahmaeraro, yʉhʉre ñʉ tuhtiriro jira. Cʉ̃iro yʉhʉre yoado-
hoeraro yʉhʉre ñano yoaro nina—ni buheha Jesu.

Watĩno pari turi masʉnore to sãari quitire yahuha Jesu
(Mt 12.43-45)

24Ã yoa to tʉhotuamehne õ sehe ni piti dahre buheha tinare:
—Watĩnomasʉnore duhuro tiro comarieni yahpai tinino, to sohto cjihtore

macamaha. Bocaeraro, õ sehe ni tʉhotuha: “Masʉno yʉ duhuriro mehne
pari turi jii wahaihtja”, ni tʉhotuha tiro.

25 Ã nino tiro tjua waha, masʉnore bocaha. Ã to bocachʉ masʉno sehe
noariro jimaha.

26Tuhsʉ, watĩno paina siete watĩare tiro bui ñaa yʉhdʉinare nanowahaha.
Nawihi, tina jipihtinawatĩamasʉnomehne jiha. Ã jiromasʉno sehe tó pano
cʉ̃iro watĩnore cjʉaro, ñariro jimaha. Mipʉ sehere payʉ watĩa ti cohtotariro
jiro, tó pano to jiriro yʉhdoro ña yʉhdʉariro jiha—niha Jesu.

Jesuwahcheare yahuha
27Tíre to ã nichʉmasa watoi jiricoro numino Jesure õ sehe ni yahuha:
—Mʉhʉrepohna tiricoro,mʉhʉrepũricorowahchericoro jira—niha Jesure.
28To ã ni tuhsʉchʉ tʉhoro Jesu ticorore õ sehe ni yʉhtiha:
—Cohamacʉ durucuare tʉhoina to dutiare yoaina tina tjica wahcheina —

niha Jesu ticorore.

Masa ñaina Jesure Cohamacʉ tuaamehne yoa ño dutiha
(Mt 12.38-42;Mr 8.12)

29Ãyoapayʉmasa Jesucahai tiwihichʉ, tiro tinareõseheniyahunamoha:
—Mipʉ macaina nu ñaina jira. Cohamacʉ tuaa mehne yʉ yoa ñochʉ ñʉ

duamana. Ti ã ñʉ duapachʉta Jona panopʉmacariro Cohamacʉ tuaamehne
to yoari dihtare ñonohca Cohamacʉ tinare.

30 Jona Cohamacʉ yare yahu mʉhtariro jiro, tiro Nínive macainare Co-
hamacʉ yare tomasichʉ yoariro seheta yʉhʉmasʉno Cohamacʉwarocariro
masichʉ yoaja mipʉmacainare.
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31 Buhiri dahrehti dacho jichʉ pʉhtorocoro sur macaricoro panopʉ
macaricoroducu,mipʉmacainare “Ñaina jira”, ni yahusãnohca ticoro. Ticoro
Salomo panopʉ macariro to masiare tʉho duaro yoaropʉ ahri yahpa pa
sehepʉ jiricoro Salomore tʉhoro taha. Ã yoaro noano yoaro niha mipʉ
macaina yʉhdoro. Ã jiro ticoro yahusãnohcamipʉmacainare. Ã nicʉmʉsare
potocã niita nija. Mipʉmʉsare yʉ buhea Salomo to buheri yʉhdoro jira.

32Buhiri dahrehti dacho jichʉNínivemacaina cʉ̃hʉ ducu, mipʉmacainare
“Ñaina jira”, ni yahusãahca tina. Jona tinare Cohamacʉ yare to yahuchʉ
tʉhoa, ti ñaare tʉhotumarire tʉhotu cohtota Cohamacʉre cahmaha tina sehe.
Ã cahmaa noano yoaa niha mipʉ macaina yʉhdoro. Ã jia tina cʉ̃hʉ mipʉ
macainare “Ñaina jira”, ni yahusãahca. Mʉsare potocã niita nija. Mipʉ
mʉsare yʉ buhea Jona to buheri yʉhdoro jira—ni yahuha Jesu.

Masa ti tʉhoturo seheta yoara
(Mt 5.15; 6.22-23)

33Ã ni yahu tuhsʉ, piti dahre buhero õ sehe ni yahu namoha tinare:
—Masa sihãriare sihãa nʉoerara. Tiare sihãa dihi biato docapʉ duhu

dapoerara. Tiare mʉanoi duhu payora wʉhʉpʉ sãa taina ti noano ñʉ sãahto
sehe.

34 Sihãria to noano buhriachʉ mari noano ñʉ masino seheta noaare
tʉhotua mehne noaare yoa masinahca mʉsa. Mʉsa tʉhoturo seheta yoara
mʉsa. Noaare tʉhotunanoaareyoaramʉsa. Noaare tʉhotueranañaareyoara
mʉsa.

35Ã jina noano yoaga. Mʉsa tʉhotuapʉ ñaa jiero tjijaro. Ñaare goa pjaena
tjiga.

36 Tuhsʉ mʉsa tʉhotuapʉ noaa jichʉ, ñaa ne mariachʉ noaa dihtare
tʉhotunahca—ni buheha Jesu.

Fariseo curuamacaina, judiomasare buheina cʉ̃hʉre Jesu tuhtiha
(Mt 23.1-36;Mr 12.38-40; Lc 20.45-47)

37 Jesu to buhe tuhsʉchʉñʉ fariseo curuamacariro tirore to yawʉhʉpʉ chʉ
dutiropjiha. Ã jiro Jesu tiro yawʉhʉpʉ sãa sʉ, ti chʉroi tinamehnenuju sʉha.

38 To ã nuju sʉchʉ fariseo curua macariro sehe Jesure ñʉ nʉnʉno judio
masa ti wamo cosarucuro seheta to wamo cosaerachʉ ñʉno õ sehe ni
tʉhotuha: “Cuenah. ¿Ahriro dohsearo wamo cosaerajari mari yoaro sehe?”
ni tʉhotuha.

39To ã ni tʉhotuchʉmasino Jesu tirore õ sehe ni yahuha:
—Mʉsa fariseo curua macaina sihnia wahwarire, wapari cʉ̃hʉre bui sehe

dihtare mʉsa cosaro seheta noaare yoa ñona mʉsa buicã warohna. Ã
yoapanahta Cohamacʉ yare quihõno yoaerara. Paina yare maina jina, ñaa
dihtare tʉhoturamʉsa.

40 Tʉho masieraina jira mʉsa. Cohamacʉ mʉsa pjacʉrire yoariro mʉsa
tʉhotuhti cʉ̃hʉre yoaha. ¿Tíremasierajari mʉsa?

41 Ã jina mʉsa yare pjacʉoinare waga mʉsa. Mʉsa ã yoana noaare
tʉhotuina jinahca.

42 ’Mʉsa fariseo curua macaina ñano yʉhdʉnahca. Moa yoaro sehe jiare
chʉare coachʉ yoaare cjʉana mahanocã wamana mʉsa. Cohamacʉre ño
payona tana sacerdoteare wamana mʉsa. Ã wapanahta noaare yoaerara
mʉsa. Ã jina masare pja ñʉerara mʉsa. Ã yoa Cohamacʉre ño payoerara
mʉsa. Toaa dichacãremʉsa narire mahanocã Cohamacʉre mʉsa wachʉ noa
nina. Ã wana õ sehe yoa namoga: Noaare yoaga. Ã yoa pja ñʉga mʉsa
masare. Tuhsʉ, Cohamacʉre ño payogamʉsa.
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43 ’Mʉsa fariseo curua macaina ñano yʉhdʉnahca. Buheri wʉhʉpʉ jina,
noaa dujia dihtare duji duara mʉsa. Pache duaropʉmasa mʉsare pʉhtoare
noano ño payo ti sinino sehe ti piti bocasinichʉ cahmanamʉsa.

44 ’Ñano yʉhdʉnahca mʉsa. Masa copa nʉori copa yoaro seheta jira mʉsa.
Tí copa cahai masa jia, puhicha macariro baarirore ñʉerara tina. Tó seheta
masa mʉsa cahai jia, mʉsa tʉhotuapʉ ñaa jiare masierara tina —niha Jesu
tinare.

45To ã nichʉ tʉhoro judio masare buheina mehne macariro Jesure õ sehe
ni yahuha:

—Buheriro, tíre nicʉ sã cʉ̃hʉre ñano nii nica mʉhʉ —niha tiro Jesure.
46To ã nichʉ Jesu õ sehe ni yʉhtiha:
—Potocã tjira. Judio masare buheina mʉsa cʉ̃hʉ ñano yʉhdʉnahca. Mʉsa

painare ti bihoeraare yoa dutira tinare. Ã dutipanahta mʉsa sehe tinare ne
mahanocã yoadohoerara tí dutiare ti yoahto sehe.

47 ’Ã jina mʉsa ñano yʉhdʉnahca. Cohamacʉ yare yahu mʉhtaina panopʉ
macaina ti masa coparire noano cahnomana mʉsa tinare ño payoro sehe
yoana. Mʉsa ã yoapachʉta panopʉmacainamʉsa coyea sehe tinare wajãha.

48Tina sehe Cohamacʉ yare yahumʉhtaina cjirire ti wajãriro sehetamʉsa
cʉ̃hʉ yoaboa. Ã jina mipʉre ti masa coparire cahnomana mʉsa. Ã cahnona
mʉsa coyea tinare tiwajãri cjirirewacũ bajurowananicamʉsa. Ã tiwajãrire
wacũna “Noa nina”, nina nica mʉsa.

49 ’Cohamacʉ to masia mehne õ sehe ni yahuha: “Yʉ yare yahu mʉhtaina
cʉ̃hʉre yʉ buhe duti cũrina cʉ̃hʉre warocaihtja tinare. Ã jia tina yʉ waro-
cainare painare wajã, painare ñano yoaahca”, niha Cohamacʉ.

50-51 Ahri yahpare Cohamacʉ to bajuamehneri baharo Caĩ sehe Abere
wajãha. Tuhsʉ, Cohamacʉ yare yahu mʉhtaina cjirire Abe baharo jiina
cʉ̃hʉre ñaina wajãha. Baharo Zacariare Cohamacʉ wʉhʉi Cohamacʉre ño
payori mesa cahai mʉsa coyeata wajãha. Jipihtina tinare ti wajãri buhiri
mipʉ macainare Cohamacʉ buhiri dahrerohca. Ã tjira. Mʉsareta nii
nija. Jipihtina tinare ti wajãri buhirire mipʉ macainare Cohamacʉ buhiri
dahrerohca.

52 ’Mʉsa judio masare buheina, ñano yʉhdʉnahca. Cohamacʉ masiare ti
joaa pũrine cjʉapanahta painare yahueraramʉsa. Mʉsa basi Cohamacʉ yare
tʉhoerara. Tuhsʉ, paina to yare ti tʉho duapachʉta tíre mʉsa tinare tʉho
dutierara—niha Jesu tinare.

53-54 To ã nichʉ tʉhoa judio masare buheina fariseo curua macaina cʉ̃hʉ
tiro mehne sua tirore ñano ni durucuha. Ã jia Jesu to ñano ni yʉhtichʉ tʉho
duaa, tina payʉmahño cũ sinitu ñʉmaha tirore, tirore yahusã duaa.

12
Fariseo curuamacaina ti ãmahñorucurire Jesu yahuha

1 Ã yoa Jesu cahai masa payʉ cahmachua, bihsa yʉhdʉaha. Tói Jesu to
buheinare õ sehe ni yahu dʉcaha:

—Noanowacũmasigamʉsa. Fariseo curuamacaina ti pão bʉcʉarore ñʉna
noano wacũmasiga. Ti mahñorucurire nii nija “Pão bʉcʉaro”, nicʉ.

2 Jipihtia ñaare paina ti masierari cjirire baharomasiahca.
3Ãyoañamipʉre ti pjirocadurucuri cjirirebuhriaroi tobajurowaro seheta

masiahca jipihtina. Bihari tahtiapʉ pairore yaroca ti nimari cjirire masa
payʉmasiahca—ni yahuha Jesu.



SAN LUCAS 12:4 158 SAN LUCAS 12:19

Masa ti cuihtirore yahuha Jesu
(Mt 10.28-31)

4Ã ni tuhsʉ Jesu õ sehe ni yahu namoha tinare:
—Potocã niita nija mʉsare. Masa wajãina wajã tuhsʉ pari turi ti wajãrina

cjirire ñano yoa namomasierara. Ã jinamʉsare wajã duainare cuiena tjiga.
5 Mipʉre mʉsa cuihtirore mʉsa ño payohtirore yahuihtja. Cohamacʉ

sehere cui, ño payoga. Tiro mʉsa yariari baharo pichacapʉ cohã masina
mʉsare. Ã tjira. Potocã nii nija. Cohamacʉ sehere cui, ño payoga.

6 ’Cinco siripia wapa mariahna. Ti ã wapa mariapachʉta cʉ̃irocãre Co-
hamacʉ ne boerara.

7 Ã yoa mʉsa pjoarire ne cʉ̃ pjoa da dʉhsaro marieno masi pahñona
Cohamacʉ. Tó sehetamʉsa jia tia cʉ̃hʉremasi pahñona Cohamacʉ. Ãmasino
mʉsare ñʉ wihborucura. Siripiare to cahĩno yʉhdoro mʉsa sehere cahĩna
Cohamacʉ. Ã jina tirore ño payona cuiena tjiga mʉsa—niha Jesu.

Jesu yainamʉsa jiare yahugamasare
(Mt 10.32-33; 12.32; 10.19-20)

8Ã yoa Jesu õ sehe ni yahu namoha:
—Mʉsare niita nija. Cʉ̃iro “Jesu yairo jija”, masare to nichʉ ñʉcʉ, yʉhʉ

masʉno Cohamacʉ warocariro “Tiro yʉ yairo jira”, ni yahuihtja Cohamacʉ
yaina anjoare.

9 Cʉ̃iro “Jesu yairo jija”, masare nierariro sehere yʉhʉ “Tiro yʉ yairo
jierara”, ni yahuihtja Cohamacʉ yaina anjoare.

10 ’Cʉ̃iro yʉhʉre ñano to ni durucuchʉ tí ñaa buhirire Cohamacʉ bomasina.
Ã boparota cʉ̃iro Espíritu Santo sehere to ñano ni durucuchʉ tí ñaa buhirire
ne Cohamacʉ bosi.

11 ’Mari judio masa buheri wʉhʉpʉ pʉhtoa cahai paina mʉsare na sãa
yahusãahca. Ti ã yahusãchʉ mʉsa ni dʉcatahti cjihtire “Cue, masieraboca”,
ni tʉhotuena tjiga.

12Tí pjaihta Espíritu Santomʉsa yahuhti cjihtire yahurohca—niha Jesu.
Pache pʉro quitire yahuha Jesu

13Ã yoamasamehnemacariro Jesure õ sehe ni yahuha:
—Buheriro, sã pʉcʉ to yariari baharo to ya cjiri sãre tjuara. Ã jicʉ yʉ

wahmine tíre yʉhʉ cʉ̃hʉre quihõno tju wa dutiga—niha tiro Jesure.
14To ã nichʉ Jesu õ sehe ni yʉhtiha:
—Ne tí barore tju waboricʉ jieraja yʉhʉ —niha Jesu tirore.
15Ã ni tuhsʉ Jesu jipihtinare õ sehe ni yahuha:
—Noano yoaga mʉsa. Pachere, paye baro cʉ̃hʉre cahĩena tjiga. Payʉ

cjʉapanahta tí mehneta wahche tuhsʉeraja mari—niha Jesu.
16Ã ni tuhsʉ Jesu quiti mehne õ sehe ni yahuha tinare:
—Pache pʉro noari yahpare cjʉaha. Ã jia tí yahpapʉ to toaa noano dicha

tiha.
17Ã jiro tiro to basi õ sehe ni tʉhotumaha: “Dicha wihboa wʉhʉse ne mʉ

sʉerara.
18 Mipʉre õ sehe yoaihtja: Mipʉ yʉ wihboa wʉhʉsere cohãnoca, mʉna

wʉhʉse cjiri yʉhdoro wahma wʉhʉse yoaihtja. Tí wʉhʉsei yʉ toaa dichare,
jipihtiare yʉ yare wihboihtja.

19 Yʉ ã yoari baharo, õ sehe ni tʉhotuihtja yʉ basi: ‘Yʉhʉ jiape cjʉariro
jija. Noano soihtja. Ã jicʉ chʉ, sihni, wahcheihtja’, ni tʉhotuihtja yʉ basi”,
ni tʉhotumaha tiro.
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20 To ã ni tʉhotuchʉ Cohamacʉ tirore õ sehe ni yahuha: “Mʉhʉ ne tʉho
masierariro jira. Micha ñamiihta mʉhʉ yariaihca. Mʉ ã wahachʉ mʉ ya mʉ
cahĩri butia wahaahca”, niha Cohamacʉ tirore—niha Jesumasare.

21Tíre nino, masare õ sehe ni yahuha Jesu:
—Ãta wahaahca pache pʉa Cohamacʉre wacũeraina. Payʉ pachere,

niñerure to ya cjihti dihtare wihboriro, Cohamacʉre wacũeraro tiro
pjacʉoriro jirohca, Cohamacʉ to ñʉchʉ. Ã jiro Cohamacʉ tirore ñʉ jicoaerara
—niha Jesu.

Cohamacʉ to pohnare ñʉwihbora
(Mt 6.25-34)

22Ã yoa Jesu to buheinare õ sehe ni yahuha:
—Ahrire mʉsare nii nija: Mʉsa chʉhti cjihtire, mʉsa suhti sãahtire pjíro

cahya tʉhotuena tjiga.
23 Cohamacʉ mʉsare bajuamehneno, chʉhtina cjihti dihtare yoaeraha

mʉsare. Tuhsʉ, suhti sãahtina cjihti dihtare yoaeraha tiro mʉsare.
24 Minichahca perire Cohamacʉ to ñʉ wihboare masiga. Tina weseri

maeraina jira. Ã jia chʉare tiwihboawʉhʉse tinaremariahna. Ti ã jiina jichʉ
ñʉno tinare Cohamacʉ ti chʉhtire wara. Minichahca yʉhdoro mʉsa sehere
cahĩna Cohamacʉ.

25 Pjíro mʉsa tʉhotua mehne cʉ̃ hora waro mʉsare cati namochʉ yoa
masieraramʉsa. Ã jiro mʉsa pjíro tʉhotua yaba cjihti jierara.

26 ¿Ã yoa pjíromʉsa tʉhotua ti yaba cjihti jierapachʉta dohse yoana mʉsa
chʉhtire, mʉsa sihnihtire, mʉsa sãahtire pjíro cahya tʉhotujari?

27 ’Macaroca macaa cohorire tʉhotuga. Tí cohori ti basi suhtire yoaerara.
Ã yoaerapahta noaa suhti tiina yoaro sehe noaa bajura tí cohori. Salomo
cjiro noaa suhtire sãariro to jipachʉta tí cohori sehe tiro yʉhdoro noabiaa
cohori waro jira.

28 Cohorire noaa cohori yoara Cohamacʉ sehe. To ã yoapachʉta cohori
sehe mahaa dachoricã jirucuma ñai boraa wahara. Mahanocã ji, pa dachoi
pichacapʉ jʉ̃a wahara. Ti ã jipachʉta cohorire noaa cohori jichʉ yoara
Cohamacʉ. Ã jiro Cohamacʉ cohorire to noaa cohori to yoariro yʉhdoro
mʉsa cʉ̃hʉre noano yoarohca. Suhtire warohca. Mahanocã Cohamacʉre
wacũ tuaramʉsa.

29Ã jinamʉsa chʉhtire, mʉsa sihnihtire pjíro cahya tʉhotuena tjiga.
30Cohamacʉre cahmaeraina sehe ahri yahpamacaina sehe tíre ãmacaru-

cua nina. Mari Pʉcʉmʉano macariro jipihtia mʉsa cahmaare masina. To ã
masichʉ pjíro cahya tʉhotuena tjiga.

31Cohamacʉmʉsa pʉhtoro to jihto cjihtore cahmamʉhtaga. Jipihtia paye
baro yʉhdoro tirore cahmaga mʉsa. Mʉsa ã yoari baharo Cohamacʉ sehe
mʉsa cahmaa dʉhsachʉwarohca—ni yahu namoha Jesu.

Mʉanopʉmari payʉ cjʉamasija
(Mt 6.19-21)

32Ã ni tuhsʉ, tinare õ sehe ni yahu namoha:
—Yʉ cahĩina, mahainacã jipanahta, cuiena tjiga mʉsa. Cohamacʉ mʉsa

pʉhtoro to noano sʉho jiropʉre tiro mehnemʉsa jichʉ cahmana tiro.
33Ã jina mʉsa yare dua pahñoga. Tíre duanoca tí niñerure na, pjacʉoinare

waga. Tó sehe mʉsa yoachʉ mʉano macaa mʉsa wapataa ne pihtisi.
Mʉanopʉmʉsaya jianepihtierara. Tópʉremʉsayarenamasierarayacariro.
Ã yoamachʉ cʉ̃hʉ tíre tʉamasierara.
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34Mʉanopʉmʉsa ya jichʉmʉanomacaa dihtare tʉhotunahcamʉsa—niha
Jesu.

Jesu to tjua tahtore cohta dutiha to yainare
35-36Ã ni tuhsʉ tinare õ sehe ni yahu namoha:
—Mʉsa yare cahnoyu tuhsʉina yoaro sehe yʉ yare ã yoarucuina jina

cohtaga yʉhʉre. Dahra cohtaina ti pʉhtorowamomaca dʉhteri bose nʉmʉpʉ
to wahachʉ to tjua tahtore tina cohtara. Tina ti ã cohtariro seheta yʉ tjua
tahtore cohtaga mʉsa cʉ̃hʉ. Pʉhtoro to wʉhʉpʉ wihi, sopacare to dotachʉ
tʉhoa tina dóihta pjõo sõhna tirore.

37Dahra cohtaina ti pʉhtoro towihichʉ to cahmano seheta yoarucuina jia,
wahcheina jiahca. Ti ã yoachʉ ñʉno pʉhtoro sehe dahra cohtariro yoaro
sehe cohtotarohca. Ã yoaro dahra cohtainare duji dutiro, tiro ti chʉare duhu
payorohca.

38Tiro to wihihti pja ñami dachomacapʉ, o bohrearopʉ to jipachʉta dahra
cohtaina sehe to wihihti pjare tirore noano cohtaina jia, wahcheina jiahca
tina.

39 Ahrire wacũga mʉsa. Yacariro wʉhʉpʉ to wihihto pano tí wʉhʉ pʉro
masierara. Wʉhʉ pʉro yacariro to wihihtore masino, tiro yacarirore sãa
dutieraboa. Ã jiro wacũenoca tara yacariro.

40 Ã jina mʉsa cʉ̃hʉ cohtaga. Yʉhʉ masʉno Cohamacʉ warocariro
wacũenoca taihca. Ã jina yʉ yare ã yoarucuina jina cohtagamʉsa—niha Jesu
tinare.

Dahra cohtariro to pʉhtorore ñopayorirore, ñopayoerariro cʉ̃hʉre yahuha
(Mt 24.45-51)

41To ã nichʉ Pedro sehe õ sehe ni sinituha Jesure:
—¿Ahri quitire yahucʉ sãre nii nijari? ¿O jipihtinare ã nii nijari? —niha

Pedro.
42To ã nichʉ Jesu to tʉhotuamehne õ sehe ni piti dahre buheha tinare:
—Dahra cohtariro to pʉhtorore ño payoriro tʉho masiriro õ seheta jira.

Pʉhtoro tinino waharo, dahra cohtarirore to wʉhʉre cũna. To cũriro sehe
dutiriro jirohca. Ã jiro tiro chʉri pja jichʉ paina dahra cohtainare chʉare
witira.

43 Baharo pʉhtoro to wihichʉ dahra cohtariro sehe to pʉhtoro to dutiriro
seheta yoa pahñoriro jiro, tiro wahcheriro jirohca.

44 Potocã niita nija mʉsare. To ã yoachʉ to pʉhtoro jipihtia to yare ñʉ
wihboriro cũnohca tirore.

45To ã cũpachʉta dahra cohtariro “Yʉpʉhtoro yoari pja bajuerara”, niboca.
Ã nino paina dahra cohtainare mʉare, numia cʉ̃hʉre cjãpe, payʉ chʉ, sihni,
cahaboca.

46To ã yoari baharowacũenoca to pʉhtorowihirohca. Ãwihiro tirore ñano
buhiri dahrerohca. Ã jiro Cohamacʉre yʉhdʉrʉcainare to cohãriropʉ tirore
cohãnohca.

47 ’Ã yoa dahra cohtariro to pʉhtoro cahmaare masiriro jiparota tíre to
yoaerachʉ, tiro to noano dahraerachʉ to pʉhtoro sehe tirore yuta damehne
tuaro tjananohca.

48 Pairo sehe dahra cohtariro to pʉhtoro cahmaare masierariro jiro to
noano yoaerachʉ ñʉno to pʉhtoro sehe pjiroca dero tirore tjananohca.
Cohamacʉ to cahmaare masichʉ yoara masare. Ã jiro masirirore yʉhtiro
cahmana. Tuhsʉ, noanomasirirore noano yʉhtiro cahmana—niha Jesu.
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Jesumasare cahma tju wachʉ yoara
(Mt 10.34-36)

49Ã ni tuhsʉ Jesu tinare õ sehe ni yahuha tjoa:
—Pichaca to jʉ̃wero seheta yʉhʉ ahri yahpapʉre Cohamacʉ tirore cah-

maerainare to buhiri dahrehtore tinare masichʉ yoai tai nii. Mipʉ pinihta
tíre ti masichʉ tuaro cahmaja yʉhʉ.

50 Yʉhʉ ñano yʉhdʉihca. Yʉ ã ñano yʉhdʉhtire cohtacʉ, ñano yajeripohna
tija yʉhʉ.

51 ¿Dohse ni tʉhotujari mʉsa yʉhʉre? “Tiro masare to buheri baharo paina
tinare ñʉ tuhtisi”, ¿ni tʉhotujari mʉsa yʉhʉre? Ã jierara. Masare yʉ buheri
baharo cãina yʉ yare tʉhoahca. Paina sehe tinare ñʉ tuhtiahca. Cʉ̃no potori
waro jisi masa. Mʉsare nii nija. Masa yʉ buheare tʉhoa, pʉa curua cahma
tju waahca.

52Mipʉre cʉ̃wʉhʉmacaina cincomasa yʉbuheare tʉhoa, pʉa curua ti basi
cahma tju waahca. Cʉ̃ curua tiaro, pa curua pʉaro jiahca.

53To pʉcʉro tomacʉnore ñʉ tuhtirohca yʉ yairo to jiri buhiri. Tuhsʉ, pairo
macʉnocʉ̃hʉ to pʉcʉroreñʉ tuhtirohca topʉcʉroyʉyairo to jiri buhiri. Ã yoa
to pocoro to maconore ñʉ tuhtirohca yʉ yacoro to jiri buhiri. Tuhsʉ, pacoro
macono cʉ̃hʉ to pocorore ñʉ tuhtirohca to pocoro yʉ yacoro to jiri buhiri. Ã
yoa to marechono to macʉ namonore ñʉ tuhtirohca yʉ yacoro to jiri buhiri.
Tuhsʉ, pacoro macʉ namono cʉ̃hʉ to marechonore ñʉ tuhtirohca yʉ yacoro
to jiri buhiri. Ãtawaharohca, yʉ buheare ti tʉhochʉ —niha Jesu.

Noari dacho cjihtore, ñari dacho cjihtoremasa ti masiare yahuha Jesu
(Mt 16.1-4; Mr 8.11-13)

54Ã yoa Jesumasare õ sehe ni yahuha tjoa:
—Ahrie sehepʉ coro siterire ñʉna, dóihta “Coro tarohca”, ninamʉsa. Mʉsa

ã niri baharo coro tara.
55Ã yoa surpʉwihnono tachʉ “Siri dacho jirohca”, nina mʉsa ahri yahpai

jiina. Mʉsa ã niri baharo dacho sira.
56Mʉsamahñoperucuina jira. Mʉsaahri yahparemʉanocʉ̃hʉreñʉna, noari

dacho cjihtore, ñari dacho cjihto cʉ̃hʉre masina mʉsa. ¿Ã jina mipʉ macaa
dachorire masipanahta dohseana ahri yahpa macaina mipʉre mʉsa dohse
wahahtore masierajari mʉsa? —niha Jesu.

Mʉsare ñʉ tuhtiriromehnemʉsa cahmacherire cahma pjãga
(Mt 5.25-26)

57Ã ni tuhsʉ õ sehe ni yahu namoha:
—¿Mʉhʉ quihõnomʉ yoahtire masierajari mʉhʉmipʉ?
58 Pairo mʉhʉre yahusãno waharo buhiri dahre dutiri wʉhʉpʉ waha

dutiboca. Tópʉ wahana “Pari turi mʉhʉre ã yoasi”, nicʉ cahma pjãga. Mʉ ã
cahma pjãerachʉ tiro buhiri dahre dutiriro cahapʉ naaboca mʉhʉre. Tuhsʉ,
buhiri dahredutiriro sehemʉhʉre surarare towachʉ,mʉhʉre suraraperesu
yoaahca.

59 Mʉhʉre nii nija. Tópʉ jisiniihca mʉhʉ. Pʉ ti wapa dutirire mʉ wapa
pahñoipʉwijaaihcamʉhʉ —niha Jesu.

13
“Noaina jija”, nimʉsa tʉhotumarine tʉhotu cohtota, Cohamacʉre cahmaga

1Tí pjare mahainacãmasa Jesure õ sehe ni yahua tiha:
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—Galilea macaina wahiquirore wajã jʉ̃ mʉo Cohamacʉre ti ño payoro
watoi Pilato sehe tinare wajãha. To ã wajãchʉ wahiquiro di mehne masa di
moreha—ni yahuha tina Jesure.

2Ti ã ni yahu tuhsʉchʉ Jesu õ sehe ni yahuha:
—¿Galilea macaina Pilato to wajãrina cjirire dohse ni tʉhotujari mʉsa? ¿Ti

ã yariachʉ paina Galilea macaina yʉhdoro ñaina ti jiri buhiri ã yoa dutiri
Cohamacʉ tinare, mʉsa tʉhotuchʉ?

3 Jierara. Mʉsare niita nija. Mʉsa sehe “Noaina jija” ni, mʉsa tʉhotumari
cjirire tʉhotu cohtotaerana, Cohamacʉre cahmaerana, mʉsa cʉ̃hʉ yariana
pichacapʉwahanahca.

4Ã yoa sohõ jirina diez y ocho masa Siloé wama tiri wʉhʉ mʉari wʉhʉ ti
bui borapjawajãpahñoha. ¿Ãwahayariaa, paina Jerusalẽmacainayʉhdoro
ñaina jiri tina, mʉsa tʉhotuchʉ?

5 Jierara. Mʉsare niita nija. Mʉsa ñaa tʉhotumari cjirire tʉhotu cohto-
taerana, Cohamacʉre macaerana, mʉsa cʉ̃hʉ yarianahca. Ã jina pichacapʉ
wahanahca—niha Jesu tinare.

Higueracʉ dichamariedʉ quitire yahuha Jesu
6Ã ni tuhsʉ quiti mehne piti dahre yahuha tinare:
—Wese pʉro to wesepʉ higueracʉre cjʉaha. Ã jiro tiro tʉ dichare macano

wahamaha. Bocaeraha.
7 Bocaeraro tiro wese dahrarirore yahuha. “Tʉhoga yʉhʉre. Tia cʉhma

waro higueracʉ dichare macamaja. Dicha mariahna. Tʉ dicha mariachʉ
tʉre cjã cohãnocahga. Tʉ yʉ wesei jichʉ padʉre yʉhʉ toa masieraja. Yʉ
wesei jiri yahpa macaare wiho waro nana tʉ”, niha wese pʉro tirore dahra
cohtarirore.

8To ã nichʉ tʉhoro dahra cohtariro õ sehe niha: “Pʉhtoro, ahdʉ cʉ̃ cʉhma
waro ducusinijaro. Tʉ dahpotoi yʉhʉ sahaihtja. Tuhsʉ, wahiquiro tʉmehne
tí copare yaihtja.

9Yʉ ã yoari baharo tʉ pa cʉhmai dicha tiboca. Tʉ dicha tierachʉmʉhʉ cjã
cohã dutiihca”, niha dahra cohtariro wese pʉrore—ni yahuha Jesu.

Sabado dachoi Jesu dohatiricorore noaricorowahachʉ yoaha
10Tí pjare Sabado dachoi Jesu judio masa buheri wʉhʉi buhero niha.
11 Tói watĩno to cohtotaricoro jiha. Watĩno sehe diez y ocho cʉhmari

waro dohatichʉ yoaha ticorore. Ã jiro pari muti ducuricoro jiro, poto ducu
masieraha.

12To ã jichʉ ñʉno Jesu ticorore ñʉ, õ sehe ni pisuha:
—Numino, mʉ dohatia pihtia wahahre—ni pisuha Jesu.
13 To ã pisuri baharo ticorore to ña payochʉ dóihta ticoro noano poto

ducuricoro wahaha. Ã waharo “Cohamacʉ tuariro, noariro jira”, ni ño
payoha ticoro.

14 Jesu ticorore Sabado dachoi to noaricoro yoachʉ ñʉno judio masa
buheri wʉhʉ pʉhtoro sehe tiro mehne suaha. Ã suaro tiro masare õ sehe
niha:

—Seis dachori jira mari dahraa dachori. Ã jina mʉsa dohatiinare noaina
wahachʉ yoa duana, tí dachorire tíre yoaga. Sabado dachore mari sori
dachore tíre yoaena tjiga—niha wʉhʉ pʉhtoro.

15To ã nichʉ Jesu õ sehe ni yʉhtiha:
—Mʉsa ã mahñorucuina jira. Mʉsa wachʉre, burro cʉ̃hʉre cjʉana Sabado

dachoi ti dʉhteri dare pjã, tinare na buha, sihni dutiboa.
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16Mipʉ ahricorore Abrahã cjiro coyeacorore watĩno diez y ocho cʉhmari
waro ticororedohatichʉyoahre. ¿Sabadodachoi ticororenoaricorowahachʉ
yoa dutierajari mʉsa? —niha Jesu.

17 To ã nichʉ tʉhoa, tina bʉoro wahaha. Ã jia paina sehe jipihtina Jesu
yoarire ñʉa, wahcheha.

Mostaza yapa quitire yahuha Jesu
(Mt 13.31-32;Mr 4.30-32)

18Ã yoa Jesu quiti mehne piti dahre buhehamasare:
—¿Ne Cohamacʉmasa bui pʉhtoro to noano sʉho jia yaba baro yoaro sehe

jijari, mʉsa tʉhotuchʉ? Ahri quiti mehne tíre pʉhtoro to sʉho jiare yahuihtja
yʉhʉ.

19 Mostaza yapacã yoaro sehe jira. Tí yapacãre toari masʉno to wesei
toaha. To toari baharo tí yapacã duha. Ã jia tʉ bʉcʉachʉ minichahca peri
tʉ dʉpʉripʉ suhti suhaha. (Tó seheta mʉano macarirore mari pʉhtorore
masiinamahainacã ti jimʉhtapachʉtabaharopʉ tinapayʉwahaahca)—niha
Jesu.

Pão bʉcʉaro quitire yahuha Jesu
(Mt 13.33)

20Ã ni tuhsʉ, pari turi Jesu õ sehe ni piti dahre buheha:
—¿Ne Cohamacʉmasa bui pʉhtoro to noano sʉho jia yaba baro yoaro sehe

jijari, mʉsa tʉhotuchʉ?
21 Pão bʉcʉaro yoaro sehe jira. Tíre numino cʉ̃ wajuru trigore co mehne

noano tíre dahra morena pão bʉcʉahtore. To ã yoachʉ pão bʉcʉaro sehe
trigore noano sahserʉcʉ sʉra. (To sahserʉcʉ sʉro seheta mʉano macarirore
mari pʉhtorore payʉmasamasiahca)—niha Jesu.

Mahari sopacacã quitire yahuha Jesu
(Mt 7.13-14, 21-23)

22 Ã yoa Jesu bʉjʉa macaripʉ, daa macaricãpʉ cʉ̃hʉre buhe wahcã,
Jerusalẽpʉ sʉro taro niha.

23To ã waharo watoi cʉ̃iro Jesure õ sehe ni sinituha:
—Pʉhtoro, ¿mahainacã masare pichacapʉwahaborinare yʉhdorohcari Co-

hamacʉ? —ni sinituha tiro Jesure.
To ã nichʉ Jesu piti dahre buhero õ sehe ni yahuha:
24 —Payʉ masa Cohamacʉ cahapʉ waha duaa, sãa duamana. Mahari

sopacacãremʉsa sãa duachʉmijo curera. Tó seheta Cohamacʉ cahapʉmʉsa
waha duachʉ mijo nina. Masa ã sãa duapahta sãa masierara. Ã jina mʉsa
sehe mahari sopacacãre mʉsa tuaro sãa duaboro seheta Cohamacʉ sehere
tuaromasiga.

25 Õ sehe yoarohca Cohamacʉ payʉ masare. Tiro wʉhʉ pʉro yoaro sehe
jira. Wʉhʉ pʉro wahcã, sopacacãre biharohca. To ã yoachʉ sopacacãpʉ
ducuna, sopa pahmare dotanahca. Ã dotana õ sehe ninahca: “Pʉhtoro, sopa
pahmarepjõohga”,mʉsanichʉwʉhʉpʉro seheõ seheni yʉhtirohca. “Mʉsare
nemasieraja yʉhʉ. Nohoi mʉsa tariro cʉ̃hʉre masieraja”, ni yʉhtirohca.

26To ã nichʉmʉsa õ sehe ni yʉhtinahca: “Mʉhʉmehne sã chʉ, sihnihi. Sã
yamacai buheremʉhʉ”, ninahcamʉsa.

27 Mʉsa ã nichʉ tiro sehe õ sehe ni yʉhtirohca: “Mʉsare ne masieraja.
Nohoimʉsa tariro cʉ̃hʉremasieraja. Jipihtinamʉsa ñaabuhiri tiina yʉ cahai
taena tjiga”, ninohca wʉhʉ pʉro.

28 Ã yoa Abrahã cjirore, Isaa cjirore, Jacobo cjirore, jipihtina Cohamacʉ
yare yahu mʉhtaina cjirire Cohamacʉmasare pʉhtoro to noano sʉho jirore
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ti jichʉ ñʉna, mʉsa sehe sopacapʉ cohãrina jina tuaro tiinahca. Ã tiina jina,
mʉsa tuaro cahyaromehne piri bahca dihonahca.

29Tí pjare jipihtiromacaina pʉhtoro Cohamacʉ to noano sʉho jiropʉre sʉ,
tiro mehne chʉ dujiahca.

30Mipʉre wiho jiina jirina cjiri tí pjare pʉhtoa jiahca. Ã jia mipʉre pʉhtoa
jirina cjiri tí pjare wiho jiina jiahca—niha Jesu.

Jerusalẽmacainare tuaro cahĩha Jesu
(Mt 23.37-39)

31Tí pjaremahainacã fariseo curuamacaina Jesu cahapʉ sʉa, tirore õ sehe
ni yahuha:

—Herode mʉhʉre wajã duara. Ã jicʉ pa sehepʉ wahaga mʉhʉ —niha tina
tirore.

32Ti ã nichʉ Jesu sehe õ sehe ni yʉhtiha:
—Herodemahñoa payʉriro jira tiro. Õ sehe ni yahuga tirore: “Jesu watĩare

cohã wioro nina. Tuhsʉ, dohatiinare noaina wahachʉ yoaro nina. Tíre
michare, ñamichaca cʉ̃hʉre yoarohca. Ñamichaca bohrearo dahra batoaro-
hca”, ni yahuga Herodere.

33Ã jicʉmicharewaha, ñamichaca cʉ̃hʉrewaha, ñamichacabohrearo cʉ̃hʉre
waha, Jerusalẽpʉ sʉihca. Cohamacʉ yare yahumʉhtarirore yʉhʉrewajãahca
masa. Cohamacʉ yare yahumʉhtainare ti wajãchʉ Jerusalẽpʉ jiro cahmana
tinare. Ã jicʉ yʉhʉ cʉ̃hʉre Jerusalẽpʉ jiro cahmana.

34 ’Cue Jerusalẽ macaina. Mʉsa Cohamacʉ yare yahu mʉhtaina cjirire
wajã,mʉsa cahai to warocainare tãamehne doca wajãremʉsa. Mʉsa coyea
panopʉ macaina cʉ̃hʉ ãta yoarina cjiri jiha. Caracacoro to pohnare to
cjãpʉ dʉpʉri mehne to moha coãno seheta payʉ tahari mʉsare cahĩrucumahi.
Mʉsare cahmamahi. Mʉsa sehe yʉhʉre ne cahmaerare.

35 Mipʉre mʉsa jiro cohãri maca jirohca. Potocã niita nija mʉsare. Co-
hamacʉ mari pʉhtoro to tuaa mehne taihca yʉhʉ. Yʉ ã tachʉ ñʉna mʉsa
yʉhʉre “Cohamacʉ tuaa mehne tariro noajaro”, ninahca. Yʉhʉre mʉsa tíre
nihto pano pari turi yʉhʉre ñʉsi mʉsa—niha Jesu tinare.

14
Dohatirirore noariro wahachʉ yoaha Jesu

1 Pa dacho Sabado dacho jichʉ fariseo curua macaina pʉhtoa mehne
macariro ya wʉhʉpʉ Jesu chʉro wahaha. Tí wʉhʉi jiina tiro dihtare ñʉroca
õha.

2Ti ã ñʉroca õnowatoi yachʉri wipiriro, ñʉchʉawipiriro tiro cahapʉ sʉha.
3Ã jiro Jesu judiomasare buheinare, fariseo curuamacaina cʉ̃hʉre õ sehe

ni sinituha:
—¿Sabado dachore dohatirirore noariro wahachʉ yoa dutijari Cohamacʉ

yare ti joari pũi? —ni sinituha Jesu.
4 To ã ni sinitupachʉta tina yʉhtieraha. Ti yʉhtierachʉ ñʉno Jesu do-

hatirirore noariro wahachʉ yoa, “Wahaga”, niha tirore.
5Ã yoa tuhsʉro, tinare õ sehe ni sinituha tjoa:
—“¿Cʉ̃iro mʉsa mehne macariro to macʉno Sabado dachoi mari sori

dachoi copapʉ to bora sãachʉ na wioerabocari?” mʉsa ã nina. “¿To wachʉ
cʉ̃hʉre na wioerabocari?” mʉsa ã nina—niha Jesu.

6To ã nipachʉta tina to sinituare yʉhti masieraha tjoa.
Wamomaca dʉhteropʉ pjirocainare yahuha Jesu
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7Fariseo curuamacariroyawʉhʉi jiro tíwʉhʉmacariro topjirocainanoaa
dujiare ti besechʉ ñʉha Jesu. Ã ñʉ tuhsʉ õ sehe ni yahuha jipihtinare:

8 —Wamomaca dʉhteri bose nʉmʉi mʉsare to pjirocachʉ, noaa dujiare
bese dujiena tjiga. Mʉsa yʉhdoro cua pisainare pjirocaboca ahri wʉhʉ pʉro.

9 To ã yoachʉ mʉsa noaa dujiai dujichʉ, “Ahrina cua pisainare mʉsa
dujiare waga”, niboca wʉhʉ pʉro mʉsare. To ã nichʉ mʉsa sehe bʉo tina,
ñaa dujiai dujiboca.

10Ã jina wʉhʉ pʉro mʉsare to pjirocachʉ, ñaa dujiai duji mʉhtaga. Mʉsa ã
yoachʉwʉhʉ pʉromʉsare “Noaa dujia sehere dujina taga”, ninohcamʉsare
tiro. Mʉsa ã wahachʉ paina to pjirocaina sehe mʉsare ño payoa mehne
ñʉahca.

11 Cʉ̃iro to basi “Pʉhtoro tjija”, ni tʉhoturiro cahamacʉno jirohca. Pairo
“Cahamacʉno jija”, ni tʉhoturiro painare yʉhdʉrʉca duaerariro tiro sehe
pʉhtoro jirohca—niha Jesu tinare.

12Ã ni tuhsʉ Jesu wʉhʉ pʉrore õ sehe ni yahuha:
—Mʉhʉ bose nʉmʉ dahrecʉ mʉ cahai jiinare, mʉ bahanare, mʉ coyeare,

pache pʉare pjiecʉ tjiga. Mʉ tinare pjichʉ mʉhʉ cʉ̃hʉre tina cʉ̃hʉ pji
cahmaahca tjoa. Ã pji cahmaamʉhʉre ti wapamoare wapaahca.

13Mʉhʉ bose nʉmʉ dahrecʉ pjacʉoinare, tini masierainare, cʉ̃ bʉhʉsehe
dahporo dojori tiinare, capari ñʉerainare pjirocaga.

14 Mʉ ã yoachʉ ñʉno Cohamacʉ mʉhʉre noano yoarohca. Tina sehe
mʉhʉre ti wapamoare wapa masierara. Ã jiro noaina yariaina ti masa
mʉjari pja jichʉ Cohamacʉ sehe noaare mʉ yoari wapa mʉhʉre noano
yoarohca—niha Jesu wʉhʉ pʉrore.

Pjiri bose nʉmʉ quitire yahuha Jesu
15 To ã nichʉ tʉhoro pairo chʉri mesa cahai dujiriro, Jesure õ sehe ni

yahuha:
—Cohamacʉ masare pʉhtoro to noano sʉho jiroi to chʉri mesa cahai

dujiina tuaro wahcheina jiahca—niha tiro Jesure.
16To ã nichʉ Jesu ahri quitire yahuha tirore:
—Pjiri bose nʉmʉ dahreriro payʉmasare pjirocaha.
17To pjirocari baharo bose nʉmʉ dachoi to cahamacʉnore to pjirocainare

yahu dutiro warocaha. “Ma, jipihtiare bose nʉmʉ macaa cjihtire cahno
tuhsʉhre. Ã jiro mʉsare pjirocahre”, ni yahu dutiha to cahamacʉnore.

18 To cahamacʉno to ã ni yahupachʉta, to pjirocaina sehe “Waha masier-
aja”, niha tina. To pjiroca mʉhtariro õ sehe ni yahuha to cahamacʉnore:
“Michapucacã yahpare nuchʉhi. Ã jicʉ tí yahpare ñʉi wahai tai nija. Ã yoacʉ
wahamasieraja. Ñopayo cureayʉhʉre. Yʉhʉrebasioerahca”, niha topjiroca
mʉhtariro sehe to cahamacʉnore.

19 Pairo sehe õ sehe niha: “Wachʉare pʉa wamomaca pihtiinare micha-
pucacãta nuchʉhi. Ã jicʉ wachʉare buhe cayo ñʉi wahai tai nija ti waja
wahcãhtore. Ã yoai wahaeraja. Yʉhʉre basioerahca”, niha tiro cʉ̃hʉ.

20 Pairo sehe õ sehe niha: “Yʉhʉmichapucacã wamomaca dʉhtehi. Ã jicʉ
bose nʉmʉpʉwahamasieraja”, niha tiro to cahamacʉnore.

21 To ã nichʉ to cahamacʉno sehe tjua waha, to pʉhtoropʉre ti niri cjirire
yahu pahñoha. To ã ni yahuchʉ to pʉhtoro tuaro susini, õ sehe niha to
cahamacʉnore. “Macari macaa maharipʉ pjacʉoina ti ducua maharipʉwa-
haga. Ã jicʉ pjacʉoinare, tini masierainare, capari ñʉerainare, cʉ̃ bʉhʉsehe
dahporo dojori tiinare cjero na tahga tinare”, niha pʉhtoro.
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22 Baharo curero to cahamacʉno yahuha to pʉhtorore: “Pʉhtoro, mʉ
dutiriro seheta yoahi. Yʉ ã yoapachʉta paina cʉ̃hʉ mʉ sʉahca”, niha to
cahamacʉno.

23To ã nichʉ pʉhtoro tirore õ sehe ni dutiha: “Campopʉwahaga. Tói bʉjʉa
maharipʉ jiinare, daamaharicãpʉ jiina cʉ̃hʉremasare yʉwʉhʉpʉ ta dutiga,
ya wʉhʉ to noano wahpahto cjihto sehe.

24 Potocã nii nija mʉhʉre. Ahrina yʉ pjiroca mʉhtarina yʉ chʉare ne
mahanocã chʉsi”, niha pʉhtoro—ni yahuha Jesu.

Jesumehnewahachʉmijo nina
25Tí pjare payʉmasa Jesu mehne wahaha. Ã jiro Jesu tinare majare ñʉ, õ

sehe ni yahuha:
26 —Cʉ̃iro yʉ buheriro ji duaro painare to cahĩriro yʉhdoro yʉhʉ sehere

cahĩno cahmana. To pʉcʉrore, to pocorore, to namonore, to pohnare, to
bahanare, to pjacʉ cʉ̃hʉre to cahĩriro yʉhdoro yʉhʉ sehere cahĩno cahmana.
Ã yoaeraro yʉ buheriro ji masierara.

27Cʉ̃iro yʉ buheriro ji duaro yʉ yare ã yoarucuriro jirohca. Ã yoa crusapʉ
yʉ ñano yʉhdʉhtiro seheta yʉ yairo to jiri buhiri ñano yʉhdʉ duaeraro yʉ
buheriro ji masierara.

28 Ahrire masiyuro cahmana mʉsare. Õ sehe jira tí: Wʉhʉ dahreriro to
mʉari wʉhʉre yoahto panowʉhʉwapa tihtire quihõ cũmʉhtana. Ã yoaro to
wʉhʉre to pahñohtoremasina tiro.

29Wapa tihtire quihõeraro to wʉhʉre yoaro pahñoeraboa. Ã jia tirore ñʉina
bʉjʉpeboa.

30 “Ahriro to wʉhʉre yoaro bihoerare”, ni bʉjʉpeboa.
31 Pʉhtoro pairo pʉhtoro yaina mehne ti cahma wajãhto pano, to yaina

surarare to cahma wajã dutihto pano, to surarare quihõnohca. “¿Yʉhʉ diez
mil surara mehne pairo veinte mil surara cjʉariro mehne cahma wajãcʉ
bihobocari yʉhʉ?” ni tʉhoturo quihõnohca tiro.

32 Ã quihõno, to bihoerahtore masinohca. Ã masino pairo pʉhtoro to
surara mehne cahma wajãno tariro yoaropʉ to jichʉta, bihoerariro sehe
“Cahmawajãena tjijihna”, ni dutiro warocaboa dahra cohtarirore.

33 Ã jina yʉ buheina ji duana, mʉsa yoahtire mʉsare masino cahmana.
Mʉsa yoa duari sehere cohã duaerana, yʉ buheina ji masierara—ni yahuha
Jesu.

Moa coaerarore yahuha Jesu
(Mt 5.13;Mr 9.50)

34Ã ni tuhsʉ tinare õ sehe ni yahu namoha:
—Moa noano coara. To coaerachʉ coa yoahto basioerara.
35Moa coaerachʉ tí moa ne noaerara. Tí moare dohseahto basioerara. Tí

ã jichʉ tí moare cohãno cahmana. Ne yaba cjihti jierara ti cohõa. (Ti yaba
cjihti jieraro seheta jiena tjiga mʉsa. Moa noano to coaro seheta mʉsa cʉ̃hʉ
ji coaina jiga. Tuhsʉ, painamehne noanomehne jiga.) Ahrire noano tʉhoga
mʉsa—niha Jesu.

15
Oveja butiriro quitire yahuha Jesu
(Mt 18.10-14)

1Ãyoapadachoipayʉpʉhtoayarewapanacohtainapaina “Ñaareyoaina”,
ti niinamehne Jesure tʉhoa taha.



SAN LUCAS 15:2 167 SAN LUCAS 15:16

2Ti ãyoachʉñʉa fariseo curuamacaina, judiomasarebuheina cʉ̃hʉ Jesure
ñʉ tuhtia, õ sehe niha ti basi:

—Ahriro ñainare piti tira. Ã jiriro jirota tina mehne chʉra —ni durucuha
tina ti basi.

3 Ti ã ni durucuchʉ Jesu to tʉhotua mehne õ sehe ni piti dahre buheha
tinare:

4 —¿Cien oveja pʉro cʉ̃iro oveja butichʉ ñʉno dohse yoarohcari tiro? Õ
sehe yoarohca. Tiro noventa ynueve ovejare ti chʉri campopʉ cũ, butirirore
macano waharohca. Ovejare bocaropʉ duhurohca.

5Tirore bocarowahcherohca. Ã jiro to comapariaca buipʉ tirore cjã payo,
to wʉhʉpʉ na tjuaa waharohca.

6 Na tju sʉ, to cahai jiinare, to coyeare pji cahmachunohca. “Yʉ oveja
butirirore boca tuhsʉhi. Ã jina yʉhʉmehnewahchega”, ninohca tiro tinare.

7Potocãniitanijamʉsare. Noventaynueveovejapayʉ ti jiriro seheta, payʉ
masaõ seheni tʉhotura: “Ñanoyoaeraja. Ã jicʉyʉñaare cahya, yʉ tʉhotumari
cjirire tʉhotu cohtotasi yʉhʉ”, ni tʉhotura payʉmasa. Ti ã ni tʉhotuchʉ ñʉa
mʉanomacaina Cohamacʉ cahai jiinawahcherara. Pairo seherewahchera.
Butiriro oveja cʉ̃irota to butiriro seheta to pʉro tirore to bocariro seheta
cʉ̃iro ñariro to ñaare cahyachʉ, “Ñano yoaeraja”, ni to tʉhotumari cjirire
tʉhotu to cohtotachʉ, Cohamacʉre to cahmachʉ ñʉa, Cohamacʉ cahai jiina
tuaro wahchera—niha Jesu.

Niñeru tʉ butiri quitire yahuha Jesu
8Ã ni yahu tuhsʉ, paye quiti mehne piti dahre yahu namoha tjoa:
—¿Diezniñeru tʉri cjʉaricoro cʉ̃ tʉbutichʉñʉnodohse yoarohcari ticoro? Õ

sehe yoarohca ticoro. Sihãriare sihã,wʉhʉre coha, noano maca pahñonohca.
Tí tʉre bocaropʉ duhurohca.

9 Tí tʉre boca tuhsʉ, to cahai jiinare, to coyeare pji cahmachunohca.
“Niñeru tʉ ya tʉ yʉhʉre butiri tʉre bocahi. Ã jina yʉhʉ mehne wahchega”,
ninohca ticoro.

10 Potocã niita nija mʉsare. Tó seheta cʉ̃iro ñariro to ñaare cahyachʉ,
“Ñano yoaeraja”, ni to tʉhotumari cjirire tʉhotu to cohtotachʉ Cohamacʉre
to cahmachʉ Cohamacʉ yaina anjoa sehe tuaro wahcheahca—niha Jesu.

Tomacʉno butiri quitire yahuha Jesu
11Ã ni yahu tuhsʉ Jesu paye quiti mehne piti dahre yahu namoha tjoa:
—Bʉcʉro pohna pʉaromʉa jiha.
12Dʉhsariro sehe õ sehe niha to pʉcʉrore: “Mai, mʉ yariari baharo yʉhʉre

mʉwahtire yʉhʉrewabahrañoga”, niha tiro to pʉcʉrore. To ãnichʉ ti pʉcʉro
pʉaropʉreta to pohnare witira to cjʉari cjirire.

13 Mahaa dachoricã baharo dʉhsariro to yare jipihtiare na, yoaropʉ pa
yahpapʉwahaa wahaha. Tópʉ sʉro tʉhomasierariro seheta yoa, to niñerure
to yare yoa site pahñonocaha.

14 To yoa site pahñori baharo tí yahpapʉre ne chʉa marieni pja ji dʉcaha.
Ã jiro tiro jʉca baaha.

15 Ã jiro tí yahpa macaa dahraare macaha. To bocachʉ to pʉhtoro yesea
cohtariro sõha tirore.

16 Ã jiro tiro yeseare nu, ti chʉare chʉ duamaha. To ã chʉ duapachʉta tí
chʉare tó macaina waeraha tirore.
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17Ã yoa tirore tóiwacũa taha jʉna. “Yʉ pʉcʉre dahra cohtaina sehe bʉjʉa
chʉare chʉca. Ti chʉ dʉhaa cʉ̃hʉ bʉjʉa dʉhsaca. Ti ã noano yʉhdʉro watoi
yʉhʉ sehe õi jicʉ, jʉca yariai nija.

18 Mipʉre yʉ pʉcʉ cahapʉ tjuaihtja. Yʉ pʉcʉ cahapʉ sʉcʉ õ sehe niihtja
tirore: ‘Mai, Cohamacʉre ñano yoahi. Mʉhʉ cʉ̃hʉre ñano yoahti.

19Ñariro jija. Mʉmacʉ jiboriro jieraja yʉhʉ. Mʉhʉre dahra cohtaina seheta
yoaga yʉhʉre’, niihtja yʉ pʉcʉre”, ni tʉhotuha tiro.

20 Ã ni tʉhoturota wahcãrʉca, to pʉcʉro cahapʉ tjuaa wahaha. Tópʉ to
sʉriro tjua tachʉ to pʉcʉro sehe yoaropʉta to macʉnore ñʉha.

’To ã wihichʉ ñʉno to macʉnore pja ñʉha. Ã pja ñʉno to cahai mʉroca
wahcã tirore cjã suhsumʉa, to wahsupui wihmiha to pʉcʉro to macʉnore.

21“Mai, Cohamacʉreñano yoahi. Mʉhʉ cʉ̃hʉreñano yoahti. Ñariro jija yʉhʉ.
Mʉmacʉ jiboriro jieraja yʉhʉ”, niha tiro to pʉcʉrore.

22 To ã nichʉ tʉhoro to pʉcʉro sehe dahra cohtainare pjiha: “Cjero, noa
yʉhdʉri suhtirore na tahga. Ã jina yʉmacʉre sãaga. Sãa tuhsʉ, towamomaca
sãari sorore sãa, to dahporire dahpo suhti cʉ̃hʉre sãaga.

23 Sãa tuhsʉ, dihi tirirocã wachʉcãrewajãga. Bose nʉmʉ yoajihna.
24Ahriro yʉ macʉ yariariro seheta wahare. Ã wahaparota mipʉre catira

tiro. To butiboriro seheta jirirore mipʉre bocahi. Ã jina bose nʉmʉ yoaji-
hna”, niha to pʉcʉro. To ã niri baharo bose nʉmʉ dahre dʉcaha tina.

25 ’Tí pjare to wahmino sehe wesepʉ jiha. Wesepʉ jiriro coha tjua taro
wʉhʉ cahai sʉro, ti basaare tʉhorocaha tiro.

26 Ã tʉhorocaro, cʉ̃iro dahra cohtarirore pjiroca, tirore sinitu ñʉha tiro:
“¿Dohse yoa basaa niri?” ni sinitu ñʉha tiro dahra cohtarirore.

27 “Mʉ bahʉ tju wihihre. Tiro noariro, catiriro to tju wihichʉmʉ pʉcʉ dihi
tiriro wachʉcãrewajã dutihre”, ni yʉhtiha dahra cohtariro.

28 To ã ni yahuchʉ to wahmino sehe tuaro suaro, wʉhʉpʉ sãa taeraha. To
sãa taerachʉ ñʉno to pʉcʉro sopacapʉwijaa ta, “Sãa taga” ni, tuaro pjimaha
tomacʉnore.

29 “Tʉhoga, Mai. Yoari pja mʉhʉre dahra cohtariro seheta mʉhʉre yoado-
homahi. Ã jicʉ mʉ dutiare ne cʉ̃ taha yʉhdʉrʉcaera tihi. Yʉ mʉhʉre dahra
cohtapachʉta yʉhʉre ne waerare mʉhʉ. Ne cʉ̃iro wahiquirocãre ne waera
tire mʉhʉ yʉhʉre yʉ piti tiinamehne yʉ bose nʉmʉ dahrehti cjihtire.

30 Wiho mejeta ahriro mʉ macʉ sehe ñaina numia mehne mʉ yare yoa
site pahñoyuhti. Tíre yoa site pahño tuhsʉ, tiro wʉhʉpʉ to tju wihichʉ dihi
tirirocãre wachʉcãre wajã dutiyuhti mʉhʉ to chʉhtiro cjihtore”, niha to
wahmino to pʉcʉrore.

31 “Macʉ, yʉhʉ mehne jipihtia dachoripe mʉ jichʉ jipihtia ya mʉ ya cʉ̃hʉ
jira.

32 Mʉ bahʉ sehe yariariro seheta wahare marine. Ã yoa mipʉre tiro
catiriro jira. Tiro butiboriro seheta jire. To ã wahari baharo mipʉre tirore
bocahi. Ã jina to tju wihichʉmari bose nʉmʉ yoa wahchechʉ noana”, niha
tiro to macʉnore—niha Jesu tinare.

16
Niñeru ñʉwihbo cohtariro tʉhomasiriro quitire Jesu yahuha

1Ã yoa ahri quitire to buheinare õ sehe ni yahuha Jesu:
—Pachepʉroyaniñerureñʉwihbocohtarironiñerurenoano toñʉwihboer-

achʉ ñʉno pairo sehe yahusãha pache pʉrore: “Tiro mʉ niñerure yoa sitero
nina”, ni yahusãha tirore.
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2 To yahusã tuhsʉri baharo niñeru ñʉ wihbo cohtarirore pjirocaha. Ã pji
tuhsʉ, to wihichʉ ñʉno, tirore pʉhtoro õ sehe niha: “Pairo yʉ niñerure mʉ
yoa siterire yʉhʉre yahure. Ã jicʉmipʉre yʉ yare ñʉwihboriro jisi mʉhʉ. Ã
jicʉ yʉ yare mʉ yoari cjirire yahu pahño joaga. Mʉhʉre cohãi nija”, niha to
pʉhtoro tirore.

3 To ã niri baharo õ sehe ni tʉhotuha ñʉ wihboriro to basi: “Yʉ pʉhtoro
yʉhʉre cohãno taro nica. Yʉhʉ tuaeraja. Ã jicʉ tuaro dahraare bihoeraja.
Tuhsʉ, painare yʉhʉ niñerure sinicʉ bʉobiaro yʉhdʉboca yʉhʉ. ¿Dohse
yoaihcari yʉhʉ?

4Mipʉ pinihtare yʉ yoahtiremasija yʉhʉ jʉna. Õ sehe yʉ yoachʉ yʉ dahraa
maerachʉ yʉ pʉhtorore wapamoina yʉhʉre cahĩahca. Ã jia ti wʉhʉsepʉ sãa
dutiahca yʉhʉre”, ni tʉhotuha tiro.

5Ãni tʉhoturo tiro jipihtina to pʉhtororewapamoinare pjirocaha. Pjiroca
tuhsʉ, cohtaha. Ã cohtaro wihi mʉhtarirore õ sehe ni sinituha tiro: “¿Yʉ
pʉhtorore noho puro wapamojari mʉhʉ?” niha tiro.

6To ã nichʉwapamoriro sehe õ sehe ni yʉhtiha: “Cien tambores sere olivo
dichamehne ti yoari serewapamoja tirore”, ni yʉhtiha tiro. To ã ni yahuchʉ
niñeru ñʉ wihboriro sehe õ sehe ni yahuha: “Õi jira mʉ wapamonore joa
õri pũ. Dujiga. Ã jicʉ mʉ wapamonore dacho macai na, dacho macai joa
cahnoga”, niha ñʉwihboriro wapamorirore.

7 Ã ni tuhsʉ pairo wapamorirore sinituha tiro: “¿Mʉhʉ waro, noho puro
wapamojari?” niha tjoa. “Cien waju trigo yapari wajure wapamoja yʉhʉ”,
niha wapamoriro niñerure ñʉwihborirore. “Õi jira mʉwapamonore joa õri
pũ. Mʉwapamonore ochenta joa cahnoga”, niha ñʉwihboriro.

8 To ã noano mahño mihnichʉ ñʉno “Ahriro mahñoriro noano masiriro
jica”, ni tʉhotuha to pʉhtoro niñerure ñʉwihborirore. Ahri dacho macaina,
Cohamacʉre cahmaeraina ti yare cahnorire ti niñeru ti ñʉ wihborire Co-
hamacʉ yaina yʉhdoromasica tina—niha Jesu.

9Ã ni tuhsʉ Jesu õ sehe ni yahu namoha:
—Ahri quitire ã ni yahucʉ, mʉsare õ sehe niita nija. Mʉsa cjʉaare,

pjacʉoinare mʉsa wachʉ, tina sehe mʉsare cahĩahca. Mʉsa ã yoachʉ mʉsa
cjʉaa pihtiari baharomʉsa mʉanopʉ sʉchʉmʉsare cahĩahca tópʉre.

10 ’Wiho jiina ya dahraare quihõno yoana, pʉhtoa ya dahraa cʉ̃hʉre
quihõno yoanahca. Wiho jiina ya dahraare quihõno yoaerana, pʉhtoa ya
dahraa cʉ̃hʉre quihõno yoasi mʉsa.

11Ã jina ahri yahpai mʉsa cjʉaa mehne mʉsa noano yoaerana Cohamacʉ
mʉsare to yoa dutia cʉ̃hʉre noano yoasi mʉsa.

12Ã jiro pairo yaremʉsa noano yoabasaerachʉ ñʉnomʉsa ya cjihtirewasi
mʉsare.

13 ’Cʉ̃iro Cohamacʉ sehere wacũno, tuabiaro niñeru sehere wacũerara.
Niñeru sehere tuabiaro wacũno Cohamacʉ sehere wacũerara. Niñeru dihtare
cahmariro jiro Cohamacʉre wahchechʉ yoaerara. Cohamacʉ cʉ̃hʉre, niñeru
cʉ̃hʉre pʉarore cahma yʉhdʉrʉcahto basioerara mʉsare. Niñerure cahma
yʉhdʉariro Cohamacʉre noano ño payomasierara—niha Jesu.

14To ã nichʉ tʉhoa fariseo curuamacaina sehe tirore bʉjʉpeha. Tina sehe
niñerure cahĩha. Ã jia bʉjʉpeha.

15Ti bʉjʉpechʉ tʉhoro Jesu tinare õ sehe ni yahuha:
—Masa ti ñʉrocaroi mʉsa noano yoamana. Mʉsa ã yoachʉ “Noaina,

quihõno yoaina jira”, nimanamasamʉsare. Cohamacʉ sehemʉsa tʉhotuare
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masina. Masa “Noa yʉhdʉara”, ti nirire Cohamacʉ sehe soro ni tʉhotu, tíre
ñʉ yabira—niha Jesu.

Cohamacʉ to dutiare, pʉhtoro to sʉho jiare yahuha Jesu
16Ã ni tuhsʉ õ sehe ni namoha Jesu:
—João masare bautisariro to jihto pano Moisere to cũri dutia mehne

Cohamacʉ marine dutire. Cohamacʉ yare yahu mʉhtaina cjiri ti joari cjiri
mehne cʉ̃hʉre marine dutire. Mipʉ sehere João to buhe dʉcari baharo noaa
buheare, Cohamacʉ masare pʉhtoro to noano sʉho jia cʉ̃hʉre masi dʉcara
masa. Ã masia masa ti mʉ sʉro ti tuaa mehne Cohamacʉmasare pʉhtoro to
noano sʉho jirore sãa duamana.

17 ’Moisere to cũri dutiai Cohamacʉ to niriro seheta yoa pahñonohca tiro.
Cohamacʉ yare yahu mʉhtaina cjiri ti joari cjiripʉ cʉ̃hʉre to niriro seheta
yoa pahñonohca tiro. Mʉano cʉ̃hʉ ahri yahpa cʉ̃hʉ ti pihtia wahapachʉta
Cohamacʉ to niriro seheta yoa pahñonohca —niha Jesu.

Namonore cohãare yahuha Jesu
(Mt 19.1-12;Mr 10.1-12)

18Ã ni tuhsʉ õ sehe ni namoha Jesu:
—Masʉno tonamonorecohãno,pacororenamotiro, tiro ticoromehneñano

yoaro nina. Tuhsʉ, masʉno pairo to cohãricorore namo tiro, tiro cʉ̃hʉ ticoro
mehne ñano yoaro nina—niha Jesu.

Pache pʉro cʉ̃hʉre, Lázaro cʉ̃hʉre to yahuri quitire buheha Jesu
19Ã yoa paye quiti mehne piti dahre yahuha Jesu:
—Tí pjapʉre pache pʉro jiha. To suhti sehe wapa bʉjʉbiaha. Tuhsʉ,

dachoripe tiro noaa dihtare chʉro, payʉ cjʉaha tiro.
20Ã yoa tí pjare pairo pjacʉoriro, Lázarowama tiriro jia tiha. Tiro to pjacʉ

payʉ cami tiriro jiha. Toã jiriro jichʉpaina sehe tirorepachepʉroyawʉhʉpʉ
na sʉha.

21Ã jiro pjacʉoriro sehe pache pʉro to chʉri mesa docai yahpai dujiro to
chʉ site boroare chʉmaha. “To chʉ site boroare chʉcʉ yapicʉhca yʉhʉ”, ni
tʉhotumaha tiro. Ã jia dieya to camine nehnea taa tiha.

22 Baharo pjacʉoriro to yariaa wahachʉ, Abrahã cahapʉ paraíso wama
tiropʉ anjoa tirore naa mʉjaha. Pache pʉro cʉ̃hʉ to baharocãta yariaa
wahaha. To yariachʉ tirore yaha.

23Ã yoa pache pʉrore tuaro pichaca jʉ̃ha. To ã tuaro jʉ̃chʉ, pichacapʉ jiro
mʉanopʉ jirirore Abrahãre ñʉha. Lázaro cʉ̃hʉre ñʉha.

24Ñʉ tuhsʉ, tiro Abrahãre pisurocaha: “Coyeiro Abrahã, pja ñʉga yʉhʉre.
Pichacapʉ yʉhʉ ñano yʉhdʉi nica. Yʉ ã wahachʉ Lázarore yʉhʉre warocaga.
Tiro core to wamo picapʉ soha, yʉ ñahmanore co mehne nehojaro. Tóre
yʉsʉojaro tiro”, niha pache pʉro.

25 To ã nichʉ Abrahã tirore õ sehe ni yahuha: “Coyeiro, catiriro jicʉ
jipihtiaremʉhʉ noaare cjʉahre. Lázaro sehe dachoripe ñano yʉhdʉhre. Mipʉ
seheremʉhʉñanoyʉhdʉchʉ tiro seheõpʉrewahcheamehne jinocahnonina.

26Ã yoa mari watoi cʉãri copa jira. Ã jia õre jiina tópʉre waha masierara.
Tuhsʉ tóre jiina õpʉ ta duaina ta masierara”, niha Abrahã pache pʉrore.

27To ã nichʉ pache pʉro õ sehe ni namoha: “Coyeiro, tuaro sinija mʉhʉre.
Lázarore yʉ pʉcʉ ya wʉhʉpʉwarocaga.

28 Yʉhʉ cʉ̃ wamomaca pihtiina bahana tija. Lázaro tinare yahujaro. Tina
õre ñano yʉhdʉropʉre taea tjijaro”, niha tiro.
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29 To ã nichʉ Abrahã sehe õ sehe ni yʉhtiha: “Cohamacʉ dutiare Moise
marine to cũri cjirire, Cohamacʉ yare yahu mʉhtaina ti joari cjirire cjʉara
mʉ bahana. Ã jia mʉ bahana tíreta tʉhojaro”, niha Abrahã.

30 To ã nichʉ pache pʉro sehe yʉhtiha: “Coyeiro Abrahã, tíre cjʉapahta
noano tʉhosi. Lázaro yariariro masariro tina cahapʉ to sʉchʉ ñʉa tina sehe
ti ñaare cahya, noaare cohtotaahca. Ã jia noaare yoaahca yʉ bahana sehe”,
niha pache pʉro cjiro.

31ToãnichʉAbrahã seheõ seheni yahuha: “MʉbahanaMoise to cũripũ to
yahuare, Cohamacʉ yare yahu mʉhtaina cjiri ti yahuare tʉhoeraina jira. Ã
jia Lázaro yariariro cjiromasariro to jipachʉta tina Cohamacʉre tʉho duasi”,
niha Abrahã—ni yahuha Jesu.

17
Ñaare yoachʉ cua nina
(Mt 18.6-7, 21-22;Mr 9.42)

1Ã yoa Jesu õ sehe ni yahuha to buheinare:
—Masare ñano yoachʉ yoaa payʉ jira. Ã jiamasa ñaare yoara. Ti ã jipachʉta

masʉnore ñaare yoachʉ yoariro sehe ñabiaro yʉhdʉrohca.
2Masʉnore towamʉai pjiria tãcadʉhte yo, pjirimapʉ tirore ti cohãchʉñano

wahaboa tiro. Pairo sehe ahrinacãmehnemacarirocãre ñaare yoachʉ yoaro
pjirimapʉ ti cohãriro yʉhdoroñano yʉhdʉrohca. Tirore tuarobuhiri dahrero
cahmana.

3Noano yoaga mʉsa. Mʉsa coyeiro ñano to yoachʉ ñʉna “Yoai tjiga”, niga
tirore. Ã jina tiro to ñaare cahyachʉ, noaare to cohtotachʉmʉsa sehe to ñaa
yoaare boga.

4Ã yoamʉsa coyeiro cʉ̃ dachoihta siete tahari mʉsare ñano to yoachʉ tópe
tahari mʉsare, “Yʉ ñaare cahyaja. Pari turi ã yoasi”, to nichʉ tópe taharita to
ñaa yoaare boga—niha Jesu.

Cohamacʉre wacũ tuaare yahuha Jesu
5Ã yoa Jesu buhe duti to cũina tirore õ sehe niha:
—Cohamacʉre sãre noano wacũ tua namochʉ yoaga—niha tina Jesure.
6Ti ã nichʉ Jesu õ sehe ni yʉhtiha:
—Mostaza yapacã mahari yapacã jiparota duropʉ pjidʉwahara. To ã wa-

hariro seheta Cohamacʉre pjírowacũ tuana, õ sehewahachʉ yoamasinahca
mʉsa. Ahdʉ sicómorowama tidʉre õ sehe ni masina: “Mʉhʉ yucʉcʉmʉ basi
duhtu wahcã, pjiri mapʉ bora ñojaga”, ni masina mʉsa. Mʉsa ã nichʉ tʉ
yucʉcʉ sehemʉsa dutiro seheta waharohca—niha Jesu.

Dahra cohtariro to dahraare yahuha Jesu
7Baharo õ sehe ni buheha Jesu:
—Mʉsare dahra cohtariro jiro wesepʉ tjana, ovejare ñʉ wihbora. ¿Dahra

cohtariro to tju wihichʉ dohse nibocari mʉsa tirore? “Cjero taga. Mʉ chʉa õi
jira”, ¿nibocarimʉsa?

8 Ã nierara mʉsa. Tirore õ sehe nina mʉsa: “Yʉ chʉare doha cahnoga. Ã
jicʉ yʉ chʉ sihnichʉ yʉhʉre cohtaga. Yʉ baharomʉhʉ cʉ̃hʉ chʉ sihniga”, nina
mʉsa dahra cohtarirore.

9Dahra cohtariromʉsa dutiare to yoachʉ tirore “Noana”, nieraramʉsa. To
dahraa dihtare yoaro nica tiro.

10 Mʉsa cʉ̃hʉ tiro yoaro sehe tjira. Cohamacʉ to dutiriro seheta yoa
pahñona õ sehe ni tʉhotuga mʉsa: “Sã cʉ̃hʉ dahra cohtaina dihta jija. Wiho
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jiina jija sã. Sã dahraa dihtare yoaja sã”, ni tʉhotuga mʉsa —niha Jesu to
buheinare.

Diez cami baainare noainawahachʉ yoaha Jesu
11 Pa dacho Jerusalẽpʉ Jesu waharo niha. Tópʉ waharo Samaria yahpa,

Galilea yahpa dachomacai yʉhdʉwahcãha.
12-13Pamacapʉwaharimahapʉ to tinichʉdiez cami baaina sehe tirore piti

bocaha. Ã jia tina yoa cureropʉ ducuata pisuha:
—Jesu, pʉhtoro, sãre pja ñʉga—niha tina.
14Ti ã nichʉ tinare ñʉ, õ sehe ni yahuha Jesu:
—Sacerdoteremʉsa pjacʉrire noaa pjacʉri tiwaharire ñonawahaga—niha

tinare.
To ã niri baharo ti waharo watoi tina ti pjacʉri noaina wahaha.
15 Ã jiro cʉ̃iro tina mehne macariro noano to pjacʉ wahachʉ ñʉno, Jesu

cahapʉ majare tjuaha. Ã tjuaro tuaro mehne Cohamacʉre ño payoha.
“Cohamacʉ tuariro, noariro jira”, tuaro ni, ño payoha tiro.

16Ãnino tiro Jesudahpori cahaina tuhcuacahasʉ, “Noana”, niha tiro. Tiro
sehe Samaria macariro jiha.

17To ã yoari baharo Jesu õ sehe ni yahuha:
—Diez jihre masa noaina wahaina. ¿Paina nueve dʉhsaina sehe nohopʉ

jicari tina?
18 Ahriro pa yahpa macariro dihta Cohamacʉre “Noana”, nino taro tjua

tahre. ¿Dohse yoa paina taerari? —niha Jesu.
19Ã ni tuhsʉ Jesu õ sehe ni yahuha na tuhcua caha sʉrirore:
—Wahcãrʉcaga. Wahaga. Mʉhʉ Cohamacʉre wacũ tuacʉ, noariro wa-

hahremʉhʉ —niha Jesu tirore.
Cohamacʉmasare pʉhtoro to noano sʉho jihtore yahuha Jesu
(Mt 24.23-28, 36-41)

20Tí pjare mahainacã fariseo curuamacaina Jesure õ sehe ni sinituha:
—¿Dohse jichʉ pʉhtoro Cohamacʉmasare sʉho ji dʉcarohcari? —niha tina.
Ti ã nichʉ Jesu õ sehe ni yʉhtiha:
—Cohamacʉmasare pʉhtoro to noano sʉho ji dʉcachʉmasa ñʉmasierara.
21 “Cohamacʉ masare pʉhtoro to noano sʉho jia õi jira”, ni masierara.

“Sohõpʉ jira”, ni masierara. Cohamacʉ masare pʉhtoro to noano sʉho jia
masa ti tʉhotuapʉ jira—niha Jesu fariseo curuamacainare.

22Ã ni tuhsʉ Jesu to buheinare õ sehe ni yahuha:
—BaharoyʉhʉmasʉnoCohamacʉwarocariroahri yahpapʉyʉ tjua tahtore

tuaro cahmanahca mʉsa. Cʉ̃ dachoihta yʉhʉre ñʉ duapanahta yʉhʉre ñʉsi
mʉsa. Mʉsa yʉhʉre ã ñʉ duapachʉta tí pjare tasi yʉhʉ.

23 Paina mʉsare õ sehe niahca: “Tirore ñʉga. Tiro Cristo jira. Ahrirore
ñʉga. Ahriro Cristo jira”, niahcamʉsare. Ti ã nipachʉta tinare tʉhoena tjiga.

24 Oroca sitero wacũenoca to oroca sitero seheta yʉhʉ cʉ̃hʉ masʉno Co-
hamacʉwarocariro wacũenoca tjua taihca.

25 Ã yʉ tjua tahto pano yʉhʉ tuaro ñano yʉhdʉihca. Ã jia yʉhʉre mipʉ
macaina cahmasi.

26 Noé to jiri pja macaina ti jiriro seheta yʉhʉ masʉno Cohamacʉ waro-
cariro yʉ tjua tachʉ tó seheta jiahcamasa.

27Noé to jiri pjare jipihtina masa ã chʉrucua tiha. Ã yoa sihnirucua tiha.
Ã jia mʉa numiare namo tia tiha. Noé pjiria dohoriapʉ to samuhto pano
Cohamacʉ tinare tomiohto pano tí jipihtiaremasa yoarucua tiha. Tó seheta
jirohca pari turi yʉ tjua tachʉ cʉ̃hʉre.
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28Lote to jia tiri pjamacaina ti jiriro seheta yʉ tjua tachʉ jiahcamasa. Lote
to jia tiri pjare masa chʉ, sihni, nuchʉ, dua, weserire toaa, wʉhʉse yoaha.

29 Ti ã yoaro watoi Sodoma wama tiri macai jiriro Lote to wahari dachoi
mʉano macaa pichaca, picha sohãa poca tãa peri cʉ̃hʉ coro taro seheta tina
bui bora ta, tinare wajã pahñonocaa tiha.

30Yʉhʉmasʉno Cohamacʉwarocariro wacũenoca yʉ tjua tachʉ tina yoaro
seheta yoaina jiahcamasa tí pjare.

31 ’Tí pjare cʉ̃iro to wʉhʉ bui macari wapapʉ jiriro wʉhʉ puhichapʉ to ya
jichʉ tíre nano sãaeno tjijaro to waha bahrañohto sehe. Tuhsʉ, wesepʉ jiriro
cʉ̃hʉ tí pjare to wʉhʉpʉ piha taero tjijaro to waha bahrañohto sehe.

32Lote namono to waharire wacũgamʉsa.
33Masʉno yʉhʉre wacũno marieno to mʉ sʉro to cahmano seheta yoaro

pichacapʉ waharohca. Yʉ yare ã yoarucuriro sehe jipihtia dachoripe yʉhʉ
mehnemʉanopʉ jirucurohca.

34 ’Tí ñamine pʉaro cʉ̃ casario bui carĩinare cʉ̃iro yʉhʉre cahmarirore
naaihca. Tuhsʉ, yʉhʉre cahmaerariro tói tjuarohca.

35 Tí pjare pʉaro numia cʉ̃noi ti trigore arẽa numiare cʉ̃coro yʉhʉre
cahmaricorore naaihca. Tuhsʉ, yʉhʉre cahmaeraricoro tóihta tjuarohca.

36 [Ã yoa wesepʉ pʉaro dahraina ti jichʉ cʉ̃irota naihca. Cʉ̃iro tói tjuaro-
hca]—niha Jesu.

37To ã nichʉ to buheina sehe õ sehe ni sinituha tirore:
—¿Nohopʉ ã waharohcari? —ni sinituha tina.
Ti ã nichʉ Jesu õ sehe ni yʉhtiha:
—Yucaaremari ñʉna, yariariro to pjacʉ cjiro jichʉmari noanomasinahca.

(Tó seheta ahri mʉsare yʉ yahuyurire mʉsa ñʉna noano masinahca ahri
yahpapʉ yʉ tjua tahto mahanocã to dʉhsachʉ cʉhʉ̃re)—niha Jesu.

18
Wapewahyoro to buhiri dahre dutia quitire yahuha Jesu

1Ã yoa Jesu tinare Cohamacʉre siniare yahuro õ sehe niha:
—Mʉsa Cohamacʉre sinina, cohtaga to yʉhtihtore. Yoari pja cohtapanahta

cahyaena tjiga. Tirore sinina duhuena tjiga—niha Jesu.
2To ã nirire buhero taro ahri quiti mehne piti dahre yahuha tinare:
—Pamacapʉ ti buhiri dahre dutiriro jiha. Tiro Cohamacʉre ño payoeraha.

Ã yoamasa cʉ̃hʉre ño payoeraha.
3Wapewahyoro cʉ̃hʉ tópʉ jiha. Ticoro tiro cahapʉ sʉrocamajareno õ sehe

niha: “Yʉhʉre ñʉ tuhtirirore buhiri dahre dutigamʉhʉ. Yʉhʉre ni dʉcataga”,
ni sinirucuha ticoro tirore.

4To ã nichʉ payʉ tahari tiro “Yoasi yʉhʉ”, nimaha ticorore. To ã nipachʉta
ticoro payʉ tahari ã sinirucuro tirore caribobiaro yoaha. To ã caribochʉ, tiro
õ sehe niha to basi: “Yʉhʉ Cohamacʉre, masa cʉ̃hʉre ño payoeraja.

5 Yʉ ã ño payoerariro yʉ jipachʉta ahricoro sehe yʉhʉre caribobiara.
Yʉhʉre ã cariboro yʉhʉre pomea wahachʉ yoarohca ticoro. To ã ni
yahusãrucuchʉ ticorore ñʉ tuhtirirore buhiri dahre dutiihtja”, niha buhiri
dahre dutiriro—niha Jesu.

6Ã nino Jesu tinare õ sehe ni yahu namoha:
—Ã niha tiro ñariro buhiri dahre dutiriro. To niri cjirire wacũgamʉsa.
7 Tiro yʉhdoro Cohamacʉ sehe to yainare to beseinare ñamipʉ cʉ̃hʉre,

dachopʉ cʉ̃hʉre tirore sinirucuinare yʉhtiro, yoadohorohca.
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8 Mʉsare niita nija. Cohamacʉre ti siniriro seheta dóicãta tinare yoado-
horohca. ¿To ã yʉhtiriro to jipachʉta yʉhʉ masʉno Cohamacʉ warocariro
ahri yahpapʉ tjua tacʉ Cohamacʉre wacũ tuainare bocabocari yʉhʉ? —niha
Jesu.

Pʉaro Cohamacʉre ti sinia quitire yahuha Jesu
9Ã yoa pari turi piti dahre buhero õ sehe ni yahuha Jesu: “Sã sehe noaina

jija. Paina sehe ñano yoaina jira”, ni tʉhotuina barore Jesu õ sehe ni yahuha:
10 —Cohamacʉ ya wʉhʉpʉ pʉaro mʉa Cohamacʉre sinia wahaha. Cʉ̃iro

fariseo curuamacariro jiha. Pairo pʉhtoa yare wapa na cohtariro jiha.
11 Ã yoa fariseo curua macariro sehe wahcãrʉcʉ sʉ, õ sehe ni yahuha

Cohamacʉre: “Cohamacʉ, yʉhʉ paina yare mahñopea mehne nariro, ñano
yoariro, paina namosãnumia mehne wʉana tiriro ne jieraja. Paina yoaro
sehe ñariro jieraja. Ahriro wapa na cohtariro yoaro sehe ñariro ne jieraja
yʉhʉ. Ã jicʉmʉhʉre ‘Noana’, nija Cohamacʉ.

12 Yʉhʉ somanaripe pʉa dachore ne chʉeraja, mʉ yare yoacʉ tacʉ. Tuhsʉ
jipihtia dohse jiape yʉ wapataa cʉ̃hʉre mahano (diezmo) wa mʉjaja yʉhʉ
mʉhʉre ño payocʉ”, niha fariseo curuamacariro Cohamacʉre.

13 Ã yoa wapa na cohtariro sehe yoa cureropʉ muhri yo dʉcʉ sʉ,
mʉanopʉre ñʉ mʉoeraha. Ã ñʉ mʉoeraro, to pẽbuhui cjãroca õ, õ sehe ni
sinihaCohamacʉre: “Cohamacʉ, yʉhʉñaareyoariro jija. Ã jicʉmʉhʉpjañʉga
yʉhʉre”, niha tiro Cohamacʉre.

14Mʉsare niita nija. Ahriro wapa na cohtariro sehe Cohamacʉ to ñʉchʉ
buhiri marieriro to ya wʉhʉpʉ tjuaa wahaha. Wiho mejeta pairo fariseo
curua macarirore “Mʉ ñaa buhirire cohãhi”, nieraha Cohamacʉ. “Yʉhʉ
noariro waro jija”, ni tʉhoturirore Cohamacʉ bʉoro dahrerohca. Wiho
mejeta “Yʉhʉ ñaare yoariro jija. Ã jicʉ tíre tuaro cahyaja” nirirore Cohamacʉ
wahchechʉ yoarohca tiro sehere—niha Jesu.

Macanacã ya cjihtire Cohamacʉre sini payoha Jesu
(Mt 19.13-15;Mr 10.13-16)

15Ã yoamasa ti pohnarewihãinacãre Jesure ña payo dutia ta, to cahapʉ na
wihimaha. Ti ã yoachʉ ñʉa Jesu buheina tinacãre na wihiinare tuhtiha.

16Ti ã tuhtichʉ ñʉno Jesu wihãinacãre pjirocaha to cahapʉ. Pjiroca tuhsʉ õ
sehe niha tiro to buheinare:

—Macanacã yʉ cahapʉ tajaro. “To cahai wahaena tjiga”, niena tjiga
tinacãre. TinacãCohamacʉre ti pʉhtoro tʉhotura. PʉhtoroCohamacʉ to sʉho
jiina ahrinacã yoaro sehe tʉhotuina baro dihta jira.

17 Potocã niita nija mʉsare. Ahrinacã Cohamacʉ ti pʉhtoro cjihtore
cahmana. Ti yoaro seheta mʉsa cʉ̃hʉ Cohamacʉ mʉsa pʉhtoro cjihtore
cahmaerana, pʉhtoro Cohamacʉ to noano sʉho jihtina ne jisi mʉsa —niha
Jesu.

Pache pʉro Jesure sinitu ñʉha
(Mt 19.16-30;Mr 10.17-31)

18 To ã niri baharo judio masa pʉhtoa mehne macariro Jesure õ sehe ni
sinitu ñʉha:

—¿Ne noariro, buheriro, jipihtia dachoripe Cohamacʉ mehne ji duacʉ,
dohse yoaihcari yʉhʉ? —niha tiro.

19To ã nichʉ Jesu õ sehe ni yʉhtiha:
—¿“Noariro”, ni pisujari mʉhʉ yʉhʉre? Noariro sehe Cohamacʉ dihta jira.
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20Ahri Cohamacʉ dutiaremasinamʉhʉ. “Numiamehne ñano yoaecʉ tjiga.
Masarewajãecʉ tjiga. Yacaecʉ tjiga. Mahñoamehne pairore yahusãecʉ tjiga.
Mʉ pʉcʉsʉmare ño payoga”, ni dutira Cohamacʉ —niha Jesu.

21To ã nichʉ tiro Jesure õ sehe ni yʉhtiha:
—Tíre jipihtiare yʉ wahma wahmʉa tariro jiipʉta yʉhdʉrʉcaera tihi yʉhʉ

—niha tiro.
22To ã nichʉ tʉhoro, Jesu tirore õ sehe ni yahuha:
—Mahanocã dʉhsara mʉhʉre mʉ yoa pahñohto. Jipihtiare mʉ yare duai

wahaga. Ã yoacʉ jipihtia mʉ wapatari niñerure pjacʉoinare waga. Mʉ ã
yoachʉ pjíromʉwapataa mʉanopʉ, Cohamacʉ cahapʉ jiyuahca. Mʉ ã yoari
baharo yʉhʉmehnemacariro cjihto taga—niha Jesu tirore.

23 To ã nichʉ tʉhoro tiro sehe payʉ pache cjʉariro jiro tíre pjacʉoinare wa
duaeraro, tuaro cahya, wahaa wahaha.

24To ã cahyachʉ ñʉno Jesu õ sehe ni yahuha painare:
—Pache pʉa Cohamacʉmasare pʉhtoro to noano sʉho jiropʉre ti wahachʉ

basioera curera.
25Camello sehe awicã copacãre to sãa nuhri wijaa duachʉ basioerara. To ã

jiro yʉhdoro pache pʉro pʉhtoro Cohamacʉ noano to sʉho jiropʉre to waha
duachʉ numijobiara—niha Jesu.

26To ã nichʉ tirore tʉhoina õ sehe niha:
—Cue, mʉ nino seheta potocã jichʉ, ne cʉ̃iro masʉno Cohamacʉ cahapʉ

wahamasieraboca—niha tina Jesure.
27Ti ã nichʉ Jesu õ sehe ni yʉhtiha:
—Masa ti basi ti mʉ sʉro yʉhdʉ masierara. Wiho mejeta Cohamacʉ sehe

masare pichacapʉ wahaborinare yʉhdo masina. Tiro jipihtiare noano yoa
masi pahñoriro jira—niha Jesu tinare.

28To ã nichʉ Pedro tirore õ sehe niha:
—Tʉhosiniga. Sã sehe jipihtia sã yare cũnocaa tii mʉhʉ mehne wahana —

niha tiro Jesure.
29To ã nichʉ Jesu õ sehe niha:
—Potocã mʉsare niita nija. Mʉsa Cohamacʉ yare yoana tana mʉsa

wʉhʉsere, mʉsa namosãnumiare, mʉsa bahanare, mʉsa pʉcʉsʉmare, mʉsa
pohnare cũnocarina jina, pjírowapatanahcamʉsa mipʉre.

30Mʉsa cũriro yʉhdoro wapatanahca. Ã jina mʉsa yariari baharo jipihtia
dachoripe Cohamacʉmehne jirucunahcamʉsa—niha Jesu tinare.

Pari turi Jesu to yariahtore, tomasawijaahtore yahuha
(Mt 20.17-19;Mr 10.32-34)

31Ã yoa Jesu doce to buheinare ti sahsero naaha. Ã naano tinare õ sehe ni
yahuha:

—Tʉhoga yʉhʉre. Mipʉre mari Jerusalẽpʉ wahana nija. Tópʉ yʉhʉre
masʉnore Cohamacʉ warocarirore Cohamacʉ yare yahu mʉhtaina cjiri
panopʉ ti yahuriro cjiro seheta paina ã yoaahca yʉhʉre.

32 Tópʉ masa yʉhʉre ñahaa, judio masa jieraina sehere waahca yʉhʉre.
Yʉhʉre ti wari baharo tina yʉhʉre bʉjʉpe, ñano ni, yʉhʉre chahcho puti
sihõahca.

33Tuhsʉ, yuta darimehne tjana tuhsʉwajãahca yʉhʉre. Ti ã wajãri baharo
tia dacho wahaboroi masa wijaaihca yʉhʉ —niha Jesu tinare.

34 To ã nichʉ to buheina to yahuare noano tʉho ñahaeraha. Cohamacʉ tíre
tinare noano tʉho ñahachʉ yoaerasiniha.

Capari ñʉerarirore ñʉchʉ yoaha Jesu
(Mt 20.29-34;Mr 10.46-52)
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35 Ã yoa Jesu cʉ̃hʉ Jericó wama tiri maca cahacãpʉ sʉha. Tói capari
ñʉerariro maha dʉhtʉ cahai duji, niñerure sinino niha.

36Ã jiro masa payʉ to cahai ti yʉhdʉachʉ tʉhoro tiro sinituha tinare:
—¿Dohse yoaa payʉmasa yʉhdʉjari? —ni sinituha tiro.
37—Jesu Nazaremacariro waharo nina—ni yahuha paina tirore.
38Ti ã ni yahuchʉ tʉhoro tiro õ sehe ni sañurucuha:
—Jesu, Davi cjiro panamino masare yʉhdohtiro, yʉhʉre pja ñʉga —ni

sañurucuha Jesure.
39 To ã nichʉ to pano waha mʉhtaina sehe, “Dihta mariahga”, ni tuhtiha

tirore. Ti ã ni tuhtipachʉta tó pano to sañurucuriro yʉhdo curero sañurucu
namoha tjoa:

—Davi cjiro panaminomasare yʉhdohtiro, yʉhʉre pjañʉga—ni sañurucuha
tiro.

40Toãni sañurucuchʉ tʉhoro, Jesu sehe tjuarʉcʉ sʉ, “Pjirocaga tirore”, niha.
To ã nichʉ tina sehe capari ñʉerarirore pji wahcãha. Ti ã pji wahcãchʉ tiro
Jesu cahapʉ to sʉchʉ Jesu sehe tirore õ sehe ni sinituha:

41—¿Dohse yʉ yoachʉ cahmajari mʉhʉ? —niha Jesu tirore.
—Yʉ pʉhtoro, yʉhʉre ñʉchʉ yoaga—ni yʉhtiha capari ñʉerariro.
42—Ñʉga. Yʉhʉre wacũ tuacʉ, noariro waharamʉhʉ —niha Jesu tirore.
43To ã nichʉta capari ñʉerariro ñʉa wahaha. Ã noariro waharo, tiro Jesu

mehne waha, “Cohamacʉ tuariro jira”, niha tiro. Ã jia masa payʉ capari
ñʉerariro to ñʉchʉ ñʉa “Cohamacʉ noariro, tuariro jira”, niha tina cʉ̃hʉ.

19
Zaqueo Jesure piti bocaha

1Ã yoa Jesu Jericópʉ sʉ, tí macapʉ yʉhdʉwahcãno taro niha.
2 Pache pʉro Zaqueo wama tiriro pʉhtoa ya cjihtire wapa na cohtaina

pʉhtoro tói jiha.
3 Ã jiro tiro Jesure “¿Diro baro jicari?” ni ñʉ masino taro Jesure ñʉ

duamaha. Ã to ñʉ duapachʉta yahparirocã to jichʉ masa payʉ tirocãre
dʉcataha.

4 Ã jiro tiro masare mʉroca yʉhdʉa waha, sicómoro wama tidʉ yucʉcʉpʉ
mʉjaha Jesure ñʉno taro. Baharo curero tʉ cahai Jesu yʉhdʉaro taro niha. Ã
jiro Zaqueo tʉi cohtaro niha.

5 To ã cohta pisaro watoi Jesu sehe tʉ dahpotoi sʉrʉca, Zaqueore ñʉroca
mʉo, tirore õ sehe niha:

—Zaqueomipʉre mʉwʉhʉi tjuasiniihtja yʉhʉ. Ã jicʉ cjero duji taga—niha
Jesu tirore.

6 To ã nichʉ Zaqueo sehe soaro mehne duji ta, tuaro wahchea mehne to
wʉhʉpʉ pji wahcãha Jesure.

7To ã ni piti bocachʉ ñʉa, jipihtinamasa ti basi õ sehe ni durucuha:
—Ahriro Jesu ñaare yoariro ya wʉhʉpʉ tinino waha duara —ni durucuha

jipihtina ti basi.
8Zaqueo sehe piti boca tuhsʉ tói ducu, Jesure õ sehe ni yahuha:
—Pʉhtoro tʉhoga yʉhʉre. Jipihtia yʉ yare dacho macai pjacʉoinare wai-

htja. Ã jicʉ yʉhʉ pairore cien niñeru tʉriremahñomariro jicʉ, cuatro cientos
niñeru tʉrire wapa bui payoihtja tirore—niha Zaqueo Jesure.

9To ã nichʉ Jesu sehe õ sehe ni yahuha tirore:
—Michare mʉhʉre mʉ wʉhʉi jiina cʉ̃hʉre pichacapʉ wahaborinare Co-

hamacʉ yʉhdo tuhsʉra. Mʉhʉ cʉ̃hʉ Abrahã cjiro coyeiro jira.
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10Yʉhʉmasʉno Cohamacʉwarocariro pichacapʉwahaborinaremacai tai
nii. Tópʉwahaborinare noano yʉhdoi tai nii—niha Jesu Zaqueore.

Niñeru tʉri uru tʉri quitire yahuha Jesu
(Mt 25.14-30)

11 Ã yoa tirore tʉhoinare Jesu paye quiti mehne piti dahre yahuha. Ma-
hanocã dʉhsaha Jerusalẽpʉ to sʉhto. Ã jia tirore tʉhoina õ sehe ni tʉhotuha:
“Pʉhtoro Cohamacʉmipʉre sʉho ji dʉcaro taro nina”, ni tʉhotuha tina.

12Ti ã ni tʉhotuchʉ Jesu õ sehe ni yahuha tinare:
—Cʉ̃iro pʉhtoro sãahtiro to ya yahpa macaina bui pʉhtoro jihtiro yoaropʉ

waharo taro niha. Tópʉre to sʉchʉ ñʉno ti bui pʉhtoro tirore pʉhtoro sõno
taro niha. Pʉhtoro sãahtiro ya maca macaina bui pʉhtoro sõno taro niha
tirore. Baharo to ya wʉhʉpʉ tju wihiro taro niha.

13Wahmanore towahahto pano pʉhtoro diez dahra cohtainare pjirocaha.
Ã pjirocaro, tiro tinare cãinare típe tʉri niñeru tʉri wapa bʉjʉa tʉri uru tʉrire
waha. Wa tuhsʉ, õ sehe ni yahuha tinare: “Yʉhʉ yʉ mariachʉ ahri niñeru
mehnemʉsa wapata namohtire macaga”, niha tiro dahra cohtainare.

14Pʉhtoro sãahtiro to jipachʉta toyamacamacainata tirore cahmaeraha. Ã
cahmaeraa, ti warocahtinare tirore pʉhtoro sõhtirore yahu dutia warocaha.
“Ahriro sã pʉhtoro jichʉ cahmaeraja sã”, niha tina ti yahu duti warocaina
sehe.

15 Ã ti cahmaerapachʉta baharo ti pʉhtoro sãaha tiro. Ã pʉhtoro sãa
tuhsʉro tiro towʉhʉpʉ tjua taha. Ã tjuwihiro tiro dahra cohtainare to niñeru
mehne ti wapata namoaremasino taro, tinare pjirocaha.

16To pjirocari baharo, wihi mʉhtariro tirore yahuha: “Pʉhtoro mʉ niñeru
tʉ, yʉhʉre mʉ wari tʉ mehne diez tʉri wapata namohi yʉhʉ”, niha dahra
cohtariro to pʉhtorore.

17 “Noano yoari jire mʉhʉ. Mʉhʉ noariro dahra cohtariro jira. Mʉhʉ
mahanocã mehne yʉ dutiriro seheta yoa pahñoriro jicʉ mipʉ diez macari
macaina ti pʉhtoro cjihtowahaihcamʉhʉ”, niha pʉhtoro dahra cohtarirore.

18 To baharo wihiriro tiro mehne macariro õ sehe niha: “Pʉhtoro, mʉ
niñeru tʉ, yʉhʉre mʉ wari tʉ mehne cinco tʉri wapata namohi yʉhʉ cʉ̃hʉ”,
ni yahuha to pʉhtorore.

19 “Cinco macari macaina pʉhtoro cjihto wahaihca mʉhʉ”, niha pʉhtoro
tirore.

20To ã niri baharo pairo dahra cohtarirowihi, õ sehe ni yahuha: “Pʉhtoro,
mʉ niñeru tʉ õi jira. Suhtiro cahsaromehne coma, tí tʉre wihbohi.

21Mʉhʉ tuaro dahra dutiriro jira. Paina yare mana mʉhʉ. Tuhsʉ, tuaro
dahra dutiriro jicʉ dahraerariro jipacʉta mʉhʉ paina ya dahrari wapare
nana. Ã yoa toaerariro jipaihta dichare nariro jira mʉhʉ. Ã jicʉmʉhʉre cui
nihi”, niha to pʉhtorore “Wapataerahi yʉhʉ”, ni yahuro.

22 “Mʉhʉ ã nicʉ ñano yoariro jira mʉhʉ. Yʉhʉre mʉ ã niri buhiri mʉhʉre
buhiri dahreihtja yʉhʉ. Yʉhʉ mʉhʉre tuaro dahra dutiriro yʉ jichʉ masina
mʉhʉ. Paina yare yʉ nachʉ toaerariro jipai dichare nariro yʉ jichʉ masina
mʉhʉ.

23 Yʉ ã jiriro jichʉ ñʉpacʉta ya tʉre niñeru wihbori wʉhʉpʉ cũeraremʉhʉ.
Tíre ti wasori wapawapata namoboamʉhʉ. ¿Dohseacʉ ã yoaerarimʉhʉ? Tíre
mʉ yoachʉ tju wihicʉwapata namoboa yʉhʉ”, niha ti pʉhtoro.

24Ã ni tuhsʉ tiro cahai ducuinare dutiha: “Niñeru tʉre maga tirore. Diez
tʉrire cjʉarirore waga”, niha pʉhtoro.

25To ã nichʉ tina sehe õ sehe ni yahuha tirore: “Pʉhtoro, diez tʉri cjʉariro
payʉ cjʉa tuhsʉra”, niha tina.
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26 Ti ã nichʉ pʉhtoro õ sehe ni yʉhtiha: “Mʉsare niita nija. Jipihtina
cjʉainare wa namoihtja. Cjʉaerariro sehere mahanocã to cjʉapachʉta tíre
maihtja.

27Mipʉ pinihta yʉhʉre ñʉ tuhtiinare yʉhʉre ti pʉhtoro ji dutierainare yʉ
cahai na tahga. Ã yoana yʉ ñʉrocaroi wajãga tinare”, niha pʉhtoro dahra
cohtainare—ni buheha Jesu.

Jerusalẽpʉ sʉha Jesu
(Mt 21.1-11;Mr 11.1-11; Jn 12.12-19)

28Ã ni tuhsʉ Jesu paina pano Jerusalẽpʉwahaha.
29Ã yoa tina Jerusalẽpʉ ti sʉhto panocã tʉ̃cʉ Olivo wama tidʉ dʉhtʉ cahai

jiri maca Betfagé wama tiri maca cahai, ã jichʉ Betania wama tiri maca
cahai sʉmʉhtaha. Tí macari pʉa maca cahai Jesu sʉro, to buheina pʉarore
warocaro taro, õ sehe ni yahu quihõha:

30—Sí macapʉ burrocãre nana wahaga. Tópʉ sʉna, burrocãre ti dʉhte da-
porirocãre boca sʉnahca. Tiro ne cʉ̃iro ti pisamahnoerarirocã jica. Tirocãre
bocana, yuta dare pjã, na tabasaga yʉhʉre.

31 Tirocãre mʉsa pjãchʉ ñʉno, cʉ̃iro dohse jiriro “¿Dohse yoana tana bur-
rocãre dʉhte dapori dare pjãjari mʉsa?” to nichʉ tʉhona õ sehe ni yʉhtiga
tirore: “Mari pʉhtoro burrocãre cahmarocasinire”, ni yahuga tirore —ni
yahu duti warocaha to buheina pʉarore.

32 To ã nichʉ tina pʉaro sehe to niriropʉ sʉha. Ti ã sʉchʉ jipihtia Jesu to
niriro seheta wahaha.

33Ã jia tina tirocãre ti pjãchʉ ñʉa tirocã pʉa tinare õ sehe ni sinituha:
—¿Dohse yoana tana burrocãre dʉhte dapori dare pjãjari mʉsa? —ni sini-

tuha tina.
34—Mari pʉhtoro burrocãre cahmarocasinire—ni yʉhtiha tina.
35 Ã ni yahu tuhsʉ tirocãre Jesu cahapʉ na sʉha. Na sʉ tuhsʉ ti bui sãa

suhtire tirocã bui pjũpaha payo tuhsʉchʉ ñʉ, Jesu sehe tirocã bui to mʉja
pjachʉ yoadohoha tina.

36 Jesu tirocã bui to pisachʉ to wahahto panomasa ti bui sãa suhtire tjuwe
na, to wahahti mahai saño cũmʉhtaha, Jesure ño payoa.

37Tina Jerusalẽ cahacãpʉ sʉ, Olivo wama tidʉi dujiari mahapʉ sʉha. Tópʉ
Jesu to buhechʉ tʉhoina payʉ jipihtia Cohamacʉ tuaa mehne to yoa ñorire,
noaa to yoarire ti ñʉri cjirire wacũa, Cohamacʉre “Noariro, tuariro jira”, ni
sañurucuha. Ã yoa Cohamacʉre ño payoa, õ sehe ni sañurucuha:

38 —Ahriro Cohamacʉ to warocariro, mari pʉhtoro noano jijaro. Mʉano
macaina noano jijaro. Mʉano macariro Cohamacʉ, mʉhʉ tuariro waro jira
—ni ño payoha tina.

39Ti ã nichʉ tʉhoa fariseo curua macaina mahainacã ti watoi jiina Jesure
õ sehe ni yahuha:

—Buheriro, mʉ buheinare dihta mariea dutiga—niha tina.
40 —Mʉsare niita nija. Tina ti sañurucuerachʉ tãa peri sehe sañurucuboa —

niha Jesu fariseo curuamacainare.
41Ã ni tuhsʉ Jesu Jerusalẽ cahacãpʉ sʉ, tí macare ñʉrocaro, tiiha.
42Õ sehe niha tiro:
—Jerusalẽ macaina mipʉ pinihtare mʉsare pichacapʉ wahaborinare Co-

hamacʉ to yʉhdohtore mʉsa masichʉ noa yʉhdʉaboa. Ã jipachʉta mipʉre
mʉsa tíre ne tʉho duaerare. Ã jiro Cohamacʉ tíremʉsare masi dutierare.

43 Mʉsare ñʉ tuhtiina mʉsa jiri macare soroahca. Ã yoaa mʉsare tina
wijaaro wasi.
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44 Tí pjata tina mʉsa ya macare cohã pahñoahca. Mʉsa cʉ̃hʉre wajãahca.
Mʉsare ñʉ tuhtiina noano cohã pahñoahca mʉsa ya macare. Cohamacʉ
pichacapʉwahaborinare mʉsare to yʉhdohtore mʉsa masi duaerare. Mʉsa
masi duaerari buhiri mʉsare ñʉ tuhtiinare Cohamacʉ mʉsare cohã dutiro-
hca—niha Jesu Jerusalẽ macainare.

Cohamacʉwʉhʉpʉ Jesu sʉha
(Mt 21.12-17;Mr 11.15-19; Jn 2.13-22)

45 Ã yoa Jerusalẽpʉ sʉro, Jesu Cohamacʉ wʉhʉpʉ sãa wahaha. Ã yoaro
pache duainare tí wʉhʉpʉ jiinare boca sʉro, tinare cohã wionocaha.

46Õ sehe niha tiro tinare:
—Õ sehe nina Cohamacʉ yare ti joari pũi: “Yʉ wʉhʉ Cohamacʉ mehne

durucuri wʉhʉwama tirohca”, niha to yare ti joari pũi. To ã nipachʉtamʉsa
sehe ahri wʉhʉi duana, mʉsa basi cahma yacaramʉsa—niha Jesu.

47 Ã yoa dachoripe Cohamacʉ wʉhʉpʉ Jesu buheha. Ã jia sacerdotea
pʉhtoa, judio masare buheina, masa pʉhtoa cʉ̃hʉ tirore ti wajãhti cjihtire
wacũmacaha.

48Masa jipihtina tirore ã tʉhorucua, to buheare noano tʉho nʉnʉina jiha.
Ti ã noano tʉho nʉnʉchʉ ñʉa, Jesure wajã duaina sehe tirore ti wajãhtire
bocaerasiniha.

20
Sacerdoteapʉhtoa, judiomasarebuheina, bʉcʉnamehne Jesuresinituñʉha
(Mt 21.23-27;Mr 11.27-33)

1 Pa dachoi Cohamacʉ wʉhʉi Jesu masare noaa buheare buhero niha. To
ã buhechʉ sacerdotea pʉhtoa, judio masare buheina, bʉcʉna mehne tiro
cahapʉwihia, tirore õ sehe ni sinitu ñʉha:

2 —Yahuga sãre. ¿Dohseacʉ canʉre ã yoari mʉhʉ? ¿Noa mʉhʉre tíre ã yoa
dutiri? —niha tina Jesure.

3Ti ã nichʉ Jesu õ sehe ni yʉhtiha tinare:
—Mʉsa sehere sinitu mʉhtaihtja. Yahuga yʉhʉre.
4¿Joãomasare to bautisachʉ diro baro sehe tirore bautisa dutia tiari, mʉsa

tʉhotuchʉ? ¿O Cohamacʉ dutiera tiari? ¿O masa sehe dutia tiari, mʉsa
tʉhotuchʉ? —ni sinituha Jesu tinare.

5To ã nichʉ tina sehe ti basi õ sehe niha:
—¿Dohse ni yʉhtinahcari mari? “Cohamacʉ Joãore dutia tiri jire”, mari

nichʉ, “¿Dohseana Cohamacʉ Joãore to dutipachʉta tirore tʉho duaerari
mʉsa?” niboca Jesumarine. Ã jina “Cohamacʉ Joãore dutia tiri jire”, ni yʉhti
masieraja mari.

6 Ahrina masa sehe “Potocãta João Cohamacʉ yare yahu mʉhtariro jira”,
ni tʉhotura tina. Ã ni tʉhotua “João to bautisachʉ Cohamacʉ tirore dutierari
jire”, mari nichʉ tʉhoa marine tãa mehne docaboca masa. Ã jina tí cʉ̃hʉre
yahumasieraja mari—ni durucuha tina ti basi.

7Ã ni durucu tuhsʉa tina Jesure õ sehe ni yʉhtiha:
—Joãore bautisa dutirirore sã masieraja—niha tina.
8Ti ã nichʉ Jesu õ sehe ni yʉhtiha:
—Típjapinihtayʉhʉ cʉ̃hʉmʉsa sinitumʉhtarireyahuerajamʉsare. Ahrire

yʉ yoarire dutirirore yahueraja mʉsare—niha tiro tinare.
Ñaina dahra cohtaina quitire yahuha Jesu
(Mt 21.33-44;Mr 12.1-11)

9Ã yoa Jesu to tʉhotuamehne piti dahre õ sehe ni buhe dʉcahamasare:
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—Wese pʉro se dari cjihtire toaha. Toa tuhsʉ, tí wesere painare cʉ̃
bʉhʉsehe coa pahma cũha. Pahma cũno tí wesere tinare ñʉ wihbo dutiha.
Ã duti tuhsʉ pa yahpapʉwaha, yoari pja bajueraha.

10Tuhsʉ, se ñiri pja jichʉwese pʉro to cahamacʉnore wesere ñʉwihboina
cahapʉwarocaha. Wese macaa to toaa dichare to ya coa macaare na dutiro
warocamaha. Ã jia ñʉ wihboina sehe to cahamacʉnore wiho piti boca
cjãnocaha tirore. Ã cjãnocaa, tina tirore dichare waerapahta tjuaa dutiha
tirore.

11 Ã jiro wese pʉro pairo to cahamacʉnore tí wese macaa toaa dichare
na dutiro warocamaha tjoa. Ã jia wesere ñʉ wihboina tiro cʉ̃hʉre cjã, ñano
yoaha. Ã yoa tuhsʉ tirore tí dichare waerapahta tjuaa dutiha tjoa.

12 Tirore ti ã yoari baharo wese pʉro pairo cahamacʉnore warocamaha
tjoa. To ã warocachʉ ñʉa, wesere ñʉwihboina sehe tiro cʉ̃hʉre cami dahre,
tí wese dʉhtʉ cahai cohãnocaha tirore.

13 ’Ti ã yoari baharo wese pʉro õ sehe ni tʉhotumaha: “¿Dohse yoaihcari
yʉhʉ? Õ sehe yoaihtja. Yʉhʉ yʉmacʉre yʉ cahĩrirorewarocaihtja. Tina tirore
ño payoboca”, ni tʉhotumaha wese pʉro sehe.

14Ã jia tomacʉnore to warocarirore to sʉchʉ ñʉa ñʉwihboina sehe ti basi
õ sehe ni durucuha: “Ahriro wese pʉro macʉno jira. Baharo ahri wesere
cjʉahtiro jira. Tirore wajãjihna. Mari ã yoachʉ ahri wese mari ya wese
tjuarohca”, nimaha tina ti basi.

15 Ã ni tuhsʉa wese pʉro macʉnore wese dʉhtʉ cahai cohã, wajãnocaha
tirore. ¿Ti ã yoachʉ ñʉno dohse yoarohcari wese pʉro wesere ñʉ wih-
boinare? —niha Jesu.

16—Tirowesereñʉwihboinarewajãno taro, paina seherewesereñʉwihbo
dutirohca—ni yʉhtiha Jesu to basi.
To ã nichʉ tʉhoamasa sehe õ sehe niha:
—Marine ã wahaero tjijaro—niha tina.
17Ti ã nichʉ Jesu sehe tinare õ sehe ni sinituha:
—¿Cohamacʉ yare ti joari pũre õ sehe ni durucua, dohse nino nijari, mʉsa

tʉhotuchʉ?:
“Ahriro Cristo tãca yoaro seheta jira.
Tãcarewʉhʉ dahreina ti cohãno seheta masa tirore cohãahca.
Ti ã yoapachʉta mipʉre wʉhʉ dahreina wʉhʉre yoaa ti cũ mʉhtari tãcare ti

cũno seheta Cohamacʉ tirore pʉhto sõhre”,
ni joaha.
18 Jipihtina tia tãca bui bora pjainare payʉ dihicã peri yihsorohca tia tãca.
Tuhsʉ, tia tãcamasʉnobui borapjaro, tahãnocanohca tirore. Ã tahãno to pjacʉ
cjiroredaamanaricãwahachʉyoarohca. (Tó sehetayʉhʉre cahmaeraina, yʉ
buhiri dahrehtina ñano yʉhdʉahca)—niha Jesu.

Pʉhtoa yawapare paina sinituha Jesure
(Mt 21.45-46; 22.15-22;Mr 12.13-17)

19 To ã nichʉ tʉhoa judio masare buheina sacerdotea pʉhtoa cʉ̃hʉ, “Jesu
wesere ñʉ wihboina quiti mehne marine tuhtiro nina”, ni tʉhotuha tina. Ã
ni tʉhotua tina Jesure ñaha duamaha. Ã ñaha duapahta tinamasare cui niha.

20Ã cuia, Jesure ti ñahahtí pjare cohtasiniha tina. Ã jia tina quihõno yoaina
yoaro sehe ji mahño dutiha painare. To ñano ni yʉhtichʉ yoa duaa nimaha
tirore yahusãduaa. Ã jia Jesure sinitudutiawarocahamahñoinare. Jesuñano
to ni durucuchʉ tʉhoa tí yahpa macaina bui pʉhtorore peresu yoa dutia taa
nimaha.
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21Ã jia tina Jesuremahño cũ õ sehe ni sinitu ñʉmaha:
—Buheriro, potocã durucuriro, mahñoa marieriro mʉ jichʉ sã masija. Ã

jicʉ wiho jiinare, pʉhtoa cʉ̃hʉre cʉ̃no potori yoara mʉhʉ. Mʉhʉ Cohamacʉ
yare potocãmʉ buhechʉ cʉ̃hʉre sã masija.

22 Yahuga sãre. ¿Ne, Roma macarirore jipihtina bui pʉhtorore gobierno
macaare marine waparo cahmajari, mʉ tʉhotuchʉ? ¿Mari dutia wapa
dutijari, mʉ tʉhotuchʉ? —ni sinituha tina Jesure.

23Tiãnichʉ tʉhoro Jesu tiñanoyoaduaaremasino, tinareõseheniyʉhtiha:
24—Mipʉre niñeru tʉre na tahga. Tí tʉre ñʉjihna—niha.
Tí tʉre ti na wihichʉ ñʉno õ sehe niha Jesu:
—¿Diro baro masʉ wahãjari ahri tʉre? ¿Diro baro wama wahãjari? —niha

Jesu tinare.
—César,masabuipʉhtoro jiriroyamasʉ, towamacʉ̃hʉwahãna—niyʉhtiha

tina.
25Ti ã nichʉ Jesu õ sehe ni yahuha:
—Tí pja pinihta masa bui pʉhtoro yare tiro sehere waga. Cohamacʉ yare

Cohamacʉ sehere waga—niha Jesu tinare.
26 Ã to noano yʉhtichʉ, masa ti ñʉrocaroi Jesure ñano ni durucuchʉ yoa

masieraha tina. Ã jia Jesu yʉhtiare tʉhoa, tina cʉaa waha, dihta mariea
wahaha.

Saduceo curuamacaina Cohamacʉ tomasoare sinituha Jesure
(Mt 22.23-33;Mr 12.18-27)

27 Ã yoa mahainacã saduceo curua macaina Jesu cahapʉ wihiha. “Co-
hamacʉ yariainare masosi”, ni tʉhotuina jiha saduceo curua macaina. Ã jia
tina õ sehe niha tirore:

28—Buheriro, õ sehe ni buhea tiha Moise cjiro: “Cʉ̃iro to wahmino namo
tiriropohnamariaparota to yariachʉñʉno tobahʉrore towahminonamono
cjirore nʉoano cahmana. Ã yoaro to wahmino mʉnano to pohna tiboro
seheta pohna tiro cahmana to bahʉrore. Ã jia to pohna towahminomʉnano
pohna yoaro sehe jiahca”, ni joaa tihaMoise cjiro—niha tina.

29Tíre ni tuhsʉ ahri quitire yahu namoha tjoa Jesure:
—Cʉ̃iromasʉno jiha. Seis to bahana jiha. Ti wahmino sehe namo ti, pohna

marieriro yariaa wahaha.
30 Ã jiro pairo to bahʉro cʉ̃hʉ to wahmino namono cjirore nʉoaha. To ã

nʉoari baharo towahminoyoaro sehetapohnamariaparota tiro cʉ̃hʉyariaa
wahaha.

31 Ã jiro ahriro bahʉro cʉ̃hʉ to wahmino mʉnano yoaro seheta pohna
mariaparota yariaa wahaa. Ã dihta wahaha cʉ̃iro pohna waro. Ne pohna
mariapahta yaria pihtia wahaha.

32Ti namono cjiro cʉ̃hʉ ti baharota yariaa wahaha.
33 ¿Ne Cohamacʉ jipihtinare yariaina cjirire tomasochʉ diro namono sehe

jibocari ticoro pototi? Tina jipihtina ticorore namo tirina cjiri jiha. ¿Ã jiro
diro baro namono jirohcari? —ni sinituha tina.

34Ti ã nichʉ Jesu õ sehe ni yʉhtiha:
—Mipʉmacaina wamomaca dʉhtera.
35 Ti ã dʉhtepachʉta paina sehe pa turu macaina sehe ã jierara. Paina

mʉare, numia cʉ̃hʉre to yainare Cohamacʉ ñaa marieina jichʉ yoarohca.
Tina ti yariari baharomasamʉjaahca. Ãyoa tina tópʉwamomacadʉhterara.

36Ã jia tina anjoa yoaro seheta ne yariasi. Tina Cohamacʉ tomasorina jia,
Cohamacʉ pohna jira.
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37Mipʉre yariarina cjiri ti masa wijaahto sehere mʉsare yahuihtja. Tíre
Moise cjiro noano yahu pahñoa tiha. To mahadʉcã jʉ̃ri quitire õ sehe ni
yahua tiha tiro: “ ‘Yʉhʉ Abrahã, Isaa, Jacobo ti pʉhtoro tjija’, ni yahure
Cohamacʉ yʉhʉre”, ni joaa tihaMoise cjiro.

38Ti yariari baharo “Ti pʉhtoro tjija”, ni yahua tiha Cohamacʉ. Ã niparota
yariarina cjiri pʉhtoro jierara Cohamacʉ. “Ti pʉhtoro tjija”, to nia mehne
catiina ti jichʉmasija mari. Tiro catiina pʉhtoro jira. Jipihtina masa catira
Cohamacʉ to ñʉchʉ —niha Jesu tinare.

39-40To ã nichʉ tina sehe pari turi Jesure sinitu duaeraha. Ã jiamahainacã
judio masare buheina õ sehe niha:

—Buheriro, mʉhʉ noano yʉhtihre—niha tina Jesure.
¿Diro baro coyeiro jijari Cristo?
(Mt 22.41-46;Mr 12.35-37)

41Baharo Jesu õ sehe ni yahuha tinare:
—“Cristo Davi cjiro panamino jirohca”, ni buhera paina. ¿Dohse yoa tina ã

ni buhejari?
42Davi cjiro to basi Salmopʉ to joari tjupʉ õ sehe ni joaa tiha:

“Cohamacʉ yʉ pʉhtorore õ sehe nire: ‘Õi yʉ poto bʉhʉsehei dujiga.
43 Ã jicʉ mʉhʉre ñʉ tuhtiinare mʉhʉre yʉhdʉrʉcabasaihca yʉhʉ’, nire Co-

hamacʉ yʉ pʉhtorore”,
ni joaa tiha Davi cjiro.
44Ã ni joaro Davi cjiro pʉhtoro tiha Cristore. Davi cjiro Cristo ñʉchʉno cjiro
jiparota Cristore pʉhtoro tiha. ¿Davi cjiro Cristo ñʉchʉno cjiro jiparota dohse
jiro baro tiro pʉhtoro tiari Cristore? —ni yahuha Jesu. (Cristo sehe Davi cjiro
pʉhtoro jira.)

Judiomasare buheina ti ñaa yoaare yahuha Jesu
(Mt 23.1-36;Mr 12.38-40; Lc 11.37-54)

45 Masa payʉ Jesure ti tʉhoro watoi Jesu sehe to buheinare õ sehe ni
yahuha:

46 —Mari judio masare buheina ti ñaa yoaare ñʉna noano wacũ masiga.
Ã jina ti yoaro sehe yoaena tjiga. Tina yoaa suhti sãa, masa ti ñʉrocaroi
majarea, pache duaropʉ paina pʉhtoare noano ño payo ti sinino sehe ti piti
bocasinichʉ cahmana tina. Ã cahmaina jia, tina mari judio masa buhea
wʉhʉsei noaa dujia dihtare bese duji duara. Tuhsʉ, bose nʉmʉ jichʉ tó
cʉ̃hʉre noaa dujia dihtare cahmana.

47 Tina wapewahya numia ya wʉhʉsere ti ya cʉ̃hʉre mana tí numiare. Ã
yoaina jia, tina masa ti ñʉrocaroi yoari pja Cohamacʉre sinimana masare
ñʉ dutia. Ti ã yoachʉ tinare Cohamacʉ pjíro buhiri dahrerohca —niha Jesu
tinare.

21
Wapewahyoro Cohamacʉwʉhʉi to warire yahuha Jesu
(Mr 12.41-44)

1Ã ni yahu tuhsʉ niñeruwihbori caroi pache pʉa ti niñerure ti duhu sãachʉ
ñʉ dujiro niha Jesu. Tí niñeru Cohamacʉwʉhʉre ti cahnochʉ ti wapahti jiha.

2 Ã ñʉno wapewahyoro pjacʉoricoro to pʉa tʉcãre to duhu sãachʉ cʉ̃hʉre
ñʉha.

3Tíre ñʉ tuhsʉ õ sehe ni yahuha:
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—Potocã niita nija mʉsare. Ahricoro wapewahyoro pjacʉoricoro sehe
niñeru wihbori caropʉ duhu sãano paina jipihtina ti wari yʉhdoro wahre
ticoro sehe.

4 Paina pache pʉa pjíro ti wapachʉta ti ya pjíro dʉhsara. Ahricoro sehe
pjacʉoricoro jiparota jipihtia to chʉhtire to nuchʉboacãrewa pahñohre —ni
yahuha Jesu.

“Cohamacʉwʉhʉ cohãriwʉhʉ jirohca”, niha Jesu
(Mt 24.1-2; Mr 13.1-2)

5Ã yoa paina Cohamacʉwʉhʉre õ sehe ni ñʉa niha:
—Noaa tãa mehne yoari wʉhʉ, noacari wʉhʉ jijari. Masa Cohamacʉ ya

wʉhʉ cjihtire ti wari cjiri cʉ̃hʉ tí wʉhʉpʉre noaca cũri jira—ni durucua niha.
Ti ã nichʉ Jesu õ sehe ni yahuha tinare:
6—Ahri jipihtiamari ñʉri cjiriwʉhʉse, ahri tãa cʉ̃hʉ cohõpihtiawahaahca.

Ne cʉ̃ria tãca tjuasi—niha Jesu tinare.
Pihtiri dacho cjihtore yahuha Jesu
(Mt 24.3-28;Mr 13.3-23)

7To ã nichʉ tʉhoa tina sehe õ sehe ni sinituha tirore:
—Buheriro, ¿dohse jichʉ mʉ niriro sehe waharo ã waharohcari? ¿Pihtiri

dacho panocã jichʉ dohse to waha dʉcachʉ ñʉnahcari sã? —ni sinituha tina
Jesure.

8 Jesu õ sehe ni yʉhtiha tinare:
—Noano yoagamʉsa. Ã jinamʉsare paina ti mahñoare tʉhoena tjiga. Payʉ

masa “Cristo jija yʉhʉ”, niina taahca. Ã nia, “Mipʉre pihtiri dacho cjihto
mahanocã dʉhsara”, niahca. Ti ã nichʉ tinare tʉhoena tjiga.

9Ãyoapaina “Cahmawajãanina”,mʉsareniahca. “Mipʉrepʉhtoaremasa
cohãanina”, niahca. Mʉsa tíre tʉhona cuiena tjiga. Pihtiri dacho pano õ sehe
waha mʉhtanohca. To ã wahachʉ pihtiri dacho cjihto dʉhsasininohca mini
—niha Jesu.

10Ã ni tuhsʉ õ sehe ni yahu namoha:
—Cʉ̃ yahpamacaina pa yahpamacainamehne cahmawajãahca.
11 Tuhsʉ, tuaro yahpa ñuhmi, masa payʉ jʉca mehne yaria, jipihtiro

macaina dohatiahca. Ã yoa mʉano macaa bajuamehneare masa ñʉa, ñʉ
cʉaa wahaahca.

12 ’Ahri jipihtia ti ã wahahto pano, paina mʉsare ñaha, ñano yoaahca.
Tuhsʉ, mari judiomasa buheawʉhʉsei tinamʉsare yahusã, peresu yoaahca
mʉsare. Ti ã yoachʉ yahparimacaina pʉhtoa panoi, macarimacaina pʉhtoa
panoi ducunahcamʉsa ti yahusãhtina. Yʉ yainamʉsa jiri buhiri ã yoaahca.

13Ti ã yahusãchʉmʉsa sehe noaa buheare tinare yahunahca.
14 Tí pjare mʉsare ti yahusãchʉ pʉhtorore mʉsa yʉhtihtore “Yahu masier-

aboca”, ni tʉhotuena tjiga mʉsa.
15 Yʉhʉ mʉsare yahubasaihtja. Mʉsare ã yoadohocʉ tʉho masiare, noaa

durucuacʉ̃hʉremʉsareyahuchʉyoaihtja. Mʉsaãyoachʉmʉsareñʉ tuhtiina
sehemʉsa durucuare tʉho, “Tí potocã jierara”, ni yʉhti masisi.

16 Tí pjare mʉsa pʉcʉsʉma, mʉsa bahana, mʉsa coyea, mʉsa mehne
macaina cʉ̃hʉ mʉsare ñʉ tuhtiinare waahca mʉsare yʉ yaina mʉsa jiri
buhiri. Ti ã yoachʉ mʉsare ñʉ tuhtiina mʉsa mehne macainare painare
wajãahca.

17Ã yoa yʉ yainamʉsa jichʉ ñʉa, jipihtinamʉsare ñʉ tuhtiahca.
18Mʉsare ã ñʉ tuhtipahta nemahanocãmʉsare ñano yoasi.
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19 Ã jina Cohamacʉre wacũ tuaina jiga mʉsa. Mʉsa ã yoana, Cohamacʉ
mehne ã jirucunahca.

20 ’Ã yoa payʉ surara Jerusalẽpʉ ti soroachʉ ñʉna, Jerusalẽne ti cohãhto to
mahanocã dʉhsachʉmasinahcamʉsa.

21 Ti ã yoachʉ ñʉa Judea yahpai jiina tʉ̃yucʉ cahapʉ mʉroca duhtijaro. Ã
yoa Jerusalẽi jiina wahajaro. Ã yoa campoi jiina Jerusalẽpʉwahaea tjijaro ti
waha bahrañohto sehe.

22Tí dachorihi buhiri dahrea dachorihi jipihtia Cohamacʉ yare ti joari pũ
to niriro cjiro seheta ã waharohca.

23 Jipihtiropʉ ahri yahpai ñano yʉhdʉahca. To ã wahachʉ, niji wahcõa
numia, ti pohnare pũina numia cʉ̃hʉ pjacʉoro wahaahca.

24 Paina ahri maca Jerusalẽ macaina mehne cahma wajãahca. Ã
cahma wajãa, paina ahri maca macainare jipihtia yahparipʉ na wahcã,
peresu yoaahca. Ã jia judio masa jieraina Jerusalẽne ñano yoa, tinare
yʉhdʉrʉcaahca. Judio masa jieraina ya dacho to pihtichʉpʉ Jerusalẽ
macainare ñano yoa duhuahca—ni yahuha Jesu.

Jesu yahpapʉ to tjua tahtore yahuha
(Mt 24.29-35, 42-44;Mr 13.24-37)

25Ã ni yahu tʉhsʉ, tinare õ sehe ni yahu namoha:
—Tí pjare sʉ̃ dachomacariro, ñamimacariro, ñahpichoha cʉ̃hʉ cohtotaahca.

Jipihtina ahri yahpa macaina “Cue, yarianahca”, ni tʉhotuina pjiri ma
macaa pahcõri cuaro choro ti bisiro coa tachʉ tʉhoa tuaro cuiahca.

26 Tí pjare mʉano macaa yahpari, ñahpichoha cʉ̃hʉ tuaro ñuhmiahca. Ti ã
wahachʉ ñʉa, masa sehe ahri yahpa to pihtihtore cohtaa, tuaro cuiahca.

27Tí pjata yʉhʉmasʉnoCohamacʉwarocariro Cohamacʉ tuaamehne to si
sitea mehne yʉ tachʉ ñʉahcamasa.

28 Ahri ti ã waha dʉcachʉ ñʉna, wacũ tuaina jiga. Ã jina mʉanopʉ ñʉga.
Tí pjare Cohamacʉmʉsare pichacapʉwahaborinare to yʉhdohtomahanocã
dʉhsarohca—niha Jesu.

29Ã ni tuhsʉ ahri quiti mehne piti dahre buheha Jesu:
—Higueracʉre, paye yucʉ cʉ̃hʉre tʉhotugamʉsa.
30 Tí yucʉri pũri tichʉ ñʉna, cʉhma cjihto to mahanocã dʉhsachʉ masina

mʉsa.
31 Tó seheta ahri jipihtia yʉ niri cjirire ti ã wahachʉ ñʉna, Cohamacʉ

masare pʉhtoro to noano sʉho jihti pja mahanocã dʉhsachʉ masinahca
mʉsa.

32 ’Mʉsare potocã niita nija. Tí pja macaina ti yariahto pano jipihtia yʉ
niriro seheta ã waharohca.

33Mʉano, ahri yahpa cʉ̃hʉpihtiawahaahca. Yʉdurucua sehene cohtotasi.
Jipihtia yʉ niriro seheta ã waha sohtori tiarohca.

34 ’Yʉ tjua tahti dachore ne masierara mʉsa. Ã jina noano yoaga. Bose
nʉmʉrine bʉjʉa yoarucuena tjiga. Ã jina cahaena tjiga. Ahri yahpamacaare
pjíro tʉhotuena tjiga. Mʉsa yʉ niriro seheta yoana, wacũenoca ahri yahpapʉ
yʉ tachʉmʉsa ne cʉasi.

35 Wahiquirore yurida wahiquirore wacũenoca to tʉã suharo seheta
wacũenoca taihca yʉhʉ. Jipihtina ahri yahpa macaina ti masieraro watoi tí
dachoi wacũenoca ã waharohca.

36 Noano wacũ masi cohtaga. Ã jina Cohamacʉre ahrire ã sinirucuga:
“Ahri pihtiri dachore ã wahachʉ yʉhʉre yoadohoga. Tuaare waga yʉhʉre
ahrire noano yʉ yʉhdʉhti cjihtire. Tuhsʉ, Cristore mʉ warocarirore cuiro
marieno yʉhʉre piti bocachʉ yoaga”, ni siniga Cohamacʉre—niha Jesu.
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37 Ã yoa tí dachorire Cohamacʉ wʉhʉi Jesu buhea tiha. Ñaminipe buhe
tuhsʉro Olivo wama tidʉ tʉ̃cʉpʉwaha, tópʉ ji bohrea tiha.

38 Bohrea taharipe jipihtina masa Cohamacʉ wʉhʉpʉ tirore tʉhoa wahaa
tiha.

22
Sacerdotea pʉhtoa, judiomasare buheinamehnewajã duaha Jesure
(Mt 26.1-5, 14-16;Mr 14.1-2, 10-11; Jn 11.45-53)

1Ã yoa tí pjare bʉcaerari pãore ti chʉhti bose nʉmʉri mahanocã dʉhsaha.
Tí bose nʉmʉri pascua wama tiha.

2Ã jia sacerdotea pʉhtoa, judiomasare buheinamehne Jesure wajã duaa,
ti wajãhtore wacũ macaha. Jesure wajã duapahta, masa sehere cuiha,
“Suari”, nia.

3 Ã yoa watĩno Juda Iscariotere ñano to yoa dutichʉ Juda sehe yʉhtiha
tirore. Juda doce buheinamehnemacariro jimaha.

4Ã yoa tiro sacerdotea pʉhtoare, Cohamacʉwʉhʉmacaina surara pʉhtoa
mehne cʉ̃hʉre sʉhʉduro wahaha. Ti cahapʉ sʉ, tinare Jesure to ñohtore
sʉhʉduha tinamehne.

5To ã nichʉ tʉhoa, tina wahche, “Mʉhʉre niñerurewapanahtja”, niha tina
Judare.

6Ti ãnichʉ Juda “Jai, tiroremʉsareñoihtja”, nimasa ti ñʉerarowatoi Jesure
ñʉ tuhtiinare to ñohti ñamine cohtasiniha.

Jesu buheinamehne to chʉ batoari nʉmʉ jiha
(Mt 26.17-29;Mr 14.12-25; Jn 13.21-30; 1Co 11.23-26)

7Bʉcaerari pão bose nʉmʉri ti ji dʉcari dacho jiha. Ã jiro pascua macaina
cjihtire ovejare ti chʉhtinare ti wajãhti nʉmʉ jiha.

8Tí pjata Pedrore, João cʉ̃hʉre Jesu õ sehe ni yahuha:
—Bose nʉmʉi mari chʉhtire cahnoyuna wahaga—niha Jesu tinare.
9 —¿Mari pascua macaa chʉhtire noho baroi cahnoyu dutirocaijari mʉhʉ

sãre? —ni sinituha tina tirore.
10Ti ã nichʉ Jesu õ sehe ni yʉhtiha:
—Jerusalẽpʉ mʉsa sʉchʉ co situ wʉariro mʉsare piti bocarohca. To piti

bocachʉ tiro mehne wahaga.
11Ãwahana tiro to sʉhosãariwʉhʉpʉ sʉna tíwʉhʉpʉroreõ seheni yahuga.

“ ‘¿Dí tahtiai yʉhʉ yʉ buheina mehne pascua macaa chʉare chʉnahcari?’ ni
sinitu dutirocahre buheriro”, niga tí wʉhʉ pʉrore.

12Mʉsa ã nichʉ tʉhoro, tópʉ mʉano macari tahtiare pjiri tahtiare, noano
ti cahnoyuri tahtiapʉre mʉsare ñonohcawʉhʉ pʉro. Tóimari chʉhti cjihtire
dahregamʉsa—niha Jesu tinare.

13 To ã nichʉ tina tí macapʉ wahaha. Tópʉ ti sʉchʉ tinare to niriro seheta
wahaha. Ã jia tina pascuamacaa chʉare dahreha.

14Ti chʉri pja jichʉ Jesu doce to buheinamehne chʉ dujiha.
15-16Tópʉ ti chʉropʉ dujiro Jesu tinare õ sehe ni yahuha:
—Mʉsareniita nija. Ahri pascuabosenʉmʉrinemari dahreja Cohamacʉ to

yainare to yʉhdohtorewacũna. Baharo Cohamacʉmasare pʉhtoro to noano
sʉho jiropʉ to yainare yʉhdo tuhsʉrohca. To ã yʉhdohto pano ahri nʉmʉri
baromacaare pari turi chʉeraja yʉhʉ. Ã jicʉmipʉre ñano yʉhdʉ, yʉ yariahto
pano ahri pascuamacaa chʉaremʉsamehne tuaro chʉduaa tihi—niha Jesu.

17-18 Ã ninota Jesu sihniri wahware na, Cohamacʉre “Noana”, ni sini,
tinare õ sehe ni yahuha:
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—Mʉsare niita nija. Cohamacʉ jipihtina bui pʉhtoro to noano sʉho jihto
pano ahri vinore ne pari turi sihnisi yʉhʉ. Ã jina ahri vinore na, mʉsa basi
witi, sihniga—niha Jesu.

19Ã ni tuhsʉ pão curire na, Cohamacʉre “Noana”, niha. Ã ninota, tí curire
nuha, witiha tinare. Tí curire witirota, tinare õ sehe ni yahuha:

—Ahri yʉ pjacʉ jira. Yʉ pjacʉ yʉhʉre ñʉ tuhtiinare ti wari pjacʉ jirohca.
Mʉsa ñaa yoari buhirire cohãcʉ tacʉ yariaihca yʉhʉ. Ã jina yʉhʉre mʉsa
wacũhti cjihtire ahrire chʉga—niha Jesu.

20 Ã chʉ tuhsʉ tó seheta tiro tinare sihniri wahwa cʉ̃hʉre waha. Ã waro,
tinare õ sehe ni yahuha:

—Mʉsa ñaa buhirire cohãcʉ tacʉ yariaihca. Ã yoacʉ yʉ dire cohãihca.
Cohamacʉ “Mʉsare yʉhdoihtja”, to niriro mʉ sʉchʉ ã yʉ yariaro mehne to
niriro sohtori tirohca.

21 ’Mipʉre tʉhoga mʉsa. Yʉhʉre ñʉ tuhtiinare yʉhʉre ñohtiromipʉre yʉhʉ
mehne õi dujira.

22 Cohamacʉ to dutiriro seheta yʉhʉ masʉno Cohamacʉ warocariro yari-
aihca. To ã yaria dutipachʉta yʉhʉre ñʉ tuhtiinare ñoriro pinihta ñabiaro
yʉhdʉrohca—niha Jesu tinare.

23To ã nichʉ tina sehe ti basi õ sehe ni sinituha:
—¿Jesure ñʉ tuhtiinare ñohtiro mari mehne macariro diro baro jicari na?

—ni durucuha tina ti basi.
“¿Mari mehne macariro diro sehe jicari na pʉhtoro?” ni durucuha Jesu

buheina ti basi
24Baharo Jesu buheina õ sehe ni durucuha:
—¿Marimehnemacariro diro sehe jicari na pʉhtoro? —ni durucuha ti basi.
25Ti ã ni durucuchʉ tʉhoro Jesu tinare õ sehe ni yahuha:
—Cohamacʉre cahmaeraina pʉhtoa sehe ti masare dutia, purĩno mehne

dutira. Ã jia pʉhtoare “Tina masare yoadohoina jira”, nimana paina masa
tinare.

26Mʉsa sehe tó sehe yoasi mʉsa basi. Mʉsa mehnemacariro mʉsa wahmi
sehere to bahʉro yoaro sehe jiro cahmana. Mʉsa mehne macariro pʉhtoro
ji duaro cahamacʉno yoaro sehe jiro cahmana tirore.

27 ¿Diro jijari pʉhtoro? ¿Chʉ dujiriro sehe pʉhtoro jijari? ¿O chʉare duhu
payoriro sehe pʉhtoro jijari? Chʉdujirirota jica pʉhtoro. To ã jipachʉta yʉhʉ
sehe cahamacʉno yoaro seheta mʉsare yoadohoi tai.

28 ’Masa yʉhʉre ti ñano yoapachʉta mʉsa sehe yʉhʉre duhuerare.
29Ã jicʉ yʉ Pʉcʉ yʉhʉre to pʉhtoro sõriro sehetamʉsa cʉ̃hʉre pʉhtoa sõihtja

yʉhʉ.
30Yʉhʉpʉhtoroyʉ jichʉyʉ chʉrimesaimʉsa cʉ̃hʉ chʉ, sihninahca. Ãyoana

mʉsa pʉhtoa dujiare dujinahca. Mʉsa tói dujina Israe masare doce curuari
macainare besenahcamʉsa ñaina, noainare—niha Jesu to buheinare.

Pedro Jesure to cohãhtore yahuha Jesu
(Mt 26.31-35;Mr 14.27-31; Jn 13.36-38)

31Ã ni tuhsʉ Pedrore Jesu õ sehe ni yahuha:
—Simo Pedro yʉhʉre tʉhoga. Mʉsare jipihtinare yʉhʉre cohãchʉ yoa

duara watĩno. Trigo wese pʉro to trigore to wã site cohãriro seheta mʉsare
jipihtinare watĩno ñano yoa duara “Ñaare yoajaro”, nino. Ã yoa duaro,
Cohamacʉre sinihre.

32To ã sinichʉñʉcʉ yʉhʉ sehe Cohamacʉre sini payohimʉhʉre. Yʉhʉremʉ
wacũ tua duhuerahti cjihtire sini payohi mʉhʉre. Ã jicʉmʉhʉ yʉhʉmehne
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macariro pari turi jicʉmʉ coyeare yʉ yainare yoadohoga mʉhʉ —niha Jesu
Pedrore.

33To ã nichʉ Pedro õ sehe ni yʉhtiha:
—Pʉhtoro, yʉhʉre ti peresu yoapachʉta, yʉhʉre ti wajã duapachʉta mʉhʉ

mehnemacariro jiihtja—nimaha Pedro.
34 Jesu õ sehe ni yʉhtiha:
—Pedro mʉhʉre niita nija. Micha ñami caraca to duhto pano “Jesure

masieraja”, niihca mʉhʉ painare. Tia taha ã niihca mʉhʉ —niha Jesu
Pedrore.

Jesure ti ñano yoa dʉcahtomahanocã dʉhsaha
35Ã ni tuhsʉ Jesu to buheinare õ sehe ni yahuha:
—¿Sohõ jiripjamʉsaniñeruwajurumarieina, pjiriwajurumarieina, dahpo

suhti marieina mʉsare yʉwarocachʉ paye baro dʉhsari mʉsare? —ni sinitu
ñʉha Jesu.

—Ne sãre yaba dʉhsaerare—ni yʉhtiha tina.
36—Tí pjaremʉsare dʉhsaerapachʉtamipʉ sehere niñeruwajurure cjʉana

tíre naga. Pjiri wajurure cjʉana cʉ̃hʉ naga. Ã jinamʉsare ñosari pjĩmariachʉ
mʉsa suhtire duana tí pjĩne nuchʉga.

37Ahriremʉsarenii nija. Cohamacʉ yare ti joari pũi ti niriro seheta yʉhʉre
ã waharo cahmana. Õ sehe niha tí pũi: “ ‘Tiro dutiare yʉhdʉrʉcaina mehne
macariro jira’, niahcamasa”, ni joaa tiha—niha Jesu.

38—Ñʉga pʉhtoro. Pʉa pjĩ ñosaa pjĩnine cjʉaja sã—niha to buheina.
—Tó puro tjica—ni yʉhtiha Jesu.
Getsemaní wama tiropʉ Jesu Cohamacʉre siniha
(Mt 26.36-46;Mr 14.32-42)

39Ã yoa Jesu to ã yoarucuriro seheta Olivo wama tidʉ tʉ̃cʉpʉwahaha. To
ã wahachʉ to buheina tiro mehne wahaha.

40Tópʉ sʉro tiro tinare õ sehe ni yahuha:
—Cohamacʉre siniga ñanomʉsa yoaerahto sehe—niha Jesu tinare.
41Ã ni tuhsʉ tiro to sahseromahanocã waha namo, na tuhcua caha sʉ,
42Cohamacʉre õ sehe ni siniha:
—Mai, yʉñanoyʉhdʉhtireyoaduaeracʉyoai tjia. Yʉãnipachʉtayʉ cahmaa

sehere yoai tjia. Mʉhʉ sehe masina. Mʉ cahmano seheta yoaga yʉhʉre —ni
siniha Jesu Cohamacʉre.

43 [To ã sinichʉmʉanopʉ duji tariro anjo Jesure bajua, yoadohoha tirore.
44Tuhsʉ, Jesu ñano yajeripohna ti, tuaro mehne Cohamacʉre siniha. Ã jia

to so witia di yahpari yoaro sehe jia tirore wijaa, yahpapʉ bora caha sʉha.]
45Cohamacʉre sini batoa wahcãrʉcʉ sʉ, tiro to buheina cahapʉwihiha. Ã

to wihichʉ to buheina tuaro cahyaina jia, carĩa niha.
46Ã jiro Jesu tinare õ sehe ni yahuha:
—¿Dohseana carĩna nijari mʉsa? Wahcãga. Cohamacʉre siniga ñano mʉsa

yoaerahto sehe—niha Jesu tinare.
Jesure ñʉ tuhtiina tirore peresu yoaha
(Mt 26.47-56;Mr 14.43-50; Jn 18.2-11)

47 To ã ni durucuro watoi masa payʉ wihiha. Juda doce buheina mehne
macariro cjiromasaremʉ tã tariro jiha. Ã jiro tiro Jesu cahai wihi, wahsupu
wihmiha tirore.

48To ã wihmichʉ Jesu tirore õ sehe ni sinituha:
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—Judá, ¿yʉhʉmasʉnoreCohamacʉwarocariroreyʉhʉreñʉ tuhtiinareñocʉ
yʉhʉre wahsupuwihmijari mʉhʉ? —niha Jesu.

49 To ã niri baharo Jesu buheina masa Jesure ti ñahahtire masia, tirore
sinituha:

—Pʉhtoro, ¿sã ñosaa pjĩnimehne tinamehne cahmachema? —niha tina.
50Ti ãniri baharo cʉ̃iro Jesubuheinamehnemacariro sehe sacerdoteabui

pʉhtoro cahamacʉnore to ñosaripjĩmehne to cahmonore poto bʉhʉsehei jiri
cahmonore cjã pahrẽnocaha.

51To ã yoachʉ ñʉno Jesu tirore õ sehe niha:
—Ã yoai tjiga—niha.
Ni, cahamacʉno cahmono jiriro cjiroi ña payoha. To ã ña payochʉta

cahmonomʉnano seheta jiha tjoa.
52 Ã yoa tuhsʉ sacerdotea pʉhtoare, Cohamacʉ wʉhʉ macaina surara

pʉhtoare, bʉcʉna cʉ̃hʉre tirore ñaha tainare Jesu õ sehe ni sinituha:
—¿Dohse jiro baro mʉsa ñosaa pjĩni, yucʉ tiri mehne yacarirore ti yoariro

seheta mʉsa yʉhʉre ñahana tajari?
53 Dachoripe Cohamacʉ wʉhʉpʉ mʉsa mehne yʉ jichʉ, mʉsa yʉhʉre ne

ñahaerare. Ã jipachʉtamipʉremʉsa ya dacho yʉhʉremʉsa ñano yoahti dacho
jira. Mipʉwatĩno to ñano yoahti dacho cʉ̃hʉ jira—niha Jesu.

“Tiroremasieraja”, niha Pedro Jesure
(Mt 26.57-58, 69-75;Mr 14.53-54, 66-72; Jn 18.12-18, 25-27)

54 Tina Jesure ñaha tuhsʉ sacerdotea bui pʉhtoro ya wʉhʉpʉ naaha tina
tirore. Ti tópʉ naachʉ Pedro yoaropʉ tinare ñʉ nʉnʉ tiha.

55 Pʉhtoro wʉhʉpʉ sʉ, tóiwʉhʉ cahai jiri wapai, noari wapa dacho macai
pichaca wijãha paina. Ti ã wijãchʉ ñʉno Pedro pichaca cahai dujiina mehne
dujiha.

56 To ã dujiri baharo cʉ̃coro cahamacono tirore noano ñʉ, painare õ sehe
ni yahuha:

—Ahriro cʉ̃hʉ tiro mehne jihre—niha ticoro.
57To ã nichʉ tʉhoro Pedro õ sehe ni yʉhtiha:
—Numino, tirore nemasieraja yʉhʉ —nimaha tiro.
58Ticoro to ã niri baharocãta pairo Pedrore ñʉ, õ sehe niha tjoa:
—Mʉhʉ cʉ̃hʉ tinamehnemacariro tjira—niha tiro.
—Ne jieraja—nimaha Pedro.
59Cʉ̃ hora baharo pairo painare õ sehe ni yahuha:
—Potocã tjira. Ahriro Galilea macariro jira. Ã jiro potocãta Jesu mehne

jihre ahriro cʉ̃hʉ —ni yahuha tiro painare.
60To ã nichʉ Pedro õ sehe ni yʉhtiha:
—Ne, mʉ nirirore masieraja yʉhʉ —ni yʉhtiha Pedro.
To ã ni durucuro watoi caraca duha.
61 To ã duchʉta Jesu wʉhʉ cahai jiriro Pedrore majare ñʉrocaha. To ã

yoachʉ Pedro sehe Jesu to yahurire wacũha. “Micha ñami caraca to duhto
pano, ‘Yʉhʉ Jesure masieraja’, niihca mʉhʉ. Tia taha ã niihca mʉhʉ”, Jesu to
niri cjirire wacũha Pedro.

62Ãwacũno Pedro tópʉ jiriro wijaa ta, tuaro tiirucuha.
Jesure bʉjʉpe, cjãha tina
(Mt 26.67-68;Mr 14.65)

63Ã jia Jesure cohtaina surara tirore bʉjʉpe, cjã mʉjaha.
64Ã cjã mʉja, to caparire dʉhte dʉcata, tirore õ sehe ni sinituha:
—¿Diromʉhʉre cjãjari? Ñʉerapaihta yahuga sãre —ni sinitu, bʉjʉpeha tina.
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65Ã jia payʉ ñano ni durucuha tina tirore.
Jesure pʉhtoa sinituha
(Mt 26.59-66;Mr 14.55-64; Jn 18.19-24)

66Bohrearoi judiomasa bʉcʉna, sacerdotea pʉhtoa, judiomasare buheina
cʉ̃hʉ cahmachuha. Ti ã cahmachunoi paina tina cahapʉ Jesure na taha.

67—Yahuga sãre. ¿Cristota jijari mʉhʉ? —ni sinituha tina Jesure.
Ti ã nichʉ Jesu õ sehe ni yʉhtiha:
—Mʉsare yʉ yahuchʉ, yʉhʉre tʉhosi mʉsa.
68Mʉsare yʉ sinituchʉ yʉhʉre yʉhtisi mʉsa.
69Mʉsa yʉhtierapachʉta baharo curero jipihtia dachoripe yʉhʉ masʉno

Cohamacʉwarocariro Cohamacʉ tua yʉhdʉariro to poto bʉhʉsehei dujiihtja
—niha Jesu.

70To ã nichʉ tina jipihtina sinituha tjoa pari turi:
—¿Ã nicʉ Cohamacʉmacʉnota jijari mʉhʉ? —niha tina.
—Tirota jija mʉsa nino seheta—ni yʉhtiha Jesu tinare.
71To ã nichʉ tʉhoa, tina õ sehe ni durucuha ti basi:
—Ahriro Cohamacʉre pjíro to ñano durucuchʉ mari basi tʉhohi. Ã yoa

ahrirore yahusãina tópeina tjijaro. (Tópeina mehne tirore mari wajã duti
masija)—niha tina ti basi.

23
Pilato Jesure sinituha
(Mt 27.1-2, 11-14;Mr 15.1-5; Jn 18.28-38)

1Ã ni tuhsʉ tina jipihtina wahcãrʉca, Jesure Pilato cahapʉ naaha.
2To cahapʉ na sʉa, Jesure yahusã dʉcaha:
—Ahriromari ya yahpamacainare to ñano yoa dutichʉ sã tʉhohi. Mari bui

pʉhtorore ahriro wapa dutierara. Tuhsʉ, tiro “Pʉhtoro jija. Cristo masare
yʉhdohtiro jija yʉhʉ”, ni durucure to basi—ni yahusãha tina Jesure.

3Ti ã ni yahusãri baharo Pilato Jesure õ sehe ni sinituha:
—¿Judiomasa pʉhtorota jijari mʉhʉ? —niha tiro Jesure.
—Mʉ nino seheta tiro tjija—ni yʉhtiha Jesu.
4To ã nichʉ Pilato sacerdotea pʉhtoare, masa cʉ̃hʉre õ sehe ni yahuha:
—Ahriro yaba buhiri mariahna—niha tiro.
5To ã nipachʉta tina tuaro yahusã namoha:
—Tiro tobuheamehnemasarecahmachechʉyoara. Galileayahpai tiro tíre

yoa dʉcare. Ã yoa dʉca tuhsʉ jipihtiro Judea yahpapʉ tíre tiro yoare. Mipʉ
õpʉ cʉ̃hʉre tíre yoaro taro nina—ni yahusãha tina.

Herode Jesure sinituha
6Ti ã ni yahusãchʉ tʉhoro Pilato sehe õ sehe ni sinituha:
—¿Ahriro Galilea macariro jijari? —niha tiro.
7—Tómacariro tjira—ni yʉhtiha paina.
Ti ã ni yʉhtichʉ tʉhoro Pilato sehe Jesu to jiri yahpare masino pʉhtoro

Herode ya yahpa macariro Jesu to jichʉmasiha. Tíremasino Jesure Herode
cahai warocaha. Tí pjare Herode Jerusalẽi jia tiha.

8Tó panopʉHerode Jesure tʉhoa tiha. To ã tʉhori baharo yoari pja baharo
tirore ñʉ duaha. Jesu Cohamacʉ tuaa mehne to yoa ñochʉ ñʉ duamaha tiro.
Ã jiro tiro Jesure ñʉno, wahcheha.

9Ã jiro payʉ tahari sinituha Jesure. To ã sinitupachʉta Jesu ne yʉhtieraha
tirore.
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10 Sacerdotea pʉhtoa, judio masare buheina cʉ̃hʉ Herode cahai
wahcãrʉca, tuaro Jesure yahusãha.

11 Ti yahusãri baharo, Herode to surara mehne bʉjʉpe, Jesure ñano
yoaha. Ã bʉjʉpea, noari suhtirore pʉhtoro to sãari suhtiro yoaro sehe bajuri
suhtirore sãaha tina Jesure. Ã bʉjʉpe tuhsʉ, tirore Pilato cahapʉ warocaha
tjoa.

12Tí dachore Herode, Pilato mehne noano ti basi cahma yoaina ji dʉcaha.
Tó panore ti basi cahma ñʉ tuhtiina jisinimaha.

Masa Jesure wajã dutiha
(Mt 27.15-26;Mr 15.6-15; Jn 18.39–19.16)

13 Ã yoa Pilato sacerdotea pʉhtoare, paina pʉhtoare, masa cʉ̃hʉre to
pjirocachʉ, cahmachuha.

14Ti cahmachu pihtichʉ ñʉno õ sehe niha Pilato tinare:
—Ahrirore yʉhʉre na tana, “Tiro masare ñano yoa dutira”, nimahre mʉsa

yʉhʉre. Mipʉ mʉsa ñʉrocaroi ahrirore noano sinitu pahñohi tjoa. Yʉ ã
sinituri baharo mʉsa tirore ã yahusãrucuchʉ tirore ñaa buhiri ne mariahna,
yʉ ñʉchʉ.

15Herode cʉ̃hʉ tirore “Ne, ñaa buhiri mariahna”, nihre. Ã nino ahrirore
pari turi sãrewa majare tjuhre tjoa. Ã jina ahrirore to ñaa buhiri mariachʉ
tirore mʉsa wajã duti masierara.

16 Ã jicʉ tirore yuta dari mehne tjana dutiihca yʉhʉ. Ã ti tjanari baharo
tirore wioihtja—nimaha Pilato masare.

17 [Cʉhmaripe pascua bose nʉmʉrine masa yairo cjihtore cʉ̃iro peresupʉ
jirirore Pilato wiobasamʉjaa tiha.]

18 Ã jia Pilato “Jesure wioihtja”, to nichʉ tʉhoa jipihtina masa õ sehe ni
sañurucuha:

—Tirore Jesure wajãga. Sã yairo cjihtore Barrabá sehere sãre wiobasaga
—ni sañurucuhamasa.

19 Tí pjare Barrabá wama tiriro Jerusalẽpʉ pʉhtoare cohã duaina mehne
macariro,masʉnorewajãriroperesupʉ jiha. Ã jia tiroremasawiodutianiha.

20Pilato Jesu sehere wio duamaha. Ã jiro tiro masare sinitu ñʉha tjoa.
21To ã wio duapachʉta tina tirore õ sehe ni sañurucuha tjoa:
—Crusapʉ cjã puha wajãga tirore. Wajãga tirore—ni sañurucuha tina.
22Ti ã nichʉ Pilato tia taha waharoi õ sehe nimaha tinare:
—¿Yabare ñano yoari tiro mʉsa ã ni sañurucuchʉ? Ne tirore ñaa buhiri

mariahna. Ã jicʉ tirore wajã duti masieraja. Tirore yuta da mehne tjana
dutiihca. Tó purota yoa dutiihca. Ã yoacʉwioihca tirore—niha Pilato.

23 To ã nipachʉta tina tuaro mehne sañurucu namo, Jesure crusapʉ wajã
dutiha. Ti ã ni sañurucuchʉ tʉhoro ti cahmariro seheta Pilato yoaha.

24Tirore ti siniriro seheta Pilato Jesure wajã dutiha.
25Ã dutiro tiro peresupʉ jirirore masare cahmachechʉ yoarirore, masare

wajãriroremasa ti siniriro seheta Pilato Barrabá seherewioha. Tuhsʉ, Pilato
Jesure crusapʉwajã dutiha.

Tina Jesure crusapʉ cjã puha, wajãha
(Mt 27.32-44;Mr 15.21-32; Jn 19.17-27)

26Toãwajã dutichʉ tina Jesurewajãawahaa, naaha. Tí pja ti ã yoarowatoi
Simo wama tiriro Cirene macariro campopʉ sʉriro wihiha. Jerusalẽpʉ to
wihichʉ ñʉa Jesure naaina tirore piti boca, ñaha, Jesu towʉari crusare tirore
wʉa wahcã dutiha Jesu baharo.
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27Ã yoa masa payʉ Jesure ñʉ nʉnʉ tiha. Ã jia masa watoi jia numia tirore
ti ã yoachʉ ñʉa tuaro tiiha.

28Ti ã tiichʉ tʉhoro, tí numiare Jesumajare ñʉ, õ sehe niha:
—Jerusalẽ macaa numia, yʉhʉre tiiena tjiga. Mʉsa basi, mʉsa pohnamʉsa

ñano yʉhdʉhtire masina, tiibasaga.
29 Paye dachori jichʉ ñabiaro yʉhdʉnahca mʉsa. Tí pjare masa õ sehe

niahca: “Pohnamariea numia, pohna tierari numia, pũeranumiamipʉmari
jichʉ noabiaboa”, niahcamasa.

30 Tí pjare tʉ̃cʉre õ sehe ni durucuahca masa. “Mʉhʉ tʉ̃cʉ sã buipʉ bora
pjaga. Sãre dʉcatahga”, niahcamasa cuia.

31Masabuhirimarierirore yʉhʉre õ sehe ti yoachʉ, ñaabuhiri cjʉaina sehe
ñabiarowahaahca—niha Jesu.

32 Paina pʉaro, dutiare yʉhdʉrʉcaina ti jichʉ tina cʉ̃hʉre Jesu mehne ti
wajãhtinare naaha tina.

33 Tinare naa, “Dapu cohã”, wama tiropʉ sʉ, crusapʉ Jesure cjã puha
õha. Pʉaro yʉhdʉrʉcaina cʉ̃hʉre pairore to poto bʉhʉsehei, pairore to cõ
bʉhʉsehei cjã puha õha.

34 [Ti ã yoachʉ Jesu õ sehe niha:
—Mai, ahrina mipʉ ti ñaa yoarire boga tinare. Tina ti dohse yoarire

masierara. Ã jicʉ ti ñaa yoari buhirire boga—niha Jesu.]
Ã yoa Jesu suhtire cahma witia tina docapeha. To suhti cjirire “Noa yaro

jirohcari õ”, ni cahma docapeha tina.
35 Tuhsʉ, masa tói ducuina ti ñʉrucuro watoi judio masa pʉhtoa Jesure õ

sehe ni bʉjʉpeha:
—Tiro paina masare yariaborinare yoadohoyumahtiro. Ã jiro tiro Cristo

Cohamacʉ to beseriro jiro, mipʉ yariaboriro jiro, to basi yoadohojaro —ni
bʉjʉpeha tina.

36 Surara cʉ̃hʉ tirore bʉjʉpeha. Jesu cahai sʉa, tina tirore ñaa co vinore
wamaha.

37Tírewaa, õ sehe niha tina:
—Mʉhʉ judio masa ti pʉhtoro jicʉmʉ basi yoadohoga. Ã jii yʉhdʉwitiihca

mʉhʉ —ni bʉjʉpeha tina.
38Ãyoa tiro bui ti cjã puha õripjĩne õ sehe ni joaha: “Ahriro judiomasa bui

pʉhtoro jiriro jira”, ni joaha. (Griego ya mehne, Roma macaina ya mehne,
judio masa yamehne ã ni joaha.)

39Pairo tiromehne ti cjã puha daporiro yʉhdʉrʉcariro sehe õ sehe ni, ñano
durucuha Jesure:

—¿Mʉhʉ Cristo masare yʉhdoriro jierajari? Mʉ basi, sã cʉ̃hʉre yoadohoga
—niha tiro Jesure.

40 To ã nichʉ tʉhoro pairo yʉhdʉrʉcariro Jesu poto bʉhʉsehei ti cjã puha
daporiro sehe tirore õ sehe niha:

—Mari cʉ̃hʉre cʉ̃no potori buhiri dahrera tina. ¿Dohseacʉ Cohamacʉre ne
ño payoerajari mʉhʉ?

41 Marine ñaa buhirire yoaa, quihõno yoaa nina tina. Ñaare mari yoari
buhiri marine buhiri dahrera tina. Ahriro sehe ñaare yoaerare —niha tiro
pairo yʉhdʉrʉcarirore.

42Ã nino, tiro Jesure õ sehe niha:
—Jesu, mʉhʉ pʉhtoro jicʉ, tjua tacʉ, yʉhʉre wacũga —niha tiro Jesure.
43To ã nichʉ tʉhoro, õ sehe niha Jesu:
—Mʉhʉre ahrire nii nija. Michare paraísowama tiropʉmʉhʉ yʉhʉmehne

jiihca—niha Jesu tirore.
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Jesu yariaawahaha
(Mt 27.45-56;Mr 15.33-41; Jn 19.28-30)

44Ã yoa cohari pja jichʉ sʉ̃ si duhua wahaha. Ã jiro jipihtiro tí dihtapʉre
tia hora waro noano nahitiano jiha.

45 Nahitiano to jiro watoi, Cohamacʉ wʉhʉ macari suhtiro, dʉcatari
suhtiro dacho maca waroi bui sehe tʉhnʉ bora ta, pʉa cahsaro tʉhnʉroca
yoja sʉa wahaha.

46Ã jiro Jesu õ sehe ni tuaro sañurucuha:
—Mai, yʉ catiare mʉhʉre wiaja mʉ ñʉ wihbohto cjihtore —ni sañurucuha

Jesu.
Ã ni tuhsʉ yariaa wahaha.
47To ã yariachʉ ñʉno, surara pʉhtoro sehe “Cohamacʉ tuariro jira”, nino:

“Ahriro Jesu cjiro potocãta noariro jiri jimana”, niha surara pʉhtoro.
48 Ã jia ti wajãchʉ ñʉa tarina Jesu to yariachʉ ñʉa, ti wʉhʉsepʉ tjuaa

wahaha. Tjuaa waha, ti ñaa yoarire cahyaamehne ti pẽbuhui cjã õ wahcãha.
49 Jipihtina Jesu yaina tiro mehne macaina, Galileapʉ tiro mehne tari

numia cʉ̃hʉ Jesure yoaropʉ ñʉrocarucua niha.
Jesu pjacʉremasa copapʉ na sãa duhu payoha
(Mt 27.57-61;Mr 15.42-47; Jn 19.38-42)

50-51 Tí pjare José wama tiriro tói jiha. Judea yahpai jiri maca Arimatea
wama tirimacamacariro jiha. Tiro noariro, quihõno yoariro jiro, Cohamacʉ
to pʉhtoro ji dʉcahtore cohtariro jiha. Ã jiro tiro judio masa pʉhtoa mehne
macariro jiparota Jesure ti wajã dutichʉ cahmaeramaha tiro.

52Ã jiro Pilato cahapʉ sʉ, Jesu pjacʉre siniha.
53 Sini tuhsʉ, Jesu pjacʉre na boro, noari suhtiro mehne to pjacʉre

wahmaha. Ã wahma tuhsʉ, masa copapʉ tãcai ti sahari copapʉ na sãa duhu
payoha to pjacʉre. Tí copare ne paina yariainare duhu payoerasinihamini.

54 Tí dacho Sabado dacho macaa cjihtire ti cahnoyuri dacho jiha. Sabado
judio masa ti sori nʉmʉ cjihto mahanocã dʉhsaha.

55Ã jiaGalileapʉ Jesumehne tari numiamasa copapʉ Josémehnewahaha.
Masa copapʉ sʉ, tí copare ñʉ, Jesu pjacʉre ti duhu payorire ñʉha.

56 Baharo ti wʉhʉsepʉ tjuaa waha, me sitia mehne wisõa co mehne
cahnoha tina. Tuhsʉ, Sabado jichʉ Cohamacʉ to dutiareMoise cjirore to cũri
to dutiriro seheta tina soha.

24
Jesumasawijaaha
(Mt 28.1-10;Mr 16.1-8; Jn 20.1-10)

1 Domingo jichʉ bohrearopʉ tí numia ti me sitia ti cahnoyumarire Jesu
masa copapʉ na wahcãmaha.

2Tí copapʉ sʉa, tí copare bihari tãca pjõo ti duhu cũri tãcare ñʉha.
3Ã ñʉa tina tí copapʉ sãawahaha. Jesu pjacʉre bocaeraha tina.
4 To pjacʉre bocaeraa, “¿Dohse wahapjʉ?” ni tʉhotuha tina. Ti ã ni tʉhotu

durucu coãnowatoi pʉaromʉa si sitea suhti tiina tina cahai ducuha.
5 Tói ti ducuchʉ ñʉ, numia cuia na tuhcua caha sʉha. Tuhsʉ, mʉa sehe tí

numiare õ sehe ni yahuha:
—¿Dohseana yariariro to jiriro cjirore tirore macajari mʉsa? Mipʉre tiro

catiriro jira.
6Tiro õremariahna. Masa wijaa tuhsʉhre. ¿Sohõ jiri pjare Galileapʉmʉsa

mehne jiro mʉsare to niri cjirire wacũjarimʉsa?
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7 “Yʉhʉre Cohamacʉ warocarirore pairo warohca ñainare. To ã wari
baharo yʉhʉre crusapʉ cjã puha wajãahca tina. Ã jicʉ yʉ yariari baharo tia
dacho wahaboroi masa wijaaihca yʉhʉ”, ¿mʉsare to nirire wacũjari mʉsa?
—nihamʉa sehe.

8Ti ã nichʉ tʉhoa, numia sehe Jesu to nirire wacũha.
9 Ti ã niri baharo tina tjuaa waha, once buheinare paina cʉ̃hʉre tíre yahu

pahñoha.
10 Tí numia sehe MaríaMagdalena, Juana, María Santiago pocoro jiha. Tí

numiamehne paye numia cʉ̃hʉ jiha Jesu buheinare yahua numia.
11 Ti ã ni yahupachʉta Jesu buheina sehe “Potocã nia nieraca. Mahñopea

nica ahri numia”, ni tʉhotumaha. Ã jia tí numiare tʉho duaeraha.
12Tiãnichʉ tʉhoro, Pedro sehemasacopapʉmʉrocawahcã,ñʉnowahaha.

Tí copapʉ sʉ, tiromuhri caha, ñʉroca sõha. Jesure tiwahmari suhtirodihtare
ñʉha. “¿Dohsewahari na?” ni tʉhotu, tiro wʉhʉpʉ tjuaa wahaha.

Emauwama tiri macapʉwahari mahapʉ Jesu bajuaha
(Mr 16.12-13)

13 Tí dachoihta pʉaro Jesu buheina mehne macaina Emau wama tiri
macapʉwahaa niha. Jerusalẽ once kilómetro yoaro jira Emaupʉ sʉhto.

14 Emaupʉ wahaa, jipihtia Jerusalẽi tí pjare to ã waharire Jesure ti ñano
yoarire durucu wahcãa niha.

15Ti ã ni durucuro watoi Jesu sehe ti cahapʉ sʉ, tina mehne wahaha.
16Tirore ñʉpahta tina tirore “Jesu jira”, ni ñʉmasieraha.
17—¿Dohse ni cahya durucu wahcãna nijari mʉsa? —ni sinituha Jesu.
18 To ã nichʉ tʉhoa tina cahyaro mehne sʉrʉca, Cleofa wama tiriro sehe

Jesure õ sehe ni yʉhtiha:
—¿Mipʉre Jerusalẽi tiniriro jipaihtamʉhʉdihta ti yoari cjiriremasierajari?

—ni sinituha tiro.
19—¿Dohsewahari Jerusalẽi? —niha Jesu.
To ã nichʉ tina õ sehe ni yʉhtiha:
—JesureNazaremacarirore ti yoarire nina nija. Tiro Cohamacʉ yare yahu

mʉhtariro jimahre. Ã jia to durucurire tʉhoa to yoari cʉ̃hʉre ñʉa, “Tuariro
jira”, ni tʉhotuhremasa. Cohamacʉ cʉ̃hʉ ãta ni tʉhotuca.

20Mari sacerdotea pʉhtoa, paina pʉhtoamehne tirorewajã dutia, painare
wahre. Ti ã wachʉ paina sehe tirore crusapʉ cjã puha wajãhre.

21 “Roma macainare cohãhtiro Israe masa pʉhtoro cjihto jira”, ni
tʉhotumahi sã tirore. Michamehne tia dachowahara tiro to yariari baharo.

22-23 Mahainacã numia sã mehne macaa numia sãre cʉachʉ yoahre.
Bohrearopʉ Jesu to masa copapʉ tí numia sʉ, to pjacʉre bocaerayuhti.
To pjacʉre bocaeraa, tina tju wihi yahuhre. “Sãre anjoa bajuahre. Jesu
catiyuhti”, ni yahuhre numia sehe.

24 Ti ã nichʉ paina sã mehne macaina tí copapʉ sʉ, numia ti niriro seheta
ñʉyuhti. Tina cʉ̃hʉ Jesure ñʉerayuhti—niha tina Jesure.

25Ti ã niri baharo Jesu õ sehe ni yahuha tinare:
—Mʉsa ne tʉho masiera cureina jira. ¿Cohamacʉ yare yahu mʉhtaina cjiri

ti nirire noano tʉhoerari mʉsa?
26 Cristore to pʉhtoro jihto pano mʉanopʉ to mʉjahto pano tirore ñano

yʉhdʉro cahmare. ¿Tíremasierasinijari mʉsa? —niha Jesu tinare.
27 Ã nino Cohamacʉ Cristore to ni yahu ti joari cjirire Jesu yahu

pahñonocaha tinare. Moise cjiro to joari cjirire Jesu yahu dʉcaha. Tuhsʉ,
jipihtina Cohamacʉ yare yahu mʉhtaina cjiri Cristore ti joari cʉ̃hʉre yahu
pahñonocaha tiro.
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28 Tina ti wahari macapʉ ti sʉa cahachʉ, Jesu sehe tinare yʉhdʉ wahcãno
sehe yoaro nimaha.

29To ã yoapachʉta tina tirore waha dutieraha:
—Sãmehne tjuaga. Ñamichahapʉ jira. Nahinopʉ nina—niha tina tirore.
Ã jiro Jesu tinamehne wʉhʉpʉ sãawahaha.
30 Wʉhʉpʉ sãa sʉ, tiro tina mehne ti chʉri mesapʉ nuju sʉ, pãore na,

Cohamacʉre “Noana”, niha. Ã nino tí pãore nuha na, tinare waha.
31To ã yoachʉñʉa tina Jesure ñʉmasiha. Ti ñʉmasimʉari baharo tiro buti

mʉa wahaha.
32To ã buti mʉa wahachʉ ñʉa tina ti basi õ sehe ni durucuha:
—Mahai tiromarine to durucurowatoi Cohamacʉ to joari cjirire to yahuro

watoi tuaro mari wacũ tʉhotua mehne noano wahchea mehne tʉhotuhi
mari—niha tina ti basi.

33 Ã ni tuhsʉ tina dóicãta Jerusalẽpʉ majare tjuaa wahaha tjoa. Tópʉ sʉa,
once buheinare painamehne cahmachuinare bocaha.

34Ã ti sʉchʉ, once buheina õ sehe niha:
—Potocãta mari pʉhtoro masa wijaayuhti. Simo Pedro tirore ñʉyuhti —

niha once buheina.
35Ti ã nichʉ pʉaro Emaumacainamahai Jesure ti ñʉrire yahuha:
—Jesu to pãore to nuhachʉ sã ñʉ masihi tirore —ni yahu pahñoha tina

painare.
Jesu to buheinare bajuaha
(Mt 28.16-20;Mr 16.14-18; Jn 20.19-23)

36Ti ã ni yahuro watoi ti cahai ji tuhsʉha Jesu sehe.
—¿Jimajarimʉsa? Noano jiga mʉsa—niha tiro tinare.
37Toãnichʉ tʉhoa tina “Mari yariariro cjiroreñʉnanija”, ni tʉhotua, tuaro

cuiha.
38Ti ã cuichʉ ñʉno tiro tinare õ sehe ni yahuha:
—¿Dohseana cuijari mʉsa? ¿Dohseana “Ahri potocã jierara”, nijari mʉsa?
39 Yʉ wamomacarine, yʉ dahpori cʉ̃hʉre ñʉga. Mʉsa yʉhʉre ñʉna, ñʉ

masinahca. Yʉhʉre ñaha ñʉga. Ñaha ñʉna, masinahca mʉsa. Yariariro
cjiropʉ pjacʉmariahna. Yʉhʉ sehe pjacʉ tija—niha Jesu.

40Ã nino to wamomacari cʉ̃hʉre, to dahpori cʉ̃hʉre ñoha tinare.
41 To ã ñopachʉta tina tuaro wahche, cʉaa waha, “Ahri potocã jieraca”, ni

tʉhotusinimaha. Ti ã tʉhotuchʉmasino Jesu tinare sinitu ñʉha:
—¿Õi chʉa jijari? —niha tiro.
42To ã nichʉ tʉhoa wahi doharirore mi cʉ̃hʉre waha tirore.
43Tíre na, ti ñʉrocaroi Jesu chʉha.
44Chʉ tuhsʉ, Jesu yahuha tinare:
—Sohõ jiri pja mʉsa mehne jicʉ mʉsare yʉ yahuriro seheta mipʉ yʉhʉ ã

wahahi. CohamacʉdutiaMoise cjiromarine to cũri cjiri to ãni joariro seheta
yʉhʉre ã wahahre. Cohamacʉ yare yahu mʉhtaina cjiri, Salmo joari tjure
joaina cʉ̃hʉ panopʉ yʉhʉre ti ni yahuriro seheta mipʉre yʉhʉre ã wahahre.
Ãtawaharo cahmahre—niha Jesu.

45 Ã ni tuhsʉ Cohamacʉ yare ti yahu joari cjirire to buheinare masichʉ
yoaha Jesu:

46—Cohamacʉ yare ti joari cjiri õ sehe niha: “Cristore ñano yʉhdʉro cah-
mana. Ã jiro tia dacho wahaboroi to yariari baharo tiro masa wijaarohca.

47 To masa wijaari baharo jipihtia yahparipʉ to yaina Cristo yare
yahuahca. Masa ti ñaa yoarire ti cahyahti cjihtire, “Ñano yoaeraja” ni, ti
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tʉhotumarire ti cohtotahti cjihtire, Cohamacʉre ti cahmahti cjihtire, ti ñaa
buhiri tiare to cohãhti cjihtire yahuahca to yaina. Ã yahua taa, Jerusalẽpʉ
yahu dʉcaahca”, niha Cohamacʉ yare ti joari pũi —niha Jesu.

48Ã ni tuhsʉ õ sehe ni yahu namoha:
—Mʉsa sehe ahri jipihtiare ñʉrina jira. Ã jina painare yahunahca.
49 Cohamacʉ “Tirore mʉsare warocaihtja”, to nirirore yʉhʉ sehe mʉsare

warocaihtja. Ã jina Jerusalẽpʉ ahri mʉanomacaa tuaa mʉsare to wihihtore
cohtagamʉsa—niha Jesu to buheinare.

Jesumʉanopʉmʉjaa wahaha
(Mr 16.19-20)

50Ã ni tuhsʉ Jesu tinare Jerusalẽi jiinare Betania cahapʉ naaha. Tópʉ sʉ,
Jesu to wamomacari mehne ñuimʉo, “Noano jiga”, niha tinare.

51Ã ni tuhsʉ, tinare cũ,mʉanopʉmʉjaa wahaha.
52Tomʉjari baharo tina tirore ño payo, Jerusalẽpʉ tuaro wahchea mehne

tjuaa wahaha.
53 Tói jia, dachoripe tina Cohamacʉ wʉhʉi Cohamacʉ mehne durucu,

“Noana”, ni ño payoha tina tirore.
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San Juan
Cohamacʉ ya dʉserore yahuriromasʉnota ji dʉcaha

1 Dóipʉta ahri yahpa to jihto panopʉta Cohamacʉ ya dʉserore yahuriro
Cristo masare yʉhdʉchʉ yoahtiro dóihta ji tuhsʉa tiha. Tiro Cohamacʉ
mehne jiha. Ã yoa tirota Cohamacʉta jinocahno niha.

2Dóipʉta wahmanopʉta Cristo Cohamacʉmehne jiha.
3Ã yoa wahmanopʉre ne mariahri cjirire bajuamehneha. Ahri yahpare,

mʉanore, jipihtiare, jipihtina cʉ̃hʉre bajuamehne dutiha Cohamacʉ tirore.
Ã jiro ahrire bajuamehne pahñoha tiro. Ahrire mipʉre mari ñʉare, mari
ñʉera cʉ̃hʉre to bajuamehnerachʉ nemariaboa.

4 Cristo catiare wariro jiro nina. Buhriaro marine to noano ñʉ masichʉ
yoaro seheta tiro to Pʉcʉro mʉano macarirore noano masichʉ yoara. Ã
yoaro to Pʉcʉromʉanomacarirore masichʉ yoaramasare.

5 Ahri yahpa macaina ñaare ti wacũ ti goa pjaa nahitiano yoaro sehe
jia nina. Cohamacʉ ya dʉserore yahuriro buhriaro noano marine to ñʉ
masichʉ yoaro seheta masare masichʉ yoara. Ã yoa nahitiano buhriarore
to yʉhdʉrʉcaeraro seheta Cristore ñaa ne yʉhdʉrʉcaerara.

6-7Cohamacʉ Joãowama tiriro sehere warocaha, Cristore buhriaro yoaro
sehe jirirore masare yahu mʉhta dutiro. To ã warocachʉ João sehe masare
yahuro tare to yahurirore Cristore jipihtina ti wacũ tuahti cjihtire.

8 João seheCristo jierare. Ã jieraro tiroCristo seheremasareyahumʉhtano
tare.

9Cristo buhriaro yoaro sehe jiriro jipihtina masare Cohamacʉre masichʉ
yoahtiro sehe ahri yahpapʉ tari jire. Potocã tjira ahri. Tiro buhriaro yoaro
sehe jiriro waro tjira.

10Cristo ahri yahpai jia timare. Ahri yahpare bajuamehneriro jiri jimare.
To ã jipachʉta ahri yahpamacaina sehe tirore nemasierare.

11 To ya yahpai tiro masa bajuari jimare. To ya yahpai masa bajuariro to
jipachʉta to ya yahpamacaina sehe ne tirore cahmaerare.

12 Ti ã cahmaerapachʉta, tirore cahmaina sehere, tirore wacũ tuaina
sehere Cohamacʉ to pohna jichʉ yoari jire.

13 Tina Cohamacʉ pohnata jia nina. Ã jia masa ti masa bajuariro seheta
jierara, Cohamacʉ pohna ti wahachʉ. Tuhsʉ, masa ti cahmariro seheta
jierara, Cohamacʉ pohna ti wahachʉ.

14 Ã jiro Cristo masʉno to ji dʉcari baharo mari mehneta jire tiro. To ã
jichʉñʉnamasare cahĩriro, potocã jiare yahuriro to jichʉ sãmasii. Tiro dihta
Cohamacʉmacʉno jiro tuariro noariro jire. To ã jiriro jichʉ sã masii.

15 João Cristore yahumʉhtano õ sehe ni sañurucuremasare yahuro:
—Siro tara yʉ õ sehe ni yahuriro: “Tiro yʉ baharo tariro jira. Ã jiparota

tiro yʉ yʉhdoro tuariro jira. Tiro yʉ masa bajuahto panopʉta ji tuhsʉha. Ã
jiro tiro yʉ yʉhdoro tuariro jira”, mʉsare yʉ ni yahuriro ahriro tjira —nire
João Cristore masare yahuro.

16 Tiro Cristo sehe noariro tuaro masare cahĩriro jiro marine jipihtinare
noano yoarucure.

17 Cohamacʉ dutiare Moise cjiro sehe cũbasa mʉhtaa tiha marine. Jesu-
cristo sehe Cohamacʉ masare to cahĩare buhero tare. Cohamacʉ to potocã
durucua cʉ̃hʉre buhero tare tiro.
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18Masa ne Cohamacʉre ñʉerara. Tirore mari ñʉerapachʉta to macʉno to
tuaro cahĩriro cʉ̃irota jiriro sehe to Pʉcʉrore marinemasichʉ yoare.

Paina Joãomasare bautisarirore sinituha
(Mt 3.11-12;Mr 1.7-8; Lc 3.15-17)

19 Sã coyea judio masa pʉhtoa Jerusalẽi jiinare sacerdoteare, Cohamacʉ
wʉhʉi dahraina cʉ̃hʉre João cahapʉwarocari jire. “¿Diro baro jijari mʉhʉ?”
ni sinitu dutia warocari jire tinare. Ti ã ni sinituchʉ õ sehe ni yahure João
sehe.

20Ne yaromarieno yahure. Potota yahure:
—YʉhʉCristo Cohamacʉmasare yʉhdʉchʉ yoadutiro towarocariro jieraja

—nire tiro.
21To ã nichʉ tina sehe tirore pari turi siniture tjoa:
—¿Mʉhʉ Cristo jieracʉ, Elia sehe jijari mʉhʉ? —nire tina.
—Jieraja yʉhʉ —nire tiro.
—¿Sã cohtariro Cohamacʉ yare yahu mʉhtariro sehe jijari mʉhʉ? —nire

tina.
—Tiro jieraja yʉhʉ —nire João sehe.
22To ã nichʉ tina tirore pari turi õ sehe ni siniture tjoa:
—Sãre sinitu dutiinare sã noano yahuhto sehe poto sãre yahu bahrañoga.

¿Dirobaro sehe jijarimʉhʉ? ¿Mʉbasimʉhʉ sehe dohse jiriro baro “Jija yʉhʉ”,
nijari mʉhʉ? —nire tina Joãore.

23Ti ã nichʉ õ sehe ni yʉhtire tiro:
—Masa marienopʉ õ sehe ni sañurucuriro jija yʉhʉ Cohamacʉ yare yahu

mʉhtariro Isaia cjiro to ni yahuriro seheta: “Mari pʉhtoro to tahto pano
mʉsa ñaa tʉhotuare cohtota, cahno mʉhtaga mʉsa”, ni masare yahu
sañurucuriro jija yʉhʉ —nire João tinare.

24 Joãore sinituina fariseo curuamacaina ti warocarina jire.
25Ã jia tina Joãore õ sehe ni siniture tjoa:
—¿Mʉhʉ Cristo, Elia, Cohamacʉ yare yahu mʉhtariro sã cohtariro jiera-

pacʉta dohseacʉmasare bautisajari mʉhʉ? —nire tina.
26Ti ã nichʉ tʉhoro õ sehe ni yʉhtire tiro:
—Yʉhʉ co mehne masare bautisaja. Pairo sehe mʉsa masierariro mʉsa

watoi ji tuhsʉra.
27Tiro sehe yʉ baharo tariro yʉ yʉhdoro tuariro jira. Noa yʉhdʉariro jira.

Tiro yoaro sehe jieraja yʉhʉ sehe. Ã jicʉ tirore tʉhotucʉ, “Wiho jiriro jija
yʉhʉ”, ni tʉhotuja yʉhʉ —nire João tinare.

28Ã ni durucure tina, Betaniapʉ Jordãowama tiri ma pa bʉhʉsehe coapʉ,
Joãomasare to bautisariropʉ.

Jesu Cohamacʉ to warocariro to oveja yoaro sehe jiriro jira
29Pa dachoi Jesu João cahai cahacã curero to tachʉ João tirore ñʉno õ sehe

nire:
—Ñʉga. Ahriro Cohamacʉ to warocariro to oveja yoaro sehe jiriro jira.

Ovejare mari wajãriro seheta masa ahriro cʉ̃hʉre wajãahca. Ã yariaro ahri
yahpamacainare ti buhiri tiare cohãnohca tiro.

30Ahrirota jira yʉ õ sehe niriro: “Yʉ baharo tariro yʉ yʉhdoro tuariro jira.
Yʉmasabajuahtopano tiro ji tuhsʉha. Ã jiro tiro yʉyʉhdoro tuara”, yʉniriro
ahrirota jira.

31Yʉhʉ sehe ahrirorenoanowaromasiera tihi. Ãmasierapaihta comehne
bautisai tai nii yʉ coyea Israemasa ahrirore ti masihto sehe—nire João.

32Ã ni tuhsʉ João to ñʉri cjirire õ sehe ni yahu namore tjoa:
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—Espíritu Santo mʉanopʉ buja yoaro sehe duji ta, Cristo mehne to tjuachʉ
ñʉhi.

33 Cohamacʉ yʉhʉre to yahuerachʉ tirore ne masieraboa yʉhʉ. Wiho
mejeta tiro yʉhʉre masare co mehne diapʉ bautisa duti warocariro Co-
hamacʉ sehe õ sehe ni yahu mʉhta tuhsʉre yʉhʉre: “Espíritu Santo duji ta
to bui to tjuarʉcʉ sʉriro tirota jirohca. Tiro sehe Espíritu Santore to yaina
mehne ã jirucuchʉ yoarohca”, nire Cohamacʉ yʉhʉre.

34 Mipʉ pinihtare to ã ni yahurirore ñʉ tuhsʉhi yʉhʉ. Ã ñʉcʉ “Ahriro
potocãta Cohamacʉ macʉno jira”, ni yahuja yʉhʉ mʉsare —ni yahure João
sãre.

Jesu buheina to pji mʉhtaina jira
35-36 Pa dachoi Joãomehne sã pʉaro to buheina sã ducuchʉ, Jesu sã cahai

yʉhdʉwahcãno nire. To ã yʉhdʉwahcãchʉ João tirore ñʉno, pari turi õ sehe
nire sãre:

—Ñʉga. Ahriro Cohamacʉ to oveja yoaro sehe jiriro jira—nire João.
37To ã nichʉ sã pʉaro to buheina sehe tíre tʉhona Jesu baharo wahahi.
38 Sã ã wahachʉ ñʉno Jesu sãremajare ñʉ, õsehe ni siniture:
—¿Nohopʉwahajari mʉsa? —nire tiro.
To ã nichʉ sã cʉ̃hʉ õ sehe ni sinitu ñʉi tirore:
—Rabi, ¿nohopʉ jijari mʉhʉ? —nihi sã tirore. (Rabi sã ya mehne nina

“buheriro”, nina nija.)
39—Yʉhʉmehne tatjiãhna ñʉna taga—nire Jesu sãre.
To ã nichʉ sã sehe to jiropʉ ñʉna wahai. Tí pjare ñamichahapʉ cuatro hora

jire. Ã jina tí dachore tiro mehne tjuai sã.
40Sã pʉaro Joãore tʉhoina, Jesure nʉnʉ ti wahcãina yʉ piti Andremehne jii.

Andre sehe Simo bahʉro jire.
41 Ã jiro tiro dóihta to wahminore Simore maca, boca, tirore õ sehe ni

yahuha:
—Mesiare Cohamacʉ marine yʉhdʉchʉ yoa dutiro to warocarirore sã

bocahi—niha Andre Simore. (Mesia sã yamehne nina “Cristo”, nina nija.)
42 Ã ni tuhsʉ tiro Simore Jesu cahai naahre. To cahai ti sʉchʉ ñʉno Jesu

sehe Simore õ sehe nire:
—Mʉhʉ Simowama tiriro, Jonamacʉno jira. Mipʉremʉhʉre Cefa niwama

pisuihtja —nire Jesu Simore. (Cefa sã judio masa ya mehne nina “Pedro”,
nina nija.)

Felipere, Natanae cʉ̃hʉre pjiha Jesu
43Pa dachoi Jesu Galilea yahpapʉwaha duare. Ã jiro towahahto pano tiro

Felipere piti boca, õ sehe nire:
—Yʉhʉmehnemacariro cjihto taga—nire Jesu.
44 Felipe sehe Betsaida macariro jire. Tiro, Andre, Pedro mehne cʉ̃ maca

macaina jire tina.
45Ã yoa Felipe Natanaenemaca, tirore bocaro õ sehe ni yahure:
—Cohamacʉ dutiare Moise cjiro to joari pũpʉ to yahurirore paina Co-

hamacʉ yare yahu mʉhtaina cjiri cʉ̃hʉ ti yahurirore sã bocahi. Jesu Nazare
macariro, José macʉno tjira—nire tiro Natanaene.

46—Nazarepʉre ne cʉ̃iro noariro mariahna—nire Natanae.
—Ñʉi tagamʉhʉ —nire Felipe.
47Ã yoa Jesu cahai to sʉchʉ ñʉno Jesu sehe õ sehe nire Natanaene:
—Ahriro mipʉ tariro potocãta noariro judio masʉno waro jira. Tirore

mahñoa nemariahna—nire Jesu Natanae sehere.
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48To ã nichʉ tʉhoro Natanae sehe tirore õ sehe ni siniture:
—¿Dohseacʉ yʉhʉre noanomasijari mʉhʉ? —nire.
—Felipemʉhʉre topjihtopano, higueracʉdocaimʉ jichʉñʉhiyʉhʉmʉhʉre

—nire Jesu.
49To ã nichʉNatanae sehe tirore õ sehe nire tjoa:
—Buheriro, potocãta mʉhʉ Cohamacʉ macʉno jira. Mʉhʉ Israe masa sã

Pʉhtoro cjihto jira—nire Natanae.
50To ã nichʉ tʉhoro õ sehe ni yʉhtire Jesu:
—Higueracʉ docai mʉhʉre yʉ ñʉrire masicʉ yʉhʉre “Cohamacʉ macʉno

jira”, ni wacũ tuara mʉhʉ. ¿Títamʉhʉre ã masichʉ yoajari? Ahri mʉhʉre yʉ
ñʉri yʉhdoro Cohamacʉ tuaa mehne yoa ñoihca yʉhʉ. Yʉ ã yoa ñochʉ ñʉihca
mʉhʉ —nire Jesu Natanaene.

51Ã ninota õ sehe ni yahu namore:
—Potocãta mʉhʉre niita nija. Yʉhʉ masʉno Cohamacʉ warocariro tjija.

Mʉanopʉ parĩ mʉachʉ Cohamacʉ to yaina anjoa yʉ bui ti duji tachʉ, ti
mʉjachʉ cʉ̃hʉre ñʉihcamʉhʉ —nire Jesu tirore.

2
Canáwama tiri macapʉ ti wamomaca dʉhteropʉ Jesuwahaha

1 Tia dacho baharo Canái Galilea yahpai jiri macai wamomaca dʉhteri
bose nʉmʉ jire. Ã jiro Jesu pocoro tí wʉhʉpʉ jire.

2 Jesumehne sãre to buheina cʉ̃hʉrewamomaca dʉhteropʉ pjirocare tina.
3Ti bose nʉmʉmacaa vino pihtichʉ Jesu pocoro tirore õ sehe ni yahure:
—Mipʉre vino pihtia wahare—nire ticoro Jesure.
4To ã nichʉ tʉhoro Jesu õ sehe nire:
—Iñõ, ¿dohseaco taco tíre yʉhʉre yahujari mʉhʉ? Masa yʉhʉre ti masihto

dʉhsasininamini—nire Jesu to pocorore.
5To ã niri baharo to pocoro sehe ti cahamacare õ sehe ni dutire:
—Yʉmacʉ to dutiriro seheta yoaga—nire ticoro.
6 Tí pjapʉre sã coyea judio masa Cohamacʉ yare yoaa taa masare ti

pjacʉrire ã cosarucunoca dutia tire. Ã yoa tí wʉhʉi seis situ pari tãamehne
ti yoaa situ pari co posa tia situ pari jire. Tí situ pari Cohamacʉ yare yoaa taa
ti cosaa co posa tia pari cjiri jire. Tí situ parire cincuenta a setenta litro posa
mʉ sʉre.

7Tói ti jichʉ ñʉno tí wʉhʉmacaina cahamacare õ sehe ni dutire Jesu:
—Ahri situ parire co mehne pio sãa namoga wahpaa pari ti wahahto sehe

—nire Jesu.
To ã nichʉ tina sehe noano wahpo dapo pahñonocare ti parire.
8Ti ã yoari baharo Jesu tinare õ sehe ni dutire tjoa:
—Mipʉre tí core wa na, wʉhʉmacarirore waga—nire.
To ã nichʉ tʉhoa tí core wa na, wʉhʉmacarirore ware.
9Ti ãwachʉ tiro sehe tí core vino towahachʉ yoaa core sihni ñʉre. Tí core

nohoi to tarirore masierare tiro. To ã masierapachʉta to cahamaca tí core
waina sehe masire. Wʉhʉ macariro ã masieraro wamomaca dʉhterirore
pjiroca,

10õ sehe ni yahure:
—Painamasa noaa core vinorewamʉhtana. Masa ti noano sihniri baharo

ña curea core wara tina. Mʉhʉ sehe noaa core wihbo, baharo curero tí core
ware sãre —nire wʉhʉmacariro wamomaca dʉhterirore.
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11 Canái Galileai jiri macai Jesu core vino to wahachʉ yoari cjiri coã to
bajuamehnedʉcari jire. Ãyoaropainare to tuaareñore Jesu. Toãñoribaharo
sã to buheina tirore wacũ tuai.

12 Baharo Jesu to pocorore, to bahanare, sãre to buheina cʉ̃hʉre Caper-
naupʉ sʉho sʉre. Tópʉ sʉna, mahaa dachoricã tjuasinii sã.

Jesu Cohamacʉwʉhʉpʉre sʉha
(Mt 21.12-13;Mr 11.15-18; Lc 19.45-46)

13Pascua jichʉ judiomasa sã bose nʉmʉri cjihti mahanocã dʉhsatjiãhre. Ã
jiro Jesu Jerusalẽpʉ sʉre.

14 Tópʉ sʉro tiro Cohamacʉ wʉhʉpʉ sãa sʉro, wachʉare, ovejare, bujaare
duainare boca sʉre. Tuhsʉ, niñerure cohtotaina ti mesaripʉ ti dujichʉ tina
cʉ̃hʉre boca sʉre.

15Ã boca sʉro yuta dari mehne tjanari da yoa, tinare jipihtinare sopacapʉ
tjana nʉnʉ wionocare. Oveja, wachʉa cʉ̃hʉre tjana nʉnʉ wionocare tiro. Ã
yoaniñeru cohtotaina timesarire namajarerocadoca cũnocare. Ti niñeru tʉri
cʉ̃hʉre doca sitenocare.

16Ã yoa tuhsʉ bujaare duainare õ sehe nire:
—Mʉsa bujaare nawijaahga. Yʉ Pʉcʉ yawʉhʉre pache duari wʉhʉ yoaena

tjiga—nire Jesu tinare.
17 To ã yoachʉ ñʉna sã to buheina sehe Cohamacʉ yare ti joari pũi to niri

cjirirewacũi: “ ‘Cohamacʉ,mʉwʉhʉre tuaro cahĩja. Ãcahĩcʉmʉwʉhʉreñano
ti yoachʉ ñʉcʉ tuaro cahyaja yʉhʉ’, ni joaa tiha Cohamacʉ yare ti joari pũi”,
ni wacũi sã Jesu buheina.

18 Jesu to ã yoari baharo sã coyea judio masa pʉhtoa tirore õ sehe ni
siniture:

—¿Dohseacʉ mʉhʉ ahrinare Cohamacʉ wʉhʉpʉre jiinare cohã wiori? Co-
hamacʉ mʉhʉre tíre yoa dutiriro to jichʉ Cohamacʉ tuaa mehne yoa ñoga
mʉhʉ sã ñʉhti cjihtire—nire tina Jesure.

19Ti ã nichʉ Jesu õ sehe ni yʉhtire:
—Ahri wʉhʉre mʉsa cohãchʉ tia dacho wahaboroi tuhsʉihtja yʉhʉ —nire

Jesu tinare.
20—Tia dacho mehne ahri wʉhʉre tuhsʉsi mʉhʉ. Cuarenta y seis cʉhmari

waro ti yoari wʉhʉ jira ahri wʉhʉ —nire tina Jesure.
21 To ã nichʉ tina tirore noano tʉhoerare. Jesu “Ahri wʉhʉre” nino, to

pjacʉre nino niri jimare.
22Ãyoa toyariari baharo, tomasawijaari baharo sã tobuheina sehe toniri

cjirire wacũna, Cohamacʉ yare ti joari pũre Jesu to yahuri cʉ̃hʉre “Tí potocã
tjira”, ni wacũi sã.

Jipihtina ti wacũare Jesumasina
23 Pascua bose nʉmʉri jichʉ Jesu Jerusalẽpʉ jire. Tói to jichʉ masa payʉ

Cohamacʉ tuaamehne to yoa ñochʉ ñʉa tirore wacũ tuare.
24 Ti ã wacũ tuapachʉta Jesu masa ti wacũare noano masino, “Yʉhʉre ã

wacũ tuarucuahca”, ni tʉhotueraha.
25 Tiro masa ti tʉhotuare noano masire. Ã masino masa ti tʉhotuare

painare ne sinitu ñʉerare.
3

Jesu Nicodemore yahuha
1TímacaiNicodemowama tiriro, judiomasapʉhtoamehnemacariro jire.

Tiro fariseo curuamacariro jire.
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2Cʉ̃ ñami tiro Jesu cahai ta, tiro mehne õ sehe ni sʉhʉduri jire:
—Buheriro, mʉhʉ Cohamacʉ to buhe dutiro to warocariro mʉ jichʉ sã

masija. Mʉhʉ payʉ tahari Cohamacʉ tuaa mehne yoa ñona. Cohamacʉ
mʉhʉre to yoadohoerachʉ, mʉhʉ sehe to tuaa mehne ne ã yoa ñoaeraboa —
niri jire Nicodemo Jesure.

3To ã nichʉ tʉhoro Jesu sehe õ sehe ni yahuri jire:
—Potocã mʉhʉre niita nija. Pari turi masa bajuariro yoaro sehe wahariro

dihta mari pʉhtoro Cohamacʉmehne ji masina—niha Jesu.
4—Cuenah. ¿Bʉcʉro sehe dohse yoa pari turi masa bajuabocari tiro? To

pocoro niji suhtiropʉmajare sãa, pari turi bajua masieraboca tiro—niri jire
Nicodemo.
To ã nichʉ tʉhoro Jesu õ sehe ni yʉhtiri jire tjoa:
5—Potocã niita nija mʉhʉre. Co mehne, Espíritu Santo to tuaa mehne pari

turi masa bajuariro dihta mari pʉhtoro Cohamacʉmehne ji masina.
6Numia nijipocosanumia jia, macanacãre masa bajuachʉ yoara. Espíritu

Santo sehemasare Cohamacʉ pohna jichʉ yoara.
7 “Pari turi masa bajuariro yoaro sehe wahariro dihta mari pʉhtoro

Cohamacʉmehne ji masina”, yʉ nichʉ, tʉho wisiecʉ tjiga.
8 Espíritu Santo masare Cohamacʉ pohna to yoachʉ wihnono yoaro sehe

jira. Wihnono to tariropʉ tara. To taro coa tachʉmari tʉhoja. Ã tʉhopanahta
to tarirore, to waharirore ne masieraja. Tó seheta yoara Espíritu Santo
masare Cohamacʉ pohna jichʉ yoaro—niri jire Jesu Nicodemore.

9—Mʉ niare noanomasieraja—niri jire Nicodemo.
10To ã nichʉ tʉhoro õ sehe niri jire Jesu:
—Mʉhʉ judio masare buheriro jipaihta, ¿dohseacʉ yʉ niare tʉhoerajari?
11 Potocã mʉhʉre niita nija. Sã masirire, sã ñʉrire sã yahuja. Sã ã

yahupachʉta nemʉsa sã coyea judio masa ne tʉho duaerare.
12 Ahri yahpa macaa mehne masa ti masa bajuari mehne mʉhʉre piti

dahre yʉ buhe mʉhtarire “Potocã tjira”, nierara mʉsa. Ã nierana piti dahre
buheromarienoCohamacʉ yare yʉ yahuchʉ cʉ̃hʉre “Potocã tjira”, nisimʉsa.

13 ’Ne cʉ̃iro mʉanopʉ Cohamacʉ cahapʉ wahariro ne pari turi tjua tasi.
YʉhʉmasʉnoCohamacʉwarocariroyʉhʉdihtamʉanopʉ jiriroahri yahpapʉ
tahi. (Ã jicʉ yʉhʉ dihta Cohamacʉ yaremʉsare yahumasija.)

14Panopʉre masamarienopʉMoise cjiro bronce wama tiri comaamehne
ti yoarirore agãre yucʉcʉ ti dapodʉ sohtoapʉ duhu õ dapoha. Yʉhʉ cʉ̃hʉre
masʉno Cohamacʉ warocarirore tiro agãre to duhu õ daporiro seheta yʉhʉ
cʉ̃hʉre duhu õ dapoahca.

15Yʉhʉre ti ã yoari baharo jipihtina yʉhʉrewacũ tuaina jipihtia dachoripe
Cohamacʉmehne ã jirucuahca—niri jire Jesu.

Cohamacʉ jipihtinare cahĩna
16Ã ni tuhsʉ õ sehe ni namori jire Jesu:
—Cohamacʉ jipihtina ahri yahpa macainare tuaro cahĩna. Ã jiro yʉhʉre

to macʉnore cʉ̃irota jirirore Cohamacʉ warocare jipihtina yʉhʉre wacũ
tuaina pichacapʉ ti wahaerahto cjihtore. Ã jia Cohamacʉ ya catia mehne ã
catirucuahca tina.

17Cohamacʉyʉhʉre tomacʉnoremasarebuhiridahredutirowarocaerare
ahri yahpapʉre. Masare pichacapʉwahaborinare yʉhdʉchʉ yoahtiro cjihto
sehere yʉhʉre warocare.

18 ’Yʉhʉre Cohamacʉ macʉnore wacũ tuainare ne buhiri dahresi Co-
hamacʉ. Yʉhʉre wacũ tuaeraina pinihtare Cohamacʉ buhiri dahre duti
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tuhsʉre. Masa yʉhʉre Cohamacʉmacʉnore cʉ̃irota jirirore ti wacũ tuaerari
buhiri buhiri dahrerohca tinare.

19 Yʉhʉ Cohamacʉ macʉno ahri yahpapʉ tacʉ buhriaro to noano marine
to ñʉ masichʉ yoaro seheta Cohamacʉ yare noano masichʉ yoaja. Yʉ ã
masichʉ yoapachʉta, yʉhʉre wacũ tuaeraina sehe yʉhʉre cahmaerara. Ti
ñaa yoaa sehere noano cahmana. Ti ã cahmari buhiri tinare buhiri dahre
duti tuhsʉre.

20 Jipihtina ñaare ã yoarucuina baro ti ñaa yoaare duhu duaerara. Ã jia
buhriaro tobajurodahreroseheta tiñaayoarire “Bajurodahreri”nia, yʉhʉre
cahmaerara tina.

21 Quihõno yoaina sehe yʉhʉre, yʉ buhea cʉ̃hʉre cahmana. Cohamacʉ
yoadohoro mehne to yare ti yoaare yʉ noano bajuro dahrechʉ bʉo tierara
tina. Ã jia yʉhʉre buhriaro yoaro sehe jirirore cahmana—ni yahuri jire Jesu.

Pari turi Joãomasare bautisariro Jesure yahuha
22Baharo Jesu sãre to buheinare Judea yahpapʉ sʉhowahare. Tópʉ sʉro tó

macainamehnemahaa dachoricã tjua, tinare bautisare.
23 João cʉ̃hʉ masare bautisaro niha Enón wama tiri macai. Enón Salim

wama tiri maca cahai jire. Tói dia jire. Tói dia jichʉ João bautisaro niha
masare.

24Tirore ti peresu yoahto pano Enónimasare bautisaro niha João.
25Tí pjare João buheinamehnemacainamahainacã judiomasʉnomehne

bautisaamacaare durucua niha.
26Ã jia tina João cahapʉ sʉa, tirore õ sehe ni yahuha:
—Buheriro, Jordão sie coapʉ mʉhʉ mehne jiriro “Tiro tjica”, mʉ niriro

sehe mipʉre masare bautisaro nina. To ã yoachʉ jipihtina tiro cahapʉ dihta
wahara—niha tina Joãore.

27Ti ã nichʉ tʉhoro João õ sehe ni yʉhtiha:
—Tiro tuariro to jichʉ Cohamacʉ sehe tirore ã jichʉ yoariro jira.
28 “Cristo jieraja”, yʉ nichʉ tʉhore mʉsa. Ã jierapaihta to pano to waroca

mʉhtariro jija yʉhʉ.
29 Cristo mehne masa ti wahachʉ ñʉcʉ tuaro wahcheja. Õ sehe jira

tí: Wamomaca dʉhtericoro to manʉno mehne jiro wahara. Wamomaca
dʉhtehtirore cohtariro sehe dʉhtehtiro to namo tichʉ ñʉno to durucuchʉ
tʉhoro tuaro wahchera. Ã jicʉ yʉhʉ wamomaca dʉhtehtirore cohtariro to
wahcheriro seheta Cristo mehnemasa ti wahachʉ ñʉcʉ tuaro wahcheja.

30Cristo sehere wacũ tuaro cahmanamasare. Yʉhʉ sehere wacũ tuaeraro
cahmanamasare—ni yʉhtiha João.

Cohamacʉmacʉnomʉanopʉ tariro jira
31Ã ni tuhsʉro õ sehe ni namoha João:
—Mʉanopʉ tariro jipihtina yʉhdoro tuariro jira. Ahri yahpapʉ jiina jina

ahri yahpa macaina jija mari. Ã jina ahri yahpa macaare durucuja mari.
Mʉanopʉ tariro sehe jipihtina yʉhdoro tuariro jira.

32Toñʉri cjirire, to tʉhori cjirire tiro yahura. To ã yahupachʉta to yahuare
masa sehe ne tʉho duaerara.

33Mʉanopʉ tariro to yahuaremasa tʉhoa, tíre cahmaa, “Cohamacʉ potocã
niriro jira”, nia nina tina.

34 Ahriro Cristore Cohamacʉ warocarirore Espíritu Santo ya tuaare cũ
pahñona Cohamacʉ. Ã jiro tiro Cohamacʉ ya durucuare yahura.

35 Cohamacʉ to macʉnore tuaro cahĩna. Ã jiro jipihtina bui ti pʉhtoro ji
dutire to macʉnore. Jipihtia pʉro ji dutire tirore.
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36Cohamacʉmacʉnorewacũ tuaina sehe Cohamacʉ catiamehne ã catiru-
cuahca. To macʉnore cahmaeraina sehe Cohamacʉ catia mehne jisi. Ã jiro
Cohamacʉ tinare tuaro buhiri dahrerohca—niha João.

4
Jesu Samariamacaricoromehne durucuha

1 Jesu João yʉhdoro payʉ buheinare to cjʉachʉ João yʉhdoro masare to
bautisachʉ fariseo curuamacaina tʉhorocaha.

2 Ti ã tʉhorocapachʉta Jesu sehe to basi masare bautisaerare. Sã to
buheina sehemasare bautisahi.

3Fariseo curua macaina ti ã masichʉ tʉhoro Jesu sehe Judea yahpai jiriro
Galilea yahpapʉ sãre sʉho tjuaa wahare.

4Tópʉwahana Samaria yahpare sʉ yʉhdʉwahcãna tana nihi sã.
5ÃyʉhdʉwahcãnaSamariayahpai jirimacapʉSicawamatirimacapʉ sʉhi.

Tí maca cahai panopʉmacariro Jacobo cjiro to macʉno José cjirore to wari
yahpa jire.

6Tói Jacobo cjiro co to naari copa jire. Ã yoa Jesu sehe yoaropʉ tariro cjiro
jiro, tiro wahya yʉhdʉaro tí copa dʉhtʉ cahai nuju sʉre. Tí pja tói to so nuju
sʉri pja cohari pja waro jire.

7-8 Sã to buheina sehe macapʉ chʉare sã nuchʉna wahari baharo cʉ̃irota
tiro tói tjua nuju sʉre. Ã so nuju sʉro Samaria macaricoro tí copapʉ co waro
to wihichʉ Jesu ticorore core siniha:

—Core waga yʉhʉre—niha.
9—Mʉhʉ judio masʉno jira. Yʉhʉ sehe Samaria macaricoro jija. ¿Dohseacʉ

yʉhʉre core sinijari mʉhʉ? —niha ticoro Jesure. Judio masa Samaria
macainare ñʉ tuhtiina jira. Ã jiro ticoro ã niha.

10To ã niri baharo Jesu ticorore õ sehe ni yahuha:
—Mʉhʉre Cohamacʉ to yoadoho duarire masico, mʉhʉre core sinirirore

masico,mʉhʉ yʉhʉ sehere siniboa. Mʉ ã sinichʉ paye co seherewaboa yʉhʉ.
Tí co sehe catichʉ yoara—niha Jesu ticorore.

11To ã nichʉ tʉhoro ticoro õ sehe ni yʉhtiha tirore:
—Nemʉhʉre situmariahna. Wihomejeta ahri copa cʉãri copa jira. ¿Ã jicʉ

ahri catichʉ yoaa core nohopʉwabocari mʉhʉ?
12Mari ñʉchʉ cjiro Jacobo panopʉmacariro ahri copare marine cũa tiha.

Tiro, to pohna, to nuina cʉ̃hʉ ahri core sihnia tiha. “Paye core waboa yʉhʉ”
nicʉ, ¿Jacobo yʉhdoromasiriro jijari mʉhʉ, ã ni tʉhotucʉ? —niha ticoro.

13To ã nichʉ Jesu õ sehe ni yʉhtiha:
—Jipihtina ahri core sihniina, pari turi ñahma yapioahca.
14 Ya co sehere sihniina ne pari turi ñahma yapiosi. Ã jia ya core sihniina

Cohamacʉ mehne ã jirucuahca. Ma pohtapʉ co to ã wijaarucuro seheta ya
co ne pihtisi—niha Jesu.

15To ã nichʉ tʉhoro numino sehe õ sehe niha:
—Ne pari turi yʉ ñahma yapioerahto sehe tí core waga yʉhʉre. Ã jico pari

turi ne õpʉre co wasi—niha ticoro.
16To ã nichʉ Jesu ticorore õ sehe ni yahuha:
—Tí pja pinihta mʉ manʉre pjico wahaga. Pji tuhsʉ õpʉ taga tiro mehne

—niha Jesu ticorore.
17-18—Manʉmarienicoro jija yʉhʉ —niha ticoro.
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—Potocãta nimana mʉhʉ. Mʉhʉ cinco tahari manʉ ti tuhsʉmare. Tuhsʉ,
mipʉre mʉhʉmehne jiriro mʉmanʉ jierara. Ã yoa “Manʉmarienicoro jija”
nico, potocãta nimanamʉhʉ —niha Jesu ticorore.

19To ã nichʉ tʉhoro õ sehe niha ticoro:
—Ne, Cohamacʉ yare yahumʉhtariro jira mʉhʉ, yʉ tʉhotuchʉ.
20 Sã ñʉchʉsʉma cjiri ahdʉ tʉ̃cʉpʉ Cohamacʉre ño payoa tiha. Ã jina mʉsa

sehe judio masa “Jerusalẽi Cohamacʉre ño payoro cahmana masare”, nia
tire mʉsa judio masa—niha ticoro.
To ã nichʉ Jesu õ sehe ni yʉhtiha:
21 —Numino yʉhʉre tʉhosiniga. Baharopʉ ahdʉ tʉ̃cʉi, Jerusalẽpʉ cʉ̃hʉre

mari Pʉcʉre ño payosi mʉsa.
22Mʉsa sehe mʉsa ño payorirore masierara. Masare yʉhdʉchʉ yoahtiro

judio masʉnota jira. Ã jina sã judio masa sehe sã ño payorirore masija.
23 Mipʉre baharopʉ cʉ̃hʉre Cohamacʉre potocã ño payoina ti noano

tʉhotua mehne tirore ño payoahca. Tó sehe mari ño payochʉ cahmana
Cohamacʉ.

24 Cohamacʉ pjacʉ marieriro to jichʉ masa tirore ñʉerara. Ã jia tirore
ño payoa, ti noano tʉhotua mehne tirore noano potocã ño payoro cahmana
masare—niha Jesu.

25To ã nichʉta ticoro õ sehe ni yʉhtiha:
—Mesia, “Cristo” ti niriro sehe masare yʉhdʉchʉ yoahtiro, to tahti cjihtire

masija yʉhʉ. Tiro taro, marine jipihtiare buhe pahñonohca —niha ticoro.
26—Yʉhʉta jija Cristo—niha Jesu ticorore.
27To ã ni yahuchʉwaro wihina sã to buheina sehe Jesu numinomehne to

durucuchʉñʉna, cʉaawahai. Ã cʉapanahta “¿Dohse cahmajarimʉhʉ? ¿Dohse
nii nijari mʉhʉ ticorore?” ni sinitu ñʉerahi.

28 Ã jiro numino to siture tói duhu daponoca, macapʉ waha, masare
yahuro, õ sehe niha:

29—Yʉ yoari cjirire yahu pahñorirore ñʉna taga mʉsa. Tiro potocãta Cristo
jiboca pa tehe nino—niha ticoro.

30To ã nichʉ tʉhoa tí macamacaina sehe Jesure ñʉa taa nire.
31Tí pjare sã Jesu buheina sehe tirore tuaro chʉ dutimai:
—Buheriro, chʉga—nimai sã.
32—Soro jia chʉare cjʉaja yʉhʉ. Tíremʉsa masierara—nire tiro.
33To ã nichʉ tʉhona sã basi õ sehe ni durucui:
—¿Paina tirore chʉare wa tuhsʉari? —nii sã basi.
Sã ã nichʉ Jesu õ sehe ni yahure:
34—Masa sehe chʉ ji coara. Yʉhʉre warocariro to cahmaare yoacʉ ji coaja

yʉhʉ sehe to yoa dutiriro seheta yoa pahñocʉ tacʉ.
35 “Cuatro sʉ̃ri dʉhsara dicha naahto”, wese pʉro to niriro seheta mʉsa

sehe ni tʉhotuena tjiga. “Cohamacʉ yare sã yahuhto dʉhsasinina”, ni
tʉhotuena tjiga. Potocã niita nija mʉsare. Mipʉ pinihtare masare ñʉga.
Dicha tichʉ mʉsa naari pja to jiriro seheta, mipʉ pinihta masa yʉ buheare
ti tʉhohti pja jiro nina.

36 Toaa dichare naainare ti wapariro seheta yʉ yaina cjihti naainare yʉ
yare buheinare ti ã yoari wapa tinare noano yoaihtja yʉhʉ. Ti ã buhechʉ
tʉhoayʉbuheare tʉhoinayʉyaina seheCohamacʉmehne jipihtia dachoripe
jirucuahca. Ã jia tinare buhe mʉhtaina, baharo yʉ yaina jichʉ yoaina cʉ̃hʉ
cʉ̃no potori wahcherucuahca.
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37 “Cʉ̃iro toa mʉhtariro jira. Pairo sehe toaa dichare nariro jira”, nia tiha
panopʉ. Tí potocã tjira. Ti ã niriro seheta cãina yʉ yare yahu mʉhtaina jira.
Paina sehe yʉ yare buhea yʉ yaina jichʉ yoaina jira.

38Wesepʉro toyainadahraina toaeraina ti jipachʉta to toaadichare tinare
naa dutiro warocara. Tó seheta masare buhe mʉhtaeraina mʉsa jipachʉta
yʉ yaina cjihti yoa duticʉ warocaja mʉsare. Paina sehe tinare buhe mʉhta
tuhsʉre. Ti buherinapʉre pari turi buhe namona, yʉ yaina jichʉ yoanahca
mʉsa sehe. Ã jina buhemʉhtaina sehe ti yoadohoromehne painare yʉ yaina
jichʉ yoanahcamʉsa—nire Jesu.

39 Tí pjare Samaria macaricoro “Yʉ yoari cjirire tiro yahu pahñore”, to ã
nichʉ tʉhoa Samaria macaina payʉ Jesure wacũ tua, tirore cahmaha.

40Ã jia Samariamacaina Jesu cahai sʉa, “Sãmehne tjuasiniga”, nire tirore.
Ti ã nichʉ sã cʉ̃hʉ tiro mehne pʉa dacho tói tjuasinii.

41Paina cʉ̃hʉ payʉ Jesure tʉhoa cahmare tirore.
42Õ sehe nire masa numinore:
—Wahmanopʉre mʉ yahurire tʉhona, Jesure cahmahi. Mipʉ pinihtare

Jesu to durucuare tʉhona tirore wacũ tuana, tirore cahmaja. Ã jina tiro
sehere tʉhona ahri yahpa macainare pichacapʉ wahaborinare yʉhdʉchʉ
yoariro potocã to jichʉmipʉ sã masija—nire masa Samaria macaricorore.

Pʉhtoromacʉnore dohatirirore noariro wahachʉ yoaha Jesu
43Pʉa dacho baharo Jesu sãre Galilea yahpapʉ sʉhowahare.
44Wahmanopʉre õ sehenia tire tiro: “Cohamacʉyare yahumʉhtarirore to

ya yahpamacaina tirore ño payoerara. Ã jia yʉhʉre ño payoerara õmacaina
õi yʉ bʉcʉariro jichʉ”, nia tire Jesu.

45 Ã jia Galileapʉ to sʉchʉ tó macaina tirore noano piti bocare. Tó pano
Jerusalẽi bose nʉmʉi Jesu Cohamacʉ tuaamehne to yoachʉ ñʉrina jire tina.

46 Ã yoa Canápʉ Galileai jiri macapʉ core vino to wahachʉ yoari macapʉ
wahaa wahai sã tiro mehne. Caná cahai jiri macai Capernau wama tiri
macai jipihtina bui pʉhtoro docai jiriro pʉhtoromacʉno dohatiro niha.

47Tuhsʉ, Jesu Judeapʉ jiriroGalileapʉ to sʉchʉpʉhtoro tʉhoha. Tíre tʉhoro
Jesu cahapʉwihire:

—Yʉmacʉ yariaronihre. Ã yoa tirorenoarirowahachʉ yoai taga—ni tuaro
mehne pjire tirore.

48To ã nichʉ tʉhoro Jesu õ sehe ni yʉhtire:
—Cohamacʉ tuaa mehne yʉ yoachʉ ñʉerana, ne yʉhʉre wacũ tuaerara

mʉsa—nire Jesu tirore.
49To ã nichʉ pʉhtoro sehe õ sehe nire:
—Pʉhtoro, yʉmacʉ to yariahto pano taga—nire tiro Jesure.
50—Tjuaahga. Mʉmacʉ catica—nire Jesu.
To ãnichʉ tʉhoro, “Toniriro seheta catirohca yʉmacʉ”nino, pʉhtoro tjuaa

wahare.
51Ã tjuaarucurirore to cahamaca tirore piti boca, õ sehe ni yahuha:
—Mʉmacʉ catihre—ni yahuha tina tirore.
52 —¿Noho waroi sʉ̃ jichʉ noariro wahari tiro? —ni sinituha tiro to ca-

hamacare.
—Canʉre cohari pja baharocã juaro suruhre tirore—niha tina.
53 Ti ã nichʉ tʉhoro õ sehe ni tʉhotuha tiro: “Jesu yʉhʉre to ã ni yahuri

pjaihta juaro surua wahari jire”, ni tʉhotuha pʉhtoro sehe. “Potocãta nino
niri jira yʉhʉre” nino, tiro jipihtina to coyeamehne Jesure wacũ tuaha.
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54 Jesu Judea yahpapʉ jiriro Galilea yahpapʉ to sʉri baharo pʉhtoro
macʉnore noariro to waharire mari quihõchʉ pʉa taha Cohamacʉ to tuaa
mehne yoa ño tuhsʉre Jesu.

5
Tini masierarirore noariro wahachʉ yoaha Jesu

1 Baharo judio masa Cohamacʉre sã ño payori bose nʉmʉri jichʉ Jesu
Jerusalẽpʉ sʉre tjoa.

2 Tói oveja wama tiri sopaca cahai cuhsʉri copa jihre. Sã judio masa ya
mehne nia Betesda wama tiri copa jihre. Tí copa cahai cinco tihamahnoera
tahti poca jihre.

3 Tí tahti pocai payʉ dohatiina coãre. Capari ñʉeraina, cʉ̃ bʉhʉsehe
dahporo ñaina, pjacʉ bʉhaina tina tí copa cahai jia, [co ñuhmimʉa mʉjanore
cohtaa nire.

4Tópʉ buharo tí copa macaa core cãa tahari ñuhmichʉ yoa mʉjare anjo. Tí
copamacaa co ñuhmiri baharo ñamiomʉhtariro sehe dohse jiare dohatiare
cjʉariro noariro wahare.]

5Ã yoa tói treinta y ocho cʉhmari waro dohatiriro jire.
6 Tói to coãchʉ ñʉno to ã yoari pja dohatiriro jichʉ masire Jesu tirore. Ã

masino tirore õ sehe ni siniture:
—¿Pjacʉ dohatia marieriro ji duajari mʉhʉ? —nire Jesu.
7To ã nichʉta dohatiriro õ sehe ni yʉhtire:
—Tí co to ñuhmichʉ yʉhʉre co jiri copapʉ naboriro mariahna. Tí copapʉ

yʉ ñamio duapachʉta paina sehe yʉ pano ã ñamio mʉhtarucura —nire tiro
Jesure.

8—Wahcãrʉcaga. Mʉ coãri cahsarore naa, wahaga—nire Jesu tirore.
9Toãnichʉtadohatiriro sehe tocoãri cahsarorenaa, ducudʉcare. Tídacho

Sabado judio masa sã sori nʉmʉ jire.
10 Tí dachoi Jesu to ã yoachʉ ñʉa judio masa sã pʉhtoa sehe dohatiriro

cjirore õ sehe ni yahuha:
—Michare Sabado dacho mari sori nʉmʉ jipachʉta mʉ coãri cahsarore

naahnamʉhʉ. Ãyoacʉmaridutiareyʉhdʉrʉcaininamʉhʉ—niha tina tirore.
11 —Yʉhʉre yʉ dohatiare cohãriro sehe õ sehe nire yʉhʉre: “Mʉ coãri

cahsarore na, wahaga”, nire tiro yʉhʉre—ni yʉhtiha dohatiriro cjiro.
12—¿Tíremʉhʉre ã niriro sehe diro baro jijari tiro? —ni sinituha tina.
13 Tói masa payʉ ti jichʉ ñʉno Jesu sehe waha tuhsʉha. Ã jiro dohatiriro

cjiro sehe tirore noariro wahachʉ yoarirore to wamaremasieraha.
14Baharo Cohamacʉwʉhʉi Jesu tirore piti boca, õ sehe ni yahure:
—Tʉhosiniga mʉhʉ yʉhʉre. Mipʉre noano pjacʉ tira mʉhʉ. Ñaare yoa

namoi tjiga. Pari turi ñaare yoa namocʉ mʉ dohatiriro yʉhdoro wahaihca
mʉhʉ —nire Jesu tirore.

15 To ã niri baharo dohatiriro cjiro sehe sã judio masa pʉhtoa tirore
sinituina cjiri cahapʉ sʉro, õ sehe ni yahuha tinare:

—Jesu wama tiriro yʉhʉre noariro wahachʉ yoahre—ni yahuha tiro.
16ÃyoaSabado jichʉ Jesudohatirirore to dohatiare to cohãchʉmasia judio

masa sã pʉhtoa sehe tirore ñʉ tuhtia, yahusãa dua dʉcare.
17Ã tirore ti yahusãa duachʉmasino Jesu sehe õ sehe ni yahure tinare:
—YʉPʉcʉmipʉre dahrasinina. Yʉhʉ cʉ̃hʉdahrasinii nija—ni yahure tirore

yahusãa duainare.
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18 To ã nichʉ judio masa sã pʉhtoa sehe tiro mehne tuaro suaa, tó pano ti
niriro yʉhdoro tirore wajã duare. Sabado dachore sã sori nʉmʉre cʉ̃irore
to noariro yoachʉ ñʉa tina suare. Ã suaa tiro Cohamacʉre “Yʉ Pʉcʉ” to nichʉ
tʉhoa, tina sehe tópano tiniriroyʉhdoro suanamoha tjoa. “ ‘YʉhʉPʉcʉ’nino,
Jesu to basi ‘Cohamacʉmehne cʉ̃no potori jija’, ni wacũca tiro”, ni tʉhoture
judio masa sã pʉhtoa.

Jesu Cohamacʉ to warocariro jira
19Ã yoa Jesu tinare õ sehe ni yahure:
—Potocãmʉsare niita nija. Yʉhʉ, Cohamacʉmacʉno, yʉmʉ sʉro yoaeraja.

Yʉ Pʉcʉ to yoarire ñʉcʉ, tíre yoaja.
20YʉPʉcʉyʉhʉre, tomacʉnore, cahĩna. Ã jiro toyoarireyʉhʉreñopahñona.

Ahrimipʉ to tuaamehne yʉ yoari yʉhdoro tiro payere yoadutirohca yʉhʉre.
To ã yoa dutichʉ to tuaamehne yoa ñoihca yʉhʉ. Ã jina ñʉ cʉanahcamʉsa.

21Yʉ Pʉcʉ yariarinare tomasoriro seheta yʉhʉ cʉ̃hʉ yʉ cahmainaremasoi-
htja.

22-23Ne yʉ Pʉcʉ sehe masa ti ñaa buhirire buhiri dahreriro jierara. Yʉhʉ
sehere tíre ti ñaa buhirire buhiri dahrehtirore cũre yʉ Pʉcʉ. Jipihtina
masa tirore ti ño payoriro seheta yʉhʉ cʉ̃hʉre ti ño payohti cjihtire buhiri
dahrehtirore cũre yʉhʉre. Yʉhʉre tomacʉnore ño payoerana yʉ Pʉcʉ cʉ̃hʉre
ño payoeraramʉsa. Tiro jira yʉhʉre warocariro—nire Jesu.

24Ã ni tuhsʉ õ sehe ni yahu namore:
—Potocãta mʉsare nii nija. Yʉ durucuare tʉhoina yʉhʉre warocarirore

wacũ tuaina jipihtia dachoripe mʉanopʉ ã jirucuahca. Ã jicʉ tinare buhiri
dahresi yʉhʉ. Ã jia tina pichacapʉwahaborina yʉhdʉahca.

25 Potocã mʉsare niita nija. Pichacapʉ wahahtina yʉhʉre Cohamacʉ
macʉnore ti tʉhohti pja mipʉ jira. Baharopʉ cʉ̃hʉre yʉhʉre tina tʉhoahca
tjoa. Ã tʉhoa tʉho nʉnʉina sehe Cohamacʉmehne ã jirucuahca.

26 Cohamacʉ yʉ Pʉcʉ sehe ã jirucuchʉ yoariro jira. Ã jiro yʉhʉre to
macʉnore ã jirucuchʉ yoahtiro ji dutire tiro yʉhʉre.

27Ã jicʉ yʉhʉmasʉno Cohamacʉ to warocariro yʉ jichʉ tiromasare buhiri
dahrehtirore cũre yʉhʉre.

28Ahrire tʉhona, tʉho cʉaena tjiga mʉsa. Pa dachopʉre jipihtina yariaina
masa coparipʉ jiina yʉ durucuchʉ tʉhoahca.

29Ã tʉhoa, noaare yoaina cjiri jipihtia dachoripe Cohamacʉmehne jihtina
cjihti masamʉjaahca. Ñaare yoaina cjiri sehe ñaare ti yoari buhiri pichacapʉ
wahaahca—ni yahure Jesu.

30Ã ni tuhsʉ õ sehe ni yahu namore:
—Yʉhʉ yʉ mʉ sʉro ne yoaeraja. Ne yʉ basi yʉ cahmano yoa duaeraja.

Yʉhʉrewarocariro to dutiriro seheta yoaduaja. Ã jicʉ to niriro seheta buhiri
dahreja. Tuhsʉ yʉhʉmasare buhiri dahrecʉ quihõnota yoaja.

31 “Yʉhʉ tuariro jija”, yʉ ni yahuchʉ “Mʉ yahua ne quihõno jierara”, ni
masibocamʉsa.

32 Pairo jira yʉhʉre yahuriro. Tiro João sehe masare yahure yʉhʉre.
Masare yʉhʉre to yahuri cjiri quihõno tjira. Tíre yʉhʉ noanomasija.

33 Mʉsa paina sehere Joãopʉre yʉhʉre sinitu dutina warocare. Ã jiro
potocãta yahure tiro mʉsare.

34 “Cohamacʉ macʉno jira ahriro”, yʉhʉre ni yahuhtinare macaeraja. Ã
macaerapacʉta João masʉno to jipachʉta yʉhʉre “Cohamacʉ macʉno jira”,
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to ni yahurire yahui nija. Mʉsa yʉhʉre wacũ tuahti cjihtire, mʉsa pichacapʉ
wahaborinamʉsa yʉhdʉhti cjihtire yʉhʉre João to yahurire yahui nija.

35 Sihãriamahaa dachoricã to ñʉmasichʉ yoaro seheta Joãomʉsare buhe
mʉhtano mahanocã to catiro puro mʉsare masichʉ yoare. To ã buhechʉ
tʉhonamahaa dachoricã wahcheremʉsa.

36Yʉ jia tiare to ã buhepachʉta Cohamacʉ sehe yʉ jiare noano yahura. To
ã yahuchʉ João yʉ jiare to yahua yʉhdoro jira Cohamacʉ ya yahua. Ã jicʉ
Cohamacʉ to tuaa mehne yʉhʉre to yoa dutiri cjirire mipʉ yoai nija. Ahrire
yʉ yoachʉ ñʉna potocãta Cohamacʉ to warocariro yʉ jiare masinamʉsa.

37 Ã yoa yʉ Pʉcʉ yʉhʉre warocariro to basi “Tiro yʉ warocariro jira”, ni
yahura mʉsare. To ã ni yahupachʉta to durucuare ne tʉhoerare mʉsa. Ã
jinamʉsa tirore nemasierare.

38 Yʉhʉre Cohamacʉ warocarirore mʉsa ne tʉho duaerare. Ã jina mʉsa
Cohamacʉ yare ne cahmaerare.

39 Cohamacʉ yare ti joari pũre mʉsa buhena, “Mari ahri pũre buhena
jipihtia dachoripe Cohamacʉ mehne ã jirucunahca”, nina mʉsa. Tí pũita
yʉhʉre yahura.

40 Tí pũ yʉhʉre to yahupachʉta mʉsa sehe yʉhʉre cahmaerara. Jipihtia
dachoripe Cohamacʉmehne mʉsa ã jirucuhti cjihtire yʉhʉre sini duaerara
mʉsa—ni yahure Jesu.

41Ã ni tuhsʉ õ sehe ni namore:
—Yʉhʉre mʉsa ño payoerachʉ ñʉcʉ suaeraja yʉhʉ sehe.
42Mʉsa sehe Cohamacʉre mʉsa cahĩerachʉmasija yʉhʉ.
43 Cohamacʉ yʉ Pʉcʉ yʉhʉre to dutiriro seheta yʉ tapachʉta mʉsa yʉhʉre

cahmaerare. Pairo sehere Cohamacʉ tirore warocaerariro to jipachʉta to
mʉ sʉro to tapachʉta tiro sehere cahmanahcamʉsa.

44 Paina masa mʉsare ti ño payochʉ cahmana mʉsa. Cohamacʉ mʉsa
mehne to ji coachʉ cahmaerara mʉsa. Tiro dihta Cohamacʉ waro jira. Ã
cahmaerana yʉhʉre tʉhoeraramʉsa. Yʉhʉre wacũ tuaerara.

45Mʉsare yʉ Pʉcʉpʉre ne yahusãsi yʉhʉ. Tíremasiga mʉsa. Moise cjiro to
joari pũ sehe mʉsare yahusãnohca. “Tí pũ macaa dutiare mari yoa pahñona,
Cohamacʉ cahai wahanahca”, mʉsa niri pũ sehemʉsare yahusãnohca.

46Moise cjiro to joari pũi yʉhʉ sehere yahuha. Ã jina tí pũre “Potocã tjira”
nina, yʉ yahua cʉ̃hʉre “Potocã tjira”, niboamʉsa.

47Moise cjiro to joari pũre “Potocã tjira” nierana, yʉ ya durucua cʉ̃hʉre
“Potocã tjira”, nisi mʉsa—nire Jesu tinare.

6
Cincomil bui masare chʉawaha Jesu
(Mt 14.13-21;Mr 6.30-44; Lc 9.10-17)

1Ã tobuheri baharoyoa cureri pja baharoGalileawama tiri bʉcʉpariropa
bʉhʉsehe coapʉ sã to buheinare Jesu sʉhopahãawahare. Tí taropjiri taro pa
wama Tiberia wama tire.

2 Tó pano Galilea yahpai Jesu Cohamacʉ tuaa mehne yoa ño, dohatiinare
ti dohatiare to cohãchʉmasa ñʉa tire. Ã jia Jesu to pahãchʉ ñʉa, masa payʉ
tirore nʉnʉ ti pahãre.

3Ã yoa baharo tí taro dʉhtʉ cahapʉ Jesu sãre sʉho pahã sʉ, tʉ̃cʉpʉmʉja, tʉ
buipʉ sãre sʉho dujire.

4 Tí dachore Pascua wama tiri bose nʉmʉ cjihto, sã judio masa ya bose
nʉmʉ sʉhti dacho cjihto mahaa dachoricã dʉhsare.
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5-6Tópʉdujiro, Jesupayʉmasa tocahapʉ ti tarucuchʉñʉre. ÃñʉnoFelipere
õ sehe ni sinitu ñʉre:

—¿Ahrina masa ti chʉhti cjihtire nohopʉ nuchʉnahcari mari? —nire Fe-
lipere.
Jesu to basi to yoahtire masiparota Felipere ã sinitu ñʉre “¿Dohse ni

yʉhtirohcari?” nino.
7To ã sinitu ñʉchʉ tʉhoro Felipe sehe õ sehe ni yʉhtire:
—Ocho sʉ̃ri posa dahrawapataa niñerumehne chʉaremari nuchʉpachʉta

masare cãinare daacã chʉare mari witipachʉta ne mʉ sʉsi —nire Felipe
Jesure.

8Ã yoa pairo, sãmehnemacariro Andre, Simo Pedro bahʉro sehe Jesure õ
sehe ni yahure:

9—Ahriro wahmawahmʉa tariro cinco pão curirire, ã jichʉwahi pʉarocã
cʉ̃hʉre cjʉara. Wiho mejeta masa sehe payʉbia jira. Ã jiro ahri mahanocã
chʉa nemʉ sʉsi—nire Andre.

10To ã niri baharo:
—Masare duji dutiga mʉsa—nire Jesu sã to buheinare.
Tói daacã tja jiro jire. Sã duji dutichʉ masa nuju sʉ pihtiare tja bui. Tina

mʉa dihtare sã quihõchʉ cincomil wahtaroi jire.
11 Ti ã nuju sʉchʉ ñʉno Jesu sehe pãore na, Cohamacʉre “Noana”, nire. Ã

ni tuhsʉrota sãre to buheinare witi dutire. To ã dutichʉ sã sehe tói dujiinare
witiwahcãi. Tuhsʉ, pʉarowahi cʉ̃hʉrewitihi tinare. Jipihtinarenoano ti chʉ
duaro puro chʉare tinare witihi.

12Baharo masa sehe yapi yʉhdʉa wahare. Ti ã yapi yʉhdʉachʉ ñʉno Jesu
sãre õ sehe ni yahure:

—Ti chʉ dʉharire noano saa cahmachu pahñoga. Ã yoana ti chʉ dʉhaare
ne bosi—nire.

13Toãnichʉ tʉhona sã sehe cincopão curiri dʉhsarire sã saa cahmachuchʉ
doce pʉhʉse waro wijare.

14Ã jia Jesu tíre to tuaamehne to yoa ñochʉ ñʉa, masa sehe õ sehe nire:
—Potocãta jira. Ahriro Cohamacʉ yare yahu mʉhtariro ahri yahpapʉ

“Tarohca”, ti niriro mari cohtariro tjira—nire tina.
15Ã jia tina Jesure ti pʉhtoro jihtiro cjihtore ñaha sõ duamare. Jesu ti ã ni

tʉhotuaremasino pari turi cʉ̃irota tʉ̃cʉpʉwahaa wahare.

Jesu co bui ducuwahcãha
(Mt 14.22-27;Mr 6.45-52)

16Ñamichahapʉ sã to buheina bʉcʉpariropʉ buhai.
17 Tópʉre buhu sʉ, dohoriapʉ samu, Capernau wama tiri macapʉ majare

pahãi. Tí pjare sã majare pahãri pjare ñamipʉ jire. Jesu sehe sã cahapʉ tju
wihierasinire mini.

18 Sã ã majare pahãno watoi wihnono tuaro sãre tachʉ, pahcõri bʉjʉa
pahcõriwahcãre.

19 Sã cinco kilómetro sʉboro waroi sã sʉchʉ waro Jesu sãre mʉ sʉre. Co
buipʉ to tachʉñʉi sã. Ã sã cahai to tachʉñʉna, sã sehe cʉa yʉhdʉawahacʉrʉ.

20 Sã ã cʉa yʉhdʉachʉ ñʉno tiro sãre õ sehe ni yahure:
—Cuiena tjiga. Yʉhʉta jija—nire Jesu.
21 To ã nichʉ tʉhona sã wahchea mehne tirore piti boca samu dutihi. To

samuri baharocãtawacũenoca sã wahari yahpapʉre pahã sʉ tuhsʉhi.
Masa sehe Jesuremacaha
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22 Ã yoa tí ñamine masa bʉcʉpariro pa bʉhʉsehe coapʉ tjuaina sehe sã
yaria bʉsoca, sã pahãhtia cʉ̃ria to jichʉ ñʉre. Tia mehne sã sahsero sã pahã
wahachʉ cʉ̃hʉre ñʉre tina. Tuhsʉ Jesu sã mehne to pahãerachʉ ñʉre tina. Ã
jia pa dachoi tirore tói cohtaa niri jimare tina.

23 Ti ã cohtaro watoi, paye bʉso, Tiberia wama tiri macapʉ taa bʉso Jesu
Cohamacʉre “Noana”, to niriro cahacã cureropʉ, masare to chʉa witiriro
cahacã cureropʉwahã sʉri jire tí bʉso.

24Ãyoa sãre Jesu to sʉho jimarirore tomariachʉñʉa,masa tí bʉsopʉ samu,
Capernaupʉ sãre nʉnʉ ti pahã tari jire, Jesure maca taa.

Jesu catichʉ yoaa chʉa yoaro sehe jiriro jira
25Ti pahã wihiri baharo, Jesure boca wihi, tina masa õ sehe ni sinitu ñʉre

tirore:
—Buheriro, ¿dohse jichʉ tari mʉhʉ õpʉre? —ni sinitu ñʉre tina.
26Ti ã ni sinitu ñʉchʉ, Jesu tinare õ sehe ni yahure:
—Potocã niita nija mʉsare. Yʉhʉ mʉsare Cohamacʉ tuaa mehne yʉ yoa

ñopachʉta yʉhʉre sehere wacũ tuaerara mʉsa. Yʉhʉre wacũ tuaerapanahta
yʉhʉremacanamʉsa. Yʉhʉmehnebʉjʉa chʉ, mʉsa yapirina cjiri jina yʉhʉre
maca tari jira mʉsa.

27Wihomejeta chʉa ne ã jirucuerara. Baharopʉ pihtia wahara. Ã jina tíre
ã macarucuena tjiga mʉsa. Paye baro chʉa soro jia chʉare macaga mʉsa. Tí
soro jia chʉare bocana jipihtia dachoripe Cohamacʉmehne jirucunahca. Ã
jia tí chʉa pinihta ne pihtisi. Tí chʉare yʉhʉmasʉno Cohamacʉ warocariro
mʉsare waihtja. Cohamacʉ yʉ Pʉcʉ yʉhʉre tí baro chʉare wa dutiriro jira.
Tirota to warocariro yʉ jiare ño tuhsʉre mʉsare—nire Jesu.

28To ã nichʉ tʉhoa tina õ sehe ni sinitu ñʉre tirore:
—¿Cohamacʉ to yoa dutiare yoana tana dohse yoanahcari sã? —ni sinitu

ñʉre tina.
Jesu sehe ti ã nichʉ tʉhoro, õ sehe ni yʉhtire tinare:
29—Cohamacʉ mʉsare õ sehe dutira. To warocarirore mʉsa noano tʉho,

wacũ tuachʉ cahmana tiro—ni yʉhtire Jesu.
30To ã nichʉ tʉhoa tina õ sehe nire tjoa:
—Cohamacʉ warocariro jicʉ tiro to tuaa mehne yoa ñoga sãre mʉhʉre sã

noano wacũ tuahto cjihtore. ¿Yaba barore yoa ñobocarimʉhʉ?
31Mari ñʉchʉsʉma cjiripʉ panopʉmacainamasamarienopʉmanáwama

wama tiare chʉa tiha. Cohamacʉ yare ti joari pũpʉ õ sehe ni yahura:
“Tiro tinare mʉano macaa chʉare waa tiha ti chʉhti cjihtire”, ni joaa tiha
Cohamacʉ yare ti joari pũpʉ. ¿To ã yoariro seheta yoaihcari mʉhʉ cʉ̃hʉ? —
nire tina.

32Ti ã nichʉ tʉhoro õ sehe ni yahure Jesu tinare:
—Potocã mʉsare niita nija: Moise cjiro mʉano macaa chʉare waera tire

mʉsare. Yʉ Pʉcʉ sehemʉanomacaa chʉare potocã jia chʉaremʉsarewariro
jira.

33 Cohamacʉ to chʉa mʉanopʉ duji ta, jipihtiro yahpa macainare catichʉ
yoamasina—nire Jesu tinare.

34—Pʉhtoro, dachoripe tí baro chʉare ã warucuga sãre —nire tina.
35Ti ã nichʉ tʉhoro, Jesu sehe õ sehe ni yahure tinare tjoa:
—Yʉhʉ sehe catichʉ yoaa chʉa yoaro sehe jiriro jija. Mari ya chʉare mari

chʉri baharocãta dóicãta jʉca baa wahaja mari tjoa. Sihnia cʉ̃hʉre mari
sihniri baharocãta ñahma yapioa wahaja tjoa. Wihomejeta diro yʉhʉre cah-
mariro, yʉhʉre wacũ tuariro, ne jʉca baaerariro yoaro seheta to wahchea
sehe tirore ne pihtisi.
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36 Mʉsa sehe yʉhʉre ñʉpanahta yʉhʉre wacũ tuaerasinina mini. Tíreta
mʉsare yahumahi yʉhʉ.

37 Jipihtina yʉ Pʉcʉ yʉ yaina cjihtire yʉhʉre to cũrina sehe yʉhʉre cah-
maahca. Ã jii yʉhʉre cahmainare ne cohãsi yʉhʉ.

38 Mʉanopʉ tacʉ yʉ cahmano yoai tai nierahi. Yʉhʉre warocariro to
cahmariro seheta yoai tai nii yʉhʉ.

39Ahrita jira yʉhʉre warocariro to cahmaa waro: Jipihtina yʉ yaina cjihti
yʉhʉre to warina cjirire yʉ boerachʉ cahmana yʉhʉre warocariro pihtiri
dachoi ti masamʉjahto cjihtore.

40 Jipihtina yʉhʉre Cohamacʉmacʉnore ñʉina, yʉhʉre wacũ tuaina jipih-
tia dachoripe tiromehne ti jirucuchʉ cahmana yʉ Pʉcʉ. Ã jicʉ pihtiri dachoi
tinare masoihtja—nire Jesu.

41“Yʉhʉmʉanopʉ taa chʉayoaro sehe jiriro jija”, tonichʉ tʉhoa judiomasa
sã pʉhtoa sehe tiro mehne sua,

42 ti basi Jesure ñano ni durucure:
—¿Ahriro Jesu José macʉno jierajari? To pʉcʉro, to pocoro cʉ̃hʉre mari

masija. Tuhsʉ mari yoaro sehe pjacʉ tirirota jira. ¿Ã jiparota dohsearo
“Mʉanopʉ tahi”, nijari tiro? —ni suare tina.

43Ti ã nichʉ tʉhoro Jesu õ sehe ni yahure tinare:
—Mʉsa yʉhʉre ñano ni durucuena tjiga.
44 Yʉ Pʉcʉ yʉhʉre warocariro sehe masare yʉhʉ sehere cahmachʉ yoara.

To ã yoaerachʉmasa sehe yʉ yaina ji masieraboa. Pihtiri dachoi yʉ yainare
masoihca yʉhʉ.

45Cohamacʉ yare yahumʉhtaina cjiri sehe õ sehe ni joaa tiha: “Cohamacʉ
tinare buherohca”, ni joaa tiha Cohamacʉ yare yahu mʉhtaina cjiripʉ.
Jipihtina yʉ Pʉcʉ to buheare tʉhoina, tirore yʉhtiina yʉhʉre cahmana. Ã jia
yʉ yaina jira.

46 ’Yʉ Pʉcʉre ne cʉ̃iro masʉno ñʉerare. Yʉhʉ Cohamacʉ warocariro dihta
yʉ Pʉcʉre ñʉhi.

47Potocãniitanijamʉsare. Yʉhʉrewacũ tuariro jipihtia dachoripeyʉPʉcʉ
mehne ã jirucurohca.

48Yʉhʉ catichʉ yoaa chʉa yoaro sehe jiriro jija.
49 Mʉsa ñʉchʉsʉma cjiri masa marienopʉ manáre chʉa tiha. Ã tíre

chʉpahta yariaa wahaa tiha.
50Mʉanopʉ taa chʉare yʉ nia chʉaremasʉno chʉro, ne pichacapʉwahasi.
51 Yʉhʉ mʉanopʉ taa chʉa catichʉ yoaa chʉa yoaro sehe jiriro jija. Ahri

chʉare chʉriro jipihtia dachoripe yʉ Pʉcʉ mehne ã jirucurohca. Ahri chʉa
catichʉ yoaa chʉa yoaro sehe jia yʉ pjacʉta jira. Jipihtiri yahpa macaina
Cohamacʉmehne ti ã jirucuhti cjihtire yʉ pjacʉrewaihtja. Ãwacʉ yariaihca
—nire Jesu.

52To ã nichʉ tʉhoa sã coyea judiomasa sehe tíre õ sehe ni durucure ti basi:
—¿Ahriro dohse yoa to pjacʉre chʉhti cjihtirewarohcari? —nire tina ti basi.
53Ti ã nichʉ tʉhoro Jesu õ sehe ni yahure:
—Potocã niita nija mʉsare. Yʉhʉ masʉno Cohamacʉ warocariro jija. Yʉ

pjacʉre chʉerariro, yʉdire sihnierariro Cohamacʉ ya catiamehne ã jirucusi.
54Yʉ pjacʉre chʉriro, yʉ dire sihniriro yʉ ya catia mehne ã jirucurohca. Ã

jicʉ pihtiri dachoi tirore masoihtja.
55Yʉ pjacʉ potocãta chʉa waro yoaro sehe jira. Yʉ di potocãta sihnia waro

yoaro sehe jira.
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56 Yʉ pjacʉre chʉriro yʉ dire sihniriro yʉhʉ mehne wahchea mehne
jirucura. Yʉhʉ cʉ̃hʉ tiro mehne wahcheamehne jirucuja.

57 Yʉ Pʉcʉ yʉhʉre warocariro ã jirucura. Ã jirucuro, yʉhʉ cʉ̃hʉre ã
jirucuchʉ yoara. Ã jia yʉhʉre ã jirucurirore masa chʉa, Cohamacʉ mehne
mʉanopʉ ã jirucuahca tina cʉ̃hʉ.

58Ahrita jira mʉanopʉ taa chʉa. Mari ñʉchʉsʉma cjiri maná wama tia ti
chʉri cjiri yoaro sehe jierara ahri chʉa. Tina sehe tí chʉare chʉpahta yariaa
wahaa tiha. Ahri chʉa sehere chʉriro mʉanopʉ ã jirucurohca—nire Jesu.

59Capernaupʉ judio masa sã buheri wʉhʉi Jesu buhero, ãta ni yahure.
Jesu buheare tʉhonamʉanopʉ ã jirucunahcamari

60Payʉ Jesure cahmaina to ã ni buheare tʉhoa, õ sehe ni durucure:
—Ahri buhea nucu mijona. Ã jina mari tʉho duaera cureja —ni durucure

tina ti basi.
61Ti ã nichʉ Jesu sehe ti durucuaremasire. Ãmasino tiro õ seheni siniture

tinare:
—¿Ahri buheare tʉhona suajari mʉsa?
62 ¿Yʉhʉmasʉno Cohamacʉwarocariro mʉanopʉ yʉ tjuaa wahachʉ ñʉna

dohse ni tʉhotubocari mʉsa?
63 Espíritu Santo masʉnore catichʉ yoara. Masa sehe ti basi catichʉ

yoaerara. Espíritu Santo masare to catichʉ yoariro seheta yʉ buhea sehe
mʉsare Cohamacʉmehne ã jirucuchʉ yoara.

64Cãinamʉsa mehnemacaina ne yʉhʉre wacũ tuaerara—nire Jesu.
Wahmanopʉre Jesu tirore wacũ tuaerainare masire. Tirore ñʉ tuhtiinare

ñohtiro cʉ̃hʉre masi tuhsʉre. Ã tirore wacũ tuaerainare masino “Cãinamʉsa
mehnemacaina yʉhʉre wacũ tuaerara”, nire Jesu.

65Ã ni tuhsʉ õ sehe ni namore:
—Õ sehe ni yahumahi mʉsare: “Yʉ Pʉcʉ sehe masare yʉhʉ sehere cah-

machʉ yoara. To ã yoaerachʉ masa sehe yʉ yaina ji masieraboa”, mʉsare
nii nimahi—nire Jesu.

66 To ã ni buhechʉ tʉhoa payʉ Jesure cahmamarina cjiri tirore cohã, tiro
mehne pari turi wahaerare.

67Ti ã yoachʉ ñʉno Jesu sãre doce to buheinare õ sehe ni siniture:
—¿Mʉsa cʉ̃hʉ yʉhʉre cohãnahcari? —ni siniture sãre.
68To ã nichʉ Simo Pedro õ sehe ni yʉhtire tirore:
—Pʉhtoro, sãre pairo buheriro mariahna. Mʉ ya buheare tʉhona Co-

hamacʉmehne ã jirucunahca sã. Mʉ ya buhea dihta tíre yahura sãre.
69 Ã jina sã mʉhʉre wacũ tuaja. Ã yoa mʉhʉ noariro, Cohamacʉ macʉno

to warocariro mʉ jichʉ sã masija. Ã jinamʉhʉre cohãsi sã—nire Simo Pedro
Jesure.

70To ã nichʉ tʉhoro Jesu õ sehe ni yahure sãre:
—Yʉhʉ sehemʉsaredocebesehi. Wihomejeta cʉ̃iromʉsamehnemacariro

watĩno yairo cjihto jira—nire sãre to buheinare.
71 Ã nino Judare Simo Iscariote macʉnore nino niri jire. Juda sehe doce

buheina sãmehnemacariro Jesure ñʉ tuhtiinare ñohtiro jire.

7
Jesu bahana tirore “Cohamacʉmacʉno jira”, ni masieraha

1 Baharo Jesu Galilea yahpai tinino wahare. Judea yahpai judio masa
tirore wajã duare. Ti ã wajã duachʉmasino tiro tí yahpapʉwahaerare.
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2 Judio masa daa wʉhʉsecã sã yoahti nʉmʉri bose nʉmʉri mahanocã
dʉhsatjiãhre.

3Ã jia Jesu bahana tirore õ sehe ni yahure:
—Judeapʉwahaga. TóimʉyainareCohamacʉ tuaamehnemʉñohtirocjihto

wahagamʉhʉ.
4 Masare yoa ño duacʉ yaeraro cahmana mʉhʉre. Yoa ñono cahmana.

Potocãta Cohamacʉ tuaamehne yoariro jicʉ tíremasare ñoga —nimare tina.
5 To bahana jipahta Jesure “Cohamacʉmacʉno jira”, nierare. Ã jia, ã nire

tina tirore.
6Ti ã niri baharo Jesu õ sehe ni yahure tinare:
—Masa yʉhʉre ti noanomasihti pja dʉhsasininamini. Mʉsa seheñʉduana

bose nʉmʉri jichʉwahamasina.
7 Ahri yahpa macaina mʉsare ñʉ tuhtierara. Yʉhʉ ti ñaa buhirire yʉ

yahuchʉ tina yʉhʉ sehere ñʉ tuhtira.
8Bose nʉmʉ jichʉwahaga mʉsa sahsero. Yʉhʉre yʉwahahto dʉhsasinina

mini. Ã jicʉ yʉhʉ sehe bose nʉmʉrine ñʉi wahaerasinija—nire Jesu tinare.
9Ã nino tiro Galileai tjuare.

Jesu daawʉhʉsericã ti yoari nʉmʉri bose nʉmʉri jichʉwahaha
10 Bose nʉmʉripʉ Jesu bahana ti ñʉa wahari baharo Jesu cʉ̃hʉ ti baharo

wahare. Ã waharomasa ti ñʉeraro watoi wahare.
11Bose nʉmʉrihi jiina judio masa sã pʉhtoa tirore macare:
—¿Nohopʉ jicari tiro? —ni sinituha tina.
12Ã jiamasa cʉ̃hʉ Jesure payʉ yahuwajaha. Paina “Tironoariro jira”, niha.

Paina sehe “Tiro ñariro jira. Masare mahñoriro jira”, ni yahuwajaha tina.
13 Ã nipahta judio masa sã pʉhtoare cuia, masa ti ñʉeraropʉ Jesure

yahuwajaha.
14Bose nʉmʉri dachomacai Cohamacʉwʉhʉpʉ Jesu sãa sʉro, buhere.
15To ã buhechʉ sã coyea judio masa tʉho cʉaa waha, õ sehe nire:
—¿Ahriro buheropʉ buhemahnoerariro jiparota dohsearo noano masi

pahñonocajari? —nire tina tirore.
16Ti ã nichʉ Jesu õ sehe ni yahure tinare:
—Yʉ buheri cjiri yʉ ya durucua jierara. Yʉhʉre warocariro ya durucua

sehe jira ahri buhea.
17Cohamacʉ cahmaareyoaduainayʉbuhea sehereCohamacʉyadurucua

ti jichʉmasiahca. Yʉmʉ sʉro yʉ buherachʉ cʉ̃hʉre masiahca tina.
18Cʉ̃iro tomʉ sʉro tomasiamehnebuheriro jiro “Yʉhʉdihtareñopayoga”,

niriro jira tiro. Wiho mejeta yʉhʉre warocariro sehere mʉsa ño payochʉ
cahmaja yʉhʉ sehe. Yʉ ã nichʉ tʉhona “Potocã durucuriro jira tiro. Ne
mahñoerara”, ni masinahcamʉsa.

19 ’CohamacʉdutiareMoisecjiro sehecũa tihamʉsare. Toãcũpachʉtamʉsa
jipihtina tí dutia sehere ne yʉhtierare. ¿Dohseana yʉhʉre wajã duajari mʉsa?
—nire Jesu sã coyea judio masare.

20 —Mʉhʉ tʉho masierariro, watĩno to cohtotariro jira. Mʉhʉre wajã
duainamariahna—ni yʉhtire tina Jesure.
Ti ã nichʉ Jesu õ sehe ni yʉhtire:
21—Sori nʉmʉ Sabado jichʉ cʉ̃ tahata Cohamacʉ tuaamehne dohatiriro to

dohatiare yʉ cohãchʉmʉsa ñʉ cʉaa wahare.
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22Mari ñʉchʉsʉma cjiri panopʉ macaina sehe ti pjacʉre mahanocã cah-
sarocãre yihsoina ti yoariro seheta Moise cjiro yihso dutiha. To ã du-
tichʉ Sabado mari sori nʉmʉ jipachʉta masʉnore to pjacʉre mahanocã
cahsarocãre yihsoramʉsa.

23Sabado jichʉmasʉnore to pjacʉremahanocã cahsarocãre yihsoramʉsa,
Moise cjiro dutiri cjirire yoana tana. ¿Mʉsa cʉ̃hʉ Sabado dachoi tíre yoa-
panahta tí dachoi dohatirirore jipihtia to pjacʉre noariro yʉ yoachʉ ñʉna
dohseana yʉhʉmehne suari mʉsa?

24 Yʉ yoarire mʉsa noano masierapanahta, yʉhʉre ñano tʉhotuena tjiga.
Mʉsa noanomasiri baharo yʉhʉre mʉsa tʉhotua potocã tjiahca—nire Jesu.

Jesuwahmanopʉ to tarirore yahuha
25 To ã ni yahuri baharo mahainacã Jerusalẽ macaina tirore õ sehe ni

yahuwajare:
—¿Ahriro judio masa pʉhtoa ti wajã duariro jierajari?
26 Ã tirore ti wajã duapachʉta jipihtina panoi masare buhero nina tiro.

Wiho mejeta tirore wajã duaina jipahta ã ñʉnocahna. “Tiro potocãta Cristo
jira”, ¿ni tʉhotubocari pʉhtoa sehe?

27 Wiho mejeta ahriro Jesu to tarirore sã masija. Cristo sehe masare
yʉhdʉchʉ yoahtiro to tachʉ to tariro seheremasimahnoerara. Ã jiromasare
yʉhdʉchʉ yoahtiro Cristo waro jierara Jesu —ni yahuwajare tina Jerusalẽ
macaina.

28Tiãniaremasino, Jesuõseheni tuaro sañurucubuhereCohamacʉwʉhʉi:
—Yʉhʉre õ sehe ni tʉhotura mʉsa: “Tirore masija. Ã jina to tariro

cʉ̃hʉre masija”, ni tʉhotumana mʉsa. Mʉsa ã ni tʉhotupanahta yʉhʉre
warocarirore ne masierara mʉsa. Yʉhʉre warocariro potocã niriro, potocã
yoariro jira. Tirore nemasieraramʉsa.

29Tirota yʉhʉrewarocare. Ã jicʉ tiro cahapʉta tahi. Ã jicʉ yʉhʉ sehe tirore
masija—nire Jesu judio masare.

30To ã nichʉ tʉhoa tirore ñaha duamare. Ti ã ñaha duapachʉta Jesu to ñano
yʉhdʉhti pja dʉhsasinire. Ã jia tina tirore ñahamasierare.

31Painamasa sehe payʉ tirore wacũ tua, õ sehe nire:
—Ahriro Jesu sehe payʉ tahari Cohamacʉ to tuaa mehne yoa ño tuhsʉre.

Jipihtina paina yʉhdoro Cohamacʉ tuaa mehne yoa ñohna tiro. Ã yoarota
Cristo Cohamacʉ to warocariro tjira ahriro Jesu —nire Jesure wahma wacũ
tua dʉcaina.

Fariseo curuamacaina Jesure peresu yoa dutiha
32Masa Jesure ti ã ni durucuchʉ tʉhoa sacerdotea pʉhtoa, fariseo curua

macainamehne Jesure ñaha dutia warocaha surarare.
33Ã jiro Jesu judio masare õ sehe nire:
—Mahaa dachoricã mʉsa mehne jisiniihca. Ã jicʉ baharocãta yʉhʉre

warocariro cahapʉwahaihca.
34Yʉ jihtopʉmʉsa wahamasierara. Ã jina yʉhʉremacapanahta ne bocasi

mʉsa—nire Jesu judio masare.
35To ã nichʉ tʉhoa tina ti basi õ sehe ni durucure:
—¿Ahriro ã nino nohopʉ wahabocari, mʉsa tʉhotuchʉ? ¿Griego masa

cahai judio masa waha siteina ti jia macari cjiripʉ griego masapʉre buhero
wahabocari ahriro?

36 “Yʉ jihtopʉmʉsa wahamasierara. Ã jina mʉsa yʉhʉre macapanahta ne
bocasi”, to nichʉ ¿dohse nino baro ahriro ã nijari? —ni durucure judio masa
ti basi.
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Catichʉ yoaamárine yahuha Jesu
37 Bose nʉmʉri pihtiri dacho tí dacho waro jiro nire. Tí dachoi Jesu tói

ducuro, tuaromehne sañurucu õ sehe ni yahure:
—Ñahma yapioina core ti tuaro cahmano seheta jipihtia dachoripe Co-

hamacʉ mehne mʉsa jihtire tuaro cahmaina yʉhʉre siniga. Mʉsa ã sinichʉ
Cohamacʉ yainamʉsare ji dutiihtja.

38 Yʉhʉre wacũ tuainare õ sehe ni joaa tiha Cohamacʉ yare ti joari tjui:
“Mári pohtaripʉ catichʉ yoaa co to ã wijaarucuro seheta Cohamacʉ yaina
mehne catichʉ yoariro ã jirucurohca”, ni joaa tiha Cohamacʉ yare ti joari
tjui—ni yahure Jesu judio masare.

39Ã catichʉ yoarirore wama payo yahuro “Yʉhʉre wacũ tuainare Espíritu
Santo sãarʉcʉ sʉ mʉa waharohca”, nino nire Jesu. Tiro mʉanopʉ to
mʉjaerasinichʉ Espíritu Santo sehe wihierasiniha.

Judiomasa pʉa curua tju waha
40 Jesu to ã nichʉ tʉhoa, masa payʉ õ sehe ni durucure:
—Ahriro potocãta Cohamacʉ yare yahu mʉhtariro mari cohtariro jira —

nire masa.
41Õ sehe nire paina sehe:
—Ahriro Cristo marine yʉhdʉchʉ yoahtiro jira—nire.
Paina sehe õ sehe nire tjoa:
—Cristo taro, Galilea yahpamacariro jisi tiro. Ahriro Jesu sehe tómacariro

tjira.
42Cristo Davi cjiro panamino ji turiariro jirohca. Ã jiroDavi yamaca cjiroi

BelẽiCristomasa bajuarohca. Õ seheta ni yahura Cohamacʉ yare ti joari pũi.
Ahriro Jesu sehe Belẽimasa bajueraha. Ã jiro tiro Cohamacʉ to warocariro
Cristo waro jierara—nire tina.

43Ã jia Jesure tʉhomarina cjiri tju ware ti basi pʉa curua.
44 Mahainacã masa sehe Jesure ñaha duamare. Ã ñaha duapahta tirore

ñahaerare.
Judiomasa pʉhtoa Jesure newacũ tuaeraha

45Ã yoa surara sacerdotea pʉhtoa cahapʉ fariseo curua macaina cahapʉ
tjuaa wahaha. Ti tju sʉchʉ ñʉa tina surarare sinituha:

—¿Dohseana Jesure ñahaerarimʉsa? —ni sinituha tina sehe.
46—Tiro noaputiaro durucuriro jihre. Paina tiro yoaro sehe durucuina ne

mariahna—ni yʉhtiha surara tinare.
47Ti ã nichʉ fariseo curuamacaina sehe õ sehe ni yahuha:
—¿Mʉsare to mahñochʉ “Potocã nino nica”, niri mʉsa cʉ̃hʉ?
48Mari pʉhtoa Jesure wacũ tuaeraina jia ne tirore cahmaerare. Sã cʉ̃hʉ ã

jina tirore cahmaeraja.
49Ahrina masa sehe Cohamacʉ dutiare Moise cjirore to cũriremasierara.

Ãmasieraina jia Jesurewacũ tuaina jia tirore cahmana. Ti ã cahmari buhiri
tinare Cohamacʉ buhiri dahrerohca—niha fariseo curuamacaina.

50 Fariseo curua macariro Nicodemo Jesure sʉhʉduro sʉriro cjiro tói jiha
tinamehne. Ti ã nichʉ tʉhoro õ sehe niha tiro cʉ̃hʉ tinare:

51 —Jesu to ñano yoarire masieraja mari. Ã masierana tiro marine to
yahuhto pano tirore buhiri dahre masieraja mari. Ã masierapanahta tirore
buhiri dahrena, mari ya dutiare yʉhdʉrʉcana nija mari —niha Nicodemo
tinare.

52To ã nichʉ tʉhoa õ sehe ni yʉhtiha tina:
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—¿Mʉhʉ cʉ̃hʉ tiro yoaro seheta Galilea macariro tjijari? Cohamacʉ yare
ti joari tjure buhe pahñoga. Ã buhecʉ, “Cohamacʉ yare yahu mʉhtaina ne
cʉ̃iro mariahna Galileare”, ni buhe masiihca mʉhʉ. Ã jiro ã nimacanocano
nina Jesu—ni yʉhtiha tina Nicodemore.

53 [Ti ã niri baharo ti ya wʉhʉsepʉ tjuaa wahaha.

8
Mʉnomehne ñano yoaricorore judiomasa pʉhtoawacũenoca sʉ pjaha

1 Jesu tʉ̃cʉpʉOlivo wama tidʉpʉwahare.
2 Ã yoa pa dachoi bohrearo jichʉ Cohamacʉ wʉhʉpʉ tiro sʉre tjoa. To ã

sʉchʉ ñʉa masa payʉ tiro cahai cahmachure. Ti ã cahmachuchʉ ñʉno tiro
sehe dujitjiãhno tinare buhe dʉcare.

3 To ã buhero watoi sã coyea judio masa buheina, fariseo curua macaina
mehne tí wʉhʉpʉ numinore na tare. Ticoro mʉno mehne to ñano yoachʉ
waro wacũenoca sʉ pja sʉha tina ticorore. Ã sʉ pja sʉa ticorore Cohamacʉ
wʉhʉpʉ na sãare tina. Na sãa sʉ tuhsʉ jipihtina panoi ticorore duhu dapo,

4õ sehe nire:
—Buheriro, ahricoro mʉno mehne ñano to yoachʉ waro wacũenoca

ticorore sʉ pja sʉhi.
5 Cohamacʉ dutiare Moise cjiropʉ marine to cũri õ sehe nina: “Mʉno

mehne ñano yoaricorore tãamehne doca, wajãga”, nia tiha Cohamacʉ dutia.
Mʉhʉwaro, ¿dohse ni tʉhotujari ahrire? —ni siniture tina Jesure.

6 Jesu to ñano nichʉ tʉho duaa nimare tina tirore yahusã duaa. Ti ã
sinitupachʉta Jesu sehe puhsa nuju sʉ, yahpapʉ to wamo picamehne joare.

7Ã jiro ã ti ni siniturucuchʉ Jesu sehe wahcãrʉca, tinare õ sehe ni yahure:
—Mʉsa mehne macariro ñano yoaerariro sehe ticorore tãa mehne doca

mʉhtajaro—nire Jesu.
8Ã ni tuhsʉ pari turi tiro puhsa nuju, yahpapʉ joare tjoa.
9 Tíre tʉhoa ti ñaa yoarire wacũa, ti wahmisʉma sehe wijaa mʉhtare. Ti

baharo tina mehne macaina cʉ̃hʉ wijaa pihtia wahare. Ã ti wijaa pihtiari
baharo numino tói ducuricoro Jesumehne tjuare.

10Ã jiro Jesu wahcã nuju sʉ, ticorore õ sehe ni sinitu ñʉre:
—¿Nohopʉ wahari tina? ¿Mʉhʉre buhiri dahre duamarina mariajari

mipʉre? —nire ticorore.
11—Mariahna, pʉhtoro—ni yʉhtire ticoro.
—Yʉhʉ cʉ̃hʉ buhiri dahreraja mʉhʉre. Wahaga. Ã jico ñaare yoa namoeco

tjiga—nire Jesu ticorore.]
Buhriaro marine to ñʉ masichʉ yoaro seheta Jesu ahri yahpa macainare

Cohamacʉremasichʉ yoara
12Pari turi Jesu tí wʉhʉpʉ jiinare õ sehe ni yahure:
—Buhriaromarine toñʉmasichʉyoaro seheta yʉhʉahri yahpamacainare

Cohamacʉre masichʉ yoaja. Yʉhʉre wacũ tuariro jipihtia dachoripe Co-
hamacʉmehne ã jirucurohca. Ã jiro tiro noaare wacũnohca. Ã yoa tiro ñaare
wacũ duasi—ni yahure Jesu.

13To ã nichʉ tirore fariseo curuamacaina õ sehe nire:
—Mʉhʉmʉ basi mʉ jia tiare ã ni durucui nina. Ã jia mʉ õ sehe ni, mʉmʉ

sʉromʉ nimacanocachʉ tí yaba cjihti jierara—nire tina Jesure.
14Ti ã nichʉ Jesu õ sehe ni yʉhtire:
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—Yʉ tarirore masija yʉhʉ. Yʉwahahto cʉ̃hʉre masija yʉhʉ. Mʉsa sehe ne
tíre masierara. Mʉsa õ sehe nipachʉta yʉ jia tiare mʉsare yʉ yahuri potocã
tjira.

15Mʉsa mʉ sʉro mʉsa ñʉri dihtare masina mʉsa. Ã jina noano masierara
mʉsa. Ã masierapanahta yʉhʉre ñano ni durucura mʉsa. Yʉhʉ sehe yʉ mʉ
sʉromasare ne ã nieraja.

16Ã jicʉmasa ti jia tiare ñʉmasicʉ yʉmʉ sʉro ñʉmasieraja. Yʉhʉ pini yʉ
Pʉcʉ yʉhʉrewarocariromehneñʉmasija. Ã jicʉmasa ti jia tiare yʉñʉmasia
tí potocã tjira.

17Mʉsare dutia ti joari pũi õ sehe ni yahura: “Pʉaro masa cʉ̃no potori ti
yahuchʉ ti yahua potocã tjira”, ni yahu joari jira.

18 Yʉhʉre yahuriro mehne sã pʉaro tjija. Yʉhʉ yʉ jia tiare yahuja. Tuhsʉ,
yʉ Pʉcʉ cʉ̃hʉ yahura yʉhʉ sehere. Tirota jira yʉhʉre warocariro—nire Jesu.

19—¿Nohopʉ jicari mʉ Pʉcʉ? —ni siniture tina.
—Yʉhʉremʉsamasierara. YʉPʉcʉ cʉ̃hʉremasieraramʉsa. Yʉhʉremasina,

yʉ Pʉcʉ cʉ̃hʉre masiboamʉsa—ni yʉhtire Jesu tinare.
20 Jesu tinarebuhero ãni durucureCohamacʉwʉhʉi ti niñeruduhu sãa caa

poca cahai. To ñano yʉhdʉhti pja dʉhsasinire. Ã jia tina mehne to jipachʉta
tina tirore ñahaerare.

“Yʉwahahtopʉremʉsa sehewahamasisi”, niha Jesu
21Pari turi Jesu tinare õ sehe ni yahure tjoa:
—Yʉ tariropʉwahaihca. Yʉwaharibaharoyʉhʉremacanahcamʉsa. Ã jina

mʉsa ñaa buhiri tiina yarianahca. Yʉwahahtopʉre mʉsa sehe waha masisi
—ni yahure Jesu.

22—“Yʉ wahahtopʉre mʉsa sehe waha masisi”, ¿to nichʉ tʉhoa ahriro to
basi wajã yariarohcari ã nino? —nire sã coyea judio masa ti basi.

23Ti basi ti ã nichʉmasino õ sehe ni yahure Jesu tinare:
—Mʉsa sehe ahri yahpamacaina jira. Yʉhʉ sehemʉanomacariro jija. Ahri

yahpai bajuarina jira mʉsa sehe. Mʉanopʉ tariro jija yʉhʉ sehe.
24Mʉsa yʉ jia tiare yʉ nirire “Potocã jierara” nina, mʉsa ñaa buhiri tiina

yarianahca mʉsa. Ã jicʉ “Mʉsa ñaa buhiri tiina yarianahca mʉsa”, nimahi
mʉsare—nire Jesu tinare.

25—¿Noa baro jijari mʉhʉ? —ni siniture tina.
—Wahmanopʉre yʉ nirucuriro seheta jija yʉhʉ.
26Mʉsare yʉ yahuhti pjíro dʉhsasinina. Tuhsʉ, mʉsa ñano yoari buhirire

mʉsare yʉ yahuhto cjihto pjíro dʉhsasinina mini. Ã jicʉ yʉhʉre warocariro
to yahuri cjirire ahri yahpa macainare yahuja. To yahuri potocã tjira—nire
Jesu tinare.

27 “Yʉhʉre warocariro”, to nichʉ tʉhoa “Mari Pʉcʉ jica”, ni tʉhotuerare
tina.

28Ti ã ni tʉhotuerachʉ ñʉno Jesu õ sehe ni yahure tinare:
—Yʉhʉre masʉnore Cohamacʉ warocarirore mʉsa yucʉcʉ taño mehne

wahcõ daponahca. Mʉsa ã yoana, “Tiro Cohamacʉ warocariro tjira”, ni
masinahca. Ã jina yʉ mʉ sʉro yʉ yoaerariro yʉ jia tiare masinahca mʉsa.
Ã jina yʉ Pʉcʉ yʉhʉre to buheri dihtare yahuriro yʉ jia cʉ̃hʉre masinahca
mʉsa.

29 Yʉhʉre warocariro sehe yʉhʉ mehne jira. To cahmaare jipihtia da-
choripe yoarucuja. Ã jiro yʉhʉre tiro ne cohãerara —nire Jesu tinare.

30To ã nichʉ tʉhoa, tirore masa payʉwacũ tuare.
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Cohamacʉ pohnare, ñaare yoaina cʉ̃hʉre yahuha Jesu
31 Ã jia paina judio masa Jesure wacũ tuare. Ã jiro Jesu tinare õ sehe ni

yahure:
—Yʉ dutiare yoa pahñoina jina, potocãta yʉ buheina jira mʉsa.
32 Ã jina potocã masinahca mʉsa. Potocã jiare masina, ñaa yoaare duhu

masinahca. Ã jina cahamaca yoaro sehe ji namosi mʉsa—nire Jesu tinare.
33To ã nichʉ tʉhoa tina õ sehe ni yʉhtire:
—Sã sehe panopʉmacariro Abrahã cjiro panamana ji turiaina jija. Ã jina

nepaina ti cahamaca jieraja sã. Ã jicʉ “Cahamaca yoaro sehe ji namosi”nicʉ,
¿dohse jiro baro sãre ã nijari mʉhʉ? —ni siniture tina Jesure.

34Ti ã nichʉ tʉhoro õ sehe nire tiro:
—Potocã mʉsare niita nija. Jipihtina ñaare yoaina sehe ti ñaa yoaare duhu

masierara. Ã jia tí ñaa sehe ti pʉhtoro yoaro sehe jira. Ã jiina jia cahamaca
yoaro sehe jira tina.

35 Cahamacʉno sehe to pʉhtoro ya curua macariro jipihtia dachoripe
jirucuerara. Ã jiro painare dutiriro jierara. Tí wʉhʉ macariro sehe to
macʉno sehe jipihtia dachoripe potocãta tí curua macariro jira tiro. (Yʉhʉ
sehe Cohamacʉ macʉno jija. Ã jicʉ dutiriro jija. Mʉsa ñaa yoaare duhu
dutiihtja.)

36Ã jina yʉhʉ Cohamacʉ macʉno ñaare yʉ duhuchʉ yoarina jina potocãta
ñaare duhurina jira mʉsa. (Ã jina tí ñaa cahamaca yoaro sehe ji namoerara
mʉsa.)

37 Abrahã cjiro panamana ji turiaina mʉsa jichʉ masija. Ã jipanahta yʉ
yahua sehere tʉho duaeraramʉsa. Ã jina yʉhʉre wajã duaramʉsa.

38YʉPʉcʉyʉhʉre tomasichʉyoari cjirireyahujamʉsare. Yʉãyahupachʉta
mʉsa pʉcʉwatĩnomʉsare to dutiare yoaramʉsa cʉ̃hʉ —nire Jesu tinare.

39—Abrahã cjiro panopʉmacariro sã ñʉchʉ cjiro jia tiha. Ã jiro watĩno sã
pʉcʉ jierara—ni yʉhtire tina.
Ti ã nichʉ Jesu õ sehe ni yʉhtire:
—Abrahã panamana jina, to yoariro seheta yoaboamʉsa.
40 Cohamacʉ yʉhʉre potocã to yahuare mʉsare yʉ yahupachʉta yʉhʉre

wajã duaramʉsa. Abrahã cjiro sehe ne ã yoaera tiha.
41Mʉsa pʉcʉ to yoariro seheta yoaramʉsa—nire Jesu tinare.
To ã nichʉ tina õ sehe ni yʉhtire:
—Wamomaca dʉhtemahnoeraina pohna jieraja sã. Cʉ̃irota jira sã Pʉcʉ.

Tirota jira Cohamacʉ —nire tina.
42Ti ã nichʉ Jesu õ sehe ni yʉhtire:
—Cohamacʉmehnemacariro jicʉ, õpʉre tahi. Ã jina Cohamacʉmʉsa Pʉcʉ

to jichʉ yʉhʉre cahĩboamʉsa. Yʉmʉ sʉro taerahi yʉhʉ pinihta. Cohamacʉ to
warocachʉ tahi õpʉre.

43¿Dohseanayʉdurucuare tʉhoerajarimʉsa? Yʉyahuare tʉhonabihoerara
mʉsa. Ã jina tʉho duaeraramʉsa.

44 Mʉsa pʉcʉ sehe watĩno jira. Ã jina watĩno cahmaa sehere yoa duara
mʉsa. Ahri yahpa wahmanopʉ to ji dʉcachʉpʉ, mipʉ cʉ̃hʉre tiro masare
wajãrucuriro jira. Tirore potocã durucua mariahna. Ã jiro tiro potocã ne
durucuerara. Tiro wahmanopʉre mahñomʉhta dʉcariro jia tiha. Ã jiro tiro
ãmahñorucuriro jiro, mahñoare yahura.

45Yʉhʉ sehemʉsare potocã yahuja. Ã yʉ yahuchʉ yʉhʉre tʉhoeraramʉsa.
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46 “Mʉhʉ ñano yoariro jira”, yʉhʉre ni masierara mʉsa. ¿Potocã mʉsare yʉ
yahupachʉta dohseana tʉhoerajari mʉsa?

47 Cohamacʉ pohna sehe to durucuare tʉhora. To pohna jierana, to
durucuare tʉho duaeraramʉsa—nire Jesu tinare.

Abrahã cjiro to jihto pano Cristo sehe ji mʉhta tuhsʉa tiha
48To ã nichʉ tʉhoa judio masa tirore õ sehe nire:
—“Mʉhʉ Samaria macariro jira. Ã jicʉ tʉho masierariro watĩno to cohto-

tariro jira mʉhʉ”, sã niri potocã tjira—nire tina Jesure.
49Ti ã nichʉ tʉhoro õ sehe ni yʉhtire Jesu:
—Tʉho masierariro, watĩno to cohtotariro jieraja yʉhʉ. Yʉ Pʉcʉre ño

payoja. Mʉsa sehe yʉhʉre ño payoerara.
50 Yʉhʉre masa ti ño payohtire macaeraja yʉhʉ. Yʉ Pʉcʉ sehe masare

yʉhʉre ño payo dutira. Tiro pinihta yʉ jia tiare noano ñʉmasino, ãta ño payo
dutira. Tuhsʉ, yʉhʉre ti cahmaerari buhiri buhiri dahreriro jirohca tiro.

51 Potocãta mʉsare nii nija. Yʉ dutiare yoariro jipihtia dachoripe Co-
hamacʉmehne ã jirucurohca—nire Jesu.

52To ã nichʉ tʉhoa õ sehe nire tina:
—Mipʉpinihtare tʉhomasierariro,watĩno to cohtotariromʉ jichʉ sãnoano

masija. Abrahã cjiro yariaa wahaha. Cohamacʉ yare yahu mʉhtaina cjiri
cʉ̃hʉ yaria pihtia wahaha. Ã jicʉ “Yʉ dutiare yoariro jipihtia dachoripe
Cohamacʉmehne ã jirucurohca” nicʉ, ¿dohse nicʉ ã nijari mʉhʉ?

53¿Sãñʉchʉ cjiroAbrahãyʉhdoro tuajarimʉhʉ? Tiro cjiro, Cohamacʉyare
yahumʉhtaina cjiri cʉ̃hʉ yariaawahaha. ¿Mʉhʉ sehe diro baro jijarimʉhʉ ã
ni durucucʉ? Mʉhʉ ã niboriro jierara—nire tina.

54Ti ã nichʉ tʉhoro Jesu õ sehe ni yahu namore:
—Yʉhʉyʉbasi “Tuariro jija yʉhʉ”nicʉ, tuariro jierabocayʉhʉ. YʉPʉcʉ sehe

“Tiro tuariro jira”, nina yʉhʉre. “Sã yairo Cohamacʉ”, mʉsa niriro sehe yʉ
Pʉcʉ tjira.

55 Mʉsa sehe yʉ Pʉcʉre ne masierara. Yʉhʉ sehe tirore masija. “Tirore
masieraja” nicʉ, mʉsa yoaro seheta mahñoa payʉriro jiboa yʉhʉ. Potocãta
tirore masija. Ã jicʉ to dutiare yoaja.

56 Ahri yahpapʉ yʉ tahtore mari ñʉchʉ cjiro Abrahã cjiro masia tiha. Ã
masino tiro wahchea tiha—nire Jesu.

57To ã nichʉ tina õ sehe ni yʉhtire:
—Mʉhʉ cincuenta cʉhmari cjʉaerasinica. Abrahã cjiro panopʉ macariro

jira. ¿Mipʉre tiro cjirore mʉhʉ dohseamasiboari? —nire judio masa Jesure.
58 —Potocã mʉsare niita nija. Abrahã to jihto pano yʉhʉ sehe ji mʉhta

tuhsʉa tii—nire Jesu tinare.
59 To ã nichʉ tʉhoa tina sehe tãare na, tirore doca duamare. Ti ã doca

duapachʉta Jesu sehe Cohamacʉwʉhʉi jiriro duhti wijaa wahare.

9
Capari ñʉerarirore ñʉchʉ yoaha Jesu

1 Ã yoa Jesu sã to buheina mehne mahai wahana pairore capari
ñʉerarirore boca sʉi. Tiro wahma masa bajuaropʉta capari ñʉerariro jia
tiha.

2 Sã cʉ̃hʉ tirore ñʉna, õ sehe ni sinitu ñʉhi Jesure:
—¿Buheriro, ahriro dohsearo capari ñʉerariro masa bajua tiari? ¿Ñaare

yoaa tiari ãwaharo? ¿O to pʉcʉsʉma sehe ñaare yoaa tiari to ãwahachʉ? —ni
sinitu ñʉhi sã sehe Jesure.
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3 Sã ã nichʉ tʉhoro õ sehe ni yʉhtire tiro:
—Ahriro to ñaare yoari buhiri capari ñʉerariro wahaerare. To pʉcʉsʉma

cʉ̃hʉñaare ti yoari buhiri capari ñʉerarirowahaerare. Cohamacʉ sehe tirore
capari ñʉerachʉ yoare tirore ñʉchʉ yoaro taromasare to ñohtire.

4Yʉhʉrewarocariro to cũriremipʉre yoaro cahmana yʉhʉre. Ñamipʉmari
dahramasieraro sehetabaharopʉyʉhʉrewarocariro to cũrireyoamasieraja
yʉhʉ.

5 Ahri yahpapʉ buhriaro marine to ñʉ masichʉ yoariro seheta jiriro jicʉ
ahri yahpamacainare Cohamacʉ yaremasichʉ yoaja yʉhʉ —nire Jesu.

6Ãni tuhsʉrota yahpapʉ chahcho puti cũre. To ã chahcho puti cũriredahra
more, capari ñʉerarirore to caparire wisõre.

7Ãwisõno õ sehe nire Jesu:
—Siloéwama tiri copai cuhsʉri copaimʉ caparire cosaiwahaga—nire Jesu.

(Siloé sã ya dʉseromehne nia “Warocari copa”, nia nire.)
Jesu to caparire cosa dutiriro sehe waha, cosa, capari ñʉriropʉ tju wihire.
8To tju wihichʉ tiro cahai jiina tirore ñʉre. Tó pano niñeru siniriro cjiro to

jichʉ ñʉrina tirore õ sehe nire ti basi:
—¿Ahriro sohõ jiriro niñeru siniriro cjiro jierajari? —nire tina.
9—Tirota jira wiho—nire paina sehe.
—Tiro jierara. Ã jieraparota tiro yoaro sehe bajuriro jira—nire paina.
Ti ã nichʉ tʉhoro capari ñʉerariro cjiro sehe õ sehe nire:
—Tiro tjija yʉhʉ —nire tinare.
10To ã nichʉmasa tirore õ sehe ni siniture:
—¿Capari ñʉerariro cjiro jicʉ dohse waha ñʉri mʉhʉ? —ni siniture tina

tirore.
11—Jesuwama tiriro dihta sohãaredahramore, yʉ caparirewisõre. Yʉhʉre

wisõ tuhsʉ “Siloéwamatiri copapʉmʉ caparire cosaiwahaga”, tonichʉ cosai
sʉhi yʉhʉ. Yʉ ã cosari baharo yʉ capari noano bajure yʉhʉre—ni yahure tiro
masare.

12—¿Mʉhʉre ã yoariro nohopʉ jicari tiro? —nire tina.
—Bʉah. Nohoi jiro jica—nire tiro.
Capari ñʉerariro cjirore fariseo curuamacaina sinituha

13Ã ni durucu tuhsʉ tina capari ñʉerariro cjirore fariseo curua macaina
cahapʉ naahre.

14 Tí dacho Jesu dihta sohãare dahra more capari ñʉerarirore noariro to
yoari dacho Sabado dacho jire. Tí dacho sã sori nʉmʉ jire.

15Ã jia fariseo curuamacaina sehe tirore õ sehe ni sinituha tjoa:
—¿Dohse yoamʉhʉ ñʉri? —ni sinituha tina.
—Dihta sohãa mehne yʉ caparire wisõhre. Ã jicʉ yʉ caparire yʉ cosari

baharo ñʉ dʉcahi yʉhʉ —ni yahuha tiro tinare.
16 —Tiro Sabado dacho mari sori nʉmʉi mari dahra dutierari nʉmʉi

dahrahre. Ã jiro tiro Cohamacʉ yairo jierara —niha paina fariseo curua
macaina sehe.
Paina sehe õ sehe niha:
—Ñaare yoariro õ sehe noariro wahachʉ yoamasierara. Ã jiro tiro noariro

jiboca—niha paina.
Ã jia tina pʉa curua ti basi tju waha.
17Ã jia pari turi tina capari ñʉerariro cjirore õ sehe ni sinituha tjoa:
—¿Mʉhʉre mʉ caparire noano yoarirore mʉhʉ waro dohse ni tʉhotujari

Jesure? —niha tina tirore.
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—Tiro potocãta Cohamacʉ yare yahu mʉhtariro jira —niha capari
ñʉerariro cjiro.

18 Wahmanopʉre judio masa õ sehe ni tʉhotumaha: “Ahriro capari
ñʉerariro cjiro jierara”, ni tʉhotumaha tina. Ã ni tʉhotua capari ñʉerariro
cjiro pʉcʉsʉmare pjirocaha tina.

19 Pjiroca tuhsʉ, to pʉcʉsʉmare õ sehe ni sinituha fariseo curua macaina
pʉhtoa:

—¿Ahriro potocãta mʉsa macʉ jijari? ¿Dóihta tiro capari ñʉerariro masa
bajuari? ¿Potocãta capari ñʉerariro cjiro jiparota dohsearo ñʉjari mipʉre?
—ni sinituha tina to pʉcʉsʉmare.

20—Ahriro sã macʉta jira. Ã yoa dóihta capari ñʉerariro masa bajua tire
tiro.

21 Tíre masipanahta to ñʉrire, tirore ñʉchʉ yoariro cʉ̃hʉre masieraja sã.
Sã macʉre sinituga. Bʉcʉro jira tiro. Tiro to basi yahu masina —niha to
pʉcʉsʉma.

22 Judio masa sã pʉhtoa wahmanopʉre õ sehe nia tiha:
—“Jesuta Cristo Cohamacʉwarocariro jira”, niinaremari buheawʉhʉsepʉ

sãa dutisi sã—nia tiha judio masa pʉhtoa.
Ti ãnichʉ tʉhoa capari ñʉerariro cjiro pʉcʉsʉmasehe judiomasapʉhtoare

cui niha.
23 Ã cuia, “Bʉcʉro jira tiro. Tiroreta sinituga”, niha tina judio masa

pʉhtoare.
24Baharo judiomasa sãpʉhtoapari turi capari ñʉerariro cjirore pjirocaha

tjoa. Pjiroca tuhsʉ, õ sehe niha tirore:
—Cohamacʉ mehne poto yahuga mʉhʉ. Jesure mahñoriro to ñaa yoariro

jichʉ sã masija. Ã jicʉ poto yahuga sãre —niha judio masa capari ñʉerariro
cjirore.

25Ti ã nichʉ tʉhoro õ sehe ni yʉhtiha tiro:
—Jesure to ñaa yoariro to jichʉ masieraja yʉhʉ. Cʉ̃nota masija yʉhʉ.

Panopʉre capari ñʉerariro jia ticʉrʉ yʉhʉ. Mipʉ sehere ñʉja yʉhʉ. Tí dihtare
masija yʉhʉ —ni yʉhtiha capari ñʉerariro cjiro tinare.

26—¿Dohse yoari mʉhʉre tiro? ¿Mʉ capari ñʉhto cjihtore dohse yoari tiro
mʉhʉre? —ni sinituha tina tjoa.

27—Tíreta mʉsare yahu tuhsʉmahicʉ yʉhʉ. Yʉ ã ni yahupachʉta mʉsa ne
tʉho duaerare yʉhʉre. ¿Dohse yoa duana pari turi yʉ yahuchʉ tʉho duajari
mʉsa? ¿Mʉsa cʉ̃hʉ to buheina ji duajari? —niha tiro tinare.

28To ã nichʉ tʉhoa tina tuhtiha tirore:
—Mʉhʉ Jesu buheriro jira. Sã seheMoise cjiro buheina jija.
29 Potocãta Cohamacʉ Moise cjirore durucua tiha. Jesu to tarirore sã

masieraja—niha tina capari ñʉerariro cjirore.
30Ti ã nichʉ õ sehe ni yʉhtiha tiro:
—¿Tiro to tarirore mʉsa masierachʉ yʉhʉre ñʉchʉ yoariro jiro Cohamacʉ

warocariro jierabocari tiro?
31 Cohamacʉ ñaa yoainare ti siniare tʉhoerara. Tí pinihtare mari masija.

Tinare tʉhoeraparota Cohamacʉre ño payorirore, to dutiare yoarirore to
siniare tʉhora Cohamacʉ.

32 Wahmanopʉre ahri yahpa to ji dʉcachʉpʉre ne coã masa bajuaropʉ
capari ñʉerarirore ne cʉ̃iro baro ñʉchʉ yoariro mariea tiha.

33 Ã jiro Jesu Cohamacʉ warocariro jieraro yʉhʉre ñʉchʉ yoaeraboa tiro
—niha tiro tinare.

34—Mʉhʉ dóihta ñariro jia tiha. ¿Ã jipacʉta sãre buhe duajari mʉhʉ? —niha
judio masa sã pʉhtoa tirore.
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Ã ni tuhsʉata tina tirore cohã wionocaha.
JesuyarecahmaerainacapariñʉerainatiñʉmasierarosehetaCohamacʉre

masierara
35 Ã yoa capari ñʉerariro cjirore ti cohã wiorire Jesu tʉhore. Ã tʉhoro

capari ñʉerariro cjirore boca sʉro, tirore õ sehe ni siniture:
—¿Masʉnore Cohamacʉwarocarirore wacũ tuajari mʉhʉ? —nire Jesu.
36 —¿Pʉhtoro, noa jijari tiro? Tirore masicʉ wacũ tuaihtja tirore —nire

capari ñʉerariro cjiro Jesure.
37 —Tirore ñʉ tuhsʉre mʉhʉ. Mipʉre mʉhʉ mehne durucuriro tiro tjija

yʉhʉ —nire Jesu capari ñʉerariro cjirore.
38—Pʉhtoro, mʉhʉre wacũ tuaja—nire capari ñʉerariro cjiro.
Ã ninota tiro Jesu panoi na tuhcua caha sʉ, tirore ño payore.
39To ã ño payochʉ ñʉno õ sehe nire Jesu:
—Noaina, ñaina cʉ̃hʉ ti yoarire masichʉ yoai tai ahri yahpapʉre tahi.

Capari ñʉeraina ti ñʉ masieraro seheta tina yoaro sehe jiina yʉ Pʉcʉre
masierara. Ã masierainare yʉ Pʉcʉre masichʉ yoai tai tahi yʉhʉ. “Sã noano
masija”, ni tʉhotumarina noano ti masierarire masichʉ yoai tai tahi yʉhʉ —
nire Jesu.

40To ã nichʉ tʉhoamahainacã fariseo curuamacaina tirore õ sehe nire:
—“Capari ñʉeraina ti ñʉ masieraro seheta noano masierara mʉsa cʉ̃hʉ”,

¿nii nijari mʉhʉ sãre? —nire fariseo curuamacaina Jesure.
41Ti ã nichʉ Jesu õ sehe nire:
—Capari ñʉeraina ti ñʉmasieraro seheta potocã mʉsa noanomasierachʉ,

mʉsare buhiri mariaboa. “Sã noano masiina jija”, mʉsa niri buhiri buhiri
tiina jisininamʉsa mipʉre—nire Jesu tinare.

10
Ovejare ñʉwihboriro quitire yahuha Jesu

1Baharo quiti mehne piti dahre buhero taro õ sehe nire Jesu:
—Potocãta nii nija mʉsare. Ovejare wihbori sahrĩno sopacai sãaerariro,

sopacamarienopʉ sãariro sehe yaca bʉcʉro jira.
2 Sopacai sãariro sehe ovejare ñʉwihboriro jira.
3Sopacare cohtariro sopacarepjõohnaovejareñʉwihboriro to sãahto sehe.

Ovejare ñʉ wihboriro to durucuchʉ tʉho tara to nuina oveja peri. Tinare
pjirocaro, ti wama mehne pisurocarucura tiro. Ã yoaro tinare sahrĩnopʉ
jiinare pji wiorucura sopacapʉ.

4Toyainare jipihtinarepjiwio tinaremʉ tãrucura. Oveja sehe todurucuare
masia, to baharo nʉnʉ tirucura.

5Pairore timasierarirore nʉnʉ tierara tina. Ã jia paina ti durucuare tʉhoa,
cui mʉrocaa wahara—nire Jesu tinare.

6Ahri quitire to ã yahupachʉta to yahuare tʉho ñahaerare tina.
Jesuovejarenoanoñʉwihboriroyoaroseheta toyainarenoanoñʉwihbora

7Pari turi Jesu tinare õ sehe ni yahure tjoa:
—Potocãta mʉsare nii nija. Ovejare wihbori sahrĩno sãari sopaca yoaro

sehe jija yʉhʉ.
8 Jipihtina yʉ pano tarina quihõno yʉ durucuare buheraina, ovejare ñʉ

wihbo mahñoina yacaina yoaro sehe jira. Ti ã jipachʉta yʉ yaina sehe oveja
yoaro sehe jiina painare ne tʉho wahcãerara.

9 Yʉhʉ ovejare wihbori sahrĩno sãari sopaca yoaro sehe jija. Tí sopacai
sãaina yoaro sehe tjira yʉhʉre wacũ tuaina. Ã jicʉ yʉhʉ tinare pichacapʉ
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wahaborinare yʉhdʉchʉ yoaihtja. Oveja sehe tinare ñʉ wihboriro mehne
ti cahmaare bocaro yoaro seheta yʉ yʉhdʉchʉ yoaina cʉ̃hʉ yʉhʉ mehne ti
cahmaare bocaahca. Yʉhʉ tinare noano dʉcata, noano ñʉwihboihca —nire
Jesu.

10Ã ni tuhsʉ õ sehe ni namore:
—Mʉsare mahñoare buheina, ovejare ñʉ wihbo mahñoina sehe ovejare

yacaina yoaro sehe jira. Yacaa taa, wajãa taa, dojomehnea taa tara tina.
Wiho mejeta yʉhʉ sehe yʉ yainare, oveja yoaro sehe jiinare, tuaro waro ti
wahcheamehne ã catirucuchʉ yoai tahi.

11 Ovejare noano ñʉ wihboriro yoaro sehe jija yʉhʉ. Ovejare noano ñʉ
wihboriro tinare noano dʉcata, to yariahtore ne cuierara. Tó yoaro seheta
yʉhʉ cʉ̃hʉ yainare noano dʉcata, yariahca, tinare ne soro wahaerahto sehe.

12 Oveja pʉro cahamacʉno sehe potocã ovejare ñʉ wihboriro jierara. Ã
jia oveja to yaina jierara. Ã jiro yairo ovejare to chʉro tachʉ ñʉno to
cahamacʉno sehe ovejare cohã cũnoca, mʉrocaa wahara. To ã cohã cũri
baharo, yairo ovejare to ñahachʉ ñʉa oveja perimʉroca site wahcãawahara.

13 To cahamacʉno sehe to wapataa dihtare cahmana. Ã jiro tiro ovejare
noano ñʉwihbo ji coaerara—nire Jesu.

14Ã ni tuhsʉ õ sehe ni namore:
—Ovejare noano ñʉ wihboriro yoaro sehe jija yʉhʉ. Ã jicʉ yʉ yainare

masija yʉhʉ. Ã jia yʉ yaina sehe yʉhʉre masina.
15 Tó seheta yʉ Pʉcʉ cʉ̃hʉ yʉhʉre masina. Ã jicʉ yʉhʉ cʉ̃hʉ yʉ Pʉcʉre

masija. Oveja yoaro sehe jiina yʉ yaina Cohamacʉ mehne ti ã jirucuhti
cjihtire yariaihca yʉhʉ.

16 Paina oveja pa sahrĩno macaina yoaro sehe jiina paina masa cʉ̃hʉ yʉ
yaina jiahca. Tina cʉ̃hʉre naaihca. Ã jia yʉ durucuchʉ tʉho wahcãahca tina
cʉ̃hʉ. Ã jia yʉ yaina jipihtina cʉ̃ curuata jiahca. Ã jicʉ yʉhʉ dihta yʉ yainare
ñʉwihboihca—nire Jesu.

17Ã ni tuhsʉ õ sehe ni namore:
—Yʉ yaina Cohamacʉ mehne ti ã jirucuhti cjihtire yariaihca. Yʉ yariari

baharomasamʉjaihca. Yʉ ã yoahtiro jichʉ yʉ Pʉcʉ yʉhʉre cahĩna.
18 Yʉ wajã dutierachʉ yʉhʉre wajã masieraboa tina. Yʉ cahmano seheta

yʉhʉre wajãahca. Ã jicʉ yʉ yaina Cohamacʉ mehne ti ã jirucuhti cjihtire
yariaihca. Yaria masija yʉhʉ. Ã yoa masa mʉja masija. Yʉ Pʉcʉ yʉhʉre tíreta
yoa dutire—nire Jesu.

19Toãnichʉ tʉhoa judiomasapʉa curua tjuware. Paina soro tʉhotu, paina
cʉ̃hʉ soro tʉhoture:

20—Tiro watĩno to cohtotariro jira. Ã jiro tʉho masierariro jira. ¿Dohseana
tirore pari turi tʉhojari mʉsa? —nire paina payʉ judio masa.

21Paina sehe õ sehe nire:
—Watĩno to cohtotariro jiro ã ni durucueraboa. Capari ñʉerarirore ñʉchʉ

yoa masierara watĩno to cohtotariro. Ã jiriro jiro tiro watĩno to cohtotariro
jierara—nire paina judio masa.

Judiomasa Jesure cahmaeraha
22Pa dachoi sã coyea judiomasa Jerusalẽi bose nʉmʉri yoaa nire pari turi.

Cohamacʉ wʉhʉre panopʉ tirore ti wari cjirire ti wacũhti dachori jire. Tí
pjare puhiro jire.

23Tí dachoi Salomo wama tiri tahtiapʉ Cohamacʉwʉhʉi jiri tahtiapʉ Jesu
ñʉ tinino nire.
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24Tí tahtiapʉ to jichʉñʉa sã coyea judiomasa tiro cahapʉ cahmachu, tirore
õ sehe ni siniture:

—Yoaputiari pja sãre noano yahueraca mʉhʉ. Poto sãre noano yahu
bahrañoga mʉhʉ. ¿Cristo Cohamacʉ to warocariro tjijari mʉhʉ? —nire tina
Jesure.

25Ti ã nichʉ tʉhoro õ sehe ni yʉhtire Jesu:
—Mʉsare yahu tuhsʉmajacʉ yʉhʉ. Yʉ ã yahupachʉta yʉhʉre tʉhoduaerare

mʉsa. Yʉ Pʉcʉ yʉhʉre to dutiriro seheta to tuaa mehne yoa ñoja. Ã yoacʉ yʉ
Cristo jiareta mʉsare ñoi nija.

26Yʉ ã ñopachʉta yʉhʉre tʉho duaerara mʉsa. Mʉsa sehe yʉ yaina jierara.
Ã jina pairo yaina oveja yoaro sehe jiina jina, yʉhʉ sehere tʉhoeraramʉsa.

27Ovejare ñʉwihborirore to yaina ti tʉhoriro seheta yʉhʉ cʉ̃hʉre yʉ yaina
tʉhora. Ã jicʉ yʉ yainaremasija yʉhʉ. Ã jia tina yʉhʉmehne wahara.

28 Ã jicʉ jipihtia dachoripe Cohamacʉ mehne ã catirucuchʉ yoaja tinare.
Ã jia tina sehe pichacapʉ ne wahasi. Ã jia yʉ yainare yʉ ñʉwihbochʉ paina
sehe ne cʉ̃irore yʉhʉre mamasierara tinare.

29Ã yoa yʉ Pʉcʉ yʉ yainare yʉhʉre wariro jipihtina yʉhdoro tuariro jira.
Ã jiro yʉ Pʉcʉ sehe yʉ yainare to ñʉ wihbochʉ, ne cʉ̃iro tiro cʉ̃hʉre ma
masierara tinare.

30Yʉhʉ yʉ Pʉcʉmehne cʉ̃irota jija—nire Jesu judio masare.
31 To ã nichʉ tʉhoa judio masa sehe tirore ti doca wajãhti tãare pari turi

namare tjoa.
32Ti ã yoachʉ ñʉno Jesu õ sehe ni siniture tinare:
—Yʉ Pʉcʉ ya tuaa mehne payʉ tahari yoa ñomahimʉsare. ¿Di baro sehere

yʉ yoari buhiri yʉhʉre tãamehnedocawajã duajarimʉsa? —ni siniture Jesu.
33To ã nichʉ tʉhoa õ sehe nire tina:
—Cohamacʉ tuaa mehnemʉ yoa ñori buhiri mʉhʉre tãamehne doca wajã

duaeraja sã. Cohamacʉre mʉ ñano durucuri buhiri mʉhʉre tãamehne doca
wajã duaja sã. Masʉno jipaihta “Cohamacʉ jija yʉhʉ”, mʉ nia buhiri mehne
mʉhʉre tãamehne doca wajã duaja sã—ni yʉhtire tina.

34Ti ã ni yʉhtichʉ tʉhoro Jesu tinare õ sehe ni yahure:
—Mʉsa cʉ̃hʉre “Cohamana”, ni pisureCohamacʉ. Ãtani joaa tiha todutiare

ti joari pũi.
35Cohamacʉ yare ti joari pũ quihõno to jichʉmarimasija. “Mahñoa jira”, tí

pũre ni masieraja mari. Ã jiro to yare masiinare potocãta tiro “Cohamana”,
ni pisura.

36 Cohamacʉ yʉhʉre besetjiãhno, ahri yahpapʉre warocare. Ã jicʉ yʉhʉ
“Cohamacʉ macʉno jija”, yʉ niri buhiri “Cohamacʉre ñano durucuro nina
Jesu”, ninamʉsa yʉhʉre. ¿Dohseana yʉhʉre ã nijari mʉsa?

37Yʉ Pʉcʉ to cahmariro seheta to tuaamehne yʉ yoa ñoerachʉ pinihtare yʉ
buherire “Potocã tjira”, nierabocamʉsa.

38 Yʉ Pʉcʉ to tuaa mehne yʉ yoa ñopachʉta yʉhʉ sehere tʉho duaeraboca
mʉsa. Ã tʉho duaerapanahta to tuaa mehne yʉ yoa ñochʉ ñʉna yʉ yoarire
“Potocã tjira”, nigamʉsa. Mʉsa ã nina, yʉ Pʉcʉmehne sã cʉ̃no potori sã jichʉ
masinahcamʉsa. Ã jina yʉhʉ yʉ Pʉcʉmehne cʉ̃no potori yʉ jichʉmasinahca
mʉsa. Ã jina tʉho ñahanahcamʉsa—nire Jesu tinare.

39To ã nichʉ tina pari turi tirore ñaha duamare. Ti ã ñaha duachʉ ñʉno tiro
duhti wijaa wahare.



SAN JUAN 10:40 225 SAN JUAN 11:15

40Ã wijaariropʉta João masare to bautisa mʉhtariropʉ Jordão sie sehepʉ
pari turi wahare tjoa. Tópʉ sʉro tjuanocare tiro.

41Ã jia masa payʉ tirore ñʉa sʉre. Õ sehe nire tina ti basi:
—João sehe Cohamacʉ tuaa mehne yoa ñoerare. Ã to yoa ñoerapachʉta

jipihtia Jesure to yahuri cjiri sehe potocãta jira—nire masa ti basi.
42Ã jia tópʉre masa payʉwacũ tua dʉcare Jesure.

11
Lázarowama tiriro yariaawahaha

1 Ã yoa cʉ̃iro Lázaro wama tiriro to wahmiosãnumia María, Marta cʉ̃hʉ
mehne Betania wama tiri macai jia tire. Tiro cʉ̃ nʉmʉ dohatia wahari jire.

2 Tiro wahmiono María sehe baharo Jesu to dahporire me sitia wisõ, to
pjoari mehne tirore pahã cohãhticoro jiri jire.

3 Ã yoa to dohatia wahachʉ ñʉa, to wahmiosãnumia sehe painare Jesure
yahu dutirocari jire:

—Pʉhtoro, mʉ cahĩriro dohatiro nina —ni yahu dutirocari jire Lázarowah-
miosãnumia.

4Tí quitire tʉhoro õ sehe nire Jesu:
—Mipʉre Lázaro to dohatia to yariahti cjihti jierara. Cohamacʉ tuaare

masare ñohti cjihtire mipʉre tiro dohatira. Ã jia yʉhʉ to macʉno tuariro yʉ
jia cʉ̃hʉre ñʉahcamasa—nire Jesu.

5 JesuMartare, to bahoro cʉ̃hʉre, Lázaro cʉ̃hʉre tuaro cahĩa tire.
6 Ã nino Lázaro dohatiriro to jichʉ tʉhoparota tói Jesu sehe pʉa dacho

tjuasinire.
7Pʉa dacho baharo Jesu õ sehe nire sãre to buheinare:
—Pari turi Judea yahpapʉ tjuaa wahajihna tjoa—nire sãre.
8—Buheriro, canʉpʉcãta judio masa tó macaina mʉhʉre tãa mehne doca

wajã duamare. ¿Dohseacʉ tópʉ pari turi tjuaa waha duajari mʉhʉ? —nihi sã
to buheina.

9 Sã ã nichʉ tʉhoro, tirore ti wajã masierasininore yahuro, piti dahre
buhero sãre õ sehe nire:

—Pjíro tʉhotuena tjiga. Cʉ̃ dachore doce horari waro jira. Sʉ̃ dacho
macariro to jisinichʉ, noanoñʉjamari. Ã jina dachore tininanepʉha tumʉa
boraeraja mari.

10 Wiho mejeta nahitianoi tiniina sehe pʉha tu mʉa boraa wahara. Sʉ̃
dacho macariro mariachʉ noano ñʉerara tina —nire Jesu. (Ã nino õ sehe
nino niri jimare: “Mipʉre yʉ Pʉcʉ yare yʉ yahu pahñohto dʉhsasinina. Ã jia
yʉhʉre wajã masierasinina”, nino niri jimare.)

11Ã nino sãre õ sehe ni yahu namore tjoa:
—Mari mehne macariro Lázaro, carĩno nica. To ã carĩpachʉta yʉhʉ tirore

wahcõiwahaihtja—nire sãre.
12—Pʉhtoro, Lázaro carĩriro jiro, yʉhdʉrohca—nimahi sã.
13 Sã ã nipachʉta Jesu “Carĩno nica” nino, “Yariaa wahaca”, nino niri

jimare. To ã nichʉ tʉhona “Lázaro soro nica”, ni tʉhotumai sã sehe.
14 Sã ã ni tʉhotuchʉmasino Jesu poto yahure sãre:
—Lázaro yariaa wahaca.
15 Yʉ marieno to yariachʉ, noa nina. Ã jina mʉsa yʉhʉre wacũ tua

namonahca. Mʉsa yʉ jia tiare masi namo, mʉsa yʉhʉre wacũ tua namohti
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cjihti jiahca ahri. Ã yoana basata. Mari ñʉna wahajihna to cahapʉ —nire
Jesu.

16Toma sʉhʉdʉariro wama tiriro õ sehe nire sãre:
—Mari cʉ̃hʉ Jesu mehne wahajihna. Tirore wajãa,mari cʉ̃hʉre wajãjaro —

nire Toma.
Jesu ã jirucuchʉ yoariromasaremasoriro jira

17Ãyoasã tópʉre sã sʉnacahachʉwaro tómacainaõseheniyahure Jesure:
—Pititia dachori wahara Lázaro cjiroremasa copapʉ ti siõ sãari baharo—ni

yahuha tirore.
18Betania wama tiri maca sehe Jerusalẽ cahacãi tia kilómetro yoaro jire.
19Ã jia Lázaro to yariari baharo, payʉ Jerualẽmacaina sã coyea judiomasa

Martare, María cʉ̃hʉre ñahacaha tiia taa tari jire.
20Tópʉre sã sʉna cahachʉ tʉhoro,Marta sehe sãrepiti bocarowihire. Wiho

mejeta to bahoroMaría sehe to ya wʉhʉpʉ tjuari jire.
21Marta sehe Jesure piti boca wihi, õ sehe nire tirore:
—Pʉhtoro, yʉ bahʉ to yariahto panomʉ õi jichʉ, tiro yariaeraboa.
22Mipʉ cʉ̃hʉre Cohamacʉre mʉ sini payochʉ, tiro mʉ sinino seheta yoaro-

hca—nire Marta Jesure.
23—Mʉ bahʉmasa wijaarohca—nire Jesu ticorore.
24—Ãja. Ahri yahpa to pihtiri dachoi yariarina cjiri timasawijaahti dachoi

to masa wijaahtore masija yʉhʉ —nire ticoro sehe.
25To ã nichʉ Jesu õ sehe ni yahure tjoa:
—Yʉhʉ masa wijaachʉ yoariro jija. Yʉhʉ ã jirucuchʉ yoariro jija. Yʉhʉre

wacũ tuariro yariaparota ã catirucurohca.
26 Ã jia jipihtina Cohamacʉ mehne ã catirucuina, yʉhʉre wacũ tuaina

pichacapʉ ne wahasi. ¿Ahriremasijari mʉhʉ? —nire Jesu ticorore.
27 —Pʉhtoro, masija yʉhʉ. Cristo Cohamacʉ macʉno, masare yʉhdʉchʉ

yoariro “Ahri yahpapʉ tarohca”, ti niriro mʉ jichʉmasija yʉhʉ —nire Marta
Jesure.

Lázaro tomasa copa cahai Jesu tiiha
28Marta ã ni tuhsʉ to bahoroMaríare pjiro wahare:
—Marine buheriro mari ya macai taro nina. Mʉhʉre pjihre —ni yaroca

yahuri jire Maríare.
29 To ã nichʉ tʉhoro María ño duaro wahcãrʉca, sã cahapʉ tari jire Jesure

ñʉno taro.
30Ti yamacapʉ sʉerasinihi sã. Marta sãre to piti bocaroihta jisinihi sã.
31 Judio masa tí wʉhʉi Maríare ñahacaha tiia niha. Ã jia ticoro to wahachʉ

ñʉa, tina ticorore nʉnʉ ti tari jire. “To wahmino cjirore ti siõ sãari copapʉ
tiirowaharo nina ticoro”, ni tʉhoturi jimare tina. Ã ni tʉhotua ticorore nʉnʉ
ti tari jire.

32ÃyoaMaría sãcahapʉwihiro, Jesureñʉ, todahpori cahaina tuhcuacaha
sʉre.

—Pʉhtoro, yʉ bahʉ to yariahto pano mʉ õi jichʉ tiro yariaeraboa —nire
ticoro Jesure.

33Ã jiro ticoro judiomasa ticoromehne tarina cʉ̃hʉ ti tiichʉñʉno Jesu sehe
tuaro cahya ñano yajeripohna tire.

34—¿Lázaro cjirore nohopʉ siõ sãarimʉsa? —ni siniture Jesu.
—Ñʉi taga—ni pji wahcãre tina.
35Ti ã nichʉ tʉhoro Jesu tiia wahare.
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36—Lázaro cjirore Jesu tuaro cahĩri jira—nire judio masa ti basi.
37Wihomejeta paina tinamehnemacaina sehe õ sehe nire:
—Capari ñʉerarirore ñʉchʉ yoariro jira ahriro Jesu. ¿Ã jiro Lázaro cʉ̃hʉre

to yariaborore yʉhdʉchʉ yoaeraboari ahriro? —nire tina ti basi.
Lázaromasawijaaha

38 Ã jiro pari turi Jesu tuaro cahya namore. Ã jina sã jipihtina to masa
copapʉ sʉhi. Tí copa tãcapʉ ti sahari copa jire. Tí copapʉ to pjacʉ cjirore siõ
sãa, tãca pjiria mehne tju biha cũri jire tina.

39—Tãcare na pjõohga —nire Jesu.
To ã nichʉ tʉhoroMarta yariariro cjiro wahmiono õ sehe nire:
—Pʉhtoro mipʉ pititia dachori waha tuhsʉra to yariari baharo. Ã jiro to

pjacʉ cjiro ʉrĩbiahca —nire Jesure.
40—“Yʉhʉrewacũ tuacoCohamacʉ tuaareñʉcohca”,mʉhʉrenimahi—nire

JesuMartare.
41 To ã niri baharo tina tãcare na pjõohre. Ã ti na pjõori baharo Jesu sehe

mʉanopʉ ñʉ, Cohamacʉre õ sehe nire:
—Mai, yʉhʉre mʉhʉ tʉho tuhsʉhre. Tíre mʉ yoachʉ masicʉ wahcheja

mʉhʉre.
42Ã yoa yʉhʉre mʉhʉ dachoripe ã tʉhorucura. Tíremasija. Ã masipaihta

yʉhʉmʉwarocariro yʉ jiare õre ducuina timasihti cjihtiremʉhʉre ã nii nija.
Tíre “Potocã tjira”, ti nihti cjihti cʉ̃hʉre ã nii nija—nire Jesu to Pʉcʉrore.

43Ã ni tuhsʉ Jesu tuaro sañurucure:
—Lázaro,wijaa tagá—ni sañurucure tiro.
44 To ã nichʉ yariariro cjiro to wamomacarine to dahpori cʉ̃hʉre suhti

cahsari mehne ti wahmariro cjiro, to dapure suhtiro mehne ti wahmariro
cjiro, masa copapʉwijaa tare jʉna.

—Ti wahmari cjirire pjãga —nire Jesu.
Judiomasa pʉhtoa sehe Jesure ñaha duamaha
(Mt 26.1-5; Mr 14.1-2; Lc 22.1-2)

45To ã masochʉ ñʉa, payʉ judio masa Maríare ñʉa tarina mehne macaina
Jesure wacũ tuare.

46 Wiho mejeta paina sehe, tina mehne macaina sehe fariseo curua
macaina cahapʉwaha, sʉ, Jesu to yoarire yahuri jire tinare.

47-48 Ã jia sacerdotea pʉhtoa, fariseo curua macaina pʉhtoa cʉ̃hʉ cah-
machu, ti basi õ sehe ni durucuha:

—Jesu payʉ tahari Cohamacʉ tuaa mehne yoa ño mʉjana. To ã yoa ñoare
mari tirore ã ñʉnoca mari dʉcataerachʉ, jipihtina masa tirore wacũ tua,
tiro mehne waha pihtiaboca. Ã yoa tiro Jesure ti pʉhtoro cjihto ti sõchʉ
ñʉa, Roma macaina pʉhtoa sehe “Marine cohãa nina”, ni sua, ñano yoaahca
marine. Tuhsʉ, Cohamacʉwʉhʉre cohã duti warocaahca ti yaina surarare.
Mari ya dihta cʉ̃hʉre maahca tina. ¿Ã jina dohse yoanahcari mipʉre? —ni
durucuha tina ti basi.

49 Ti ã nipachʉta pairo Caifa wama tiriro, tí cʉhmare sacerdotea bui
pʉhtoro jiriro tinare õ sehe ni yahuha:

—Mʉsa sehe nemasierara.
50 Judio masa jipihtina mari ya cjihtire cʉ̃iro masʉno to yariachʉ noana.

To yariaerachʉ mari jipihtina judio masare cohã pahñonocaboa. Tíre mʉsa
masierara—niha Caifa tinare.

51Ã nino to mʉ sʉro ã nino nieraha. Sacerdotea bui pʉhtoro to jichʉ judio
masa ya cjihtire Jesu to yariahtore Cohamacʉ sehe Caifare ã ni yahu dutiha.
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52 Jesu yariaro judiomasa dihtare yʉhdʉchʉ yoaro taro nierare. Ã yariaro
jipihtina Cohamacʉ pohna ahri yahpapʉ ji siteina cʉ̃hʉ cʉ̃ curuata ti jihti
cjihtire yariahtiro jire Jesu.

53Ã jia tí dachoihta tina “¿Jesure dohse yoawajãnahcarimari?” ni durucua,
tirore wajã taa nimaha.

54 Tirore ti ã wajã duachʉ masino Jesu payʉ judio masa watoi pari turi
tininowahaerare. Ã jiromasamarieno cahacãi Efraĩ wama tiri macapʉ sãre
sʉho wahare. Sãre tí macai sʉho tjuasinire Jesu.

55 Tí pjare pascua bose nʉmʉri sã judio masa sã bose nʉmʉri cjihto
mahanocã dʉhsatjiãhre. Ã jia bose nʉmʉri panocã masa payʉ paye macari
macaina Jerusalẽpʉ cahmachure. Pascuamacaare ti chʉhto panoCohamacʉ
yare yoaa taa ti ñaa buhiri cosaa taa nire.

56Tí pjare tina Jesure macaa niri jire. Ã jia Cohamacʉwʉhʉpʉ jiina õ sehe
ni durucuha:

—¿Bose nʉmʉrine ñʉno taerabocari Jesu, mʉsa tʉhotuchʉ? —ni durucuha
tina ti basi.

57 Ã jia sacerdotea pʉhtoa, fariseo curua macaina cʉ̃hʉ õ sehe ni yahu
dutihamasare:

—Jesu to jirore mʉsa masina, yahuga sãre. Tirore ñahana tana nija —niha
pʉhtoamasare.

12
María Jesu dahporireme sitiamehne pio payore
(Mt 26.6-13;Mr 14.3-9)

1 Jesu sã to buheina mehne Betaniapʉ sã sʉri baharo pascua dachori seis
dachori waro dʉhsasinire. Lázaro Jesu to masoriro cjiro tí maca macariro
jire.

2 Sã sʉri baharo Jesu cʉ̃hʉ ya chʉa cjihtire yoare paina. Ã yoa Lázaro, Jesu,
sã mehnemesai nuju sʉhi. Sã ã nuju sʉri baharoMarta chʉare payore sãre.

3 Tuhsʉ, María me sitia sere nardo wama tidʉ macaa sere cʉ̃ kilo dacho
macai na ta, Jesu dahporire pio payore. Pio payo tuhsʉ to pjoari mehne tju
cosare. To ã pio payori baharo tí wʉhʉ noanome siti sahsea wahare.

4 Sã mehne macariro, Jesure ñʉ tuhtiinare ñohtiro Juda Iscariote sehe õ
sehe nire:

5 —¿Dohse yoaro ahricoro ã yoa sitejari? Tíre ticoro duaboa. Ã duaro
tres cientos dachori posa dahrari wapa wapataboa. Ã jiro ticoro tí niñerure
pjacʉoinare waboa—nire tiro.

6 Juda sehepjacʉoinareyoadohoduaerare. Tiro sãniñerurewihbobasariro
jiparota yacariro jire. Tuhsʉ, tiro sã niñerure cãa tahari na mʉjare. Ã jiro “Tí
niñerure naihtja” nino, ã nire Maríare tiro.

7To ã nichʉ tʉhoro õ sehe nire Jesu:
—Ãniecʉ tjiga ticorore. Tomesitiareyʉhʉre todʉharireyʉhʉrepiopayore,

yʉhʉremasa copapʉ ti siõ sãahto pano yʉ pjacʉre cahnoyuro. Pjacʉoina sehe
mʉsa mehne ã jirucuahca. Ã jina tinare wamasinamʉsa.

8Yʉhʉ sehe ahri yahpapʉre mʉsa mehne ã jirucusi—nire Jesu.
Sacerdotea pʉhtoa Lázarorewajã duaha

9Ã yoa Jesu Betaniapʉ to jichʉ tʉhoa sã coyea judio masa payʉ tirore ñʉa
tare. Tirodihtareñʉa taanierare. Lázaroyariariro cjirore Jesu tomasorirore
tiro cʉ̃hʉre ñʉa taa nire.
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10Ti ñʉa sʉrire masia sacerdotea pʉhtoa Lázaro cʉ̃hʉre wajã duare.
11Lázaro yariariro cjiro Jesu tomasoriro jichʉ ñʉa payʉmasa Jesure wacũ

tuare. To ã masochʉ ñʉa payʉ judio masa ti sacerdotea ya buhea sehere
duhunocari jire. Ã ti duhuchʉ ñʉa sacerdotea pʉhtoa sehe sua yʉhdʉa
Lázarorewajã duare.

Jerusalẽpʉ sʉha Jesu
(Mt 21.1-11;Mr 11.1-11; Lc 19.28-40)

12 Pascua bose nʉmʉrine ti yoachʉ payʉmasa Jerusalẽpʉ ñʉa wahari jire.
Pa dachoi Jerusalẽpʉ Jesu to tahto cjihtore masa tʉhori jire.

13Ã jia pja pũ sahnarine na wahcã, tirore piti bocaa wahare. Ã piti bocaa
õ sehe ni sañurucure tina:

—Ahrirore wahche payojihna. Ahriro Cohamacʉ to warocariro noano
yʉhdʉjaro. Ahriro Israe yahpa macaina mari pʉhtoro tjira —ni sañurucure
tina.

14 Jesu burrocã to bocariro bui pisare. “Õ seheta yoarohca”, ni joaa tiha
Cohamacʉ yare ti joari tjui:
15 “Jerusalẽ wama tiri macamacaina, cuiena tjiga mʉsa.
Ñʉga. Mʉsa pʉhtoro burrocã bui pisa tara”,
ni yahuha Cohamacʉ yare ti joari tjui.

16 “To ã ni joari Jesure nino nica” ni, sã to buheina noanomasierasinihi. Ã
masierasinipanahta mʉanopʉ Jesu to mʉjari baharo sã ti joari cjirire wacũ
boca tʉho ñahamasihi. Õ sehe ni tʉhotuhi: “Cohamacʉ yare ti joari tju sehe
Jesure yahuronimaha. Ã jia Cohamacʉ yare ti joari tju to niriro seheta yoare
masa Jesure”, ni tʉhotu, sã masihi.

17 Lázarore ti siõ sãari copapʉ jirirore Jesu to pisuchʉ tirore to masochʉ
ñʉrina cjiri yahuremasare.

18Ã jia Lázarore Jesumasorire ti tʉhori baharomasa payʉ Jesure ñʉa tare.
19Ti ã tachʉ ñʉa fariseo curuamacaina ti basi õ sehe niri jire:
—Jipihtina Jesu yaina dihta wahaa nina mipʉre. Ã jina mari dohse yoa

masieraja tinare—niri jire fariseo curuamacaina ti basi.
Mahainacã griegomasa Jesuremaca taha

20 Ã yoa bose nʉmʉri Cohamacʉre ño payoa taina mehne macaina ma-
hainacã griegomasa jire.

21Ã jia tina Felipe cahapʉwihiri jire. Felipe sehe Betsaidawama tiri maca
Galilea yahpai jiri macamacariro jire. Ã jia tiro cahapʉwihirina õ sehe niri
jire tirore:

—Jesure ñʉ duaja sã—niri jire tina.
22 Ti ã nichʉ tʉhoro Felipe Andrepʉre tíre yahuro wahari jire. Ã jia tina

pʉaro Jesure yahure.
23Ti ã yahuri baharo Jesu tinare õ sehe ni yahure:
—Yʉhʉ masʉno Cohamacʉ warocariro jija. Yʉhʉre jipihtina ti ño payohti

pja mipʉre jirota nina. Mipʉre yʉ yariahti pja jirota nina.
24 Potocãta mʉsare yahui nija. Toari yapare yahpapʉ mari yaerachʉ, tí

yaparemari toaerachʉ cʉ̃yapata tjuarohca. Ã jiro tí yaparemari yari baharo
dicha tirohca. (Tó seheta yʉ yariari baharo yʉhʉre masa copapʉ ti siõ sãari
baharo payʉmasare Cohamacʉmehne ã jirucuhtina jichʉ yoaihca yʉhʉ.)

25 Ahri yahpai mʉsa jiare pjíro tʉhotuboca mʉsa. Ã tʉhotuna Co-
hamacʉre wacũerana, pichacapʉ wahanahca mʉsa. Ahri yahpai mʉsa jiare
ã tʉhotunocahna, Cohamacʉmehne ã jirucunahca.
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26Yʉ yare yoa duana, yʉ buheare noano tʉhogamʉsa. Mʉsa ã yoanamʉsa
cʉ̃hʉ yʉ jihtopʉre jinahca. Yʉ yare yoarirore yʉ Pʉcʉ sehe wahchea mehne
ñʉnohca—nire Jesu.

Jesu to yariahtore yahuha
27Ã ni tuhsʉ õ sehe ni namore:
—Mipʉre yʉhʉ ñano yajeripohna tija. ¿Yʉ Pʉcʉre dohse niihcari yʉhʉ?

“Mai, yʉ ñano yʉhdʉhtore yoai tjia yʉhʉre”, ¿nibocari yʉhʉ? Tíre nieraja yʉhʉ.
Ñano yʉhdʉhtiro cjihtota ahri yahpapʉre tahi. Ã yoa yʉ ñano yʉhdʉhti pja
mipʉre jiro nina—ni yahure Jesu sãre to buheinare.

28Ã yoa õ sehe nire to Pʉcʉrore:
—Mai, mʉ tuariro jiare mipʉre ñogamasare—nire Jesu to Pʉcʉrore.
To ã nichʉmʉanopʉ durucuro coa tare:
—Tuariro yʉ jiaremasare ño tuhsʉhi. Mipʉre ã jicʉ pari turi ñoihcamasare

—nino coa tare.
29To ã nino coa tachʉ tʉhoa tói ducuinamasa payʉ õ sehe nire:
—Wʉpo jica ã coa taro—nire masa.
—Anjo Jesure yahuro nire—nire painamasa.
30Õ sehe nire Jesu sehe:
—Mʉanopʉ yʉhʉre tʉhodutiro ã nino coa taerare. Mʉsa sehere tʉhodutiro

ã nino coa tare.
31 Mipʉre ahri yahpa macaina ti ñano yoari buhirire buhiri dahrerohca

tinare. Ahri yahpamacaina ti pʉhtorore watĩnore cohãnohca Cohamacʉ.
32 Ã jicʉ yʉhʉre crusapʉ ti wahcõ dapochʉ payʉ masare yʉhʉ mehne

macaina ti wahachʉ yoaihca yʉhʉ —nire Jesu.
33Ã nino “Crusapʉ to yariahtore”, yahuro nire Jesumasare.
34To ã nichʉ tʉhoamasa sehe tirore õ sehe nire:
—Cohamacʉ yare ti joari tjui õ sehe nina: “Cristo jipihtia dachoripe

jirohca”, ni joaa tiha. ¿To ã ni joachʉ mʉhʉre masʉnore Cohamacʉ waro-
carirore dohse jiro baromʉhʉre crusapʉwahcõ dapoahcari masa? ¿Masʉno
Cohamacʉwarocariro noa jijari tiro? —ni siniture tina.

35Ti ã nichʉ õ sehe ni yʉhtire Jesu:
—Buhriaro to ñʉmasichʉ yoaro seheta jicʉmasare Cohamacʉ yare noano

masichʉ yoaja yʉhʉ. Baharo curerocã mʉsa mehne jisi yʉhʉ. Mʉsare yʉ
buhechʉ mipʉre tʉhoga ñaare mʉsa yoaerahti cjihtire Cohamacʉ mehne
mʉsa ã jirucuhti cjihtire. Yʉ buheare tʉhoeraina nahitianoi tiniina yoaro
seheta ti wahahtore masierara.

36 Yʉhʉ buhriaro yoaro sehe jiriro tjija. Ã jicʉ mʉsare buhecʉ Cohamacʉ
yare noano masichʉ yoaja mʉsare. Mipʉre yʉ wahahto pano yʉhʉre wacũ
tuaga. Ã wacũ tuana yʉ yaina jinahcamʉsa—nire Jesu.
Ã ni yahu tuhsʉ duhti wahcãawahare.
Judiomasa Jesure cahmaeraha

37 Payʉ tahari Cohamacʉ tuaa mehne tinare Jesu to yoa ñopachʉta judio
masa payʉ tirore ne tʉho duaerare.

38Cohamacʉ yare ti joari tjui Isaia cjiro to joariro seheta ã yoaa nire tina.
Õ sehe ni joaa tiha Isaia cjiro:
“Cohamacʉ, mʉ buheare sã yahuchʉmasa tʉho duaerare.
Mʉ tuaare tinare mʉ yoa ñopachʉta, tíre ‘Potocã jierara’, nire tina”,
ni joaa tiha Isaia cjiro.

39Ti ã tʉho duaerachʉ ñʉno Cohamacʉ tinaremasierachʉ yoare. Tí cʉ̃hʉre
Isaia cjiro õ sehe ni joaa tiha tjoa:
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40 “Capari ñʉeraina yoaro sehe jiina jichʉ yoaa tiha Cohamacʉ tinare.
Ã yoa to yaremasierachʉ yoaa tiha tinare.
Ã jia to tuaare ñʉpahta tina ti ñʉrire tʉho ñahaerara.
Ã jia to buheare tʉhopahta tíre tʉho ñahaerara tina.
Cohamacʉ ya buhearemasia, ti ñaa yoari buhirire cohã dutiboa.
Ã jiro tinare yʉhdʉchʉ yoaboa tiro”,
ni joaa tiha Isaia cjiro Cohamacʉ yare ti joari tjui.
41Ã ni joaro Isaia cjiro Cristo tuaare masino to niriro seheta Cristore yahu
joaa tiha tjoa.

42Paina Jesure ti cahmaerapachʉta judiomasa, sã pʉhtoamehnemacaina
cʉ̃hʉ payʉ Jesure wacũ tuaa, tirore cahmare. Ã cahmapahta tina fariseo
curua macainare cuia painare “Jesu mehne sãahi”, ni yahu duaerare. Tíre ti
yahuchʉ tʉhoa Jesure ti cahmari buhiri judiomasa sã buheri wʉhʉpʉ tinare
sãa dutieraboa fariseo curuamacaina sehe.

43 Cohamacʉre wahchechʉ yoa duapahta tí yʉhdoro fariseo curua
macaina seherewahchechʉyoaduare Jesure cahmadʉcaina. Ã jia tina “Jesu
yaina wahahi”, ni painare yahu duaerare.

Jesu yahuare ti tʉho duaerari buhiri masa buhiri tiahca
44Ã yoa Jesu tuaro sañurucu, õ sehe ni yahure:
—Yʉhʉre wacũ tuariro, yʉhʉ dihtare wacũ tuaerara. Yʉhʉre warocariro

cʉ̃hʉre wacũ tuara tiro.
45Tuhsʉ, yʉhʉre masiina yʉhʉre warocariro cʉ̃hʉre masina.
46 Buhriaro to ñʉ masichʉ yoaro seheta ahri yahpapʉ Cohamacʉ yare

masichʉ yoai tai nihi yʉhʉ. Ã jicʉ Cohamacʉ yare masare masichʉ yoaja.
Nahitianoiwahariro yoaro sehe jiriroñaare yoarucura. Yʉhʉrewacũ tuariro
tiro yoaro sehe yoasi. Yʉhʉre wacũ tuariro quihõno tʉhorohca.

47 Paina yʉ yahuare tʉhopahta yʉ niriro seheta yoaerara. Ti ã yoaera-
pachʉta yʉ yahuare ti yoaerari buhirire buhiri dahresi yʉhʉ sehe tinare.
Ahri yahpapʉre buhiri dahrei tai nierahi yʉhʉ. Ahri yahpa macainare
pichacapʉwahaborinare yʉhdʉchʉ yoahtiro cjihto tai nihi yʉhʉ.

48Yʉhʉre cahmaerainare, yʉ yahua cʉ̃hʉre cahmaerainare buhiri dahrea
jiahca. Tina yʉ yahuare ti tʉhoerari buhiri ahri yahpa pihtiri dachoi buhiri
tiahca.

49 Yʉhʉ yʉ mʉ sʉro yahueraja. Yʉ Pʉcʉ yʉhʉre warocariro sehe yʉhʉre
yahu dutire. Ã jia yʉ yahua sehe to ya durucua jira.

50 To ya durucuare “Quihõno jira” nina, Cohamacʉ mehne ã jirucunahca
mʉsa. Ã jicʉ yʉ Pʉcʉ to yahu dutiriro seheta yahuja mʉsare—nire Jesu.

13
Jesu to buheina dahporire cosaha

1Ãyoapascuabosenʉmʉri panocãahri yahpare to cohãwahcãhto cjihtore
to Pʉcʉro cahapʉ to wahahto cjihtore masire Jesu. Tuhsʉ, ahri yahpa
macainare to yainare tiro tuaro cahĩre tina mehne to jiro puro. Ã cahĩrucura
to yainare.

2 Tí ñamine Jesu sã to buheina mehne sã chʉchʉ Juda Iscariotere Simo
macʉnore Jesure ñʉ tuhtiinare ño duti tuhsʉri jire watĩno sehe.

3 Tuhsʉ, to Pʉcʉro Cohamacʉ Jesure jipihtina bui to pʉhtoro sõriremasire
Jesu. Ã yoa Cohamacʉ cahapʉ to tari cjirire, baharo mʉanopʉ to mʉjahti
cʉ̃hʉre masire.
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4 Ã masino wahcãrʉca, to suhtiro bui macanore tjuwe na, tóre cũ tuhsʉ,
suhtiro cahsaromehne to pjaro yʉjʉi dʉhtere.

5 Dʉhte tuhsʉ, waparoi core pio sãa, sã to buheinare sã dahporire cosa
dʉcare. Sãre cosa tuhsʉ to dʉhteri cahsaromehne pahã cohãre sã dahporire.

6 Paina buheinare cosa wahcã, Simo Pedropʉre sʉre. To dahporire to
cosahto pano Pedro sehe tirore õ sehe nire:

—Pʉhtoro, ¿yʉ dahporire cosai tai nijari mʉhʉ? —nire Jesure Pedro.
7 —Michapucacã mʉhʉre yʉ yoahtire masierara mʉhʉ. Ã masierapacʉta

baharomasiihcamʉhʉ —nire Jesu.
8—Yʉ dahporire ne cosasi mʉhʉ —nire Pedro.
—Mʉhʉre yʉ cosaerachʉ yʉ yairo jisi mʉhʉ —nire Jesu.
9 —Pʉhtoro, yʉ dahpori dihtare cosai tjiga. Yʉ dahporire, yʉ wamo-

macarine, yʉ dapu cʉ̃hʉre cosaga—nire Pedro.
10To ã nichʉ Jesu piti dahre buhero õ sehe nire:
—Cʉ̃iromasʉno cuhsʉro to pjacʉre noano tju cosa pahñona. Ã jiro pari turi

tirore tju cosaro cahmaerara. To dahpori dihtare cosaro cahmana. Jipihtina
mʉsa ñaa yoari buhirire cosarina cjiri mʉsa jipachʉta cʉ̃iro mʉsa mehne
macariro to ñaa yoari buhirire cosamahnoerariro jira—nire Jesu.

11 Jesu tirore ñʉ tuhtiinare ñohtiroremasire. Ãmasino “Cʉ̃iromʉsamehne
macariro to ñaa yoari buhirire cosamahnoerariro jira”, nire.

12Sãdahporire cosa tuhsʉ, to suhtirore sãa tuhsʉ, nuju sʉre to dujiriroihta.
—¿Michapucacãmʉsare yʉ yoarire tʉho ñahajarimʉsa?
13Mʉsa yʉhʉre “Buheriro”, ni pisuna, “Pʉhtoro”, ni pisuna potocãta nina

nica yʉhʉre. Mʉsare buheriro, mʉsa pʉhtoro potocãta jija yʉhʉ.
14 Ã jina yʉhʉ mʉsare buheriro, mʉsa pʉhtoro jipaihta mʉsa dahporire

cosariro yʉ jichʉ ñʉnamʉsa cʉ̃hʉmʉsa mehnemacaina dahporire cosaga.
15 Michapucacã mʉsare cosacʉ, baharo mʉsa yoahti cjihtire mʉsare ñoi

nija. Mʉsamehnemacainaremʉsa yoadohohtire ñoinija. Mʉsare yʉ yoariro
seheta mʉsa cʉ̃hʉ yoaga.

16 Potocã mʉsare niita nija. Mʉsa yʉ cahamaca yoaro sehe jiina yʉ bui
jierara. Mʉsare buhe duti yʉ warocarina jira mʉsa. Ã jina yʉ bui jierara
mʉsa. Ã jicʉta “Yʉ yoariro seheta yoaga”, nihi mʉsare.

17Ahrire masina, yʉ dutiare yoana, wahcheina jinahcamʉsa.
18 ’Mʉsare jipihtinare ã nieraja. Yʉ beserinare masija yʉhʉ. Cohamacʉ to

yare ti joari tjui to ni joariro seheta ã waharohca. “Yʉhʉ mehne chʉrirota
yʉhʉre wajã duare”, ni joaa tiha Cohamacʉ yare ti joari tjui.

19 To ã yoahto pano ahrire yahuyui nija mʉsare. Yʉhʉre to ã yoari ba-
haro “Jesuta Cristo Cohamacʉ warocarirota jira”, mʉsa nihti cjihtire ahrire
mʉsare yahuyui nija yʉhʉ.

20 Potocã mʉsare niita nija. Yʉ warocainare cahmariro yʉhʉ cʉ̃hʉre
cahmana tiro. Tuhsʉ, yʉhʉre cahmariroyʉhʉrewarocariro cʉ̃hʉre cahmana
tiro—nire Jesu sãre to buheinare.

Juda Jesure ñʉ tuhtiinare to ñohtore yahuha Jesu
(Mt 26.20-25;Mr 14.17-21; Lc 22.21-23)

21Ãni yahu tuhsʉ Jesu tuaro cahyare. Ã cahyaro õ sehe ni yahure tiro sãre:
—Potocãta mʉsare nii nija. Cʉ̃iro mʉsa mehne macariro yʉhʉre ñʉ tuhti-

inare yʉhʉre ñonohca —nire Jesu.
22To ã nichʉ tʉhona Jesure ñohtiroremasierana, sã basi cahma ñʉroca õi.
23Cʉ̃iro Jesu to buheinamehnemacariro yʉhʉ, Jesu to cahĩriro sehe to pari

wahpa dujihi.
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24 Yʉ ã dujichʉ ñʉno Simo Pedro yʉhʉre to wamomaca mehne yoa ño,
siniture:

—¿Jesure ñohtirore diro sehere nino nibocari Jesu? Yahuga sãre —ni to
wamomacamehne yoa ño, sinitu ñʉre Pedro.

25To ã nichʉ yʉhʉ sehe Jesu cahacãi dujiriro jicʉ sinitu ñʉhi tirore:
—Pʉhtoro, ¿dirore nii nijari mʉhʉ? —ni sinitu ñʉhi yʉhʉ.
26 —Ahri pãore dahra waha na, soha yʉ wahtiro sehe tirota jira yʉhʉre

ñohtiro —nire Jesu.
Ã ni tuhsʉ ti pão to dahra waha narirore soha tuhsʉ tíre Judare Simo

Iscariote macʉnore ware.
27Ã yoa pãore to ñahari baharo watĩno sehe Judare ñano yoa dutiri jire. Ã

jiro Jesu tirore õ sehe nire:
—Mʉ yoahto cjihtore cjero yoa bahrañogamʉhʉ —nire Jesu Judare.
28 To ã nichʉ tʉhona sã mesapʉ dujiina, Jesu Judare to nirire noano tʉho

ñahaerahi.
29Cãina õ sehe ni tʉhotumahi: “Judá sã niñerurewihboriro jira. Ã jiro bose

nʉmʉi sã chʉhti cjihtire nuchʉ dutiro warocare Jesu Judare. O pjacʉoinare
niñerurewa dutiro niboca Jesu”, ni tʉhotumahi sã cãina.

30Ã yoa Juda tí pãore ñaha tuhsʉ, wijaa wahare. To wijaari pja ñami jire.
Wahma dutiare yahuha Jesu

31To ã wijaari baharo õ sehe nire Jesu:
—MipʉpinihtareyʉhʉmasʉnoCohamacʉwarocariroyʉ tuariroyʉ jia tiare

ñonohca Cohamacʉ masare. Ã jicʉ Cohamacʉ to tuariro to jiare ñoihca yʉhʉ
sehe.

32 Ã jiro Cohamacʉ to tuaare yʉ ñochʉ tiro sehe yʉ ya tuaa cʉ̃hʉre mipʉ
pinihtare ñono taro nina.

33 Yʉ pohna yʉ cahĩina, yʉhʉre tʉhoga. Mahaa dachoricã mʉsa mehne
jisiniihca. Yʉ wahari baharo yʉhʉre macanahca mʉsa. Ã jicʉ mari coyea
judio masare yʉ niriro seheta mʉsa cʉ̃hʉre nija. “Yʉ wahahtore mʉsa sehe
wahamasierara”, tinare yʉ niriro seheta mʉsa cʉ̃hʉre ã ni yahuja.

34Wahmadutiaremʉsareyahuihtja. Mʉsamehnemacainare cahĩgamʉsa.
Mʉsare yʉ cahĩriro seheta, mʉsa mehnemacainare cahĩga.

35 Ã jina mʉsa mehne macainare mʉsa cahĩchʉ ñʉa yʉ yaina mʉsa jiare
masiahca paina—nire Jesu sãre.

“Jesuremasieraja”, Pedro to nihto cjihtore yahuha Jesu
(Mt 26.31-35;Mr 14.27-31; Lc 22.31-34)

36To ã nichʉ Simo Pedro Jesure õ sehe ni sinitu ñʉre:
—Pʉhtoro, ¿nohopʉwahaihcari mʉhʉ? —nire Pedro.
—Yʉ wahahtopʉre mipʉre yʉhʉ mehne waha masierara mʉhʉ. Mipʉre

wahamasierapaihta baharo yʉ cahai wahacʉhca—nire Jesu Pedrore.
37 —Pʉhtoro, ¿dohseacʉ mipʉre mʉhʉ mehne waha masierabocari yʉhʉ?

Yʉhʉre ti wajã duapachʉta mʉhʉre ne duhusi yʉhʉ —nire Pedro Jesure.
38—¿Ã tjijari? ¿Mʉhʉre ti wajã duapachʉta, mʉhʉ yʉhʉre duhueraihcari?

Potocãta mʉhʉre nii nija. Caraca to duhto pano “Jesure masieraja”, niihca
mʉhʉ painare. Tia taha ã niihcamʉhʉ —nire Jesu Pedrore.

14
Jesu Cohamacʉ cahapʉwahari maha yoaro sehe jira

1Baharo Jesu sãre õ sehe ni yahure:
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—Ne cahya pjíro tʉhotuena tjiga. Cohamacʉre wacũ tuaga. Ã jina yʉhʉ
cʉ̃hʉre wacũ tuaga. “Cohamacʉ mehne yʉhdʉnahca”, ni tʉhotuga tirore.
Yʉhʉ cʉ̃hʉre ãta ni tʉhotugamʉsa.

2Yʉ Pʉcʉ to jiropʉre payʉwʉhʉse jira. Mʉsa jihto cjihtore cahnoyui wahai
nija. Tí potocã tjira. Ã jicʉmʉsare tíre yahuja.

3Ã jicʉmʉsa jihto cjihtore cahno tuhsʉ, õpʉta pari turi majare tjua taihtja
yʉhʉ. Ã jina tói yʉ jiroita mʉsa cʉ̃hʉ jinahca tjoa.

4Mipʉre yʉ sʉhtopʉre wahari mahare masi tuhsʉra mʉsa —nire Jesu sãre
to buheinare.

5—Pʉhtoro,mʉ sʉhtoremasieraja sã. ¿Ã jinadohse yoamʉwaharimahare
masinahcari sã? —ni sinitu ñʉre Toma Jesure.

6To ã ni sinituchʉ tʉhoro Jesu sehe õ sehe ni yʉhtire:
—Yʉhʉ Cohamacʉ cahapʉ wahari maha yoaro sehe jiriro jija. Cohamacʉ

cahapʉ wahachʉ yoariro, potocã yahuriro, ã catirucuchʉ yoariro jinocaita
nija yʉhʉ. Ã jia yʉ yaina dihta yʉ Pʉcʉ cahapʉwahaahca.

7Panopʉyʉhʉremasina, yʉPʉcʉ cʉ̃hʉremasiboamʉsa. Mipʉre tiroreñʉre
mʉsa. Ã jina tirore masi tuhsʉramʉsa—nire Jesu sãre.

8To ã nichʉ Felipe sehe õ sehe nire:
—Pʉhtoro, mari Pʉcʉre ñoga sãre. Tó purota ñʉ duaja sã—nire tiro.
9To ã nichʉ Jesu õ sehe ni yahure:
—Felipe, ¿yoari pja yʉhʉ mehne jipaihta, mʉhʉ masierasinijari yʉhʉre?

Yʉhʉre ñʉriro yʉ Pʉcʉ cʉ̃hʉre ñʉ tuhsʉre. Ã jicʉ “Mari Pʉcʉre ñoga sãre” nicʉ,
¿dohseacʉ ã nijari mʉhʉ yʉhʉre?

10Yʉhʉ yʉ Pʉcʉmehne pʉaro jipanahta cʉ̃irota jija. ¿Tíre “Potocã jierara”,
niimeje nijari mʉhʉ? Mʉsare yahucʉ yʉ mʉ sʉro yahui nieraja. Yʉ Pʉcʉre
yahubasai nija. Ã jiro tiro yʉhʉmehne jiriro to tuaamehne yoa ñona.

11 Yʉhʉ yʉ Pʉcʉ mehne pʉaro jipanahta cʉ̃irota jija. Tíre “Potocã tjira”, ni
wacũgamʉsa. Tíre “Potocã tjira”nierana, Cohamacʉ tuaamehneyʉyoañoare
wacũna, yʉ Pʉcʉmehne yʉ cʉ̃irota jiare “Potocã tjira”, ni wacũgamʉsa.

12Potocãtamʉsare nii nija. Yʉhʉre wacũ tuariro yʉ yoariro seheta yoaro-
hca. Ã yoa tiro yʉ yʉhdoro yoarohca. Yʉ Pʉcʉ cahapʉ tjuaai tai nija mipʉre.
Ã jiro yʉhʉre wacũ tuariro yʉ yʉhdoro Cohamacʉ tuaamehne yoa ñonohca.

13Ã jicʉ yʉhʉre wacũ tuaina ti sinino purota yoaihca. Ã yoacʉ yʉ Pʉcʉ to
tuariro jiare ñoihca.

14Yʉhʉre wacũ tuainamʉsa jichʉmʉsa sinino purota yoaihtja—nire Jesu.
“Espíritu Santoremʉsare warocaihtja”, ni yahuha Jesu

15Ã ni tuhsʉ õ sehe ni namore:
—Yʉhʉre mʉsa cahĩna, yʉ dutiare noano yoanahca.
16 Yʉ Pʉcʉre sinibasaihtja. Yʉ ã sinibasachʉ yʉ Pʉcʉ sehe pairore mʉsare

yoadohohtiroremʉsarewarocarohca. Ã jiro tiromʉsare yoadohohtiro sehe
jipihtia dachoripemʉsa mehne ã jirucurohca.

17Tiro potocãta yahuriro Espíritu Santo tjira. Ahri yahpa macaina yʉhʉre
cahmaeraina sehe tiroremasierara. Ã jia tirore cjʉamasierara. Tirotamʉsa
mehne ã jirucurohca. Ã jina tirore masinamʉsa.

18 ’Mʉsare cohãsi yʉhʉ. Mʉsa mehne jihtiro cjihto tjua taihca yʉhʉ tjoa.
19Wiho mejeta mahanocã dʉhsara yʉ wahahto cjihto. Yʉ wahari baharo

ahri yahpamacaina yʉhʉrewacũ tuaeraina yʉhʉre pari turi ñʉsi. Mʉsa sehe
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yʉhʉre ñʉnahca. Yʉ catiriro jichʉ mʉsa cʉ̃hʉ jipihtia dachoripe Cohamacʉ
mehne catirucunahca.

20 Tí dachoi yʉ tjua tahti dachoi yʉhʉ yʉ Pʉcʉ mehne cʉ̃irota sã jichʉ
masinahca mʉsa. Ã jina yʉhʉ mehne macaina mʉsa jichʉ mʉsa mehne
macariro yʉ jichʉ cʉ̃hʉre masinahcamʉsa.

21Yʉ dutiare yoariro yʉhʉre cahĩrirota jira. Ã jiro yʉhʉre cahĩrirore yʉ Pʉcʉ
sehe cahĩnohca. Ã jicʉ yʉhʉ cʉ̃hʉ yʉ dutiare yoarirore cahĩihca. Ã yoa yʉ jia
tiare noanomasichʉ yoaihca tirore—nire Jesu sãre to buheinare.

22 Sã mehne macariro pairo Juda wama tiriro jire. Juda Iscariote Jesure
ñʉ tuhtiinare ñohtiro jierare tiro. Pairo Juda jire. Ã jiro tiro Jesure õ sehe ni
siniture:

—Pʉhtoro, ¿dohse yoaijari mʉhʉ tinare ã nicʉ? ¿Ahri yahpa macainare
mʉhʉre masichʉ yoaeracʉ, dohse yoacʉ sã dihtare mʉhʉre masichʉ yoaih-
cari mʉhʉ? —ni siniture Juda.

23To ã nichʉ tʉhoro Jesu tirore õ sehe ni yahure:
—Yʉhʉre cahĩina, yʉ dutiare noano yoaa nina. Ti ã yoachʉ yʉ Pʉcʉ sehe

tinare cahĩnohca. Ã jina tinamehne jina tanahca sã.
24Yʉhʉre cahĩerariroyʉdutiareyoaerara. Tuhsʉ, yʉyahuamʉsa tʉhori cjiri

sehe yʉ ya yahua jierara. Yʉhʉrewarocariro ya yahua sehe jira. Tiro yʉ Pʉcʉ
tjira.

25 ’Mʉsa mehne jisinicʉ ahrire mʉsare yahusinii nija.
26 Baharo yʉ sinibasachʉ yʉ Pʉcʉ Espíritu Santore warocarohca mʉsare.

Tiro Espíritu Santo sehemʉsare yoadohohtiro jiro, mʉsare buhe pahñonohca
tiro. Ã yoamʉsare yʉ yahuri cjirire mʉsare wacũchʉ yoarohca tiro.

27 ’Mʉsare noano jichʉ yoaihca yʉhʉ. Yʉhʉ yʉ noano jiriro seheta noano
jichʉ yoaihcamʉsare. Ahri yahpamacaina ti mahñoperiro seheta yoasi yʉhʉ
mʉsare. Yʉhʉ pinihta potocãta noano jichʉ yoaihca mʉsare. Cahya pjíro
wacũena tjiga mʉsa. Ã jina cuiena tjiga mʉsa.

28 “Yʉhʉ wahaihca. Ã jicʉ mʉsa mehne jihtiro cjihto tjua taihtja tjoa”,
mʉsare yʉ ã ni yahuchʉ tʉho tuhsʉre mʉsa. Tíre tʉhona, wahcheboa mʉsa.
Yʉhʉremʉsapotocã cahĩrina jina,wahcheboamʉsa. YʉPʉcʉ seheyʉyʉhdoro
tuara. Ã jina tiro cahapʉ yʉ wahahto cjihtore mʉsa masiri baharo yʉhʉre
cahĩna,wahcheboamʉsa.

29Yʉhʉre mʉsa wacũ tuahti cjihtire yʉwahahtore yahuyui nija mʉsare.
30 ’Ahri yahpa macaina pʉhtoro watĩno sehe tara mipʉre. To ã tachʉ yʉhʉ

mʉsa mehne yʉ durucu batoahti pja mahanocã dʉhsara. Tiro sehe yʉhʉre
yʉhdʉrʉcamasierara.

31WihomejetayʉhʉreyʉPʉcʉ todutiriro sehetayoajayʉhʉ. Ãtayoajayʉhʉ
yʉ Pʉcʉre yʉ cahĩare ahri yahpa macaina ti masihti cjihtire. Wahcãrʉcaga.
Basa wahana—nire Jesu sãre to buheinare.

15
Jesu secʉ yoaro sehe jiriro jira

1Baharo piti dahre buhero sãre õ sehe nire Jesu:
—Yʉhʉ potocãta secʉ yoaro sehe jiriro jija. Yʉ Pʉcʉ sehe secʉre ñʉ wih-

boriro yoaro sehe jiriro jira.
2Yʉ yaina secʉ dʉpʉri yoaro sehe jiina yʉhʉmehne macainata jira. Dicha

mariea dʉpʉrire secʉre ñʉ wihboriro to paha cohãriro seheta yʉ Pʉcʉ to
cahmaare yoaerainare cohãna. Dicha tia dʉpʉrire secʉre ñʉ wihboriro
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to cahnoriro seheta yʉ Pʉcʉ to cahmaare yoainare yoadohorohca tiro “Yʉ
cahmaare yoa namojaro”, nino.

3 Yʉ yahuare tʉhona, “Potocã tjira”, nire mʉsa. Ã jiro yʉ Pʉcʉ mʉsa ñaa
yoari buhirire cohã tuhsʉre.

4Yʉhʉmehnemacaina jigamʉsa. Ã jiimʉsamehne jiihca. Secʉdʉpʉri secʉ
mehnewahã sʉera dʉpʉri jia, tí dʉpʉri sehe dichamariahna. Tó seheta yʉhʉ
mehnemacaina jierana yʉ Pʉcʉ cahmaare yoamasieraramʉsa.

5 ’Yʉhʉ secʉ yoaro sehe jiriro jija. Mʉsa sehe tʉ dʉpʉri yoaro sehe jiina jira.
Yʉhʉ mehne macariro mehne yʉ jichʉ dicha tia dʉpʉri yoaro sehe tiro yʉ
Pʉcʉ cahmaare yoara. Yʉhʉmehne macaina jierana yʉ Pʉcʉ cahmaare yoa
masieraramʉsa.

6 Ñaa dʉpʉrire to cohãboriro seheta yʉhʉ mehne macaina jierainare yʉ
Pʉcʉ cohãnohca. Tí dʉpʉri ñaia wahachʉ secʉre ñʉ wihboriro tí dʉpʉrire na
cahmachu pichacapʉ jʉ̃ cohãnohca. Ãta yoarohca Cohamacʉ yʉhʉ mehne
macaina jierainare.

7 ’Yʉhʉmehnemacaina jina, yʉbuheareboerabocamʉsa. Ãboerana,mʉsa
cahmano purota siniga. Ã jicʉmʉsa sinino purota yoabasaihtja.

8 Yʉ Pʉcʉ cahmaare yoaina mʉsa jichʉ ñʉa “Jesu yaina jira ahrina”, ni
masiahcamasa. Ã jia mʉsare ñʉa yʉ Pʉcʉre ño payoahca.

9Yʉ Pʉcʉ yʉhʉre to cahĩriro seheta mʉsare yʉhʉ cʉ̃hʉ cahĩa tihi. Yʉ cahĩina
jirucugamʉsa.

10 Yʉ cahĩina jirucuina yʉ dutiare yoara. Yʉ Pʉcʉ to dutiare yoaja yʉhʉ.
Ã yoacʉ to cahĩriro jirucuja yʉhʉ. Tó seheta mʉsa cʉ̃hʉ yʉ dutiare yoana yʉ
cahĩina jirucunahcamʉsa.

11 ’Ahrire mʉsare yahuhi yʉhʉmehne mʉsa noano wahchehto cjihtore. Ã
jina tuaro wahchenahcamʉsa.

12Õ sehe dutija mʉsare: Mʉsare yʉ cahĩriro seheta mʉsa mehne macaina
cʉ̃hʉre cahĩga.

13 Cʉ̃iro masʉno tiro mehne macariro yaro jiborirore yariaro tiro mehne
macarirore tuaro cahĩna, paina ti cahĩriro yʉhdoro.

14Ã jina yʉ dutiare yoana yʉhʉmehnemacaina jira mʉsa.
15Potocãta yʉhʉmehnemacainawaro jiramʉsa. Mʉsa ã jiina jichʉ jipihtia

yʉ yoarire yahujamʉsare. Cahamacʉno to pʉhtoro yoariremasierara tiro. Ã
jicʉ “Yʉ cahamaca wiho jiina jira mʉsa”, mʉsare nieraja. Yʉ Pʉcʉ yʉhʉre to
yahuriremʉsare yahu pahñohi. Ã yahucʉ “Yʉhʉmehnemacaina jira mʉsa”,
mʉsare nija mipʉre.

16 Mʉsa sehe yʉhʉre ne beserare. Yʉhʉ sehe mʉsare besei yʉ Pʉcʉ cah-
maare mʉsa yoahtina cjihtire. Mʉsa ã yoachʉmʉsa yoaa ne wiho waro jisi.
Ã jia mʉsa yoaa ã jirucuahca. Mʉsa ã yoachʉ yʉhʉre mʉsa wacũ tuachʉ yʉ
Pʉcʉre mʉsa sinino purota tiro mʉsare warohca.

17 Ahrire mʉsare dutija yʉhʉ: Mʉsa mehne macainare cahĩga mʉsa —ni
yahure Jesu.

Jesure to yaina cʉ̃hʉre ahri yahpamacaina ñʉ tuhtira
18Ã yoa tiro õ sehe ni yahu namore:
—Ahri yahpa macaina mʉsare ti ñʉ tuhtichʉ ñʉna ahrire wacũga mʉsa:

Mʉsare ti ñʉ tuhtihto pano yʉhʉ sehere ñʉ tuhti dʉcare tina.
19 Cohamacʉre cahmaeraina mʉsa jisinichʉ, tina mehne macainare ti

cahĩriro sehetamʉsa cʉ̃hʉre cahĩboa tina. Ahri yahpamacainamʉsa jisinichʉ
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mʉsare besei. Ã jinamipʉre ahri yahpamacaina waro jierara mʉsa. Mʉsa ã
jierachʉ ñʉa ahri yahpamacainamʉsare ñʉ tuhtira.

20 “Yʉ yaina jina mʉsa yʉ bui jierara”, mʉsare yʉ niri cjirire wacũgamʉsa.
Ã yʉ docai jiina jina yʉ ñano yʉhdʉriro seheta ñano yʉhdʉnahca mʉsa cʉ̃hʉ.
Yʉhʉre ñano yoarinata mʉsa cʉ̃hʉre ñano yoaahca. Yʉ buhechʉ yʉhtirinata
mʉsa buhechʉ cʉ̃hʉre yʉhtiahca tina.

21Ahri yahpamacaina yʉhʉrewarocariroremasierara. Ã jia yʉhʉrewacũ
tuainamʉsa jichʉ ñʉa tina ñano yoaahcamʉsa cʉ̃hʉre.

22 ’Tinare yʉ buhei taerachʉ yʉhʉre ti cahmaerari buhiri buhirimariaboa.
Mipʉre tinare yʉ buheri baharo “Ñaa buhiri mariahna sãre”, ni masierara
tina.

23Yʉhʉre ñʉ tuhtiriro yʉ Pʉcʉ cʉ̃hʉre ñʉ tuhtira.
24 Cohamacʉ to tuaa mehne paina ti ne yoaerarire yoa ñohi. Ã yoa tinare

tíre yʉ yoa ñoerachʉ tinare ñaa buhiri mariaboa. Cohamacʉ tuaa mehne yʉ
yoa ñoare ti ñʉri baharo yʉhʉre yʉ Pʉcʉ cʉ̃hʉre ñʉ tuhtira tina.

25Ã ñʉ tuhtia Cohamacʉ yare ti joari tjui dóipʉta to ni joariro seheta yoaa
nire tina. Õ sehe ni joaa tiha: “Tinare yʉ ñano yoaerapachʉta yʉhʉre ñʉ
tuhtire tina”, ni joaa tiha dóipʉta Cohamacʉ yare ti joari tjui.

26 ’Yʉ baharopʉ mʉsare yoadohohtiro, yʉ Pʉcʉ mehne jiriro mʉsare yʉ
warocahtiro Espíritu Santo tjira. Tiro potocãta yahuriro jira. Ã jiro tiro taro
yʉ jia tiare yahurohcamʉsare.

27 Masare yʉ buhe dʉcachʉpʉta mʉsa cʉ̃hʉ dachoripe yʉhʉ mehne ã
jirucure. Ã jinamʉsa cʉ̃hʉ yʉ jia tiare yahunahca painare—ni yahure Jesu.

16
1Ã ni tuhsʉ sãre õ sehe ni yahu namore:
—Baharo yʉbuheare yʉhʉ cʉ̃hʉremʉsa cohãerahti cjihtire ahrire jipihtiare

yahuhi mʉsare.
2 Judio masa mari buhea wʉhʉsepʉmʉsa sãa duachʉ sãa dutisi mʉsare yʉ

yaina mʉsa jiri buhiri. Ã jia pa tehepʉmʉsare wajãa, “Cohamacʉ cahmaare
yoana nija”, ni tʉhotuahca paina.

3Yʉ Pʉcʉre, yʉhʉ cʉ̃hʉre tinamasierara. Ãmasieraamʉsare ñano yoaahca
tina.

4 Ã jina mʉsare ñano ti yoachʉ ñʉna, “Ti õ sehe yoahto panota Jesu yahu
tuhsʉre sãre”, ni wacũnahcamʉsa. Mʉsa ã ni wacũhti cjihtire mipʉre ahrire
yahumʉhtai nija mʉsare—ni yahure Jesu.

Espíritu Santo to yoahtire yahuha Jesu
Ã ni tuhsʉ õ sehe ni yahu namore Jesu:
—Wahmanopʉre mʉsa mehne jicʉ ahrire mʉsare yahuerahi.
5Mipʉ sehere yʉhʉre warocariro cahapʉ wahaihca wahai tai nija. “¿No-

hopʉwahaihcari mʉhʉ?” yʉhʉre ni, ne cʉ̃iro barota sinitu ñʉeraramʉsa.
6Ã sinitu ñʉerapanahta yʉwahahtoremʉsare yʉ yahumʉjachʉmʉsa ñano

yajeripohna tira.
7Mʉsarepotocãtayahui nija. Yʉwahari baharomʉsarenoanocanohca. Yʉ

mʉanopʉwahaerachʉmʉsare yoadohohtiro sehe taeraboa. Wahacʉmʉsare
tirore warocaihtja yʉhʉ.

8 Yʉ ã warocachʉ tiro tarohca. Ã wihiro ahri yahpa macaina ñaa yoaina
ti ñaa buhiri tiare tinare masichʉ yoarohca tiro. Noano jia tia cʉ̃hʉre
buherohca tiromasare. Tuhsʉ, Cohamacʉmasare to buhiri dahrehto cʉ̃hʉre
masichʉ yoarohcamasare yoadohohtiro sehe.
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9 Yʉhʉre wacũ tuaeraina jira ahri yahpa macaina. Ã jiro yoadohohtiro
sehemasa ñaa yoaina ti ñaa buhiri tiare tinare masichʉ yoarohca.

10Yʉ Pʉcʉ cahapʉwahaihca. Yʉ ãwahari baharomʉsa yʉhʉre ne ñʉsinisi.
Ã jiro noano jia tia cʉ̃hʉre masichʉ yoarohca yoadohohtiro sehe.

11 Ahri yahpa macaina pʉhtoro watĩnore Cohamacʉ buhiri dahre duti
tuhsʉre. Ã jiro Cohamacʉ masare, watĩno mehne macainare to buhiri
dahrehti cʉ̃hʉre masichʉ yoarohca yoadohohtiro sehe.

12 ’Pjíro jira mʉsare yʉ yahuhti cjihti. Wiho mejeta mʉsa sehe yʉ yahu
pahñochʉ, tʉho ñaha pahñoeraboa.

13 Ã jiro potocã jiare yahuriro Espíritu Santo sehe mʉsare quihõno jiare
yahu pahñono tarohca. Tiro to mʉ sʉro mʉsare yahusi. Yʉ Pʉcʉ tirore to
yahu dutirire tiro yahurohca mʉsare. Ã yoa “Baharopʉ õ sehe waharohca”,
ni yahuyurohca tiro sehemʉsare.

14 Ã yoa yʉ yare mʉsare tiro yahurohca. Ã yahuro yʉhʉre ño payochʉ
yoarohcamʉsare.

15 Jipihtia yʉ Pʉcʉ ya yʉ ya cʉ̃hʉ jira. Ã jicʉ “Espíritu Santo sehe yʉ yare
yahurohcamʉsare”, nihi mʉsare—ni yahure Jesu.

“Cahyaina jipanahta baharowahchenahcamʉsa”, ni yahuha Jesu
16Ã ni tuhsʉ õ sehe ni yahu namore:
—Mahanocã baharo yʉhʉre ñʉsi mʉsa. Ã jina baharocãta mʉsa yʉhʉre

ñʉnahca tjoa—nire Jesu sãre to buheinare.
17To ã nichʉ tʉhona, sã sehemahainacã õ sehe ni durucui sã basi:
—“Mahanocã baharo yʉhʉre ñʉsi mʉsa. Ã jina baharocãta mʉsa yʉhʉre

ñʉnahca tjoa” nino, ¿dohse nino ã niri marine? Ã yoa “Yʉ Pʉcʉ cahapʉ
wahaihca” nino, ¿dohse jiro baromarine ã niri tiro?

18 “Mahanocã” nino, ¿dohse nino ã niri tiro? To yahurire noano tʉho
ñahaerajamari—ni durucui sã basi.

19 Sã ã ni durucuchʉ Jesu tirore sã sinitu duarire masino, sãre õ sehe ni
yahure:

—“Mahanocã baharo yʉhʉre ñʉsimʉsa. Ã jina baharocãta yʉhʉre ñʉnahca
tjoa”, ¿yʉ niri cjirire sinitu duajari mʉsa? ¿Tíre yʉ nirire tʉho ñahaerajari
mʉsa?

20Potocãtamʉsare nii nija. Yʉ yariachʉ ñʉna mʉsa tiinahca. Tuhsʉ, tuaro
cahyanahca. Ã jia yʉhʉre ño payoeraina sehe wahcheahca. Mʉsa sehe
cahyaina cjiri jipanahta, baharo wahchenahcamʉsa.

21 Õ sehe jira tí: Numino niji wahcõno, to ñano yʉhdʉhto pano jira. Ã
jiro ticoro tuaro cahyara. Ã cahyaparota to pohna tiri baharo ticorore
purĩrirewacũerara ticoro. Wihãrirocã ahri yahpapʉ to masa bajuachʉ ticoro
wahchera. Ã jiro ticorore purĩrirewacũerara ticoro.

22Tó sehetamʉsamipʉre cahyanahca. Baharomʉsare ñʉihca tjoa. Yʉhʉre
ã ñʉna mʉsa tuaro wahchenahca. Mʉsa ã wahchechʉ paina mʉsare cahy-
achʉ yoamasisi.

23 ’Tí dachoi yʉhʉre mʉsa ñʉri dachoi yʉhʉre sinitu ñʉsi mʉsa. Masi
tuhsʉrinapʉ jinahca. Potocãta mʉsare nii nija. Yʉhʉre mʉsa wacũ tuachʉ
ñʉno yʉ Pʉcʉre mʉsa siniare tiro mʉsare warohca.

24 Yʉhʉre wacũ tuaina jina, Cohamacʉre sini masina mʉsa. Ahri dacho
panoi tirore ã sinierasinire mʉsa. Yʉhʉre wacũ tuatjiãhna Cohamacʉre
siniga. Mʉsaã sinichʉmʉsa siniriremʉsarewarohca,mʉsawahchepahñohti
cjihtire—nire Jesu sãre.
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Ñainare Jesu yʉhdʉrʉcaha
25Ã ni tuhsʉ õ sehe ni namore:
—Quiti mehne mʉsare yahua tihi. Ã yahupaihta baharo mʉsare quiti

mehne yahusi yʉhʉ. Ã yahueracʉ yʉ Pʉcʉ sehere noano poto yahuihtja
mʉsare.

26 Tí dachore mʉsa ya cjihtire yʉ Pʉcʉre sini payosi yʉhʉ. Yʉhʉre wacũ
tuana, mʉsa basi tirore sininahca.

27Mʉsa yʉhʉre cahĩna. Ã jina yʉ Pʉcʉ cahapʉ yʉ tariro jichʉ “Potocã tjira”,
ninamʉsa. Ã niinamʉsa jichʉ ñʉno, yʉhʉre cahĩinamʉsa jichʉ ñʉno yʉ Pʉcʉ
sehemʉsare cahĩna. To ã cahĩchʉ tirore mʉsa sininahca.

28 Yʉ Pʉcʉ cahai jiriro jicʉ ahri yahpapʉre tai yʉhʉ. Ã jicʉ mipʉre ahri
yahpapʉ jiriro jisinicʉ yʉ Pʉcʉ cahapʉwahaihca—nire Jesu.

29To ã nichʉ sã to buheina õ sehe nii:
—Mipʉ pinihta quiti marieno durucui noano poto yahui ninamʉhʉ sãre.
30 Mʉhʉ noano masi pahñoriro mʉ jichʉ mipʉ pinihtare sã masija. Ã jia

paina mʉhʉre buhe masierara. Tíre mipʉre sã noano masija. Sã noano
masiina jina, Cohamacʉ cahapʉ tariro mʉ jichʉ “Potocã tjira”, nija sã —nii
sã Jesure.

31 Sã ã nichʉ Jesu õ sehe ni yʉhtire sãre:
—¿Mipʉre “Potocã tjira”, nijari mʉsa jʉna?
32 Baharo curero jipihtina mʉsa wʉhʉsepʉ waha siteina jina, yʉhʉre

cohãnahca mʉsa. Mʉsa ã cohãpachʉta yʉ Pʉcʉ sehe yʉhʉ mehne jira. Ã jicʉ
yʉhʉ cʉ̃irota jieraja.

33 Ahrire mʉsare yahu mʉhtahi, yʉhʉre mʉsa wacũ tuaa mehne mʉsa
noano jihto sehe. Cohamacʉre cahmaeraina cahapʉ mʉsa jichʉ ñano
yoaahcamʉsare tina. Ti ã yoapachʉtawahchegamʉsa. Ahri yahpamacaina
ñaa buhiri tiinare, ti pʉhtoro watĩno cʉ̃hʉre yʉhdʉrʉcariro jija yʉhʉ. Ã jina
yʉhʉre wacũ tuana wahchegamʉsa—nire Jesu sãre to buheinare.

17
Jesu to buheina ya cjihtire Cohamacʉre sini payoha

1 Ã ni yahu tuhsʉ Jesu mʉanopʉ ñʉroca mʉo, Cohamacʉre õ sehe ni
durucure:

—Mai,mipʉremʉyahuquihõriro sehetayʉhʉreñano ti yoahti pjamʉ sʉrota
nina. Yʉhʉre mʉ macʉre masare ño payochʉ yoaga. Mʉ ã yoachʉ mʉhʉre
masare ño payochʉ yoaihca yʉhʉ cʉ̃hʉ.

2 Jipihtina bui pʉhtoro yʉhʉre cũremʉhʉ. Ã jicʉ yʉhʉremʉwarinaremʉhʉ
mehneã jirucuchʉyoaihcayʉhʉ. Tuhsʉ,mʉhʉremasareñopayochʉyoaihca
yʉhʉ.

3Mʉhʉ dihta Cohamacʉ waro jira. Yʉhʉ Jesucristo mʉ warocariro jija. Ã
jia jipihtina mʉhʉre masiina, yʉhʉ cʉ̃hʉre masiina mʉanopʉmari mehne ã
jirucuahca—nire Jesu.

4Ã ninota õ sehe ni namore Cohamacʉre:
—Ahri yahpapʉre mʉ yoa dutiri cjirire yoa pahñoja yʉhʉ. Ã yoacʉmʉhʉre

masare ño payochʉ yoaja yʉhʉ.
5Ahri yahpa to jihto panomʉhʉmehne yʉ jichʉ jipihtina yʉhʉre ti ño payo

mʉhtariro seheta mipʉre yʉhʉre ti ño payochʉ yoaga tjoa.
6 ’Ahri yahpai jiinare yʉhʉre mʉ warinare mʉhʉre masichʉ yoahi. Mʉ

warinamʉyaina jira. Ã jicʉ tinarewaremʉhʉyʉhʉre. Ã jiamʉdutiare yoare
tina.
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7-8 Yʉhʉre mʉ yahurire tinare buhehi. Yʉ ã buhechʉ tʉhoa yʉ buheare
cahmare tina. Ã jia potocãta mʉ cahai tariro yʉ jichʉ masina tina. Tuhsʉ,
mʉ warocariro yʉ jichʉ “Potocã tjira”, ni tʉhotura tina. Ã yoa jipihtia yʉ ya
mʉ ya ti jichʉmasina tina.

9 ’Ti ya cjihtire mʉhʉre sini payoi nija. Paina ya cjihti sehere sini payoi
nieraja yʉhʉ. Yʉhʉre mʉwarina mʉ yaina jira. Ã jicʉ ti ya cjihtire sini payoi
nija mʉhʉre.

10 Tina jipihtina mʉ yaina jira. Ã jia mʉ yaina sehe yʉ yaina jira. Yʉhʉre
wacũ tuaa yʉ tuariro jiare masichʉ yoara tinamasare.

11 ’Mipʉre ahri yahpapʉre tjuasi yʉhʉ. Mʉ cahapʉ wahai tai nija. Yʉ ã
wahapachʉta mipʉre yʉhʉre mʉwarina ahri yahpare tjuaahca. Mai, mʉhʉ
noariro jira. Yʉhʉre mʉwarinare mʉ tuaa mehne ñʉwihbobasaga. Mʉ ã ñʉ
wihbochʉmari cʉ̃irota mari jiro seheta tina cʉ̃hʉ cʉ̃ curuata jiahca.

12Tinamehne jicʉmʉ tuaamehne tinare noano ñʉwihbohi. Cʉ̃iro pinihta
pichacapʉwaharohcamʉ yare ti joari tjui to yahuriro seheta.

13 ’Mipʉre mʉ cahai wahai tai nija. Ã jicʉ ahri yahpai ahri jipihtiare yʉ
yainare yahuja yʉhʉmehne ti noano wahchehto cjihtore.

14Mʉ yare yahuhi tinare. Tina yʉ yoaro seheta ahri yahpai ji dojahtina
jierara. Ã jia ahri yahpamacaina sehe tinare ñʉ tuhtira.

15 “Ahri yahpai jiinare, yʉ yainare naaga”, nieraja. Ã nierapaihta tinare
noano ñʉwihboga “Watĩno ñaare yoa dutiri”, tinare nicʉ.

16 Ahri yahpa macariro jieraja. Tina cʉ̃hʉ yʉ yoaro seheta ahri yahpai ji
dojahtina jierara.

17 Yʉ yainare mʉ buhea mehne noaina wahachʉ yoaga tinare. Mʉ yahua
sehe potocã tjira.

18Ahri yahpapʉre yʉhʉremʉwarocariro seheta yʉhʉ sehe yʉyaina cʉ̃hʉre
mʉ yare buhe duticʉwarocahi.

19Mʉ cahmaare yoahtiro cjihtore yariahtiro jicʉ yʉ pjacʉre waja. Ã waja
yʉhʉ yʉ yaina cʉ̃hʉmʉ cahmaare potocã ti noano yoahti cjihtire.

20-21 ’“Yʉ yaina mipʉre jiina dihtare yoadohoga”, ni sini payoeraja yʉhʉ.
Yʉ yaina painare yʉ yare ti buheri baharo paina cʉ̃hʉ yʉhʉre wacũ tuaahca.
Tina cʉ̃hʉre yoadohoga, yʉ yaina jipihtina cʉ̃ curuai ti jihto cjihto sehe. Yʉhʉ
mʉhʉmehne mari pʉaro jipanahta cʉ̃iro tjija. Mari cʉ̃irota mari jiro seheta
tina cʉ̃hʉmari mehne cʉ̃ curuaihta jijaro. Cʉ̃ curuaita jijaro mʉwarocariro
yʉ jiare jipihtinamasa “Potocã tjira” ti nihto sehe.

22Yʉhʉre mʉmasichʉ yoariro seheta yʉ yainare yʉ jia tiare masichʉ yoai.
Tinare yʉ ã masichʉ yoachʉ cʉ̃irota mari jiriro seheta tina cʉ̃hʉ cʉ̃ curuaita
jiahca.

23 Yʉhʉ tina mehne jija. Tuhsʉ, mʉhʉ yʉhʉ mehne jira. Mari ã jiina
jichʉ yʉ yaina potocãta cʉ̃ curuaita noano jiahca. Cʉ̃ curuaita ti jichʉ ñʉa
mʉ warocariro yʉ jiare ahri yahpa macaina masiahca. Tuhsʉ, yʉhʉre mʉ
cahĩriro seheta yʉ yaina cʉ̃hʉre mʉ cahĩaremasiahcamasa.

24 ’Mai, ahri yahpa to ji dʉcahto pano yʉhʉre cahĩa tire mʉhʉ. Ã cahĩcʉ yʉ
masi pahñoriro, si siteriro yʉ jichʉ ñoremʉhʉ. Ã jicʉ yʉhʉre mʉwarina yʉhʉ
mehne ti jichʉ cahmajamasi pahñoriro, si siteriro yʉ jichʉ ti masihti cjihtire.

25Mai, mʉhʉ noariro jira. Ahri yahpa macaina ñaina mʉhʉre masierara.
Yʉhʉ sehemʉhʉre masija. Ã jia mʉwarocariro yʉ jichʉmasina yʉ yaina.

26Mʉhʉre tinare masichʉ yoai. Baharopʉ cʉ̃hʉre mʉhʉre tinare masichʉ
yoaihtja yʉhʉre mʉ cahĩriro seheta painare ti cahĩhti cjihtire. Ã jicʉ yʉ yaina
mehne jiihca—nire Jesu Cohamacʉre.
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18
Jesure peresu yoaha
(Mt 26.47-56;Mr 14.43-50; Lc 22.47-53)

1Toãniri baharo Jesu sã cʉ̃hʉ tobuheinaCedrõwama tirimarepahã,olivo
wama tia yucʉri ti toari wesepʉ sʉi.

2 Payʉ tahari tí wesei, tí yucʉ docai sã Jesu mehne cahmachua tii. Ã jiro
Juda Jesure ñʉ tuhtiinare ñohtiro tí wesere masire.

3 Ã masino pʉa curua surarare mʉ tã tare tí wesepʉ Jesure ñono taro. Cʉ̃
curua surara waro jire. Pa curua surara Cohamacʉ wʉhʉre cohtaina jire.
Tina sacerdotea pʉhtoa, fariseo curua macaina ti warocaina jire surara,
Cohamacʉwʉhʉre cohtaina mehne. Ã taa sihãa pocare, sihãa yucʉri cʉ̃hʉre
sihã tare. Ti wamoa cʉ̃hʉre cjʉare tina.

4 Tí wesepʉ ti wihiri baharo Jesu to ñano wahahtore masino, tinare piti
boca, õ sehe ni siniture:

—¿Noaremacana nijari mʉsa? —nire Jesu.
5—Jesu Nazaremacarirore macaja sã—ni yʉhtire tina.
—Tiro tjija yʉhʉ —nire Jesu.
Juda sehe, Jesure ñaha dutiro ñoriro tinamehne jire.
6Ã jia “Tiro tjija yʉhʉ”, Jesu to nichʉta tina sehe cʉaawaha, yahpapʉdu siti

mʉa bora caha sʉre.
7Ti ã wahachʉ ñʉno tinare pari turi õ sehe ni siniture Jesu:
—¿Noaremacana nijari mʉsa? —nire.
—Jesu Nazaremacarirore macana nija sã—ni yʉhtire tina tjoa.
8—“Tiro tjija”, ni tuhsʉmahicʉyʉhʉmʉsare. Ã jinayʉhʉreñahana, ahrinare

yʉhʉmehnemacainare peresu yoaena tjiga mʉsa—nire Jesu.
9Ã sãre cahĩno ne cʉ̃irore butichʉ yoaerare. Ã yoaro tó pano Cohamacʉre

to niriro seheta yoaro nire tiro. “Yʉhʉremʉwarinare ne cʉ̃irore boerahi”, to
niriro seheta yoaro nire Jesu.

10Ã yoa Simo Pedro ñosari pjĩne cjʉaro, tí pjĩne tʉã we naroca, sacerdotea
bui pʉhtoro cahamacʉnoMalco wama tiriro cahmonore cjã pahrẽnocare. To
poto bʉhʉsehemacari cahmonore cjã pahrẽnocare.

11Ã to cjã pahrẽchʉ ñʉno Jesu tirore õ sehe nire:
—Mʉ ñosari pjĩne wihboga. Yʉ Pʉcʉ yʉhʉre to ñano yʉhdʉ dutiriro seheta

ñano yʉhdʉihtja yʉhʉ —nire Jesu Pedrore.
Sacerdotea bui pʉhtoro cahapʉ Jesure naaha tina
(Mt 26.57-58;Mr 14.53-54; Lc 22.54)

12Toãni tuhsʉchʉta surara, ti pʉhtoromehne, Cohamacʉwʉhʉre cohtaina
surara cʉ̃hʉ Jesure ñaha, tirore dʉhtere.

13Dʉhte tuhsʉ Ana cahapʉ naa mʉhtare tina. Ana sehe Caifa marechʉno
jire. Caifa sehe tí cʉhmare sacerdotea bui pʉhtoro jire.

14 “Judio masa ya cjihtire cʉ̃iro masʉno yariachʉ noana”, niriro cjiro jire
Caifa sehe.

“Jesuremasieraja”, niha Pedro
(Mt 26.69-70;Mr 14.66-68; Lc 22.55-57)

15 Ã jina yʉhʉ Simo Pedro mehne Jesure yoa cureropʉ ñʉ nʉnʉ tii. Yʉhʉ
sehe sacerdotea bui pʉhtoro to ñʉmasiriro jicʉ Jesu baharo pʉhtoro wʉhʉi
jiri sahrĩnopʉ sãawahai.

16Yʉ ã sãachʉPedro sehe sahrĩno sopacai tjuarʉcʉ sʉre. Ã jicʉmajarewijaa
ta, sopacare cohtaricorore sinitu ñʉi “Ahriro Pedro sãa ta masijari”, nicʉ. Yʉ
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ã sinitu tuhsʉchʉ ticoro Pedrore sãa ta dutire. To sãa ta dutiri baharo yʉhʉ
Pedrore na sãawahai.

17 Yʉ ã na sãachʉ ñʉno sopacare cohtaricoro sehe Pedrore õ sehe ni
siniture:

—¿Jesu buheinamehnemacariro jierajari mʉhʉ? —nire ticoro Pedrore.
—Jieraja yʉhʉ —ni yʉhtire Pedro sehe.
18 Sã sʉhto pano tó macaina cahamaca, surara mehne ti sohmahti

pichacare wijã tuhsʉri jire. Yʉsʉa nire. Ã jia tina tí pichaca dʉhtʉ cahai
ducua, sohmaa nire. Ti ã sohmachʉ ñʉno, Pedro cʉ̃hʉwaha, sohmare.

Sacerdotea pʉhtoro Jesure sinituha
(Mt 26.59-66;Mr 14.55-64; Lc 22.66-71)

19 Ã yoa sacerdotea bui pʉhtoro Jesu buherire, sãre to buheina cʉ̃hʉre
sinitu ñʉri jire Jesure.

20To ã sinituchʉ Jesu sehe õ sehe ni yʉhtiri jire tirore:
—Jipihtinare buhecʉ ti panoi ducuhi. Ã buhecʉ judio masa mari buhea

wʉhʉsei Cohamacʉwʉhʉ cʉ̃hʉre ã buherucuhi. Mʉsa ñʉenoi buherahi yʉhʉ.
21 ¿Dohseacʉ yʉhʉre sinitujari mʉhʉ? Sinitu duacʉ yʉ buheinare sinitu

ñʉga. Yʉ buherire tinamasina—ni yʉhtiri jire Jesu.
22To ã nichʉ tʉhoro tói ducuriro surara sehe to wamomaca mehne Jesure

cjãri jire.
—Ã nii tjiga sacerdotea bui pʉhtorore—niri jire surara sehe Jesure.
23To ã nichʉta Jesu õ sehe niri jire:
—Ñano yʉ ni durucurire yahuga yʉhʉre. ¿Potocãtamʉsare yʉ yahupachʉta,

dohseacʉ yʉhʉre cjãjarimʉhʉ? —niri jire Jesu surarare.
24 Baharo Ana Jesure paina ti dʉhterirore Caifa sacerdotea bui pʉhtoro

cahapʉwarocari jire.
“Jesuremasieraja”, pari turi niha Pedro
(Mt 26.71-75;Mr 14.69-72; Lc 22.58-62)

25 Ã yoa Simo Pedro pichaca dʉhtʉ cahai ducuro, sohmano nire. Ã to
sohmarucuchʉ ñʉa, tó macaina tirore õ sehe ni siniture:

—¿Mʉhʉ cʉ̃hʉ Jesu buheina mehne macariro jierajari mʉhʉ? —nire tina
Pedrore.

—Jieraja yʉhʉ —ni yʉhtire Pedro.
26 Tuhsʉ, sacerdotea bui pʉhtoro cahamaca mehne macariro, Pedro to

cahmono cjã pahrẽriro coyeiro sehe Pedrore õ sehe ni siniture:
—¿Jesure ti ñahari wesei yʉ jichʉ mʉhʉ cʉ̃hʉ tiro mehne jierapahte? —ni

siniture tiro Pedrore.
27—Yʉhʉ tiro mehne jierahi—nire Pedro. To ã nichʉta caraca dure.
Jesure Pilato sinituha
(Mt 27.1-2, 11-14;Mr 15.1-5; Lc 23.1-5)

28 Ñamiwacũnu jichʉ Caifa ya wʉhʉpʉ jirina Jesure naa wijaa, tí maca
macaina pʉhtoro Pilato ya wʉhʉpʉ naa wahare tina. Ã wahapahta to ya
wʉhʉpʉ sãaerare. Pascua dachori jichʉ tina tí bose nʉmʉri macaare chʉhtina
jia õ sehe nire: “Judio masʉno jierara Pilato. To ã jiriro jichʉ to ya wʉhʉre
sãana, mari dutiare yʉhdʉrʉcana niboca. Ã jina mari sãachʉ marine bose
nʉmʉri macaa chʉare chʉ dutierahca”, nire tina. Ã nia pʉhtoro Pilato ya
wʉhʉre sãaerare Jesure naahrina sehe.

29 Ti ã sãa taerachʉ ñʉno Pilato tina cahapʉ, wʉhʉ sopacapʉ sʉrʉcʉ sʉro,
tinare õ sehe ni siniture:

—¿Yaba buhirire ahrirore yahusã duajari mʉsa? —nire Pilato tinare.
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30—Ahriro tonoariro jichʉmʉhʉre sãwaeraboa. Ñariro jira tiro—niyʉhtire
tina.

31Ti ã nichʉ Pilato õ sehe nire:
—Mʉsa sehe tirore naahga. Ã jina mʉsa ya dutia ti niriro seheta tirore

buhiri dahrega—nire Pilato tinare.
—Mʉsa Roma macaina ya dutia sehe sãremasʉnore wajã dutierara —nire

tina Pilatore.
32 Ã nia Jesure judio masa ti wajã duarire masichʉ yoaa nire. Jesu sehe

crusapʉ to yariahtore tó pano to yahuriro seheta ã waharo nire.
33Ti ã ni durucuri baharo Pilato sehe wʉhʉpʉmajare sãa, Jesure pjirocari

jire. Pjiroca tuhsʉ, tirore õ sehe ni sinituri jire:
—¿Judiomasa ti pʉhtoro tjijari mʉhʉ? —ni sinituri jire Pilato.
34—¿Mʉ mʉ sʉrota ã sinitui nijari mʉhʉ yʉhʉre? ¿O paina sehe yʉhʉre ti

yahusãri baharo tíre sinitu ñʉjari mʉhʉ? —niri jire Jesu Pilatore.
35—Judio masʉno jieraja yʉhʉ. Mʉ ya yahpa macaina, sacerdotea pʉhtoa

cʉ̃hʉ mʉhʉre ware sãre. ¿Yabare ñano yoari mʉhʉ ti ã buhiri dahre duachʉ?
—niri jire Pilato.

36 —Ahri yahpa macariro pʉhtoro jieraja yʉhʉ. Ahri yahpa macariro
pʉhtoro yʉ jichʉ yʉ buheina yʉhʉre yoadohoboa. Judio masare yʉhʉre ñaha
dutieraboa. Yʉ pʉhtoro jia ahri yahpamacaa jierara—niri jire Jesu Pilatore.

37—¿Ã jicʉ pʉhtoro jijari mʉhʉ ã nicʉ? —niri jire Pilato.
—Mʉ nino seheta pʉhtoro tjija. Masa ti pʉhtoro jihtiro cjihto masa bajuai

yʉhʉ. Ã jicʉ ahri yahpapʉ tai ti pʉhtoro jicʉ tacʉ, potocã jiare yahucʉ tacʉ.
Jipihtina potocã jiare tʉho duaina, yʉ yahuare tʉhora—niri jire Jesu.

38—¿Yaba baro jijari potocã jia? Potocã jiare masihto basioerara —niri jire
Pilato.

Judiomasa Jesure wajã dutiha
(Mt 27.15-31;Mr 15.6-20; Lc 23.13-25)

Ã ni tuhsʉ Pilato judio masa cahai majare tjua waha, tinare õ sehe ni
yahure:

—Ahriro Jesure yaba buhiri mariahna.
39Cʉhmaripe pascua jichʉ cʉ̃iro peresui jirirore mʉsa wio dutirucura. ¿Ã

jicʉ ahriro Jesuretamʉsa pʉhtoro cjihtomʉsare wiobasabocari yʉhʉ? —nire
Pilato judio masare.

40To ã nichʉ tʉhoa judio masa õ sehe ni sañurucure:
—Tirore wioi tjiga. Barrabá sehere sãre wiobasaga —ni sañurucure judio

masa Pilatore.
Barraba sehe yaca bʉcʉro jire.

19
1 Ti ã ni sañurucuri baharo Pilato Jesure tjana dutiri jire. To ã dutichʉ to

mʉa sehe tirore tjanari jire.
2 Tjana tuhsʉ tina pota soro dahre tuhsʉ, Jesu dapu bui duhu payori jire.

Duhu payo tuhsʉ, pʉhtoa ya suhti barore tirore sãa, payʉ tahari tiro cahacãi
sʉrʉca, õ sehe ni bʉjʉperi jire tina:

3—Noano tagã. Judiomasa pʉhtoro noano tagã—ni bʉjʉpe, Jesuwʉhdʉahi
cjã mʉjari jire.

4Ã yoa pari turi Pilato judio masa cahapʉwaha, tinare õ sehe ni yahure:
—Tʉhoga mʉsa. Ahrirore ñaa buhiri mariahna. Ã jicʉ tíre mʉsa masihti

cjihtire mʉsa cahai tirore na tai tai nihi—nire tiro.
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5To ã ni tuhsʉchʉta Jesu pota soro pisariro, pʉhtoa ya suhti barore sãariro,
wʉhʉi jiriro wijaa tare. To ã wijaa tachʉ Pilato tinare õ sehe nire:

—Ñʉga. Ahriro tjira tiro—nire Pilato.
6 To ã ni tuhsʉchʉ tʉhoa, sacerdotea pʉhtoa, Cohamacʉ wʉhʉ cohtaina

surara cʉ̃hʉ Jesure ñʉa, sañurucure:
—Crusapʉ cjã puha wajãga tirore. Crusapʉ cjã puha wajãga tirore —ni

sañurucure tina.
—Tirore ne ñaa buhiri mariahna. Ã jina mʉsa basita tirore naaga. Ã jina

mʉsata tirore crusapʉ cjã puha wajãga —nire Pilato tinare.
7—Tiro to basi “Cohamacʉ macʉno jija”, nia tire. Tíre to ã nichʉ sã dutia

sehe tirore wajã dutira—nire tina Pilatore.
8Ti ã nichʉ tʉhoro tó pano to cuiriro yʉhdoro cuia wahare Pilato sehe.
9Ã jiro pari turi to wʉhʉpʉre majare sãa, Jesure õ sehe ni sinituri jire tjoa:
—¿Nohomacariro jijari mʉhʉ? —niri jire Pilato Jesure.
To ã ni sinitupachʉta Jesu tirore yʉhtierari jire.
10To ã yʉhtierachʉ ñʉno Pilato tirore õ sehe ni sinitu namori jire:
—¿Yʉhʉre yʉhtierajari mʉhʉ? Yʉhʉmʉhʉre peresui jirirore wio masija. Ã

yoamʉhʉre crusapʉ cjãpuhawajãdutimasija yʉhʉ. ¿Tíremasierajarimʉhʉ?
—niri jire Pilato Jesure.

11—Cohamacʉmʉhʉre to dutierachʉ yʉhʉre ñano yoape dutieraboamʉhʉ.
Yʉhʉre ñʉ tuhtiinare ñoriro sehe mʉ yʉhdoro ñano buhiri tira —niri jire Jesu
Pilatore.

12 To ã nichʉ tʉhoro Pilato sehe tirore wio duari jimare. To ã wio
duapachʉta pari turi judio masa õ sehe ni sañurucure:

—Jesu “Pʉhtoro jija” nino, mari jipihtina bui pʉhtoro jirirore Roma
macarirore ñʉ tuhtiriro jira tiro. Ã jicʉ tirore wiocʉ mʉhʉ cʉ̃hʉ mari bui
pʉhtoro jirirore ñʉ tuhtiriro jiihca—ni sañurucure judio masa Pilatore.

13 Ti ã nichʉ tʉhoro Jesure wʉhʉi jirirore na wijaa ta, buhiri dahre dutiro
taro to dujiri pahtai nuju sʉre Pilato sehe. Tói to buhiri dahre dutiri wapa,
tãamehne ti yoari wapa judio masa sã yamehne Gabatá wama tire.

14 Tí dacho pascua dacho bose nʉmʉ sã chʉhti cjihtire sã cahnori dacho
jire. Tí pjare cohari pja waro jire. Nuju sʉ tuhsʉ Pilato masare õ sehe ni
yahure:

—Ahriro tjira mʉsa pʉhtoro—nire tiro.
15To ã nichʉ tʉhoa judio masa õ sehe ni sañurucure:
—Yariajaro tiro. Yariajaro tiro. Crusapʉ cjã puha wajãga tirore —ni

sañurucure tina.
—¿Mʉsa pʉhtoro to jipachʉta tirore crusapʉ cjã puha wajã dutijari mʉsa?

—nire Pilato.
To ã nichʉ tʉhoa õ sehe ni yʉhtire sacerdotea pʉhtoa:
—Mari jipihtina bui pʉhtoro Roma macarirota sã pʉhtoro jira. Pairo

pʉhtoro sãremariahna—ni yʉhtire sacerdotea pʉhtoa.
16TiãnidurucuribaharoPilato Jesurecrusapʉ cjãpuhawajãdutiro, tirore

ware tinare, tirore wajãhtinare.
Jesure cjã puhawajãha tina
(Mt 27.32-44;Mr 15.21-32; Lc 23.26-43)

17Ã jia tina Jesurenaawijaare. Ti naawijaachʉ Jesu sehe to crusare to basi
wʉa naa, dapu cohã wama tiropʉ sʉre. Sã judio masa ya mehne dapu cohã
Gólgotawama tire.
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18 Tópʉ sʉa tina Jesure cjã puha õre. Tuhsʉ, paina pʉarore cʉ̃iro to poto
bʉhʉsehei, pairo to cõ bʉhʉsehei cjã puha dapore tina. Ã jiro Jesu ti dacho
macai jire.

19Ti cjã puha tuhsʉchʉ, Pilato taboa pjĩne joa, Jesure ti cjã puha õri crusai
cjã puha õ dutire tí pjĩne. Õ sehe ni joare tiro: “Ahriro Jesu Nazaremacariro,
judio masa bui pʉhtoro jira”, ni joare Pilato tí pjĩne.

20 Tí pjĩne joaro judio masa ya dʉsero mehne, Roma macaina ya dʉsero
mehne, griego masa ya dʉsero mehne joare tiro. Ã yoa Jesure crusapʉ ti cjã
puha daporiro maca cahacãi jire. Tó cahacãi jiina payʉ judio masa Pilato
joarire ñʉ, buhere.

21Ã buhe tuhsʉ judio masa sã sacerdotea pʉhtoa õ sehe nire Pilatore:
—“Ahriro judio masa pʉhtoro jira”, ni joai tjiga. Sã pʉhtoro jierara ahriro.

Ã jicʉ õ sehe ni joa cahnoga mʉhʉ. “Ahriro ‘Judio masa pʉhtoro jija’, ni
cʉ̃irota to basita ã ni tʉhoturiro jira”, ni joa cahnoga —nire sacerdotea
pʉhtoa.

22—Yʉ joa mʉhtariro seheta jirohca—nire Pilato tinare.
23 Jesure ti cjã puhari baharo pititiaro surara sehe Jesu suhtire ti basi

witire. Ti ã witi duapachʉta cʉ̃ suhtirota yoari suhtiro dohori marieni
suhtiro jire. Tí suhtiro suhari suhtiro jire.

24Tí suhtiro to ã jichʉ õ sehe nire tina ti basi:
—Ahri suhtirore tʉhrẽna tjijihna. Ahri suhtirore nahtiro cjihtore masi

duana, docapejihnamari—nire tina ti basi.
Ã docapea, Cohamacʉ yare ti joari tjui ti ni joariro seheta yoaa nire tina.

“Yʉ suhtire tina ti basi witire. Ã jia yʉ suhtire nahtiro cjihtore masi duaa,
docapere tina”, ni joaa tiha Cohamacʉ yare ti joari tjui. To ã ni joariro seheta
ã yoaa nire tina.

25Surara ti ã yoachʉ Jesupocoro, Jesumʉono,MaríaCleofanamono,María
Magdalenamehne Jesu crusa cahacãi ñʉrucure tina.

26 Ã jiro to pocoro yʉhʉ to cahĩriro cʉ̃hʉ to cahacãi sã ducuchʉ ñʉno to
pocorore õ sehe ni yahure Jesu:

—Mipʉre ahriro mʉmacʉ cjihto jira—nire Jesu to pocorore.
27Ã ni tuhsʉ, yʉhʉre õ sehe ni yahure tiro:
—Mipʉre ahricoromʉ poco cjihto jira—nire Jesu yʉhʉre.
To ã niri baharo Jesu pocorore yʉ ya wʉhʉpʉ ji dutii.
Jesu yariaawahaha
(Mt 27.45-56;Mr 15.33-41; Lc 23.44-49)

28 To ã ni yahuri baharo õ sehe ni tʉhotu masiri jire Jesu: “Jipihtia
Cohamacʉ yʉhʉre dahra dutiro to cũrire yoa pahñohi”, ni tʉhotu masiri jire
Jesu. Ã masino Cohamacʉ yare ti joari tjui to ni yahuriro seheta õ sehe nire
Jesu:

—Ñahma yapioca yʉhʉre—nire Jesu.
29Ã yoa tói vino sʉẽa core posa tiri situ dujire. Ã jiro tói jiriro wihmi nari

sʉhtere sʉẽa co mehne ti sohari sʉhtere yucʉcʉ hisopo wama tidʉ sohtoai
dʉhte õre. Dʉhte õ tuhsʉ, Jesu dʉseroi siõ mʉo, siõ õre.

30Tí core Jesu wihmi tuhsʉ õ sehe nire:
—Tó puro tjica—ninota to dapuremuhrirʉca, yoja sʉ, yariaa wahare.
Surara Jesu patipahma batoi ñosaha ñosadʉmehne

31 Tí dacho pascua bose nʉmʉ pano jire. Tí bose nʉmʉmacaare sã chʉhti
cjihtire sã cahnori nʉmʉ jire. Ã jia pa dacho Sabado jichʉ tí bose nʉmʉ jichʉ
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crusaripʉ ti wajãrinare cũ duaerare judio masa. Tí dacho Cohamacʉre ti ño
payori dacho bose nʉmʉ jire. Ã jia tí dachoi ti cjã puharina cjirire crusapʉ
ti jichʉ cahmaerare tina. Ã jia ti cjã puharina cjirire ti ñʉchʉa cohãrine cjã
nuha dutia taa judio masa siniha Pilatore, ti yaria mʉrocahto cjihto sehe. Ti
ã yoari baharo ti pjacʉri cjirire na boro bahrañoa taa nire.

32 Ti ã dutichʉ surara sehe crusari cahapʉ sʉ, cʉ̃iro yacariro cjiro ñʉchʉa
cohãrine cjã nuhare. Pairo cʉ̃hʉre ãta yoare tina.

33 Ã jia Jesu ñʉchʉa cohãrine cjã nuha tamaa, to yariariro jichʉ ñʉa, cjã
nuhaerare.

34Ã cjã nuhaeraa cʉ̃iro surara to patipahma batoi ñosadʉmehne ñosare. To
ã ñosachʉ dóihta to di, co mehne wijaare.

35 To ã wahachʉ ñʉi yʉhʉ. Yʉhʉ ahri tjure joariro mʉsare potocã yahuja.
Potocã yʉ yahua jichʉ masija yʉhʉ. Mʉsare yahuja mʉsa cʉ̃hʉ Jesure mʉsa
wacũ tuahto sehe.

36Cohamacʉ yare ti joari tju to niriro seheta ã wahare: “To cohãrine ne cʉ̃
cohãre cjã nuhaerare”, to ni joariro seheta Jesu ñʉchʉa cohãrine ne cʉ̃ cohãre
cjã nuhaerare.

37 Ã yoa pa tju Cohamacʉ yare ti joari tjui õ sehe nina: “Tirore ti ñosariro
cjirore ñʉahca tina”, ni joaa tiha Cohamacʉ yare ti joari tjui.

Jesu pjacʉremasa copapʉ cũha
(Mt 27.57-61;Mr 15.42-47; Lc 23.50-56)

38 To yariari baharo José Arimatea macariro Jesu pjacʉ cjirore na bororo
taro, Pilatore siniri jire. José sehe paina judio masare cuiro, Jesure wacũ
tuariro to jiare yahu duaerari jire. To pjacʉ cjirore to siniri baharo Pilato
sehe to pjacʉre naa dutiri jire. To ã na dutichʉ José crusa cahai sʉ, Jesu pjacʉ
cjirore naa wahari jire.

39 Nicodemo cʉ̃hʉ me sitiare yucʉcʉ di pohca, mirra wama tia me sitia
yucʉcʉ pohca mehne dahra moreare na tari jire. Jesu pjacʉ cjirore masa
copapʉ ti siõ sãahto pano ti cahnohti jiri jire tí me sitia. Ti na tari cjiri treinta
kilo nʉcʉri jire. Nicodemo sohõ jiri pja Jesu mehne to coã durucuri pja
ñamipʉ Jesu cahai sʉriro jiri jire.

40 Ã jia tina pʉaro Jesu pjacʉ cjirore naa, judio masa sã yariainare sã
yoarucuriro seheta to pjacʉ cjirore me sitia mehne suhtiro cahsaro mehne
wahmari jire.

41 Crusapʉ Jesure ti wajãno cahai wese jire. Tí wesepʉ masa copa tãcapʉ
wahma ti sahari copa jire. Tí copai ne yariariro cjirore siõ sãaerasinire.

42Pascua dacho bose nʉmʉi judiomasa sã bose nʉmʉi sã chʉhti cjihtire sã
cahnori dacho jire. To ã jiri dacho jichʉ tí copa cahacãi to crusa jichʉ, tói siõ
sãari jire tina Jesu pjacʉ cjirore.

20
Jesumasawijaaha
(Mt 28.1-10;Mr 16.1-8; Lc 24.1-12)

1 Domingo ñami curero jichʉ, bohreahto panocã María Magdalena Jesu
masa copapʉ sʉri jire. Tópʉ sʉro tí copare ti tju bihari tãcare ti pjõo cũria tãcare
ñʉri jire ticoro.

2Ã ñʉricoro jiro sã cahapʉmʉrocaa tare ticoro. Simo Pedro mehne yʉhʉ
sã pʉaro jii. Wihi, õ sehe ni yahure sãre ticoro:

—Mari pʉhtoro pjacʉ cjirore naanocari jihre. Ã jina tiro cjirore ti cũrire
mari masieraja—nire ticoro sãre.
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3To ã nichʉ tʉhona, Pedromehnemasa copapʉ ñʉna wahai sã.
4 Ã ñʉna wahana sã pʉaro mʉroca wahcãi. Ã mʉrocana, yʉhʉ Pedrore

mʉroca yʉhdʉwahcãcʉmasa copapʉ sʉmʉhtai.
5 Tópʉ sʉcʉ muhri caha ñʉroca sõi tí copapʉre. Muhri caha ñʉroca sõcʉ

tirore ti wahmari suhtiro cjiro dihtare ñʉi. Ã jii tí copare sãaerahi.
6Yʉ ã ñʉri baharopʉ SimoPedro yʉbaharowihire. Wihi,masa copapʉ sãa,

to pjacʉ cjirore ti wahmari suhtiro cjirore ñʉre tiro.
7 Jesu dapure ti wahmari cahsaro cʉ̃hʉre ñʉre tjoa. Tí cahsaro soro coãno

to turẽri cahsaro jire.
8 Ã jicʉ yʉhʉ cʉ̃hʉ masa copapʉ sʉ mʉhtariro tí copapʉ sãai. Jesure to ã

mariachʉ ñʉcʉ “Potocãta Jesumasa wijaari jira”, ni tʉhotui yʉhʉ.
9 Tí copapʉ sã wahahto pano Cohamacʉ yare ti joari tjui Cristo to

yariahtore yahurire, to masa wijaahtore yahuri cʉ̃hʉre sã noano tʉho
ñahaerasinimai. Tí copare yʉ ñʉri baharo, “Potocãta Jesu masa wijaari jira”,
ni tʉhotui yʉhʉ.

10Ã ñʉ tuhsʉna sã wʉhʉsepʉ tjuaa wahai.

JesuMaríaMagdalenare bajuaha
(Mr 16.9-11)

11Ã yoa masa copapʉMaríamajare tjua ta tí copa sopacapʉwihi, ducuro,
tiiro niri jire. Ã tiiparota ticoromuhri caha ñʉroca sõri jire masa copapʉre.

12 Ã ñʉroca sõno pʉaro anjoare, yehsea suhti tiinare Jesu cjiro to coãriro
cjiropʉ ti dujichʉñʉri jire ticoro. Cʉ̃iro to dapu coãriro cjiroi dujiri jire. Pairo
to dahpori coãriro cjiroi dujiri jire.

13Tinare to ñʉchʉ tina sehe ticorore õ sehe ni sinituri jire:
—Numino, ¿dohse jiro baro tiico nijari mʉhʉ? —niri jire tina.
—Yʉ pʉhtoro pjacʉ cjirore naanocari jihre. Ã jico to pjacʉ cjirore ti cũrire

masieraja yʉhʉ —niri jire ticoro.
14Ã ni tuhsʉ, majarerʉcʉ sʉmahno Jesure tói ducurirore ñʉri jire ticoro. Ã

ñʉparota Jesure ñʉmasierari jire ticoro.
15—Numino, ¿dohse jirobaro tiiconijarimʉhʉ? ¿Noaremacaconijari? —niri

jire Jesu ticorore.
“Ahriro ahri wesere ñʉwihboriro jira”, ni tʉhotumari jire ticoro Jesure. Ã

ni tʉhoturo, õ sehe niri jire ticoro:
—Mʉhʉta topjacʉ cjirorenaariro jicʉ to pjacʉremʉ cũriroreyahugayʉhʉre.

Mʉ yahuri baharo to pjacʉ cjirore naaco wahacohtja—niri jire ticoro tirore.
16To ã niri baharo Jesu õ sehe niri jire:
—María —niri jire.
To ã ni pisuchʉ tʉhoro majare ñʉroca, ticoro hebreo ya mehne sã judio

masa yamehne õ sehe niri jire:
—Raboni—niri jire ticoro Jesure. (Raboni nino “Buheriro”, nino nina.)
17 —Yʉ Pʉcʉ cahapʉ mʉjaerasinija yʉhʉ. Yʉ ã mʉjaerasinichʉ yʉhʉre

ñahaeco tjiga. Tuhsʉ, paina yʉ yaina cahapʉwahaga. Ti cahapʉ sʉco õ sehe ni
yahuga tinare: “ ‘Yʉ Pʉcʉ cahapʉwahai tai nija. Mʉsa Pʉcʉ cʉ̃hʉ jira tiro. Yʉ
yairo Cohamacʉ cahapʉwahai tai nija. Mʉsa yairo Cohamacʉ cʉ̃hʉ jira tiro’,
nihre Jesu”, ni yahuga tinare—niri jire JesuMaríare.

18To ã niri baharoMaríaMagdalena sã Jesu buheina cahapʉwihi, yahure
sãre:

—Mari pʉhtorore ñʉhi yʉhʉ—ni, Jesu ticorore to yahu dutirire yahure sãre
ticoro.
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Jesu to buheinare bajuaha
(Mt 28.16-20;Mr 16.14-18; Lc 24.36-49)

19 Tí dacho domingoi ñamichahai sã Jesu buheina sã coyea judio masare
cuina, wʉhʉpʉ biha sãa, dujii sã. Sã ã dujichʉ Jesu sã watoi bajuarʉcʉ sʉro,
sãre õ sehe nire:

—¿Jimajarimʉsa? Noano jiga mʉsa—nire.
20Ãni tuhsʉ, towamomacarine, to patipahmabato cʉ̃hʉre sãreñore. Ã jina

sã tirore sã pʉhtorore ñʉna, wahchei.
21Pari turi Jesu sãre õ sehe nire:
—Noano jiga mʉsa. Yʉ Pʉcʉ yʉhʉre to warocariro seheta, mʉsa cʉ̃hʉre yʉ

ya buheare buhehtinare warocaja—nire Jesu sãre.
22Ã ni tuhsʉ tiro sãre puti sãare. Ã puti sãano Espíritu Santo sãre to sãarʉcʉ

sʉmʉa wahahtore ñono nire sãre. Ño tuhsʉ õ sehe nire:
—Mipʉ Espíritu Santore ñahagamʉsa, mʉsa mehne jihtirore.
23 Paina ti ñaa yoarire mʉsa bochʉ, ãta jiahca. Ã jia paina ti ñaa yoarire

mʉsa boerachʉ tí bori jisi—nire Jesu sãre to buheinare.
Jesuremasawijaarirore Toma ñʉha

24 Jesu sã watoi to bajuachʉ Toma sʉhdʉariro ti ni pisuriro sã mehne
mariahre.

25To ãmariachʉ sã mehnemacaina tirore yahumare:
—Mari pʉhtorore sã ñʉhi—ni yahumai sã Tomare.
Sã ã ni yahupachʉta õ sehe nire Toma:
—To wamomacarine ti cjã puhaa coparire ñʉeracʉ tí coparire yʉ wamo

pica mehne be ñʉeracʉ, “Potocãta masa wijaari jira”, nisi yʉhʉ. Ã yoa to
patipahma batoi jiri copare yʉ wamomaca mehne siõ sõeracʉ, “Potocãta
masa wijaari jira”, nisi yʉhʉ tirore—nire Toma.

26Ochodachori baharopari turi sã to buheina sãwʉhʉpʉ jii. Tí pjare Toma
sã mehne jire jʉna. Tí wʉhʉ bihari wʉhʉ jire. Bihari wʉhʉ to jipachʉta Jesu
wʉhʉpʉ sãa taro, sã watoi bajuarʉcʉ sʉro õ sehe nire:

—¿Jimajarimʉsa? Noano jiga—nire.
27Ã ni tuhsʉ, tiro Tomare õ sehe ni yahure:
—Ñʉgayʉwamomacarine. Ãyoamʉwamopicamehneyʉwamomacarine

ti cjã puhaa coparire be ñʉga. Tuhsʉ, mʉwamomaca mehne yʉ patipahma
batoi jiri copare siõ sõ ñʉga. “Potocã jierara”, nii tjiga. “Potocã tjira”, niga
mʉhʉ,—nire Jesu Tomare.

28To ã niri baharo Toma õ sehe ni yʉhtire:
—Mʉhʉ yʉ pʉhtoro jira. Mʉhʉ yʉ yairo Cohamacʉ jira —nire Toma Jesure

jʉna.
29—Yʉhʉre mʉ ñʉri baharo yʉhʉre wacũ tuara mʉhʉ. Paina sehe yʉhʉre

ñʉerapahta yʉhʉre wacũ tuaahca. Ã jia tinamʉ yʉhdorowahcheahca—nire
Jesu Tomare.

Jesuremasa ti masihti cjihtire ahri tjure joaha João
30Ãyoapayʉpaye cʉ̃hʉreCohamacʉ to tuaamehneyoañore Jesu sãmehne

jiro. Tíre to yoarire ahri tjui joa pahñoerati yʉhʉ.
31Ã joa pahñoerapaihta ahri tjui yʉ yahuare joahi “Jesuta Cristo Cohamacʉ

to warocariro jira. Tiro potocãta Cohamacʉ macʉno jira”, mʉsa ni masihti
cjihtire. Ã jina mʉsa tirore wacũ tuaina Cohamacʉmehne mʉsa ã jirucuhti
cjihtire joahi ahri tjure.
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21
Jesu siete to buheinare bajuaha

1Baharo Tiberia wama tiri bʉcʉpariro dʉhtʉ cahai sãre to buheinare Jesu
pari turi bajuare tjoa. Sãre bajuaro õ sehe yoare tiro tjoa.

2 Simo Pedro, Toma sʉhdʉariro ti niriro, Natanae Galilea yahpai jiri maca
Caná wama tiri maca macariro, Zebedeo pohna sã pʉaro, paina pʉaro
buheina sã õpeinata cahmachui.

3 Sã ã cahmachuri baharo Simo Pedro sãre õ sehe nire:
—Wahi wajãiwahai nija—nire tiro.
—Sã cʉ̃hʉmʉhʉmehne wahanahtja—nii sã tirore.
Ã ni tuhsʉ buhaa wahai. Ã jina dohoria mehne wahai. Wiho mejeta tí

ñamine sã noanomaca bohreapanahta ne cʉ̃iro wahi wajãerahi.
4 Bohrea parĩ cahachʉ Jesu padʉroi to ducuchʉ tirore ñʉmai sã. Ã

ñʉpanahta tirore “Jesu jira”, ni ñʉmasierahi sã.
5Ã jiro sãre tiro õ sehe ni siniture:
—¿Ne,wahi wajãrimʉsa? —nire Jesu.
—Newajãeraputiati sã—ni yʉhtii sã.
6 —Dohoria poto bʉhʉsehe sehe doca ñoga. Tie sehe doca ñona wahi

wajãnahcamʉsa—nire sãre.
To ã nichʉ tʉhona sã to niriroihta doca ñoi. Sã doca ño tuhsʉchʉ payʉwahi

sãare. Payʉwahi sãachʉwañʉnore dohoriapʉwaja sãana bihoerahi sã.
7Ã jicʉ yʉhʉ Jesu cahĩriro Pedrore õ sehe ni yahui:
—Mari pʉhtorota jira siro padʉroi ducuriro—nii Pedrore.
Yʉ ã nichʉ tʉhoro Jesuta to jichʉ masino, Simo Pedro to suhtirore sãare.

Wahi wajãno taro to suhtirore tjuweriro jisinire. To suhtirore sãa tuhsʉ,
diapʉ pjuroca ñojare.

8 Sã paina buheina dohoriai jina, cien metro yoaro diapʉre pahsai sã. Ã
jina wañʉnore wahi payʉ sãadʉre dohoria mehne waja nʉjai sã.

9Dʉhtʉ cahaiwahã sʉnapichacaniti dihta si coãripichaca bui Jesu to pʉhõ
cũrirorewahire ñʉi sã. Pão cʉ̃hʉre ñʉi sã.

10 Sã ã ñʉchʉ ñʉno Jesu sãre õ sehe nire:
—Michapucacãmʉsa wajãrinaremahainacã na tahga—nire sãre.
11 To ã nichʉ Simo Pedro sehe Jesu mehne jiriro dohoriapʉ samu,

wañʉnore, bʉjʉina wahi ciento cincuenta y tres wahi sãadʉre waja majare.
Payʉwahi sãapahtawañʉnore tʉhrẽrare.

12—Chʉsinina taga—nire Jesu sãre.
“¿Noa baro jijari mʉhʉ?” ni sinitu ñʉerahi sã tirore. Sã pʉhtoro to jichʉ

masii sã.
13Ãyoa Jesupichacacahapʉ sʉro, pãorena, sãrewitire. Wahi cʉ̃hʉrewitire.
14 Ã jiro Jesu to masa wijaari baharo padʉroi bajuaro tia taha sãre to

buheinare bajuaro nire.
Jesu Simo Pedromehne sʉhʉduha

15 Sã chʉri baharo Jesu Simo Pedrore õ sehe ni siniture:
—Simo Jona macʉno, ¿ahrinaremʉ cahĩriro yʉhdoro yʉhʉre cahĩjarimʉhʉ?

—nire Simo Pedrore.
—Pʉhtoro, mʉhʉre cahĩja yʉhʉ. Mʉhʉre yʉ cahĩchʉ masina mʉhʉ —ni

yʉhtire Simo Pedro.
—Ã jicʉ ovejacãre ti nuriro seheta yʉ yainare buhegamʉhʉ —nire Jesu.
16Ã ni tuhsʉ pari turi tiro Simo Pedrore õ sehe ni siniture:
—Simo Jonamacʉno, ¿yʉhʉre cahĩjarimʉhʉ? —nire Jesu.
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—Pʉhtoro, mʉhʉre cahĩja yʉhʉ. Mʉhʉre yʉ cahĩchʉ masina mʉhʉ —ni
yʉhtire Simo Pedro.

—Ovejare ñʉwihboriro ovejare to noano ñʉwihboriro seheta, yʉ yainare
noano buhe ñʉwihboga—nire Jesu Pedrore.

17Ã ni tuhsʉ pari turi tiro Simo Pedrore õ sehe ni siniture:
—Simo Jonamacʉno, ¿potocãta yʉhʉre cahĩjarimʉhʉ? —nire Jesu tjoa.
Tia taha ã ni to sinituchʉ tʉhoro Simo Pedro tuaro cahyare.
—Pʉhtoro, mʉhʉ masi pahñona. Mʉhʉre yʉ cahĩchʉ masina mʉhʉ —ni

yʉhtire Simo Pedro.
—Ovejare ti nuriro seheta yʉ yainare buhegamʉhʉ.
18 Potocã mʉhʉre niita nija. Mʉhʉ wahmʉno jicʉ mʉ suhtire sãa, mʉ

cahmariropʉ tinia tiri jire mʉhʉ. Ã jiricʉ mʉ jipachʉta baharo mʉ bʉcʉro
jichʉ, mʉ wamomacarine mʉ siõrocachʉ pairo mʉhʉre suhtire sãanohca.
Tuhsʉ, mʉwaha duaeraropʉmʉhʉre naanohca—nire Jesu Simo Pedrore.

19Ãnino Simo Pedrore dohsewaha to yariahtore yahuro nire. Ã jiro Simo
Pedro yariaro Cohamacʉre “Noariro, masi pahñoriro jira”, masa ti nichʉ to
yoahtore yahuronire Jesu. Ã Pedromehne sʉhʉdu tuhsʉro õ seheni namore
Jesu tirore:

—Quihõno yʉ buheriro seheta yoagamʉhʉ —nire Jesu Pedrore.
Jesu to cahĩriro buheriro ahri tjure joariro jira

20 To ã nichʉta Pedro sehe majare ñʉroca, yʉhʉre Joãore Jesu to cahĩriro
buherirore tinare yʉ nʉnʉ tichʉ ñʉno Pedro Jesure siniture. Yʉhʉ sehe to
ñʉriro tó pano õ sehe niriro jii: “Pʉhtoro, ¿mʉhʉre ñʉ tuhtiinare ñohtiro sehe
diro baro jicari tiro?” ni, Jesure sinitu ñʉriro jii yʉhʉ. Tí pjare Jesu to pari
wahpa chʉ dujii yʉhʉ sehe.

21Ã jiro yʉhʉre ñʉno Pedro Jesure õ sehe ni siniture:
—Pʉhtoro, ¿ahriro sehe dohse waharohcari? —ni siniture.
22 —Tíre mʉhʉre yahueraja. Ahri yahpapʉ yʉ tjua tahto pano ahrirore

jirucuchʉ yʉ yoachʉ tíremasieraramʉhʉ. Ã jicʉmʉhʉre yahueraja. Quihõno
yʉ buheriro seheta yoagamʉhʉ —nire Jesu Pedrore.

23 Tíre to yahurire jipihtina Jesu yaina ti basi yahu sitemare. Tíre yahu
sitea õ sehe nimare tina sehe: “Jesu to cahĩriro buheriro yariasi”, ni yahu
sitemare yʉhʉre Jesu yaina ti basi. Ti ã nipachʉta “Tiro yariasi”, nino nierari
jimare Jesu. “Ahri yahpapʉ yʉ tjua tahto pano ahrirore jirucuchʉ yʉ yoachʉ
tíremasieraramʉhʉ. Ã jicʉmʉhʉre yahueraja”, nire Jesu Pedrore.

24 Jesu buheriro ahrire yahuriro, ahri tjure joariro jija yʉhʉ. Ã jina ahri yʉ
yahua quihõno jichʉmasija mari.

25 Payʉ paye cʉ̃hʉre Jesu yoare. To yoarire mari joa pahñochʉ tí tjuri joaa
tjuri payʉbia wahaboa. Ã jia tí tjurire mari wihbochʉ mʉ sʉeraboa ahri
yahpa. Wahpaa yʉhdʉa wahaboa, yʉ tʉhotuchʉ. Tó puro tjira.
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Hechos

“Espíritu Santo tarohca”, niha ahri tjure joariro
1-2Teofilo, ahri quitiremʉhʉre joarocai nija. Pano yʉ joamʉhtari pũre Jesu

to yoaare, to buheare mʉhʉre yahu tuhsʉi. Pʉ mʉanopʉ to mʉjarire yahu
batoai. Tomʉjahto pano Jesu Espíritu Santomehne dutiha to bese cũrinare.

3 Ã yoa Jesu crusapʉ to yariari baharo payʉ tahari pjacʉ tiriro bajua
mʉjaha to cũrinare, tina “Potocãta tiro catira”, ti ni masihto sehe. Cuarenta
dachoriwaro tiro bajuamʉjaha tinare. Ã bajuaro tiro to basi to catiriro jiare
ñono niha tinare. Ã bajuaro pʉhtoro Cohamacʉ to sʉho jiare yahuha tinare.

4 Jesu to cũrinamehne jisinino tinare õ sehe ni yahuha:
—Jerusalẽita jisiniga mipʉre. “Espíritu Santore mʉsare warocaihtja”, yʉ

Pʉcʉ to nirirore cohtasiniga. Tíre to nirire mʉsare yahui yʉhʉ.
5 Joãomʉsare bautisaro comehne yoamare. Yʉhʉ sehe tí yʉhdoro yoaihtja

mʉsare. Maha dachoricã baharo yʉhʉ sehe Espíritu Santore mʉsa mehne
jirucuchʉ yoaihtja mʉsare—niha Jesu.

Jesumʉanopʉmʉjaa wahaha
6Ã yoa tina tʉ̃cʉOlivo wama tidʉpʉ Jesumehne cahmachuina sehe õ sehe

ni sinitu ñʉha tirore:
—Pʉhtoro, ¿mipʉre sãre Israe yahpare pari turi cũ, mari coyea warore

pʉhto sõihcarimʉhʉ? —ni sinitu ñʉha to yaina.
7Ti ã nichʉ tʉhoro Jesu õ sehe niha:
—Mʉsa pʉhto sãahti pjare yahu quihõriro, ãwahachʉ yoariro yʉ Pʉcʉ dihta

jira. Mʉsa sehere tíre nemasihto basioerara.
8 Wiho mejeta mʉsare Espíritu Santo to wihichʉ Cohamacʉ ya masiare

cjʉanahcamʉsa. Tímasiaremʉsa cjʉana Jerusalẽmacainare, jipihtina Judea
yahpa macainare, Samaria yahpa macainare, ã yoa jipihtina ahri dacho
mʉ sʉro macainare noaa buheare buhenahca mʉsa. Yʉ yariarire, yʉ masa
mʉjarire tinare buhenahcamʉsa—ni yahuha Jesu tinare.

9Toãni tuhsʉri baharota, Cohamacʉ Jesuremʉanopʉmʉjachʉ yoaha jʉna.
Tina tirore ti ñʉ nʉnʉmʉochʉta me curua watopʉ sãa, buti mʉjaa wahaha.

10 To ã buti mʉjari baharota tina Jesu to mʉjarirore ti ñʉ mʉono watoi
pʉaro anjoa yehsea suhti tiina Jesu to cũrinawatoi bajuarʉcʉ sʉha.

11Ã bajuarʉcʉ sʉ, tinare õ sehe niha:
—Mʉsa Galilea macaina, ¿dohse jiro baro ñʉ mʉorucuna nijari mʉsa?

Ahriro Jesu, mʉsa mehne jiriro cjirota, Cohamacʉ mʉanopʉ to mʉjachʉ
yoarirota, mipʉre to mʉjachʉmʉsa ñʉriro seheta, pari turi duji tarohca tjoa
—ni yahuha anjoa tinare.

Jesu to cũrina Juda cjirore cohtotahtirore beseha
12 Ã yoa Jesu yaina tʉ̃cʉ Olivo wama tidʉpʉ jiina duji taa, Jerusalẽpʉ tju

sʉha. Tʉ tʉ̃cʉ cʉ̃ kilómetro bui curero yoaro jira Jerusalẽ dʉhtʉ cahapʉre.
13Tju sʉ, tina mʉanopʉ ti jiri tahtiapʉmʉjaa wahaha. Ahrina jiha: Pedro,

João, Santiago, Andre, Felipe, Toma, Bartolomé,Mateo, Santiago, Simo, Juda
jiha. Santiago sehe Alfeomacʉno jiha. Simo sehe cananista wama tiri curua
macariro jimaha. Juda sehe Santiagomacʉno jiha.
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14Payʉ tahari ahrina jipihtina, to cũrina, ã jichʉ numia, María Jesu pocoro,
ã yoa Jesu bahana mehne cʉ̃hʉ noano cahmachu, Cohamacʉre ã sinirucua
tiha.

15 Ã yoa tí dachorire masa payʉ cahmachuha. Ciento y veinte jia jiboa.
Ã jiro Pedro sehe tiro mehne macaina Cristo yaina watoi ducu, õ sehe ni
yahuha tinare:

16 —Yʉ coyea, Cohamacʉ panopʉ to niriro seheta ã waharo nihre. Tíre
Espíritu Santo Davi cjirore yahu dutiha Juda cjirore. Juda cjiro Jesure
ñahahtinare ñoriro jihre.

17 Ã yoahtiro jiparota mari mehne Jesu yare yoariro jimahre. Ã jiro sã
mehnemacarirota jimahre—niha Pedro.

18 Juda cjiro sehe Jesure ñodutia tiwaparire towiari baharo to basitawajã
yariaha. Ã yoaro boraa waha, to tʉmisida tʉhnʉa waha, yariaa wahaha. To
wiari cjiri mehne painamahanocã yahpare nuchʉha.

19 Jipihtina Jerusalẽ macaina masi pihtinocari jire Juda cjiro to ñano
yoarire. Ãmasia ti yadʉseromehne toniñerumehne tinuchʉri yahpacjirore
Acéldamawamoari jire. Acéldama nia, “Di yahpa”, nia nina.

20Baharo õ sehe ni namoha Pedro:
—Panopʉ to joariro seheta ã wahahre Juda cjiro. Salmo to joari tjui õ sehe

ni joaa tiha:
“Tiro to jiri wʉhʉmasamarieni wʉhʉ tjuarohca.
Ne noa jisi tí wʉhʉre”,
ni joaa tiha. Õ cʉ̃hʉre õ sehe ni joaa tiha:
“Pairo to dahraa cjirire cohtotariro jirohca”,
ni joaa tiha Salmopʉ.

21-22 ’Ã jina mari cʉ̃iro besejihna. Joãomasare bautisariro cjiro masare to
buherowatoi cãina Jesu yainamarimehnewahare. Tinamehnemacarirore
cʉ̃iro bese nano cahmana mari mehne macariro cjihto. Jesu mehne mari
jichʉ mari mehne ã jirucurirore besero cahmana. Ã mari beseri baharo
Jesu tomasamʉjariremari mehne buherohca—ni yahuha Pedro to coyeare
Cristo yainare.

23 To ã nichʉ tʉhoa pʉarore bese dapoha tina. Cʉ̃iro José Justo wama
tirirore beseha. Tiro Barsaba ti ni pisuriro jiha. Bese tuhsʉ, pairore Matia
wama tirirore beseha.

24-25Tinare bese dapo tuhsʉ, tina Cohamacʉre õ sehe ni siniha:
—Mʉhʉ sã pʉhtoro jipihtina masa ti tʉhotuare masina. Ahrina pʉaro sã

beseina jira. Judacjirore cohtotahtirorediromʉ cahmarirorebesega. Jesure
cohãtjiãhno Juda cjiro sehe pichacapʉ wahaha. Tirore cohtotahtiro Jesu to
cũriro jirohca. Ã jiro sã mehne noaa buheare buherohca —ni siniha tina
Cohamacʉre.

26Ã niata tãamehne docamʉjaha besea taa. Matia yaro to noano quihõno
wijachʉ, tiro sehe Jesu to cũrina once cũrinamehnemacariro tjuaha.

2
Espíritu Santo Jesu yainamehne ji dʉcaha

1 Ã yoa Pentecoste wama tiri dacho jichʉ tina jipihtina cʉ̃ wʉhʉi cah-
machuha.

2 Tí pjareta wihnono to tuaro taro seheta mʉanopʉ bisiro coa taha. To ã
bisiro coa tachʉ tʉhoha jipihtina tí wʉhʉpʉ jiina.
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3Ã yoa picha pohna yoaro sehe jia tina jipihtina dapu poca bui bajuaha.
Tí picha pohnaricã ñahmanoricã yoaro sehe bajuha.

4ÃyoaEspíritu Santo tinapʉre sãarʉcʉ sʉawahaha. Tinapʉre to sãarʉcʉ sʉa
wahachʉ, paina ya durucuare to durucuchʉ yoaa mehne tina sehe paina ya
durucuare noano durucuha.

5Tí dachorire Jerusalẽpʉpayʉ judiomasa, cʉ̃ curuamacainamasa jipahta,
paró paye yahpari macaina jiha. Cohamacʉre ño payoina jiha.

6Ãyoamʉanopʉ coa tachʉ tʉhoa tina Jesubuheina cahapʉpayʉ cahmachu
wahcãha. Cahmachuina masape ya durucuare Jesu buheina ti durucu
pahñochʉ tʉhoa, tina tʉho cʉaa wahaha.

7-8 —Cuenah. ¿Dohse yoaa ahrina Galilea macaina jipahta mari ya duru-
cuare noano durucujari? Tinamari ya yahpapʉ taina yoaro seheta durucua
nina—niha tina sehe.

9-10 —Jipihtina mari durucuare mipʉre durucua nina: Õpe yahpari
macaina mari õre cahmachuina jija: Partia macaina, Media macaina, Elam
macaina,Mesopotamiamacaina, Judeamacaina, Capadociamacaina, Ponto
macaina, Asia macaina, Frigia macaina, Panfilia macaina, Egipto macaina,
Libia yahpai Cirene cahapʉ jiina, Romapʉ taina jija mari. Cãina judio masa
waro jija mari. Paina judio masa dojoina jija mari.

11 Creta macaina cʉ̃hʉ, Arabia macaina cʉ̃hʉ jira mari mehne. Mari payʉ
paró macaina soro durucua tiina mari jipanata ahrina sehe mari masape
curuarimacainadurucuare ti durucuchʉ tʉhojamari. Tinamari yadurucua
mehne Cohamacʉ tuaa mehne to yoarire yahua nina —ni durucuha masa ti
basi.

12 Ã niata tina cʉaa waha, ti ñʉri cʉ̃hʉre ti tʉhori cʉ̃hʉre noano tʉho
ñahaeraha.

—¿Ahrina dohse jiro baro paina yamehne Cohamacʉ yare ã noano durucu-
jari, mʉsa tʉhotuchʉ? —ni cahma sinitu ñʉha tina ti basi.

13 Wiho mejeta paina Jesu yaina ti durucuchʉ tʉhoina mehne macaina
sehe tinare õ sehe ni bʉjʉpeha:

—¿Dohse ahrina sihbiori sihni cahaanijari? —ni bʉjʉpehapaina tinare Jesu
yainare.

Pedromasare yahuha
14 Ã jiro Pedro once Jesu to cũrina mehne wahcãrʉcʉ sʉ, tuaro duru-

cutjiãhnomasare õ sehe ni yahuha:
—Mʉsa Judea yahpa macaina, jipihtina Jerusalẽpʉ jiina, ahrire masiga

mʉsa. Yʉ yahuchʉ tʉhogamʉsa.
15Mʉsa tʉhotua quihõno jierara. Nueve hora jiramipʉta. Mari chʉ sihnini

hora jierasinica. Ã jia ahrina cahaina jierara.
16 Ahrina Cohamacʉ panopʉ to niriro seheta yoaa nina. Tí pjapʉre Joere

Cohamacʉ yare yahu mʉhtariro cjirore, ahrire yahu dutia tiha Cohamacʉ
sehe:
17 “Sohtori tia dachori jichʉ õ sehe jirohca: ‘Yʉ yairo Espíriture masare

jipihtinare warocaihtja.
Ã jia mʉsa pohnapʉ yʉ yare yahuahca.
Ã yoamʉsa mehnemacaina wahma yapia bajuamehneare ñʉahca.
Ã jia mʉsa mehnemacaina bʉcʉna cahãnopʉ cahãahca.
18 Ã jicʉ yʉ cahamacare, mʉare, numia cʉ̃hʉre yʉ yairo Espíriture warocai-

htja.
Ã jia tina yʉ yare yahuahca.
19Tuhsʉ, yʉ tuaamehne bajuamehneare yoa ñoihcamʉanopʉ.
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Yahpapʉ cʉ̃hʉre yʉ bajuamehneare ñoihca: Dire, pichacare, mene ñoihca.
20Tuhsʉ, sʉ̃ dachomacariro nahitianore cohtotarohca.
Ñamimacariro di yoaro sehe sohãriro cohtotarohca.
Õ sehe waharohca Cristo mʉsa pʉhtoro to tahti dacho, yʉ niri dacho panoi.
Tí dachoi ñʉ cʉaa wahaahcamasa.
Ã jiro wiho jiri dacho jisi.
Tí dacho noari dacho jirohca.
21Ã jiro õ sehe jirohca.
Jipihtina masa Cristore ti ñaa buhirire cohã duti siniinare tiro tinare picha-

capʉwahaborinare yʉhdorohca’, nina Cohamacʉ”,
ni joaha Joe.

22 ’Mʉsa Israe masa yʉ yahuchʉ tʉhoga: Jesu Nazare macariro sehe
Cohamacʉ to warocariro jihre. Jesure to warocarire masa ti masihto sehe
Jesu to Pʉcʉro ya tuaamehne yoa ñohremʉsare. Mʉsa tíremasina.

23 Jesure wajã dutina judio masa jierainare wahre mʉsa. Cohamacʉ
panopʉ to cahmariro seheta, “Ã waharohca”, to niriro seheta ã yoahre. Ã
jinamʉsa Jesure crusapʉwajã dutihre Cohamacʉ dutiare cjʉaerainare.

24 Mʉsa ã yoapachʉta Cohamacʉ sehe Jesure yariariro cjirore masohre.
Pari turi ne yariasi tiro. Tiro yaria dojoaerara. Ã catirucuhtiro jira.

25 Õ sehe nia tiha Davi cjiro panopʉ macariro Cristo to ni durucuboriro
seheta:
“Yʉ pʉhtoro yʉhʉmehne jira mʉhʉ.
Jipihtia dachoripe Cohamacʉ yʉ pʉhtoro yʉ cahai mʉ jichʉ ñʉa tihi yʉ

cuierahto sehe.
26-27Mʉhʉ Cohamacʉ yʉhʉre yariaina ti jiropʉre ne cohãsi.
Yʉhʉre mʉ cahĩrirore ñanopʉ cohãsimʉhʉ.
Yʉhʉmʉ cahamacʉnomʉhʉre ño payoriro jija.
Yʉ pjacʉre baa dutisi mʉhʉ.
Ã jicʉ tuaro wahcheja.
Wahcheamehne durucuja.
Ã jicʉmʉhʉre Cohamacʉre noanowacũ tuariro jicʉñaa buhirimarieriro jicʉ

cuiro marieno noano jinocaja.
28Yʉhʉre pari turi catichʉ yoaihcamʉhʉ.
Yʉhʉmehnemʉ jichʉ tuaro wahcheja”,
ni joaa tiha Davi cjiro Cristo to ni durucuboriro seheta.

29 ’Coyea, õ sehe noano yahuihtja mʉsare Davi cjirore mari coyeiro,
panopʉ macarirore. Tiro yariaa wahaha. Ã jiro tiro to masa copa mipʉre
jisinina. (Ã jiro “Yʉ pjacʉre baa dutisi mʉhʉ”, ni joaro to basi wama payo
yahuro nieraha.)

30-31 Panopʉ Cohamacʉ Davi cjirore õ sehe niha: “Potocã nii nija. Mʉ
panamana ji turiainamehnemacariromʉ yoaro seheta ahri yahpamacaina
bui pʉhtoro jirohca”, nia tiha Cohamacʉ Davi cjirore. Davi Cohamacʉ yare
yahumʉhtariro cjiro jiha. Ã jiro Cristore Cohamacʉ to pʉhto sõhtoremasino,
Cristo tomasamʉjahtore yahumʉhta tuhsʉha Davi sehe. Õ sehe niha: “Tiro
yariaina ti jiropʉre ji dojoasi. To pjacʉ tói baasi”, nia tiha Davi cjiro.

32Ahriro Jesureta Cohamacʉmasohre. Sã jipihtina tirore ñʉhi.
33 Mipʉre Cohamacʉ poto bʉhʉsehepʉ jira dutiriro jiro. Tó panopʉ to

Pʉcʉro “Espíritu Santore mʉ yainare warocaihtja”, to ni cũriro seheta wari
jire Jesure. Ã jiro Jesu sehe ahrinare Espíritu Santore warocari jira. Ã jina
mipʉre Espíritu to yoaaremʉsa ñʉ, tʉhona nina.
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34Davi cjiro sehe Jesu to mʉjariro seheta mʉanopʉ mʉjaeraa tiha. Ã jiro
tiro to basi õ sehe nia tiha:
“Cohamacʉ õ sehe nire yʉ pʉhtorore: ‘Yʉ poto bʉhʉsehei dujiga mʉhʉ.
35Mʉhʉre ñʉ tuhtiinare mʉhʉre cũihtjamʉ cahamaca yoaro sehe jihtinare’,

nire Cohamacʉ yʉ pʉhtorore”,
nia tiha Davi cjiro.

36 ’Ã jina jipihtina Israe masa ahrire noano masiga mʉsa: Ahriro Jesure
mʉsa crusapʉ wajãriro cjirore mʉsa pʉhtoro sõhre Cohamacʉ sehe. Tirore
mʉsare yʉhdohtirore Cristore cũre Cohamacʉ —ni yahuhamasare Pedro.

37 To ã nichʉ tʉhoa tuaro cahya, pjíro tʉhotua, masa sehe Pedro cʉ̃hʉre õ
sehe ni sinitu ñʉha:

—¿Sã coyea, dohse yoanahcari sã? —ni sinitu ñʉha tina.
38Ti ã ni sinitu ñʉchʉ õ sehe ni yʉhtiha Pedro:
—Mʉsa ñaa yoari buhirire cahyaga. Mʉsa ñaa tʉhotumari cjirire tʉhotu

cohtota, “Ã tjiri jira” ni, Cohamacʉreta maca, tʉhoga. Ã yoa Jesu yaina jina,
bautisarina jiga mʉsa jipihtina. Jesure mʉsa wacũ tuachʉ ñʉno, mʉsa ñaa
yoari buhirire borohca Cohamacʉ. Tó sehe mʉsa yoachʉ Espíritu Santore
warohcamʉsare.

39Mʉsare,mʉsa pohnare,mʉsa panamana ji turiainare, yoaromacainare,
ã yoa jipihtina Cohamacʉmari pʉhtoro to beserinare, “Potocãta yʉhdoihtja
mʉsare”, ni cũha Cohamacʉ —niha Pedro.

40Tuhsʉ, tuaromehne õ sehe ni yahu quihõha tinare:
—Ahri yahpa macaina, Cohamacʉre ji coaerainare buhiri dahrerohca

Cohamacʉ. Wiho mejeta mʉsa sehe, tina watoi jiina, Cohamacʉ yahurire,
“Ã tjira”, ni bahrañogamʉsa yʉhdʉhto sehe—yahu quihõha Pedromasare.

41 To ã nichʉ tʉhoa tina payʉ to yahuare noano tʉhoha. Ã jiro tinare tiro
bautisa dutiha. Tí dachore Cohamacʉ yaina mehne macaina tres mil masa
waha namoha.

42Ã yoa tinamasa Cristo to cũrinamehne dachoripe cahmachu, tí buheare
tʉho nʉnʉ, tíre yʉhti mʉjaa tiha. Tina pãore nuha, cahma witi, Cohamacʉre
sini, Cristo to cũrinamehne noano jinocaa tiha.

Jesu yainawahma ji dʉcaina ti jia tiare yahuha
43Ã yoa Cohamacʉ to tuaamehne yoa ñomʉjaha to cũrina. Ti ã yoachʉ ñʉa

masa jipihtina ñʉ cʉaa wahaa tiha.
44 Jipihtina Jesurewacũ tuaina cahmachu, noano jinocaa tiha. Ã jia ti yare

cahmawitia tiha.
45 Ti yare dua, jipihtinare paye baro maerainare cãina ti cahmaare waa

tiha tina.
46Ã jiadachoripe tinaCohamacʉwʉhʉwijaaroi cahmachua tiha. Ãyoacãa

wʉhʉse, ti ya wʉhʉsepʉ cʉ̃hʉre nohopeina cahmachu, pãore nuha, wahchea
mehne tina cʉ̃noi chʉa tiha.

47Ti ã cahmachunowatoi “Cohamacʉnoariro jira”, ni ñopayoa tiha. Paina
masa tinare ji coa yʉhdʉa tiha. Ã yoaro dachoripe Cohamacʉ painare to
yaina to yʉhdohtina wahachʉ yoaa tiha.

3
Tini masierarirore noariro wahachʉ yoaha Cohamacʉ

1 Cʉ̃ nʉmʉ ñamichahapʉ tres jichʉ Cohamacʉ mehne durucuri pja jichʉ
Pedro, Joãomehne Cohamacʉwʉhʉpʉwahaa niha.

2 Dachoripe tí wʉhʉre ti sahrĩ sãari sahrĩno tãa mehne ti yoari sahrĩno
macari sopaca cahai paina cʉ̃iromasʉnore na ta duhu dapoa tiha. Tí sopaca



HECHOS 3:3 256 HECHOS 3:19

noari sopacawama tiha. Tiromasʉno sehewahmamasa bajuaropʉta dojori
wahiro jiro tinimasierariro jiha. Ã jiro tiro tí sopaca cahai niñerure sini dujia
tiha tí sopacai sãainare.

3Ã yoa Pedro, Joãomehne tí sopacare ti sãa cahachʉ tini masierariro sehe
tinare ñʉ, niñerure siniha.

4Ã jia tina pʉaropʉta tirore ñʉ, Pedro sehe õ sehe niha:
—Sãre ñʉgamʉhʉ —niha Pedro tirore.
5 To ã nichʉ tʉhoro “Ahrina mahanocã yʉhʉre niñerure waahca”, ni

tʉhoturo ñʉroca õ tʉhoha tinare.
6To ã ni tʉhotupachʉta Pedro tirore õ sehe ni yahuha:
—Niñerure cjʉaeraja yʉhʉ. Cjʉaerapaihta, ahrire yoaihtja mʉhʉre. Jesu-

cristo Nazaremacariro to tuaamehnewahcãrʉca, tinigamʉhʉ —niha Pedro
tini masierarirore.

7 Ã ninota to wamomacare poto bʉhʉsehe macari wamomacare ñaha,
tirore waja wahcõ dapoha. To ã yoachʉta tini masierarirore to ñʉchʉa tuaa
wahaha.

8To ã wahachʉta tiro wahcãrʉca purʉcʉ sʉ, tini dʉcaha. Ã tini dʉcaro tiro
waha, pu tini “Cohamacʉ noariro jira”, to ni wahcheriro mehne tinamehne
Cohamacʉwʉhʉmacari sahrĩno puhichapʉ sãawahaha.

9To ã tinichʉ “Cohamacʉnoariro jira”, to nichʉmasa jipihtina tirore ñʉha.
10 Ã jia masa tirore ñʉ masiha. Tiro Cohamacʉ wʉhʉ macari sahrĩno tãa

mehne to yoari sahrĩno macari sopaca noari sopaca cahai niñerure to sini
dujirire masihamasa. Ã jia tiro to tinichʉ ñʉa, ñʉ cʉaa wahaha.

Cohamacʉwʉhʉi Pedromasare buheha
11Ãyoa tinimasierariro cjiro Pedro cʉ̃hʉre to siõ suhamʉjanowatoi,masa

jipihtina ñʉ cʉaa waha, noari wapapʉ Salomo wama tiri wapapʉ mʉroca
wahcã, cahmachuha.

12Ti ã cahmachurʉcʉ sʉchʉ ñʉno, Pedro sehe õ sehe ni yahuha tinare:
—Mʉsa Israe masa, ¿dohseana ahrirore ñʉ cʉajari? ¿Dohseana sãremʉsa ñʉ

nʉnʉjari? Sã sehe sã ya tuaa mehne noaina sã jia tia mehne sã mʉ sʉro
ahrirore tinichʉ yoaerahi sã. Jesu sehe tíre yoahre.

13 Abrahã, Isaa, Jacobo mari ñʉchʉsʉma, panopʉ macaina ti yairo Co-
hamacʉ sehe to cahamacʉno Jesure Jipihtina Bui Jiriro cũhre. Wiho mejeta
mʉsa sehe tó sehe jirirore tirore ñʉ tuhtiinarewahre. Baharo pʉhtoro Pilato
tirore to wio duapachʉta, mʉsa sehe tirore to wiochʉ cahmaerare.

14 Pilato tirore wio duamahre. Wiho mejeta mʉsa Jesure ñaa buhiri
marierirore, quihõno yoarirore cahmaerana, pairore masa wajãriro sehere
wio dutihre mʉsa.

15Ã yoana Jesure marine catichʉ yoarirore wajãchʉ yoare mʉsa sã coyea
judio masa. To yariachʉ Cohamacʉ tirore masohre. Tíre sã ñʉhi.

16Ã jina Jesu pjiriro to jia tiare wacũ tuaina jija. Tirore sã ã wacũ tuachʉ
ñʉno ahrirore mʉsa mipʉ ñʉrirore mʉsa ñʉ masirirore Jesu sehe to tuaa
mehne tinichʉ yoahre.

17 ’Yʉ coyea, mʉsa pʉhtoa mehne Jesure noano masierapanahta tirore
wajãchʉ yoaremʉsa. Tíremasija yʉhʉ.

18 Wiho mejeta panopʉ macaina Cohamacʉ yare yahu mʉhtaina cjiri
Cohamacʉ tinare to yahu dutiriro seheta, yahua tiha tina. “Cristo ñano
yʉhdʉ, yariarohca”, ni yahua tiha tina. Ti ã ni yahuriro seheta ã wahahre
mipʉre.

19 Ã jina mʉsa ñaare yoari buhirire cahyaga. Mʉsa tʉhotumari cjirire
tʉhotu cohtota, ñaare mʉsa goa pjarire duhu, Cohamacʉreta majarerʉca, to
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ya sehere quihõno tʉhoga. Mʉsa tirore majarerʉca, quihõno tʉhochʉ ñʉno,
Cohamacʉ mʉsa ñaare yoari buhirire borohca. Ã boro, mʉsare wahchehti
dachorire cũ,mʉsare noano yajeri sãachʉ yoarohca tiro.

20Ã yoa tiro mʉsa pʉhtoro cjihtore to beseriro Cristore mʉsare warocaro-
hca tjoa. Tiro Cristo sehe Jesuta jira.

21 Cohamacʉ cahapʉ jisininohca Jesu, pʉ Cohamacʉ ahri yahpapʉ jipih-
tiarewahma to cohtotapahñochʉpʉ. To ã cohtotapahñohtoreCohamacʉyare
yahumʉhtaina cjiri, to yaina waro panopʉ yahu quihõ tuhsʉa tiha.

22 Moise cjiro tíre yahuro õ sehe ni mʉhtaha: “Cʉ̃iro mari mehne
macarirore mari coyeiroreta Cohamacʉ yare yahu mʉhtahtiro cjihtore Co-
hamacʉ mari pʉhtoro warocarohca mʉsare. Yʉhʉre to warocariro seheta
warocarohca tiro cʉ̃hʉre. Ã jina mʉsare to yahuchʉ tʉhona, ‘Jai’, ni yʉhti
pihtinocagamʉsa.

23 Õ sehe jirohca. Jipihtina tirore yʉhtieraina to cohãhtina jiahca. Co-
hamacʉ yainamehnemacaina jisi tina”, ni mʉhtaa tihaMoise cjiro.

24 ’JipihtinaCohamacʉyare yahumʉhtainape Samue, ã yoa tobaharo jiina
cʉ̃hʉmipʉ jia dachori cjihtire yahumʉhtaa tiha.

25 Mari ñʉchʉsʉma cjirire, Cohamacʉ yare yahu mʉhtaina cjiri cʉ̃hʉre
panopʉ macainare yahua tiha Cohamacʉ. Mari cʉ̃hʉre ã ni yahuro nia
tiha. Abrahãre to niriro seheta mari cʉ̃hʉre ni yahuro nia tiha. Õ sehe
ni yahua tiha Cohamacʉ Abrahãre: “Jipihtiro ahri yahpa macainare noano
yoaihtja. Õ sehe tíre yoaihtja: Mʉ coyeiro baharo jiriro sehe masare noano
yoabasarohca yʉhʉre”, nia tiha Cohamacʉ Abrahãre.

26 Cohamacʉ to macʉnore masa wijachʉ yoaro mari cahapʉ waroca
mʉhtare mari ñaa yoaare duhuchʉ yoahtirore. Ã yoaro marine tiro noano
yoare—niha Pedro tinare.

4
Pedro, Joãomehne pʉhtoamehne sʉhʉduha

1-3 Pedro, João cʉ̃hʉ masa mehne ti durucuro watoi sacerdotea, Co-
hamacʉ wʉhʉre cohtaina surara pʉhtoro, saduceo curua macaina cʉ̃hʉ
tinare tʉhoha. Õ sehe ni buheha Pedro Joãomehnemasare:

—Jesu to yariari baharo masa mʉjaa wahahre. To ã masa mʉjarire ñʉna
mari cʉ̃hʉ baharo to yaina mari masa mʉjahtore masija mari —ni yahuha
Pedro cʉ̃hʉ.
Ti ã nichʉ tʉhoa pʉhtoa sehe tina mehne suaha. Ã suaa nahi cahachʉ ñʉa

tina Pedrore, João cʉ̃hʉre ñaha, peresu yoaha.
4 Ã tinare peresu ti yoapachʉta payʉ ti yahuare tʉhoina sehe “Potocãta

jira”, ni tʉhotuha. Ã jia Jesu yaina payʉ waha, tí dachoi wahma to yaina ji
dʉcaina, ã yoa tó panopʉ Jesure wacũ tua tuhsʉrina mehne mʉa sahserore
mari quihõchʉ, cincomil masa sʉro cahai jiha.

5 Ã yoa pa dachoi tí maca macaina pʉhtoa, bʉcʉna, ã yoa judio masa
buheina cʉ̃hʉ Jerusalẽpʉ cahmachuha.

6Ti ã cahmachunoi sacerdotea bui pʉhtoro, Anawama tiriro cʉ̃hʉ tói jiha.
Ã yoa to coyea cʉ̃hʉ jiha. Caifa, João,Alejandro, painamehneAna coyea cʉ̃hʉ
jiha. To coyea to dahraare dahraina jiha tina cʉ̃hʉ.

7 Ã jia tina Pedro cʉ̃hʉre ti cahmarocachʉ, surara sehe pʉhtoa watopʉ
tinare naa wihi dapoha. Ti ã na wihi dapochʉ, tina pʉhtoa õ sehe ni sinitu
ñʉha Pedro cʉ̃hʉre:
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—¿Noaya tuaamehnemʉsa tirorenoariro yoari? ¿Noa jijarimʉsare tíreyoa
dutiriro? —ni sinitu ñʉha tina.

8 Ti ã nichʉ tʉhoro Espíritu Santo to yoa dutiriro seheta to tuaa mehne
yahuha Pedro tinare:

9—Mʉsa pʉhtoa, ¿mʉsa bʉcʉna, sã dohse yoa ahriro tini masierarirore sã
tinichʉ yoarire masi duana, sãre sinitu ñʉna nijari mʉsa?

10 Tí pja pini ahrire masiga mʉsa jipihtina, Israe masa. Jesucristo Nazare
macariro, mʉsa crusapʉ wajãriro, Cohamacʉ to masoriro tiro sehe ahriro
tini masierarirore noariro wahachʉ yoahre. Ã jina ahrirore mipʉre mʉsa
ñʉrocaroi to tinichʉ ñʉnamʉsa. Õ sehe nina Cohamacʉ yare ti joari pũi Jesu
cjihtore yahuro:

11 “Ahriro tãca yoaro sehe jiriro jira. Tãcarewʉhʉ dahreina wiho jiriare ti
cohãriro seheta mʉsa judio masa tirore cohãhre. Mʉsa ã yoapachʉta mipʉre
wʉhʉ dahreina wʉhʉre yoaa ti cũ mʉhtari tãcare ti cũriro seheta Cohamacʉ
tirore pʉhtoro sõhre. Tiro Cristo mariachʉ Cohamacʉ yaina wahaeraboa
masa. (To ã wiho jiriro jierapachʉta mʉsa mari pʉhtoa mehne tirore
cahmaerare. Mʉsa ã cahmaerapachʉta Cohamacʉ sehe tirore mari pʉhtoro
sõhre)”, ni joaha panopʉ.

12 Ne, pairo masare pichacapʉ wahaborinare yʉhdoriro ne mariahna.
Ahri yahpapʉre Jesu dihta masare yʉhdoriro jira. Ne paina tiro yoaro sehe
jiinamariahna—ni yahuha Pedro tinare.

13 To ã ni yahuri baharo Pedro, João mehne buhemahnoeraina jipahta
cuiro marieno ti buhechʉ ñʉa, pʉhtoa, bʉcʉna, judio masa buheina mehne
ñʉ cʉaa wahaha. Ã jia Jesu yoaro sehe ti buhechʉ ñʉa, õ sehe masiha tina:
“Potocã Jesumehnemacaina tjira ahrina”, ni masiha tina.

14Ã yoa tinimasierariro cjiro Pedro cʉ̃hʉmehne jiha. Tiro to noariro jichʉ
ñʉha pʉhtoa, bʉcʉna, judio masa buheina mehne. Ã jia tina Pedro cʉ̃hʉre
“Ñano yoaa nina”, ni yahusãmasieraha.

15Ã yahusã masieraa pʉhtoa ti cahmachuri tahtiapʉ jiinare Pedro cʉ̃hʉre
wijaa dutiha.

16Ti wijaari baharo pʉhtoa sehe ti basi õ sehe ni sʉhʉduha:
—¿Ahrinare dohse yoanahcari mari? —ni durucuha tina ti basi.
Õ sehe ni durucu namoha:
—Pedro, João Cohamacʉ tuaa mehne tini masierarirore tinichʉ yoari jire.

Ã jia Jerusalẽ macaina jipihtina ti ã yoarire masica. Ã jina mari sehe “Ã
yoaerare tina” ni masieraja mari.

17Ã jina Jesu to buheri cjirire painare buhe dutiena tjijihna tinare, “Paina
tí buheare cahmari”, nina—ni durucuha tina ti basi.

18Ã ni durucu tuhsʉa Pedro cʉ̃hʉre pjiroca, õ sehe niha:
—Jesu to buheri cjirire ne buhena tjiga painare. Tíre ne durucu namoena

tjiga—ni yahumaha tinare.
19Ti ã ni yahuchʉ tʉhoa tina Pedro Joãomehne õ sehe ni yʉhtiha tinare:
—Mʉsa õ sehe ni dutichʉmʉsare yʉhtina, Cohamacʉ sehere yʉhdʉrʉcana

niboca sã. ¿Diro ya sehere sã yoachʉ quihõno jijari Cohamacʉ to ñʉrocarore?
¿Mʉsa ya sehere sã yoachʉ quihõno jijari? ¿Cohamacʉ ya sehere sã yoachʉ
quihõno jierajari, mʉsa tʉhotuchʉ?

20Sã sehere sã ñʉrire, sã tʉhorire sãre yahto basioerara—ni yʉhtiha Pedro,
Joãomehne.

21Ti ã nichʉ tʉhoa pʉhtoa sehe pari turi dutimaha tjoa tinare:
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—Jesu to buheriremʉsa buheri buhiri ñano yʉhdʉnahcamʉsa—niri jimare
pʉhtoa tinare.

“João, Pedromehneñano yoaanina”, nimasierari jire tina. Ã jiamasa sehe
tini masierariro to noariro wahachʉ ñʉa, “Cohamacʉ potocãta noariro jira”,
niha masa. Ti ã nichʉ tʉhoa pʉhtoa sehe Pedro cʉ̃hʉre ti dohse yoa buhiri
dahreboare bocaeraa, tinare wioha.

22Tini masierariro, noariro ti yoariro cuarenta cʉhmari bui cjʉariro jiha.
Jesu yaina ti cuierahto cjihtore siniha Cohamacʉre

23Ãyoa, Pedro Joãomehne tiwiori baharo tinamehnemacaina cahapʉ sʉ,
sacerdotea pʉhtoa, bʉcʉna jipihtia tinare ti niri cjirire yahuha.

24Ti ã ni yahuchʉ tʉhoa tina jipihtina cʉ̃no potori Cohamacʉre siniha:
—Sã pʉhtoro mʉhʉmʉanore, yahpare, mári cʉ̃hʉre yoariro jipihtina cati-

inare bajuamehneriro jira mʉhʉ.
25MʉEspíritu Santo sãñʉchʉ cjiroreDaviremʉ cahamacʉnore ahrire yahu

dutia tihamʉ niriro seheta:
“¿Dohse yoa Israemasa jieraina suajari?
¿Dohse yoa Cohamacʉre ti yʉhdʉrʉcahtire wiho waro durucujari tina?
26 Payʉ yahpari macaina pʉhtoa cahmachu, mari pʉhtoro Cohamacʉre, to

pʉhtoro sõriro Cristo cʉ̃hʉre ñʉ tuhti, ñano yoa duara tinare”,
ni yahua tiha Davi cjiro mʉ ni dutiriro seheta.

27 ’Ã tjira. Ahri macai Herode, Poncio Pilato, judio masa jieraina, ã
yoa judio masa cʉ̃hʉ cahmachuhre, mʉ beserirore Jesure noariro mʉ ca-
hamacʉnore wajãa taa.

28 Tí pja mʉ cahmariro seheta “Ã waharohca”, mʉ niriro seheta yoahre
tina. Mʉmasia mehne ã ni yahuhamʉhʉ.

29 Ã jicʉ mipʉre sã pʉhtoro, tina sãre purĩno mehne mʉ jia tiare ti yahu
namo dutierachʉ wacũ payoga mʉhʉ. Sãre mʉ cahamacare cuiro marieno
mʉ buheare yahuchʉ yoaga sãre.

30 Mʉhʉ mʉ tuaa mehne dohatiinare noaina yoaga. Ã jicʉ mʉ buheare
cuiro marieno yahu dutiga sãre. Ã yoa Jesu noariro mʉ cahamacʉno to tuaa
mehneyoañomasichʉyoaga sãre. Ã jicʉdohatiinarenoaina sãwahadutichʉ
to tuaamehne yoadohoga sãre —ni siniha tina Cohamacʉre.

31 Ti ã ni siniri baharo, ti cahmachuri wʉhʉ ñuhmi mʉaa wahaha. To
ã ñuhmichʉta Espíritu Santo to tuaa mehne wacũ tua namoina wahachʉ
yoaha tinare. Tinare ãwahachʉ Espíritu Santo to dutiriro seheta yoaa, cuiro
marieno Cohamacʉ yare yahu namoha tjoa tina.

Jesu yaina ti yare tju waa tiha
32-33Ã jia Cohamacʉ to tuaamehne tina Jesu to cũrina õ sehe ni yahua tiha

masare: “Jesu yariariro to masarire sã ñʉhi”, ni yahua tiha tina masare. Ã
jiro tinare jipihtinare Cohamacʉ noano yoadohorucua tiha. Ã yoa Jesure
wacũ tuaina payʉ jia, tina cʉ̃no potori tʉhotuina jia tiha. Ã jia tina ti yare
ti cjʉaare “Yʉ ya dihta jira”, ne niera tiha. Tina jipihtina ti yare paye baro
maerainare tinamehnemacainare tju waa tiha.

34Ã jia tina mehne macaina pjacʉoina mariea tiha. Tina mehne macaina
yahpari cjʉaina, wʉhʉse cjʉaina ti yare duaa tiha.

35Ãduaa ti wapa narire tina na ta, Jesu to cũrinarewaa tiha. Ã jia tina sehe
tíre tinamehnemacainare tju waa tiha. Jipihtina cjʉaerainare tju waa tiha.

36Tí pjare cʉ̃iro tina mehne macariro José wama tiriro jiha. Jesu to cũrina
Josére Bernabé ni wama pisuha. To wama Bernabé “Masare wahchechʉ
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yoariro jira”, nia nina. Tiro Leví ya curua macariro Chipre nʉco macariro
jiha.

37Ã jiro tiro yahpare cjʉariro jiro tíre duaha. Ã duaro to wapa narire Jesu
to cũrinarewaha tiro painare witi dutiro.

5
Anania to namono Safiramehnemahñoha

1 Paina cʉ̃hʉ Bernabé yoaro sehe yoaa timaha. Tina Anania wama tiriro,
to namono Safira wama tiricoro jiha. Ti ya yahpare duaha tiro.

2Ãduaparota tiro towapatarire to basi naha. To namono cʉ̃hʉ to ã yoarire
masiha. Ã jiro tiwapataa ti dʉharirena ta, Jesu to cũrinarewahaAnania sehe.
Ã waro “Wa pahñoi nija”, nimaha tiro.

3To ã yoachʉ ñʉno Pedro tirore õ sehe ni yahuha:
—Anania, watĩnomʉhʉre mahño dutiri jire Espíritu Santore. Ã jicʉmʉ ya

yahpare dua, mʉwapatarire mʉ basi nari jire mʉhʉ.
4 Mʉ duahto pano mʉ ya yahpa jihre. Ã jiro mʉ duari baharo mʉ ya

wapataa jihre. ¿Ã yoacʉ dohse jiro baro ã mahñorimʉhʉ? Mʉhʉ sã dihtare
mahñoerare. Cohamacʉ cʉ̃hʉre mahñohremʉhʉ —niha Pedro tirore.

5 To ã nichʉ tʉhorota, Anania sehe doca caha sʉ, yariaa wahaha. Ã jia
jipihtina tiro to ã wahachʉmasia, tuaro cuiha.

6 To yariari baharo wahma yapia ta, to pjacʉre suhtiro cahsaro mehne
wahma, sopacapʉ na wijaa, masa copapʉ cohãnocaha tirore.

7 Ã yoa tia hora baharo Anania mʉnano namono, to yariarire masieraro
Pedro cahapʉ sãaha.

8Ã jiro Pedro ticorore õ sehe niha:
—¿Mʉsa ya yahpare duatjiãhna noho puro wapatari mʉsa? —niha tiro.
Ã jiro ticoro tomanʉnomʉnano to niriro purota, “Tó purotawapatahi sã”,

ni yʉhtimaha ticoro.
9To ã ni yʉhtichʉ tʉhoro Pedro õ sehe ni yahuha ticorore:
—¿Dohse yoana mʉsa cʉ̃no potori Cohamacʉ Espíriture mahño duajari?

“¿Potocãta marine buhiri dahrebocari?” nina. Tʉhoga mipʉre. Mʉ manʉ
cjirore yarina tara. Mʉhʉ cʉ̃hʉre mʉ pjacʉre naa taa nina—niha Pedro.

10Toãniyahuchʉta ticorodocacahasʉ, yariaawahaha. Ã jiawahmayapia
tí wʉhʉre sãa wihi, ticoro pjacʉre na wijaa wahaha. Na wijaa, to manʉno
mʉnano pari wahpa ticoro pjacʉre masa copapʉ cohãha.

11Ã jia Jesu yaina jipihtina paina tíre tʉhoa cui yʉhdʉa wahaha.
Jesu to cũrina Cohamacʉ tuaamehne yoa ñoha

12 Ã yoa masa watoi Jesu to cũrina payʉ tahari Cohamacʉ tuaa mehne
yoa ñoa tiha. Ã yoa tina Salomo wama tiri tahtiapʉ tihamahnoeni tahtiapʉ
cahmachua tiha.

13Ã jia paina Jesu yaina jieraina sehe cui curea, tina cahapʉwahaera tiha.
Ã cuipahta tinare Jesu yaina warore “Noaina jira ahrina”, nia tihamasa.

14Ã jia mʉa, numia payʉ Jesure wacũ tua dʉcaa tiha.
15 Ã jia tina dohatiinare na ta, coma yosaa mehne pjũpaha duhu cũa tiha

mahapʉ tinare. Ã yoaa Pedro tinare to ña payochʉ cahmaha tinare na taina
sehe dohatiina ti noainawahachʉ cahmaa. Tinare to ña payoerachʉ Pedro ti
buimasʉrʉca cũchʉ cahmaha tina. Tí dihtare cahmaa tiha ti noainawahahto
sehe.
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16Ã jia Jerusalẽ cahai jia macari macaina cʉ̃hʉ dohatiinare, watĩa ti sãaina
cʉ̃hʉre na taa tiha. Ti ã na tachʉ tina jipihtina ti pjacʉri noaina wahaha.

Jesu to cũrinare paina ñano yoaa tiha
17 Ti ã yoachʉ ñʉa sacerdotea bui pʉhtoro, tiro mehne macaina mehne

Pedrocʉ̃hʉreñʉ tuhtiha. Sacerdoteapʉhtoromehnemacainasaduceocurua
macaina jiha.

18Ã ñʉ tuhtia tina sua yʉhdʉa Jesu to cũrinare ñaha, peresu yoaha.
19 Ã jiro ñamipʉ Cohamacʉ yairo anjo pjõoha tinare peresui dujiinare. Ã

yoa tinare wijaa ta dutiro õ sehe ni yahuha anjo:
20—Cohamacʉwʉhʉpʉwahaga. Tíwʉhʉpʉ jinaCohamacʉ tomasorireahri

noaa buheare yahugamasare—niha anjo tinare.
21Toãnichʉ tʉhoa, ñamiwacũnu jichʉCohamacʉwʉhʉpʉ sãa,masarebuhea

tiha tina. Tí dachoihta sacerdotea pʉhtoro, tiro mehnemacaina, Israe masa
pʉhtoa mehne cahmachu, Jesu to cũrinare peresupʉ jiinare na ta dutimaha
surara pʉhtoare.

22 Wiho mejeta surara pʉhtoa peresu ti yoari wʉhʉpʉ waha, ñʉmaha.
Tinare bocaeraha. Bocaeraa tjuaa wahaha. Tju sʉ õ sehe ni yahuha ti
pʉhtoare:

23 —Peresupʉ jia pahmari bihaa pahmari jihre. Ã jia tí pahmari cahai ti
peresu yoarinare cohtaina ti ducuchʉ ñʉhi sã. Wiho mejeta pjõo sãa, sã
ñʉchʉ, ti peresu yoarinamariahre—ni yahuha tina.

24Ti ãnichʉ tʉhoa, suraraCohamacʉwʉhʉre cohtainapʉhtoro, sacerdotea
pʉhtoamehne tíre tʉho, cʉaawaha, “¿Dohsewaha sohtori tiahcʉ tina ã yoaa?”
ni tʉhotuha tina.

25Ã jiro tina cahapʉ pairo sʉ, tinare õ sehe ni yahuha:
—Mʉsa peresu yoarina Cohamacʉ wʉhʉpʉ jihre. Ñʉna wahaa wiho. Tí

wʉhʉpʉmasare buhea nihre tina—ni yahuha.
26Toãnichʉ tʉhoro, surarapʉhtoro, to suraramehnewaha, Jesu to cũrinare

pari turi ñaha taha tjoa. Wiho mejeta tinare surara tuhtieraha. Ã jia tinare
cjãborina jipahta, masare cuia cjãeraha tinare. “Ahrinare mari cjãchʉ paina
masa sehe tãamehne docaahcamarine”, ni tʉhotuha tina surara sehe.

27Ã jia tinare na ta, pʉhtoa panoi duhu dapoha tina. Ti ã na wihi dapochʉ
sacerdotea pʉhtoro tinare õ sehe ni tuhtiha:

28—Mʉsare sã tuarodutimahi. “Jesu yarebuhena tjiga”, nimahi sãmʉsare.
Sã ã nipachʉta mʉsa sehe jipihtina Jerusalẽ macainare buhehre mʉsa. Jesu
to yariari buhiri, sãre buhiri tichʉ yoa duana nicamʉsa—niha pʉhtoro sehe.

29 To ã nichʉ tʉhoro Pedro sehe paina Jesu to cũrina mehne õ sehe ni
yʉhtiha:

—Cohamacʉ to dutiri sehere yoa mʉhtanahtja. Ã jina baharo Cohamacʉ
cahmachʉmasa ti dutiare yoanahtja.

30 Cohamacʉ, mari coyea panopʉ macaina pʉhtoro, Jesure masori jire.
Tirota jira mʉsa crusapʉ cjã puha wajã dutiriro.

31 Jesure “Noariro jira”ni, to poto bʉhʉsehei duji dutihre Jesure Cohamacʉ
sehe. Ã jiro Jesu masa pʉhtoro, masare masoriro jiro, Israe masare ti ñaa
yoarire cahyaina ji dutiro, ti ñaa yoari buhirire cohã duara Jesu.

32 Ã jina sã sehe Jesu to yoarire ñʉrina jina tíre yahuja sã. Espíritu Santo
tíre ñʉriro jiro yahura tiro cʉ̃hʉ. Tirore Espíritu Santore Cohamacʉ waroc-
ahre. Jipihtina Cohamacʉ dutiare yoainare tiro Espíritu Santore wahre —ni
yahuha tinare.
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33To ã nichʉ tʉhoa pʉhtoa sehe sua yʉhdʉaha. Ã suaa, tina Jesu to cũrinare
wajã duamaha.

34Wihomejeta Gamalie, fariseo curuamacariro tói jiro tinarewajã dutiro
taro nieraha. Tiro pʉhtoa mehne macariro, dutiare buheriro to jichʉ, masa
tirore ño payoa tiha. Tiro Jesu to cũrinaremahanocã cohta dutiro pa sehepʉ
tinare naa wahcã dutiha surarare.

35Ti ã naari baharo tiro õ sehe ni yahuhamasare:
—Mʉsa Israe masa, ahrinare mʉsa yoahtire noano tʉhotuga “Mʉsapʉ

wajãri”, nina.
36 Wacũga Teuda cjirore. Tiro to basi “Masare yʉhdʉrʉcariro jija yʉhʉ”,

nire masare. To ã yoachʉ ñʉa, masa payʉ cuatro cientos masa tiro mehne
macaina tjuare. Baharo paina sehe tirore wajãri jire. To buheare buherina
cjiri sehe waha sitea wahari jire. Ã jia tina cjiri mipʉre mariahna.

37 Baharo masare ti quihõri pja jichʉ Galilea macariro Juda wama tiriro
cjiro masare to buhechʉ tiro mehne masa payʉ tjuare. Tiro cʉ̃hʉ yariaa
wahari jire. Ã yoa to yaina jipihtina waha sitea wahari jire.

38 Ã nicʉ mʉsare mipʉ ahrire nii nija. Ã ñʉnocahga ahrinare Jesu yare
yahuinare. Ã yoa ahri buhea, ahrina ti ya buhea Cohamacʉ ya buhea jieraa,
pihtia wahaahca Teuda cʉ̃hʉ ti ya buhea ti pihtiriro seheta.

39 Wiho mejeta ahri Cohamacʉ ya buhea jia, ne pihtisi. Ahri buhea
Cohamacʉ ya jichʉ ne ahrire butichʉ yoa masierara mʉsa. Mʉsa ahrire bu-
tichʉyoaduanaCohamacʉmehne cahmachenanibocamʉsa—nihaGamalie
tinare.

40 To ã ni yahuchʉ tʉhoa, “Potocã tjira”, ni tʉhotuha masa. Ã jia tina Jesu
to cũrinare pjiroca, ti wihichʉ ñʉa, tinare tjanaha. “Jesu yare buhe namoena
tjiga mʉsa”, ni tuhsʉ, tinare waha dutiha.

41 Ti ã waha dutichʉ tʉhoa tina pʉhtoa cahapʉ jirina cjiri wahaa wahaha.
Jesu yare ti yoari buhiri ñano yʉhdʉa tuaro wahcheha Jesu to cũrina.

42Ã jia dachoripe Cohamacʉwʉhʉ cahai jia waparihi, ti ya wʉhʉsei Cristo
yare buhea, yahua tiha tina.

6
Siete yoadohoinare beseha Jesu yaina

1 Tí dachorire Jesu yaina payʉ wahaha. Wiho mejeta ti ã waharo wato,
cʉ̃ curua macaina judio masa jipahta, pa sehepʉ masa bajuaina griego ya
durucuina jiha. Ã jia tina tóitamasa bajuaina hebreo ya durucuinare õ sehe
ni tʉhotu, nureha: “Dachoripe masare yoadohoare ti witichʉ, mari griego
ya durucuina wapewahya numia sehere daacã waro wara”, ni tʉhotu, nure
cohtaha.

2 Ti ã nurechʉ masia, Jesu cũrina, doce jiina sehe jipihtina Jesu yainare ti
cahapʉ pjiroca, õ sehe ni yahuha tinare:

—Sã Cohamacʉ yare buheina jija. Tíre duhu, masare yoadohoare witibo-
rina sã jirucuchʉ tó wahaerara.

3 Mʉsa sã coyea, siete mʉare, paina noaina ti niinare Espíritu Santo to
dutirire yoainare, noano tʉhomasiinaremacaga. Tinare ahri dahraare cũga
mʉsa.

4Wiho mejeta sã sehe dachoripe Cohamacʉre sini mʉja, Cohamacʉ yare
painare buhenahca—ni yahuha tina Jesu to cũrina.

5Tiãnichʉ tʉhoa, “Jai. Ãtayoajihna”, niha tina jipihtina Jesuyaina. Baharo
Estebãre Cristore wacũ tuarirore, Espíritu Santo to dutiare yoarirore beseha
tina. Ã jichʉ Felipere, Prócorore, Nicanore, Timore, Parmenare, Nicola



HECHOS 6:6 263 HECHOS 7:5

cʉ̃hʉre Jesu yainare yoadohohtinare beseha tina. Nicola sehe Antioquía
macariro, judio masʉno jierariro, judio masa ya buheare cahmano, tina
mehne sãariro jiha.

6Tinare bese tuhsʉ, ti beserinare Jesu cũrina cahai na wihiha tina. Ti ã na
wihichʉñʉa, tina Jesu cũrina sehe tinareCohamacʉre sini payo tuhsʉ, ti dapu
poca bui ti wamomacarine duhu payoha.

7Ã yoa Jesu yaina painapʉre Cohamacʉ yare yahu site pahñoawahaha. Ã
jia Jerusalẽpʉ jiina paina Jesu yaina payʉ waha namoha. Sacerdotea cʉ̃hʉ
payʉ Jesu yaina wahaha.

Paina Estebãre ñahaha
8Ã yoa cʉ̃iro masare yoadohoare witi cohtariro Estebã sehe Cohamacʉ to

noano yoariro ji, Cohamacʉ tuaare cjʉariro jiha. Ã jiro tiro Cohamacʉ tuaa
mehne yoa ñomʉjahamasa ti ñʉrocaroi.

9 Wiho mejeta judio masa buheri wʉhʉ macaina tirore ñʉ tuhti, to
yahuchʉ, tirore soro ni cohtaha. Tina soro ni cohtaina “Cahamaca ji,
wijarina cjiri”, wama tiri curua macaina sehe jiha. Ã jia Cirene macaina,
Alejandríamacaina, Cilicia macaina, ã jichʉ Asia macaina cʉ̃hʉ jiha tina.

10 Tirore soro ni cohtapahta, Espíritu Santo to masia mehne Estebã to du-
rucumihnichʉ, tina to buheare ti dohse soro ni yʉhtiboarewacũ bocaeraha.

11Ti soroni yʉhtiboarewacũbocaeraa, tinapainaremahñodutia,wapaha
tinare. Ti ã mahño dutichʉ õ sehe ni yahusãmaha tina:

—Ahriro Cohamacʉre, ã jichʉMoise cjirore Cohamacʉ to cũri dutia cʉ̃hʉre
to ñano durucuchʉ sã tʉhohi—ni yahusãmaha tinamahñoina Estebãre.

12 Ti ã nichʉ tʉhoa masa, judio masa buheina, bʉcʉna cʉ̃hʉ tiro mehne
suaha. Ã jia tina Estebãre ñaha, ti pʉhtoa cahapʉ naaha tirore.

13-14Ã yoaa tina painaremahño dutiha:
—Ahriro dachoripe Cohamacʉ wʉhʉre, to dutia cʉ̃hʉre ñano durucuriro

jira. Tʉhohi sã tirore to õ sehe nichʉ: “Jesu Nazare macariro Cohamacʉ
wʉhʉre cohã, ã yoa Moise dutiri cjiri, marine to yahu cũri cjirire cohtotaro-
hca”, nihre Estebã sã tʉhochʉ —ni mahño yahusãmaha tina.

15 Ã jia jipihtina tói dujiina Estebãre noano ñʉroca õ, to wʉhdʉare ñʉha
tina. Anjo yoaro sehe bajuha to wʉhdʉa.

7
Estebã Jesu yare yahuha

1Ã yoa sacerdotea bui pʉhtoro õ sehe ni sinitu ñʉha Estebãre:
—¿Ahrina ti nia potocã tjijari? —ni sinitu ñʉha tiro Estebãre.
2To ã nichʉ tʉhoro, Estebã sehe tinare õ sehe ni yʉhtiha:
—Coyea, bʉcʉna sã pʉcʉsʉma tʉhoga. Abrahã mari ñʉchʉ cjiro panopʉ

macariro Mesopotamiapʉ to jisinichʉ, Harãpʉ to jihto pano, Cohamacʉ
tuariro si siteriro sehe tirore Abrahãre bajuaa tiha.

3 Ã bajuaro, Cohamacʉ õ sehe ni yahua tiha tirore: “Mʉ ya yahpare, ã
jichʉ mʉ coyea poto cʉ̃hʉre duhunoca, wahaga. Pa yahpa, yʉ mʉhʉre ñohti
yahpapʉre wahaga”, nia tiha Cohamacʉ Abrahãre.

4 To ã nichʉ tʉhoro Abrahã cʉ̃hʉ Caldea yahpai jiina wijaa, Harãpʉ sʉ,
jisinia tiha. Abrahã pʉcʉro to yariari baharo, tiro cʉ̃hʉ tí macai wijaa, ahri
yahpa, mipʉmʉsa jiri yahpapʉ Cohamacʉ yoadohoromehne taa tiha.

5 Cohamacʉ Abrahãre õpʉ sʉho na taparota, tirore dói “Ahri yahpa pʉro
jiga”, ni cũerasinia tiha. Ne mahanocã ahri yahpare, “Pʉ tiga mʉhʉ”, ni
dutierasinia tiha tiro. Wiho mejeta Abrahã pohna marieriro to jipachʉta,
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Cohamacʉ sehe tirore õ sehe ni yahu mʉhtaa tiha. “Mʉhʉre ã jichʉ mʉ
panamana, pa tjuru macainapʉ cʉ̃hʉre ahri yahpare waihtja”, nia tiha
Cohamacʉ Abrahãre.

6 Ã ninota õ sehe ni yahu namoa tiha Cohamacʉ. “Mʉ panamana pa
tjuru macaina pa yahpapʉ waha, tópʉ paina cahapʉ jia, ti cahamaca jiahca
tina. Tuhsʉ, cuatro cientos cʉhmari waro tó macaina ñano yoapeahca mʉ
panamanare.

7 Ã jicʉ tó macainare ti ã yoari buhiri buhiri dahreihtja yʉhʉ. Yʉ ã yoari
baharo mʉ panamana ji turiaina ahri yahpapʉ wihi, yʉhʉre ño payohtina
jiahca tina”, nia tiha Cohamacʉ Abrahãre.

8 To ã ni yahu cũare ti noano wacũrucuhto sehe, õ sehe yoa turia wahcã
dutiha tirore. Mʉno pjacʉre mahanocã cahsarocãre yihso na dutia tiha
tirore. Ã jiro ocho dachori tomacʉno Isaare to pohna tiri baharo,mahanocã
cahsarocãre yihso naa tiha tiro Isaa pjacʉre. Baharo Isaa Jacobore pohna
ti, to pjacʉ cʉ̃hʉre mahanocã cahsarocãre yihso naa tiha. Baharo Jacobo
cʉ̃hʉ doce to pohnare ã dihta yoaa tiha ti pjacʉrire. Tina docemʉa sehe tópe
curuari, mari masa curuari dahpotomacaina cjihti jia tiha.

9 ’Ã yoa baharo, tina Jacobo pohna, mari ñʉchʉsʉma cjiri, ti bahʉro Josére
pahsu tia, paina ti cahamacʉno cjihtore duanocaa tiha Egiptopʉwahainare.
Ti ã yoapachʉta, Cohamacʉ Josére yoadohoa tiha.

10 Jipihti tí to ñano yʉhdʉare Cohamacʉ tirore noano yʉhdʉchʉ yoaa tiha.
Cohamacʉ tirore noano tʉhomasichʉ yoaa tiha. Ã yoa faraõ Egiptomacaina
pʉhtoro sehere Josére ñʉ ji coachʉ yoaa tiha. Ã jiro faraõ sehe Josére pʉhto
sõa tiha, tiro mehne masare dutihtiro cjihtore. Tirore faraõ ya wʉhʉ cʉ̃hʉre
pʉhtoro cũa tiha.

11 ’Ã yoa tí pjapʉre Egiptopʉ, Canaapʉ cʉ̃hʉre paró ne coro taeraa, yahpa
sehe wʉaa sãawahaa tiha. To ã wʉa sãawahachʉ, masa ti toamari cʉ̃hʉ ñai
pihtia wahaa tiha. Ã jia mari ñʉchʉsʉma cjiri ñano yʉhdʉa, ti chʉboare ne
bocaeraa tiha.

12Wiho mejeta Egiptopʉ “Trigo jiyuhca”, ti nichʉ tʉhoro, Jacobo sehe to
pohnare, mari ñʉchʉsʉma cjirire tópʉ coã warocaa tiha.

13 Baharo pari turi to warocarina cjiri Egiptopʉ ti sʉchʉ tjoa, José to
wahmisʉmare “Mʉsa bahʉta jija yʉhʉ”, ni yahu, tinare masichʉ yoaa tiha.
Tí pja pʉhtoro faraõ sehe José coyeare coã ñʉno nia tiha.

14 Baharo José to wahmisʉmare, ti pʉcʉro Jacobore, ã jichʉ jipihtina ti
coyea cʉ̃hʉre cahmarocaa tiha. To coyea setenta y cincomasa jia tiha.

15 To macʉno to pjirocachʉ tʉhoro Jacobo cjiro wahaa tiha Egiptopʉ to
macʉno cahapʉ. To macʉno cahapʉ jiro, tiro yariaa wahaa tiha. Ã yoa to
pohna, mari ñʉchʉsʉma cjiri cʉ̃hʉ tópʉ yaria pihtia wahaa tiha.

16 Tina ti yariari baharo, ti coyea ti pjacʉri cjirire Siquẽ wama tiropʉ naa
tiha. Tópʉ na sʉ, tãa coparipʉ Abrahã Hamor pohnare niñeru mehne to
nuchʉri yahpapʉ tina ti pjacʉri cjirire cũa tiha.

17 ’ÃyoaCohamacʉAbrahãre “Canaayahparewaihtjamʉhʉre”, to ni cũriro
cjiro mʉ sʉro cahachʉ, Abrahã panamana, Israe masa, Egiptoi jisinia payʉ
wahaa tiha.

18 Ti ã payʉwahari baharo, pairo faraõ, Egipto masa pʉhtoro José cjirore
masierariro sãa tiha.

19Tiro mari coyeare mahño, ñano yoa, ti pohnare mʉa pohnare wajã dua,
cohãnoca dutia tiha tinacãre. Wahma bajuainacãre cohã dutia tiha “Tinacã
yariajaro”, nino.
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20 To ã yoaro watoi Moise cjihto sehe masa bajuaa tiha. Tirocã noariro,
Cohamacʉ to noano ñʉ jicoariro jia tiha. Tia sʉ̃ waro to pʉcʉsʉma tirocãre
noano ñʉwihboa tiha.

21 Ã jiro Moisere nʉo namo masieraa, diapʉ tirocãre pʉhʉroi comape
mehne ti bihari pʉhʉroi poho bʉroha. Ti ã yoachʉ faraõ macono tirocãre ñʉ
boca, namaja, to macʉnore yoaro seheta cjʉaa tiha tirocãre.

22 Ã jia tina Egipto macaina, noano masiina ya jipihtiare Moisere buhe
bʉcʉoa tiha. Baharo, ne cuiro marieno durucuriro, pʉhtoa jia tia cʉ̃hʉre
mihni yʉhdʉrʉcʉ sʉriro wahaa tihaMoise.

23 ’Ã yoa tiro cuarenta cʉhmari cjʉaro to coyea Israe masare ñʉ duaro ti
cahapʉ ñʉnowahaa tiha.

24 Tópʉ ñʉno sʉro, Egipto macariro cʉ̃iro Moise coyeirore to ñano yoachʉ
ñʉa tiha. Tiro to ñano yoaborirore dʉcata duaro, Egipto macariro sehere
wajã cohãnocaa tiha.

25Ãwajã cohãno,Moise õ sehe ni tʉhotua timaha. “Yʉ coyea ti coyeirore yʉ
yoadohochʉ ñʉa ‘Cohamacʉ marine noano yʉhdʉchʉ yoa dutiro warocare
ahrirore’, ni tʉhotuahca yʉ coyea”, ni tʉhotua timaha Moise. Wiho mejeta
tina sehe ne ã ni tʉhotueraa tiha.

26 Pa dachoi Moise to coyeare pʉaro ti basi cahmacheinare boca sʉa tiha.
Ã boca sʉro, tinare yahu duaro tinare õ sehe ni yahua timaha: “¿Mʉsa basi
jipanahta cahmachejari mʉsa?” ni yahua timahaMoise tinare.

27 To ã ni yahuchʉ tʉhoro, cʉ̃iro to coyeirore ñano yoariro sehe Moisere
tjurocaa tiha. “Mʉhʉ sã pʉhtoro jierara. Sãre yahuboriro jieraramʉhʉ.

28 ¿Canʉre Egipto macarirore mʉ wajãriro seheta yʉhʉ cʉ̃hʉre wajã duacʉ
nijari mʉhʉ?” nia tiha tiro Moisere.

29To ã nichʉMoise tʉho cʉaawaha,mʉrocaa duhtiwahcã,Madiã yahpapʉ
wahaa wahaa tiha. Tópʉre pa sehe macariro jiparota, numino boca, pʉaro
pohna tia tiha.

30 ’Ã yoa Moise cuarenta cʉhmari waro tói to jiri baharo, Sinaí wama
tidʉ tʉ̃cʉ cahai masa marienopʉ to jichʉ anjo tirore bajuaa tiha. Anjo sehe
mahadʉcã jʉ̃ri picha pohnai bajuaa tiha.

31 Tʉ yucʉcʉcãpʉ to jʉ̃rucuchʉ ñʉno, Moise ñʉ cʉaa wahaa tiha. Tí
pichacare cahacã noano to ñʉ wahcãchʉ waroi Cohamacʉ to durucuchʉ
tʉhoa tiha.

32“Cohamacʉ jija yʉhʉ. Mʉñʉchʉsʉmacjiri, Abrahãcjiro, Isaa cjiro, Jacobo
cjiro ti ñopayoriro jija”, nia tiha CohamacʉMoisere. To ã nichʉ tʉhoroMoise
sehe tetere, ne ñʉwahcõeraa tiha.

33 Cohamacʉ õ sehe ni durucu namoa tiha tirore. “Yʉhʉ ñaamarieriro yʉ
õi jiro wato, mʉ ducuri yahpa sehe wiho jiri yahpa jierara. Ã jicʉmʉ dahpo
suhtire tjuwe cũga.

34 Ã yoa yʉ yaina masa Egiptopʉ ti ñano yʉhdʉchʉ ñʉja. Ti tiichʉ tʉhoja.
Ã jicʉ õpʉre wihija yʉhʉ, tinare yʉhdʉ witichʉ yoai tai. Ti ã wahachʉ, ñʉcʉ
wahagamʉhʉ cʉ̃hʉ. Egiptopʉmʉhʉrewarocaihtja. Tinare nawioi wahaga”,
nia tiha CohamacʉMoisere.

35 ’Tó panopʉ tina sehe mari coyea, Israe masa Moisere cahmaeraa tiha.
“Mʉhʉ sã pʉhtoro jierara. Mʉhʉ sãre yoadohoboriro jierara”, ni tuhtia tiha
tina tirore. Wiho mejeta baharo, Cohamacʉ ti ã niriro cjirore Egiptopʉ
warocaa tiha, mari coyea Israe masare yʉhdʉ witichʉ yoahtiro, ã jichʉ ti
pʉhtoro jihtiro cjihtore. Ãyoaanjo, tirore jʉ̃dʉpʉbajuariro sehe toãyoahtire
yahua tiha tirore.
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36 Moise jia tiha mari coyea, Israe masare Egiptopʉ jiinare na wioriro.
Tinare na wioro, Egiptopʉ Cohamacʉ tuaa mehne tiro sehe yoa ño dʉcaa
tiha tópʉ jiinare. Pjiri ma sohãrimapʉ ãta yoa ñoa tiha tjoa. Baharopʉmasa
marienopʉ cʉ̃hʉre cuarenta cʉhmari waro Cohamacʉ tuaa mehne yoa ño
mʉjaa tiha tiro to masare.

37Ã yoa Moise cjiro jia tiha mari coyea, Israe masare õ sehe ni yahuriro:
“Cohamacʉ cʉ̃iro mʉsa coyeiro, to yare yahu mʉhtahtiro, yʉ yoaro sehe
jirirore warocarohcamʉsare”, nia tihaMoise tinare.

38Moise masa marienopʉ mari coyea Israe masa mehne jia tiha. Tuhsʉ,
Sinaí wama tidʉ tʉ̃cʉpʉ ti cahmachuchʉ tirore yahuriro anjomehne jia tiha.
Ã yoa mari ñʉchʉsʉma panopʉmacaina cjiri mehne jia tiha tiro. Cohamacʉ
to dutiare cũriro jia tiha Moise.

39-40 ’Ã jia tí dutiare tʉ̃cʉi Moisere to cũno watoi mari ñʉchʉsʉma cjiri
Egiptopʉ tjua duaa Moisere yʉhdʉrʉcaa tiha. Tina tirore cahmaeraa tiha.
Ã cahmaeraa tina Moise cjiro wahminore Aarõ wama tiriro cjirore õ sehe
nia tiha: “Paina cohamanare yoaga mari yaina cjihti. Tina mari wahahti
maharemarine sʉhonaahca. ¿WihomejetamarineEgiptopʉ jiinarena tariro
Moise dohse wahari tiro? Masieraja sã”, nia tiha tina.

41Ã jia tí dachorire tina wachʉmasʉre urumehne yoaa tiha. Ã yoa tuhsʉ,
tinawahiquinarewajã, ti yoariro cjiro cahai na ta, ño payoa tiha tirore. Ã jia
tina ti yoariro cjirore wachʉre ñʉ, wahche, bose nʉmʉ yoaa tiha.

42 Wachʉre ti ño payochʉ ñʉno, Cohamacʉ tinare cohã wahcãa wahaa
timaha. “Yʉhʉre cohã, mʉanopʉ bajuaa, sʉ̃ dacho macariro, sʉ̃ ñami
macariro, ã yoa ñahpichoha poca cʉ̃hʉre ño payowahnojaro”, nino cohã
wahcãawahaa timaha. Cohamacʉ yare yahumʉhtaina cjiri ã ni joaa tiha:
“Mʉsa Israe masa, yʉhʉre nu ñano yoare.
Masa marienopʉ cuarenta cʉhmari waro jina wahiquinare mʉsa wajãinare

mʉsa wajã, jʉ̃ wa mʉopanahta, yʉhʉre mʉsa ño payoboriro seheta
yoamaremʉsa.

Wihomejeta yʉhʉ sehere mʉsa ño payoerare.
43Ã jina mʉsa Molo wama tiri masʉre ño payoina jiina, tí masʉre ño payori

wʉhʉre cjʉaremʉsa.
Ãyoapairo cohamacʉñahpichohacaRefãwama tiria tomasʉremʉsayoariare

mʉsa cjʉare tjoa.
Tí masʉrinemʉsa yoarire mʉsa ño payore.
Mʉsa ã yoari buhiri mʉsare Babilonia sie sehepʉ cohãrocaihtja yʉhʉ”,
ni yahu joaa tiha Cohamacʉ yare yahumʉhtaina cjiri.

44 ’Ã jiamasamarienopʉCohamacʉmasamehne to jiriwʉhʉrewahiquina
cahsari mehne ti yoari wʉhʉre cjʉaa tiha mari ñʉchʉsʉma cjiri panopʉ
macaina. Tí wʉhʉ Cohamacʉ masa mehne to durucuri wʉhʉ jia tiha. Tí
wʉhʉpʉ Cohamacʉ dutia to joaa pjĩni tãa pjĩni jia tiha. Tí wʉhʉre Cohamacʉ
Moisere to ñoriro seheta, “Õ sehe yoaga”, to ni yoa dutiriro seheta yoaa, tí
wʉhʉre cjʉaa tiha tina.

45Ã yoa ti panamanapʉ cʉ̃hʉ cjʉa turia nʉnʉ tia tiha tí wʉhʉre, wahiquina
cahsari mehne ti yoari wʉhʉre. Baharo mari ñʉchʉsʉma cjiri Josué mehne
Cohamacʉ mari coyea Israe masare to cũhti yahpapʉre, ahri yahpapʉre pʉ
tia taha. Ti pʉ tia tachʉ ahri yahpai ji mʉhtaina cjirire Cohamacʉ cohãnocaa
tiha. Tí pjare Cohamacʉre ti ño payori wʉhʉre na taa, cjʉaa tiha tina ahri
yahpapʉ, mipʉre mari jiri yahpapʉ. Pʉ Davi cjiro to jiri tjurupʉ cjʉa batoa
tiha tí wʉhʉre.
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46Tiro Davi cjiro sehe Cohamacʉrewahchechʉ yoariro jia tiha. Cohamacʉ
ya wʉhʉ cjihtore pa wʉhʉ tiro yoa duaro, sinia timaha Cohamacʉre.

47To ã sinipachʉta Salomopʉ Cohamacʉ ya wʉhʉ sehere yoaa tiha.
48 To ã yoapachʉta Cohamacʉ Jipihtina Bui Jiriro sehe masa ti yoari

wʉhʉpʉre jierara. Õ sehe nia tiha Cohamacʉ yare yahumʉhtariro cjiro:
49 “ ‘Mʉano yʉ dujiro jira.
Tói dujicʉ dutija yʉhʉ.
Ã jiro yahpa sehe yʉ dahporire duhu payoro yoaro sehe jira.
Yʉhʉ tua yʉhdʉariro jija.
Yʉ ya wʉhʉ cjihtore yoamasieraramʉsa.
Cohamacʉ yʉ jichʉ yʉ jihti wʉhʉre mʉsa yoamasierara.
50Yʉ basi ahri yahpare jipihtiro yoahi yʉhʉ’, ni durucua tiha Cohamacʉ”,
ni joaa tiha Cohamacʉ yare yahumʉhtariro cjiro.

51 ’Mʉsa Cohamacʉ yare tʉhopanahta, tirore yʉhti duaerara. Cohamacʉre
masieraina yoaro sehe tʉhotuina baro jiramʉsa. Espíritu Santore yʉhdʉrʉca
yʉhdʉara mʉsa. Mʉsa ñʉchʉsʉma cjiri ti yoariro cjiro seheta yoara mʉsa
cʉ̃hʉ.

52Mʉsa ñʉchʉsʉma cjiri jipihtina Cohamacʉ yare yahu mʉhtaina cjirire
ñano yoaa tiha. Tina Cohamacʉ yare yahu mʉhtaina cjiri “Baharo cʉ̃iro
ñaa buhiri Marieriro tarohca”, ti ni yahu quihõ mʉhtachʉ tʉhoa, mʉsa
ñʉchʉsʉma cjiri sehe tinare wajãa tiha. Ã yoa mipʉ cʉ̃hʉre tiro “Ñaa buhiri
Marieriro”, tópanopʉ ti niyuriro seheõpʉ towihichʉ, “Mʉhʉmehnemacaina
jija”, ni ji mahño, tirore wajãhre.

53 Cohamacʉ dutiare anjoa sehe yahu turia timaha mʉsare. Ti ã yahu
turiachʉ mʉsa tí dutiare cjʉamaha. Wiho mejeta tí dutiare yʉhdʉrʉcara
mʉsa—niha Estebã.

Tina Estebãre tãa pocamehne docawajãha
54To ã nichʉ tʉhoa tina sehe tuaro suaha. Ã tuaro suaa, cuaina wahaha.
55Ti ã suapachʉta Estebã sehe Espíritu Santo mehne wacũ tuariro to tuaa

mehnemʉanopʉ ñʉrocamʉo, Cohamacʉ si siteare ñʉha. Ã yoaro Cohamacʉ
poto bʉhʉsehei Jesu to ducuchʉ cʉ̃hʉre ñʉha tiro.

56Ã ñʉrocamʉono, õ sehe niha:
—Ñʉ mʉoga mʉsa. Mʉanopʉ mahanocã to tjuwe mʉachʉ, Jesu Cohamacʉ

towarocariro Cohamacʉ poto bʉhʉsehei to ducuchʉ ñʉja yʉhʉ —niha Estebã
tinare.

57Toãnichʉ tʉhoata tina tuaro sañurucu, ti cahmocoparire bihanoca, cʉ̃no
potori tiro cahapʉmʉroca wahcã, tirore ñahaha.

58Ñaha tuhsʉ, tirorenawahcã, tímacadʉhtʉ cahapʉ cohãha tirore. Ã jia tãa
poca mehne doca wajãha tirore. Ti ã wajãhto pano tirore yahusãrina tirore
tãa poca mehne docahtina ti bui sãa suhtire tjuwe na, wahmʉnore Saulo
wama tirirore ti suhtire cjʉabasa dutiha.

59Estebãre ti tãa docaro watoi, sinino sehe õ sehe niha tiro:
—Jesu, yʉ pʉhtoro yʉ catiare naga—niha tiro.
60Ni tuhsʉ, tiro na tuhcua caha sʉ, õ sehe ni tuaro sañurucuha:
—Pʉhtoro Jesu, ahrina mipʉ yʉhʉre ti wajãri buhiri tinare buhiri dahrei

tjia—ni sañurucuha Estebã.
Ã ni sañurucu batoarota, yariaa wahaha tiro.

8
Saulo Jesu yainare ñano yoaha
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1Estebã to ã yariachʉ ñʉno, “Noana”, niha Saulo sehe.
Tí dachoreta Jesu yainare Jerusalẽ macainare ñano yoa dʉcaha Saulo

mehne macaina sehe. Ti ã yoa dʉcachʉ Jesu yaina Judea yahpapʉ, Samaria
yahpapʉ yoaropʉ duhti site wahcãawahaha. Ti pʉhtoa, Jesu to cũrina dihta
wahaeraha.

2 Ã yoa paina Cohamacʉre ño payoina Estebã pjacʉ cjirore tãca copapʉ,
duhu sãa, tiro cjirore tuaro tii payoha tiro cjirore tina.

3 Wiho mejeta Saulo sehe Jesu yainare ñabiaro yoaa timaha. Tiro ti
wʉhʉsepʉ sãa,mʉare, numiare ñahawahcã, peresupʉ biha dapoa tiha.

Samariai Jesu yare buheha Felipe
4Ã yoa yoaropʉwaha siteina cjiri nohoi ti waharoi Jesu yare buhea tiha.
5Cʉ̃iro tinamehnemacariro Felipe cʉ̃maca, Samariawama tiri yahpai jiri

macapʉ sʉ, Cristo masare yʉhdoriro ya quitire buheha tí macamacainare.
6To ã buhechʉ, tó macaina sehe tirore tʉho cahmachu, Cohamacʉ to tuaa

mehne to yoa ñochʉ ñʉha tina. Ã jia tina jipihtina cʉ̃no potori to yahuare
noano tʉho nʉnʉa tiha.

7 Payʉmasa watĩa sãanohrina tiro cahai ti wihichʉ ñʉno, watĩa sehere tiro
wijaa dutia tiha masapʉ jirinare. To wijaa dutichʉ, tina watĩa sehe tuaro
sañurucu, wijaa wahaha. Tuhsʉ payʉ pjacʉ bʉhainare, pari yuri tiniina
cʉ̃hʉre pjacʉ noaina wahachʉ yoaa tiha.

8To ã yoa ñochʉ ñʉa tí macamacaina payʉmasa wahchea tiha.
9 Tí pjare Simo wama tiriro tí maca macariro yairo jiha. Ã jiro yaya ti

yoarire yoa ñoa tiha Samaria macainare. To ã yoa ñochʉ ñʉa, tó macaina ñʉ
cʉaa waha, tirore cua pisaro ñʉina jiha.

—Yʉhʉmasi pahñoriro jija—nimaha Simo sehe tinare.
10To ã yoachʉ ñʉamasa sehe õ sehe nia timaha:
—Ahriro Cohamacʉ ya tuaare cjʉariro jira. Cohamacʉ yoaro sehe tuariro

jira —nia timaha tirore masa, pʉhtoa mehne. Tina jipihtina noano tʉho
nʉnʉha tirore.

11Tiro yaya ti yoaamehne yoari pja yoa ñoa tiha tinare. To ã yoa ñochʉñʉa
tina cʉaa wahaha. Ã cʉaa waha, tina tirore ño payoa tiha.

12Wihomejeta ti ã ño payopachʉta Felipe sehe pʉhtoro Cohamacʉ to sʉho
jiare, Jesucristo yare noaa buheare yahuha. To ã yahuchʉ tina tirore noano
tʉhoha. Ti ã noano tʉhochʉ ñʉnomʉare, numia cʉ̃hʉre bautisaha Felipe.

13Ã jiro Simo cʉ̃hʉ Felipere noano tʉhoa tiha. Ã jiro tiro cʉ̃hʉre bautisaha.
To ã yoari baharo Felipe mehne tjuaa tiha tiro. Felipe sehe Cohamacʉ tuaa
mehne to yoa ñochʉ ñʉno Simo ñʉ cʉaa wahaa tiha.

14Ã yoa Samaria yahpamacaina Cohamacʉ yare ti tuaro cahmachʉ tʉhoa
Jerusalẽpʉ jiina tʉhorocaa tiha tinare. Ã ti cahmachʉ tʉhoa Pedrore, João
cʉ̃hʉre warocaa tiha Samaria yahpapʉ.

15 Tópʉ sʉa Pedro cʉ̃hʉ Cohamacʉre siniha: “Ahrina Samaria yahpa
macainamʉhʉre ño payoinaremʉ Espíritu Santo sãajaro”, ni sini payoha tina
Cohamacʉre.

16Tina Samaria yahpamacaina Jesucristo yaina jia to bautisarina jiha. Tí
dihtare masiha tina. Ã jiro Espíritu Santo tinare sãaerasiniha.

17Ã jia Pedro, Joãomehne Samaria yahpa macainare ti wamomacarine ti
dapupoca bui ti duhu payori baharo Espíritu Santo tinare sãari jire.

18 Ã yoa Pedro cʉ̃hʉ ti wamomacari mehne ti duhu payochʉ ñʉha Simo.
Espíritu Santo tinare to sãachʉ cʉ̃hʉre ñʉha tiro. Ã ñʉriro jiro, tí tuaare
cahmano niñerumehne wapa duamaha.
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19Õ sehe nimaha Simo:
—Yʉhʉ cʉ̃hʉre waga ahri tuaare. Yʉhʉ cʉ̃hʉ yʉwamomacari mehne masa

dapupoca bui duhu payoi tai nija Espíritu Santo tinare to sãahto sehe. Ã jicʉ
ahri yʉ yoahti wapare wapa duaja—nimaha Simo tinare.

20To ã nichʉ tʉhoro Pedro õ sehe niha:
—Mʉhʉ niñeru mehne Cohamacʉ ya tuaare mʉ nuchʉ duari buhiri mʉ

niñerumehneta pichacapʉwahaga mʉhʉ. Cohamacʉmʉ tʉhotuare masina.
Mʉhʉ ñariro jisinina.

21Ã jicʉ ahrire sã yoaare yoamasieraramʉhʉ. Ahri mʉ yoaa baro jierara.
22-23 Paina ti cjʉaare ñʉcʉ suariro jira mʉhʉ. Ã jicʉ ñaa yoaare ne duhu

masierara mʉhʉ. Ã jicʉ ahrire mʉ ñaa yoarire cahyaga mʉhʉ. Cohamacʉre
mʉ ñaa tʉhotuare to bohto sehe siniga mʉhʉ. Mʉ ã yoachʉ ñʉno tiro mʉ ñaa
buhirire boboca, pa tehe nino—ni yahuha Pedro tirore.

24To ã nichʉ tʉhoro Simo õ sehe ni yʉhtiha tirore:
—Yʉhʉre sini payoga mʉsa Cohamacʉre mʉ niriro sehe yʉ wahaerahto

sehe. Tí buhiri pichacapʉwaha duaeraja yʉhʉ —niha Simo tirore.
25 Baharo Pedro João mehne Cohamacʉ yare yahuha: “Jesu to masa

mʉjachʉ ñʉhi sã”, ni payʉ Samaria yahpai jia macari macainare noaa bu-
heare buheha. Tinare Cohamacʉ yare buhe tuhsʉ, Jerusalẽpʉ tjuaawahaha.

Felipe Etiopía yahpamacarirore buheha
26Ã yoa Cohamacʉ yairo anjo Felipere õ sehe ni yahuha:
—Mipʉre sur sehepʉ wahaga. Jerusalẽ cahai jiri mahapʉ Gazapʉ wahari

mahapʉ, masamarienopʉ jiri mahapʉwahaga—ni yahuha anjo Felipere.
27 To ã nichʉ tʉhoro tiro sehe tí mahapʉ wahaa tiha. Baharo tí mahapʉ

cʉ̃iro masʉnore piti bocaro taro niha. To piti bocahtiro jiha Etiopía yahpa
macariro pʉhtoro. Tiro numiare cahmaerariro eunuco masʉno jiha. Ã jiro
Candace wama tiricoro Etiopíamacaricoro pʉhtorocoro yare niñerure jipih-
tiare ñʉwihboriro jiha. Wiho jiriro jieraha. Tiro Jerusalẽpʉ Cohamacʉre ño
payoro waha tuhsʉha.

28 To ya macapʉ tunuria mehne tjua taro tiapʉ wahaparota buhero niha.
Cohamacʉ yare yahumʉhtariro Isaia cjiro to joari pũre buhero niha.

29Ã jiro Espíritu sehe Felipere õ sehe ni yahua tiha:
—Siro tunuriapʉwahariro cahapʉwahaga—niha Espíritu tirore.
30To ã nichʉ tʉhoro Felipe sehe tunuria cahapʉmʉroca wahcã, Isaia cjiro

to joarire Etiopía macariro to buhechʉ tʉhoha. Ã tʉhoro Felipe õ sehe ni
sinituha tirore:

—¿Mʉ buheare tʉho ñahajarimʉhʉ? —niha tiro.
31To ã nichʉ tʉhoro Etiopíamacariro õ sehe ni yʉhtiha:
—Pairo yʉhʉre yahuyʉhdoriromariachʉnoanomasieraja yʉhʉ. Õi yʉhʉre

yahu dujii taga yʉ pari wahpa—ni yʉhtiha tiro Felipere.
—Jai—ni nuju sʉha to cahai.
32Ã yoa Cohamacʉ yare Etiopíamacariro to buheri pũ õ sehe niha:

“Ovejare ti ñahawajãriro seheta tiro cʉ̃hʉre ñahawajãahcamasa.
Ã jiro ovejacã to pjoare ti sachʉ to sañurucueraro seheta tiro masʉno cʉ̃hʉ

dihta marieriro jirohca.
33Tirore tina bʉjʉpeahca.
Ã jia tiro to ñano yoaerapachʉta tina sehe ñano yoaahca tirore.
Tiro ahri yahpapʉ to jichʉ tina tirore wajãahca.
Ã jiro tiro pohnamarieriro yariaa waharohca”,
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ni joaha tí pũpʉre.
34Tí pũ to ã ni yahuchʉ ñʉno, Etiopíamacariro õ sehe ni sinituha:
—Yahuga yʉhʉre. ¿Õ sehe Isaia cjiro to niriro diro baro jicari ahriro? ¿Isaia

cjiro to basi yahuro nicari? ¿O pairore yahuro nicari? —ni sinituha Etiopía
macariro.

35 To ã ni sinitu ñʉchʉ tʉhoro Felipe sehe tí pũre ñʉ, Jesu yare yahuha
Etiopíamacarirore.

36Ã yoa tina tia mehne waha, mácapʉ sʉha.
—Ñʉga, õi máca jira. Ahri mácapʉ yʉhʉre bautisaga —niha Etiopía

macariro.
37 [—Jesuremʉ noanowacũ tuachʉ ñʉcʉmʉhʉre bautisaihtja—niha Felipe

tirore.
—Jesure wacũ tuaja yʉhʉ. Tiro Cristo Cohamacʉ macʉno jira. Tíre noano

masija yʉhʉ —niha Etiopíamacariro.]
38 Ã ninota tiro tunuria uturirore yʉsʉo dutiha. Tia to yʉsʉ caha sʉri

baharo wijaaha tina. Wijaa, tí mácapʉ sʉ, ñumurʉcʉ sʉha tina. Tói ñumurʉcʉ
sʉ, Felipe sehe tirore bautisaha.

39 Bautisa tuhsʉ ti maja sʉrʉcʉ sʉchʉ Cohamacʉ to Espíritu Felipere naa
wahaha. To ã wahari baharo Etiopía macariro noano wahcheriro to ya
yahpapʉ tjuaa wahaha. To ã yoari bato tichʉ ne pari turi Felipere ñʉeraha.

40 Ã yoa tuhsʉ Azotopʉ sʉha Felipe sehe. Tuhsʉ, payʉ macarine noaa
buheare buhehamasare. Pʉ Cesareapʉ buhe batoa tiha.

9
Saulo Jesucristore ñʉno tirore wacũ tua dʉcaha
(Hch 22.6-16; 26.12-18)

1 Wiho mejeta tí pjare Saulo Jesu yainare ã ñʉ tuhtirucusinino, “Tinare
wajãihtja” nino, tiro sacerdotea pʉhtoro cahapʉwahaha.

2Tópʉ sʉro tiro joaa pũrine õ sehe ni siniha sacerdotea pʉhtorore:
—Joaapũrinewagayʉhʉreyʉ tuahti pũri cjihtire. Típũripʉmʉwamamʉ joa

payochʉ, yʉhʉ sehe tí pũrimehne, mʉ dutiro mehne Damascopʉwahaihtja.
Tópʉ sʉ, judio masa mari buhea wʉhʉsepʉ Jesu yaina mʉa, numia cʉ̃hʉre
boca sʉcʉ, tinare ñaha dʉhte, õpʉ Jerusalẽpʉ na majare tjuaa taihtja —ni
siniha Saulo sacerdotea pʉhtoare.

3 Ti pũrine na tuhsʉ, tiro waha, Damasco cahai to sʉro cahachʉ waro
mʉanopʉwacũenoca si siteroca boroha tirore.

4Wacũenoca to ã si siteroca borochʉta tiro yahpapʉ bora caha sʉro, õ sehe
ni durucuchʉ tʉhoha:

—Saulo, Saulo, ¿dohseacʉ mʉhʉ yʉhʉre ñano yoajari? Mʉhʉ yʉhʉ mehne
suacʉ yʉhʉre yʉhtieracʉ, mʉ basita ñano yʉhdʉra—nino coa taha.

5—Pʉhtoro, ¿diro baro jijari mʉhʉ? —ni sinitu ñʉha Saulo sehe.
—Yʉhʉta jija Jesu, mʉ ñano yoarucuriro—niha Jesu Saulore.
6 [To ã nichʉ õ sehe ni sinituha Saulo:
—Pʉhtoro, ¿dohse yʉ yoachʉ cahmajari mʉhʉ? —niha Saulo.]
—Wahcãrʉcaga mʉhʉ. Macapʉ wahaga. Tí macapʉmʉ sʉchʉ tó macariro

mʉ yoahtire yahurohcamʉhʉre—niha Jesu Saulore.
7To ã nichʉ Saulo mehne macaina sehe to durucua dihtare tʉhoha. Wiho

mejeta Jesu sehereñʉeraha. To ãwahachʉñʉa, cuia, tinadurucumasieraha.
8Ã jiro Saulo yahpapʉ coãrirowahcãrʉca, to ñʉchʉ to capari bajueraha. Ã

jia tina to wamomacare ñaha, Damascopʉ tʉã wahcãawahaha tirore.



HECHOS 9:9 271 HECHOS 9:24

9Tópʉ sʉro, tiro tia dacho waro ne ñʉera, chʉera, ne sihniera tiha.
10Ã yoa cʉ̃iro Jesu to buheriro Anania wama tiriro Damascoi jiha. Ã jiro

Jesu bajua tiha Ananiare. Ã bajuaro õ sehe ni pisuha tirore:
—Anania, ¿jimajarimʉhʉ? —niha Jesu.
—Jimajã—ni yʉhtiha Anania tirore.
11To ã nichʉ Jesu sehe õ sehe ni yahuha tirore:
—PotoriMahawama tirimahapʉwahaga. Ãwahacʉ Juda yawʉhʉpʉ cʉ̃iro

Tarsomacariro Saulo wama tirirore macaga. Tiro Cohamacʉre sinino nica.
12Tiro cahãnopʉre tirore mʉ yoahtire ño tuhsʉhi yʉhʉ. Õ sehe jiare ñʉhre

tiro: Mʉhʉmʉwamomacarine tiro bui duhu payo, to capari noaa wahachʉ
ñʉhre tiro to cahãnopʉre—niha Jesu Ananiare.

13To ã nichʉ tʉhoro Anania sehe õ sehe ni yʉhtiha:
—Pʉhtoro, tiro mʉ yainare, noainare Jerusalẽ macainare nu ñano yoa

mʉjayuhti. Payʉmasa yʉhʉre ã ni yahure.
14 Ã yoa õ cʉ̃hʉre tiro jipihtina mʉhʉre cahmainare peresu yoaro taro

niyuhti. Sacerdoteapʉhtoa tirore ãyoadutiyuhti—ni yʉhtihaAnania Jesure.
15To ã nichʉ Jesu sehe õ sehe ni yahuha tirore:
—Tiro Saulo sehe yʉ beseriro jira. Tiro yʉ ya buheare judio masa

jierainare, ti pʉhtoare, ã jichʉ Israe masa cʉ̃hʉre buherohca. Ã jicʉwahaga
mʉhʉ.

16 Payʉ tahari yʉ yare yoaro tiro ñano yʉhdʉrohca. Tíre tirore masichʉ
yoaihtja—niha Jesu Ananiare.

17To ãniri baharoAnania sehewaha, sʉ, Saulo to jiriwʉhʉpʉ sãaha. Sãa sʉ,
to wamomacarine Saulo bui duhu payo, õ sehe ni yahuha tirore:

—Coyeiro Saulo, mʉ capari mʉ ñʉhto sehe, Espíritu Santo mʉhʉmehne to
jihto sehe, todutiriro sehetamʉyoahto sehe,maripʉhtoro Jesu sehemahapʉ
mʉhʉre bajuariro yʉhʉre warocahre—ni yahuha Anania Saulore.

18To ã nichʉta to caparirewahi nʉtʉri yoaro sehe bajua to caparipʉwahãa
pahna borachʉñʉha Saulo. To ã ñʉ tuhsʉri baharo towahcãrʉcʉ sʉchʉ pairo
sehe tirore bautisaha.

19Tirore to bautisa tuhsʉchʉ, tiro sehe chʉ, tuariro wahaha.

Saulo Damascoi Jesu yare buhe dʉcaha
Ã yoa Saulo mahaa dachoricã Damascomacaina Jesu yainamehne jiha.
20 Dói tí dachorita tiro judio masa buhea wʉhʉsepʉ sʉ, Jesu Cohamacʉ

macʉno to jiare yahu dʉcahamasare.
21To ã yahuchʉ ñʉa jipihtina tirore tʉhoina cʉaa wahaha.
—Cho, ahriro Jerusalẽpʉre Cohamacʉ yainare Jesure cahmainare ñano

yoariro cjiro jira. Ã yoa tirota jimana õ macaina Jesure cahmaina cʉ̃hʉre
ñaha, dʉhte, sacerdotea pʉhtoare wiaboriro. Ã yoa duaro õpʉre tari jimahre
tiro—nihamasa tirore tʉhoina.

22Wihomejeta Saulo sehe cui tʉhoturomarieno buhemihni wahcãa tiha.
“Ahriro Jesu potocãta Cristo, marine yʉhdohtiro jira”, to ni yahu mihnichʉ,
tó macaina judio masa ti ni yʉhti yʉhdʉrʉcaborirore bocaeraha.

23Ã jia payʉ dachori baharo judio masa tirore wajã duaa, ti basi durucua
tiha.

24Wihomejeta Saulo tirore ti wajã duachʉmasiha to basi. Tina tí macare
sahrĩno tãa mehne ti yoari sahrĩno macaa sopacarire dachopʉre ñamipʉ
cʉ̃hʉre cohtaa tiha tirore wajã duaa.
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25 Ti ã wajã duachʉ ñʉa ñamipʉ Saulo buheina tirore pʉhʉro pjiri pʉhi na
sãa, tí macamacari sahrĩno baharo bʉhʉsehei duhu boroha tirore. Tó sehe ti
yoachʉ yʉhdʉha tiro.

Saulo Jerusalẽi jiha
26 Ã yoa Saulo Jerusalẽpʉ sʉro, tópʉ Jesu yaina mehne tiro ji duamaha.

Wihomejeta tina tirore “Jesu buheriro jierara ahriro” nia, tirore cui niha.
27 Ti ã cuipachʉta Bernabé sehe tirore na wahcãha Jesu to cũrina cahapʉ.

Ã jiro Saulo mahai Jesure to ñʉrire, Jesu Saulore to durucurire, ã jichʉ
Damascopʉ cuiromarieno Jesu yare to buhe dʉcarire yahuha Bernabé sehe.

28 To ã ni yahuri baharo Saulo sehe tina mehne sãano, Jerusalẽpʉ tina
mehne jia tiha.

29 Tiro cuiro marieno judio masare Jesu yare yahu yʉhdʉrʉcaro niha.
Tina judio masa griego masa yare durucuina jiha. Ã yoa Saulo to ã yahu
yʉhdʉrʉcachʉ, tina tirore wajã duamaha.

30 Ti ã wajã duachʉ ñʉa, Saulo mehne macaina Jesu yaina sehe tirore
Cesareapʉ na duhti wahcãa wahaha. Tópʉ tirore sʉho jirucuma Tarsopʉ
warocaha tirore.

31 Ã yoa jipihtiropʉ, Judea yahpapʉ, Galilea yahpapʉ, Samaria yahpapʉ
cʉ̃hʉre Cohamacʉ yaina noano jia tiha. Tí pjare ne masa ñano yoaera tiha
tinare. Ã jia noano buheha tina. Tina Cohamacʉ yare buhe, tirore masi
namo, noano yʉhtia tiha. Ã yoa Cohamacʉre cua pisaro ñʉa tiha. Espíritu
Santo tinare to yoadohochʉ tina sehe payʉwahaa tiha.

Pedro Eneare noariro wahachʉ yoaha
32Ã yoa Pedro jipihtiamacaripʉwaharo, Jesu yaina Lidamacaina cahapʉ

cʉ̃hʉre sʉha tiro.
33Tópʉ sʉro Enea wama tirirore boca sʉha. Enea pjacʉ bʉhariro jiro, ocho

cʉhmari waro ti pũpaha cũriro coãa tiha.
34Ã jiro Pedro sehe tirore õ sehe niha:
—Enea, Jesucristo mʉhʉre noariro wahachʉ yoara. Wahcãrʉcaga. Mʉ

pũpaha coãri cahsarore cahnoga—niha Pedro tirore.
To ã nichʉta tiro wahcãrʉcaha.
35Ã jia jipihtina Lidamacaina, Sarónmacaina tirore ñʉa, tina ti ñaa yoaare

duhu, Jesure wacũ tuaa tiha.

Dorcawama tiricororemasoha Pedro Jesu to tuaamehne
36Ã yoa Jope wama tiri macai Jesure ño payoricoro Tabita wama tiricoro

jiha. To wama Tabita griego ya dʉsero mehne Dorca jira. Ticoro noaare
yoaro payʉwaa tiha pjacʉoinare.

37Ã jiro tí pjare ticoro dohati wahcõ, yariaa wahaa tiha. To yariachʉ ñʉa,
tina ticorore noano cosa, mʉanomacari tahtiapʉ cũa tiha ticorore.

38 Lida wama tiri maca Jope cahai jire. To ã jichʉ Jesu buheina Jope
macaina Pedro Lidapʉ to jichʉ tʉhorocaa tiha. Ã tʉhorocaa, pʉarowarocaha
Pedro cahapʉ. Tiro cahapʉ sʉa Pedrore õ sehe ni yahuha tina:

—Soaromehne sã jiropʉwahaga—ni yahuha tina.
39 Ti ã nichʉ tʉhoro tina mehne wahaa wahaha tiro. Tópʉ tirore ti na

sʉri baharo mʉano macari tahtiapʉ na mʉjaa wahaha tirore. Ã jia jipihtina
wapewahya tiro cahai sʉrʉca, tiia tiha. Tabita tina mehne jisininopʉ payʉ
suhtire yoaa tiha. Ã jia tina to yoari suhti cjirire ñoha Pedrore.



HECHOS 9:40 273 HECHOS 10:15

40 Wiho mejeta Pedro tinare tí tahtiapʉ jiinare wijaa dutiha. Ti wijaari
baharo tiro na tuhcua caha sʉ, Cohamacʉre ticorore sini payoha. Ã jiro to
pjacʉ cjirore majare ñʉ:

—Tabita wahcãga —niha tiro.
To ã nichʉta ticoro sehe ñʉwahcõ, Pedrore ñʉ, wahcã nuju sʉha.
41 To wahcã nuju sʉchʉ ñʉ, tiro to wamomacare ñaha, tʉã wahcõ dapoha

ticorore. Ã jiro tiro tó macainare Jesu yainare, wapewahyare pjiroca,
ticorore catiricorore wiaha tinare.

42 To ã yoari baharo jipihtina Jope macaina tíre masia, payʉ masa Jesure
wacũ tua dʉcaa tiha.

43 Baharo Jopepʉ Simo wahiquina cahsarire cahnoriro mehne payʉ da-
chori Pedro tiro mehne jia tiha.

10
Pedro Corneliore Jesu yare yahu dʉcaha

1 Ti pjare Cesareapʉ cʉ̃iro Cornelio wama tiriro jiha. Tiro cien surara
pʉhtoro jiha. Tina surara sehe ti ya curua Italiano wama tiha.

2 Cornelio to ya wʉhʉ macaina mehne judio masa jieraina jipahta, Co-
hamacʉre ño payoina, cua pisaro ñʉina jiha. Tiro judio masa pjacʉoinare
yoadohoro payʉwaha. Ã yoa dachoripe tiro Cohamacʉre siniha.

3 Cʉ̃ nʉmʉ ñamichahapʉ tres jichʉ Cohamacʉ yairo anjo tirore bajuaha. Ã
bajuaro Cornelio cahapʉ sãaha.

—Cornelio—niha anjo tirore.
4To ã nichʉ tʉhoro Cornelio tirore ñʉ, cuiro õ sehe niha:
—Pʉhtoro, ¿yabare cahmajari mʉhʉ? —niha tiro.
—Masa pjacʉoinaremʉwarire, Cohamacʉremʉ sinirire Cohamacʉ noano

ñʉno nina.
5 Ã jicʉ Jopepʉ mʉ mʉare warocaga. Tópʉ Simo Pedro wama tiriro jira.

Tirore na ta dutiga mʉmʉare.
6Tiro pairo Simowahiquina cahsari cahnoriro cahai, pjirima dʉhtʉ cahai

jiri wʉhʉi jira—niha anjo Corneliore.
7Anjo ã ni tuhsʉ, wijaa wahaha. To wijaari baharo Cornelio pʉaro tirore

dahra cohtainare, ã yoa cʉ̃iro to suraramehnemacarirorepjirocaha. Surara
sehe Cohamacʉre ño payoriro jiro, dachoripe Corneliore yoadohoa tiha.

8Ã jiro Cornelio tinare anjo to yahuri cjirire yahupahño, Jopepʉwarocaha
tinare.

9Ã yoa pa dachoi Jopepʉ ti waharowatoi cohari pja jichʉ Pedro sehewʉhʉ
buipʉ Cohamacʉre sinino wahaha.

10Tomʉja sʉri baharocã tirore jʉca purĩchʉ chʉduaha. Wihomejeta paina
to chʉare ti dahrero watoi, tiro sehe õ sehe bajuachʉ ñʉha.

11Mʉanore parĩmʉachʉ, pjiri cahsaropititia sohtoarire dʉhteri cahsaro to
duji tachʉ ñʉha.

12Tí cahsaro puhichapʉre payʉwahiquina bʉa tiniina, chihchõina,wʉina
peri cʉ̃hʉ jiha.

13Tíre to ñʉri baharo, Pedro durucuro coa tachʉ tʉhoha:
—Pedro, wahcãrʉcaga. Ahrinare wajã chʉga—nino coa taha tirore.
14To ã nipachʉta Pedro õ sehe niha:
—Pʉhtoro, ne tina barore chʉeraja yʉhʉ. Ñainare, Cohamacʉ to chʉ du-

tierainare ne chʉera tihi yʉhʉ —niha Pedro.
15To ã niri baharo Pedro pari turi durucuro coa tachʉ tʉhoha:
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—Cohamacʉ “Noaina jira”, to nirinare “Ñaina jira”, nii tjia mʉhʉ tinare —
nino coa taha Pedrore.

16Ãyoa tia taha ti ã ni durucuri baharo tí cahsaromʉanopʉmʉjaawahaha
tjoa.

17 To ã mʉjaa wahari baharo, Pedro tuaro wacũ “¿Dohse ni duaro nijari ã
bajuaro?” ni tʉhotuha tiro to basi. To ã ni tʉhoturo watoi Cornelio mʉa to
warocaina sehe Simo ya wʉhʉpʉ sʉha. “¿Simo ya wʉhʉ nohopʉ jijari?” ni, ti
sinituri baharo to ya wʉhʉpʉ sʉha tina.

18Sʉ, tina sinituñʉbahrañoha. “¿SimoPedrowama tiriroahriwʉhʉi jijari?”
ni sinitu ñʉha tina.

19Ã jiro Pedro to tʉhoturo watoi Espíritu Santo tirore õ sehe ni yahuha:
—Ñʉga. Tiaromʉamʉhʉre macaa nina.
20 Wahcãrʉcaga. Dujiaga. Tina mehne wahaga. Jiape ni tʉhotuecʉta

wahaga noano mehne. Yʉhʉ sehe tinare õpʉre warocahi —niha Espíritu
Santo Pedrore.

21To ã nichʉ tʉhoro Pedro ti cahapʉ dujia wahaha.
—Ñʉga. Õi jija yʉhʉ mʉsa maca tariro. ¿Dohse yoana tana niri mʉsa yʉ

cahai? —niha Pedro tinare.
22To ã nichʉta tina sehe õ sehe niha:
—Cornelio cien surara pʉhtoro, noaare yoariro, Cohamacʉre cua pisaro

ñʉriro, jipihtina judio masa “Noariro”, ti niriro mʉhʉre pji ta dutiro waroc-
ahre sãre. Cohamacʉ yairo anjo Corneliore mʉhʉre pji dutiyuhti. Õ sehe
niyuhti: “Pedrore mʉwʉhʉpʉ na ta dutiga mʉmʉare. Ã yoa tiro mʉhʉre to
yahuchʉ, noano tʉhoga tirore”, ni pji dutiyuhti anjo Corneliore —ni yahuha
Cornelio Pedrore to pji dutirina sehe.

23Ti ãnichʉPedro sehe tinare sã taduti, chʉawa, to jiriwʉhʉpʉ carĩ dutiha
tinare. Pa dachoi Pedro wahcã, tina mehne wahaa wahaha. Ã yoa paina
Cristo yaina Jopemacaina Pedrore piti ti wahcãha.

24Padachoi tinaCesareapʉ sʉha. Ti sʉhtopanocãCornelio sehe to coyeare,
tiro mehnemacaina cʉ̃hʉre pji cahmachu, Pedrore cohtaa niha.

25Ã jiro Pedro Cornelio yawʉhʉ cahapʉ to tachʉñʉno Cornelio sehe tirore
piti boca wijaa, to dahpori cahai caha sʉha.

26Wihomejeta Pedro tirore na wahcõ õ sehe niha:
—Ducugamʉhʉ. Yʉhʉ cʉ̃hʉmʉ yoaro seheta jiriro jija—niha Pedro tirore.
27To ãni tuhsʉri baharo Cornelio tirore na sãawahaha to yawʉhʉpʉ. Tópʉ

sãa sʉromasa peri tí wʉhʉpʉ cahmachu tirore cohtainare ñʉha Pedro.
28Tinare ñʉno õ sehe ni yahuha tinare:
—Judio masʉno jipaihta pa curua macaina mʉsa mehne jicʉ, mʉsa

wʉhʉsepʉ sãacʉ, judio masa sã dutiare yʉhdʉrʉcai nija yʉhʉ. Tíre noano
masina mʉsa. Wiho mejeta pa curua macainare “Ñaina jira”, yʉhʉre ni
dutierare Cohamacʉ. Tíre ni yahuhre yʉhʉre tiro.

29 To ã nichʉ tʉhocʉ õpʉre mʉsa cahapʉre tahi. Mʉsa yʉhʉre pjirocachʉ
“Newahaeraja”, nierahi. ¿Dohse jiro baro yʉ õpʉ tachʉ cahmarimʉsa? —niha
Pedro tinare.

30To ã nichʉ tʉhoro Cornelio sehe õ sehe niha:
—Pititia dachori wahara, Cohamacʉ yairo anjo yʉhʉre to bajuari baharo.

Tí dachore tres jichʉ, ahri hora waroihta Cohamacʉre yʉ sinino watoi anjo
minoa suhti tiriro yʉ cahai ducuhre.

31 Ã ducuro tiro yʉhʉre õ sehe nihre: “Cornelio, mʉhʉ Cohamacʉre mʉ
sinichʉ tiro tʉhohre. Ã yoa pjacʉoinare ti cahmaare mʉ wachʉ noano
masino, Cohamacʉmʉhʉre yoadohorohca.
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32 Ã jicʉ Jopepʉ mʉ mʉare warocaga, Simore, Pedro wama tirirore mʉ
cahapʉ ti na tahto sehe. Tiro pairo Simo wahiquina cahsari cahnoriro ya
wʉhʉi, pjiri ma dʉhtʉ cahai jiri wʉhʉi jira tiro. Mʉ cahapʉ wihiro mʉhʉre
yahurohca”, ni yahuhre yʉhʉre tiro.

33Toãnichʉ tʉhocʉdóicãtayʉmʉaremʉhʉrena taduticʉwarocahi yʉhʉ. Ã
jicʉnoano yoacʉ tari jiramʉhʉ sã cahapʉre. Ã jina sã jipihtina õreCohamacʉ
to ñʉrocaroi jina nija sã. Jipihtiare Cohamacʉmʉhʉre to yahu dutirore tʉho
duana, cohtahi sã—niha Cornelio Pedrore.

Pedro Jesu yare yahuha
34To ã nichʉ tʉhoro, Pedro õ sehe ni yahuha:
—Mipʉmasija. Potocã tjira. Cohamacʉ cʉ̃no potori noano yoaramarine.
35Ã jiro jipihtia macari macaina Cohamacʉre cua pisaro ti ñʉchʉ, noaare

ti yoachʉ Cohamacʉ sehe tinare ñʉwahchera.
36 Cohamacʉ sã judio masa cahai Jesucristore noaa buheare yahuhtirore

warocare. Masa Cohamacʉ mehne noano ji masica Jesu to yaria masa
mʉjano mehne. Tí buheare mʉsa masina. Jesucristo sehe jipihtina masa
pʉhtoro jira.

37 João bautisariro masare, “Mʉsa ñaa yoari buhiri tiare masiga”, ni yahu,
to bautisari baharo, Galileapʉ noaa buheare Jesu sehe yahu dʉcare. Baharo
Judea yahpapʉ cʉ̃hʉre tí buheare yahu pahñore.

38Ahriro Jesu Nazare macarirore Cohamacʉ sehe to tuaare Espíritu Santo
mehne to yoa masihtire ware Jesure. Ã jiro Jesu noano yoaro wahare.
Ã waharo watĩa sãanohrinare, ñano yʉhdʉinare jipihtinare noaina wahachʉ
yoare. Cohamacʉ Jesumehne jiri jire.

39 Judea yahpai, Jerusalẽ cʉ̃hʉre jipihtia to yoarire sã ñʉhi. Baharo tina
crusapʉ cjã puha wajãhre tirore.

40Wiho mejeta tia dacho wahaboroi Cohamacʉ tirore masori jire. Maso,
Jesure sãre bajuachʉ yoari jire Cohamacʉ.

41Tí pjare Jesure jipihtina ñʉerare. Sã dihtare bajuahre tiro. Cohamacʉ to
cahmainare, Jesure ñʉ, painapʉre yahuhtinare panopʉ sãre beseha. Sã sehe
Jesu to masari baharo tiro mehne chʉ, sihnihi.

42Ã jiro tiro sãre õ sehe ni dutihre. “Masare õ sehe ni yahuga. Yʉhʉ Jesu
jipihtina catiinare, yariaina cjiri cʉ̃hʉre ti ñaa yoari buhiri tiare yahuhtiro
buhiri dahrehtiro yʉ jichʉ yoare yʉhʉre Cohamacʉ. Ã jina tíre masare
yahuga”, ni dutihre Jesu sãre.

43 Dohse jiina baro Jesure ti wacũ tuachʉ ñʉno Cohamacʉ ti ñaa yoari
buhiri tiare borohca. Tíre jipihtina Cohamacʉ yare yahu mʉhtaina cjiri
panopʉmacaina yahuyuha—ni yahuha Pedro.

Judiomasa jierainapʉ cʉ̃hʉre Espíritu Santo sãarʉcʉ sʉawahaha
44Tí jipihtiare toãniyahurowatoi, jipihtina tíre tʉhoinapʉreEspírituSanto

sãarʉcʉ sʉa wahaha.
45-46 Tinapʉre to sãarʉcʉ sʉa wahachʉ, tʉho mahnoeraa dʉseri mehne

wahchea mehne durucu dʉcaha tina. Tí dʉseri mehne Cohamacʉre “Tu-
ariro, noariro jira mʉhʉ”, nia niha. Ti ã nichʉ tʉhoha Pedro mehne tarina
judio masa, Jesu yaina. Ã tʉhoa Espíritu Santo judio masa jierainapʉ cʉ̃hʉre
to sãarʉcʉ sʉ yoadohochʉ ñʉa, judio masa sehe cʉaa wahaha. Ã jiro Pedro õ
sehe ni yahuha judio masare:

47 —Mari yoaro seheta Espíritu Santore cjʉara ahrina cʉ̃hʉ. Ã jina tina
bautisa duaa ti sinichʉ, tinare, dʉcataena tjijihna—niha Pedro tinare.
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48 Ã ni tuhsʉ judio masa jierainare Jesu yaina ti jiare ñohto sehe bautisa
dutiha Pedro. Ti ã yoari baharo “Sã mehne mahaa dachoricã tjuasiniga”,
niha tina Pedro cʉ̃hʉre.

11
Pedro Jerusalẽmacainare Jesu yainare yahuha

1Ã yoa judio masa jieraina cʉ̃hʉ Cohamacʉ yare ti noano cahmachʉ Jesu
to cũrina sehe ti coyea Judeapʉ jiina mehne tʉhorocaha.

2Ã jia Pedro Jerusalẽpʉ to tju sʉchʉ ñʉa judio masa Jesu yaina mahainacã
tirore õ sehe ni tuhtiha:

3—¿Judio masa jierainare dohse jiro baro ñʉi sʉri mʉhʉ? ¿Dohse jiro baro
tinamehne chʉri mʉhʉ? —ni tuhtiha Pedrore tina.

4 Ti ã nichʉ tʉhoro Pedro to yoari cjirire yahu pahñoha tinare. Õ sehe ni
yahuha:

5—Yʉhʉ Jopepʉ jicʉ Cohamacʉre sinii nihi. Ã jiro yʉhʉre õ sehe bajuahre.
Pjiri cahsaro pititia sohtoarire dʉhteri cahsaro mʉanopʉ yʉ cahai to duji
tachʉ ñʉhi.

6 Ã jicʉ tí cahsarore noano ñʉhi “¿Yaba baro tí cahsaropʉre jijari?” nicʉ.
Ã jicʉ ñʉhi tí cahsaropʉre jiinare: Tí cahsaro puhichapʉre payʉwahiquina,
bʉa tiniina, chihchõina,wʉina peri cʉ̃hʉ jire.

7 Ã jicʉ yʉhʉre to durucuchʉ tʉhohi. “Pedro, wahcãrʉcaga. Wajã chʉga
ahrinare”, nino coa tahre yʉhʉre.

8 To ã nichʉ tʉhocʉ õ sehe nihi yʉhʉ: “Pʉhtoro, ne tina barore chʉeraja
yʉhʉ. Ñainare, Cohamacʉ to chʉ dutierainare ne chʉera tihi yʉhʉ”, nihi yʉhʉ.

9 Wiho mejeta mʉanopʉ pari turi yʉhʉre durucuro coa tahre tjoa. “Co-
hamacʉ ‘Noaina jira’ to niinare, ‘Ñaina jira’, nii tjia mʉhʉ”, nino coa tahre
yʉhʉre.

10Ã jiro tia taha sã ã ni durucuri baharo tí cahsaromʉanopʉmʉjahre tjoa.
11 Yʉ ã ñʉno watoi tiaro mʉa sã jiri wʉhʉpʉ sʉri jihre. Tina Cesarea

macariro to warocarina jiri jihre.
12Ã jiro Espíritu Santo sehe yʉhʉre tina mehne waha dutiro, “ ‘Tina ñaina

jira’, nii tjia tinare”, ni yahuhre yʉhʉre tiro. Ã jia ahrina seismehne yʉ coyea
Jesu yainamehne Cesareamacariro ya wʉhʉpʉ sãahi sã.

13Ã jiro tiro sãre õ sehe ni yahuhre: “Anjo yʉwʉhʉi ducuchʉ ñʉhi yʉhʉ. Õ
sehe ni yahuhre yʉhʉre: ‘Jopepʉ Simore Pedro wama tirirore na ta dutiga.

14 Tiro mʉhʉre mʉ coyea mehne mʉsare jipihtinare pichacapʉ wahabo-
rina mʉsa yʉhdʉhtore yahurohca’, nihre anjo yʉhʉre”, ni yahuhre Cesarea
macariro yʉhʉre.

15 Ã yoa yʉ durucuro watoi Espíritu Santo sehe tinapʉre sãarʉcʉ sʉahre,
marine to yoamʉhtariro seheta.

16Ã jicʉ Jesu toyahurirewacũhiyʉhʉ. Õ seheni yahuhre tiro: “Joãomʉsare
bautisaro, copʉ yoamahre. Yʉhʉ sehe tí yʉhdoro yoaihtja mʉsare. Baharo
Espíritu Santore mʉsa mehne jirucuchʉ yoaihtja mʉsare”, ni yahuha.

17 Ã jiro Jesucristo mari pʉhtorore mari wacũ tuachʉ ñʉno Cohamacʉ to
Espíritu Santore wahre marine. Ã jiro Cohamacʉmarine to Espíritu Santore
to wariro seheta judio masa jieraina cʉ̃hʉre tiro wahre. Cohamacʉ to ã
yoachʉ ñʉcʉ tirore yʉhdʉrʉca masieraja yʉhʉ —niha Pedro tinare, judio
masare Jesu yainare.

18 To ã nichʉ tʉhoa, tina tirore ne ni namoeraha. Ã ni namoeraa, Co-
hamacʉre wahche payo, tina õ sehe niha:
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—Tí pja pini judio masa jieraina cʉ̃hʉre Cohamacʉ cahĩri jira. Ti ñaa
yoari buhiri tiare masi, Cohamacʉre cahma, tina cʉ̃hʉ Cohamacʉ mehne ã
catirucuahca—niha tina.

Antioquíai paina Jesu yaina jiha
19 Ã yoa Estebãre ti wajãri baharo masa Jesu yainare ñano yoaha. Ti ã

yoachʉ ñʉa Jesu yaina duhti sitea wahaha. Ã jia tina Feniciapʉ, Chiprepʉ,
Antioquíapʉ cʉ̃hʉre waha site, tópʉre judio masa dihtare Cohamacʉ yare
yahua timaha tina.

20Wiho mejeta paina Jesu yaina mehne macaina Chipre macaina, Cirene
macaina, Antioquíapʉ sʉ, judiomasa jierainare Jesu yare buheha Cohamacʉ
tinare to yʉhdohto sehe.

21Ti ãbuhechʉ, Cohamacʉ tinareyoadohoha. Ã jiamasapayʉCohamacʉre
cahma dʉca, mari pʉhtoro Jesure wacũ tuaha.

22 Ã yoa “Antioquía macainapʉ Jesure cahmaca”, ni tʉhorocaha Jerusalẽ
macaina Jesuyaina. Ti ã tʉhorocaribaharo JerusalẽmacainaBernabéwama
tirirore Antioquíapʉwarocaha.

23 Tópʉ sʉro, Cohamacʉ yoadohoa mehne judio masa jieraina to yaina ti
wahachʉ ñʉno, tuaro wahcheha. Tuaro wahche, tiro tómacainare õ sehe ni
yahuha:

—Jesure ã wacũ tuarucuga. To yare ne duhuena tjiga —ni yahuha tiro
jipihtina tinare.

24Bernabé noariro jiro, Espíritu Santo dutiare yoariro Jesure noano wacũ
tuaha tiro. Ã jia to buheri baharo Jesure wacũ tuaina payʉ waha namoha
tjoa.

25Baharo tiro Tarso wama tiri macapʉ Saulore macano wahaha.
26 Tópʉ tirore boca sʉha. To boca sʉri baharo Antioquíapʉ na majare

tjuaaha Saulore. Tópʉ ti sʉri baharo cʉ̃ cʉhma waro tina Cohamacʉ yaina
mehne cahmachu, payʉmasare buheha tina. Ã jia Antioquíapʉ Cristo yaina
Cristiano wama ti dʉcaha.

27 Tí pjare Cohamacʉ yare yahu mʉhtaina Jerusalẽpʉ jiina cjiri waha,
Antioquíapʉ sʉha.

28Ã ti sʉri baharo tinamehnemacariro Agabowama tiriro Jesu yainawa-
toi ducuro, EspírituSanto to tuaamehneyahuha tinare. “Jipihtiroyahpapʉre
tuaro jʉcaro waharohca”, ni yahuyuha tiro. Tí pjare chʉa marieni pja jichʉ
jipihtina bui pʉhtoro Claudio jiha.

29 Ã jia Cristo buheina, jipihtina ti cjʉaro puro ti coyeare wa duaa ti basi
cahma durucuha. “Judea yahpa macaina Jesu yainare niñerure warocaji-
hna”, niha tina ti basi.

30 Ti ã niri baharo Bernabé Saulo mehne tí niñerure na wahcãbasaha.
Tópʉ sʉa Judea yahpa macainare Jesu yaina pʉhtoare waha tí niñerure pja
cʉoinare tju wa dutia.

12
Pedrore peresu yoaha

1Tí pjare pʉhtoro Herode cãinare Jesu yainare ñano yoa dʉcaha.
2 Tiro João wahminore Santiago sehere yoari pjĩ mehne to wajã dutichʉ

pairo sehe tirore wajãha.
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3 Santiagore to wajãchʉ judio masa wahcheha. Ti wahcheare Herode
masino, “Ã dihta cahmana tina”, nino Pedro cʉ̃hʉre peresu yoaha. Tí
dachorire bʉcʉaerari pãore ti chʉhti bose nʉmʉri pascua jiha.

4Ã jiroHerodePedroreñaha,peresuyoaha. Peresuyoadiez y seis surarare
cohta dutiha tirore. Pititiaro surara cohtaha tirore. Baharo pititiaro ti
cohtotaina tirore cohta mʉjaa tiha. Ãta yoaha tina diez y seis surara.
Herode sehe pascua baharo Pedrore peresupʉ jirirore masa panoi duhu
dapo duamaha tirore wajã dutiro taro.

5 Ã jiro Pedro peresupʉ jiha. Tópʉ to jichʉ Jesu yaina sehe Cohamacʉre
tuaro sini payorucua niha tirore.

Cohamacʉ peresupʉ jirirore Pedrore wioha
6Ã yoa ñamine Pedro pʉaro surara mehne comaa dari mehne ti dʉhteriro

jiha. Ã ti dʉhteriro jiro, ti watoi carĩno niha. Ã yoa paina surara sopacai
cohtarucua niha tirore. Tí ñami bohrearo Herode Pedrore judio masa panoi
duhu dapo duamaha tirore wajã dutiro taro.

7 Wacũenoca Cohamacʉ yairo anjo Pedro cahai to ducuchʉ to peresu
jiri tahtia buhria pihtia wahaha. Ã jiro anjo Pedro cahai ducuro Pedro
patipahmai be careha, tirore wahcõno.

—Cjero wahcãrʉcaga—niha tiro Pedrore.
To ã nichʉta to wamomacarine ti dʉhtea dari comaa dari parĩ site boraa

wahaha.
8Ã yoa anjo tirore õ sehe ni yahuha:
—Tʉã dihogamʉ tʉã dihori dare. Mʉ dahpo suhti cʉ̃hʉre sãaga —niha tiro.
To ã nichʉ Pedro sehe to niriro seheta yoaha.
—Mʉ bui macari suhtirore sãa, yʉhʉmehne wahaga—niha anjo.
9 To ã nichʉ tí tahtiapʉ jiriro wijaa, anjo baharo wahaa wahaha tiro. Ã

wahaparota õ sehe ni tʉhotumaha tiro. “¿Ahri potocã jieracari? ¿Cahãi nicari
yʉhʉ?” ni tʉhotumaha tiro.

10 Ã yoa tina to jiri tahtia sopacai ducuina surarare yʉhdʉ wahcã, paina
yoawacũno ducuina cʉ̃hʉre yʉhdʉ wahcã, pjiri sopacapʉ sʉha. Tí sopa
pahma, comaa pahmamacapʉwaharimahare dʉcatari pahma jiha. Tí sopa
pahma to mʉ sʉro parĩchʉ tina wijaa wahaha. Wijaa waha, tina mahapʉ
mahanowahachʉta, anjo sehebutimʉawahaha. Ã jiro Pedro cʉ̃irota tjuaha.

11 Ã tirore anjo to wahari baharo to yoarire Pedro masiha. Õ sehe ni
tʉhotuha tiro. “Potocã tjira. Anjo Cohamacʉ to warocariro peresupʉ jirirore
yʉhʉrewiorowihihre. Mipʉ tíremasija to ã yoarire. Judiomasa sehe yʉhʉre
ti ñano yoaborire Cohamacʉ sehe tinare yoa dutierare. Ã jiro yʉhʉre, Herode
to peresu yoarirore wiohre”, ni tʉhotuha Pedro.

12 To ã ni tʉhoturi baharo María João pocoro ya wʉhʉpʉ sʉha Pedro.
João sehe pa wama Marco wama tira. Tí wʉhʉpʉ masa payʉ cahmachu,
Cohamacʉre sinia niha.

13 Tí wʉhʉpʉ sʉro, Pedro sopa pahmare dotaha. Cʉ̃coro ti cahamacono
Rode wama tiricoro to dotachʉ tʉhoro, ñʉno sʉha ticoro.

14Ã yoaro Pedro ticorore to pisuchʉ tʉhoro to durucuare tʉhomasi, tuaro
wahche, sopa pahmare pjõoboricoro pjõoeraha. Pedro tói to ducuchʉta ticoro
majarerʉcamʉroca sãawahaha painare yahuro waharo.

—Pedro sopacapʉwihihre—ni yahuro sãaha.
15To ã nichʉ tʉhoa, tí wʉhʉi jiina sehe:
—Ã ninocaco nica mʉhʉ —niha tina ticorore.
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—Potocã tjira. Potocã nicota nija—niha ticoro.
To ã nichʉ tʉhoa:
—Tiro jieraca. To yairo anjo wihiro nica—nimaha tina sehe.
16 Ti ã nino watoi Pedro sopa pahmare ãta dotarucuro niha. To ã yoachʉ

tʉhoa, tina sopacare pjõo, tirore ñʉ, cʉaa wahaha.
17Ã jiro tiro Pedro to wamomaca mehne “Dihta mariahga” ni, Cohamacʉ

peresupʉ tirore to wiorire yahuha tinare:
—Ahrire yahugamʉsa pʉhtoro Santiagore, paina Jesu yaina cʉ̃hʉre—niha

tiro.
Ã ni yahu tuhsʉ tiro pa sehepʉ yʉhdʉwahcãawahaha.
18 Ã yoa bohrea bora tachʉ surara Pedro to dohse yoa wijaarire ne

masieraha. Ãmasieraa cʉaa wahaha.
19 Ã jiro Herode Pedrore maca dutimaha. Ã dutiro tiro surarare peresu

cohtainare to sinituri baharo tinarewajã dutihaHerode sehe. Ã jiro Herode
Judeapʉ jiriro waha, Cesareapʉ jiro wahaha.

Herode yariaawahaha
20 Ã yoa Tiro wama tiri maca macaina mehne, Sidõ macaina mehne

Herode sehe suaha. To ã suachʉ ñʉa tí macari macaina sehe Herode tina
mehne to suarire cahnoa waha, tiro mehne durucua wahaha. Ã jia to docai
jiriro pʉhtorore Blastowama tirirore piti tiha. Ã jia tina Blasto to yoadohoro
mehne Herode cahapʉ sʉha. Tiro cahapʉ sʉa, õ sehe niha:

—Mari noano jijihna. Mari basi ñʉ tuhtiena tjijihna —ni siniha tina
Herodere.
Tina ya yahpamacaina Herode ya yahpai chʉare bocaa tiha. Ã jia Herode

tinare ñʉ tuhtichʉ cahmaeraha tina.
21 Ã yoa Herode to quihõri dachoi, pʉhtoro to sãa suhti noaa suhtire sãa

tiha tiro. Ã sãano tiro to dujiroi dujitjiãhno,masare durucu ñoa tiha.
22To ã durucu ñochʉ tʉhoamasa sehe õ sehe ni sañurucuha:
—Ahriro durucuriro masʉno jierara. Cohamacʉ jira —ni sañurucu payom-

aha tina Herodere.
23 Ti ã nichʉta Cohamacʉ yairo anjo Herodere dohatichʉ yoaha. Co-

hamacʉre ño payoeraro, “Cohamacʉ jieraja yʉhʉ”, ne nieraha Herode. To
ã nierari buhiri anjo tirore dohatichʉ yoaha. To ã dohatichʉ tirore dachoa
chʉwajãnocaha.

24Ã yoa Jesu yaina payʉmasare Jesu ya buheare buhea tiha.
25Ã jia Bernabé, Saulo mehne buhe tuhsʉ, Jerusalẽpʉ tjuaa wahaha. Ã jia

JoãoMarco wama tirirore tina na wahcãha tinamehne.

13
Jesu yaina Bernabére Saulo cʉ̃hʉre Cohamacʉ yare buhe dutia warocaha

1 Tí pjare Antioquíapʉ Cohamacʉ yaina mehne macaina Cohamacʉ duru-
cuare yahu turiaina jiha. Ã yoa Cohamacʉ to joa na dutiri cjirire, Jesu yaina
ti yoaa tiare yahuina cʉ̃hʉ jiha. Bernabé, Simo Negro wama tiriro, Lucio
Cirenemacariro, Menahem, Saulomehne tina jiha. Menahem sehe pʉhtoro
Herode cjiro mehne tina pʉaro cʉ̃no potori bʉcʉaina jimaha.

2 Cʉ̃ nʉmʉ tina Jesu yaina chʉ duhu, Cohamacʉ yare ti buhero watoi
Espíritu Santo õ sehe ni yahuha tinare:

—Bernabére, Saulo mehne cũga yʉ cahmano sehe yoahtinare. Tíre
yoahtinare bese cũi nija tinare—niha Espíritu Santo.
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3To ã nichʉ tina sehe chʉ duhu namo, Cohamacʉre sini, Bernabé dapu bui
Saulo dapu bui ti wamomacarine duhu payoha. Ã duhu payoa tinare buhe
dutia warocaha.

Chiprepʉ Jesu to cũrina buheha
4 Ã jia tina Espíritu Santo to warocaina jia, Seleuciapʉ sʉ, tí macare

dohoriapʉ samu, Chipre wama tiri nʉcopʉ pahãha tina.
5 Ã pahãa, Salamina wama tiri pitamahapʉ wahã sʉha. Tí macai judio

masa buhea wʉhʉsepʉ, Cohamacʉ yare yahu dʉcaha tina. Ã yoa JoãoMarco
cʉ̃hʉ tinamehne jiro, tinare yoadohoha.

6Tuhsʉ, tina tí nʉco sohtoai maja, tí nʉco topai jiri macapʉ Pafo wama tiri
macapʉ sʉa, yairore boca sʉha tina. Tiro judiomasʉno, Barjesu wama tiriro
jiha. Barjesu griego ya mehne nia Elima ti ni pisuriro jiha. “Cohamacʉ yare
yahumʉhtariro jija yʉhʉ” ni, masare mahñoperucuriro jiha tiro.

7Ã yoa tiro Sergio Paulo wama tiriro mehne macariro jiha. Sergio Paulo
sehe tí nʉcomacainapʉhtoromasi pahñoriro jiha. Ã jiroCohamacʉyare tʉho
duaro tinare Bernabé, Paulo mehne pjirocaha tiro.

8Wiho mejeta Elima yairo sehe tinare buhe dutieraha. Tiro Sergio Paulo
Jesu yare to ño payochʉ cahmasãaeraha yairo sehe. Ã jiro Sergio Paulore
Cohamacʉ yare cohã dutiro nimaha.

9-10 To ã dutipachʉta Saulo, Paulo ti niriro Espíritu Santo dutiare yoariro
jiro yairore noano ñʉ diho cũ tirore õ sehe ni yahuha:

—Mʉhʉ mahñoa payʉriro, ñariro, watĩno to dutiare yoariro, noaare ñʉ
yabiriro jira mʉhʉ. ¿Dohseacʉ Cohamacʉ yare “Ñaa jira. Mahñoa jira”, ã
nirucujari mʉhʉ?

11 Mʉhʉ ã yoariro jicʉ Cohamacʉ mʉhʉre to pihachʉ capari bajuerariro
jiihca mʉhʉ. Ã jicʉ mahaa dachoricã mʉhʉ ahri dachore ñʉsinisi —niha
Paulo.
To ã nichʉta tiro yairo sehe me yoaro sehe jiare ñʉ mʉhtano, baharo

nahitiano dihtare ñʉha. Ã jiro tirore tʉãhtiroremacaha tiro.
12Toãwahachʉñʉno, SergioPaulo sehe Jesuyare “Potocã tjira”, nimasiha.

Mari pʉhtoro yare tiro tʉho, cʉaa waha, Jesure wacũ tua dʉcaha.
Paulo Bernabémehne Antioquíai Pisidia yahpai jiri macai jiha

13 Ã yoa Paulo cʉ̃hʉ Pafopʉ jiina dohoria mehne pahã turia waha namo,
Pergepʉ sʉha. Perge Panfilia yahpapʉ jira. Tópʉ sʉ, JoãoMarco tinare cohã
wahcã, Jerusalẽpʉmajare tjuaa wahaha.

14Toãwahapachʉta tina sehePergepʉ jiinawahanamo,Antioquíapʉ sʉha.
Antioquía Pisidia yahpapʉ jira. Tópʉ sʉa, Sabado dacho jichʉ tina judiomasa
buheri wʉhʉpʉ sãa sʉ, tópʉ dujiha.

15TíwʉhʉmacainapʉhtoaCohamacʉdutiare,Moise cjiromasare to cũrire,
ã yoa Cohamacʉ yare yahu mʉhtaina cjiri ti joari cjirire ti buhe ñori baharo
tina pjirocaha Paulo cʉ̃hʉre:

—Coyea, ¿masarewahchechʉ yoahti cjihti mʉsa yahu duaa jijari? Tíre yahu
duana, yahugamichapucacã—niha tí wʉhʉmacaina pʉhtoa.

16 Ti ã nichʉ tʉhoro, Paulo wahcãrʉcʉ sʉ, “Durucuena tjiga”, nino to
wamomacamehne cjã tuha. Ti dihta mariachʉ ñʉ, tiro õ sehe niha:

—Israe masa, ã yoa mʉsa Israe masa jieraina, Cohamacʉre ño payoina,
tʉhogamʉsa.

17Mari ñʉchʉsʉma cjiri Cohamacʉre ño payoa tiha. Tina cjirire Cohamacʉ
besea tiha. Ã jia mari ñʉchʉsʉma cjiri yoari pja Egiptopʉ jia tiha paina
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jipahta. Tópʉ ti jichʉCohamacʉnoano yoaa tiha tinare. Ã jia payʉmasaputia
tiha tina. Õ sehe yoaa tiha tinare. Tinare Egiptopʉ jiinare to tuaa mehne
wioa tiha Cohamacʉ.

18 To ã wiori baharo tina cuarenta cʉhmari waro masa marienopʉ tinia
tiha. Tópʉ tirore ti yʉhdʉrʉcachʉ Cohamacʉ ãta tʉhotunocaa tiha.

19Tuhsʉ, Canaawama tiri yahpapʉre siete curuari macainare cohã tuhsʉ,
Cohamacʉ tí yahpare waa tiha Israemasa sehere.

20 Israe masa Egiptoi ti ji dʉcachʉ, pʉ Cohamacʉ ahri yahpare to wachʉpʉ
cuatrocientos cincuenta cʉhmari waro yʉhdʉa tiha. Baharo Israe masare
dutihtinare cũa tiha Cohamacʉ tinare. Pʉ, Cohamacʉ to cũrina Samue to
jichʉpʉ ji batoa tiha. Samue sehe Cohamacʉ yare yahu mʉhtariro cjiro jia
tiha.

21 ’Baharo Israe masa sehe ti pʉhtoro cjihtore macaa tiha. Ã jia Co-
hamacʉre sinia tiha. Ti ã sinichʉ ñʉno Cohamacʉ Saulo cjirore cũa tiha
tinare. Saulo cjiro Cis macʉno jiro, Benjami ya curua macariro jia tiha. Ã
yoa cuarenta cʉhmariwaro ti pʉhtoro jihtiro cjihtore cũa tihaCohamacʉ tiro
cjirore.

22 Cohamacʉ Saulo cjirore to cohãri baharo Davi cjirore cũa tiha tiro. Õ
sehe nia tiha CohamacʉDavi cjirore: “Davi Jesémacʉnore bocahi yʉhʉ. Tiro
mehne wahcheja yʉhʉ. Tiro yʉ cahmaare yoarohca”, nia tiha Cohamacʉ.

23 Ahriro Davi cjiro to panamino ji turiariro jira Jesu. Cohamacʉ Jesure
cũri jire Israe masare yʉhdohtiro cjihto. “Masare noano yoaihca”, niha
Cohamacʉ. To niriro seheta yoare tiro.

24 To ã yoahto pano Jesu to tahto pano João cjiro õ sehe ni buheri jire:
“Mʉsa ñaa tʉhotumari cjirire tʉhotu cohtota, Cohamacʉre macaga. Ã yoana
bautisarina jiga”, ni buheri jire João cjiro jipihtina Israemasare.

25 João cjiro to buhe batoahto pano, to yariahto pano õ sehe ni yahua tiri
jire: “¿Diro baro jijari yʉhʉ, mʉsa tʉhotuchʉ? Cristo jieraja yʉhʉ. Pairo jija.
Ã jipachʉta tʉhoga yʉhʉre. Yʉ baharo yʉ yʉhdoro tuariro tarohca. Tiro noa
yʉhdʉariro jira. Tiro yoaro sehe jieraja yʉhʉ”, ni yahuha João cjiro masare.

26 ’Coyea, Abrahã panamana, jipihtina Cohamacʉre cua pisaro ñʉina
marine ahri to yʉhdohtore yahua buheare warocari jire Cohamacʉ.

27 Jerusalẽ macaina ti pʉhtoa mehne Sabado dachori jichʉ Cohamacʉ
yare yahu mʉhtaina cjiri ti joarire buhepahta noano tʉho ñahaerari jire. Ã
tʉho ñahaera, Jesu tinare yʉhdohtiro to jichʉ cʉ̃hʉre masierari jire. Tina ã
masierapahta Jesure wajã dutiha. Ã yoaa Cohamacʉ yare yahu mʉhtaina
cjiri ti joariro seheta yoaa niha.

28 Tirore ti wajãhto pano tina Jesure yahusãmaha. Wiho mejeta to ñaa
yoaerapachʉta tina Pilatore Jesure wajã dutia taa, siniha.

29Ã yoaa, panopʉ ti joariro seheta Jesure yoa tuhsʉ, tirore crusapʉ jirirore
na boro, masa copapʉ tãcai ti sahari copapʉ na sãa, duhu payoha tirore.

30 Tirore ti ã wajãpachʉta tiro to yariari baharo Cohamacʉ masori jire
tirore.

31 Ã jia Galileapʉ taina Jerusalẽpʉ tiro mehne sʉina payʉ dachori tirore
yaria masa bajuarirore ñʉa tiri jire. Ã jia mipʉre tirore ti ñʉrire masare
yahuhre tina.

32-33 ’Ã jina noaa buheare yahuja sã mʉsare. Cohamacʉ mari ñʉchʉsʉma
cjirire “Masare noano yoaihca”, panopʉ to niriro seheta mipʉre marine
tinare ji nʉnʉ ti turiainare yoahre. Tíre to yahuri cjirire õ sehe yoahre tiro.
Cohamacʉ Jesure masori jire. Ã jina Jesure to masorire yahuja mʉsare.
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Salmo capítulo dosre panopʉ to joariro seheta ãwahari jire: “ ‘Mʉhʉ yʉmacʉ
jira. Michare mʉhʉre yʉhʉmʉ Pʉcʉ jiare masichʉ yoahi’, nina Cohamacʉ to
macʉnore”, ni joaa tiha panopʉ.

34ÃjiroCohamacʉ Jesure tomasohtirepari turi toyariaerahtoreyahuyuro
õ sehe ni yahu joaa tiha Salmo joariro. “ ‘Davire yʉ pja ñʉriro seheta tirore
yʉ niriro seheta potocãta noano yoaihtja mʉsa cʉ̃hʉre’, nire Cohamacʉ”, ni
joaa tiha.

35Tuhsʉ, pa Salmo cʉ̃hʉre õ seheta ni yahua tiha: “Cohamacʉmʉ yairo ñaa
buhiri marieriro to pjacʉre baa dutieraramʉhʉ”, ni joaa tiha.

36 Ã jiro Davi Cohamacʉ to cahmariro seheta to jisiniri pja macainare
yoadohoha. Baharo tiro yariaa wahaha. To yariari baharo to pʉcʉsʉmare
ti yoariro seheta masa copapʉ siõ sãaha tiro cʉ̃hʉre. Ã jiro tiro baa wahaha.

37To ã baapachʉta ahriro, Cohamacʉ to masoriro sehe ne baaerare.
38Ã jina mʉsa yʉ coyea ahrire masiga: Jesu to yariaro mehne Cohamacʉ

mari ñaa yoari buhiri tiare to cohãhtoremʉsare yahuja sã.
39 Ã jiro Jesure wacũ tuainare Cohamacʉ ti ñaa ñano yoaa, buhiri tiare

bonocanohca. Wiho mejeta Moise cjiro to cũri dutiare mʉsa yoari mehne
mʉsa ñaa yoari buhiri tiare ne cohãsi Cohamacʉ.

40 Ã jina noano yoaga. Mʉsa noano yoaerachʉ Cohamacʉ yare yahu
mʉhtaina cjiri ti joariro seheta mʉsare wahaboca. Õ sehe ni joaa tiha:
41 “Tʉhogamʉsa.
Cayoa payʉina, yʉhʉre ñʉ tuhtiina jira mʉsa.
Yʉ õ sehe yoachʉ cuigamʉsa.
Ã jina pichacapʉwahaga.
Mʉsa jia dachorire mʉsare yoa ñoihtja.
Yʉ ã yoa ñochʉ ñʉpanahta ‘Potocã tjira’, nisi mʉsa.
Pairo tíremʉsare to noano yahupachʉta ‘Potocã tjira’, nisi mʉsa”,
ni joaa tiha Cohamacʉ yare yahumʉhtariro cjiro—ni yahuha Paulo tinare.

42Toãni yahuri baharo judiomasabuheriwʉhʉpʉ tiwijaari baharo,masa
sehe tinare õ sehe ni siniha:

—Pa somanapʉ Sabado jichʉ sãre ahrire buhega tjoa —ni siniha tina
Paulore.

43 Ã yoa tí wʉhʉpʉ jirina wijaa, judio masa payʉ, judio masa jieraina
cʉ̃hʉ Paulo cʉ̃hʉmehne wahaha. Judio masa jieraina sehe judio masa yare
Cohamacʉ warore ti ño payoa tiare buheina jiha. Ti ã wahachʉ Paulo,
Bernabé mehne noano yahuha tinare: “Cohamacʉ mʉsare cahĩna. Ã jina
tirore ño payoina, wacũ tuaina ã jirucugamʉsa”, ni buheha tina.

44 Ã yoa pa somanare Sabado jichʉ jipihtina Jesu yare tʉho duaina cah-
machuha.

45 Wiho mejeta judio masa sehe payʉ masare Jesu yare tʉho duainare
ñʉa pahsu tia wahaha. Ã pahsu tia tina soro ni durucu, Paulore ñano quiti
dojomehneha. “Mʉsare to buhea potocã jierara”, niha tina.

46 Ti ã nichʉ tʉhoa, Paulo, Bernabé mehne tinare quiti dojomehnerinare
cuiro marieno õ sehe ni yahuha:

—Cohamacʉ to dutiriro seheta mʉsare buhe mʉhtamahi sã. Wiho mejeta
mʉsa sehe tíre cahmaera tuhsʉhre. Cohamacʉ catia mehne ã catirucua
cʉ̃hʉre cahmaera tuhsʉhre mʉsa. Ã jina sã sehe judio masa jieraina sehere
buhe dʉcanahca.

47To joa dutiri cjiri mehne õ seheta dutiha Cohamacʉ sãre:
“Mʉsa judiomasa jierainarebuhena tinareyʉyarenoanomasichʉyoanahca

mʉsa.
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Ã jicʉ ahri yahpa mʉ sʉro macainare mʉsa buhechʉ, noano yʉhʉre wacũ
tuaina sehere pichacapʉwahaborinare yʉhdoihca yʉhʉ”,

ni yahu dutiha sãre Cohamacʉ —ni yahuha Paulo, Bernabémehne.
48 Ti ã nichʉ tʉhoa judio masa jieraina sehe wahcheha. “Cohamacʉ ya

sehe noaa jira”, niha tina. Tópeina Cohamacʉ to cahmaina, to catia mehne
ã catirucuare to wa duarina Jesure wacũ tua dʉcaha.

49Ã jia mari pʉhtoro Cristo yare tí yahpapʉre yahu site pahñoha.
50 Ti ã yahu site pahñochʉ ñʉa judio masa ji coaeraha. Ã jia tina Paulo

cʉ̃hʉreñanodurucuha. TópʉCohamacʉreñopayoanumia,masa ti cuapisaro
ñʉa numia jiha. Ã jia judio masa Paulo cʉ̃hʉre ñano durucuha. Ti ã ni
durucuchʉ tʉhoa tí numia Paulo mehne, Bernabé mehne cʉ̃hʉre suaha. Ã
yoa tímacamacaina pʉhtoa cʉ̃hʉ tinamehne suaha. Ã suaa tómacaina ñano
yoaha Paulo cʉ̃hʉre. Ti ã yoari baharo Paulo cʉ̃hʉre ti ya yahpai jiinare cohã
wioha.

51Ti ã yoachʉñʉaPaulo, Bernabémehne ti dahporimacaadihtapohcarire
cjã site boro cũha tí maca macaina ti ñaa yoari buhiri tiare ñoa. Ã yoa tuhsʉ
tina Iconiopʉwahaa wahaha.

52Ã yoa tina Jesu yaina pjírowahchea, Espíritu Santo dutiare yoaina jiha.

14
Paulo, Bernabémehne Iconioi jiha

1Ã yoa Iconiopʉ sʉ, Paulo Bernabémehne judio masa buheri wʉhʉpʉ sãa,
Jesuyarenoanodurucumihniamehneyahuha. Ã jiapayʉmasa Jesurewacũ
tua dʉcaha, judio masa cʉ̃hʉ, judio masa jieraina cʉ̃hʉ.

2Wihomejeta judiomasa Jesure cahmaeraina cʉ̃hʉ tinamehne jiha. Tina
judio masa jierainare Jesu yaina mehne ti suachʉ yoaha tjoa. Ti ã yoachʉ
judio masa jieraina ñano tʉhotuha Jesu yainare.

3 Ti ã tʉhotuchʉ ñʉa Paulo, Bernabé mehne tópʉ yoari pja jia, cuiro
marienomaripʉhtoro Jesuyarenoanobuheha. Cohamacʉmasare to cahĩare
buheha. Ã buhea Cohamacʉ to tuaa mehne yoa ñoha tina, “Ahri buhea
potocã tjira”, nia.

4 Wiho mejeta tí maca macaina dacho macai judio masa ya buheare
cahmaina tjuaha. Dacho macaihta Jesu ya buheare cahmaina cʉ̃hʉ tjuaha.
Tina pʉa curua tjuaha.

5Ã jia judiomasa jieraina, judiomasa ti pʉhtoamehne Jesu to cũrinareñano
yoa duama, tãamehne doca wajã duamaha tinare.

6 Ti ã yoa duarire masia, Paulo Bernabé mehne Licaonia yahpapʉ duhti
wahcãawahaha. Tí yahpai jia macaripʉ Listra, ã yoa Derbepʉ sʉha.

7 Tópʉ sʉa, noaa buheare buheha tjoa tí macari macainare, tó cahai jiina
cʉ̃hʉre.

Listrai Paulore tãamehne docaha
8 Ã yoa Listrai tini masierariro jiha. Tiro wahma masa bajuaropʉta tini

masierariro jiro ne tinieraa tiha.
9-10 Ã jiro tiro Paulo to buhechʉ tʉhoha. To tʉhoro watoi Paulo sehe tiro

dihtare ñʉha.
—Ahriro Jesure wacũ tuara. Ã jiro tiro noariro waha duara—ni tʉhotuha.
Ã ni tʉhoturo tuaromehne durucutjiãhno õ sehe niha Paulo tirore:
—Wahcãrʉcaga—niha Paulo tirore.
To ã nichʉ tʉhorota tini masierariro sehe pu sʉrʉcʉ sʉ, wahaa wahaha.
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11 Paulo to ã yoachʉ ñʉa masa ti ya mehne, Licaonia ya mehne õ sehe ni
sañurucuha:

—Ahrina cohamana, mʉa yoaro sehe bajuina mʉanopʉ jiina mari cahapʉ
duji tari jira—ni sañurucuha tina.

12Ã jia tina cohamanare ti ni pisuawamarimehne tinare niwamapisuha.
Tina Bernabére “Zeus”, ni pisuha. Ã yoa Paulo buhe mʉhtariro to jichʉ ñʉa,
“Hermes”, ni pisuha tina tirore.

13Ã jiro Zeusre ño payoina ya wʉhʉ tí maca dʉhtʉ cahai jiha. Ã jiro Zeus
yaina ti sacerdote sehe wachʉare cohori mehne macapʉ sãa tari sopaca
cahapʉ na taha. Zeusre ño payo duaro to wachʉare jʉ̃ mʉono, Paulore,
Bernabérewa duamaha tiro, to masamehne.

14 Ti ã yoachʉ ñʉa Paulo, Bernabé mehne ti basi ti ya suhtire tʉhrẽrocaha
ti cahyaare masare ñoa. Tʉhrẽroca tuhsʉ masa watoi mʉrocaa, õ sehe ni
sañurucuwahcãha tina:

15 —Mʉsa õ sehe yoaena tjiga. Sã cʉ̃hʉ mʉsa yoaro seheta masa jija. Õ
sehe mʉsa yoaa ne yaba cjihti jierara. Ã jina mʉsare buhena tahi mʉsa õ
sehe yoaare duhu dutina tana. Ahri cohamanamʉsa niare,mʉsa yoaa, wiho
jia masʉri jira. Tí masʉrine cohãga. Ã jina Cohamacʉre catiriro sehere ño
payoga. Cohamacʉ sehe mʉanore, yahpare, pjiri mare, jipihtiare yoariro
jira.

16Panopʉre tiro jipihtia macari macaina ti yoarire ã ñʉnocaha.
17 Wiho mejeta tiro to jia tiare ñona masare. Tiro masare noaare yoa,

coro tachʉ yoa, dichare wa, masare chʉare ã warucura. To ã wachʉ masa
wahchera. Tó seheta tiro to jia tiare ñona masare —niha Paulo, Bernabé
mehne.

18Wihomejeta ti ã nichʉ tʉhopahtamasawachʉare wajã jʉ̃mʉo tinare ño
payo duamaha. Tó sehe ti ño payo duachʉ ñʉa tinare ã yoa dutieraha Paulo
cʉ̃hʉ. Ti ã yoaare duhu duaerapahta duhuha tómacaina sehe.

19 Ã yoa paina judio masa Antioquía macaina, Iconio macaina cʉ̃hʉ Lis-
trapʉ sʉha. Tópʉ sʉa, Paulore ñano durucuha tjoa judio masa. Ti ã ni
durucuchʉ tʉhoa masa tiro mehne suaha. Ã suaa tãamehne docaha tirore.
Tãa mehne tirore doca tuhsʉ “Ahriro yariaa wahara” nia, tí maca dʉhtʉ
cahapʉ tirore waja sʉ cũnoca,wahaa wahaha.

20 Ti ã yoari baharo Jesu yaina Paulore ñʉa wahaha. Tiro cahai ti
cahmachurʉcʉ sʉchʉ waro Paulo wahcãrʉca, tina mehne macapʉ wahaa
wahaha. Ã yoa pa dachoi tiro Bernabémehne Derbepʉwahaha.

21 Tópʉ sʉ, tina noaa buheare tó macainare ti yahuri baharo, payʉ masa
Jesure wacũ tuaina ji dʉcaha. Ã yoa baharo tina ti sʉa macaripe Listra,
Iconio, Antioquíapʉmajare tjuaa wahaha.

22Tí macaripʉ sʉa tí macari macainare Jesu yainare noaa buheare yahua,
tinare noano yajeripohna tichʉ yoaha. Ã Jesure wacũ tuarucu dutia õ sehe
ni yahuha tinare:

—Cohamacʉ to jiropʉre mari sʉhto pano, tuaro marine ñano yʉhdʉro
cahmana—ni yahuha.

23 Ã jia macaripe macainare Jesu yainare ti pʉhtoa cjihtire cũha Paulo
Bernabé mehne. Cũ tuhsʉ, ti chʉ duhuri baharo Cohamacʉre õ sehe ni sini
payoha:

—Pʉhtoro, ahrina mʉ yainare ñʉ wihboga —ni sini payoha tina Co-
hamacʉre ti wacũ tuarirore.

Paulo Bernabémehne Antioquíapʉ ti ji mʉhtari macapʉ tjuaawahaha
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24Tiãyoaribaharo tinaPisidiayahpapʉ jirinacjiriwahaawahahaPanfilia
yahpapʉ.

25 Tópʉ sʉ, Pergepʉre tina buhe tuhsʉ Atalia wama tiri macapʉ wahaa
wahaha.

26 Tí macapʉ sʉ, Antioquíapʉ tjuaa, dohoria mehne pahãa wahaha. Tí
macaihta panopʉ ti jisinichʉ Jesu yaina Cohamacʉ yare buhe dutia Paulo
cʉ̃hʉre warocaha. Ã warocaa:

—Cohamacʉmʉ cahĩamehne ahrinare ñʉwihboga—ni warocaha tina.
Ã tju sʉa tinare ti buhe dutirire buhe tuhsʉha Paulo, Bernabémehne.
27Antioquíapʉ ti tju sʉri baharo Jesu yaina mehne cahmachu, Cohamacʉ

to tuaa mehne ti yoarire yahu pahñoha tina. Judio masa jieraina cʉ̃hʉ
Cohamacʉ yaina ti waharire yahuha tina.

28Ã jia Paulo cʉ̃hʉ tópʉre Jesu yainamehne yoari pja jiha.

15
Jerusalẽpʉ Jesu yaina cahmachuha

1Ã yoa Judea yahpa macaina mahainacã Antioquíapʉ sʉa, Jesu yainare õ
sehe ni buhe dʉcaha tina:

—Cohamacʉ to dutiare Moise cjirore cũno õ sehe ni cũha. Jipihtina ti
pjacʉremahari cahsarocãre ti yihsohtore yahu cũhaMoise cjirore. Mʉsa tíre
yoaerachʉ Cohamacʉmʉsare yʉhdosi—ni buheha tina tó macainare.

2 Ti ã ni buhechʉ tʉhoa Judea yahpa macaina sehe cahma sayoha Paulo
cʉ̃hʉre Bernabé mehne. Ti ã cahma sayori baharo Jesu yaina sehe Paulore,
Bernabére paina tó macaina cʉ̃hʉre Jerusalẽpʉ warocaha. Judea yahpa
macaina ti buherire Jesu to cũrinare Jesu yaina pʉhtoa cʉ̃hʉre sinitu ñʉ dutia
warocaha Paulo cʉ̃hʉre.

3 Ã jia Jesu yaina tinare ti warocachʉ waha, Fenicia yahpare sʉ, yʉhdʉ
wahcã, Samaria yahpapʉ sʉha. Tí macaripʉ sʉa, judio masa jieraina Co-
hamacʉ yare ti cahma dʉcarire yahuha tina tó macainare. Ti ã yahuchʉ
tʉhoa tó macaina Jesu yaina tuaro wahcheha.

4Ã yoa tina Jerusalẽpʉ ti sʉchʉ ñʉa tó macaina Jesu yaina, Jesu to cũrina,
to yaina pʉhtoa mehne wahchea mehne noano piti bocaha tinare. Ti ã piti
bocachʉ Paulo, Bernabémehne Cohamacʉ to tuaamehne ti yoarire yahuha
tina Jerusalẽ macainare.

5Wiho mejeta tópʉ fariseo curua macaina Jesu yaina mahainacã jiha. Ã
jia tina tópʉre wahcãrʉca, õ sehe ni yahuha:

—Tinare judio masa jierainare ti pjacʉre mahari cahsarocãre yihsoro
cahmana. “Cohamacʉ Moise cjirore to dutirire yoaga mʉsa cʉ̃hʉ”, nino
cahmana tinare—niha tina fariseo curuamacaina cʉ̃hʉ.

6 Ti ã nichʉ tʉhoa Jesu to cũrina, to yaina pʉhtoa mehne ti ã nirire cahnoa
taa, cahmachuha.

7 Ã cahmachua tina payʉ ti durucuri baharo Pedro wahcãrʉca, õ sehe ni
yahuha tinare:

—Coyea, panopʉ yʉhʉre mʉsamehne jirirore Cohamacʉ õ sehe yoa dutiro
yʉhʉre cũre. Tiro yʉhʉre noaa buheare judio masa jierainare yahu dutiro
cũre. Tinare Jesure wacũ tua dutiro yʉhʉre tinare buhe dutire.

8 Cohamacʉ masa ti tʉhotuare masina. Ã jiro tiro judio masa jierainare
to yaina to yoarire ñono taro tiro Espíritu Santore ware tinare, marine to
yoariro seheta.



HECHOS 15:9 286 HECHOS 15:23

9 Ã waro tiro marine tina cʉ̃hʉre cʉ̃no potori noano yoare. Tina tirore ti
wacũ tuachʉ ti ñaa buhirire bore tiro.

10Mari sehe Cohamacʉ Moise cjirore to cũri dutiare cʉ̃no pjaeraja. Mari
ñʉchʉsʉma cjiri cʉ̃hʉ cʉ̃no pjaeraha. ¿Ã mari cʉ̃no pjaerapachʉta dohse
yoana Jesu yainare judio masa jierainare tíre yoa duti duajari mʉsa? Ã yoa
dutina Cohamacʉ tinare to yoarire “Quihõnowahaerara”, nina nica mʉsa.

11Wihomejetaõ sehe sã tʉhotuja. Mipʉre judiomasa jierainayoaro seheta
mari cʉ̃hʉremari pʉhtoro Jesu cahĩamehneCohamacʉ yʉhdorohca. Dutiare
mari yoaamehnemarine yʉhdosi—niha Pedro tinare.

12 To ã nichʉ tʉhoa jipihtina dihta mariea wahaha. Ti ã dihta mariachʉ
Paulo, Bernabé mehne judio masa jieraina watoi Cohamacʉ tuaa mehne ti
yoa ñorire yahuha tinare.

13Ã ti yahu tuhsʉri baharo Santiago õ sehe ni yahuha:
—Coyea, tʉhoga yʉhʉre.
14 Cohamacʉ judio masa jierainare to yaina cjihtire to coã yoarire yahu

tuhsʉhre Pedro.
15Panopʉmacaina Cohamacʉ yare yahumʉhtaina cjiri ti yahuriro seheta

ã wahahre judio masa jierainare. Õ sehe ni Cohamacʉ yare joaa tiha tina:
16 “Panopʉ Davi cjiro ya curuamacaina ti pʉhtoa jiri cjiri pihtia wahare.
Baharo tjua taihca yʉhʉ.
Ã jicʉ pari turi to ya curuamacarirore pʉhtoro sõihca.
17 Yʉ ã yoari baharo jipihtina paina judio masa jieraina yʉhʉre pʉhtoro

tiahca tina.
‘Yʉ yaina jiga’, yʉ ni pjirocarina sehe yʉhʉre cahmaahca.
18Ãta ninamari pʉhtoro.
Panopʉ tiro ahrire masare yahua tiri jire”,
ni joaa tiha Cohamacʉ yare yahumʉhtaina cjiri.

19 ’Ã jicʉ õ sehe ni tʉhotuja yʉhʉ. Judio masa jierainare Cohamacʉ yare
wahma cahma dʉcainare payʉ yoa dutiena tjijihnamari.

20Wihomejeta tinare joa, warocajihnamari. Õ sehe ni joarocajihna: “Ñaa
chʉare, ‘Cohamacʉ jira’, ti nia masʉrine ti waa chʉare chʉena tjiga. Tuhsʉ,
numiamehne ñano yoaena tjiga. Numia cʉ̃hʉmʉamehne ñano yoaena tjiga.
Ã yoa wamʉa ti ñaha wajãinare wahiquinare chʉena tjiga. Dire sihniena
tjiga”, ni yahu joarocajihna.

21 Yoari pja judio masa buhea wʉhʉsepʉ Sabado jichʉ Cohamacʉ Moise
cjirore to cũri dutiare buhea tire masa. Ã yoa jipihtia macaripʉMoise cjiro
to yahuare buhea tire. (Ã jina yʉ niriro seheta judio masa jierainare Jesu
yainare joarocajihna, judio masa sehe tina mehne “Suari”, nina) —niha
Santiago.

22 Tí pjare Jesu to cũrina, Jesu yaina pʉhtoa, jipihtina Jesu yaina mehne
pʉaro tina mehne macainare beseha ti warocahtinare. Antioquíapʉ Paulo,
Bernabé mehne ti wahachʉ wahahtinare tinare bese warocaha. Ã jia tina
Judare, Sila mehne warocaha. Juda sehe Barsaba pʉaro wama wama tiha.
Ti coyea Jesu yaina tinare ño payoha.

23Tinare ti beseri baharo Jesu yaina joarocari pũrewarocaha tinamehne.
Õ sehe ni joaha tina:

“Jesu to cũrina, to yaina pʉhtoa, mʉsa coyea Jesu yaina mehne sã noa
dutijamʉsare. Jipihtina judiomasa jierainareAntioquíapʉ, Siriapʉ, Ciliciapʉ
jiinare mʉsare Jesu yainare noa dutija sã.
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24Sãmehnemacainamʉsa cahapʉ sʉa,mʉsarepayʉdutiare yoadutiyuhti.
Ã yoaa mʉsare cariboyuhti. Tina Cohamacʉ dutiare Moise cjirore to cũri
cjiripʉre, mahari cahsarocãre yihsoa cʉ̃hʉre yoa dutiyuhti. Wiho mejeta sã
sehe tinare tíre buhe dutina warocaerahi.

25-26Ã jina sã jipihtina cʉ̃no potori mʉsa cahapʉwarocahtinare sã besehi.
Mari cahĩinare Paulo, Bernabé mehne Cristo Jesu mari pʉhtoro yare cuiro
marieno ti buhechʉ payʉ tahari paina tinarewajãmoñoha. Ti ãwajãmoñochʉ
mahanocã mehne yʉhdʉha tina. Tina mehne sã beserinare mipʉre waro-
caja.

27 Ã jina Judare, Sila mehne mʉsa cahapʉ warocaja. Sã joarocarire tina
sehemʉsare yahuahca.

28 Espíritu Santo to wacũno seheta sã cʉ̃hʉ tʉhotuja. Õ sehe jira tí: Paye
dutiapʉre cũerajamʉsare. Ahri dutia dihtare cũnahcamʉsare:

29 Ñaa chʉare, ‘Cohamacʉ jira’, ti nia masʉrine ño payo ti duhu payoa
chʉare chʉena tjiga. Dire sihniena tjiga. Wamʉare ti ñaha wajãinare
wahiquinare chʉena tjiga. Ã jina numia mehne ñano yoaena tjiga. Numia
cʉ̃hʉmʉa mehne ñano yoaena tjiga. Ahri yʉ yoa dutierare yoaerana noaare
yoana nica mʉsa. Tó puro tjira mʉsare sã yahu duaa”, ni joarocaha Jesu
yaina Jerusalẽpʉ jiina.

30 Tí pũre joa tuhsʉ, waha Antioquíapʉ wahainare. Ti wari baharo waha,
Antioquíapʉ sʉha. Ti tópʉ sʉri baharo payʉ masare cahmachu duti, ti joari
pũrewiaha tinare.

31Tí pũre ti buheri baharo tina yajeri sãa, noano wahcheha.
32 Ã jia Juda, Sila mehne Cohamacʉ yare yahu mʉhtaina jia, yoari pja

Jesu yainare Cohamacʉ yare yahuha. Ti ã yahuchʉ tʉhoa, Jesu yaina sehe
wahche, noano tʉhotuha.

33 Ã jia Juda, Sila mehne tópʉ mahaa dachoricã ti jiri baharo Jerusalẽpʉ
ti tjuaa wahachʉ tó macainare ti coha sitichʉ, “Noano wahaga mʉsa”, niha
Antioquíamacaina. Ã jia Juda cʉ̃hʉrewarocarinare noadutirocaha. Ti ã niri
baharo Juda sehe tjuaa wahaha.

34 [Wihomejeta Sila sehe tópʉta tjuanocaha Antioquíapʉta.]
35Ã jia Paulo Bernabé cʉ̃hʉmahaa dachoricã tjuasiniha tí macai tjoa. Tói

tina paina payʉmehne Jesu yare buheha.

Pari turi Paulo noaa buheare buhe tininowahaha
36Ã yoamahaa dachoricã baharo Paulo õ sehe ni yahuha Bernabére:
—Jipihtinare mari buhe dʉcarinare “¿Dohse jijari tina?” ni, ñʉna wahaji-

hna tjoa—niha Paulo cʉ̃hʉ ti basi.
37Ã ni tuhsʉ, Bernabé sehe JoãoMarcore tinamehne naa duamaha.
38To ãnaa duapachʉta tó pano tiro tinamehne Panfiliapʉ sʉro tinamehne

tjuaeraha. Ti yoaarecʉ̃nopjaeraro tjuaawahaha. Ã jiroPaulopari turi tirore
naa duaeraha.

39 To naa duaerachʉ ñʉno Bernabé Paulo mehne pʉaro ti basi cahma
durucu cahno masieraa, soro dihta wahaa wahaha. Bernabé sehe Chipre
wama tiri nʉcopʉMarcore na pahãawahaha.

40 Paulo sehe Silare piti ti wahcãa wahaha. Ti buhea wahahto pano Jesu
yaina tinare waroca, “Cohamacʉ mʉsare noano ñʉ wihbojaro”, niha. Ti ã
niri baharo Paulo Sila mehne wahaa wahaha.

41 Ã wahaa, Siria yahpapʉ, Cilicia yahpapʉ cʉ̃hʉre sʉa, tópʉ Jesu yainare
noano yajeripohna ti, Jesure wacũ tua namochʉ yoaha tinare.
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16
Timoteo Paulomehnewahaha

1Ti ã yoari baharo Paulo cʉ̃hʉDerbepʉ, Listrapʉ sʉa, Timoteore boca sʉha.
Timoteo Jesu yairo jiro, judio masonomacʉno jiha tiro. To pocoro cʉ̃hʉ Jesu
yacorota jiha. To pʉcʉro sehe griegomasʉno jiha.

2Ã jia Listra macaina, Iconio macaina Jesu yaina, “Timoteo masa noariro
jira”, ni yahua tiha.

3Ã jiro Paulo Timoteore naa duaha. Wiho mejeta tí yahpa macaina judio
masa sehe Timoteo pʉcʉro griegomasʉno to jichʉmasiha. Ã jiro Paulo judio
masare “Suari” nino, Timoteo pjacʉre mahari cahsarocã yihso naha. Judio
masa ti dutia ti niriro seheta yoaha.

4 To ã yoari baharo tina ti sʉa macari macainare ti joarocari pũ macaare
yahuha. Tí pũ Jesu to cũrina, to yaina pʉhtoa mehne Jerusalẽpʉ jiina ti
joarocari pũ jiha. Ã jia tí dutiare noano yahu turiaha tó macainare Jesu
yainare.

5Ti ãyahuchʉ tʉhoa Jesuyaina sehe Jesurewacũ tuanamoha. Ãyoa Jesure
wahmawacũ tua dʉcaina dachoripe payʉwaha namoha.

Paulo cahãnopʉMacedoniamacarirore ñʉha
6-7ÃyoaAsia yahpapʉ sehere noaa buheare buhe dutieraha Espíritu Santo

tinare. Ã jia tina Frigia yahpare yʉhdʉa Galacia yahpare yʉhdʉa, Misia
yahpa dʉhtʉ cahai sʉha. Tópʉ sʉ, Bitinia yahpa sehe waha duamaha tina.
Wihomejeta Espíritu Santo sehe tinare tópʉre waha dutieraha.

8To ã niri baharo tina seheMisia yahpare yʉhdʉa, Tróadepʉ buhtʉwihire.
9Tópʉ ti buhtʉwihiri baharo, tí ñamine õ sehe cahãri jire Paulo. Macedonia

yahpa macariro to cahai ducuchʉ ñʉri jire tiro. “Sãre Macedonia yahpa
macainare yoadohoi taga” ni, pjiri jire tiro Paulore.

10To cahãri baharowahcãwihi, sã yare cahno tuhsʉ, Macedoniapʉwahaa
wahai sã. “Cohamacʉ tí yahpapʉre noaa buheare buhe dutiro ninamarine”,
ni tʉhotui sã.

Paulo, Silamehne Filipopʉ jiha
11 Ã jina sã Tróadepʉ jiina dohoria mehne Somatracia wama tiri nʉcopʉ

pahã sʉi sã. Ã yoa pa dachoi Neapolipʉ pahãawahai sã.
12Tí macare yʉhdʉana, Filipopʉ Romamacaina yamacapʉ sʉi sã. Tí maca

Macedonia yahpai jiri maca jire. Wiho jiri maca jierare. Tópʉre mahaa
dachoricã sã jii.

13Tópʉ jina Sabado jichʉ sã tímaca dʉhtʉ cahapʉ, dia dʉhtʉ cahapʉ sʉi. Tói
Cohamacʉmehne ti durucuro jire. Tói dujina tói cahmachua numia mehne
sʉhʉdui sã.

14 Cʉ̃coro sãre tʉhoricoro Tiatira wama tiri maca macaricoro Lidia wama
tiricoro jire. Ticoro noaa suhti wapa tia suhtire duaricoro, Cohamacʉre ño
payoricoro jire. Ã jiro Paulo to yahuare noano tʉhochʉ yoare Cohamacʉ
ticorore.

15 To quihõno tʉhochʉ ñʉno ticorore to wʉhʉ macaina mehne bautisare
Paulo. To ã bautisari baharo õ sehe nire ticoro:

—“Jesu yacoro tjira mʉhʉ cʉ̃hʉ”, nina mʉsa yʉhʉre. Ã jina ya wʉhʉi sãa
tasinia mʉsa. Yʉhʉmehne tjuasinia—nire ticoro sãre.
To ã nichʉ tʉhona to wʉhʉi tjuasinii sã.
16 Pa dacho Cohamacʉ mehne ti durucuropʉ sã wahachʉ watĩno to co-

htotaricoro piti bocare sãre. Ticoro paina cahamacono jire. Ticoro watĩno
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yoadohoro mehne masare “Õ sehe waharohca mʉsare”, ni yahuyuricoro
jire. Ã yahuro pjírowapatabasare to pʉhtoare.

17Ã jiro Paulo mehne sã wahachʉ, sãre nʉnʉ ti, sañurucure ticoro:
—Ahrina Cohamacʉ Jipihtina Bui Jiriro to yoadohoina jira. Cohamacʉ

marine to noano yʉhdohtire yahura tina—ni sañurucure ticoro.
18 Payʉ dachori ã ni cariborucure Paulore. To ã ni sañurucuchʉ Paulo

majare ñʉ, õ sehe nire watĩnore:
—Jesucristo tuaa mehne dutija mʉhʉre. Ticorore wijaahga. Waharisa

mʉhʉ —nire Paulo.
To ã nichʉta watĩno sehe wahaa wahare.
19 To ã wahari baharo ticoro pʉhtoa sehe niñeru to wapataeraricoro to

wahachʉ ñʉa, tina Paulore, Sila cʉ̃hʉre ñahare. Ñaha tuhsʉ, tinare naahre tí
maca dachomacapʉ jiina pʉhtoa cahapʉ.

20Ã naa wahcã, buhiri tiare cahnoina cahapʉ tinare cũre tina.
—Ahrina judio masamari yamacare cariboa nina.
21Tinamari dutiare cohãdutia, payebuhearebuheanina. Mari yadutiare

yʉhdʉrʉcachʉ yoa duaa nina. Mari Roma macaina jina ahrina ti yahua
sehere yoa masieraja mari. Ã jina ti buheare mari cahmaeraja —nire ticoro
pʉhtoa buhiri tiare cahnoinare.

22Ti ã nichʉ tʉhoamasa payʉ Paulo cʉ̃hʉmehne sua yʉhdʉawahare. Ã jia
buhiri tiare cahnoina sehe Paulo cʉ̃hʉ suhtire ti tʉhrẽ cohãri baharo, yucʉri
wasõrimehne tjana dutire tinare.

23 Tuaro tjana tuhsʉ peresu yoare tinare. Ti ã peresu yoari baharo
peresure cohtarirore noano ñʉwihbo dutiha tina.

24Ti ã dutiri baharo tinare cohtariro sehe tíwʉhʉpuhichamacari tahtiapʉ
tinare cũ, taboa pahtari mehne ti dahporire biha dapoha.

25 Ñami dacho macai Paulo, Sila mehne Cohamacʉre sini, tirore basa
payoha. Ti ã basachʉ tʉhoha paina peresupʉ jiina.

26 Ti ã ni basachʉta tí wʉhʉ tuaro ñuhmiha. To ã ñuhmichʉ cʉ̃no potori
jipihtia sopa pahmari parĩ mʉa, peresupʉ jiinare ti dʉhtea dari comaa dari
nuhnu site boraa wahaha.

27To ã wahachʉ tí wʉhʉre cohtariro sehe wahcã wihi, “Peresu jiina duhti
tuhsʉri jire”, ni tʉhotumaha. Ã ni tʉhoturo to ñosari pjĩne naroca, to basi
ñosamaha.

28To ã yoachʉ ñʉno Paulo tirore tuaro sañurucu õ sehe niha:
—Mʉ basi ñano yoai tjiga. Jipihtina õre jija sã—niha tiro tinare cohtarirore.
29 To ã nichʉ tʉhoro tinare cohtariro sehe sihã buhria duti, tina cahapʉ

mʉroca wahcã Paulo, Sila ti dahpori cahapʉ tetere, caha sʉha tiro.
30Tuhsʉ, tiro tinare tí tahtiapʉ jiinare na wijaa, sinituha tinare:
—¿Dohse yoaicari yʉhʉ Cohamacʉ yairo ji duacʉ, to yʉhdohtiro ji duacʉ? —

ni sinituha tiro.
31 —Jesucristore wacũ tuaga mʉhʉ. Mʉ coyea cʉ̃hʉ tirore wacũ tuajaro.

Mʉsa ã yoachʉmʉsare pichacapʉwahaborinare Cohamacʉ yʉhdorohca—ni
yahuha tina.

32-33Ti ã niri hora ñami dacho maca baharocã jiha. Ti ã niri baharo tinare
cohtariro to ya wʉhʉpʉ naaha tinare. To ya wʉhʉpʉ na sʉ ti camine cosaha
tiro. To ã cosa tuhsʉri baharo to coyeamehne Cohamacʉ yare buheha Paulo
cʉ̃hʉ. Ti buheri baharo bautisaha tinare.

34 Ti bautisa tuhsʉri baharo tinare cohtariro cjiro Paulo cʉ̃hʉre chʉare
payoha. Ã jia tiro to coyea mehne noaa buheare ti tʉhori baharo tuaro
wahcheha, Cohamacʉre masi dʉcaa.
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35 Bohrea parĩ cahachʉ ñʉa pʉhtoa sehe surarare peresupʉ warocaha
Paulo cʉ̃hʉre wio dutia.

36Ti ã wio dutiri baharo tí wʉhʉre cohtariro Paulo cʉ̃hʉre yahuha:
—Pʉhtoa mʉsare wio dutire. Ã jina cuienata wijaahga —niha tiro Paulo

cʉ̃hʉre.
37Ti ã wio duapachʉta Paulo õ sehe ni yahuha surarare:
—Sã ñano yoaerahi. Ã jina sã ne buhiri cjʉaeraja. Wihowarota tina pʉhtoa

sehemasa ti ñʉrocaroi yucʉriwasõrimehne tjanahre sãre,Romamacaina sã
jipachʉta. Tjana tuhsʉ peresu yoahre sãre. Ã jia mipʉmasa ti ñʉeraroi wio
duara sãre, sãre ñano ti yoarire “Bʉoro yʉhdʉri”, nia. Pʉhtoa ti basita ta, wioa
tajaro sãre —niha Paulo surarare.

38 To ã nichʉ tʉhoa surara sehe pʉhtoare yahua wahaha. Ti ã ni yahuri
baharo Paulo, SilamehneRomamacaina ti jichʉmasia pʉhtoa sehe cui niha.

39Ã jia tina Paulo cʉ̃hʉ cahai sʉ, õ sehe niha:
—Ñano yoahti sã mʉsare. Ne pari turi ã yoasi—niha pʉhtoa Paulo cʉ̃hʉre.
Ã ni tuhsʉ pʉhtoa tinare peresupʉ jiinare wio, tinare pa sehepʉ waha

dutiha.
40 Ti ã niri baharo Paulo, Sila mehne peresupʉ jiina wijaa, Lidia wama

tiricoro ya wʉhʉpʉ wahaha. Tí wʉhʉpʉ ti sʉri baharo Jesu yainare piti
bocaha. Ã jia tina Jesu yainarenoanobuhea, noano yajeripohna tichʉ yoaha
tinare. Ti ã yoari baharo Paulo, Sila mehne wahaa wahaha.

17
Tesalónicamacaina suaha Jesu yainamehne

1 Ã yoa tina Anfipolipʉ sʉ, yʉhdʉa, Apoloniapʉ sʉ, yʉhdʉa, Tesalónicapʉ
sʉha tina. Tói judio masa buheri wʉhʉ jiha.

2 Somanaripe to yoariro seheta Paulo buheri wʉhʉpʉ wahaa tiha. Tópʉ
sʉ, tia somana waro sabado dachoripe tiro panopʉ macaa ti joari cjirire
Cohamacʉ yaremasare buhe, tíre tinamehne sʉhʉdua tiha Paulo.

3Ã yoaro tiro Cohamacʉ yare õ sehe ni yahuha:
—Judio masa, mʉsa pʉhtoro mʉsa cohtariro Cristo tari jire ñano

yʉhdʉhtiro. Cohamacʉ to ni cũriro cjiro seheta tiro yariaa wahaha masa
mʉjano taro. Ã jiro ahriro Jesu, yʉ yahuriro, tiro Cristo warota jira marine
yʉhdohtiro. Tirota jiramʉsa cohtariro. Õ seheta nina Cohamacʉ yare ti joari
pũ—ni yahuha Paulo.

4 To ã nichʉ tʉhoa, cãina tói jiina “Potocã tjira”, niha. Ã jia tina Paulo
cʉ̃hʉ mehne wahaha. Ã jia paina cʉ̃hʉ griego masa payʉ Cohamacʉre ño
payoina sehe Paulore quihõno tʉhoa, ã yoa tina mehne macaa numia cʉ̃hʉ
payʉ pʉhtoa numiamasa ti cua pisaro ñʉa numia cʉ̃hʉ tirore quihõno tʉhoa
Jesu yaina tjuaha. Ã jia tina cʉ̃hʉ Paulo cʉ̃hʉmehne wahaha.

5Wiho mejeta judio masa sehe ti ã wahachʉ ñʉa, pahsu tiha. Ã jia tina
ñaina dahraerainare payʉ pji cahmachu õ sehe ni dutiha: “Ahrina ñano yoaa
nina”, ni sañurucu dutiha tinare. Ã sañurucua jipihtina tí maca macainare
suachʉ yoaha Paulo cʉ̃hʉmehne. Ã jia judiomasa Jasõ yawʉhʉpʉ sãa, Paulo
cʉ̃hʉre macamaha, tinare masapʉre waa taa.

6Wihomejeta tinare bocaeraha. Ã jia Jasõre, paina Jesu yaina cʉ̃hʉre ñaha,
waja wijaa wahaha tinare. Pʉhtoa cahapʉ na sʉ õ sehe ni yahusãha tina:

—Paulo cʉ̃hʉmasare jipihtiropʉre caribobiara. Ã jia mipʉre tina mari ya
macare wihi tuhsʉhre.
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7 Ã jiro ahriro Jasõ tinare to ya wʉhʉpʉ sãa ta dutihre. Tina jipihtina
mari bui pʉhtoro Roma macariro to dutiare yʉhdʉrʉcara. “Pairo mʉsa
pʉhtoro jira. Jesu tirota jira”nia,mari pʉhtoro dutiare yʉhdʉrʉcara tina—ni
yahusãha judio masa sehe pʉhtoare.

8 Ti ã ni yahusãchʉ tʉhoa, jipihtina masa, pʉhtoa cʉ̃hʉ sua, tuaro
sañurucuha.

9Wiho mejeta pʉhtoa Jasõre, tiro mehne macaina cʉ̃hʉre, niñerure wapa
duti, wioha.

Paulo Silamehne Bereapʉ sʉha
10Tí pjata ñamipʉPaulo cʉ̃hʉre Jesu yainanʉowarocahaBereapʉ. Tópʉ sʉa

tina judio masa buheri wʉhʉpʉ sãawahaha.
11 Berea macaina sehe Tesalónica macaina yʉhdoro Jesu yare noano

tʉhoina jiha. Ã jia tina Jesu yare ti tʉhori baharo “¿Potocã tjijari?” ni masi
duaa, dachoripe Cohamacʉ yare ti joari pũre ã buherucua tiha tina.

12Ã jia tina payʉ Jesure wacũ tua dʉcaha. Griego masa cʉ̃hʉ, mʉa, pʉhtoa
numiamehne Jesure wacũ tuaina jiha.

13 Wiho mejeta Paulo Bereapʉ Cohamacʉ yare to buhechʉ cʉ̃hʉre
tʉhorocaa Tesalónica macaina judio masa tópʉ sʉha. Tópʉ sʉa, Berea
macainare quiti dojomehnea, Paulo cʉ̃hʉmehne suachʉ yoaha tina.

14Ti ã yoachʉ ñʉa Jesu yaina Paulore soaro mehne pjiri ma dʉhtʉ cahapʉ
warocaha. Wihomejeta Sila, Timoteomehne Bereapʉ tjuaha.

15PainasehePauloreAtenapʉnawahcãsoha. Tirore so tuhsʉmajare tjuaa
wahaha Bereapʉ tjoa.

—Soaromehnewaha, piti tinawahagaPaulore—ni yahuhaSilare, Timoteo
cʉ̃hʉre.
Ã ni yahu dutiha Paulo tinare.
Paulo Atenai jiha

16Ã jiro Paulo Atenapʉ cohtaro niha Sila, Timoteo cʉ̃hʉre. Tinare cohtaro
Atena macaina ti “Cohamana jira”, ti nia masʉrine payʉ ti cjʉachʉ ñʉno
Paulo tuaro cahyaha tinamehne.

17 Ã cahyaro, judio masa buheri wʉhʉpʉ judio masa mehne, ã yoa judio
masa jieraina mehne cʉ̃hʉre durucuha tiro. Judio masa jieraina sehe
Cohamacʉre ño payoina jiha. Ã yoa Paulo tí maca dacho macai dachoripe
tiro cahapʉ ã tini majare sãainamehne durucuha.

18 Paina Epicureo yare buheina, Estoico yare buheina cʉ̃hʉ Paulo mehne
durucuha:

—¿Ahriro durucua pihtierariro dohse ni durucuro nijari tiro? —niha tina.
Paulo Jesu yare, to masamʉjarire to yahuchʉ tʉhoa õ sehe ni tʉhotumaha

masa: “Tiro paina cohamanare yahuro nica”, ni tʉhotumaha tina.
19Ti tʉhori baharo tina Areópagowama tiropʉ Paulore naaha.
—Ahri buhea, wahma buhearemʉmipʉ yahurire masi duaja sã.
20Mʉ buhea soro sehe jira. Ã jina sã tíremasi duaja—niha tina Paulore.
21 JipihtinaAtenamacaina, ãyoapayeyahparimacainacʉ̃hʉAtenapʉ jiina

dachoripe wahma buheare durucurucu duaha. Ã jia Paulo to yahuare tʉho
duaha tina.

22Ã jiro Paulo Areópagowama tiroi wahcãrʉca õ sehe ni yahuha:
—Atena macaina, payʉ mʉsa cohamanare mʉsa tuaro ño payoina mʉsa

jichʉmasija yʉhʉ.
23Ahrimacamʉsayamacare cohamanaremʉsañopayoaaltarireñʉ tinihi

yʉhʉ. Ã ñʉ tinicʉ yʉhʉ cʉ̃ altarpʉ, cohamanare ño payonamʉsa waare mʉsa
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cũnoi ahrire buhehi. “Cohamacʉ, mari masimahnoerariro ya altar jira”, ni
joari jire mʉsa tíremʉsa cũnoi. Mʉsa tiroremasierapanahta tirore ño payori
jire mʉsa. Tiroreta mʉsa masierarirore yahu potoi nija yʉhʉmʉsare.

24 ’Cohamacʉ jipihtiri yahpare, jipihtiare bajuamehneriro jira. Tiro
mʉanore, yahpapʉre pʉhtoro jiro, tiro masa ti yoaa wʉhʉsei jierara.

25 Ã jiro tiro mari jiare, mari yajeri naare, jipihtia marine paye barore
wariro jiro, mari yoadohoare cahmaerara. Tiro pjacʉoriro jierara.

26 ’Tiro cʉ̃iro mʉnore yoa dʉcaha. Tiro mehneta jipihtia yahpari macaina
cjihtiremasareyoaha. Ãmasareyoaro jipihtiro yahpapʉremarine cũha tiro.
“Õ puro yoari pja õpʉre jiahca”, nino quihõ cũhamarine.

27 “Tina yʉhʉre maca, bocaboca”, ni tʉhotuha Cohamacʉ. Wiho mejeta
Cohamacʉ yoaropʉ jierara. Mari mehneta jira. Õ sehe ni joaa tiha paina:

28 “Marine jichʉ yoara tiro. Mari masapere catiina, ñuhmiina jichʉ yoara
tiro”, ni joaa tiha. Mʉsa mehne macaina panopʉ macaina basaare noano
joaina quiti yahuina cjiri ti joariro seheta nii nija. “Mari cʉ̃hʉ Cohamacʉ
pohna jija”, ni joaa tiha tina.

29Ã jinamari to pohna jina õ sehe ni tʉhotuena tjigamʉsa. Masʉrine, uru,
plata, tãa mehne mʉsa mʉ sʉro mʉsa yoari masʉrine “Cohamana jira”, ni
tʉhotuena tjiga mʉsa.

30 Panopʉ masa ti masieraina jisinichʉ ti ñaare yoapachʉta Cohamacʉ ã
ñʉnocasiniha. Wiho mejeta mipʉre jipihtiri yahpa macainare ti ñaa yoari
buhiri tiare masi, cahya dutira Cohamacʉ.

31 Baharo Cohamacʉ to quihõri dachoi jipihtiri yahpa macainare potocã
beserohca noaina, ñainare. Tiro to bese duti to cũriro Jesu sehe beserohca.
Jesure yariarirore masoha tiro. Ã masono “Ahriro yʉ cũriro jira” ni, ñono
niha Cohamacʉmasare—ni yahuha Paulo Atenamacainare.

32 To ã nichʉ masa mʉjarire to durucuchʉ tʉhoa paina tirore bʉjʉpeha.
Wihomejeta paina sehe õ sehe niha:

—Pari turi ahrire mʉ yahuchʉ sã tʉho duaja—niha tina Paulore.
33Ti ã niri baharo Paulo wahaa wahaha.
34To ãwahachʉ, cãina tiromehnewaha, Jesurewacũ tua dʉcaha. Dionisio

Areópagomacariro pʉhtoa mehne macariro Jesure wacũ tua dʉcaha. Ã yoa
Damari wama tiricoro cʉ̃hʉ, painamehne Jesure ãtawacũ tua dʉcaha.

18
Paulo Corinto wama tiri macai jiha

1Ã yoa, Paulo Atenapʉ jiriro waha, Corinto wama tiri macapʉ sʉha.
2 Tópʉ sʉro, judio masʉno Aquila wama tirirore boca sʉha tiro. Jipihtina

bui pʉhtoro Claudio wama tiriro judio masare Romapʉ jiinare to cohãchʉ
Aquila sehe to namono Priscila mehne waha, Corintopʉ sʉha. Aquila sehe
Pontowama tiri yahpaimasabajuariro jiha. Ã jia tina Corintoi ti jichʉ, Paulo
tina cahapʉ sʉha.

3 Aquila cʉ̃hʉ suhti wʉhʉsere yoaina jiha. Paulo cʉ̃hʉ suhti wʉhʉsere
yoarirota jiha. Ã jiro tiro tinamehne dahra, tói tjuaha.

4Ã jiro Paulo sabado jichʉ somanaripe judio masa ti buheri wʉhʉpʉ judio
masare, judiomasa jieraina cʉ̃hʉre Cohamacʉ yare yahuha. To ã ni yahuchʉ
tʉhoa, “Potocã tjira”, niha tina cãina.

5Ã yoa Sila, Timoteo mehne Macedoniapʉ jiina, Paulo cahapʉ sʉha. Tópʉ
ti sʉri baharo Paulo sehe jipihtia dachoripe judiomasare noano buhea tiha.
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—Jesu, Cristo masare yʉhdohtiro mari cohtariro jira—ni yahua tiha.
6Toãnibuhepachʉta, judiomasa sehe tirore tʉhoduaeraha. Ã jia tinañano

ni quiti dojomehneha tirore. Ti ã yoachʉ Paulo tinare to tuhtiboriro seheta,
to suhti macaamene cjã siteroca cũha.

—Mʉsa ya buhiri pichacapʉ wahanahca. Cohamacʉ to dutiriro seheta
mʉsare buhemahi yʉhʉ. Wiho mejeta mʉsa yʉhʉre tʉho duaerare. Mipʉre
judio masa jieraina sehere buhei wahaihtja—niha Paulo judio masare.

7To ã niri baharo tiro tópʉ jiriro waha, Ticio Justo wama tiriro ya wʉhʉpʉ
sʉha. JustoCohamacʉreñopayoriro jiha. Toyawʉhʉ sehe judiomasabuheri
wʉhʉ cahai jiha.

8Ã jia Crispo wama tiriro buheri wʉhʉ pʉhtoro, to namono, ti pohna cʉ̃hʉ
Jesure wacũ tuaina jiha. Ã yoa paina Corinto macaina payʉ Cohamacʉ yare
tʉhoa, Jesure wacũ tuaha. Ti ã wacũ tuaina jichʉ tinare bautisaha.

9-10Cʉ̃ ñami Cohamacʉ cahãnopʉ õ sehe ni yahuha Paulore:
—Mʉhʉmehne jija. Ahrimacamacainayʉyainamasapayʉ jira. Ã jiapaina

masa mʉhʉre ñano yoa masierara. Ã jicʉ cuiecʉ tjiga mʉhʉ. Wiho mejeta yʉ
yare tuaro yahu namoga mʉhʉ. Yahu duhuecʉ tjiga —ni yahuha Cohamacʉ
Paulore.

11Ã yoa cʉ̃ cʉhma noano, pa cʉhma dachomaca waroi Paulo Corintopʉ ji,
tó macainare Cohamacʉ yare buhea tiha.

12 To ã buhero watoi Galiõ wama tiriro Acaya yahpa macaina pʉhtoro to
jichʉ, judio masa jipihtina cʉ̃no potori Paulore yahusãa taa, tirore buhiri
tiare cahnoina cahapʉ naaha tina.

13 —Ahriro Paulo masare Cohamacʉre ño payo dutiro ahri yahpa macaa
dutia sehere cohã dutiro nina —ni yahusãha judio masa buhiri tiare cah-
noinare.

14Ti ã ni yahusãchʉ tʉhoro Paulo sehe tinare yahu duamaha. Wihomejeta
Galiõ sehe judio masare õ sehe ni yahuha:

—Ahriro sã Roma macaina ya dutiare yʉhdʉrʉcariro to jichʉ, mʉsare
yʉhtiboa yʉhʉ.

15Wiho mejeta mʉsa judio masa ya dutia sehere ahriro yʉhdʉrʉcariro to
jichʉ mʉsa basi ahrire cahnoga. Ahrire masieraja yʉhʉ mʉsa mehne —ni
yahuha tiro judio masare.

16Ã ninota tinare judio masa Paulore yahusãmarina cjirire to ya tahtiapʉ
jiinare cohã wioha tiro.

17 To ã cohã wiori baharo jipihtina tí wʉhʉi jiina Sostenere judio masa
buheriwʉhʉpʉhtorore Jesuyairoreñaha,buhiri tiare cahnoina cahapʉ cjãha
tirore. Ti ã cjãchʉ ñʉno Galiõ ã ñʉnocaha.

Paulo Antioquíapʉ tjuaawahaha
18 Ã yoa Paulo Corintoi yoari pja jiriro cjiro “Wahai nija”, ni coha sitiha

tiro Jesu yainare. To ã niri baharo tiro Priscila, Aquila mehne Siria yahpapʉ
pahãa taa niha. Ti pahãhto pano Cencrea wama tiri macapʉ sʉ, tópʉ jisinino
Paulo Cohamacʉre “Õ sehe mʉhʉre yoabasaihtja”, to nirire yoa tuhsʉriropʉ
jiha. Ã jiro tó sehe yoaina judiomasa ti yoarucuriro seheta to pjoarire wʉha
pahño dutiha.

19 Tíre to yoari baharo tina Efeso wama tiri macapʉ pahã sʉ, Priscilare,
Aquila cʉ̃hʉre cũ, judio masa ti buheri wʉhʉpʉ wahaha Paulo. Tí wʉhʉpʉ
sʉ, Cohamacʉ yare yahuha. Ã yahuro judio masamehne sʉhʉduha.

20To ã sʉhʉduri baharo tirore tinamehne tjua dutimaha.
—Tjuaeraja mʉsa mehne.
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21Wiho mejeta Cohamacʉ cahmachʉ, pari turi tjuaa taihtja —niha tinare
Paulo.
Ã ni tuhsʉ, Efesopʉ jiriro cjiro pahãawahaha tiro.
22 Pahãa, Cesareapʉ pahã sʉ, yʉhdʉ wahcã, Jerusalẽpʉ sʉha. Tópʉ sʉ, tó

macaina Jesu yainare “¿Ne jimajarimʉsa?” ni, tinare ñʉ yʉhdʉa Antioquíapʉ
sʉha.

23 Tói mahaa dachoricã jiha. Tói jiriro cjiro yʉhdʉha. Galacia yahpai jia
macaripʉ, Frigia yahpai jia macaripʉ pari turi sʉ, tí macari macainare Jesu
yainare buhero, Jesure wacũ tua namowahchechʉ yoaha tiro.

Apolo wama tiriro Efesoi buheha
24Tí pjare, judio masʉno Apolo wama tiriro, Alejandríamacariro Efesopʉ

sʉha. Tiro noano yahu mihniriro jiha. Ã jiro tiro Cohamacʉ to joari cjirire
noanomasiha.

25 Pairo tirore Cohamacʉ yare yahu tuhsʉa tiha. Ã jiro tiro João masare
bautisariro to buhea dihtare masiha. Ã jiparota tiro tuaro wahchea mehne
Cohamacʉ yare noano buheha.

26 Ã jiro judio masa ti buheri wʉhʉpʉ tiro cuiro marieno tinare buhe
dʉcaha. To ã buhechʉ ti tʉhori baharo Priscila, Aquila mehne tirore tina
mehne naaha. Cohamacʉ yare to quihõno yahu pahñoerachʉ ñʉa quihõno
yahu pahñoha tina tirore.

27-28Ã jia tiro Apolo sehe Acaya yahpapʉ to waha duachʉ Jesu yaina tirore
“Noano wahaga”, ni joaa pũrine waha tirore. Tí pũri Acayapʉ jiina Jesu
yainare Apolore noano piti boca dutia pũri jiha. Ã jiro Apolo tópʉ sʉro, tó
macainare noano yoadohoha. Tó macaina Cohamacʉ cahĩa mehne Jesure
wacũ tuaina jiha. Judio masare tí macai jiinare õ sehe ni yahuha:

—Cohamacʉ to warocariro mʉsa cohtariro jira Jesu. Cristo waro jira tiro
—ni yahuha Apolo judio masare painamasa ti ñʉrocaroi.
Cohamacʉ yare ti joari cjiri mehne to noano quihõno yahuchʉ tʉhoa tina

“Potocã jierara”, ni masieraha.

19
Paulo Efesopʉwahaha

1CorintopʉApolo to jirowatoi, Paulo sehe tʉ̃yucʉpʉmʉja yʉhdʉa, Efesopʉ
sʉha. Tópʉ sʉro cãina Jesu yainare bocaha.

2Tinare boca sʉro tiro tinare õ sehe ni sinitu ñʉha:
—¿Mʉsa Jesure wacũ tuari baharo mʉsa sehe Espíritu Santore cjʉa dʉcari?

—ni sinitu ñʉha Paulo.
To ã nichʉ tʉhoa tirore õ sehe ni yahuha tina:
—“Espíritu Santo jira”, ni yahuerare sãre —ni yahuha tina.
3Ti ã ni yahuri baharo Paulo tinare õ sehe ni sinitu ñʉha tjoa:
—¿Noa ya buhearemʉsa tʉhori baharo bautisari mʉsare? —niha tiro tjoa.
—João ya buheare sã tʉhori baharo bautisahre sãre —ni yahuha tina.
4Ti ã nichʉ tʉhoro õ sehe niha Paulo:
—Masa ti ñaa yoarire cahya, tíre ti duhuchʉ ñʉno bautisaha João. Ã jiro to

bautisari cjiri sehe ti ñaa yoarire ti duhurire masare ti ñohti cjihti jira. Wiho
mejeta paye baro cʉ̃hʉre yahu namoha João. “Yʉ baharo tariro sehere wacũ
tuaga mʉsa”, ni yahuha tiro. Ã nino Jesure yahuro niha —ni yahuha Paulo
tinare.

5 To ã nichʉ ti tʉhori baharo, Jesu wama mehne to tuaa mehne bautisaha
tinare.
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6 Ã to bautisachʉ, Paulo tina cãina bui to wamomaca to duhu pay-
ochʉ, Espíritu Santo sehe wihiha tinapʉre. To ã wihiri baharo tina sehe
tʉhomahnoera dʉseri mehne durucu, Cohamacʉ yare yahuha.

7Tina jipihtina docemʉa jia jiboa.
8Baharo Paulo judiomasa ti buheriwʉhʉpʉ sãa, tia sʉ̃waro cuiromarieno

pʉhtoro Cohamacʉ to sʉho jiare yahu, durucuha tina mehne. Tirore ti ã
tʉhori baharo “Ahri potocã jira”, niha tina.

9Wiho mejeta paina sehe tʉho duaeraha. Ã jia tina masa ti tʉhoroi noaa
buheare ñano ni ñoha. Ti ã nichʉ tʉhoro Paulo sehe Jesu yainare pji wijaa,
pa sehepʉwahaha. Waha, Tirano wama tiriro to buheri wʉhʉpʉ dachoripe
masare Cohamacʉ yare yahuha Paulo.

10 Pʉa cʉhma waro buhea tiha tinare. To ã buhechʉ jipihtina Asia yahpa
macaina judio masa, judio masa jieraina mehne mari pʉhtoro Jesu yare
tʉhoha.

11 Ã yoa Cohamacʉ tuaa mehne Paulo masare ñʉ cʉa yʉhdʉachʉ yoaa
barore yoa ñoha.

12 Masa sehe suhti cahsari Paulo to pjacʉre pihaa cahsari cjirire, ã yoa
tirore pihaa suhti cʉ̃hʉre naa, dohatiinare pihoha masa. Tí suhtire do-
hatiinare ti pihochʉ noaa wahaha. Ã jichʉ watĩa tinapʉre jirina cjiri wijaa
wahaha, tí suhtire ti pihori baharo.

13Wihomejeta paina judiomasa, ã tinirucuina,watĩare cohãina jiha. Ã yoa
pʉhtoro Jesuwamapisuromehnewatĩare cohãduamaha. Ã jiawatĩareõsehe
ni dutimaha tina:

—Paulo to yahuriro Jesu towamamehne dutijamʉsare. Wijaahga. Ahriro
mehne pari turi jiena tjiga—nimaha tina watĩarewarocaa.

14Esceva wama tiriro siete to pohna sehe ãta yoamaha. Esceva sehe judio
masʉno sacerdotea pʉhtoro jiha.

15To pohnawatĩnore ti wijaa dutiri baharo, watĩno sehe õ sehe niha tinare:
—Jesure masija. Paulo cʉ̃hʉre masija. Ã masipacʉta mʉsa sehere masier-

aja—niha watĩno tinare.
16 To ã nichʉta watĩno to cohtotariro sehe tuaro mehne tinare ñaha mʉaa

wahaha. Tinare ñaha, ñaabiaro yoa, yʉhdʉrʉcanocaha. To ã yoachʉ Esceva
pohna sehe suhti marieina, cami tiinamʉroca wijaa wahaha tina tí wʉhʉre.

17 Ti ã yoari baharo jipihtina Efeso macaina, judio masa, judio masa
jieraina mehne tíre tʉhoa, cui yʉhdʉaha tina. Ã jia pʉhtoro Jesu yare
bʉjʉperomarieno durucuhamasa sehe.

18Ã yoamasa payʉ Jesurewacũ tuaina ti ñano yoari buhirire yahu yʉhdʉa
taha.

19 Tina mehne macaina payʉ yaya puti siteina jiha. Ã jia tina ti joaa
tjurire yaya ti yoaare yahua tjurire tópʉ na ta, masa ti ñʉrocaroi tí tjurire jʉ̃
cohãnocaha tina. Tí tjuri tiwapa tirire tina ti quihõchʉ, jipihtia tjuri cincuenta
mil tʉri plata mehne ti yoaa tʉri posa waro wapa timaha tí tjuri.

20Ã jia Cohamacʉ yare cahmaina payʉwahaha. Cohamacʉ tuaamehne to
yaina wahaha.

21 Ti ã wahari baharo Paulo õ sehe ni tʉhotuha: “Macedonia yahpapʉ sʉ
mʉhta, tí yahpare yʉhdʉa Acaya yahpare sʉihtja. Tí yahpare yʉ sʉri baharo
Jerusalẽpʉ wahaihtja. Tí macare yʉ sʉri baharo Romapʉ wahaihtja”, ni
tʉhotuha Paulo.
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22 Pʉaro tirore yoadohoinare to pano waroca mʉhtaha Macedonia yah-
papʉ. Timoteo, Erasto cʉ̃hʉ jiha tina. Ã jiro Paulo sehe cʉ̃irota tjua nʉnʉ
tisiniha Asia yahpapʉ.

Efesoi masa sua, sañurucuha
23 Tí pjare Efesoi Jesu yare paina cahmaeraa, Paulo cʉ̃hʉre payʉ masa

tuhti, sañurucuha.
24 Cʉ̃iro platare dahrariro Demetrio wama tiriro plata mehne cohamaco

Artemisa wama tiricoro ya wʉhʉmasʉri yoariro jiha. Ã jiro tiro paina plata
dahrainamehne tí masʉrine dua, pjírowapataha tina.

25Ã jiro Demetrio paina plata dahrainare pji cahmachu õ sehe ni yahuha
tinare:

—Tʉhogamʉsa. Ahri dahraamehne pjíromari wapatarire masinamʉsa.
26Ahriro Paulo to yoarire to buheri cʉ̃hʉremasinamʉsa. Õ sehe ni buhera

tiro: “Cohamana masʉri masa ti yoari catiina jierara”, ni yahua tire tiro. To
ã nichʉ tʉhoa payʉ Efesomacaina, jipihtiroi paina Asia yahpamacaina cʉ̃hʉ
tí buheare “Potocã tjira”, nia tire.

27 Ã nia mari dahraare masa ñano durucuhto cua yʉhdʉara. Ã yoa masa
mari cohamaco Artemisa ya wʉhʉre “Wiho jiri wʉhʉ jira”, ni cohãboca. Ti
ã cohãchʉ ticoro jipihtina Asia yahpa macaina, jipihtiri yahpa macaina ti
ño payoricoro to jipachʉta to tuaa butiarohca. Ã jia masa baharopʉ jiina
ticorore masieraboca—niha Demetrio tinare.

28To ã nichʉ tʉhoa tina sehe tuaro sua, sañurucuha:
—Artemisa Efeso macaina mari yacoro cohamaco tuaricoro jira —ni

sañurucuha tina.
29 Ã jia Efeso macaina jipihtina sañurucu yʉhdʉa, tʉho masia pihtia wa-

haha. Ã wahaa, Gayore, Aristarco cʉ̃hʉre ñaha, masa ti cahmachunopʉ
tinare waja wahcãha. Gayo, Aristarco mehneMacedonia macaina jia, Paulo
mehne tiniina jia tiha.

30Ã jia Paulore masa cahai to waha duachʉ, Jesu yaina sehe tirore waha
dutieraha.

31 Ã jia paina tí yahpa macaina pʉhtoa, Paulo mehne macaina jia, ti
cahamacare yahu dutiha Paulore:

—Masa ti cahmachunopʉwahai tjiga—ni yahu dutiha pʉhtoa Paulore.
32Ã jia tói cahmachuina mehne macaina sehe payʉ “¿Dohseana tana mari

cahmachuna nijari?” ni masieraha. Ã jia tina sañurucu namoha. Ahrie
sehepʉ jiina soro ni, sañurucuha. Paina cʉ̃hʉ soro ni sañurucuha.

33Ãjia judiomasaseheAlejandrowamatiriroremasareyahudutimaha. Ã
jiroAlejandro “Dihtamariahga”, nino towamomacamehnecjãtuha. “Ahrina
sãre judio masare tuhtia nina”, ni tʉhoturo judio masare dʉcata duaro,
durucumaha.

34Wiho mejeta tiro judio masʉno to jichʉ ñʉa masa jipihtina cʉ̃no potori
pʉa hora waro sañurucuha:

—Artemisa, Efeso macaina mari yacoro cohamaco tuaricoro jira —ni
sañurucuha tina.

35Ti ã ni sañurucuchʉ ñʉno, Efeso macaina pʉhtoare yoadohoriro masare,
“Dihta mariahga”, ni yahuha tinare.

—Mʉsa Efeso macaina tʉhoga. Efeso macaina tuaricoro cohamaco
Artemisa ya wʉhʉ cohtaina mari jichʉ jipihtia yahpari macaina masina. Ã
jia mʉanopʉ bora tari masʉre ñʉwihboinamari jichʉ cʉ̃hʉre masinamasa.
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36Ã jia paina “Ahri potocã jierara”, nimasierara. Ã jina suaena tjigamʉsa.
Noano tʉhotugamʉsa.

37Ahrina mʉsa ñaha taina mari cohamacore ñano ni durucuerare. Ã yoa
tina cohamanawʉhʉsepʉre sãa, yacaerare. Ã jina noano yoagamʉsa.

38Ã jia Demetrio, plata dahraina mehne ahrinare mʉsa ñahainare yahusã
duaa, buhiri tiare cahnoina sehere yahusãjaro tina.

39 Pari turi cahmachuna noano mehne cahmachuga. Mʉsa yoariro sehe
yoaena tjiga.

40Micharemʉsa sua, sañurucuriremari pʉhtoa tʉhoa, “Marine cohãanica”,
ni tʉhotuahca tina. Ã jina mʉsa ni sañurucurire tinare noano poto yahu
masieraja mari—niha pʉhtoare yoadohoriro masare.

41Ã ni yahu tuhsʉ, “Tó puro tjira. Wahaga”, niha tiro masare.

20
Macedonia yahpapʉ cʉ̃hʉre, Grecia yahpapʉ cʉ̃hʉre Paulo sʉha

1Ti ãwahari baharo, Paulo sehe Jesu yainare pji cahmachu yahu quihõha.
Yahu quihõ tuhsʉ, tinare wahchechʉ yoa, tinare coha sitiha. Coha siti tuhsʉ,
Macedonia yahpapʉwahaa wahaha.

2 Tópʉ sʉ buhe, tí yahpai jia macari macainare Jesu yainare wahchechʉ
yoaha tiro. Tinare buhe tuhsʉ, Grecia yahpapʉ sʉha tiro.

3 Tói tiro tia sʉ̃ waro jiha. Tói jirucuma, Siria yahpapʉ pahãa waha
duamaha. Wiho mejeta judio masa cohtamaha tirore ñaha duaa. Ã jiro
Paulo pa mahapʉ, Macedoniapʉwahari mahapʉmʉnanopʉta majare tjuaa
wahaha tjoa.

4 Ã waharo Asiapʉta sʉha. Tói Berea macariro Sópatro wama tiriro Pirro
macʉno Paulore piti ti wahcãha. Ã yoa Tesalónica macaina Aristarco, Se-
gundo cʉ̃hʉ tirore piti ti wahcãha. Tuhsʉ, Derbe macariro Gayo wama tiriro
Timoteo cʉ̃hʉ tiromehnewahaha. AsiamacainaTíquico,Trófimo cʉ̃hʉAsiapʉ
tirore piti ti wahcãha.

5 Tiro mehne macaina to pano waha, Tróade wama tiri macapʉ tirore
cohtari jire.

6Ti ã cohtachʉ bʉcʉaerari pãore ti chʉa bose nʉmʉri baharo sã sehe Filipoi
jiina dohoria mehne waha, cinco dachori pahã, Tróadepʉ sã tinare mʉ sʉi.
Siete dachori waro jii tópʉre.

Tróadepʉ Paulo tininowahaha
7 Domingo jichʉ Jesu yaina cahmachu pãore duhu payore Santa Cena

yoaa taa. Ti ã yoahto pano Paulo tinare buhere. Ã yoaro Paulo pa dachoi
wahahtiro jiro yoari pja tiro buhere. Ñami dachomacapʉ buhe duhuro taro
nimare.

8Ã jina mʉano macari tahtiai payʉ poca sihãa poca jiri tahtiai cahmachui
sã.

9 Paulore to tʉhoro watoi, cʉ̃iro wahmʉno Eutico wama tiriro mahari
sopaca cahai mʉja pja dujire. Duji, Paulo tinare yoari pja to buhe namochʉ
wahmʉnore wʉjo tare. Wʉjo ta, tiro carĩ mʉa, tia casario buipʉ dujiriro
majare boraawahare. Boraawaha, yaria yʉhdʉawahare. To yariari baharo
tina tirore yariariro cjiropʉre na wahcõ dapore.

10Ti ãyoachʉñʉnoPaulodujia,wahmʉnore cjã suhsure. Toãyoari baharo
Jesu yainare õ sehe ni yahure tiro:

—Yajeripohna ñaena tjiga. Yarierara ahriro. Catira—nire Paulo sehe.
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11-12To ã nichʉwahmʉno yariariro cjiromasaawahare. To ãmasachʉñʉa
tinawahche yʉhdʉare. Ãwahcheamʉanomacari tahtiapʉmʉja, pãore duhu
payore Santa Cena yoaa taa. Ti ã yoari baharo yoari pja Paulo tinare buhe
namore tjoa. Pʉ bohreahto panocãpʉ tinare buhe duhure. To buhe tuhsʉchʉ
wahaa wahai sã.

Paulo Tróadepʉ jiriro waha,Miletopʉ sʉha
13Paulo panodohoriamehneAsõpʉ sã sehe sʉmʉhtai. Paulo sehemahapʉ

waha duare. Paulo to niriro seheta Asõpʉ tirore sã piti bocai.
14 Tirore sã piti bocachʉ, sã mehne tiro samure dohoriapʉ. Tia mehne

waha, Mitilenepʉ sã sʉi.
15Tópʉre sʉ yʉhdʉa padachoiQuíowama tiri nʉcore yʉhdʉai sã. Padachoi

Samopʉ sʉi sã. Pa nʉmʉ sehere Miletopʉ sʉi sã.
16Paulo Pentecoste dacho waroi Jerusalẽpʉ sʉ duare. Ã jiro Asia yahpapʉ

yoari pja ji duaerare. Ã jiro Efesore poto yʉhdʉa, Miletopʉwahã sʉi sã.
Paulo Efesomacainare Jesu yainare pʉhtoare yahuha

17 Ã jiro Paulo Miletopʉ jiro, Efeso macainare Jesu yaina pʉhtoare pjiro-
care tiro.

18Ã to pjirocari baharo tina Paulo cahapʉwihire. Ti wihichʉ ñʉno tinare
Paulo õ sehe ni yahure:

—Asiapʉ coã wihicʉmʉsa mehne yʉ yoarire masinamʉsa.
19Mʉsa mehne jicʉ ne soro nino marieno Jesu, mari pʉhtoro yare yoaa tii

yʉhʉ. Ã yoacʉ mʉsare pja ñʉi. “Mʉsare yʉhdʉrʉcaja”, nierahi yʉhʉ. Judio
masa yʉhʉre ñano ti yoapachʉta Cohamacʉ yare yoaa tii yʉhʉ.

20Mʉsa noano wahahtore cahmacʉ mʉsare buhe pahñonocai yʉhʉ. Masa
ti ñʉrocaroi, ã yoamʉsa wʉhʉsepʉ cʉ̃hʉre buhei yʉhʉ.

21Ã yoa judio masare, judio masa jieraina cʉ̃hʉre cʉ̃no potori buhei yʉhʉ.
“Mʉsa ñaa yoari buhiri tiare masi, Cohamacʉ mehne tjuaahga. Ã yoa Jesu
mari pʉhtorore wacũ tuaga”, ni yahui yʉhʉ.

22 Ã yoa mipʉre Espíritu Santo to dutiriro seheta Jerusalẽpʉ wahai nija.
Yʉhʉ tópʉwahacʉ yʉ dohse wahahtore masieraja yʉhʉ.

23 Espíritu Santo to yahuri dihtare masija. Õ sehe nihre Espíritu Santo
yʉhʉre: “Nohoi mʉ sʉa macaripepʉ mʉhʉ ñano yʉhdʉihca. Ã jia mʉhʉre
peresu yoaahca”, nihre Espíritu Santo yʉhʉre.

24 To ã nipachʉta noaa buheare, Cohamacʉ masare to cahĩa buheare
yahuhtiro cjihto jija. Jesu mari pʉhtoro to yoa dutirire yoa pahño duaja.
Ahrire yoariro jicʉ, yʉ yariahtore cuieraja yʉhʉ.

25 ’Mʉsamehne jicʉpʉhtoroCohamacʉ to sʉho jiare yahua tii yʉhʉmʉsare.
Mipʉre nemʉsare pari turi ñʉsi yʉhʉ. Ahrire masija yʉhʉ.

26-27 Ã masicʉ michare ahrire yahuja mʉsare. Jipihtia Cohamacʉ yare
yahui yʉhʉ mʉsare. Ã jiro jipihtina mʉsa mehne macaina Cohamacʉ yare
cahmaeraina ti jichʉ ya buhiri jierara.

28-29Mʉsa basi noano yoaga. Ã jina Jesu yainare Espíritu Santo mʉsare to
ñʉwihbo dutiinare ñʉwihboga. Ovejare ñʉwihboina ovejare ti ñʉwihboro
seheta Jesu yaina cʉ̃hʉre ñʉ wihboga mʉsa. Cohamacʉ macʉno to yariaro
to di cohãno mehne Cohamacʉ tinare to yaina cjihti yoare. Yʉ õre wahari
baharo paina ñaina sehe yairo ovejare to chʉ cohãno seheta Jesu yare mʉsa
yoaborire dojomehneahca. Ã jina Jesu yainare noano ñʉwihboga.

30Baharopʉre painamʉsamehnemacaina sehe Jesu yainaremahño, paye
buheare tʉho dutiahca. Ti ã dutichʉ tina tʉhohto cua yʉhdʉara.
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31Ã jina noano yoaga mʉsa. Tia cʉhma waro dachoripe, ñaminipe pja ñʉa
mehne buhei yʉhʉmʉsa jipihtinare. Tíre noano wacũgamʉsa.

32 ’Mipʉre yʉwahari baharo, Cohamacʉmʉsareñʉwihborohca. Masare to
cahĩa buheare mʉsa basi cahma buhena, noano jinahcamʉsa. Cohamacʉ to
buhea mehne mʉsare wacũ tua namochʉ yoarohca. Baharopʉre to yainare
“Noano yoaitja”, to niriro seheta mʉsa cʉ̃hʉre noano yoarohca.

33Mʉsa niñerure,mʉsa suhti cʉ̃hʉre “Yʉhʉre waga”, nierahi mʉsare.
34 Yʉ basi dahra wapatai yʉ ya cjihtire. Ã yoa yʉ cahmaare, yʉhʉ mehne

macaina ti cahmaa cʉ̃hʉre yʉ dahraa wapatari mehne nahi. Yʉ ã yoarire
masinamʉsa.

35Mari õ sehe tuaro dahrana paye baro cjʉaerainare yoadohoro cahmana
marine. Ahriremʉsare yoañoi yʉhʉ. Jesumari pʉhtoro toniri cjirirewacũga
mʉsa. “To wachʉ ñahariro yʉhdoro wariro sehe wahchera”, niri jire Jesu to
basi—ni yahure Paulo Jesu yainare.

36Ã ni batoa Paulo tinamehne na tuhcua caha sʉ, Cohamacʉre sinire.
37 To ã sini batoachʉ tina jipihtina Paulore cjã suhsu, wahsupu wihmi,

tiihre.
38 “Mʉsare pari turi ñʉsi yʉhʉ”, pano to nichʉ tʉhoa tuaro cahyare tina.

Ã jia tirore tju nʉnʉ ti buhare pʉ pitamahapʉ. Tópʉ sãre ñʉ nʉnʉ tire sã
wahachʉ.

21
Paulo Jerusalẽpʉ pari turi wahaha

1 Jesuyainare “Wahananija”ni, dohoriamehneCoswama tiri nʉcopʉpoto
waha, pahãsʉi sã. PadachopʉRodawamatirinʉcopʉpahãsʉ, yʉhdʉa, Pátara
wama tiri macapʉ sʉi sã.

2 Pátarai jina, Feniciapʉwahahtiare, dohoriare bocai sã. Ã jina tia mehne
wahai sã.

3Ãwahana Chiprewama tiri nʉcore poto ñʉ yʉhdʉai sã. Cõ bʉhʉsehe sehe
jire tí nʉco. Tí nʉcore yʉhdʉa, Siria wama tiri yahpapʉ sʉi sã. Ã jina dohoria
macaa pachere dohoria macariro Tiro wama tiri macai to dure mochʉ, tói
pahsasinii.

4 Tói Jesu yainare ñʉna, siete dachori waro tjuasinii sã tí macai. Ã jia
tó macaina Jesu yainare Espíritu Santo to yahuriro seheta tina Paulore
Jerusalẽpʉwaha dutieramare.

5 Ti ã nipachʉta tí macare siete dachori sã jiri baharo, wahai sã. Sã
wahahto panocã jipihtina Jesu yaina, ti namosãnumia mehne, ti pohna
mehne, tí maca dʉhtʉ cahai sãre ñʉ tjuaawahare. Ã jina jipihtina sã padʉroi
sʉ, na tuhcua caha sʉ Cohamacʉre sinii.

6Sã ã siniri baharo, “Wahana nija” ni, tinare cjã suhsu batoa, wahai sã. Sã
wahachʉ ñʉ nʉnʉ ti, tina sehemajare majaa wahare ti ya wʉhʉsepʉ.

7Tiro wama tiri macai jiina wahana Tolemaidapʉwahã sʉi sã. Tóihta pjiri
mare waha batoai sã. Tí macai sʉ, Jesu yainare “Coyea, ¿jimajari?” ni, cʉ̃
dacho sã tinamehne jisinii.

8 Ã yoa pa dachoi tjoa Cesarea wama tiri macapʉ sʉi sã. Tópʉ sʉ, noaa
buheare yahuriro Felipe wama tiriro ya wʉhʉpʉ sʉi. Ã jina tiro mehne tjuai
sã. Felipe Jesu yaina ti siete beseinamehnemacariro jire.

9 Tuhsʉ, tiro pititiaro numia pʉcʉro jire. Tí numia sehe Cohamacʉ yare
yahua numia jire. Nuhmia jire.
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10 Tópʉ sã mahaa dachoricã sã jiri baharo, Agabo wama tiriro Cohamacʉ
yare yahu turiariro Judeapʉ jiriro sãre ñʉnowihire.

11Ã wihiro tiro Paulo ya dare tʉã dihori dare na, to basi to dahporire, to
wamomacarine dʉhte cayo õ sehe ni yahure:

—Õ sehe nire Espíritu Santo: “Ahri dare cjʉariro Jerusalẽpʉ to sʉchʉ, judio
masa ãta dʉhteahca tirore. Dʉhte tuhsʉ, judio masa jierainare waahca tina
tirore”, nire Espíritu Santo—ni yahure Agabo.

12 To ã nichʉ tʉhona, sã Cesarea macaina mehne Paulore tuaro cahĩi sã.
Tirore Jerusalẽpʉwaha dutieramai.

13 Sã ã nichʉ Paulo sehe õ sehe ni yʉhtire:
—¿Dohse ni tiina nijari mʉsa? Yʉhʉ sehere cahyachʉ yoaca mʉsa. Tina

yʉhʉre peresu ti yoachʉ noanohca. Yʉhʉ Jerusalẽpʉ Jesu mari pʉhtoro yare
yʉ yoari buhiri yʉ yariachʉ noanohca—nire Paulo sãre.

14 “Wahaeraja”, to nichʉ tʉho duana nimai sã. To “Wahaihtja” to nichʉ, ã
tʉhotunocahi sã. Õ sehe nii:

—Mari pʉhtoro to cahmano seheta yoajaro—nii sã.
15Tíre sʉhʉdu batoa, sã yare cahno, wahaa wahai sã Jerusalẽpʉwahana.
16Tópʉ sãwahachʉmahainacãCesareamacaina Jesu yaina sehe sãmehne

wahare. Ã yoa tinamehnemacariro ChipremacariroMnasõwama tiriro ya
wʉhʉpʉ sʉi sã. Tiro yoari pja Jesu buheriro jire. Ã jiro to ya wʉhʉ sã carĩhti
wʉhʉ jire. Tí wʉhʉi sã carĩni baharo, Jerusalẽpʉ sʉi sã.

Paulo Santiagore ñʉnowahaha
17 Jerusalẽpʉ sã sʉchʉ, tó macaina Jesu yaina sehe “¿Wihimajari?” ni,

wahcheamehne piti bocare sãre.
18 Pa nʉmʉi Paulo sã mehne Santiagore ñʉno sʉre. Sã tópʉ sʉchʉ tói

jipihtina Jesu yaina pʉhtoa jire.
19 Tói ti jichʉ ñʉno Paulo tinare to wamomaca ñahari baharo judio masa

jierainare to buherire yahu pahñore Jesu yainare. Cohamacʉ to yoadohoa
mehne to yoarire yahu pahñore.

20 To ã ni yahuchʉ tʉhoa, “Cohamacʉ noariro, tuariro jira”, ni ño payore
tina sehe. Ã ni tuhsʉ tina Paulore õ sehe ni yahure:

—Coyeiro, mipʉre payʉ judio masa Jesure wacũ tuaina jira. Tíre masina
mʉhʉ. Ã jia tina õ sehe ni tʉhotura: “Cohamacʉ to dutiare, Moise cjiropʉ
marine to cũriremarine yoa pahñono cahmana”, nia nina.

21 Õ sehe ni namona tina. “Pa sehepʉ jiinare judio masa jieraina watoi
jiinare judio masare Cohamacʉ Moise cjirore to cũri cjirire cohã dutiha
Paulo”, nimare õ macaina judio masa mʉhʉre. “Paulo judio masa pohnare
mahari cahsarocãre yihso na dutierara”, nimare mʉhʉre tina. “Judio masa
ti yoaa tiare Paulo duhu dutira”, ni ahri cʉ̃hʉre ni yahuwajaramʉhʉre.

22Ã jiamʉ õrewihichʉ tʉhoa tina cahmachuahcamʉhʉre tuhtia taa. Ã jicʉ
õ sehe yoaro cahmanamʉhʉre.

23Mʉhʉre sã dutiro seheta yoaga. Mipʉre õre pititiaro mʉa Cohamacʉre
wacũina “Õ sehe yoanahtja”, niina jira.

24 Tina mehne wahaga. Ã jia Cohamacʉ Moise cjirore to dutiriro seheta
ti basi Cohamacʉ yare yoaa taa ti dutiare yʉhdʉrʉcaare cosaa nina. Mʉhʉ
cʉ̃hʉ ãta yoaga. Ã yoacʉ ti ã yoahti wapare wapagamʉhʉ sehe. Mʉ ã wapari
baharo ti pjoarire wʉha duti masina tina. Mʉ ã yoachʉ ñʉa masa mʉhʉre ti
niamahñori jichʉmasiahca jipihtina. CohamacʉMoise cjirore to cũridutiare
yoariro mʉ jichʉmasiahca tina.
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25Wihomejeta judiomasa jieraina Jesu yaina sehere sã joari pũrewaroca
tuhsʉi. Õ sehe ni, joai sã. “ ‘Cohamacʉ jira’, ti nia masʉrine ño payo ti duhu
payoa chʉare, dire, wamʉa ti ñahawajãinarewahiquinare chʉena tjigamʉsa.
Ã jinanumiamehneñano yoaena tjiga. Numia cʉ̃hʉmʉamehneñano yoaena
tjiga”, ni yahu joahi sã joari pũpʉre—nire tina Paulore.

Cohamacʉwʉhʉpʉ judiomasa Paulore ñahaha
26 Ti ã ni durucuri baharo pa dacho Paulo sehe pititiaro mʉa mehne ti

basi Cohamacʉ yare yoaa taa ti dutiare yʉhdʉrʉcaare cosaa taa, Cohamacʉ
wʉhʉpʉ sãawahaha. Tí wʉhʉpʉ sãa sʉro, tinare yahuha Paulo: “Õpe dachori
dʉhsaramʉsa cosahto”, ni yahuha tiropititiarore. Ã jia ti cosabatoari dachoi
tina cãina Cohamacʉre wahiquinare ti wahti dacho jire.

27Ã yoa ti cosa pahñoboriromahanocã dʉhsachʉwaro Cohamacʉwʉhʉpʉ
Paulo to jichʉ Asia yahpa macaina judio masa sehe ñʉha tirore. Ã ñʉa
Paulore quiti dojomehne, tí wʉhʉpʉ jiina jipihtinare tiro mehne suachʉ
yoaha tina. Ã suaa judio masa Paulore ñaha,

28õ sehe ni sañurucuha:
—Mʉsa sã coyea Israe masa sãre yoadohona taga. Ahriro jira marine

dojomehneriro. Ahriro Cohamacʉ Moise cjirore to cũri dutiare ahri wʉhʉ
cʉ̃hʉre “Wiho jia jira”, ni buhe sito tara jipihtinare. Ã yoa tiro Cohamacʉ
wʉhʉpʉre judio masa jieraina cʉ̃hʉre na sãare. Ã yoaro ahri wʉhʉre ñaa
marieni wʉhʉre tiro dojomehnere —ni sañurucuha judio masa Asia yahpa
macaina tó macainare.

29Tó pano Jerusalẽi Paulo Trófimowama tiriro mehne to jichʉ judio masa
ñʉa tiha. Trófimo sehe Efeso macariro judio masʉno jierariro jire. To ã jichʉ
masia õ sehe ni tʉhotuha tina: “Paulo Trófimore Cohamacʉwʉhʉre na sãano
nica”, ni tʉhotumaha judio masa.

30Masareãni yahu ti sañurucuribaharo tímacamacainapayʉ tuaro suaha.
Payʉmʉroca ta, Cohamacʉwʉhʉi jirirore Paulore ñahawaja wijaa wahaha.
Ã wijaa tuhsʉ, tí wʉhʉ sopacarire bihaha tina.

31 Ã yoaa tina tirore wajãa taa nimaha. Ti ã yoachʉ ñʉa paina sehe
“Jipihtina Jerusalẽ macaina sua, sañurucua nire”, ni yahua wahaha surara
pʉhtorore.

32 Ti ã nichʉ tʉhoro surara pʉhtoro sehe to surarare, ti dutiina cʉ̃hʉre
cahmachuroca, tina mehne Paulore wajã duaina cahapʉ mʉroca wahcã,
sʉha. Surara ti sʉchʉ ñʉa Paulore cjãmaina cjã duhunocaha.

33 Ã jiro surara pʉhtoro Paulo cahapʉ sʉ, tirore ñaha, pʉa da comaa dari
mehne tirore dʉhte dutiha. Ti dʉhte tuhsʉchʉ ñʉ, surara pʉhtoro Paulore
cjãmainare sinitu ñʉha:

—¿Dirobaro jijari ahriro? ¿Yaba buhiri tirore ã yoarimʉsa? —ni sinitu ñʉha
tiro tinare.

34 To ã sinituchʉ tʉhoa masa sehe “Õ sehe yoare tiro” ni, paina cʉ̃hʉ soro
ni sañurucu, yahuha surara pʉhtorore. Ã ni ti sañurucuchʉ surara pʉhtoro
noano tʉhoeraha. Ã jiro tiro surara ya wʉhʉpʉ Paulore naa dutiha.

35Tí wʉhʉpʉ sʉ, Paulomʉjari escadai to mʉjano cahachʉmasa sehe tirore
cjã duaa nimaha. Ti ã yoachʉ surara sehe tirore na wʉa, namʉjaa wahaha.

36Masa tinare payʉ nʉnʉ ti, sañu nʉnʉ tihaa:
—Tirore wajãnocahga —ni sañurucuha tina Paulore.
Paulo “Nemasare ñano yoaeraja yʉhʉ”, ni yahuha
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37 Ã yoa Paulore tí wʉhʉpʉ ti peresu yoahto pano, Paulo sehe surara
pʉhtorore õ sehe ni siniha:

—Yʉhʉmʉhʉmehne sʉhʉdu duaja—ni siniha Paulo.
—¿Mʉhʉ griegomasa yare durucujari?
38 ¿Sohõ jiriro, Egipto macariro jierajari mʉhʉ? Tiro masare ti pʉhtoare

cohã dutiro, cuatromil pʉhtoare cohã duaina seheremasamarienopʉnaari
jire. ¿Tiro jierajari mʉhʉ? —niha surara pʉhtoro Paulore.

39To ã nichʉ tʉhoro Paulo õ sehe ni yʉhtiha:
—Tiro jieraja yʉhʉ. Judiomasʉno jija. Tarsoi Cilicia yahpai jirimacaimasa

bajuai yʉhʉ. Wiho jirimacamacariro jieraja yʉhʉ. Yʉhʉahrinamasamehne
durucu duaja yʉhʉ —niha Paulo tirore.

40 To ã nichʉ tʉhoro surara pʉhtoro sehe tirore durucu dutiha masa
mehne. Ã jiro Paulo mʉjari escadai ducuro to wamomacari mehne “Dihta
mariahga”, niha masare. To ã yoachʉ ñʉa, dihta mariea pihtia wahaha. Ti
dihta marieachʉ ñʉ, Paulo judio masa yamehne yahuha tinare.

22
1—Yʉ coyea, yʉ yoarire yahuihtja mʉsare. Yʉ yahuchʉ tʉhogamʉsa—niha

Paulo.
2 To ã nichʉ Paulo judio masa ya mehne to durucuchʉ tʉhoa masa sehe

dihta marieina tjuaha. Ã jiro Paulo tinare õ sehe ni yahuha:
3 —Yʉhʉ judio masʉnota jija. Tarso wama tiri macai, Cilicia yahpai jiri

macai masa bajuai yʉhʉ. Wiho mejeta ahri maca Jerusalẽihta bʉcʉai yʉhʉ.
Tuhsʉ, yʉhʉre Gamalie wama tiriro buhea tire. Ã jicʉ yʉhʉmari ñʉchʉsʉma
cjiri dutiare noano buhei. Mipʉre Cohamacʉremʉsa yoaro seheta yʉhʉ cʉ̃hʉ
ño payoa timai.

4Ã jicʉ Jesu yainare ñano yoaa ticʉrʉ yʉhʉ. Cãina tinare wajãa ticʉrʉ yʉhʉ.
Mʉare, numia cʉ̃hʉre ñaha, peresu yoaa tii yʉhʉ.

5Sacerdotea bui pʉhtoro, judiomasa bʉcʉnamehne yʉ tuahti pũri cjihtire
Jesu yainare ñaha dutia pũrine yʉhʉre joabasare. Mari coyeare Damasco
macainare tí pũrine ñoi tai nimai Jesu yainare ñahai tai. Tinare ñaha, na ta
peresu yoai tai nimai. Jerusalẽpʉ tinare na ta duamai buhiri dahrei tai. Õ
seheyʉnichʉ sacerdoteabuipʉhtoro, judiomasabʉcʉnacʉ̃hʉnoanomasina
—ni yahuha Paulo.

Paulo Jesu yairo to waha dʉcarire yahuha
(Hch 9.1-19; 26.12-18)

6Ã ni tuhsʉ õ sehe ni yahu namoha:
—Ã yoa cohari pja jichʉ, Damascopʉ yʉ sʉi cahachʉ waro mʉanopʉ

wacũenoca si siteroca boroa tire yʉhʉre.
7 To ã si siteroca borochʉta yʉhʉ yahpapʉ bora caha sʉai yʉhʉ. Yʉ bora

caha sʉri baharo durucuro coa tare yʉhʉre. “Saulo, Saulo ¿dohseacʉ yʉhʉre
ñano yoajari?” ni durucuro coa tare yʉhʉre.

8 “Pʉhtoro, ¿diro baro jijari mʉhʉ?” ni sinitui yʉhʉ. “Yʉhʉ Jesu Nazare
macariro, mʉ ñano yoariro jija yʉhʉ”, ni yʉhtire yʉhʉre tiro.

9Yʉ ã wahachʉ yʉhʉmehnemacaina buhriarore ñʉre. Wiho mejeta yʉhʉ
mehne to durucuchʉ tʉhoerare tina.

10 “Pʉhtoro, ¿dohse yoaihcari yʉhʉ?” ni sinitui Jesure. “Wahcãrʉcaga.
Damascopʉwahaga. Tóimʉwahachʉ, mʉhʉre jipihtia yʉ yoa dutihtire pairo
yahurohcamʉhʉre”, nire tiro yʉhʉre.

11Tuaro tominoa siterocachʉ, yʉ capariwapoawahare yʉhʉre. Ã jia, yʉhʉ
mehnemacaina yʉwamomacare ñaha, Damascopʉ tʉã wahcãre yʉhʉre.
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12 ’Tói Anania wama tiriro, Cohamacʉre ño payoriro, marine Cohamacʉ
dutiare yoa pahñoriro jire. Tó macaina judio masa jipihtina ti ño payoriro
jire.

13Ã jiro tiro yʉ cahaiwihi tarʉca yʉhʉre yahure. “Coyeiro Saulo, ñʉga pari
turi tjoa”, nire tiro. To ã niri baharo pari turi ñʉi yʉhʉ. Ã ñʉ dʉcacʉ tirore ñʉi
yʉhʉ.

14 Yʉ ã ñʉchʉ tiro Anania yʉhʉre yahure: “Cohamacʉ to cahmaare noano
masihtirore panopʉ bese tuhsʉyuhti mʉhʉre. Ã jiro ‘Yʉ macʉ noarirore
ñʉ, tʉhorohca’, ni yahuyuhti mʉhʉre Cohamacʉ panopʉ. Tiro jira mari
ñʉchʉsʉmamʉna ti ño payoriro.

15Ã jicʉmʉhʉmʉ ñʉrire, mʉ tʉhorire yahuihcamʉhʉ jipihtinare.
16Ã jina mipʉre yoari pja jiena tjijihna. Wahcãrʉcaga. Ã jicʉ bautisariro

jiga. Jesure mʉ sinichʉmʉ ñaare yoari buhirire cohãnohca”, nire yʉhʉre tiro
—niha Paulo.

Paulo judiomasa jierainare to buherire yahuha
17Ã ni tuhsʉ Paulo õ sehe ni yahu namoha:
—Ãyoa tuhsʉ yʉhʉ Jerusalẽpʉ tjua ta, CohamacʉwʉhʉpʉCohamacʉre sinii

sʉi.
18 Yʉ tói jichʉ Jesu yʉhʉre bajua tire. Ã bajuaro yʉhʉre yahure. “Jerusalẽ

macaina yʉ yaremʉ yahuchʉ tʉhoduaerara. Ã jicʉ cjero pa sehepʉwahaga”,
nire Jesu yʉhʉre.

19To ã nichʉ tʉhocʉ yahui tirore: “Pʉhtoro, mʉ yainare judio masa buhea
wʉhʉsei jiinare yʉ ñaha, cjãri cjirire masina Jerusalẽ macaina.

20 Ã jicʉ mʉhʉre yahurirore Estebã sehere ti wajãchʉ ñʉcʉ ‘Noano yoa
wajãna’, nimai. Tirore ti wajãchʉ ti suhtire cjʉabasai yʉhʉ. Tí cʉ̃hʉre masina
ahrimacamacaina. Ã jia yʉyahuchʉ tʉhobocayʉhʉre”, ni yahui yʉhʉ Jesure.

21 Yʉ ã nichʉ tʉhoro Jesu yʉhʉre õ sehe ni yahure: “Yoaropʉ judio masa
jierainare buhehtirore warocaihtja mʉhʉre. Ã jicʉ wahaga mʉhʉ”, nire
yʉhʉre yʉ pʉhtoro—niha Paulo masare.

Surara pʉhtoro Paulomehne durucuha
22 To yahu mʉhtari dihtare noano tʉhomaha masa. Wiho mejeta judio

masa jieraina cahai Jesu Paulore to warocahtire to yahuchʉ tʉhoa tina
sañurucu dʉcaha tjoa:

—Ahriro mipʉ pinihtare yariawahnojaro—ni sañurucuha tina.
23 Ã jia tina sañurucu namo, sua mehne ti suhtire wahba siterʉca, dihta

mehne docaha.
24 Surara pʉhtoro surara ya wʉhʉpʉ Paulore na sãa dutiha to surarare.

Ã jiro surara pʉhtoro “¿Dohse yoa Paulo mehne sua ã ñaca sañurucua nijari
masa?” ni sinitu duamaha. Paulore tíre sinituro taro, yuta dari mehne tjana
dutimaha tirore.

25Wihomejeta tirore tidʉhteribaharo, tirocahai jirirore surarapʉhtorore
õ sehe ni yahuha Paulo:

—Yʉhʉ Roma macariro jija. Ã jina “Ñano yoariro jira ahriro”, yʉhʉre ni
yahusãmasieraramʉsa. Ã yahusãmasierana yuta dari mehne yʉhʉre tjana
masieraramʉsa—niha Paulo tirore.

26 To ã nichʉ tʉhoro surara pʉhtoro, to bui pʉhtorore õ sehe ni yahuro
wahaha:

—Ahriro Romamacariro jira. Ã jicʉ noano yoaga tirore—ni yahuha tiro to
pʉhtorore.
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27To ã niri baharo surara bui pʉhtoro sehe Paulore sinituro wahaha:
—¿Potocãtamʉhʉ Romamacariro jijari? Yahuga yʉhʉre tíre —niha tiro.
—Tiro tjija yʉhʉ —ni yʉhtiha Paulo.
28To ã nichʉ tʉhoro surara bui pʉhtoro sehe tirore õ sehe ni yahuha:
—Yʉhʉ Romamacariro ji duacʉ niñeru pjírowapai—niha tiro.
—Yʉhʉ Roma yahpa macari macapʉ masa bajuai. Ã jicʉ Roma macariro

jija—niha Paulo.
29To ã nichʉ tʉhoa tirore tjanaborina wahaa wahaha.
Ã jiro Paulo Roma macariro to jiriro jichʉ masino, tirore comaa dari

mehne ti dʉhteri cjirire wacũno, cui niha surara pʉhtoro sehe.
Paulo judiomasa pʉhtorore yahuha

30 Ã yoa surara pʉhtoro judio masa Paulore ti yahusãrire noano masi
duaha. Ã masi duaro pa dachopʉ comaa darire tirore to pjã dutiri baharo,
sacerdotea pʉhtoare, judio masa bʉcʉna mehne cahmachu dutiha surara
pʉhtoro. To ã cahmachu dutiri baharo tiro tópʉ Paulore na wahcã, ti pano
duhu dapoha tirore.

23
1Ã jiro Paulo judio masa bʉcʉnare ñʉ piti boca, õ sehe ni yahuha:
—Coyea, Cohamacʉ to ñʉrocaroi jipihtia dachoripe noano yoarucuja yʉhʉ

—niha Paulo.
2 To ã nichʉ tʉhoro jipihtina sacerdotea bui pʉhtoro jiriro Anania sehe

Paulo dʉserore cjã dutiha.
3 To cahai ducuinare cjã dutiha. Tirore ti cjãri baharo Paulo Ananiare

tuhtiha:
—Masa ti ñʉrocaro dihtare noano yoariro jira mʉhʉ. Masa ti baharo

bʉhʉsehei ñano yoa cohtariro jira mʉhʉ. “Cohamacʉ dutiare yʉhdʉrʉcai
nina”, yʉhʉre nipaihta yʉhʉre cjã dutira mʉhʉ. Ã cjã duticʉ mʉhʉ sehe
dutiare yʉhdʉrʉcai nica—niha Paulo tirore.

4To ã nichʉ tʉhoa Paulo cahai ducuina õ sehe niha tirore:
—Cohamacʉ to beseriro sacerdotea bui pʉhtorore ñano durucui tjigamʉhʉ

—niha tina Paulore.
5Ti ã nichʉ tʉhoro Paulo õ sehe ni namoha tjoa:
—Coyea, tiro to sacerdotea bui pʉhtoro to jiare masierahi yʉhʉ. Ã jii ã

nimacanocati yʉhʉ. Cohamacʉ yare ti joari cjiri õ sehe ni yahura tirore: “Mʉ
yamacamacaina pʉhtorore ñano ni, durucui tjiga”, ni joaa tiha—niha Paulo
tinare pjãno.

6Ã yoa tói pʉa curuamacaina jiha. Cʉ̃ curua saduceo curuamacaina jiha.
Pa curua sehe fariseo curua macaina jiha. Pʉa curua ti jichʉmasino, Paulo
judio masa bʉcʉnare tuaro sañurucu õ sehe ni yahuha:

—Coyea, yʉhʉ fariseo curuamacariro jija. Fariseo curuamacariromacʉno
tjija yʉhʉ cʉ̃hʉ. “Yariaina masa mʉjaahca”, yʉ ã niri buhiri yʉhʉre ñano yoa
duaramʉsa—niha Paulo.

7 To ã nichʉ tʉhoa fariseo curua macaina, saduceo curua macaina ti basi
cahma tuhtiha. Ã jia ti basi pʉa curua tju waha.

8 Saduceo curua macaina õ sehe niina jiha: “Yariaina masa mʉjasi.
Espíritua, anjoa cʉ̃hʉ ne mariahna”, niina jiha. Wiho mejeta fariseo curua
macaina sehe tinayoaro sehenieraha. Ã jiaPaulo “Yariainamasamʉjaahca”
to nichʉ tina ti basi cahma tuhtiha.
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9Ã cahma tuhtia, tuaro sañurucuha. Ã yoa fariseo curua mehne macaina
judio masa buheina wahcãrʉca, tuhti, õ sehe ni yahuha:

—Ahriro Paulo ñano yoaerare. Ã jiro espíritu o anjo, potocã tiro mehne
durucuriro jiboca. [Ã jina ahrirore buhiri dahrena, Cohamacʉre ñʉ tuhtiina
jibocamari. Ã yoaina jiena tjiga mʉsa]—niha tina.

10Ti ã niri baharo, tina jipihtina cahma tuhti, tuaro suaha. “Ti basi cahma
sua sayo, tirore wajãboca”, ni cuisãaha surara pʉhtoro sehe. Ã jiro Paulore,
masa watoi ducurirore na wio, to ya wʉhʉpʉ na ta dutiro warocaha to
surarare.

11Pa ñamihi pʉhtoro Jesu Paulo cahai ducuro, õ sehe ni yahuha tirore:
—Wacũ tuaga. Mipʉre õre Jerusalẽi yʉ ya buheare yahuremʉhʉ. Tó seheta

Romapʉ cʉ̃hʉre yahui wahaihcamʉhʉ —niha pʉhtoro Jesu Paulore.
Judiomasa Paulore wajã duamaha

12-13 Pa dacho bohrearoi judio masa cahmachu, ti basi õ sehe ni cahma
durucuha:

—Õ sehe yoajihna. Paulore wajãjihna. Cohamacʉre õ sehe ni yahu cũjihna.
Ne mari sihnisi. Ne chʉsi, pʉ tirore mari wajãri baharopʉ. Tirore mari
wajãerachʉ, mari sehere Cohamacʉ buhiri dahrejaro—niha tina ti basi.
Tina cuarenta bui curero judio masa jiha.
14Ti ãniri baharo tina sacerdoteapʉhtoare, bʉcʉnacʉ̃hʉreyahuawahaha:
—Paulore sã wajãhto pano chʉare sã chʉeraja. “Tirore sã wajãerachʉ

Cohamacʉ sã sehere buhiri dahrejaro”, nihi sã.
15Ã jinamʉsa, bʉcʉnamehne õ sehe ni pjirocaga. “Paulore pari turi sinitu

duaja”, niga surara bui pʉhtorore. Mʉsa ã niri baharo surara bui pʉhtorore
na tadutigaPaulore. WihomejetaPaulo to õre towihiro cahachʉwaro tirore
wajãnahca sã—niha tina sacerdotea pʉhtoare.

16Wiho mejeta Paulo pjacamacʉno ti ã ni durucuchʉ tʉhoha. Ti ã nichʉ
tʉhoro waha, surara ya wʉhʉpʉ Paulore yahuro sãaha.

17To ã yahuri baharo Paulo sehe cʉ̃iro surarare pjiroca, õ sehe ni yahuha
tirore:

—Ahriro wahmʉnore pʉhtoro cahapʉ naahga. Ahriro mʉ pʉhtorore yahu
duaro nina—niha Paulo.

18 To ã nichʉ tʉhoro surara sehe Paulo pjacamacʉnore to pʉhtoro cahapʉ
na sʉ, õ sehe ni yahuha:

—Peresupʉ jiriroPaulo seheyʉhʉrepjiroca, ahrirowahmʉnoremʉ cahapʉ
naa dutihre. Ahriro mʉhʉre yahuro taro nihre—niha surara to pʉhtorore.

19 To ã nichʉ tʉhoro pʉhtoro sehe wahmʉno to wamomacare ñaha tʉã
wahcã,masamarienopʉ tirore sinitu ñʉha:

—¿Dohse nii tai niri mʉhʉ yʉhʉre? —niha tiro Paulo pjacamacʉnore.
20To ã sinituchʉ tʉhoro õ sehe ni yahuha:
—Judio masa cʉ̃no potori, “Õ sehe yoajihna” ni, ñamichacapʉ judio masa

bʉcʉna cahapʉ mʉhʉre Paulore naa dutiahca. “Bʉcʉna Paulore pari turi
sinitu duara”, ni mahñoahca.

21Wiho mejeta cuarenta bui curero mʉa tirore wajã duaina bʉcʉa caha
duara. Tina tirore ti wajãhto pano chʉare chʉsi. Ã yoa sihnisi. “Tirore mari
wajãerachʉ, Cohamacʉmari sehere buhiri dahrejaro”, nire tina ti basi. Ã jia
mipʉ mʉhʉre Paulore na ta dutia tina sehe duhti cohta tuhsʉhre, Paulore
wajãa taa. Ã jicʉ ti yahua wihichʉ tinare yʉhtii tjiga mʉhʉ —ni yahuha
wahmʉno surara pʉhtorore.

22To ã nichʉ tʉhoro surara pʉhtoro õ sehe niha:
—Yʉhʉre mʉ yahurire painare yahui tjiga—ni yahuha wahmʉnore.



HECHOS 23:23 306 HECHOS 24:3

Ã ni tuhsʉwahmʉnore “Wahaga”, niha tiro.
Paulore pʉhtoro Feli wama tiriro cahapʉwarocaha

23Ã ni tuhsʉ, surara pʉhtoro pʉaro to surarare pji wahcã, tinare õ sehe ni
dutiha:

—Dos cientos surarare, setenta cawaloa bui pisainare, dos cientos doca
yucʉ cjʉaina mehne ti yare cahno dutina wahaga. Micha ñami nueve jichʉ
Cesareapʉwahanahcamʉsa.

24Paulore cawaloare to pisahtinare cahnobasaga. Cesareapʉ pʉhtoro Feli
cahapʉ, noano ñʉ nʉnʉ soga tirore—niha surara pʉhtoro.

25Ã ni tuhsʉ papera joaro, õ sehe ni joaha tiro:
26 “Yʉhʉ Claudio Lisia mʉhʉre tuariro pʉhtoro Felire noa dutija.
27 Judio masa ahriro Paulore ñaha,wajãmare. Ã jicʉ tiro Romamacariro to

jichʉmasicʉ, yʉ suraramehne tirore yoadohoi sʉhi.
28 Ã jicʉ tirore ti yahusãrire masi duacʉ judio masa bʉcʉna cahai nahi

tirore.
29Ã jicʉ tiro judio masa ya dutia dihtare to yʉhdʉrʉcachʉmari ya dutiare

to yʉhdʉrʉcaerachʉ ñʉcʉ, tirore peresupʉ cũ duaerahi. Yaba buhiri yariaro
mariahna tirore.

30Ã jiro judiomasa tirore wajã dua, ti bʉcʉa cahachʉ tʉhoro pairo yahure
yʉhʉre. To ã yahuri baharo Paulore mipʉre mʉ cahapʉwarocai nija. Ã jicʉ
tirore yahusãrinare to ñaa yoarire mʉhʉre yahu duti tuhsʉhi yʉhʉ”, ni joaha
surara pʉhtoro.

31 Ã yoa surara ti pʉhtoro to dutiriro seheta yoaha. Tí ñamine Antipatri
wama tiri macapʉ Paulore na sʉha.

32 Pa dachoi paina surara cawaloa bui pisaeraina tí macai tjua taha ti ya
macapʉ. Paina surara cawaloa bui pisaina dihta tirore na yʉhdʉwahcãha.

33 Pʉ Cesareapʉ na sʉha Paulore. Ã jia surara pʉhtoro to warocari pũre
pʉhtoro Felire waha. Ã jia Paulore na sʉha pʉhtoro cahapʉ.

34Ti ãwari baharo pʉhtoro tí pũre to ñʉri baharo tiro painare sinitu ñʉha:
—¿Di yahpamacariro jijari ahriro Paulo? —ni sinitu ñʉha tiro.
—Cilicia yahpamacariro jira—ni yahuha tirore.
35Tinare sinitu tuhsʉ, Feli Paulore õ sehe ni yahuha:
—Mʉhʉre yahusãrina õre ti wihichʉ mʉ yahuchʉ tʉhoihtja —niha Feli

Paulore.
Toãniri baharoHerodeyawʉhʉpʉ tirore cũha. Ã jiro tomʉare tirore cohta

dutiha pʉhtoro.

24
Paulo “Ñano yoaerahi yʉhʉ”, ni yahuha Felire

1Cinco dachori baharo, Anania sacerdotea bui pʉhtoro, paina judio masa
bʉcʉna, dutiare mihniriro Tértulowama tiriro mehne Cesareapʉ sʉha. Ã jia
tina Paulore yahusã dua, pʉhtoro Feli cahapʉ sʉha.

2 Ã jiro Paulore tópʉre ti na sʉri baharo Tértulo tirore yahusã dʉcaha. Ã
yahusã dʉcaro õ sehe ni yahusãha Felire:

—Mʉhʉ noano masiriro, sã pʉhtoro mʉ noano dutichʉ sã ahri yahpa
macaina noano jinocaja sã cahmacheno marieno. Mʉ dutia mehne noaa
sehere cohtotaro nina ahri yahpa.

3 Ã jina sã noano jinocahna wahcheja. Ã jina mʉhʉ mehne noano
wahcheja.
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4 Mipʉre mahanocã mʉhʉre cariboihtja yʉhʉ. Mahanocã mʉhʉ mehne
sʉhʉdu duaja. Sãre tʉhorocasinia mʉhʉ.

5Ahriro sãre caribobiara. Jipihtia yahpari macainare judio masare ti sua
sañurucuchʉ yoara ahriro. Ã jiromasa ti basi cahma tuhtichʉ yoara ahriro. Ã
jiro nazareno wama tiri curua pʉhtoro jira.

6 Ã jina Cohamacʉ wʉhʉre ñano to yoa duachʉ ñʉna sã ñahahi ahrirore.
[Sã ñahari baharo sã ya dutiare to yʉhdʉrʉcariro jichʉ tirore buhiri dahre
duamahi sã.

7Wiho mejeta surara pʉhtoro Lisia wama tiriro tirore sãre tuaro mehne
manocahre.

8 Baharo tirore yahusãrinare mʉ cahapʉ waha dutihre Lisia. To ã nichʉ
tʉhona tahi sã.] Mʉhʉ pinihta ahrirore sinitucʉ, jipihtiare to ya buhirire
masicʉhcamʉhʉ —niha Tértulo Felire.

9 To ã niri baharo paina judio masa “Tértulo to niriro seheta potocã tjira”,
niha tina cʉ̃hʉ.

10 Ti ã ni yahusãri baharo pʉhtoro Feli Paulore yahu dutiha. Õ sehe ni
yahuha Paulo:

—Payʉ cʉhmari ahri yahpa macainare mʉ dutirire masija yʉhʉ. Ã jicʉ yʉ
yoarire mʉhʉre yahucʉwahcheja.

11 Doce dachorita wahara Jerusalẽpʉ Cohamacʉre yʉ ño payori baharo.
Mʉhʉ ahri potocã ti jichʉmasi duacʉ painare sinitu ñʉga.

12 Judio masa yʉhʉre Cohamacʉwʉhʉpʉre boca ti ñahachʉmasare ñano ni
sañurucui nierahi. Ã yoamasare sua sañurucuchʉ yoai nierahi. Ã yoacʉ judio
masa buhea wʉhʉsere, ti ya maca cʉ̃hʉre ne ti nino sehe ñano yoaerahi.

13Ã jia yʉhʉre yahusãrina sehe ti yahusãri cjirire “Õ sehe yoare ahriro”, ni
yahumasieraramʉhʉre.

14Mipʉyʉyoarire yahuihtjamʉhʉre. Dóihta sãñʉchʉsʉmati ñopayorirore
Cohamacʉre ño payoja yʉhʉ cʉ̃hʉ. Ã jicʉ to yare yoaja Jesu ya noaa buhea
ti nino seheta. Ahrina “Jesu ya mahñopea jira”, ni durucura ahrina judio
masa. Wihomejeta Cohamacʉ dutia, Moise cjiropʉre to cũri cjirire tí cʉ̃hʉre
ñopayoja yʉhʉ. Cohamacʉ yare yahumʉhtaina cjiri ti joari cʉ̃hʉre ñopayoja
yʉhʉ.

15Ahrina paina judio masa ti tʉhoturo seheta Cohamacʉ jipihtina masare
yariainare noaina, ñainamehne ti masamʉjachʉ yoarohca. Yʉhʉ cʉ̃hʉ ãta ni
tʉhotuja.

16 Ã jicʉ buhiri mariaja yʉhʉ. Cohamacʉ yʉhʉre tíre masina. Ã yoa
masa cʉ̃hʉ tíre masina. Ã jii potocãta yahuja yʉhʉ mʉhʉre. Ã jicʉ noano
tʉhotunocaja.

17-18 ’Paye cʉhmarine pa sehepʉ tiniriro jicʉ Jerusalẽne tjuwihi, yʉ coyeare
judiomasa pjacʉoinare niñerurewai tai nihi. Tju wihi Cohamacʉre ño payoi
tai to ya wʉhʉpʉ sʉmahi. Ã jicʉ Cohamacʉ to cosa dutiriro seheta yʉ basi
yʉ yʉhdʉrʉcarire yʉ cosari baharowahiquirorewa duamahi tirore ño payoi
tai. Tópʉ yʉ jichʉ ahrina judio masa yʉhʉre bocahre. Ti bocachʉ paina yʉhʉ
mehnemariahre. Sua, sañurucuinamariahre.

19Wiho mejeta paina judio masa Asia yahpa macaina tói jihre. Tina yʉ
ñano yoachʉ ñʉrina jia yahusãa tajaro.

20Ahrina õpʉ jiina sehe judio masa bʉcʉna mehne yʉ jichʉ ñʉina yʉ ñano
yoarire masia, tina cʉ̃hʉ yahusãjaro.

21 Cʉ̃nocã pinihtare yʉhʉre tina yahusã masina: Pano tina mehne jicʉ õ
sehe ni tuaro sañurucuhi yʉhʉ: “ ‘Yariaina masa mʉjaahca’, yʉ niri buhiri,
buhiri dahreramʉsa”, nihi tinare—ni yahuha Paulo Felire.
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22To ã ni yahuri baharo Feli õ sehe ni yahuha Paulore:
—Mipʉ tó puro tjira. Surara pʉhtoro Lisia to wihiri baharo mʉhʉre yʉ

yoahtore masiihca yʉhʉ —niha Feli Paulore.
Feli sehe Jesu yaina ti yoarire noanomasi pahñoriro jiha.
23 Ã ni tuhsʉ, Paulore cohtariro surarare Feli noano ñʉ nʉnʉ dutiha

“Peresupʉ jiriro duhtiri”, nino. Wiho mejeta mahanocã ware to tinihtore.
Paulo mehne macainare tirore peresupʉ jirirore yoadoho dutiro ã dutiha
Feli.

24Mahaa dachoricã baharo Feli to namono Drusila wama tiricoro mehne
ta, Paulore pjiha. Feli namono sehe judio masono jiha. Paulore ti pjiri
baharo, Jesucristore to wacũ tuaare Paulo sehe yahuha tinare.

25Ã yahuro quihõno yoaare, ñaare yoa duaparota yoaeraare, pihtiri dacho
jichʉCohamacʉmasare to buhiri dahrehtore yahuha Paulo. To ã ni yahuchʉ
tʉhoro Feli cuiro, Paulore õ sehe ni yahuha:

—Mipʉre waharisa. Baharo yʉhʉre dahraa mariachʉmʉhʉre pjiihtja tjoa
—niha Paulore.

26 Ã nino Paulo to niñeru wachʉ cahmamaha Feli. Ã jiro tiro niñerure
cahmano, payʉ tahari Paulore pji, tiro mehne durucua timaha Feli.

27 Pʉa cʉhma baharo Porcio Festo wama tiriro pʉhtoro Felire cohtotariro
jiha. Wiho mejeta Feli sehe judio masare tiro mehne wahchechʉ yoa
duaha. Ã jiro pʉhtoro Feli to pʉhtoro wijaahto pano, tiro Paulore peresui
ji dutisiniha.

25
Paulo Festore to yoarire yahuha

1 Ã yoa Festo tí yahpapʉ tia dacho to jiri baharo, Cesareapʉ jiriro waha,
Jerusalẽpʉ sʉha.

2 Tói to jichʉ sacerdotea pʉhtoa, judio masa pʉhtoa mehne Paulore ti
yahusãrire yahuha Festore.

3 Paulo to mahapʉwahachʉ tirore bʉcʉa caha, wajã duaa nimaha tina. Ã
jia tina Festore tuaro sinimaha:

—Paulore Jerusalẽpʉwarocaga—ni sinimaha tina Festore.
4Ti ã nichʉ tʉhoro, Festo õ sehe ni yahuha tinare:
—Mipʉre Paulo Cesareapʉ peresu jira. Yʉhʉ tópʉwahai tai nija.
5 Paulo to ñano yoariro jichʉ, mʉsa pʉhtoa Cesareapʉ yʉhʉ mehne waha,

tirore yahusãga —niha Festo.
6Ã jiro Festo ocho odiez dachori tinamehne to jiri baharo Cesareapʉ tjuaa

wahaha. Pa dachoi tiro buhiri tiare cahnori wʉhʉi dujiro, Paulore na ta
dutiha.

7 Ã jia Paulo Festo cahapʉ to wihichʉ, judio masa Jerusalẽpʉ tarina sehe
Paulo cahai ducu, tirore tuaromehneyahusãdʉcaha. Ãyahusãpahta “Ahriro
to ñano yoachʉ ñʉhi”, ni yahumasieraha.

8Ti ã ni yahusãri baharo Paulo to yoarire yahuha:
—Judio masa ti dutiare, Cohamacʉwʉhʉmacaa dutiare, Roma pʉhtoro to

dutiare yʉhdʉrʉcaerahi—niha Paulo.
9 Festo sehe judio masare wahchechʉ yoa duaro, Paulore õ sehe ni sini-

tuha:
—¿Jerusalẽpʉwaha duajari mʉhʉ? Mʉ yoarire yʉhʉre tópʉ yahuihca mʉhʉ

—niha Festo Paulore.
10To ã nichʉ tʉhoro Paulo õ sehe ni yahuha:
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—Jipihtina bui pʉhtoro César to ya wʉhʉi buhiri tiare cahnori wʉhʉi jija
mipʉre. Ahriwʉhʉbaroi yʉ yoarire tʉhoga. Judiomasare yʉñano yoaerarire
noanomasinamʉhʉ.

11 Dutiare yʉhdʉrʉcariro yʉ jichʉ, yʉhʉre wajãchʉ noaboa. Wiho mejeta
ahrina ti yahusãri sehe mahñoa ti jichʉ yʉhʉre yahusãrinare yʉhʉre wiho
waro wia masierara mʉhʉ. Yʉ yoarire jipihtina bui pʉhtorore Césare yahu
duaja. Tiro sehe yʉ buhiri tiare to cahnochʉ cahmaja—niha Paulo.

12To ã nichʉ tʉhoro Festo sehe noano masi yahuinare sinitu tuhsʉ, õ sehe
ni yahuha Paulore:

—Mʉhʉ jipihtina bui pʉhtorore mʉ yoarire mʉ yahu duachʉ, tiro cahapʉ
warocanahtja sã mʉhʉre—niha Festo Paulore.

Paulo pʉhtoro Agripare to yoarire yahuha
13 Baharopʉ pʉhtoro Agripa, Berenice wama tiricoro mehne Cesareapʉ

Festore ñʉa sʉha.
—¿Ne,wihimari mʉhʉ cʉ̃hʉ? —niha tina Festore piti bocasinia.
14Tói payʉ dachori ti jiri baharo Festo õ sehe ni yahuha Agripare Paulore:
—Õre Feli to peresu yoariro jira.
15Ã jia Jerusalẽpʉ yʉwahachʉ judio masa ti sacerdotea pʉhtoa, ti bʉcʉna

mehne ahrirore yahusãhre. “To ya buhirire wajãga tirore”, ni sinihre tina
yʉhʉre.

16 Ti ã nichʉ tʉhocʉ yʉhʉ tinare õ sehe ni yahuhi: “Roma macaina sehe
peresu ti yoainare masare waerara. Ã jicʉ tirore waeraja mʉsare. Sã
ñaharirore tirore yahusãrinare to ñʉhto pano tirore buhiri dahre masieraja
sã. To basi to yoarire to yahuerasinichʉ tirore buhiri dahre masieraja sã”,
nihi tinare.

17Ã jicʉ tina õre ti wihichʉ ñʉcʉ yoari pja yoaerahi yʉhʉ. Wiho mejeta pa
dachoi buhiri tiare cahnori wʉhʉi dujicʉ, ti yahusãrirore pjirocahi.

18 Ã jia tí wʉhʉi to wihichʉ ñʉa tirore ñʉ tuhtiina wahcãrʉcare. Ti
ã wahcãrʉcachʉ ñʉcʉ “Ñabiaro ni yahusãhca”, ni tʉhotumahi yʉhʉ tinare.
Tirore yahusã duapahta yahusãmasierare tina.

19Wihomejeta ahrirore Cohamacʉ yare to yahuri buhiri judiomasa tirore
tuhtihre. Jesu wama tiriro yariariro cjiro to masa mʉjarire to yahuri buhiri
yahusãhre ahrirore. Ahri dihtare yahusãhre.

20 Ahrire masieracʉ tirore noano sinitu ñʉhi. “¿Jerusalẽpʉ waha duajari
yʉhʉmehne? Tópʉ yahugamʉ yoarire yʉhʉre”, nimahi tirore.

21Wiho mejeta tiro waha duaerare. “Yʉ yoarire jipihtina bui pʉhtorore
Césareyahuduaja”, nire tiro yʉhʉre. To ãniri baharoõihta tirore cohtadutihi
jipihtina bui pʉhtoro cahai tirore yʉwarocahto pano—niha Festo Agripare.

22—Yʉ basi tʉho duaja tirore—niha Agripa Festore.
—Ñamichacapʉ tirore tʉhogamʉhʉ —ni yʉhtiha Festo.
23 Pa dachoi Agripa, Berenice mehne ti buhiri tiare cahnori wʉhʉpʉ sʉ,

“Pʉhtoa jija sã”, nia cua pisaro yoañoha tina, surara pʉhtoa, tímacamacaina
pʉhtoamehne. Tó sehe yoa sãa tiha tí wʉhʉpʉ sãa. Ti sãa sʉri baharo Paulore
pjirocaha Festo.

24Ã jiro Festo õ sehe ni yahuha:
—Pʉhtoro Agripa, mʉsa jipihtina ahri wʉhʉre cahmachuina tʉhoga. Õre

ahriro payʉ judio masa ti yahusãriro jira. Jerusalẽpʉ, Cesareapʉ cʉ̃hʉre tina
tirore yahusãhre. “Tirore wajãga”, ã nirucua nina tina.

25Ti ãnipachʉta õ sehe tʉhotujayʉhʉ. Ahrironeñanoyoariro jierara. ¿Yaba
buhiri wajãbocarimari tirore? Ã jicʉ jipihtina bui pʉhtorore CésarAugustore
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ahriro to yoarire to yahu duachʉ jipihtina bui pʉhtoro cahapʉ warocaihtja
tirore.

26-27 Ã jicʉ ahriro to yoarire noano masierasinija yʉhʉ. Ã masierasinicʉ
mari pʉhtorore yahu joamasieraja. Ã jicʉmʉsare to yahuchʉ tʉho dutii nija
mipʉre. Pʉhtoro Agripa mipʉ pinihtare ahriro jira mʉ sinitu ñʉhtiro. Mʉ
sinitu ñʉ tuhsʉchʉ mari masiri baharo ahrirore ti yahusãrire noano yahu
joaihtja. Ahriro to ñano yoarire yʉ masierapachʉta mari pʉhtoro cahapʉ
tirore yʉ warocachʉ noaerara. Ã jicʉmipʉre ti yahusãrire noano masi duai
nija—niha Festo tinare.

26
Paulo Agripare to yoarire yahuha

1To ã niri baharo Agripa Paulore õ sehe ni yahuha:
—Mʉ basita yahuga—niha tiro Paulore.
To ã niri baharo Paulo sehe, “Dihta mariahga”, nino to wamomacarine

wahcãrʉca, to yoarire yahuha:
2 —Pʉhtoro Agripa, yʉhʉre judio masa ti yahusãrire, yʉ yoarire mʉhʉre

yahucʉ, mipʉre noano yajeripohna tija.
3Mʉhʉ judiomasasãyoaa tiare, sãbuheacʉ̃hʉremʉnoanomasichʉpinine

wahcheja yʉhʉ. Ã jicʉmʉhʉ yʉhʉre noano tʉhoga—ni dʉcaha Paulo.
Paulo Jesu yairo to jihto pano to jia tirire yahuha

4Ã ni tuhsʉro õ sehe ni namoha tiro:
—Wahmʉno yʉ jia tia cjirire jipihtina judio masa masina. Jipihtia da-

choripe yʉ masa bajuari baharo yʉ ya dihtapʉre, Jerusalẽpʉ cʉ̃hʉre yʉ jiri
cjirire masina tina.

5 Fariseo curua macaina paina yʉhdoro sã dutiare yʉhdʉrʉca dutieraina
jira. Wahmanopʉre fariseo curua macariro jimai. Ã jicʉ fariseo curua
macaina ti dutiare, ti yoaa barore yoa pahñoriro yʉ jichʉ tina masina. Tina
mʉhʉre yahu duaa, tíre yahumasina tina.

6 Ahri buhirita yʉhʉre yahusã mʉjana. Sã ñʉchʉsʉma cjirire “Yariainare
masoihtja”, Cohamacʉ to ni cũrire “Potocã tjira”, yʉniri buhiri ahrina yʉhʉre
yahusãmʉjana.

7 Yʉ coyea judio masa jipihtina doce curuari macaina Cohamacʉ masare
to masohtore wahche cohtarucura. Ã yoa Cohamacʉre ño payorucura. Ã
cohtarucuina jia sã yoaro seheta yoara tina. Pʉhtoro Agripa, ã cʉ̃no potori
yoaina sã jipachʉta tina sehe to masohtore yʉ cohtari buhiri yʉhʉre yahusã
mʉjana judio masa.

8 ¿Dohse yoana Cohamacʉ to masorire sã yahuchʉ tʉho duaerajari mʉsa
judio masa? —ni yahuha Paulo.

Paulo Jesu yainare to ñano yoari cjirire yahuha
9Ã ni tuhsʉ õ sehe ni yahu namoha:
—Jesure Nazare macarirore ñʉerasinicʉ, ñaa dihtare yoa duamai to

yainare.
10Ã jicʉ Jerusalẽpʉ ã yoaa timai yʉhʉ. Sacerdotea pʉhtoa yʉhʉre ti dutiri

baharopayʉ Jesuyainareperesuyoaa tii. Ã jicʉpʉhtoa tinare tiwajãdutichʉ,
wajã dutii yʉhʉ cʉ̃hʉ.

11 Payʉ tahari jipihtia judio masa buhea wʉhʉsei Jesu yainare ñano yoa
dutia tii. Ã yoacʉ Jesu yaina Jesure ti cohãchʉ yoa duai nimai. Tina mehne
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tuaro suai yʉhʉ. Ã jicʉ paina masa ya macaripʉ cʉ̃hʉre tinare ñano yoai sʉa
tihi yʉhʉ —ni yahuha Paulo.

Paulo Jesu yairo to waharire yahuha
12Ã ni tuhsʉ õ sehe ni yahu namoha:
—Damascopʉ Jesu yainare ñano yoa duacʉ sʉmai. Tinare ñano yʉ yoa

duachʉ ñʉa sacerdotea pʉhtoa yʉhʉre waha dutire.
13 Õ sehe jire pʉhtoro Agripa: Cohari pja jichʉ waroi mahai yʉ wahachʉ

mʉano macaa si sitea, sʉ̃ dacho macariro yʉhdoro, yʉhʉre yʉhʉ mehne
wahaina cʉ̃hʉre si sitere.

14 Sã jipihtina yahpapʉ bora caha sʉ, judio masa ya mehne yʉhʉre to
durucuchʉ tʉhoi. “Saulo, Saulo, ¿dohseacʉmʉhʉ yʉhʉre ñano yoajari? Mʉhʉ
yʉhʉmehne suacʉ yʉhʉre yʉhtieracʉ, mʉ basi ñano yʉhdʉra”, nire yʉhʉre.

15 “Pʉhtoro, ¿diro baro jijarimʉhʉ?” ni sinitui. “Yʉhʉ Jesu, mʉ ñano yoariro
jija.

16Wahcãrʉcagamʉhʉ. Mʉhʉre yʉ cahamacʉno cjihto yoai taimipʉbajuaja
yʉhʉ. Michare yʉhʉre mʉ ñʉrire, baharo mʉhʉre yʉ ñohti cʉ̃hʉre painare
yahuihcamʉhʉ.

17 Judio masare judio masa jieraina cʉ̃hʉre mʉhʉre buhe duticʉ, warocai-
htja. Ti cahai mʉ jichʉ, mʉhʉre ti ñʉ tuhtichʉmʉhʉre yoadohoihtja.

18 Yʉ yare tinare masichʉ yoaga mʉhʉ. Ã jicʉ nahitianopʉ tiniina yoaro
sehe jiinare ti ñaare duhuchʉ yoaga. Buhriaropʉ tiniina yoaro sehe noaa
sehere cohtotachʉ yoaga tinare. Watĩnore cahmaerachʉ yoaga mʉhʉ. Ã
yoacʉ Cohamacʉ ya sehere yʉhtichʉ yoaga mʉhʉ tinare. Mʉ ã yoachʉ tina
yʉhʉre wacũ tuaahca. Ti ã wacũ tuachʉ ñʉcʉ ti ñaa yoari buhirire boihca. Ã
jia tina Cohamacʉ to beserina mehne macaina jiahca. To wahtire cjʉahtina
jiahca tina”, nire Jesu yʉhʉre—ni yahuha Paulo.

Paulo to yoarire to dahraare yahuha
19Ã ni tuhsʉ õ sehe ni yahu namoha:
—Pʉhtoro Agripa, mʉanomacaa yʉ tʉhoare yʉhdʉrʉcaerahi.
20 Damascoi buhe mʉhtai. Baharo Jerusalẽi buhei tjoa. Baharo Judea

yahpai, judio masa jieraina cahapʉ cʉ̃hʉre masare “Ñaano yoaeraja sã”, ni ti
tʉhotumari cjirire tʉhotu cohtota duti, Cohamacʉ yare cahmadutii. “Noaare
mʉsa yoachʉ ñʉa ‘Noaina jija sã’ ni, mʉsa tʉhotumari cjirire mʉsa tʉhotu
cohtotarire painamasiahca” nicʉ, tinare noaare yoa duticʉ buhei.

21 Cohamacʉ ya wʉhʉi yʉ jichʉ yʉ ã ni yahuri buhiri judio masa yʉhʉre
ñaha,wajã duamare.

22Wiho mejeta dachoripe Cohamacʉ to yoadohoro mehne ã buherucuja.
Ã jicʉ mipʉre mʉsa jipihtina pʉhtoare wiho jiina cʉ̃hʉre to yare yahui nija.
Panopʉmacaina Cohamacʉ yare yahu mʉhtaina cjiri, Moise cjiro mehne ti
yahumʉhtariro seheta yahuja yʉhʉ cʉ̃hʉ. Õ sehe ni yahumʉhtaa tiha tina:

23 “Cristo Cohamacʉ warocariro sehe ñano yʉhdʉrohca. Ã jiro yariaro
masa mʉja mʉhtariro waharohca tiro. Ã jiro masare to yʉhdohtore judio
masare, judio masa jieraina cʉ̃hʉre masichʉ yoarohca”, ni yahumʉhta joaa
tiha panopʉ macaina cjiri. Yʉhʉ cʉ̃hʉ ti yoaro seheta yahuja —ni yahuha
Paulo Agripare.

Paulo Agripare Jesu yairo cjihto yoa duamaha
24To ã ni yahuri baharo Festo tirore tuaro sañurucu õ sehe ni durucuha:
—Paulo, mʉhʉ tʉho masierariro jira. Mʉhʉ payʉ buhecʉ tʉho masierariro

wahara—ni sañurucuha tiro Paulore.
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25To ã nichʉ tʉhoro Paulo õ sehe ni yʉhtiha Festore:
—Pʉhtoro tʉhomasierariro jieraja yʉhʉ. Yʉ yahua potocã tjira. Ã jicʉ yʉhʉ

ahrire cua pisaromehne nija.
26Pʉhtoro Agripa sehe, ahri yʉ yahurire noano masina. Ã jicʉ yʉhʉ tirore

cuiro marieno yahuja. Ahri yahuare jipihtina masa masina. Ã jicʉ jipihtia
ahrire yʉnirire pʉhtoroAgripa tomasichʉmasija yʉhʉ—niha Paulo Festore.
Ã ni tuhsʉ õ sehe niha Agripare:
27—Pʉhtoro Agripa, Cohamacʉ yare yahu mʉhtaina cjiri ti yahuri cjirire

tʉhoramʉhʉ. Ti yahuaremʉ tʉhochʉmasija yʉhʉ —niha Paulo Agripare.
28 —¿Ahrire yʉhʉre yahucʉ mahanocã mʉ yahua mehne Jesu yairo yʉ

wahachʉ yoa duai nijari mʉhʉ? —niha Agripa Paulore.
To ã nichʉ Paulo õ sehe ni yʉhtiha:
29 —Mahanocã durucucʉ o yoari pja durucucʉ mʉsa, jipihtinare “Yʉ jiro

seheta Jesu yaina jijaro”, ni sini payoja Cohamacʉre. Wiho mejeta yʉ yoaro
sehe peresupʉmʉsa jichʉ cahmaeraja yʉhʉ —niha Paulo Agripare.

30-31 To ã niri baharo Agripa, Festo, Berenice jipihtina paina mehne
wahcãrʉca, wijaa, ti basi õ sehe ni durucuha:

—Ahriro to yoari buhiri ne peresu yoa masieraja mari. ¿Ã jina mari yaba
buhiri tirore wajãbocari? —ni durucuha tina ti basi.

32 —Ahriro “Jipihtina bui pʉhtorore Césare yʉ yoarire yahu duaja”, to
nierachʉmari wioboa tirore peresupʉ jirirore—niha Agripa Festore.

27
Paulo tirore ti yahusãrire Romapʉ yahurowahaha

1 Paulore Italiapʉ dohoria mehne warocaa taa, tirore paina mehne ti
peresu yoarina mehne Julio wama tirirore cũre tina. Julio cien surara
pʉhtoro jiro, to ya curua “César yaina surara”, wama tire.

2 Ã jina Adramitio wama tiro macaria dohoriai samui sã. Tia Asiapʉ
wahahtia jire. Samu tuhsʉ, tia mehnewahai. Aristarco Tesalónicawama tiri
macamacariro sã mehne wahare. TesalónicaMacedonia yahpai jira.

3 Pa dachoi sã Sidõpʉ sʉi. Tópʉ sʉro Julio Paulore noano yoare. Ã yoaro
Paulore tó mehne macaina cahapʉ ñʉno waha dutire. Ã jiro Paulo mehne
macaina tirore to cahmaare ti wachʉ “Noanohca”, nire Julio.

4Dohoriamehne sãpahãchʉ tuarowihnono sãrepa sehepʉwãrocapjohõre.
Ã jina Chipre wama tiri nʉco dʉcataroi poto bʉhʉsehei wahai sã.

5PʉCiliciare yʉhdʉa, Panfilia cʉ̃hʉre yʉhdʉa,Mirawama tirimacapʉLicia
yahpai jiri macapʉwahã sʉi.

6 Tópʉ sʉna, Alejandríapʉ tariare, Italiapʉ wahahtiare dohoriare bocai. Ã
jiro sãre tiapʉ surara pʉhtoro naare.

7 Payʉ dachori pjiro dero waha, “Nu wapʉoca” ni, waha, Gnido wama tiri
maca potoi sʉi sã. Tópʉ sʉ yʉhdʉa, wihnono tuaro wã, sã waha duariroi sãre
wãrocaerare. Ã jina sã cõ bʉhʉsehepʉmajare paa wahai. Ã jina Creta wama
tiri nʉco to dʉcatari pahrẽ sehe sã pahãa waha, Salmo wama tiri ñoacare
yʉhdʉai sã.

8 Tópʉ yʉhdʉ, tí nʉco dʉhtʉ cahai waha, “Nu wapʉoca” ni, waha, Noari
Pitamaha wama tiropʉ wahã sʉi. Pitamaha Lasea wama tiri maca cahapʉ
jira.

9 Tópʉ yoari pja sã jiri baharo, sã wahahto sehe cuabiare. Ã jiro ti chʉ
duhuri dacho bose nʉmʉ yʉhdʉri baharo, Paulo tinare õ sehe ni yahure:
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10 —Tʉhoga mʉsa. Chʉ duhuri dacho bose nʉmʉ baharo mari wahachʉ
marine minihto cuabiara. Ahria dohoria, dohoria macaa, mʉsa pache cʉ̃hʉ
mari mehnemacaina cʉ̃hʉmari butiboca wahana—nire Paulo.

11 Wiho mejeta surara pʉhtoro dohoria pʉrore tʉhoro, oturiro cʉ̃hʉre
tʉhoro, Paulo to yahua sehere tʉho duaerare waha duaro.

12 Ti pahsari pitamaha noari pitamaha puhiro jichʉ ti pahsari pitamaha
jierare. To ã jiri pitamaha jichʉ dohoria macaina payʉ waha dua, Fenicepʉ
yoja duamare. Fenice Creta wama tiri nʉco macari pitamaha jiro, wihnono
to tariropʉ sʉ̃ mʉja taro sehepʉ cõ bʉhʉsehepʉ, poto bʉhʉsehepʉ cʉ̃hʉre
ñʉroca, wihnono tachʉ noano dʉcatari maca jire. To ã jiri pitamaha jichʉ
masia tina tópʉ cʉ̃ puhiro ji duamare.

Pjiri mapʉwihnono, coro pjíro taha
13Ã yoa sur sehe pjiroca wihnono ta dʉcare. “Michare noari dacho mari

wahahti dacho jira”, ni tʉhotumaha tina. Ã ni tʉhotua tina comaa tañore tʉã
wahcõ, Creta nʉco dʉhtʉ caha cahai yojai sã.

14Wihomejeta baharo curero wihnono noreste wama tiri wihnono tuaro
wãre.

15Ã jiro dohoriare wihnono tuaro wahã wihire. Wihnono to wãrʉcarore
wahamasierana, majare paha, wihnonomehne wahai sã.

16 Cauda wama tiri nʉcocã cahapʉ sur sehepʉ waha, tí nʉcocã sãre ma-
hanocã dʉcatare. “Marine nu wapʉoro wahara”, nina tóre pjiria dohoria
macaria mahariacã bʉsocare noano waja payo dʉhtei sã.

17 Tiare dohoriai sã waja payo dʉhteri baharo pjiria dohoriapʉ pjiri da
mehne tinawahmañahapayore. Sirtewama tiri padʉre “Dohoriadocawahã
sʉri”, nia cui nire tina. Ã jia tina co turure ti duhu miori baharo dohoria
dihtare wihnono wãrocare.

18Wihnono, coro mehne tuaro tare. Pa dacho cʉ̃hʉre wihnono mʉnanota
tjoa to tachʉ ñʉa tina ti pachere diapʉ dureroca ño tuhsʉ pahãawahai sã.

19Pa dacho dohoria macaare diapʉ cohãre tina ti basi.
20 Payʉ dachori ñichua dachori jichʉ, sʉ̃ dacho macariro ñahpichoha poca

cʉ̃hʉ ne bajuerare. Ã jiro tuaro wihnono tare. Ã jina “Minia wahaja mari. Ã
jina yariaa wahanahca”, ni tʉhotumai sã.

21 Ã jia tina yoari pja ti chʉ duhuri baharo Paulo ti pano ducu, õ sehe ni
yahure tinare:

—Pano mʉsare yʉ yahuchʉ tʉhoerare mʉsa. “Cretapʉ jiina mari wahachʉ
cua nica”, yʉ nichʉ tʉhoerare mʉsa. Yʉhʉre tʉhona, ahria macaa jipihtiare
boeraboamʉsa.

22 Wiho mejeta mipʉ mʉsare yahuja. Cuiena tjiga. Jipihtina mari
yʉhdʉnahca. Ahria dohoria dihta marine wahtiabasarohca.

23Micha ñamine Cohamacʉ yairo anjo yʉhʉre bajuahre. Cohamacʉ yairo
jija yʉhʉ. Ã jicʉ tirore dahra cohtariro jija yʉhʉ. Anjo sehe yʉ cahai taro, õ
sehe ni yahuhre:

24 “Paulo, cuiecʉ tjiga. Jipihtina bui pʉhtorore mʉ yoari cjirire mʉhʉre
yahuro cahmana. Cohamacʉ noariro jira. Ã jiro tirore mʉ siniriro seheta
mipʉre mʉhʉmehnemacaina cʉ̃hʉre yoadohorohca”, nihre yʉhʉre anjo.

25 Ã jina cuiena tjiga mʉsa. Anjo yʉhʉre to niriro seheta waharohca.
Cohamacʉre wacũ tuaja yʉhʉ. Ã jicʉ to yahuriro seheta “Potocã tjira”, ni
tʉhotuja yʉhʉ.

26 Wiho mejeta marine nʉcopʉ wihnono wãroca, cohãnohca —ni yahure
Paulo tinare.
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27 Cʉ̃ ñami pʉa somana baharo pjiri ma Adriático wama tiri mai wihnono
sãre tuaro wãre. Tí pjare ñami dacho macai dohoria macaina mʉa sehe
“Dʉhtʉ cahapʉ jija mari”, ni tʉhoture tina.

28Ã ni tʉhotua nʉcʉri taño comaa tañore yuta da mehne dʉhte, duhuroca
mio, quihõre. Treinta y seismetrowaro cʉãre. Mahanocãwaha, quihõre tjoa.
Tí pjare veintisiete metro waro cʉãre.

29 Ã jia tãare “Doca wahã sʉri”, nia dohoria oturopʉ pititia tañori comaa
tañorine yuta dari mehne dʉhte, duhurocamiore diapʉ. Ã jia “Cjero bohrea-
jaro” ni, tuaro sinire tina.

30 Dohoria macaina mʉa sehe duhtimare. Tina mahariacãre dohoria
macariare diapʉ waja boro, dohoria quenoi comaa tañorine ti boroboriro
seheta yoare tinamahariacãre “Marine ñʉri”, nia.

31Wihomejeta Paulo surara pʉhtorore, to suraramehne yahure:
—Ahrina mʉa mahariacã bʉsocai ti wahachʉ mʉsa yarianahca —nire

Paulo.
32 To ã nichʉ tʉhoa surara sehe mahariacãre dʉhtea darire yihso ta, tiare

cohãre.
33Bohreahto panocã Paulo tinare tuaro chʉ dutire.
—Pʉa somana waro ne chʉerare mʉsa.
34 Ã jina mipʉre chʉna taga. Tuaro mʉsare chʉ dutija. Mʉsa cati duana

chʉga. Jipihtinamʉsa yʉhdʉnahca—nire Paulo tinare.
35 To ã niri baharo Paulo pãore na, jipihtina ti pano Cohamacʉre “Noana”

ni, duhu payo, tíre chʉ dʉcare tiro.
36To ã chʉchʉ ñʉa tina cuiro marieina waha, jipihtina tina cʉ̃hʉ chʉre.
37 Sã jipihtina doscientos setenta y seis masa dohoriapʉ jii sã.
38 Tina jipihtina yapia waha “Ahria dohoria nʉcʉ nica” ni, payʉ trigo

chʉare diapʉ cohãre.
Dohoria padʉropʉ doca pja sʉha

39 Bohreachʉ dohoria macaina mʉa nʉcore ñʉa, “Õ sehe wama tiri nʉco
jira ahri nʉco”, ni ñʉ masierare. Wiho mejeta tina pari tucũi padʉro jichʉ
ñʉa, “Mari tí tucũpʉwahana, tópʉre doca pja sʉboca padʉroi”, nire tina.

40Ãnia, comaa tañorinedʉhtea darire yihso tarocamioha. Oturi pjĩ dʉhtea
dari cʉ̃hʉre yihso tanocare tina. Ti ã yoari baharo dohoria queno macari
suhtirore wahcõ dapore poto wihnono wãrocachʉ cahmaa.

41Wiho mejeta dohoria queno sehe pa padʉropʉ caha sʉ, nʉja masierare.
Ã jiro oturore tuaro pahcõri cjã wahcõchʉ tia oturo wahtia wahare.

42To ã wahachʉ ñʉa õ sehe nire surara:
—Ahria minichʉ mari peresu yoaina dʉhtʉ cahapʉ ba wahã sʉ

duhtinocaahca. Ã jina tinare wajã pahñonocajihna —nire surara.
43 Wiho mejeta surara pʉhtoro sehe Paulore wajã duaeraro, jipihtina

peresu jiinare wajã dutierare. Ã jiro jipihtina ba masiinare surara pʉhtoro
poto dʉhtʉ cahapʉ ba wahã sʉ dutire.

44Ã jia paina dohoriamacaa pjĩniwahti sitea pjĩnimehne bora ñoja, tí pjĩni
bui pisa ba nʉjare. Sã tó sehe yoana sã jipihtina dʉhtʉ cahai wahã sʉi.

28
PauloMalta wama tiri nʉcoi jiha

1Ãyoa tí nʉcopʉ sã jipihtinamaja sʉrʉcʉ sʉna tí nʉcowamaremasii. Malta
wama tiri nʉco jire.
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2 Tí nʉco macaina masa sãre noano yoare. Ã jina sã coro waari baharo
yʉsʉa yʉhdʉare sãre. Ã jia tó macaina sehe pichaca wijã tuhsʉ, sãre sohma
dutire.

3Paulo pichare na ta, na tiãre. To na tiãri baharo tí picha puhichapʉ sãariro
agã tuaro sichʉ tʉhoturo wijaa taro, Paulo wamomacai bahca wãha sʉre
yahaweromarieno.

4To bahca wahã sʉchʉ ñʉa tí nʉcomacaina ti basi õ sehe ni durucure:
—Ahriro masa wajãriro jiboca. Ã yoaro tuaricoro buhiri dahrericoro

mʉano macaricoro tirore buhiri dahrero, cati dutierara. Tiro pjiri mapʉ
minino yʉhdʉ tuhsʉri jimare. Mipʉre ticoro sehe tirore cati dutierara —
nimare tina ti basi.

5Wihomejeta Paulo agãrepichacapʉwajã siterocare. Tirore agãpurĩerare.
6 “Wipirohca” nia, cohtamare tina. Ne wipierare tirore. “Tiro yariaa

waharohca” nia, tina cohtamare. Tirore purĩerare. Yoari pja baharo to
wipierachʉ ñʉa, to purĩerachʉ ñʉa, soro tʉhoture tina. “Ahriro cohamana
mehnemacariro jiboca”, nimare tina.

7Ti ba wahã sʉriro cahacãi Publio wama tiriro ya weseri jire. Tiro tí nʉco
macariro pʉhtoro jire. Ã jina tiro sãre to noano yoachʉ, tia dachowaro to ya
wʉhʉi jii sã.

8 Publio pʉcʉro yojaro ti, juaro tiriro jire. Ã jiro tiro camai coãre. Ã jiro
Paulo dohatiriro ya tahtiapʉ sãa, Cohamacʉre sini, to wamomacarine tiro
bui duhu payo, noariro wahachʉ yoare tirore.

9 To noariro wahachʉ ñʉa jipihtina paina tí nʉco macaina dohatiinare
Paulo cahapʉ na tare. Ti ã na tachʉ ñʉno Paulo noaina wahachʉ yoare tina
cʉ̃hʉre.

10Baharo tina payʉ sãrewapamarieno ware. Sã wahahto panocã jipihtia
sã cahmaare, sã wahana sã chʉhtire dohoriapʉ dure sãare tina.

Paulo Romapʉ sʉha
11 Tia sʉ̃ tí nʉcopʉ sã jiri baharo dohoria mehne wahai sã. Tia dohoria

quenoi pʉaro cohamana Cástor, Pólux wama tiina ti masʉ ducure. Alejan-
dríapʉ taria jire tia. Puhiro puro tí nʉcopʉ tia dohoria pahsare.

12Waha, Siracusa wama tiri macapʉ sʉna, tia dacho waro tí macare jii sã.
13Tí macare wijaa, waha, Regio wama tiri macapʉ sã sʉi. Pa dachoi surpʉ

wihnono ta, sãrewãrocare. Pʉa dacho baharo Puteoli wama tiri macapʉ sʉi.
14Tópʉ Jesu yainamahainacã sãre piti bocare.
—Cʉ̃ somana waro sãmehne tjuaga—nire tina sãre.
Ti ã nichʉ tʉhona cʉ̃ somana waro tina mehne tjuasinii. Baharo mahai

maja, Romapʉ sʉi sã.
15Tómacaina Jesu yaina sehe Romapʉ sã sʉhtire tʉhoa, Apio wama tiropʉ

pache duaropʉ sãre piti bocare. Paina Jesu yaina Tia Wʉhʉ wama tiropʉ
sãre piti bocare. Ti ã piti bocachʉ ñʉno Paulo wahchea mehne Cohamacʉre
“Noana” ni, noano yajeri sãawahare.

16 Romapʉ sã sʉri baharo ti peresu ti yoarinare tó macarirore peresu
cohtaina pʉhtorore yahure. Wiho mejeta Paulo sehere cʉ̃irota cũre tó
macaina pʉhtoa. Ã jiro tirore cʉ̃irota surara cohtare.

Paulo Romai buheha
17 Tia dacho baharo Paulo judio masa pʉhtoa mehne cahmachuno taro,

tinare pjire. Ti cahmachuri baharo tiro tinare õ sehe ni yahure:
—Coyea, mari coyeare soro yoaerahi yʉhʉ. Ã yoa mari ñʉchʉsʉma

cjiri ti yoaa tirire, marine ti buheri cʉ̃hʉre yʉhdʉrʉcʉaerahi yʉhʉ. Ã yʉ
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yʉhdʉrʉcaerapachʉta Jerusalẽpʉ yʉhʉre ñahahre judio masa. Ti ñahari ba-
haro Romamacainare yʉhʉre peresu yoa dutihre tina.

18 Ti ã yoachʉ Roma macaina yʉhʉre sinitu, yʉ ñano yoaerariro yʉ jichʉ
yʉhʉre “Buhiri tiriro jira”, ni masierare. “¿Ne yaba buhiri wajãbocari mari
tirore?” nihreyʉhʉre tina. Ã jia yʉhʉre sinituina seheyʉhʉrewioduamahre.

19Wiho mejeta judio masa sehe yʉhʉre wiochʉ cahmaerare. Yʉ coyeare
judio masare yʉhʉre ti yoarire yahusã duaeraja. Wiho mejeta yʉhʉre ti wio
duaerachʉ ñʉcʉ, “Jipihtina bui pʉhtoro Césare yʉ yoarire poto yahu duaja
yʉhʉ”, ni sinihi.

20Ã jicʉ mʉsare ahrire yahu duacʉ pjihi. Cristo marine yʉhdohtiro judio
masa mari cohtariro to yare yʉ yahuri buhiri yʉhʉ peresupʉ jija. Ã jicʉ tíre
mʉsare yahui tai pjihi—nire Paulo judio masa pʉhtoare.

21To ã nichʉ tʉhoa tina sehe tirore õ sehe ni yahure:
—Judea yahpa macaina Judio masa mʉhʉre quiti yahua pũrine sãre ne

warocaerare. Ã yoa tópʉ tarina cʉ̃hʉmari coyea sãremʉ ãwaharire yahuera
tire. Tina “Tiro ñano yoariro jira” ni, mʉhʉre yahuera tire.

22 Wiho mejeta Jesu yare mʉ yahuri curua macainare jipihtiropʉ masa
ñano ti durucuchʉ sã masija. Ã masina mʉ buheare mʉ yahuchʉ tʉho duaja
sã—nire tina tirore.

23 Ã ni tuhsʉ, “Pa dachopʉ jijihna”, nire tina. Pa dachopʉ Paulo mehne
cahmachu mʉhtaina yʉhdoro masa payʉ to jiropʉ wihire. Ñami curerocã
pʉhtoro Cohamacʉ to sʉho jiare noaa buheare tiro buhe dʉca, pʉ, ñamipʉ
Moise cjiroreCohamacʉ to cũridutiare, ã yoaCohamacʉyareyahumʉhtaina
cjiri ti joari cjiri cʉ̃hʉre buhere. Ã buhero, tinare Jesure “Tiro tjica mari
cohtariro”, ni masichʉ yoa duaro nimare Paulo.

24 Cãina to buherire noano mehne tʉhore. Wiho mejeta paina sehe tʉho
duaerare.

25Ã jia tina ti basi pʉa curua tjuwa,wahaa taanire. TiwahahtopanoPaulo
Isaia cjiro to durucuri cjirire tinare yahure. Õ sehe nire tinare:

—Isaia Cohamacʉ yare yahu mʉhtariro cjiro to yahuri potocãta jira. Mari
ñʉchʉsʉma cjirire yahuro taro Espíritu Santo Isaia cjirore õ sehe ni yahu joa
dutiha:
26-27 “Ahrire ahrinare yahui wahaga:
‘Dapu bʉtiina jira mʉsa.
Yʉ yare tʉho duaeraramʉsa.
Cahmo copari susueraina yoaro seheta tʉho duaeraramʉsa.
Ã jina yʉ yare tʉhopanahta tʉho ñahasimʉsa.
Mʉsa ã jieraina jina, noano tʉho ñahaboamʉsa.
Ã jina yʉhʉre cahmaboamʉsa.
Ã jicʉ mʉsare pichacapʉ wahaborinare yʉhdoboa yʉhʉ’, niha Cohamacʉ

Isaia cjiro to joari tjupʉ”
—nire Paulo tinare.
28Ã ni tuhsʉ, Paulo õ sehe ni yahu namore:

—Ahrire masiga mʉsa. Cohamacʉ ya buheare masare to noano yʉhdoare
judio masa jierainare buhenahca sã. Tina sehe tʉhoahca —nire Paulo judio
masare.

29 [To ã nichʉ tʉhoa judio masa tíre ti basi tuaro cahma sayo, wijaare.]
30Pʉa cʉhmawaro Paulo to ãwaparucuriwʉhʉpʉ jire. Tói jiro, jipihtina to

wʉhʉpʉwihiinare wahcheamehne piti bocare tiro.
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31 Ã jiro tiro cuiro marieno pʉhtoro Cohamacʉ to sʉho jiare, pʉhtoro
Jesucristo ya cʉ̃hʉre buhea tire. To ã buhechʉ ne paina tirore “Buhei tjiga”,
nierare.
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Romanos
Paulo Romamacainare Jesu yainare joarocaha

1 Yʉhʉ Paulo mʉsare Roma macainare joarocaja. Yʉhʉ jija Jesucristo
cahamacʉno. Tiro yʉhʉre beseri jire. To ya noaa buheare buhe duti
warocahtiro cjihtore yʉhʉre cũri jire tiro.

2 Tí buheare noaa buheare panopʉ Cohamacʉ “Yahui tai nija”, nia tiha.
To ã ni yahuriro seheta to yare yahu mʉhtaina cjiri panopʉ macainare to
yahuhtire to ya pũi joa dutiha.

3Tí buheata tomacʉnore yahua jira. Tiromasʉnowaro jiro taro, Davi cjiro
panamino ji turiariro jiha tiro.

4 Jesucristo mari pʉhtoro Cohamacʉmacʉno ñaa buhiri marieriro to jiare
õ seheñori jire Cohamacʉ. To yariari baharo Cohamacʉ to tuaamehne tirore
masa wijaachʉ yoari jire. Ã yoaro Jesucristo potocãta Cohamacʉmacʉno to
jiare ñori jire Cohamacʉmasare.

5Tirota sãre pja ñʉno sãre to yare buhe dutiro warocare jipihtina Jesucri-
store wacũ tua ti ño payohti cjihtire.

6Ã jiro mʉsa cʉ̃hʉre Jesucristo yaina cjihtire beseha tiro.
7Mʉsare, Cohamacʉ to cahĩinare, Roma macainare, to yaina cjihti yoare

mʉsare tiro. Mʉsare jipihtinare ahri pũre joarocaja. Ã jicʉ Cohamacʉ mari
Pʉcʉ, mari pʉhtoro Jesucristo mehne mʉsare noa dutija. Tina ti yoadohoa
mehne noano jiga mʉsa.

Paulo Romapʉre ñʉnowaha duaro nimaha
8 Ahrire yahu mʉhtaihtja mʉsare: Jipihtia macari macaina Jesucristore

mʉsa wacũ tuarire masa yahuhre yʉhʉre. Ti ã ni yahuchʉ tʉhocʉ “Noana”,
nija Cohamacʉre. Jesucristo to yoadohoromehne ã nija tirore. Cohamacʉre
sini payocʉmʉsa ya cjihti cʉ̃hʉre ã sini payorucuja.

9Tiro yʉhʉre to dutichʉ tomacʉnoyabuhearenoaabuheare tuaro buhecʉ
to cahamacʉnota jija yʉhʉ. Ã jiro mʉsa ya cjihtire Cohamacʉre yʉ ã sini
payorucuchʉ tiro masina.

10Ã sini payocʉ Cohamacʉ cahmachʉmipʉ pinihtare mʉsa cahapʉ yʉ ñʉi
wahahto cjihto cʉ̃hʉre sinija. Yoaripjamʉsareñʉduacʉyʉwahahtore cohtai
yoanocamaja yʉhʉ.

11 Espíritu Santo yʉhʉre to buheri cjirire mʉsare buhe turia duaja Jesure
mʉsa wacũ tua namohto cjihto sehe. Ã jicʉmʉsare tuaro ñʉ duaja yʉhʉ.

12 Jesure wacũ tuaja mari. Ã jicʉmʉsare ñʉ duaja Jesure mari wacũ tuaa
mehne pʉ bʉhʉseheri mari cahmawahchechʉ yoahto cjihto sehe.

13 Yʉ coyea, ahrire mʉsa masichʉ cahmaja. Noaa buheare yʉ buheri
baharo paye macari macaina mʉsa coyea judio masa jieraina cʉ̃hʉ Jesure
wacũ tuare. Ã jicʉ payʉ tahari mʉsa cahapʉ waha duamahi tina, Jesure ti
wacũ tuariro seheta mʉsa mehne macaina cʉ̃hʉ ti wacũ tuahto cjihto sehe.
Ã waha duapaihta wahamasiera tihi yʉhʉ.

14 Jipihtinare noaa buheare buhero jiro nina yʉhʉre. Buheinare,
buhemahnoerainacʉ̃hʉre,masiinare,masierainacʉ̃hʉrebuhehtiro cjihto jii
nija yʉhʉ.

15Ã jiriro jicʉmʉsare Romamacainare noaa buheare tuaro buhe duaja.
Noa buhearemasa tʉhoa Jesure wacũ tua dʉcara
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16 Noaa buheare tʉhoa Jesure wacũ tua dʉcara masa. Ã jiro jipihtinare
Jesure wacũ tuainare Cohamacʉ to tuaa mehne pichacapʉ wahaborinare
yʉhdora. Ti ã yʉhdʉchʉmasicʉ ahri buheare noaa buheare bʉo tiromarieno
yahuja. Ahri buheare judio masa tʉho mʉhtari jire. Ti baharo, judio masa
jieraina cʉ̃hʉ tʉho turiari jire.

17 Ahri buhea õ sehe ni yahura: Jesure wacũ tuainare “Ñaa buhiri
marieina, noaina jira”, ni ñʉna Cohamacʉ. Tirore wacũ tuaina dihtare ã ni
ñʉna Cohamacʉ. Ahri panopʉ ti ni joariro seheta jira: “ ‘Noaina jira’, to ni
ñʉina Cohamacʉre wacũ tuaina dihta jira. Ã wacũ tuaa, to ya catia mehne ã
catirucuahca tina”, ni joaa tiha.

Masa ti ñaa yoari buhirire yahuha Paulo
18 Cohamacʉ mʉanopʉ jirirore masa ti yʉhdʉrʉcarire, ti ñaa yoari cʉ̃hʉre

ñʉno, ti ã yoari buhiri tina mehne suara. Tó sehe jiina barore to buhiri
dahrehtore masichʉ yoara tiro. Masa ti ñaa yoaa mehne painare noaa
buheare tʉhoerachʉ yoara tina sehe.

19 Cohamacʉ to basi to jia tiare masichʉ yoaha. To ã yoachʉ Cohamacʉre
masichʉmijoeraramasare.

20 Cohamacʉre mari ñʉerapachʉta mʉano macariro to jia tiare, tuariro
to jia cʉ̃hʉre to basi masichʉ yoara tiro. Ahri yahpare to bajuamehneri
baharo jipihtia to bajuamehnerire ñʉa “Cohamacʉ to yoari cjiri jira ahri”
nia, Cohamacʉ to jia tiaremasinamasa. Ã jiamasaCohamacʉremasipahta ã
ñaareyoarucua, buhiri tira. “Mʉhʉremasierahi. Ã jicʉñaareyoahi”, nimasisi
Cohamacʉre.

21 Ã jia Cohamacʉ to jia tiare masipahta tina tirore ño payoerara. Ã jia
tiro tinare to noano yoapachʉta tina sehe “Noana”, nierara tirore. Ã tʉho
masieraina jia, wiho jia macaare, ñaa dihtare tʉhoturucuina baro jira tina.

22 “Tʉhomasiina jija”, nipahta tʉhomasieraina wahara tina.
23ÃwahaaCohamacʉre ã jirucurirore tinañopayoerara. Ãñopayoeraa, ti

ño payoboriro sehere cohtota, wiho jiamasʉri sehere “Cohamacʉ jira”, ti nia
masʉri sehereñopayora. Wiho jiamasʉri sehere yariahtinamasamasʉrine,
ã yoaminichahcamasʉrine, chihchõinamasʉrine,wahiquinamasʉri cʉ̃hʉre
“Cohamacʉ jira”, ni ño payora tina.

24 Ti ã yoachʉ ñʉno “Ti mʉ sʉro ñaare goa pja, yoawahnojaro”, nino
Cohamacʉ cohãnocare tinare. To ã cohãri baharo tina ñabiaro, pjíro bʉoro
wahachʉ yoaare cahma yoarucura ti basi.

25 Ã jia Cohamacʉ ya sehere cahmaeraa, mahñoa sehere noano tʉhora
tina. Cohamacʉ ya sehere mahñoa yoaro sehe jichʉ yoara tina. Potocãta
Cohamacʉwarore jipihtiare bajuamehnerirore jipihtia dachoripe noano ño
payoro cahmana. Wiho mejeta tina sehe tirore ño payoerara. Ã tirore ño
payoeraa, Cohamacʉ to bajuamehneri cjiri, wiho jia sehere ño payora tina.

26 Ti ã ño payochʉ ñʉno “Ti mʉ sʉro goa pja, yoawahnojaro”, nino Co-
hamacʉ cohãnocare tinare. Ã jia tina numia mʉa mehne manʉ tiboina
cohtota, ti basi numia dihta ñano yoara ti pjacʉri mehne.

27Ti yoaro seheta jiina mʉa cʉ̃hʉ numia mehne namo tiboina jipahta, tíre
cohtota, mʉa ti basita ti pjacʉri mehne ñabiaro yoara. Ã yoaa, ti basita ti ñano
yoari buhiri ti pjacʉri sehe ñano yʉhdʉra.

28 Ã Cohamacʉre ti cahmaerari buhiri Cohamacʉ tinare cohãre. To ã
cohãchʉ tina sehe ñanowacũrucu, ñano yoarucura.

29 Ã jia tina tuaro ñano yoarucura. Numia mehne ñano yoarucuina,
mʉa mehne ñano yoarucua numia, ñaare goa pjarucuina, paina yare tuaro
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cahmaina, painare ñano yoarucuina, paina paye baro ti cjʉachʉ ñʉa goa
pjaina, masare wajãina, cahma sayoina, mahñoina, masare ñʉ tuhtiina, ñaa
quiti dahreina,

30 paina ti yoaerapachʉta ñano ni yahuwajaina, Cohamacʉre ñʉ tuhti-
ina, painare purĩno yʉhtiina, “Sã sehe masi yʉhdʉrʉcʉ sʉja”, ni tʉhotuina,
painare ã ni yahuina, paye ñaare yoa dʉcaina, ti pʉcʉsʉmare yʉhtieraina,

31 tʉho masieraina, ti nino seheta yoaeraina, masare ne cahĩeraina, ti basi
cahma susini duhueraina, ne pja ñʉeraina jira tina.

32 Ã ñano yoarucuinare Cohamacʉ pichacapʉ cohãnohca. To ã cohãhtire
masipahta tina tí ñaare ã yoarucura. Ã jia paina tinare ñʉ cũ ti yoaro seheta
ñano ti yoachʉ ñʉa, “Mari yoaro seheta ñano yoara”, ni wahchera tina.

2
Masare buhiri dahre dutiro tíre quihõno yoarohca Cohamacʉ

1 “Tina ñabiaina jira”, ni yahuwajaena tjiga painare. Mʉsa cʉ̃hʉ ti yoaro
seheta yoara. “Ñaare yoaeraja sã. Ã jina buhirimaeraja”, nimasieraramʉsa.
Mʉsa yahuwajaina yoaro seheta ñaare yoana, mʉsa cʉ̃hʉmʉsa basita buhiri
dahre dutina nica.

2 Tó sehe yoainare Cohamacʉ to buhiri dahrechʉ potocãta quihõno to
buhiri dahrechʉmasija mari.

3Painare “Buhiri tiahca”, ni yahuwaja ti yoaro sehetamʉsa yoachʉ, mʉsa
cʉ̃hʉre buhiri dahrerohca. Ã jina “Sãre buhiri dahresi”, ni tʉhotubocamʉsa.
Jierara. Mʉsa cʉ̃hʉre buhiri dahrerohca tiro.

4 Mʉsa ñano yoapachʉta Cohamacʉ mʉsare pja ñʉno, dói waro buhiri
dahrerara. Ã jina “Cohamacʉ yʉhʉ mehne suasi”, ni tʉhotuboca mʉsa.
Jierara. Cohamacʉ mʉsare pja ñʉno, dói waro buhiri dahrerara mʉsa ñaa
buhiri tiare cahyachʉ ñʉ duaro, tirore mʉsa yʉhtichʉ cahmano.

5Ã buhiri dahre duaeraparota, mʉsa Cohamacʉre yʉhti duaerachʉ, mʉsa
ñaa buhiri tiare mʉsa cahyaerachʉ, buhiri dahrerohca mʉsare. Tó pano
mʉsare to buhiri dahreboriro yʉhdoro tí to buhiri dahrehti dachowaropʉre
ñano, tuaro waro mʉsare buhiri dahrerohca Cohamacʉ. Quihõno buhiri
dahrerohca.

6Cãinare ti yoa wapataro seheta yoarohca Cohamacʉ.
7 Cãina noaare yoarucuina jira. Tina Cohamacʉre noano wahchechʉ yoa

duaina, jipihtia dachoripe Cohamacʉ mehne ji duaina jira. Tina pinihtare
dachoripe tiro mehne jirucuchʉ yoarohca Cohamacʉ.

8Wiho mejeta paina sehe tina yoaro sehe jierara. Tina ti mʉ sʉro jia ti,
ñaare goa pja yoarucuina baro jira. Cohamacʉ ya warore cahmaerara. Tina
mehne Cohamacʉ tuaro sua, buhiri dahrerohca.

9 Jipihtina ñano yoaina ñano yʉhdʉahca. Judio masare ãta waha
mʉhtanohca. Tuhsʉ, judio masa jieraina cʉ̃hʉre ãtawaharohca.

10 Jipihtina noaare yoaina sehere Cohamacʉ “Noana”, ninohca. Ã jia
masa tinare ño payoahca. Ã jiro tinare noano jichʉ yoarohca Cohamacʉ.
Judio masare ãta waha mʉhtanohca. Tuhsʉ, judio masa jieraina cʉ̃hʉre ãta
waharohca.

11 Cohamacʉ judio masare, ã jichʉ judio masa jieraina cʉ̃hʉre jipihtinare
cʉ̃noseheñʉna. Mari yoarireñʉno, quihõnobesera jipihtinare, ñaina,noaina
cʉ̃hʉre.
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12 Paina Cohamacʉ Moise cjirore to dutia cjirire masieraina sehe buhiri
tiare ti yoachʉ, to dutiare ti masierapachʉta tinare buhiri dahrerohca Co-
hamacʉ. Ã yoa tí dutiare masiina cʉ̃hʉre buhiri tiare ti yoachʉ, tí dutiare ti
yʉhdʉrʉcari buhiri buhiri dahrerohca Cohamacʉ.

13 Cohamacʉ dutiare tʉhopahta yʉhtierainare “Buhiri marieina, noaina
jira ahrina”, ni ñʉerara Cohamacʉ. To dutiare yoaina sehere “Noaina jira”,
ni ñʉna tinare Cohamacʉ.

14 Judiomasa jieraina CohamacʉMoise cjirore to cũri dutiamaerapahta, ti
mʉ sʉro noaare yoaa, Cohamacʉ dutiare yoaa nina. Ã yoaa Moise cjirore to
dutiare joari pũre cjʉaerapahta tina ti mʉ sʉro to dutiare masina.

15 Ã jia to dutiare ti tʉhotuapʉ potocãta cjʉara tina. Ã cjʉaa ñaare yoaa
dóicãta ti ñaa yoariremasina tina. Ã jiro ñaare yoariro “¿Dohse jiro baro ñaare
yoari yʉhʉ?” ni tʉhotura tiro. Ã jiro noaare to basi to yoari cʉ̃hʉre masina
tiro.

16Ã jiroCohamacʉ Jesucristore towarocahti dachoimasa ti yoarire ti yahu
duaerarire Jesucristo masi pahñono, tiro tinare beserohca noaina, ñaina
cʉ̃hʉre. Tó sehe yoarohca tiro noaa buhea to nino seheta. Ahrita jiramasare
yʉ buhea.

CohamacʉMoise cjirore to dutirire yahuha Paulo
17 Mʉsa sehe judio masa jina, Cohamacʉ Moise cjirore to dutiare ño

payoina jina, “Cohamacʉ to yaina jija”, ni tʉhotumanamʉsa.
18 Ã jina Cohamacʉ dutiare masiina jina, to cahmaare masina mʉsa. Ã

masiina jina, “Noaare sã yoahtore bese masija sã”, ni tʉhotumanamʉsa.
19Ãni tʉhotuna õ sehe ni tʉhotu namonamʉsa: “Painare nemasierainare

noano masichʉ yoaja sã. Tinare sã buherachʉ ne Cohamacʉre masieraboa
tina. Ã jia ñaare duhueraboa”, ni tʉhotumanamʉsa.

20 Ã jina “Tʉho masierainare noaare yoa dutiina, macanacã cʉ̃hʉre
buheina jija sã”, ni tʉhotumana mʉsa. Ã jina “Cohamacʉ dutiare cjʉana,
potocã jiare masi pahñoja sã”, ni tʉhotumanamʉsa.

21 ¿Ã jina painare buheina jipanahta, dohse yoana mʉsa sehe mʉsa
buheriro sehe yoaerajari? ¿Painare yaca dutieraina jipanahta dohseana
mʉsa sehe yacajari?

22 ¿Pairo namono mehne ñano yoa dutieraina jipanahta dohseana mʉsa
sehepaironamonomehneñanoyoajari? “Cohamacʉ jira”, ti niamasʉrineñʉ
yabiina jiramʉsa. ¿Ã ñʉ yabiina jipanahta dohseana tí masʉrine ti ño payoa
wʉhʉsepʉ sãa yacajari mʉsa?

23 “CohamacʉMoise cjirore to dutiare cjʉaja sã”, niina jipanahta to dutiare
yʉhdʉrʉcara mʉsa. Ã yʉhdʉrʉcana Cohamacʉre ño payoerachʉ yoana nica
mʉsa painare.

24 Ãta nina Cohamacʉ yare ti joari pũi: “Cohamacʉ dutiare mʉsa
yʉhdʉrʉcari buhiri judio masa jieraina sehere Cohamacʉre ti ñano duru-
cuchʉ yoaramʉsa judio masa”, ni joaa tiha Cohamacʉ yare ti joari pũi.

25 “Cohamacʉ yaina jija”, ni tʉhotura cãina judio masa mahanocã cah-
sarocãre yihsoina. Cohamacʉ yare ti yoachʉ judio masa ti jichʉ noa nina. To
yare ti yoaerachʉ judio masa ti jia tia yaba cjihti jierara. Yihsoina ti jia tia
cʉ̃hʉ yaba cjihti jierara.

26 Ã jiro judio masa jieraina mahanocã cahsarocãre yihsoeraina ti ji-
pachʉta, Cohamacʉ dutiare ti yoachʉ ñʉno “Yʉ yaina masata jira”, ni ñʉna
Cohamacʉ tinare. Judio masa sehere to ã ni ñʉboriro seheta judio masa
jieraina sehere ã ni ñʉna.



ROMANOS 2:27 322 ROMANOS 3:8

27 Payʉ judio masa Cohamacʉ Moise cjirore to dutiare cjʉapahta tíre
yoaerara tina. Ã jia paina judio masa jieraina sehe mahanocã cahsarocãre
yihsoeraina jipahta to dutiare yoara. Ã yoaina jia judiomasa ti ñano yoarire
masichʉ yoaa nina.

28Mipʉre judio masʉno waro to jiare yahuihtja mʉsare. To pjacʉre ma-
hanocã cahsarocãre yihsoriro jiparota Cohamacʉre ño payoeraro potocãta
judio masʉnowaro jierara.

29 Cohamacʉ yairo Espíriture cjʉariro tirore yʉhtiriro tiro tjira judio
masʉno waro. Ã yoa to pjacʉre mahanocã cahsarocãre to yihso cohãriro
seheta to ñaa yoaare duhura tiro. To mʉ sʉro dutiare yoariro jieraparota
Espíritu Santo to yoadohoa mehne to ñaa yoaare duhura. Tó sehe yoarirore
“Noariro jira”, ni ñʉna Cohamacʉ sehe. Masa sehe tirore ti ã nierapachʉta, ã
nina Cohamacʉ sehe.

3
1 ¿Yʉ ã nichʉ judio masa ti jia tia wiho waro jijari, mʉsa tʉhotuchʉ? Ne

wihowaro jia nierara. ¿Cohamacʉ judiomasare to dutiriro seheta ti pjacʉrire
mahanocã cahsarocãre ti yihso cohãawiho waro jijari, mʉsa tʉhotuchʉ? Ne
wiho waro jia nierara.

2 Judio masa ti jia tia wiho waro jierara. Cohamacʉ yare ti joari pũre judio
masare cũmʉhtaha. Ã jia judio masa ti jichʉ noa nina tinare.

3Ã jia cãina judiomasa Cohamacʉre ti tʉhoerapachʉta to niri cjiri potocãta
jira. Ã jiro to ni cũriro seheta yoarohca tiro.

4 Ãta jira. Jipihtina masa mahñoina ti jipachʉta Cohamacʉ sehe ne
mahñoerara. Panopʉ to yare yahu mʉhtariro cjiro to ni joariro seheta ne
mahñoerara Cohamacʉ. Õ sehe ni joaa tiha:
“Potocã niriro jira mʉhʉ Cohamacʉ.
Mʉhʉre ã jia masa ‘Cohamacʉ quihõno yoaerara’, ni masieraramʉhʉre”,
ni joaa tiha panopʉ.

5 Õ sehe ni tʉhotuboca masa: “Mari ñaare yoana Cohamacʉ noaare to
yoariro jichʉmasichʉ yoaja. Ã jiro ñaaremari yoachʉ noa nina. ¿To ã noaa
jipachʉta dohsearo tiromari ñaare yoari buhiri buhiri dahremacanocajari?”
ni tʉhotubocamasa. Masa ti tʉhotuboriro seheta ã nii nija.

6 Tó jierara ti ã ni tʉhotuchʉ. Mari ñaa yoari sehe noaa jichʉ Cohamacʉ
mari ñaare yoari buhiri buhiri dahremasieraboa.

7Masa sehe mahñoina jira. Cohamacʉ sehe ne mahñoerara. Ã jina masa
ti mahñochʉ ñʉna Cohamacʉ sehe ne mahñoerariro to jichʉ noano ñʉmasija
mari. Ã jiamasamahñoa, Cohamacʉ tomahñoerariro to jiare ñoaniboca tina.
Ãta ni tʉhotumana cãina. Ã ni tʉhotua õ sehe ni tʉhotu namomana tina: “Sã
mahñoa mehne Cohamacʉ to mahñoerariro jiare ñona nija. Ã ñona noano
yoana nija. Ã jia sã mahñoa noa nina. ¿Sã mahñoa noaa nichʉ dohse jiro
baro sã mahñori buhiri sãre buhiri dahremacanocabocari Cohamacʉ?” ni
tʉhotumana cãinamasa.

8 Ã jia õ sehe ni mahñona cãina sãre: “ ‘Ñano yoana Cohamacʉ to noariro
jichʉ ñona nica. Ã jina ñano yoajihna’, nihre Paulo cʉ̃hʉ”, ni mahño yahusãna
sãre cãina. Ti ã niri buhiri tinare Cohamacʉ buhiri dahrerohca. Ãta yoaro
cahmana tinare.

Jipihtina buhiri tiina jijamari
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9¿Ã yoa dohse ni tʉhotujarimʉsa? ¿Mari judiomasa paina yʉhdoro noaina
jijari mari? Jieraja mari. Judio masa, judio masa jieraina cʉ̃hʉ ñaa buhiri
tia cjʉaina dihta jija mari. Ã jina jipihtina buhiri tiina jija mari. Ãta jira.
Jipihtinare yʉ buheriro seheta jira.

10Panopʉ to ni joariro seheta jira ahri: Õ sehe ni joaa tiha:
“Ne cʉ̃iro masʉno noariro mariahna, Cohamacʉ to ñʉchʉ.
11 Jipihtinamasa tʉho ñahaeraina dihta jira.
Tuhsʉ, jipihtina masa ne Cohamacʉre macaeraina jia, tirore wacũ payoer-

ara.
12Tina Cohamacʉ yare cohãa jipihtina ñaare yoaina wahare.
Ne cʉ̃iro noaare yoariro pinihta mariahna.
13Ti dʉseri masa copari ti pjõo dapori yoaro sehe jira.
Ti durucuchʉ, masa copari ʉrĩa wijaaro sehe mahñoa dihta ti dʉserire

wijaara.
Ã durucua agã dʉseroi to ñima purĩa wijaaro seheta purĩno ti durucua

wijaara ti dʉserire.
14Tina painare ñano durucuina, purĩno durucuina jira.
15Ã jia sua ñaina dóicãtamasare wajãina jira.
16Nohoi ti waharoi tinamasare ñano yoa, ñano yʉhdʉchʉ yoara tinare.
17Tó sehe jia painamasamehne tina noano jierara.
18Ã yoa Cohamacʉre ne ño payoerara”,
ni joaa tiha panopʉre.

19-20 Cohamacʉ jipihtiare to joa na dutiri cjirire sãre judio masare cũha. Ã
jiro tó sehe toni joariro cjiromari cʉ̃hʉredutisinina. “Buhirimariahna sãre”,
ni masieraja mari. Ã jina mari jipihtiro macaina judio masa, ã jichʉ judio
masa jieraina cʉ̃hʉ to buhiri dahrehtina mari jia tiare masija mari. Ã jina
buhiri tiina mari jiare masina, “Noaina jija sã”, ni masieraja Cohamacʉre.
Cohamacʉ to yoa dutia sehere ne mari yoaeraja. Ã jiro to dutia sehe buhiri
tiina mari jia tiare masichʉ yoara marine. Ã masina, õ sehe ni masieraja
mari: “Cohamacʉdutiareyoapahñohi. ÃjiroCohamacʉmarine ‘Noaina jira’,
ni ñʉna”, ne ni masieraja mari jipihtiro macaina.

Cohamacʉre noanomari wacũ tuana to yainawahajamari
21WihomejetamipʉreMoise cjirore to dutiri cjirire yoa pahñonomarieno

masare ti ñaa buhirire to cohãriremasichʉ yoara marine Cohamacʉ. Moise
cjiro to joari cjiri mehne, Cohamacʉ yare yahu mʉhtaina cjiri ti joari cjiri
mehne yahu cũmʉhta tuhsʉha ahrire.

22 Jipihtina Jesucristore wacũ tuainare, tirore tʉhoinare “Noaina jira”,
ni ñʉna Cohamacʉ. Tó sehe cʉ̃no potori ñʉna tiro jipihtina dohse jiina
Jesucristore wacũ tuainare.

23Mari jipihtina ñaare yoaina buhiri tiina dihta jija. Ã jina Cohamacʉ to
cahmano sehemari jiboriro dʉhsa yʉhdʉara.

24 Mari ã jiina jipachʉta Cohamacʉ marine pja ñʉna. Ã jiro Jesucristo
sehe mari ñaa buhirire wapabasari jire. To ã wapabasaro mehne “Buhiri
marieina noaina jira”, ni ñʉna Cohamacʉmarine.

25 Panopʉ macaina cjiri buhiri tiina ti jipachʉta Cohamacʉ dóicãta buhiri
dahreraha tinare. Ã buhiri dahreraro ti buhiri tiare wiho waro ã
tʉhotunocano nieraha. Baharo tiro Jesucristore warocari jire mari ñaa
buhiri yariahtiro cjihtore, to di mehne mari ñaa yoarire wapabasahtiro
cjihtore. Jesucristore mari wacũ tuachʉ Cohamacʉ sehe mari ñaa yoari
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buhirire borohca. Ahrire yoaro, quihõno yoariro to jia tiare masichʉ yoaro
niha.

26Ãyoamipʉ cʉ̃hʉre quihõno yoariro to jia tiaremasa timasichʉ cahmana
tiro. Quihõno yoariro jira tiro. Ã jiro Jesure warocari jire masa ti ñaa buhiri
yariahtiro cjihtore. Ã jiro Jesure wacũ tuainare, “Buhiri marieina, noaina
jira”, ni ñʉno, quihõno yoaro nica.

27 ¿Mipʉre “Noaina jija mari”, ni masicari mari mʉsa tʉhotuchʉ? Tíre ne
ni masieraja mari. ¿Dohseana ã ni masieracari mari? ¿Cohamacʉ to dutiare
yoana, “Noaina jija”, ni masibocari mari? Jierara. Tí cʉ̃hʉre ni masieraja
mari. Mari ã ni masierapachʉta Jesure mari wacũ tuachʉ “Noaina jira”, ni
ñʉnohcamarine Cohamacʉ.

28Õ sehe masija mari: Jesure mari wacũ tuachʉ ñʉno marine ñʉ jicoara
Cohamacʉ. Ã jiro marine “Buhiri marieina, noaina jira”, ni ñʉna tiro. To
dutiare mari yoari wapa ã ni ñʉerara. Tirore mari wacũ tuachʉ ã ni ñʉna.

29Tuhsʉ, Cohamacʉ judiomasa pʉhtoro dihta jierara. Judiomasa jieraina
pʉhtoro cʉ̃hʉ jira tiro.

30Ã jiro Cohamacʉ cʉ̃irota jiriro jiro, jipihtina bui pʉhtoro jira. Ã jiriro jiro
judiomasare, ã jichʉ judiomasa jieraina cʉ̃hʉre Jesure tiwacũ tuachʉ, tinare
cʉ̃no potori “Buhiri marieina, noaina jira”, ni ñʉnohca Cohamacʉ.

31 ¿Ã jina Jesure wacũ tuana Cohamacʉ Moise cjirore to dutiare cohãna
nibocari mari? Cohãeraja mari tíre. Jesure wacũ tuaina jina, Cohamacʉ
dutiare yoa pahñona nija mari.

4
Abrahã Cohamacʉre to wacũ tuarire yahuha Paulo

1 Mari ñʉchʉ cjiro panopʉ macariro Abrahã cjirore Cohamacʉ õ sehe
yoaha:

2Abrahã cjiro noaare to yoapachʉta “Noariro jira”, ni ñʉeraha Cohamacʉ
tirore. Ã jiro noaare yoaparota ñariro jisinino “Yʉhʉ pini noariro jija”, ni
masieraha Abrahã, Cohamacʉ to ñʉchʉ.

3 Cohamacʉ yare ti joari pũ õ sehe nina: “Abrahã Cohamacʉ to nirire to
quihõno tʉho ñaha, tirore to wacũ tuachʉ ñʉno Cohamacʉ tirore ‘Potocãta
noariro jira’, ni ñʉha”, ni yahura Cohamacʉ yare ti joari pũi.

4 Pʉhtoro dahrainare waparo, wiho waro to pja ñʉa mehne waparo
nierara. Ti dahrari wapa tinare waparo nina.

5 Wiho mejeta Cohamacʉre wacũ tuainare dahrainare ti waparo sehe
yoaerara Cohamacʉ. Cohamacʉre wacũ tuarirore “Noariro jira”, ni ñʉna
Cohamacʉ. To ã ni ñʉchʉ tí noaa to yoari wapa jierara. Cohamacʉ sehe
tirore cahmaeraina cjirire tirore ti cahmachʉ ñʉno buhiri marieina, noaina
wahachʉ yoara. Ã jiro masʉno Cohamacʉre to wacũ tuachʉ ñʉno “Noariro
jira”, ni ñʉna Cohamacʉ tirore.

6 Ãta niha panopʉ macariro Davi cjiro. Masʉno noaare to yoapachʉta
Cohamacʉ tirore “Noariro jira”, ni ñʉeraca. Tirore towacũ tuachʉ ñʉno pini
Cohamacʉ tirore “Noariro jira”, ni ñʉna. Cohamacʉ to ãni ñʉrirowahcheare
yahuha Davi cjiro. Õ sehe niha:
7 “Cohamacʉ ti ñaa yoarire to cohãchʉmasiina sehe tuaro wahchera.
8 ‘Noaina jira. Mʉsa buhiri tiare wacũsi yʉhʉ’, to nichʉ tʉhoina tuaro

wahchera”,
niha Davi cjiro.
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9 ¿Judio masa ti pjacʉre mahanocã cahsarocãre yihsorina dihtare ti ñaa
yoarire boari Cohamacʉ? Jierara. Judio masa jieraina yihsoeraina cʉ̃hʉre
ti ñaa yoarire bora tiro. Pari turi Abrahãre wacũgamʉsa. Tiro Cohamacʉre
to wacũ tuachʉ ñʉno “Noariro jira”, ni ñʉha Cohamacʉ.

10 ¿Dohse jichʉ ã yoari Abrahã, mʉsa tʉhotuchʉ? To pjacʉre mahanocã
cahsarocãre to yihsohto panopʉta tirore “Noariro jira”, ni ñʉha Cohamacʉ.
Ã jiro yihsoro, to ñaa yoarire cohã tuhsʉriropʉ yihsoha.

11Ã jiro dóihta Cohamacʉre wacũ tua mʉhtaha Abrahã. To ã wacũ tuachʉ
ñʉno “Noariro jira”, ni ñʉha Cohamacʉ tirore. Ã to wacũ tuaare, to yairo
to jiare to ñohto cjihtore Cohamacʉ tirore to pjacʉre mahanocã cahsarocãre
yihso dutiha. Ã jiro Abrahã to yihsohto pano Cohamacʉ sehe “Noariro jira”,
ni ñʉ tuhsʉha tirore. Tiro to yihsohto pano to ã ni ñʉriro seheta jipihtina
Cohamacʉrewacũ tuainare judiomasa jieraina yihsoerainare “Noaina jira”,
ni ñʉna Cohamacʉ. To ã ni ñʉina ti jichʉAbrahã ti ñʉchʉno cjirowaro yoaro
sehe wahara.

12 Tí yoaro seheta masa, yihsoina Cohamacʉre ti wacũ tuachʉ ti ñʉchʉno
cjiro waro jia tiha Abrahã. Tiro to yihsohto pano Cohamacʉre wacũ tuaha.
Ã jia tiro yoaro sehetawacũ tuaina judiomasaAbrahã panamana ji turiaina
jira.

CohamacʉAbrahãre to ni cũrire “Potocã tjira”, niha Abrahã
13 Panopʉ õ sehe niha Cohamacʉ Abrahãre: “Ahri yahpare mʉhʉre, mʉ

panamana ji turiainapʉ cʉ̃hʉre waihtja”, ni yahu cũha Cohamacʉ Abrahãre.
To dutiare to noano yoari wapa ã nieraha Cohamacʉ tirore. Abrahã Co-
hamacʉre towacũ tuariwapa sehere ãniha Cohamacʉ tirore, “Noariro jira”,
tirore to ni ñʉri baharo.

14 “Cohamacʉ Moise cjirore to cũri dutia dihtare yoaro cahmana”, nina
judio masa. Tó sehe niina Cohamacʉre wacũ tuaro marieno ahri yahpa
jipihtirore na duara. Wacũ tuaro marieno ti nachʉ mari sehe Cohamacʉre
mari wacũ tuaa yaba cjihti jieraboa. Ã jiro Cohamacʉmarine to ni cũri cjiri
yaba cjihti jieraboa.

15 Moise cjirore to cũri dutia sehere yoaerara masa. Ã jiro to dutiare ti
yʉhdʉrʉcari buhiri masare buhiri dahrerohca Cohamacʉ. Wiho mejeta to
dutia mariachʉ to dutiare yʉhdʉrʉcaro cʉ̃hʉmariaboa.

16Ã yoa Cohamacʉre wacũ tuaina dihta to wahtore naahca. Abrahã cjiro
Cohamacʉre wacũ tuaha. Ã jiro jipihtina tiro yoaro sehe Cohamacʉre wacũ
tuaina ti ñʉchʉnowaroyoaro sehe tjuaraAbrahãcjiro. Ã jiro “Ahriremʉsare
waihtja”, Cohamacʉnino jipihtinare tirorewacũ tuainapinihtareninoniha.
Ã jia Cohamacʉ Moise cjirore to dutiri cjirire yoaina Cohamacʉre wacũ
tuaina Cohamacʉ towahtore naahca. Tina dihta nasi. Jipihtina Abrahã cjiro
yoaro sehe Cohamacʉre wacũ tuaina cʉ̃hʉ tinare to wahtore naahca.

17 Tíre Abrahã cjirore to niriro seheta joaa tiha panopʉre: “ ‘Payʉ macari
macaina ti ñʉchʉno cjihto cũhi mʉhʉre’, ni cũa tiha Cohamacʉ Abrahã
cjirore”, ni joaa tiha panopʉ. Ã jiro tiro Cohamacʉre wacũ tuaa tiha. Ã to
wacũ tuachʉ mari ñʉchʉ cjiro yoaa tiha Cohamacʉ tiro cjirore. Cohamacʉ
sehe yariainare masoriro, jipihtinare, jipihtia cʉ̃hʉre bajuamehneriro jira.

18 “Payʉ yahpari macaina mʉ panamana ji turiaina jiahca”, Cohamacʉ to
ã ni cũchʉ Abrahã cjiro sehe pohna marieriro jiparota, “Potocãta jira”, ni
tʉhotua tiha. Ã ni tʉhoturo payʉ yahpari macaina mari ñʉchʉ cjiro yoaro
sehe wahaha tiro Cohamacʉ tirore to ni cũriro seheta.
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19Ã jiro cien cʉhmari cjʉariro jiparota “Bʉcʉrowaro jija”, ni tʉhotuparota,
Sara to namono ne pohnamarienicoro to jipachʉta “Pohna ti masieraja sã”,
ni tʉhotueraa tiha Abrahã cjiro. Ã jiro Cohamacʉ to ni cũrire “Potocãta jira”,
nia tiha Abrahã cjiro.

20 “To niriro seheta yoaeraboca”, ne ni tʉhotueraa tiha Abrahã cjiro. Ã
jiro tiro Cohamacʉ to ni cũrire noano tʉhoa tiha. To ã niare tʉhotjiãhno
“Cohamacʉ tuariro jira”, ni ño payoro nia tiha. Ã jiro Cohamacʉre wacũ tua
namoa tiha tiro.

21 “Cohamacʉ to niriro seheta noano bihorohca”, ni tʉhotu noano masia
tiha Abrahã cjiro.

22ToãmasichʉCohamacʉre towacũ tuachʉCohamacʉ sehe “Noariro jira”,
ni ñʉa tiha Abrahã cjirore. Ãta ni joaa tiha Cohamacʉ yare ti joari pũi.

23Ã yoa Abrahã cjiro dihtare ã ni joaeraa tiha.
24Tíremari masihti cjihtire mari cʉ̃hʉre ã ni joaa tiha. Ã jiro Cohamacʉre

mari wacũ tuachʉ “Noaina jira”, ni ñʉnohca mari cʉ̃hʉre Cohamacʉ. Tiro
pini mari pʉhtoro Jesu to yariachʉmasori jire tirore.

25 Jesu sehe mari ñaa buhiri yariari jire. To yariari baharo masa wijaari
jire tiro Cohamacʉmarine “Noaina jira”, to ni ñʉhto cjihtore.

5
“Noaina jira”, Cohamacʉ to ni ñʉchʉ õ sehewaharohcamarine

1 Jesucristore mari wacũ tuachʉ ñʉno “Buhiri marieina, noina jira”, ni
ñʉna marine Cohamacʉ. To ã ni ñʉchʉ Cohamacʉ mehne macaina marine
jichʉ yoaramari pʉhtoro Jesucristo.

2Ã jinamari tirorewacũ tuachʉñʉnoCohamacʉmarine cahĩno,pichacapʉ
wahaborinare yʉhdore tiro mehne mari jihto sehe. Cohamacʉ pinihta noa
yʉhdʉariro jira. Ã jiro tiro yoaro seheta jiinawahachʉ yoarohcamarine tiro.
To ã yoahti cjihtire noanomasi, wahcheja.

3 Ã yoa ñano yʉhdʉna cʉ̃hʉ wahcheja mari. Ñano yʉhdʉna, tíre cʉ̃no pja
masija mari. Ã cʉ̃no pjana, ñano yʉhdʉpanahta noano Cohamacʉre wacũ
tuaina waha namojamari. Ã jina Cohamacʉ yare duhueraja mari.

4 Mari ã yoachʉ ñʉno “Noana”, ni ñʉnohca Cohamacʉ marine. Ã jina
marine to yʉhdohtore noanomasi, wacũ cohtana nija mari.

5 Ne wiho waro wacũ cohtana nieraja. Cohamacʉ marine to Espíritu
Santore warocare mari mehne jihtirore. Ã jiro Espíritu Santo sehe mari
mehne jiro Cohamacʉmarine to ã cahĩrucuaremasichʉ yoara. To ã masichʉ
yoachʉ marine to yʉhdohto noano waro jiro nina. Potocãta yʉhdʉnahca
mari.

6 Tó pano mari ñaa yoarire mari basi mari yʉhdʉ masierachʉ ñʉno, to
quihõriro mʉ sʉchʉ, Cohamacʉre cahmaeraina mari jipachʉta, Cristo sehe
mari ñaa buhirire yariabasaha.

7 Cʉ̃iro masʉno noariro jiparota yariahtiro to jichʉ pairo sehe to yaria-
borirore cohtota, to yariabasa duachʉmijo yʉhdʉara. Noaa dihtare yoariro
yaro jiborirore pairo yariabasaboca pa tehe nino.

8WihomejetaCohamacʉ seheõ seheyoara. Buhiri tiinamari jisinipachʉta
mari yaro jiborirore Cristo yariaha. To ã yoachʉ Cohamacʉmarine to tuaro
cahĩaremasija mari.

9Mari yaro jiborirore to ñano di wijaa, yariachʉ Cohamacʉ sehe marine
“Buhiri marieina, noaina jira”, ni ñʉna. To ã ni ñʉri baharo mipʉ pinihtare
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marine pichacapʉ wahaborinare yʉhdorohca Jesu. Marine to yaina wa-
hachʉ to yoari baharomarine buhiri dahresi pichacapʉ Cohamacʉ.

10 Cohamacʉre ñʉ tuhtiina mari jipachʉta, to macʉno sehe yariaro, mari
ñaa buhiri tiare cohãno, Cohamacʉre mari ñʉ tuhtirire duhuchʉ yoare. To
ã yoaro mehne Cohamacʉ mari buhiri tiare bora. Tuhsʉ marine to yaina
wahachʉ yoara. Mipʉ pinihtare tí yʉhdo curero yoarohca marine. To yaina
mari jichʉ Jesu to masa mʉjari mehne marine pichacapʉ wahaborinare
noano yʉhdorohca tiro.

11Ã jina baharopʉmari yʉhdʉhtore masina wahcheja mari. Mipʉre ahri
cʉ̃hʉrewahcheja. Mari pʉhtoro Jesucristomari ñaa yoari buhirire to yariari
baharo Cohamacʉ yaina jija mari. Ã jina wahcheja.

Adãore, Cristore yahuha Paulo Romamacainare
12Adão cjiro Cohamacʉre to yʉhdʉrʉcari baharo ahri yahpare ñaa buhiri

tia ji dʉcaha. Ñaa buhiri tia ji dʉcaro mehne masa yaria dʉcaha. Jipihtina
mari ñaare buhiri tiare yoaja. Ã jina jipihtina ñainamari jiri buhiri yariaja.

13 Cohamacʉ to dutiare Moise cjirore to cũhto pano potocãta ahri yahpa
macaina ñaa buhiri tiare yoaa tiha. Ti ã yoapachʉta to dutia mariachʉ to
dutiare ti yʉhdʉrʉcari buhiri buhiri dahremasieraha.

14 To ã buhiri dahre masierapachʉta Adão cjiro cʉ̃hʉ to baharo jiina cʉ̃hʉ
tí dutia mariasinipachʉta yariaa tiha. Moise cjiro to jihto pano tí dutia
mariasinipachʉta masa yariaa tiha. Paina ñano yoaa Adão cjiro ñano to
yoariro sehewaroyoaera timaha. Ã jipahta tina cʉ̃hʉyariaa tiha. Ã jiroAdão
cjiro ñaare to yoa dʉcariro seheta yoari pja baharopʉ ahri yahpapʉ tariro
noaare yoa dʉcari jire.

15 Adão cjiro to yʉhdʉrʉcari Cohamacʉ masare to pja ñʉa yoaro sehe
jierara. Cohamacʉ to pja ñʉa sehe noa yʉhdʉara. Adão cjiro cʉ̃irota jiparota
ñaare to yoa dʉcari buhiri payʉmasa yariaa tiha. Cohamacʉ sehemarine pja
ñʉno, Jesucristorewarocari jire. Toãwarocachʉ tiro cʉ̃irota jiriropichacapʉ
wahaborinare masare payʉ yʉhdora.

16 Ã jiro Cohamacʉ masare to pja ñʉa Adão cjiro to yʉhdʉrʉcari yoaro
seheta jierara. Adão cjiro sehe cʉ̃irota jiriro ñaare to yoari buhiri jipihtina
masa ñaa buhiri tiina jira. Ã ti buhiri tiina jipachʉta masa pjíro ti ñaare
yoapachʉtamipʉremasarepjañʉnoCohamacʉ ti ñaarebora. Ãboro “Noaina
jira”, ni ñʉna tiro tinare.

17Adão cjiro cʉ̃irota jiriroñaare to yoadʉcachʉ jipihtinamasa yariarucura.
Tí potocã tjira. To ã jipachʉta ahri sehere wahchenahca mari. Mipʉre
Cohamacʉmasarepjañʉno Jesucristo cʉ̃irota jiriro to yariaromehne ti ñaare
boro, tinare “Noaina jira”, ni ñʉna. Ã jia jipihtina to ã ni ñʉina mʉanopʉ
Cristo mehne pʉhtoa jiahca.

18Adão cjiro cʉ̃irota to jipachʉta to yʉhdʉrʉcari buhiri jipihtinapʉ buhiri
tiina waha dʉcaha. Ã jia Cohamacʉ to buhiri dahrehtinapʉ tjuaha tina. Tó
yoaro seheta Jesu cʉ̃hʉ cʉ̃irota jiparota noano yoaro jipihtina ti buhiri tiare
cohã masina. Ti buhiri tiare to cohãchʉ, “Buhiri marieina, noaina jira”, ni
ñʉna tinare Cohamacʉ. Ã jia to ya catiare cjʉaa, ã catirucuahca tina.

19Adão cjiro cʉ̃irota Cohamacʉre yʉhdʉrʉcaha. To ã yʉhdʉrʉcachʉ, payʉ
masa ñaa buhiri tiina wahaha. Tó yoaro seheta Jesu cʉ̃hʉ cʉ̃irota Co-
hamacʉre yʉhtiha. Ã yʉhtiro, payʉmasa ti buhiri tiare cohãmasina tiro. To
ã cohãchʉ “Ñaare ti yoari buhiri tia mariena, noaina jira”, ni ñʉna Cohamacʉ
tinare.
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20Cohamacʉ todutiareMoise cjirore cũa tiha tímehne jipihtinamasa ti ñaa
buhiri tiare ti noano masihto cjihtore. Ã jia masa ti ñaa buhiri tiare masia tí
yʉhdoro Cohamacʉ tinare tuaro to cahĩa tia cʉ̃hʉre masiahca. Tiro marine
cahĩ yʉhdʉara.

21 Buhiri tiina ti jiri buhiri masa yariahtina jira. Ti yariari baharo,
pichacapʉ wahaahca. Wiho mejeta Cohamacʉ masare cahĩ yʉhdʉara. Ã
tuaro cahĩno,mari pʉhtoro Jesucristomasare to yariabasaromehnemasare
“Buhiri marieina, noaina jira”, ni ñʉna. To ã ni ñʉina sehe to ya catiamehne
ã catirucuahca.

6
Yariaina cjiri ti ñaare yoaeraro seheta Cristo yaina cʉ̃hʉñaare yoarucuerara

1 ¿Dohse yoanahcari mari mipʉre, mʉsa tʉhotuchʉ? Cãina õ sehe niboca:
Ñaare mari yoachʉ ñʉno Cohamacʉ mari ñaa buhirire borohca. ¿Cohamacʉ
marire to cahĩ namochʉ ñʉ duana ñaare yoa namobocari mari?

2 Jierara. Ñaare yoaena tjijihnamari. Yariaina cjiri ñaare ti yoaeraro seheta
Cristo yaina jinamari cʉ̃hʉ ñaare yoarucumasieraja mari.

3 Jesu yaina mari jia tiare masa ti ñʉ masihto cjihtore copʉ bautisare
marine paina. Ã jina mari pʉhtoro Jesucristo to yariachʉ, mari cʉ̃hʉ tiro
mehne yariaina seheta wahahi. ¿Tíremasierajari mʉsa?

4Ãbautisarinawahana Cristo pjacʉremasa copapʉ ti siõ sãapayo cohãriro
seheta panomari ñaa yoarire duhuja. Ã jina Cohamacʉ to tuaamehne Cristo
to masa mʉjariro seheta mari cʉ̃hʉ to tuaa mehne mari jia tia cʉ̃hʉre, mari
tʉhotua cʉ̃hʉre cohtotaja. Ã cohtotana to yare wahma yoarʉcaina wahaja
mari.

5Cristo yaina jina, tiro mari pʉhtoro mehne yariaina seheta jina, to masa
mʉjariro seheta mari cʉ̃hʉmasamʉjanahca. Tí potocãta jira.

6Cristo yaina ji dʉcana crusapʉ tiromehneyariaina sehetawahai pari turi
mari ñaare yoarucuerahto sehe. Ã waharina jina ñaare yoarucuina ji namo
duasi mari. Tíremari masija.

7 Yariariro cjiropʉre ñaare goa pjaa mariahna. Ã jiro tiro cjiro ñaare to
yoa duhuriro seheta tí ñaa sehe tirore to dutipe namoeraboro seheta tí ñaare
duhura tiro.

8 Cristo mehne yariaina yoaro sehe jina, to masa mʉjariro seheta mari
cʉ̃hʉ masa mʉjanahca. “Tí potocã tjira”, ni tʉhotuja mari. Ã jina tíre mari
masamʉjahtire wacũ cohtaja mari.

9 Cristo to yaria masa mʉjari baharo ne pari turi yariasi. Ã catirucuriro
jira tiro. Tíremari masija.

10 Ã jiro Cristo cʉ̃ tahata yariaro, masa ti ñaa yoari buhirire cohãno taro
yariaha. Tomasamʉjari baharoCohamacʉ to cahmano seheta yoarucuhtiro
jira tiro.

11 Tiro yoaro seheta mʉsa cʉ̃hʉ õ sehe ni tʉhotuga: “Yariaina cjiri ti
yoaeraro seheta mari cʉ̃hʉ ñaare yoa duaeraja. Jesu yaina jina Cohamacʉ
to cahmano seheta yoahtina cjihtita jina nija mari cʉ̃hʉ”, ni tʉhotugamʉsa.

12Ã jinamʉsa yariahtina jina ñaare yoarucuina jiena tjiga. Ã jinamʉsa ñaa
yoaare goa pjapanahta tíre ã tʉhotunocahga.

13 Ñaare yoaina jiena tjiga. Mʉsare pichacapʉ wahaborinare Jesu to
yʉhdorina jira mʉsa. To ã yoarina jina Cohamacʉ cahmaa dihtare yoaina
jiga mʉsa. Ã jina noaare yoaina jiga mʉsa.
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14 Mipʉre Cohamacʉ Moise cjirore to dutia mehne marine dutierara.
Cohamacʉ marine cahĩno tiro sehe marine dutira. Ã jina to yoadohoro
mehne ñaare yoa duasi mari.

Mʉsa ñaare yoarucuchʉ tí ñaamʉsa pʉhtoro yoaro sehe jira
15 ¿Yʉ ã nichʉ dohse ni tʉhotujari mʉsa? ¿Cohamacʉ sehere yʉhtihtina

jina Moise cjirore to dutiare yʉhtihtina jierana, ñaare yoarucubocari mari?
Jierara.

16 ¿Ahrire masierajari mʉsa? Mʉsa noano yʉhtiriro mʉsa pʉhtoro jira. Ã
jina to cahamaca jira mʉsa. Mʉsa ã yʉhti mʉsa pʉhtoro tiriro seheta ñaare
yoarucuina mʉsa jichʉ tí ñaa yoaa mʉsa pʉhtoro yoaro sehe jira. Ã jina
ñaare duhu masierara mʉsa. Ã jiina jina pichacapʉ wahahtina jira mʉsa.
Cohamacʉre noano ño payoina jina pinihta, to cahamaca jira mʉsa. Ã jina
to yaina noaina jira mʉsa. ¿Tíremasierajari mʉsa?

17Panopʉñaareyoarucuinamʉsa jichʉ tí ñaayoaamʉsapʉhtoroyoarosehe
jimare. Mipʉ sehere noaa buheare tʉhona Jesure wacũ tuana Cohamacʉre
noano ño payoina wahare mʉsa. Mʉsa ã wahachʉ ñʉna Cohamacʉre
“Noana”, nija.

18 Ã wahana mipʉre ñaa ti dutiriro cjiro seheta yoaerara mʉsa. Ã jina
Cohamacʉ cahamaca jina noaa sehere yoaramʉsa.

19Cahamaca ti pʉhtoare ti noano ño payoare masi pahñonamʉsa. Ã jicʉ tí
mʉsamasiri mehne tí mehne piti dahre buhehimʉsare ahri buheare noano
masieraina mʉsa jichʉ ñʉcʉ. Panopʉ ñaare yoarucuina jimare mʉsa. Mʉsa
ã yoarucuriro seheta mipʉ sehere noaare yoarucuina jiga mʉsa. Ã jina
Cohamacʉ cahmaa dihtare yoanahcamʉsa.

20Panopʉ ñaa dihtare yoaina jina, noaa sehere yoaera tire mʉsa.
21 ¿Tí pjapʉre ñaa dihtare yoana dohse jirore wapatari mʉsa? Tí mʉsa ñaa

yoarire wacũnamipʉre bʉo tica mʉsa. Tí ñaaremʉsa yoari buhiri pichacapʉ
wahaboamʉsa. Ã jina ñaare yoana ne wapataerara.

22 Mipʉ sehere mʉsa ñaa yoarire duhuna Cohamacʉ cahamaca wahare
mʉsa. Ã jina Cohamacʉ cahmaa dihtare yoaina jinahca. Ã jina jipihtia
dachoripe Cohamacʉmehne jirucunahca.

23Ñaare mari yoari buhiri pichacapʉ wahahtina jija jipihtina mari. Mari
ã jipachʉta mari pʉhtoro Jesucristore mari wacũ tuachʉ ñʉno, jipihtia
dachoripe tiro mehne marine jirucuchʉ yoarohca. Mari ã jirucuhtore ã
wanocanohca.

7
CohamacʉMoise cjirore to dutiare yahu namoha Paulo tjoa

1 Yʉ coyea, Cohamacʉ Moise cjirore to dutirire noano masina mʉsa.
Masʉno to catisinichʉ tí dutiare yʉhdʉrʉca dutierara. To yariari baharo
pinihtare tí dutiare yoaromariahna. Tí cʉ̃hʉre masinamʉsa.

2 Õ sehe jira: Numinore to manʉno to catiro puro tiro mehne dihta ji
dutira Cohamacʉ Moise cjirore to dutiri sehe. To ã dutipachʉta to manʉno
to yariari baharo ticoro sehe pairoremanʉ ti masina. Ticoro tí dutia mehne
ji namoerara.

3 Ã jiro to manʉno to jipachʉta ticoro pairore manʉ tiro, ñano yoaricoro
jira. Wiho mejeta to manʉno to yariari baharopʉ pairore manʉ tiro, Co-
hamacʉ dutiare yʉhdʉrʉcaerara ticoro ã yoaricoro. Ã yoaro ñano yoaricoro
jierara ticoro.
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4Mʉsa cʉ̃hʉ yʉ coyea Jesu yaina wahana, Jesu to yariachʉ, mʉsa cʉ̃hʉ tiro
mehne yariaina seheta wahare. Ã jina yariaina cjirire dutia ti marieno
seheta Moise cjirore to dutia to cũri cjiri mʉsa cʉ̃hʉre mariahna. Tí dutia
mʉsaredutierara. Tomanʉno toyariari baharo, pairoremanʉ tiricoroyoaro
sehetamʉsa cʉ̃hʉ panopʉmʉsare dutimarire duhu, Cristomehne jira, ticoro
pairo mehne to jiro seheta. Ã jina mipʉre to yaina jira mʉsa. Tiro sehe to
yariari baharomasamʉjari jire Cohamacʉ cahmaaremari yoahto cjihtore.

5Panopʉ ñaaremari mʉ sʉro yoaa timai. Ã jina CohamacʉMoise cjirore to
dutiriremarimasiri baharo tí dutiare yʉhdʉrʉca duamai. Tí dutiamariachʉ
yʉhdʉrʉca duaeraboa. Ã jina tí dutiare mari masiri baharo ñaare tuaro
yoamai mari. Ãmari ñaare yoanamari pichacapʉwahahtinata jia timai.

6Ã wahaborina jipanahta Cristo yaina jina mipʉre tí dutia mehne jieraja
mari. Ã jiro Espíritu Santomarimehne jiriromarinenoaa sehere cohtotachʉ
yoara. To ã yoachʉ panopʉ macaa dutia mʉna dutia to joari cjiri tí mehne
jieraja mari mipʉre.

To ñaa yoari cjirire yahuha Paulo
7 ¿Ã jina Cohamacʉ Moise cjirore to dutirire dohse nibocari mari? ¿Tí to

dutia ñaa jicari, mʉsa tʉhotuchʉ? Jierara. Tí yʉhʉre to dutiri mehne ñaare
masii. Ã jicʉ to dutia mariachʉ ñaaremasieraboa yʉhʉ. To dutia õ sehe jira.
“Paina yapʉre tuaro cahmaena tjiga”, niha to dutia. Ti ã nierachʉ paina
yapʉre tuaro ti cahmari ti ñaa jichʉmasieraboa yʉhʉ.

8Ã jicʉ tí dutiare yʉmasiri baharo paina yapʉre tuaro cahmaa tii yʉhʉ. Tí
dutiaremasierasinicʉpainayapʉre tuaroyʉ cahmari ti ñaa jichʉmasieraboa
yʉhʉ.

9 To dutiare yʉ noano masihto pano ã tʉhotunocai. To dutiare yʉ masiri
baharo pinihta tuaro ñaare yoa duamai. Ã jicʉ pichacapʉ yʉ wahahtore
masia tii.

10 Ã jia Cohamacʉ dutiare yʉhdʉrʉcaeraa masa tiro mehne noano jiru-
cuboa. Ã jia tí dutia sehe noano jirucuchʉ yoabori dutia jipahta yʉ
yʉhdʉrʉcari buhiri yʉhʉre pichacapʉwaha dutimare.

11Ã jicʉñaare yoacʉCohamacʉMoise cjirore to dutiare yʉhdʉrʉca duamai.
Ñaare goa pjariro jicʉ noaare masierahi. Tí ñaa yʉhʉre dojomehnere. Ã
jicʉ noano masierahi. Ã masieracʉ Cohamacʉ dutiare yʉhdʉrʉcai. Ã jicʉ to
dutiare yʉmasiri baharo yʉ ñaa buhirire pichacapʉ yʉwahaborirore masii.
To dutia mehne ãmasii.

12Ã jiaMoise cjirore Cohamacʉ to cũridutia noaata jira. Ã jia quihõno jiata
nina tí dutia.

13 ¿Ã jipahta marine tí noaa dutia sehe pichacapʉ wahachʉ yoajari?
Jierara. Tópʉ wahachʉ yoaerara. Mari ñaa yoaa sehe marine pichacapʉ
wahachʉ yoara. To dutiaremarimasiri baharo tí dutiare yʉhdʉrʉcana ñaare
yoana masija mari. Ã jina mari ñaina mari jiare masina mari pichacapʉ
wahahto cʉ̃hʉremasijamari. Ã jina to dutiaremasinamari yʉhdʉrʉcarire ti
ñaa yʉhdʉa jichʉmasija mari.

14 Cohamacʉ to dutiare Moise cjirore cũha. Tí to cũa noaa ti jichʉ masija
mari. Wiho mejeta yʉhʉ sehe paina yoaro seheta ñariro jija. Ã jicʉta ñaare
yoarucuca yʉhʉ.

15 ¿Dohse waharo nijari yʉhʉre? Ne noano masieraja yʉ yoaare. Yʉ yoa
duaa sehere ne yoaera, yʉ tuaro yoa duaeraa sehere yoaja yʉhʉ.
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16 Ñaare yoa duaerapaihta ñaare yoaja yʉhʉ. Tíre yoacʉ Cohamacʉ dutia
noaa dutia ti jichʉmasija yʉhʉ.

17Ã jicʉmipʉre yʉhʉwaro tí ñaare yoaeramaja. Wihomejeta yʉ tʉhotuapʉ
jia ñaa tí sehe yʉhʉre ñaare yoachʉ yoara.

18Noaare tuaro yoa duapaihta ne bihoeraja. Ahri yahpa macariro jicʉ yʉ
tʉhotuapʉ ñaa dihta jira. Ne noaa mariaputiara. Ã jicʉ noaare tuaro yoa
duapaihta ne bihoeraja. Ñaa sehe yʉhʉre dojomehnemʉjana.

19Noaa yʉ yoa duaa sehere yoaeraja yʉhʉ. Ñaare yʉ yoa duaeraa sehere
yoaja.

20 Yʉ yoa duaeraare yoacʉ mipʉre yʉhʉ waro tíre yoaeramaja. Yʉ
tʉhotuapʉ jia ñaa tí sehe yʉhʉre ñaare yoachʉ yoara.

21 Ã jiro yʉhʉre õ sehe wahara: Noaare yʉ yoa duapachʉta yʉ tʉhotuapʉ
ñaa jira. Ã jicʉ noaa sehere ne yoamasieraca.

22 Cohamacʉ Moise cjirore to dutirire yʉ tʉhotua mehne tuaro cahma,
quihõno yoa duamaja.

23Ã jicʉ yʉhʉ ahrire yʉ basi masija: Yʉ tʉhotua mehne noaare Cohamacʉ
dutiare yoaduaja. Ãyoaduapaihta yʉbasi ñaare tuaroyoaduaca. Yʉmʉ sʉro
ñaare duhumasieraja yʉhʉ.

24 Ã ñaare duhu masieracʉ pjacʉoriro jija yʉhʉ. Ñaare yoacʉ pichacapʉ
wahaihca yʉhʉ. Cuenah. ¿Yʉhʉre pichacapʉ waha dutia ñaare noa yʉhʉre
yʉhdobasabocari?

25 Jesucristore yʉ wacũ tuachʉ tiro sehe ñaa yʉ yoari buhirire
yʉhdobasarohca. To ã yoachʉ Cohamacʉre “Noana”, nija yʉhʉ. Ã jicʉ
mipʉre yʉhʉ yʉ basi yʉ tʉhotua mehne Cohamacʉ dutiare quihõno yoa
duamaja. Ã yoa duariro jipacʉta yʉ pjacʉ mehne yʉ mʉ sʉro ñaare duhu
masieraja.

8
Espíritu Santore cjʉaina ti jia tiare yahuha Paulo

1Mipʉre Jesucristo yainare ti buhiri tiboromariahna.
2 Ã jiro Jesucristo yairo yʉ jichʉ Espíritu Santo ã catirucuchʉ yoariro

ñaare yʉhdʉrʉcachʉ yoara yʉhʉre. Ñaare yʉhʉre yʉhdʉrʉcachʉ yoaro yʉhʉre
pichacapʉwahaborirore yʉhdore tiro.

3 Cohamacʉ Moise cjirore to dutiare mari mʉ sʉro ne yoa pahñosi. Ã yoa
pahñoerana yʉhdʉrʉcaina jija mari. Ã jina tí dutia yoaa mehne ne yʉhdʉsi
mari. Mari ã jiina jipachʉta õ sehe Cohamacʉ marine yʉhdorohca. To
macʉnore mari yoaro seheta pjacʉ tihtirore warocaha, mari buhiri tiare
buhiri tihtiro cjihtore,marineyariabasahtiro cjihtore. Ã jiromari tʉhotuapʉ
jia ñaare tiro duhuchʉ yoari jire.

4 Ãta yoare Cohamacʉ dutiare to tuaa mehne mari bihohto cjihtore. To
dutiare bihoina jinamarimʉ sʉro jieraja. Espíritu Santo to yoadohoamehne
to dutiro seheta yoaja mari.

5 Ñaare yoa duaina, tí dihtare goa pjara. Espíritu Santo to dutiro seheta
yoarucuina sehe tí to dutia dihtare wacũ nʉnʉ, yoa duara tina.

6Ñaa dihtare goa pjaa, wacũ nʉnʉina pichacapʉwahaahca. Espíritu Santo
to cahmano seheta tuaro yoa duaina sehe jipihtia dachoripe Cohamacʉ
mehne ã catirucuahca. Ã jia tina Cohamacʉmehne noano jinocaahca.
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7 Ñaa dihtare goa pja, wacũ nʉnʉina Cohamacʉre ñʉ tuhtira. Tina Co-
hamacʉ dutiare ne yʉhtierara. To dutiare yʉhti duaerara. Yʉhtia cʉ̃hʉ
bihoeraboa tina.

8Ã jia ti mʉ sʉro yoaina Cohamacʉre wahchechʉ yoamasierara.
9Wihomejetamʉsa sehemʉsa tʉhotuapʉ jia ñaareyoaerara. Espíritu Santo

mʉsa mehne to jichʉ to cahmano seheta yoara mʉsa. Ã jia Espíritu Santore
cjʉaeraina sehe Cristo yaina jierara.

10Mʉsa sehe to yaina jira. Mʉsa ñaa buhiritamʉsa pjacʉri yariara. Ãmʉsa
pjacʉri yariahtina jipanahta Cristo mʉsa mehne to jichʉ tiro mehne to ya
catia mehne ã catirucunahca mʉsa. Cohamacʉ mʉsare “Buhiri marieina,
noaina jira”, to ni ñʉchʉmʉsa tiro mehne ã jirucunahca.

11 Cohamacʉta Jesure masori jire. Ã masoriro jiro Espíritu Santo mari
mehne to jirucuchʉmari yariari baharoCohamacʉmari cʉ̃hʉremasonohca.
Ã masono wahmaa pjacʉri wahachʉ yoarohca marine. Jesure to masoriro
seheta masonohcamari cʉ̃hʉre.

12Yʉ coyea, to ã yoachʉ ñʉna ñaamari goa pjarire yoaena tjijihna.
13Mari ñaare yoaina jina, pichacapʉwahahtinata jinocanata nija. Espíritu

Santo to yoadohoamehne ñaa yoaare duhuna, jipihtia dachoripe Cohamacʉ
mehne jirucunahca.

14 Jipihtina Espíritu Santore yʉhtiina Cohamacʉ pohna jira.
15 Espíritu Santo mari mehne to ji dʉcachʉta Cohamacʉ pohna ji dʉcai.

Wiho mejeta tiro marine dutipe, dahrachʉ yoahtiro jierara. Ã jina panopʉ
mari cuiriro sehe mipʉ sehere mari cuieraja. To pohna jina, Espíritu Santo
to yoadohoamehnemipʉre “Yʉ Pʉcʉ”, nija mari Cohamacʉre.

16 Ã jiro Espíritu Santo mari wacũapʉ marine õ sehe ni masichʉ yoara:
“Potocãta Cohamacʉ pohna jija mari”, ni masichʉ yoara.

17Ã jina to pohna jina, Cohamacʉ jipihtiare to pohnare “Waihtja”, to nirire
mari sehe cjʉanahca. Jesucristo cʉ̃hʉ cjʉa, mari cʉ̃hʉ cjʉanahca tíre. Cristo
yaremari yoari buhiri ñano yʉhdʉina jinamari tiromehnemʉanopʉ noano
wahchea mehne jinocanahca. Ã jina Cohamacʉ to pohnare to “Waihtja”, to
nirire cjʉanahcamari Cristo mehne.

18Mipʉre ahri yahpai ñano yʉhdʉsinija mari. Baharopʉre mari mʉanopʉ
noano jinocanahca. Ã jina mipʉre ñano yʉhdʉna, pjíro cahya tʉhotuena
tjijihna. Ahri mari ñano yʉhdʉa wiho waro jira. Baharo noano jinocanahca
Cohamacʉmehne. Ã jina tuaro wahchenahca. Ahri pini wiho waro jierara.

19Cʉ̃ nʉmʉ Cohamacʉ to pohnare cohtotarohca. Buhiri marieina, yariaer-
ahtina, noaina waro jichʉ yoarohca marine. Mari ã wahachʉ jipihtia Co-
hamacʉ to bajuamehneri cjiri cʉ̃hʉwahma dihta cohtota pihtia wahaahca.

20 Jipihtiropʉre to bajuamehneri noaa ti jiborire dojomehneha masʉno
ñano yoa dʉcaro. Ti mʉ sʉro ã wahaeraha. Masʉno Cohamacʉre to
yʉhdʉrʉcaro mehne to bajuamehneri ã wahaha. Ã jiro Cohamacʉ to ba-
juamehneri cjirire ãta ñano ji dutisiniha. Baharo to bajuamehneri cjirire
noaa wahachʉ yoarohca tjoa tiro.

21Ã jiro Cohamacʉ to bajuamehneri cjirire baa pihtiborire noaawahachʉ
yoarohca tjoa. Cohamacʉ pohnare noaina to wahachʉ yoariro seheta,
tinare noano to yʉhdoriro seheta noaa wahachʉ yoarohca Cohamacʉ to
bajuamehneri cjirire cʉ̃hʉre.

22 Jipihtia Cohamacʉ to bajuamehneri cjiri ñano ti ji dʉcari baharo ñano
yʉhdʉa tiha. Numino niji wahcõno to ñano yʉhdʉro seheta to bajuamehneri
cʉ̃hʉ dachoripe ñano yʉhdʉrucura. Tíremari masija.
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23 Ã yoa mari cʉ̃hʉ to bajuamehneri cjiri yoaro seheta ñano yʉhdʉja.
To yaina mari wahachʉ, Cohamacʉ to yairo Espíritu Santore dóihta ware
marine. Ã jina “ ‘Waihtja’, to niriro seheta sohtori tirohca”, nimasijamari. Ã
jina noaa seheremarine to cohtotahtore tuarowaro cohtaja. Ã yoa to pohna
mari tiromehnemari noano jihto cʉ̃hʉre tuaro cohtajamari. Tuhsʉ, wahma
pjacʉre marine to wahto cʉ̃hʉre tuaro cohtaja.

24Mari ã cohtaina jichʉ, tirota marine pichacapʉwahaborinare yʉhdore.
Tiro cahapʉ jirina jina tiro cahapʉre mari wahahtore cohtaeraboa mari.
Marine to yʉhdo tuhsʉri baharo tíre cohta namoeraboa.

25 Ã jina to wahtire ñʉerapanahta Cohamacʉ marine to yʉhdohtore co-
htana, noanomehne ã cohtarucuja.

26Ã yoa Cohamacʉrewacũ tuaera cureina to cahmaare noanomasieraina
jija mari Ã jina tirore quihõno siniina cʉ̃hʉ jieraja mari. Wiho mejeta mari
ã jiina jipachʉta, Espíritu Santo sehe marine yoadohora. Marine tuaro pja
ñʉnomari ya cjihtire durucuromarieno to tʉhotuamehne tiro Cohamacʉre
tuaro sini payobasara.

27 Cohamacʉ to cahmano seheta mari Jesu yaina ya cjihtire sini pay-
obasara tiro Espíritu Santo. To ã sini payobasachʉ Cohamacʉmari tʉhotuare
masi pahñoriro jiro, Espíritu Santo to sini payobasaaremasina.

Cristo to tuaamehne ñaa yoaare yʉhdʉrʉcanahcamari
28Ahrire yʉ yahuhtire masija mari: Jipihtina Jesure cahĩinamari jichʉ to

cahmaare yoahtinare beseremarine tiro. Ã jiinamari jichʉ ñʉno Cohamacʉ
ã yoadohorucura marine. Ã jina mari ñano yʉhdʉpanahta ñano yʉhdʉrucu
dojoaeraja. Ã jina Cohamacʉ yoadohoromehne noano jinahcamari.

29Cohamacʉmarine to yaina cjihtire dóipʉtamasi, bese tuhsʉha. Ã besero
to macʉno Jesu to yoaro seheta jihtina cjihtire marine cũha, payʉ masa to
macʉnoremari wahmi tihto cjihtore.

30 Panopʉ to yaina to ji dutirina mari jichʉ, to pohna mari jihtina cjihti
cʉ̃hʉre beseha marine. Ã jiro marine to beserinare tiro “Buhiri marieina,
noaina jira”, ni ñʉre. Marine to ã niinare tiro yoaro sehe jihtina cjihtire tiro
mehnemʉanopʉ noano jichʉ yoarohca Cohamacʉ.

31 Tíre masina õ sehe tʉhotuja mari: Cohamacʉ marine to cahĩinare ne
paina ñʉ tuhtia bihosi.

32 Cohamacʉ mari ya buhirire yariahtirore to macʉnore warocaha. “Yʉ
macʉre cahĩja. Ã jicʉ tirore warocaeraja”, nieraha tiro. Marine ã tuaro
yoadohoriro jiro, jipihtia marine dʉhsarire wa pahñonohca.

33 Cohamacʉ to beseina mari jichʉ, tiro marine “Ñaa buhiri marieina,
noaina jira”, ni ñʉre. Mari ã jiina jichʉ paina marine “Ñaina jira”, ne ni
yahusãmasierara.

34 Cristo mari ya buhirire yaria masa mʉjaha. Mipʉre Cohamacʉ poto
bʉhʉsehe sehei jira pʉhtoro jiro. Ã jiro tiro mari ya cjihtire potocãta sini
payoro nina Cohamacʉre. Ã jia paina sehe marine ne buhiri dahre duti
masierara Cohamacʉre.

35Cristo marine to tuaro cahĩchʉ paina tirore “Cahĩi tjia”, ne ni masierara.
Cahĩ duhusi tiro. Mari ñano yʉhdʉpachʉta, mari cuipachʉta, paina marine
ti ñano yoapachʉta, mari jʉca baapachʉta, suhtimarieinamari jipachʉta, nu
cuaroi mari jipachʉta, marine ti wajãpachʉta Cristo marine ã cahĩrucurohca.

36Cohamacʉ yare ti joari pũimari ñano yʉhdʉhtore yahuro, õ sehe nina:
“Mʉ yaina sã jichʉmasa ñʉ jicoaeraa, ti wajãhtina ã jirucunata nija.
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Oveja ti wajãhtina ti jiriro seheta sã cʉ̃hʉre ã wahara”,
ni joaa tiha Cohamacʉ yare ti joari pũi.

37 Ã jina mari ñano yʉhdʉpanahta Cristo marine cahĩriro to yoadohoro
mehne tí jipihtiare yʉhdʉwitinahca. Ã yʉhdʉna to yare ne duhusi mari.

38-39 Jesucristo yainamari jichʉñʉno Cohamacʉ sehemarine tuaro cahĩna.
Ã jiro tiromarinene cahĩ duhusi. Mari yariachʉ cʉ̃hʉre,mari catichʉ cʉ̃hʉre,
mipʉre, baharopʉ cʉ̃hʉre, tiro marine cahĩ duhusi. Ã yoa anjoa, watĩa
pʉhtoa, ahri yahpa macaina pʉhtoa, mʉano macaina, ahri yahpa macaina
cʉ̃hʉmarine Cohamacʉre “Mʉ yainare cahĩi tjia”, nia bihosi tina. Cohamacʉ
to bajuamehneri cjiripʉre tirore marine ne cahĩ duhuchʉ yoaa mariahna.
Marine ne tiro cahĩ duhusi.

9
Israemasa Cohamacʉ to beserina jira

1-2Yʉ coyea Israemasarewacũcʉ tuaro cahyaja. Cristore cahmaerara tina.
Ã jicʉ ñano cahya yajeripohna tija yʉhʉ. Tí yʉ ã ni yahua potocãta jira. Yʉhʉ
Cristo yairo tjija. Ã jicʉmʉsare “Cahyaja”, yʉ nia sehe potocãta jira. Mʉsare
ã nicʉ mahñoi nieraja. Espíritu Santo yʉ ã mahñoerachʉ masino, yʉhʉre
“Quihõnomʉ cahyarire yahuremʉhʉ” ni, yʉhʉre masichʉ yoare.

3 Israe masa yʉ coyea yʉ ya yahpa macaina pichacapʉ wahaahca. Co-
hamacʉre tinare yʉhdo duti duacʉ õ sehe ni duamaca yʉhʉ sehe: “Ti ya
buhirireyʉhʉ sehepichacapʉwahaihtja. Ã jiro ti yaro jiboriroreyʉhʉ sehere
buhiri dahrejaro Cristo”, ni duamaca yʉhʉ.

4 Tina yʉ coyea Israe cjiro panamana ji turiaina jira. Tinare to pohna
cjihtire cũha Cohamacʉ. Tuhsʉ, to si sitea mehne ti watoi jia tiha. Tinare
jipihtinare to noano wahachʉ yoaa cʉ̃hʉre yahu cũ mʉhtaa tiha. Tuhsʉ,
Moise cjirore to dutiri cʉ̃hʉre dóipʉta tinare Israe masareta cũ mʉhtaa tiha.
Tirore ti ño payohtimacaa cʉ̃hʉre tinareta cũmʉhtaa tiha. Tuhsʉ, masare to
yʉhdohto cʉ̃hʉre yahu cũa tiha tinare Cohamacʉ.

5 Sã ya curuari waro doce curuari waro jira. Sã ñʉchʉsʉma ji mʉhtarina
cjiripʉ ti panamana jia tiha. Ti panamana ji turiainapʉ jija sã Israe masa.
Ã jiro mari yoaro sehe pjacʉ tiriro taro, sã coyeiro Israe masʉno waro jire
Cristo. Tiro Cohamacʉta jira. Ã jiro tiro jipihtina bui pʉhtoro jira. Jipihtia
dachoripe tirore noano ño payojihnamari. Ã ño payorucujihna.

6 Paina Israe cjiro panamana ji turiaina jipahta Cohamacʉ yaina waro
jierara. Ã jina tina to yaina ti jierachʉ ñʉna õ sehe ni tʉhotuboca mʉsa: “
‘Israe masare yʉ yaina jichʉ yoaihtja’, niparota cãinare Cohamacʉ to niriro
seheta yoaerara”, ni tʉhotubocamʉsa. Ã ni tʉhotuena tjiga.

7 Õ sehe jira: Paina Abrahã panamana ji turiaina ti jipachʉta “Abrahã
panamana ji turiaina waro jira”, ni ñʉerara Cohamacʉ tinare. Ã jiro õ
sehe nia tiha Cohamacʉ: “Mʉ macʉ Isaa panamana ji turiaina tina pinihta
potocãtamʉ panamana ji turiaina waro jiahca”, ni yahu cũa tiha Cohamacʉ
Abrahãre.

8 To ã ni yahu cũchʉ ahrire masinahca mari: Abrahã cjiro panamana
jipihtina waro Cohamacʉ pohna jieraca. Cohamacʉ to ni cũrire noano
tʉhoina tirorewacũ tuaina sehe tinata jica Cohamacʉpohna. Ã jia tinata jira
Abrahã cjiro panamana ji turiaina waro.

9 Õ sehe niha Cohamacʉ Abrahã cjirore: “Pa cʉhma ahri pja baroihta
yʉ tjua tachʉ mʉ namo Sara wihãrirocãre cjʉarohca mʉ macʉre”, nia tiha
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Cohamacʉ Abrahã cjirore. Ã nino Cohamacʉ Abrahã cjiro macʉno to masa
bajuahtore yahu cũyuro nia tiha.

10 Baharo Isaa cjiro namono Rebeca wama tiricoro pʉaro pohna tia tiha.
Ti pʉcʉro Isaa sã ñʉchʉ cjiro jia tiha.

11-12 Ã jia ti pohna ti masa bajuerasinipachʉta, noaare, ñaa cʉ̃hʉre ti
yoaerasinipachʉta Cohamacʉ ti pocoro cjihtore õ sehe nia tiha: “To bahʉro
sehe to wahminore dutirohca. Ã jiro to pʉhtoro jirohca”, nia tiha ticorore.
Cohamacʉ to cahmano seheta besera tiro. Ã jiriro jiro cʉ̃irocãre besero
ticorore ãta ni yahua tiha. Ã jiro masa ti yoaare ñʉeraparota to cahmano
seheta tiro to yaina cjihtire besera.

13Ãtani joaa tiha toyare ti joari pũi: “ ‘Jacobo sehere cahĩa tihi. Esaú sehere
cahĩera tihi’, niha Cohamacʉ”, ni joaa tiha panopʉ.

14 ¿Tíre wacũna dohse ni tʉhotubocari mari? ¿Ti yoahtire ñʉeraparota
cʉ̃irore ã besero Cohamacʉ quihõno yoaro nierabocari, mʉsa tʉhotuchʉ?
Jierara.

15Õ sehe nia tiha Cohamacʉ Moise cjirore: “Diro yʉ pja ñʉ duarirore pja
ñʉihtja”, nia tiha tiro Moise cjirore. Ã jiro cʉ̃irore ã besero quihõno yoaro
niha Cohamacʉ.

16Ã jina mari mʉ sʉro mari cahmano sehe Cohamacʉre marine pja ñʉchʉ
yoaeraja mari. Tuhsʉ, ne mari noaare mari yoari wapa cʉ̃hʉre marine pja
ñʉerara tiro. Tomʉ sʉro to pja ñʉ duaina sehere pja ñʉna.

17Egipto macaina pʉhtoro faraõ cʉ̃hʉre to cahmano seheta yoaa tiha tiro.
Õ sehe nia tiha Cohamacʉ faraõre: “Egipto macaina pʉhtoro cjihtore cũi
nii mʉhʉre yʉ tuare jipihtinare yʉ ñohto cjihtore. Tuhsʉ, jipihtia yahpari
macaina yʉhʉre ti masihto cjihtore pʉhtoro sõi nii yʉhʉ mʉhʉre”, nia tiha
Cohamacʉ faraõre. Tó seheta nina Cohamacʉ yare ti joari pũi.

18Ã jiro to pja ñʉ duainare to mʉ sʉro pja ñʉna tiro. Tuhsʉ, paina sehere
to mʉ sʉro yʉhtierachʉ yoara tiro. To cahmano seheta yoara tiro.

19 To ã yoariro jichʉ ñʉna yʉhʉ sehere õ sehe niboca mʉsa: “Cohamacʉ
marine to cahmano seheta to yoachʉ mari sehe tirore yʉhdʉrʉcana bihosi.
¿Mari ã yʉhdʉrʉcana bihoerapachʉta dohse jiro baro marine buhiri dahre
duajari tiro?” ni susini sinitubocamʉsa yʉhʉre.

20 Tíre õ sehe ni yʉhtija mʉsare: ¿Masa wiho jiina jipanahta Cohamacʉre
tuhtijari mʉsa? Dihi biato dahrerirore “¿Dohseacʉ yʉhʉre õ sehe jiri biato
yoari mʉhʉ?” tí biato to ni sinituboriro seheta nina nica mʉsa Cohamacʉre.
Tó sehe ni masieraramʉsa.

21 Dihi biato dahreriro dihi mehne to yoa duaro seheta yoara. Ã yoaro
cʉ̃riadihicamehnenoaare cũhtibiatore yoamasina tiro. Tiadihicamehneta
wiho jiare cũhti biato cʉ̃hʉre yoa masina tiro. Tiro yoaro seheta Cohamacʉ
cʉ̃hʉ to yoa duaro seheta yoara.

22 Ã jiro Cohamacʉ pichacapʉ to cohãhtinare ti ñaa yoarire to ñʉ yabiare,
to tuaa cʉ̃hʉre ñono taro, tinare dói buhiri dahre duamaha. Ã dói buhiri
dahre duaparota, yoari pja ti ñaa yoaare ã ñʉnocasiniha. Ã jiro tinare buhiri
dahrerasiniha.

23 Ãta yoaha Cohamacʉ noabiariro to jiare, to tuaa cʉ̃hʉre mari masihto
cjihtore. Panopʉmarine to pja ñʉina cjihtire tiro beseri jire jipihtia to tuaare
to noaa cʉ̃hʉre mari cjʉahto cjihto sehe.

24Ã jinamari sehe to beserina jinata nija. Ã jia to beserina sehe cãina judio
masa dihta jierara. Cãina judio masa jieraina cʉ̃hʉ jira to beserina.
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25 Ãta nina judio masa jierainare Cohamacʉ yare Osea cjiro to joariro
seheta:
“Pano yʉ yaina jieraina cjiri cʉ̃hʉre baharopʉ tinare ‘Yʉ yaina jira’, niihtja.
Ã yoa pano yʉ cahĩeraina cjiri cʉ̃hʉre baharopʉ tinare ‘Yʉ cahĩina jira mʉsa’,

niihtja”, nia tiha Cohamacʉ.
26“ ‘Yʉyaina jieraramʉsa’, Cohamacʉ tonia yahparimacaina tinaCohamacʉ

catiriro pohnata jiahca”,
ni joaa tiha Osea cjiro panopʉre.
27 Tuhsʉ, panopʉ macariro Isaia cjiro cʉ̃hʉ Israe masare õ sehe ni yahua
tiha: “Pjiri ma macaa padʉ yaparicãre mari quihõna bihoeraja. Israe masa
tí yaparicã peri payʉ ti jiro sehe jiina ti jipachʉta mahainacã Cohamacʉ
yʉhdorohca tinare.
28Cohamacʉ ahri yahpamacainare payʉmasare to nino seheta cjeromehne
potocãta buhiri dahre bahrañonohca”, nia tiha Isaia cjiro.
29Ã yoa pari turita Isaia cjiro õ sehe ni joaa tiha tjoa:
“Mari pʉhtoro jipihtina bui pʉhtoro mahainacã mari mehne macainare

yʉhdoeraro, marine judio masare jipihtinare butichʉ yoaboa tiro.
Sodoma macainare, Gomorra macaina cʉ̃hʉre to butichʉ yoariro seheta

mari cʉ̃hʉre butichʉ yoaboa tiro”,
ni joaa tiha Isaia cjiro yʉ coyea Israemasare.

Judiomasa noaa buheare cahmaeraha
30 Ã tjira. Ã jina ahrire masi namoga mʉsa: Judio masa jieraina Co-

hamacʉre macaerapahta tirore bocare. Jesucristore ti wacũ tuachʉ ñʉno,
“Buhiri marieina, noaina jira”, ni ñʉre tinare Cohamacʉ.

31 Wiho mejeta judio masa sehe “Cohamacʉ dutiare mari yoachʉ tiro
marine yʉhdorohca”, nia Cohamacʉ Moise cjirore to dutiare yoapahta,
bihoerare. Ti ã bihoerachʉñʉno, Cohamacʉ “Noaina jira”, ni ñʉerare tinare.
Ã jia noaina ji duapahta bihoerare.

32Õseheyoaa, tinabihoerare: TinaCohamacʉrewacũ tuaromarieno timʉ
sʉroMoise cjirore to dutirire yoa duamare, to yaina ji duaa. Mari piti dahre
buhechʉ Cristo tãca yoaro sehe jiriro jira. Timʉ sʉro yoainare Cristo pʉha tu
borachʉ yoari tãca yoaro sehe jiriro jira. Mʉrocawahcãriro sehe tãcapʉ pʉha
tu, bora sʉ caharo towacũwahcãnopʉre ne sʉerara. (Pʉha tu borariro yoaro
seheta tina Cristore tãca yoaro sehe jirirore cahmaeraina Cohamacʉ cahapʉ
ne sʉsi.)

33Ãta ni joaa tiha Cohamacʉ yare ti joari pũi:
“Jerusalẽwama tirimacaipʉha tuborachʉyoari tãcayoaro sehe jirirore cũja.
Mari piti dahre buhechʉ õ sehe jira: Mʉroca wahcãriro tãcapʉ doca wahã sʉ

bora sʉ caharo to wacũ wahcãnore sʉerara.
Tãca yoaro sehe jirirore cahmaeraina sehe tiare pʉha tu bora, ti wacũ

wahcãnopʉre ti sʉeraro seheta Cohamacʉ cahapʉ sʉsi.
Wihomejeta tirore wacũ tuaina sehe tiro mehne ã wahcherucuahca”,
ni joaa tiha.

10
1 Yʉ coyea, Israe masare pichacapʉ wahaborinare Cohamacʉ to

yʉhdohtore, tuaro yʉ yajeripohna mehne cahmasãamaja yʉhʉ. Ã jicʉ
Cohamacʉ tinare to yʉhdohto cjihtore sini payoja yʉhʉ.

2Potocãta tina Cohamacʉ cahmaare tuaro yoa duamana. Ã yoa duapahta
to cahmaawaroremasierara.
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3 Tuhsʉ, tinare Cohamacʉ to noaina wahachʉ yoaborire tina tʉho
ñahaerare. Ã tʉho ñahaeraa, ti mʉ sʉro noaare yoa duapahta bihoerare. Ti ã
yoachʉ tinare Cohamacʉ to wacũ tua dutiriro seheta ti yoaerachʉ ñʉno, tiro
sehe tinare “Noaina jira”, ni ñʉerare.

4 Wiho mejeta Cristore wacũ tuaina sehere “Noaina jira”, ni ñʉna Co-
hamacʉ. Ã jina dutia yoaamehne yʉhdʉeraja mari. Cristo mehne yʉhdʉja.

5Moisecjiropanopʉmacariroõ seheni joaa tiha: “Cohamacʉ todutirirene
cʉ̃no dʉhsaro marieno mari yoa pahñochʉ Cohamacʉ yʉhdorohca marine”,
ni joaa tiha tiro.

6-7Toãni joapachʉtamipʉremasaCristore tiwacũ tuachʉñʉnoCohamacʉ
tinare “Noaina jira”, ni ñʉna. Tí buhea noaina ti wahachʉ yoari buhea
õ sehe ni yahura: Cristo to basi ahri yahpapʉ wihi tuhsʉri jire. Tuhsʉ,
masa mʉja tuhsʉri jire. Ã jina õ sehe ni tʉhotuena tjiga mʉsa: “¿Diro sehe
mʉanopʉ Cristore na tabasaro wahabocari marine to yʉhdohto sehe? ¿Diro
sehe yariaina cahapʉ Cristore masobasa na tabocari? Tirore na taboriro
mariahna”, ni tʉhotuena tjiga mʉsa.

8Õseheni yahuraCohamacʉyare ti joari pũi: “Cohamacʉyabuhearemari
macachʉ to buhea õi jira. To buhearemasi tuhsʉramʉsa. Ã yoa to buheareta
durucua tire mʉsa”, ni joaa tiha. Tí buheare Cristore wacũ tuaa buheare
masare yahuja sã.

9 Tí buhea õ sehe ni yahura: “Jesu mari pʉhtoro jira”, ni mari yahuchʉ,
“Cohamacʉ Jesure yariariro cjirore potocãtamasore”, ni mari wacũ tuachʉ,
Cohamacʉmarine pichacapʉwahaborinare yʉhdorohca.

10 Jesure mari wacũ tuachʉ Cohamacʉ sehe marine “Noaina jira”, ni
ñʉnohca. Jesure mari wacũ tuaare painare mari yahuchʉ tiro marine
pichacapʉwahaborinare yʉhdorohca.

11ÕseheninaCohamacʉyare ti joari pũi: “Cohamacʉrewacũ tuaina tirore
ti wacũ tuaamehne ne cahyasi”, niha Cohamacʉ yare ti joari pũi.

12 Judio masare, judio masa jieraina cʉ̃hʉre Cohamacʉ cʉ̃no potorita
yoadohora. Mari pʉhtoro jipihtina bui pʉhtoro jira tiro. Ã jiro tirore to
yoadohoare siniinare jipihtinare noano waro yoadohorohca tiro tinare.

13 Õ sehe ni joaa tiha panopʉre: “ ‘Yʉ buhiri tiare cohãbasa, yʉhʉre
yʉhdoga’, nimari pʉhtororemasa ti sinichʉ tinare pichacapʉwahaborinare
mari pʉhtoro yʉhdorohca”, ni joaa tiha Cohamacʉ yare.

14Wihomejetamasa seheCristorewacũ tuaeraa, tirore ãni sinimasierara
tina. Tuhsʉ, to buhea cʉ̃hʉre tʉhoeraa, tirore wacũ tua masierara. Ã yoa to
buheare yahuriro mariachʉ cʉ̃hʉre tíre tinamasisi.

15 Tuhsʉ, to buheare yahuhtinare Cohamacʉ sehe to warocaerachʉ to
buheare yahu masierara. Ã ni joaa tiha Cohamacʉ yare ti joari pũi: “Noa
buheare yahuhtina ti tachʉ noano wahcheja mari”, ni joaa tiha panopʉre.

16Tíãni joari jipachʉtamasapayʉnoaabuheare tʉhoduaerara. Ãtani joaa
tiha Isaia cjiro: “Yʉ pʉhtoro, tinaremari yahurire tina ne tʉho duaerare”, ni
yahua tiha Isaia cjiro Cohamacʉre.

17Ã jia masa noaa buheare tʉhoa Cristore wacũ tuare. Ti tʉhoa sehe noaa
buhea sehe Cristo ya buhea waro jira.

18 Ã jicʉ ahrire õ sehe ni sinitu ñʉ duaja mʉsare: ¿Israe masa Cohamacʉ
yare tʉhoerari, mʉsa tʉhotuchʉ? Potocãta tina tʉhoa waro tʉhomare. Ãta
nina Cohamacʉ yare ti joari pũ cʉ̃hʉ:
“Cohamacʉ noa putiariro to jia tiare yahuina jipihtiropʉ yahu sitea wahare.
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Ã jia jipihtiro macainapʉ to yare tʉho sahseare”,
ni joaa tiha panopʉre.
19Pari turimʉsareõ seheni sinituñʉduaja tjoa: ¿Israemasa tʉhopahtanoano
masierari tina, mʉsa tʉhotuchʉ? Masia timaha tina. Ahrire yahu namocʉ
Moise cjiro to nirire yahumʉhtaihtja. Õ sehe ni joaa tiha tiro:
“Õ sehe ni yahura Cohamacʉ Israemasare: ‘ “Tʉhomasieraina, ñaina jira”, ni

mʉsa ñʉina sehere yʉ yaina cjihti wahachʉ yoaihtja.
Yʉ ã yoachʉmʉsa sehe tinamehne sua, tinare ñʉ tuhtinahca.
Ã yoacʉ mʉsare suachʉ yoaihtja yʉhʉ’, ni yahure Cohamacʉ Israe masare

Israemasa jierainare to yaina jichʉ yoaro taro”,
ni joaa tihaMoise cjiro.
20Tuhsʉ, Isaia cjiro cʉ̃hʉ cuiro marieno õ sehe nia tiha:
“Õ sehe nina Cohamacʉ: ‘Yʉhʉre macaeraina sehe yʉhʉre bocahre.
Ã jicʉ yʉhʉre cahmaerainare tinare yʉhʉre masichʉ yoahi yʉhʉ’, nire Co-

hamacʉ”,
ni joaa tiha Isaia cjiro judio masa jierainare.
21 Tuhsʉ, Israe masa sehere õ sehe ni joaa tiha Isaia cjiro: “Õ sehe nina
Cohamacʉ: ‘Tina yʉhʉre yʉhdʉrʉcaina, yʉhʉre cahmaeraina jira. Ã jicʉ
tinare ti ñaare cahya duticʉ “Yʉ yaina wahaga”, ã nirucumai tinare. Wiho
mejeta tina sehe yʉhʉre ne yʉhti duaerare’, nire Cohamacʉ”, ni joaa tiha
Isaia cjiro.

11
Mahainacã Israemasare pichacapʉwahaborinare yʉhdorohca Cohamacʉ

1 ¿Ã jiro Israe masare Cohamacʉ to beseina cjirire cohãno niri tiro, mʉsa
tʉhotuchʉ? Jierara. Tinare cohãerare tiro. Yʉhʉ cʉ̃hʉ Israe masʉno, Abrahã
panamino ji turiariropʉ jija. Benjami ya curuamacariro jija yʉhʉ.

2 Panopʉre Israe masare to ya curua macaina cjihtire Cohamacʉ besea
tiha. To ã beserinare cohãerare. Cohamacʉ yare ti joari pũi Elia cjiro ya
quitire yahura. ¿Elia cjiro Cohamacʉre sinino, Israe masare to yahusãrire
masierajari mʉsa? Õ sehe ni yahusãha tiro:

3“YʉpʉhtoroCohamacʉ, tina Israemasamʉyare yahumʉhtainarewajãre.
Tuhsʉ, tinata painamʉhʉre ño payoa taa, wahiquinare wajã jʉ̃mʉoa tuhuri
cʉ̃hʉre cohãre. Ã jicʉ yʉhʉ dihta mʉ yairo dʉhsaja mipʉre. Yʉ ã jichʉ tʉhoa
yʉhʉ cʉ̃hʉre wajã duara tjoa, mipʉre”, niha Elia cjiro Cohamacʉre.

4To ãnichʉ tʉhoro Cohamacʉ sehe õ sehe ni yʉhtiha Elia cjirore: “Sietemil
waromʉa yʉ yaina jiramipʉre. Tinarewihboi yʉhʉ. Tina yʉ yaina sehe Baal
wama tiri masʉre ne ño payoera tire tina. Ã jicʉ cuii tjiga mʉhʉ”, nia tiha
Cohamacʉ Elia cjirore panopʉre.

5 Tí pjare Elia cjiro to jia tiri pjapʉre to yaina masare to beseriro seheta
mipʉ cʉ̃hʉre mahainacã Israe masare to yaina cjihtire besere Cohamacʉ.
Cohamacʉ tinare cahmano tinare pja ñʉno besere.

6 Noaare ti yoari wapa tinare besero nierare. Tinare ã cahmano, pja
ñʉno besere. “Noaare mʉsa yoari wapa mʉsare beseihtja” nino, tiro tinare
potocãta pja ñʉno nieraboa.

7Ã yoa õ sehe jira: Israe masa Cohamacʉ tinare “Noaina jira”, to ni ñʉchʉ
yoa duapahta tina cʉ̃nopjaerare. Wihomejeta Cohamacʉ to basi to beserina
sehe noaina to yaina wahare. Tirore cʉ̃no pjaeraina sehe to yare tʉho
duaerare.

8Ãta nia tiha Cohamacʉ yare ti joari pũi:
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“Cohamacʉ tirore cahmaerainare to yare tʉho ñahaerachʉ yoare.
Ã jiro potocã jiare ti tʉhopachʉta tinare ne noano tʉho ñahaerachʉ yoare

Cohamacʉ.
Ãta jirucura tinamipʉ cʉ̃hʉre”,
ni joaa tiha panopʉre.
9 Ã yoa panopʉ macariro Davi cjiro Israe masa Cohamacʉre ti cahmaerari
buhiri õ sehe nia tiha Cohamacʉre:
“Tina Israe masa ti bose nʉmʉri, ti wahchea nʉmʉri ti yʉhdoro wato, yurica

ñahñoriro to ñano yʉhdʉro seheta tina cʉ̃hʉre ñano yʉhdʉchʉ yoaga.
Tó sehe yoainare tinare ñano buhiri dahregamʉhʉ.
10Tuhsʉ, mʉ yahuare tinare ne tʉho ñahaerachʉ yoagamʉhʉ.
Ã buhiri tirucuina ji, ã cahyarucuina jijaro tina”,
nia tiha Davi cjiro Cohamacʉre.

Judiomasa jierainare pichacapʉwahaborinare yʉhdorohca Cohamacʉ
11 ¿Judio masa Cristore ti cahmaerachʉ ñʉno, Cohamacʉ tinare cohãno

warota nibocari, mʉsa tʉhotuchʉ? Cohãsi tinare. Ã cohãeraparota tina
Cristore ti cahmaerachʉ mipʉre judio masa jieraina sehere Cohamacʉ
yʉhdorohca. Mipʉre tinare to yaina jichʉ yoare Cohamacʉ. To ã yoachʉ ñʉa
cãina judio masa sehe tinamehne sua sayo, Cohamacʉ yainata ji duaahca.

12 Judiomasa ti yʉhdʉrʉcachʉ ti noano yoaerachʉpaina sehere ahri yahpa
macainare cãinare Cohamacʉ yʉhdore. To ã yʉhdochʉ tina sehere noano
wahare. To ã yoariro yʉhdoro, baharo judio masa sehe Cristore ti noano
wacũ tua dʉcachʉ pinihtare ahri yahpamacainare jipihtiropʉre noaputiaro
waharohca.

13Mipʉre mʉsare judio masa jierainare yahui tai nija. Cristo cũre yʉhʉre
judio masa jierainare buhehtiro cjihtore. Ã jia yʉ dahraa sehe wiho jia
jierara.

14To cũriro seheta yʉhʉmʉsarebuheja, yʉ coyea judiomasa seheremʉsare
tiñʉ cũchʉyoaduacʉ. Cohamacʉyʉhdorinamʉsa jichʉñʉa tinacʉ̃hʉCristore
cahmaa, to yʉhdoina wahaboca.

15 Judio masare cohãbo curero, judio masa jieraina sehere noaa buheare
Cohamacʉ yahu dutire. Tí buheare ti tʉhori baharo Jesure ti wacũ tuari
baharo cãina judio masa jieraina, jipihtiro ahri dacho macaina Cohamacʉ
yaina wahare. Ã jiro judio masare to cohãbo curechʉ noano wahare paye
yahparimacaina sehere. To ã yoariro yʉhdoro judiomasa to cohãbo cureina
cjirire pari turi to yaina cjihti to yoachʉ pinihtare jipihtinapʉre ahri yahpa
macainare noaputiaro waharohca. To yaina cjihti pari turi ti wahachʉ,
jipihtinapʉ to yaina yariaina cjiri sehe pari turi ti masaboro seheta jirohca.

16Õ sehe jira: Trigo yʉbʉ mehne wahma pãoca ti yoaria Cohamacʉ yaria
cjihto Cohamacʉre ti wachʉ, tiare ti yoa dʉhari yʉbʉ cʉ̃hʉ to yariata jira.
Tuhsʉ, yucʉcʉ nʉhcori cʉ̃hʉ Cohamacʉ ya nʉhcori cjihti jia, tʉ dʉpʉri cʉ̃hʉ
Cohamacʉ yata jira. Õ sehemari ni piti dahre buhechʉAbrahã sãñʉchʉ cjiro
Cohamacʉ yairo to jiriro seheta to panamana ji turiainapʉ cʉ̃hʉ Cohamacʉ
yaina jiahca Cristore wacũ tuaina jia. Yoa dʉhari yʉbʉ cʉ̃hʉ to yariata jica.
Tuhsʉ yucʉcʉ nʉhcori cʉ̃hʉ Cohamacʉ ya nʉhcori cjihti jia, tʉ dʉpʉri cʉ̃hʉ
Cohamacʉyata jica. Õsehemarinipiti dahrebuhechʉ, Abrahãsãñʉchʉ cjiro
Cohamacʉ yairo to jiriro seheta to panamana ji turiainapʉ cʉ̃hʉ Cohamacʉ
yaina jira, Cristore wacũ tuaina jia.

17 Ti ã jihtina jipachʉta cãinare ti coyea sehere judio masare Cohamacʉ
cohãre. Olivo wama tidʉ dʉpʉrire cãa dʉpʉrire to dʉte cohãboro seheta cãina
judio masa sehere Cohamacʉ cohãre. Ã yucʉcʉ dʉpʉrire cohãno to cohãri
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dʉpʉri jiriro cjiroi payedʉpʉrirenʉcʉmacadʉolivocʉdʉpʉrire cohtotaduhu
õhre. Tó yoaro seheta Cohamacʉ mʉsare judio masa jierainare Abrahã
panamana ji turiaina cohtotare mʉsare, mʉsa cʉ̃hʉre yʉhdoro taro.

18 Mʉsare to ã cũchʉ “Judio masa yʉhdoro noaina jija sã”, ni tʉhotuena
tjiga. Ahrire yʉ yahuhtire wacũga mʉsa: Judio masa sehere bese mʉhtaha
Cohamacʉ. Ã besero ti coyeiro cjihtore cũha Cristore, mʉsare yʉhdoro taro.
Ã jina “Judio masa yʉhdoro noaina jija”, ni tʉhotuena tjiga mʉsa.

19 Mʉsa judio masa jieraina sehe õ sehe niboca: “Cãa ñaa dʉpʉrire to
cohãboro seheta Cohamacʉ cãina judiomasare cohãre. Paye dʉpʉrire cohtota
to õno seheta to yaina marine cũno taro ã cohãre tinare”, niboca mʉsa judio
masare yʉhdʉrʉca duana.

20 Tí mʉsa nia potocãta jira. To ã jipachʉta tina Jesure ti wacũ tuaerari
buhiri Cohamacʉ cohãre tinare. Ã jiro mʉsa cʉ̃hʉre Jesure mʉsa wacũ
tuaerachʉ to yaina cjihti mʉsare cũeraboa. Ã jina “Judio masa yʉhdoro
noaina jija sã”, niena tjiga mʉsa. Ã nieranata “Cohamacʉ cua pisariro jira”,
ni tʉhotugamʉsa.

21 Olivocʉ ji mʉhtaa dʉpʉri waro yoaro sehe judio masa sehe Cohamacʉ
yaina ji mʉhtaha. To cohtotaa dʉpʉrire to õboro seheta Cohamacʉ to yaina
mʉsa sehere cohtota cũha. Wiho mejeta to yaina ji mʉhtaina judio masa
tirore ti wacũ tuaerachʉ, cãinare cohãre. Tinare to cohãriro seheta mʉsa
cʉ̃hʉre cohãnohca, tirore mʉsa wacũ tuaerachʉ.

22 Cohamacʉ mʉsare noano yoariro to jichʉ masiga mʉsa. Tuhsʉ, cua
pisaro mehne buhiri dahreriro to jichʉ cʉ̃hʉre masiga mʉsa. Tirore ño pay-
oerainare tiro buhiri dahrerohca. Ã jiro tirore mʉsa ño payoerachʉ olivocʉ
dʉpʉri warore to cohãriro cjiro seheta mʉsa cʉ̃hʉre cohãnohca Cohamacʉ.

23Ã yoa judio masa to cohãbo curerina cjiri Cristore ti wacũ tua dʉcachʉ
ñʉno, olivocʉ dʉpʉri warore pari turi to duhu õno seheta Cohamacʉ to yaina
cjihti yoarohca tinare. Cohamacʉ to ã yoa masihti cjihtireta tuaare cjʉara
tiro. Ã jiro tiro tinare cãinare to yaina cjihti yoarohca.

24Mʉsa judio masa jieraina jina, nʉcʉ macadʉ olivocʉ dʉpʉri yoaro sehe
jira mʉsa. Ã jiina mʉsa jipachʉ olivocʉ toadʉi nʉcʉ macaa dʉpʉrire to na
ta õboro seheta, Cohamacʉ mʉsare to yaina cjihti yoahre. To ã yoachʉ, ne
mijoerare tirore. Judio masa Cohamacʉ to bese mʉhtarina jira. Olivocʉ
toadʉ dʉpʉri waro yoaro sehe jira tina. Ã jiro ti jidʉ waro cjiropʉre pari
turi to duhu õboro seheta to yaina cjihti pari turi judio masare to yoachʉ, ne
mijoerara tirore.

Baharo judiomasare pichacapʉwahaborinare yʉhdorohca Cohamacʉ
25 Yʉ coyea, ahrire masa ti masieraare mʉsare yahuihtja. “Mipʉre sã

dihtarebesereCohamacʉ. Cohamacʉ sãmasi yʉhdʉrʉcʉ sʉchʉñʉno, tiro sãre
besere”, mʉsa ni tʉhotuerahto sehe ahrire yahuihtja mʉsare. Õ sehe jira:
Mipʉre payʉ judio masa Cohamacʉre tʉho duasi. Wiho mejeta payʉ judio
masa jierainare Cohamacʉ to quihõriro puro to yaina to yoari baharo judio
masa cʉ̃hʉ tirore cahma dʉcaahca.

26 Ti ã cahmachʉ judio masa payʉ warore pichacapʉ wahaborinare Co-
hamacʉ yʉhdorohca. Cohamacʉ yare ti joari pũi ãta ni yahu joaa tiha:
“ ‘Jerusalẽ wama tiri macai judio masa yamacai tinare yʉhdohtiro tarohca.
Jacobo panamana ji turiainare ti ñaa yoari buhirire tiro cohãnohca.
27 Tinare yʉhdocʉ panopʉ tinare yʉ ni cũriro seheta yoai nija’, nire Co-

hamacʉ”,
ni joaa tiha Cohamacʉ yare ti joari pũi.



ROMANOS 11:28 341 ROMANOS 12:6

28 Mipʉre tina judio masa Cristo yare ño payoeraina Cohamacʉre ñʉ
tuhtira. Ti ã yoachʉ mipʉre mʉsa sehe judio masa jieraina Cristore wacũ
tua dʉcare. Judio masa sehere Cohamacʉ bese mʉhtari jire. Judio masa
ñʉchʉsʉma cjiri to beserina ti jichʉmipʉ jiina judiomasa cʉ̃hʉre tiro cahĩna.

29Cohamacʉ to ni cũriro seheta tinare to beseriro seheta quihõno yoarohca
tiro. To nirire ne bosi tiro.

30 Panopʉre mʉsa cʉ̃hʉ Cohamacʉre yʉhdʉrʉcari jire. Mipʉre judio masa
Cohamacʉre ti yʉhdʉrʉcachʉ ñʉno tiro mʉsa sehere pja ñʉno yʉhdore.

31 Mipʉre judio masa tirore yʉhdʉrʉcare. Ti ã yoapachʉta Cohamacʉ
mʉsare to pja ñʉriro seheta tina cʉ̃hʉre baharopʉre pja ñʉnohca.

32 Õ sehe jira: Jipihtina masare “Yʉhʉre yʉhdʉrʉcaina jira”, nina Co-
hamacʉ. Ã jiro jipihtina tirore yʉhdʉrʉcaina ti jichʉ ñʉno jipihtinare pja ñʉ
masina tiro.

33 Cohamacʉ tua yʉhdʉrʉcʉ sʉriro jira. Noano masi pahñoriro jira tiro. Ã
jiro to tʉhotuare, to yoarire marine noanomasihto basioerara.

34 Õ sehe ni joaa tiha Cohamacʉ yare: “Cohamacʉ mari pʉhtoro to
tʉhotuare ne masa noano masierara. Ã jia masa tirore ‘Õ sehe yoaga’, ni
masierara.

35Ã jia masa Cohamacʉre paye barore ti wari baharo ‘Tiro marine wapa-
mona’, ni masieraramasa”, ni joaa tiha panopʉre.

36Cohamacʉ jipihtiare yoaa tiha. Tuhsʉ, to tuaamehne jipihtiare jisinichʉ
yoara tiro. Ã jia jipihtia to ya jira. To ã jiriro jichʉ jipihtia dachoripe tirore
ño payojihnamari. Ãta yoarucujihna.

12
Cohamacʉ cahmaaremarine yoarucu dutiha Paulo

1 Cohamacʉ marine tuaro pja ñʉre. To ã pja ñʉriro to jichʉ ñʉna, yʉ
coyea, mʉsa sehe oveja noarirore ti jʉ̃ wa mʉoriro seheta Cohamacʉre ti
ño payoriro seheta mʉsa cʉ̃hʉ tirore ño payorucuga, to yare mʉsa noano
yoarucuhto sehe. Mʉsa ã yoachʉ, tiro wahcherohca. Ãta yoaro cahmana
marine, Cohamacʉre quihõno ño payona tana. Ã jicʉ mʉsare tíre tuaro yoa
dutija.

2 Ahri yahpa macaina ñaare yoaina yoaro sehe yoaena tjiga mʉsa. Ã yoa
mʉsa tʉhotuapʉre Cohamacʉ noaa tʉhotua sehere to cohtota, cũchʉ, yʉhtiga
mʉsa. Ã yʉhtina, noaa sehere tʉho cohtotarina jinahca mʉsa. Ã yoana
noaare, Cohamacʉ cahmaare, ñaamariare, potocã jiare masinahcamʉsa.

3 Cohamacʉ yʉhʉre to yare yoa masichʉ yoariro buhe dutiro beseri jire
yʉhʉre. Ã jicʉ jipihtina mʉsare õ sehe ni tʉhotu dutieraja yʉhʉ. “Noabiaina
ji yʉhdʉrʉcaja sã”, ni tʉhotuena tjiga. Ã tʉhotunocahga. Jesure mʉsa wacũ
tuari baharo, Cohamacʉ mʉsa cãinare noaare yoa masihtire to cũchʉ, “To
yoadohoromehne ahri noaare yoaja”, ni tʉhotuina jiga mʉsa.

4 Õ sehe ni yahu namoihtja yʉhʉ mʉsare. Mari wamomacari, mari
dahpori, mari capari jipihtiro mari pjacʉi jia payʉ jira. Mari pjacʉi jia cʉ̃
pjacʉ jiparota soro jia dahraa cjʉara.

5Tí jiro seheta soro sehe jia dahraare cũna Cohamacʉmarine. Ã jina payʉ
masa jipanahta Cristore wacũ tuaina jina, to pjacʉ cʉ̃ pjacʉ yoaro seheta cʉ̃
curuata jija mari.

6 Cohamacʉ marine to yoadohoro purota to tuaa mehne yoa dutira. Ã
yoaro marine cãinare soro jia mari yoahtire cũna tiro. To ã yoachʉ marine
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to cũriremari sehe noano yoajihna. Ã jia Jesu yaina õ sehe yoajaro. Cãinare
Cohamacʉ to yare yahuhtinare cũna. Ã jia tina Cristore ti wacũ tuaro puro to
yare noano yahujaro.

7Cãinare Cohamacʉmʉsare yoadohohtinare cũna. Ã jia tinamʉsare noano
mehne yoadohojaro. Cãinare Cohamacʉmʉsare buhehtinare cũna. Ã jia tina
mʉsare noano buhejaro.

8 Ã yoa paina cʉ̃hʉ mʉsare sʉho wahchechʉ yoahtina jia, mʉsare noano
sʉho wahchechʉ yoajaro. Tuhsʉ, paye barore wahtina jia, ti wahtire noano
mehne yajeripohna ti, wajaro. Ã yoa paina cʉ̃hʉmʉsare sʉho ji mʉhtahtina
jia, noanomehne sʉho jijaro. Ã yoa pjacʉoinare yoadohohtina jia, wahchea
mehne yoadohojaro.

Jesu yaina jina õ sehe yoaina jiga
9 “Sã basi cahma cahĩja”, ni mahñonomarieno mʉsa basi cahma cahĩga. Ã

yoana ñaare ñʉ yabiina jiga mʉsa. Tuhsʉ, noaa sehere ã cahmarucuga.
10 Tuhsʉ mʉsa bahana warore mʉsa cahĩno seheta Jesu yainare mʉsa

mehnemacainare cahĩga. Ã yoanamʉsa basi noano cahma ño payogamʉsa.
11 Cohamacʉ cahmaare yoana, ne caparo marieno yoaga. Ã yoana mari

pʉhtoro to dutiro seheta noano wahcheamehne yoaga.
12 Cohamacʉ mʉsare pichacapʉ wahaborinare to yʉhdorinapʉ jira mʉsa.

Ã jiro mʉsa wahahto noaputiaro jira. Tíre masina wahchega mʉsa. Ã yoa
ñano yʉhdʉna, cʉ̃no pjaga “Cristo yare duhuri”, nina. Tuhsʉ, Cohamacʉre ã
sinirucuga.

13Paye baro Jesu yainare dʉhsachʉwaga tinare. Ã yoamʉsa ya wʉhʉsepʉ
cʉ̃hʉre masa ti sʉchʉ noano yajeripohna tiro mehne tinare piti bocaga.

14Mʉsare ñano yoainare “Noano wahajaro tinare”, ni sini payoga. Tinare
ã sini payona, “Tina ñano yʉhdʉwahnojaro”, niena tjiga.

15Ã yoa paina wahcheina mehne jina, mʉsa cʉ̃hʉ tina mehne wahchega.
Tuhsʉ paina ñano cahyaro mehne tiina mehne jina, mʉsa cʉ̃hʉ cahya,
tiidohoga tinare.

16Mʉsa mehne macaina mehne noano jiga mʉsa. Ã jina “Paina yʉhdoro
noaina jija”, ni tʉhotuena tjiga. Õ sehe ni tʉhotuga: “Wiho jiina jija”, ni
tʉhotuga. Ã jina “Masi yʉhdʉrʉcaina jija sã”, ni tʉhotuena tjiga.

17Painamʉsare ti ñano yoapachʉta, tinare ñano yoa cahmaena tjiga. Noaa
sehere yoaga, noainamʉsa jia tiare jipihtinamasa ti masihti cjihtire.

18Mʉsa bihoro puro jipihtinamehne noano jinocahgamʉsa.
19Mʉsa yʉ cahĩina, yʉ coyea paina mʉsare ti ñano yoapachʉta tina yoaro

sehe ñano yoa cahmaena tjiga. Cohamacʉ sehe mʉsare ti ñano yoari buhiri
buhiri dahrejaro tinare. Cohamacʉ yare ti joari pũi ãta ni joaa tiha: “ ‘Yʉhʉ
sehemʉsare ti ñano yoari buhiri buhiri dahreriro jija. Ã jicʉ potocãta buhiri
dahreihtja’, ninamari pʉhtoro”, ni joaa tiha panopʉre.

20Ã jina õ sehe yoagamʉsa: Mʉsare ñʉ tuhtiriro to jʉca baachʉ ñʉna nuga
tirore. To ñahma yapiochʉ cʉ̃hʉre ñʉna tirore sihõga. Mʉsa ã yoachʉ ñʉno
mʉsare to ñano yoari buhiri bʉo tirohca.

21 Ã jina paina mʉsare ti ñano yoapachʉta mʉsa sehe tinare ñano yoa
cahmaena tjiga. Tinare noaa sehere yoaga mʉsa. Ã yoana ñaa sehere
cahmaerana nica mʉsa.
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13
1 Jipihtina mʉsa bui pʉhtoa cjihtire Cohamacʉ dihta bese cũna. Ne cʉ̃iro

pʉhtoro Cohamacʉ to bese cũerariro mariahna. To ã cũrina ti jichʉ ñʉna
jipihtinamʉsa tinare noano yʉhtiga.

2Mari pʉhtoarenoanoyʉhtieranaCohamacʉ to bese cũrinareyʉhdʉrʉcana
nija mari. Ã yʉhdʉrʉcainare Cohamacʉ sehe buhiri dahrerohca.

3 Noainare cuichʉ yoahtina jierara pʉhtoa. Ñaare yoaina sehere cuichʉ
yoahtina jira tina. Noaare yoagamʉsa pʉhtoaremʉsa cuierahto cjihto sehe.
Ãyoanacuisimʉsa. Noaaremʉsayoachʉpʉhtoro sehe “Noaareyoaremʉsa”,
mʉsare ni ñʉnohca.

4Mʉsa pʉhtoa Cohamacʉ to cũno sehetamʉsare yoadohohtinata jiramʉsa
noano jinocahto cjihto sehe. Wiho mejeta mʉsa ñaare yoana pini tinare
cuiga. Tina mʉsare buhiri dahrehtina cjihtita jira. Jipihtina ñaare yoainare
buhiri dahre dutiro Cohamacʉ tinare besere.

5Ti ã buhiri dahrehtina ti jichʉñaare yoanamʉsa pʉhtoare cuiga. Ã jina ño
payoa mehne “Noaare yoaro cahmana yʉhʉre”, ni tʉhoturo mehne noano
yʉhtijihna.

6 Mʉsa pʉhtoa ti dahrahti cjihtire Cohamacʉ cũre. Ã jina ti dahraare ti
yoachʉ ñʉnamʉsa pʉhtoare wapa nabasainare waparamʉsa.

7 Jipihtinare mʉsa pʉhtoare noano yʉhtiga. Tuhsʉ, pʉhtoare wapa naba-
saina cʉ̃hʉrewapagamʉsa. Ãyoapʉhtoa sehepayere tiwapadutichʉ cʉ̃hʉre
wapaga. Ã jina jipihtina pʉhtoare noano ño payoga.

8Tuhsʉ, painamasarewapamoena tjiga. Tinare cahĩno cahmana. To cahai
jiinare cahĩriro Cohamacʉ dutiare yoa pahño tuhsʉriro jira. Ã jina mʉsa
cahai jiina cʉ̃hʉre cahĩga.

9Õ sehe nina Cohamacʉ dutia: “Pairo namonorewʉana tiena tjiga. Numia
cʉ̃hʉ pacoro manʉnore wʉana tiena tjiga. Masare wajãena tjiga. Yacaena
tjiga. Paina yare goa pjaena tjiga”, ni yahura to dutia. Paye dutia cʉ̃hʉ jira.
Ti ã jipachʉta cʉ̃no dutiare mʉsare yahui tai nija. Tí dutia cʉ̃no dutia to
jipachʉta tí dutiare yoana Cohamacʉdutiare yoa pahñonanijamari. Tí dutia
õ sehe nina: “Mʉ basi mʉ cahĩno seheta mʉ cahai jiina cʉ̃hʉre cahĩga”, nina.
Tí dutiare yoana Cohamacʉ dutiare yoa pahñoina jina nina.

10 Mʉsa cahai jiinare cahĩna, tinare ñano yoasi. Ã jina tinare cahĩna,
Cohamacʉ dutiare yoa pahñoinata jira mʉsa.

11Ã jina carĩina yoaro sehe jiena tjiga mʉsa. Noano wacũ masiga. Jesure
noano wacũ cohtaga. Jesu marine to tjua ta naahto mahanocã dʉhsatjiãna.
Tirore mari coã wacũ tua dʉcachʉ Jesu marine to yʉhdoro tahto mahanocã
dʉhsamare. Mipʉ pinihtare cahacãwaro jira to tahto. Ahri yʉ niriremasina
mʉsa.

12Mipʉre ñaina ya dacho jira. To tahto mahanocã dʉhsara. Tíre masina,
buhiri tichʉ yoaare, nahitiano yoaro sehe jiare duhu pahñojihna mari. Ã
jina Cohamacʉ cahmaa sehere yoajihna mari. Ã Cohamacʉ yare yoana,
ñaare duhu pahñonahcamari. Ahri dachore payʉ ñaa baro jichʉ, ñami yoaro
sehe jira. Wiho mejeta Cristo to tachʉ, ñami yoaro sehe jiro pihtia waha, pa
dacho, buhria mʉja taro yoaro sehe waharohca. Surara coma suhtiro to sãa
dʉcataro seheta Cohamacʉ ñaare to dʉcataare noano cjʉa pahñojihnamari. Ã
tíre cjʉana ñaare duhu, Cohamacʉ cahmaa seheremari yoajihna.

13 Ã jina Jesu to tahtore wacũ cohtaina jina, noaa sehere yoajihna. Bose
nʉmʉrine yoana ñano yoaena tjijihna. Tuhsʉ, cahaena tjijihna. Ã jina numia
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mehne ñano yoaina, painamehne ñano yoaina, cahma sayoina jiena tjijihna.
Mʉsa numia cʉ̃hʉmʉamehne ñano yoaena tjiga.

14Wiho mejeta Jesucristore pʉhtoro tina, tirore yʉhtiga mʉsa. Ã yʉhtina
to jiro seheta jiga mʉsa. Ã jina ñaaremʉsa goa pjaa sehere yoaena tjiga.

14
Mʉsa coyeare Jesu yainare “Ñano yoaa nina”, ni yahuwajaena tjiga

1 Jesure wacũ tuarirore to noano wacũ tuaro dʉhsasinichʉ ñʉna tirore ji
coaro mehne cahmaga. To ã jiriro jichʉ ñʉna “Ne masierara mʉhʉ” ni, tiro
mehne cahmasayoena tjiga.

2 “Jipihtiare chʉ masija yʉhʉ”, ni tʉhotura paina. Paina sehe Jesu yare
noanomasierasinia wahiquinare chʉeraina, toaa dicha dihtare chʉra.

3 Jipihtiare chʉina sehe toaa dicha dihtare chʉinare ñʉ tuhtiea tjijaro. Ã
yoa toaa dicha dihtare chʉina cʉ̃hʉ jipihtiare chʉinare “Ñano yoaa nina”, ni
cahmayahuwajaea tjijaro. Jipihtiare chʉina sehe Jesurewacũ tuaina ti jichʉ
Cohamacʉ tinare to yaina yoa tuhsʉre. To yaina ti jichʉ ñʉa wahiquinare
chʉeraina sehe tinare yahuwajaea tjijaro.

4 Jesurewacũ tuainaCohamacʉredahra cohtainadihta jira. Ti ã jichʉñʉna
mʉsa tinare yahuwaja masierara. Jesure wacũ tuaina to cahmano sehe ti
quihõno yoaerachʉ ñʉno tiro dihta ti pʉhtoro jiro, tíre yahu poto masina.
To cahmaare quihõno ti yoachʉ cʉ̃hʉre tíre yahu masina tiro. Ã jiro tiro
sehe to yainare “Ñano yoaremʉhʉ”, ni yahuhtiro jirohca. Ã jiro tirore dahra
cohtainare noaa dihtare yoarucumasichʉ yoariro jira Cohamacʉ.

5 Cãina cãa dachori cua pisaro mehne Cohamacʉre ti ño payohti dachori
cjihtire cjʉara. Paina sehe, “Dohse jiri dachore Cohamacʉre ño payochʉ,
noana”, ni tʉhotu, ño payoina jira. Tina cʉ̃no potori ã yoaeraina jipahta
jipihtina õ sehe ni tʉhotujaro: “Jesu to cahmano seheta noano yoana nija”,
ni tʉhotumasijaro.

6 Cʉ̃iro cãa dachori cua pisaro mehne Cohamacʉre ti ño payoa dachorihi
Cohamacʉre ño payoro, tiro cʉ̃hʉ quihõno ño payoro nina. Tuhsʉ jipihtiare
chʉriro chʉrota, Cohamacʉre “Noana”, ni wahche payora tiro. Ã jiro tiro
cʉ̃hʉ Cohamacʉre ño payorota nina. Ã yoa pairo sehe cãa chʉare chʉerara,
Cohamacʉre ño payoro. Tiro cʉ̃hʉ Cohamacʉre “Noana”, ni wahche payora.

7Tuhsʉ, mari cahmaa dihtare yoaina ne jimasierajamari. Cristo jiramari
pʉhtoro. Ã jiro mari catichʉmari yariachʉ cʉ̃hʉre mari pʉhtorota jira.

8Mipʉremari catisinino puro Cristo yare yoahtina jija mari. To yaina jija.
Mari yariari baharopʉ cʉ̃hʉre to yainata jinahca. Ã jiro mari catichʉ mari
yariachʉ cʉ̃hʉre Cristo mari pʉhtoro jira.

9 Ãta jira. Cristo yaria masa mʉjaha catiinare, ã jichʉ yariaina cʉ̃hʉre ti
pʉhtoro jiro taro.

10 ¿Dohseana tana mʉsa coyeirore Jesu yairore “Ñano yoaro nina”, ni
yahuwaja duajari mʉsa? ¿Dohseana tana mʉsa coyeirore tʉ diho cũ duajari
mʉsa? Mari jipihtina Cristo panoimari ducuchʉ tiro sehemari yoariremasi
pahñonoriro jiro, marine beserohca noainare, ñainare. To ã besehtiro to jichʉ
mʉsa coyeirore “Ñariro jira”, ni yahuwajaena tjiga.

11Cohamacʉ yare ti joari pũi õ sehe ni joaa tiha:
“Õ sehe nire mari pʉhtoro: ‘Yʉhʉ catiriro jija.
Ã jicʉ õ sehe ni quihõnowarota yahuja mʉsare.
Jipihtina yʉ panoi na tuhcua caha sʉahca.
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Ã na tuhcua caha sʉ, “Noariro, tuariro jira mʉhʉ” ni, yʉhʉre ño payoahca’,
nire mari pʉhtoro”,

ni joaa tiha.
12Ã jiro jipihtinamari yoarire Cohamacʉ siniturohcamarine. “¿Dohse yoana
ã yoari?” ni siniturohca. To ã sinituchʉ yʉhtiro jica marine.

Mʉsa coyeirore ñano yoachʉ yoaena tjigamʉsa
13Ã jinamarimehnemacainare “Ñaina jiramʉsa”, ni cahma yahuwajaena

tjijihna. Ã yoana mari coyeirore Jesu yairore dojomehnena tjijihna “Jesure
wacũ tua duhuri”, nina.

14Yʉhʉ Jesucristo yairo jicʉ, ahri yʉ nihtire noanomasija yʉhʉ. Yʉhʉ sehe
jipihtia chʉare yʉ chʉchʉ yʉ chʉri buhiri, buhiri mariahna. Wiho mejeta
pairo sehe “Ahri chʉare chʉcʉ buhiri tii nica yʉhʉ”, ni tʉhoturiro sehe chʉro,
potocãta buhiri tiriro jira.

15 Tí potocã tjira. Paina ti sio, chʉera barore mʉsa chʉchʉ ñʉno, mʉsa
coyeiro ñʉ cũ chʉro, “Cue, ñano yoai nica yʉhʉ”, ni pjíro tʉhotuboca tiro.
Tirore ã ñʉ cũ chʉchʉ yoana, tirore cahĩna nieraca mʉsa. To sio, chʉera
barore mʉsa chʉchʉ, tiro cʉ̃hʉ ñʉ cũ chʉboca. Ã chʉro “Ñano yoai nija”, ni
tʉhoturo Cristore duhuboca. Mʉsa coyeiro yaro jiboriro cʉ̃hʉre yariari jire
Cristo. Ã jina “Cristore duhuri”, nina tirore ñʉ cũ chʉchʉ yoaena tjiga.

16 Ã jia “Ahri sã yoari noa nica”, mʉsa ni tʉhotuchʉ paina mʉsare
yahuwajaboca. Ti ã yahuwajachʉ ñʉna mʉsa ã yoarire yoa namoena tjiga,
“Yahuwaja namori”, nina.

17Cohamacʉ sehemari pʉhtoro jira. To ã jichʉmari chʉa,mari sihnia cʉ̃hʉ
ã jinocaa nina. Wihowarota jira. Ã jia mari pʉhtoro to dutiare, noaa cʉ̃hʉre
mari yoachʉ tí waro jia nina. Paina mehne mari noano jinocachʉ cʉ̃hʉre
noaawaro jia nina. Tuhsʉ, Espíritu Santo yoadohoamehnemariwahchechʉ
noaa waro jia nina.

18Tó seheta Cristo yare yoarirore ñʉa Cohamacʉ, masa cʉ̃hʉ “Noano yoare
mʉhʉ”, niahca.

19 Tó seheta yoajihna mari pinihta noano mari jinocahto cjihtore, mari
basimari cahmayoadohohto cjihtore. Ã yoana Jesurewacũ tuanamonahca.

20Pairo Jesu yairo to chʉ dutierari cjirire mʉsa chʉchʉ ñʉno tiro sehe ñʉ ji
coaeraro Cohamacʉ yare cohãboca. Ã jina tíre chʉena tjiga. Potocãta jipihtia
chʉa noaa chʉata jira. Tí ã jipachʉta paye barore mari chʉchʉ pairo “Ñaa
chʉa jica ahri”, niriro jiparota ñʉ cũ chʉboca. Ã chʉro ñano yoaro nica tiro.
Ã jinamarine to ñʉ cũ chʉchʉ, mari cʉ̃hʉ ñano yoana nija.

21Wahiquina dihire mʉsa chʉchʉ ñʉno, vinoremʉsa sihnichʉ ñʉno, pairo
Jesuyairo “Tíre chʉcʉñanoyoai nica yʉhʉ”, ni tʉhoturiro jiparota tiro cʉ̃hʉñʉ
cũ, chʉ sihniboca. Ãni tʉhoturiropinihta chʉ sihninoñanoyoaronina. Ã jina
tiro to ñano yoaerahto sehe Jesure to wacũ tua duhuerahto sehe wahiquina
dihire, vino cʉ̃hʉre mʉsa sehemʉsa duhuchʉ noa nina.

22 “Jipihtiare chʉ masija”, ni tʉhotuna, tíre Cohamacʉ dihtare yahuga.
Ñaare yoaerariro, “Noano yoai nica yʉhʉ”, ni tʉhoturiro wahcheriro jira.

23 Pairo sehe “Ahri chʉare chʉcʉ ñano yoai niboca yʉhʉ”, ni tʉhoturiro
jiparota tí chʉare chʉro, buhiri tiriro jira tiro. “Ahrire chʉcʉpotocãtanoaare
yoai nija”, ni tʉhotuerara tiro. Ã ni tʉhotueraro tíre chʉro, to chʉri buhiri
buhiri tira tiro. “Noaare yoai nija”, ni tʉhotueraro tíre yoaro, buhiri tira tiro.
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15
Mari cahai jiinare noano yoajihna

1Mari Cohamacʉre noanowacũ tuaina sehewacũ tuaera cureinare yoad-
ohojihna. Ã yoanamari ya cjihti dihtare yoaena tjijihna.

2Ã jinamari cahai jiinare Jesu yainare noano yoajihna ti noano jinocahto
cjihtore, Cohamacʉre ti noano wacũ tua namohto cjihtore.

3 Cristo sehe to ya dihtare yoaeraha. Ãta nina Cohamacʉ yare ti joari pũi.
Õ sehe ni joaa tiha: “Cristo õ sehe nire Cohamacʉre: ‘Mʉhʉ sehere ñano
durucuborina yʉhʉ sehere ñano durucure’, nire Cristo Cohamacʉre”, ni joaa
tiha panopʉre. Ã ñano ti durucuriro jiro Cristo to Pʉcʉro ya sehere yoaro
niha.

4 Panopʉ Cohamacʉ yare ti joari pũi tina joaa tiha mari noano buhehto
cjihtore. Ã jina tí pũre buhenawahcheja. Ã buhenamari ñano yʉhdʉna cʉ̃no
pjana, noanomari yʉhdʉhtore cohtanahca.

5Cohamacʉmʉsare tuachʉ yoarirowahchechʉ yoariromʉsare jipihtinare
cʉ̃no potori noano jichʉ yoajaro, Cristo to cahmano seheta.

6 Ãta yoajaro tiro mʉsa jipihtina cʉ̃no potori Cohamacʉre mari pʉhtoro
Jesucristo Pʉcʉrore “Noariro, tuariro jira”, ni mʉsa ño payohto cjihtore.

Judiomasa jierainare noaa buheare yahu dʉcaha
7 Cristo marine to yoariro seheta mʉsa mehne macainare noano cahma

piti bocaga. Mʉsa ã yoachʉ ñʉa “Potocãta Cohamacʉ noariro jira”, ni ñʉahca
masa sehe.

8Mʉsare ahrire niita nija: Judio masare yoadohohtiro cjihto taha Cristo.
Cohamacʉ tirorewarocaro judiomasa sãñʉchʉsʉmacjiripʉre toni yahuriro
cjiro seheta yoaro niha. Tíre to yoari cjirire masare masichʉ yoahtiro cjihto
taha Cristo.

9Masare Cristo to yoadohochʉ Cohamacʉ pja ñʉno nire tinare. To ã pja
ñʉchʉ judio masa jieraina cʉ̃hʉ Cohamacʉre “Noariro, tuariro jira” ni, ño
payoramipʉre. Tina cʉ̃hʉre to yaina jichʉ yoaro taha Cristo. Cohamacʉ yare
ti joari pũi ãta ni joaa tiha:
“Cristo õ sehe niha Cohamacʉre: ‘Judio masa jieraina cahai mʉhʉre “Co-

hamacʉ noariro, tuariro jira”, ni ño payoihtja.
Ã jicʉ tina cahai basacʉmʉ ya cjihtire basaihtja’, niha Cristo Cohamacʉre”,
ni joaa tiha panopʉre.
10Tuhsʉ, õ sehe ni joaa tiha tjoa:
“Cohamacʉ tobeserina judiomasamehnecahmawahchegamʉsa cʉ̃hʉ judio

masa jieraina”,
ni joaa tiha panopʉre.
11Tuhsʉ, õ sehe ni joaa tiha tjoa:
“Judio masa jieraina jipihtina Cohamacʉre ño payojaro.
Ã jia jipihtiro macaina tirore ‘Noariro, tuariro jira’, ni ño payojaro”,
ni joaa tiha.
12Ã yoa Isaia cjiro cʉ̃hʉ õ sehe ni joaa tiha:
“Jesé panamino ji turiariro tarohca.
Ã taro judio masa jieraina bui pʉhtoro jirohca tiro.
Ã jia tina sehe tirore wacũ tuaa, tinare pichacapʉ wahaborinare to

yʉhdohtore masiahca tina”,
ni joaa tiha panopʉre.

13 Cohamacʉ marine baharopʉ to yʉhdohtore wacũ cohtachʉ yoariro
noano mʉsare wahchechʉ yoajaro. Tuhsʉ, mʉsare Jesure wacũ tuainare
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noano jinocachʉ yoajaro tiro. Mʉsare to ã yoachʉ mʉsare to yʉhdohtore
Espíritu Santo to tuaamehnewahcheamehnewacũ cohta namochʉ yoajaro.

14 Ahrire mʉsare yʉ yahuhtire noano masija. Mʉsa sehe noaina jira.
Tuhsʉ, Jesu yare noano masina mʉsa. Ã masina mʉsa basi noano cahma
yahu, buhemasinamʉsa.

15 Mʉsa ã masiina mʉsa jipachʉta cãa tahari ahri pũpʉre mʉsare cuiro
marienonoanoyahupahño joahi tíremʉsaboerahto sehe. Cohamacʉyʉhʉre
cahĩnomʉsarebuhedutiro cũreyʉhʉre. Ã jicʉ to cũriro sehetayoaja,mʉsa tíre
boerahto sehe.

16Yʉhʉre toãcũchʉ, sacerdote toyoaroseheyoajayʉhʉ. Ãyoacʉ, Jesucristo
yare noaa buheare judio masa jierainare buheja yʉhʉ. Yʉ ã buhechʉ tʉhoa,
tina Jesure wacũ tuara. Tina Jesure wacũ tuainare yʉhʉ sehe sacerdote
wahiquinarewajã jʉ̃mʉo Cohamacʉre yʉwaboriro seheta, tinare “Mʉ yaina
jira”, nija Cohamacʉre. Yʉ ã niinare Espíritu Santo sehe tinare Cohamacʉ
yaina cjihti jichʉ yoara. Ti ã jiina jichʉ ñʉno, Cohamacʉ sehe ji coaromehne
tinare ñahanohca.

17Cohamacʉ to buheduti cũriro jicʉ Jesucristo to yoadohoamehneyʉyoari
cjirire wahcheamehne yahuja mʉsare.

18-19 Tuhsʉ, ahri pinihtare mʉsare pototi yahu duahi. Yʉ yahua yʉ mʉ
sʉro yʉ yahua ne jierara. Paina judio masa jierainare Cristo to yoadohoa
mehne tinare yʉ buhechʉ tʉhoa, yʉ yoarire ñʉa, ã jia Jesu tuaamehne yʉ yoa
ñorire ñʉa, Espíritu Santo to tuaamehne tina Cristorewacũ tuare. Jerusalẽpʉ
wahma yʉ buhe dʉcari baharo jipihtia macaripepʉ buhe wahcãhi. Pʉ Ilirico
yahpapʉ cʉ̃hʉre Cristo ya buhea noaa buheare buhei sʉi.

20 Cristo yare masieraina dihtare noaa buheare tuaro buhe duahi, yʉhʉ
mehnemacaina ti buherinapʉre buhe duaeracʉ.

21Ãta ni joaa tiha Cohamacʉ yare ti joari pũi:
“Panopʉ tirore ne tʉhoeraina cjiri tirore masiahca.
Ã yoa tirore ne tʉhoeraina cjiri to yare noano tʉhoahca”,
ni joaa tiha Cohamacʉ yare ti joari pũi.

Paulo Romapʉ to wahahtore yahuha
22 Ã jicʉ jipihtiro macainare buheriro jicʉ payʉ tahari mʉsa cahai waha

duapaihta wahamasiera tihi.
23Mipʉ pinihtare ahri yahparipʉre yʉ dahraa pihtia wahahre. Ã jicʉ payʉ

cʉhmari mʉsa cahapʉwaha duariro jicʉmʉsa cahapʉwahaihtja.
24 Españapʉ wahacʉ, mʉsare tói ñʉ yʉhdʉaihtja. Ã yoacʉ mʉsa mehne

wahcheihtja. Tuhsʉ, mʉsa mehne mahanocã yʉ jiri baharo yʉhʉre mʉsa
yoadohoamehne Españapʉ yʉhdʉwahcãihtja.

25 Mipʉre Jerusalẽpʉ wahasinii tai nija. Tó macainare Jesu yainare yʉ
coyeare niñerure naasinii wahai nija.

26Macedonia yahpa macaina, Acaya yahpa macaina cʉ̃hʉ noano mehne
Jesu yainare Jerusalẽpʉ jiinare pjacʉoinare niñerurewarocahre tinare yoad-
ohoa. Ã jicʉ tinare tírewai wahai nija.

27 Tí niñerure waa, noano mehne wahre tina. Ti ã yoachʉ noa nina, yʉ
tʉhotuchʉ. Tinare judio masa jierainare judio masa sehe Cohamacʉ yare
buhe mʉhtare. Ã jia tinare to yʉhdohto cʉ̃hʉre buhe mʉhtare judio masa.
Ti ã buhechʉ ñʉcʉMacedoniamacaina Acayamacainamehne judiomasare
ti yoadohochʉ noa nina yʉhʉre. Tinare ti buheri wapa yoaro sehe jira tí, yʉ
tʉhotuchʉ.
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28 Ã jicʉ Jerusalẽ macainare tí niñerure wa tuhsʉcʉ Españapʉ wahaihtja.
Tópʉwahacʉmʉsare ñʉ yʉhdʉaihtja.

29 Ã yoa mʉsa cahapʉ yʉ wahachʉ Cristo yare mʉsare yʉ buhechʉ tiro
mʉsare noano yajeripohna tichʉ yoarohca.

30 Yʉ coyea, mari pʉhtoro Jesucristore wacũ tuara mʉsa. Ã yoa Espíritu
Santo to tuaa mehne painare cahĩna mʉsa. Ã jiina jina yʉhʉ cʉ̃hʉre tuaro
sini payoga Cohamacʉre.

31 Õ sehe ni sini payoga: Judea yahpa macaina Jesure ño payoeraina
yʉhʉre ti ñano yoa duachʉ Cohamacʉ yʉhʉre to ñʉ wihbohto sehe sini
payoga. Tuhsʉ, Jerusalẽ macaina Jesu yainare niñerure yʉ wabasachʉ tina
tírewahcheamehne ti ñahahto sehe sini payoga.

32 Mʉsa ã sinichʉ Cohamacʉ cahmachʉ wahchea mehne mʉsa cahapʉ
wahaihtja. Ã jicʉmʉsa mehne jicʉwahcheamehne soihtja.

33Cohamacʉmarine noano jinocachʉ yoariro mʉsa mehne jirucujaro.

16
Paulo noa dutiha

1 Mari coyeacoro Febe wama tiricoro mʉsa cahapʉ waharo taro nina.
Ticoro Cencrea wama tiri macai Jesu yainare cahmachuinare yoadohori-
coro jira.

2 Ã jiro payʉre yoadohoricoro yʉhʉ cʉ̃hʉre yoadohoricoro jihre ticoro.
Tuhsʉ, mari pʉhtoro Jesu yacoro jira. Ã jina ticorore noano mehne mʉsa
mehne ji dutiga. Tó seheta yoaro cahmana marine Jesu yainare. Ã yoana
ticorore paye baro to maerachʉ ñʉna ticorore wagamʉsa.

3Aquila, to namono Priscila cʉ̃hʉ noajaro. Jesucristo yare yʉ buhechʉ tina
cʉ̃hʉ yʉhʉmehne dahrare.

4 Tinare mahano wajãmoñore paina yʉhʉre ti wajã duachʉ ti yoadohori
buhiri. Ã jicʉ tina mehne wahcheja yʉhʉ. Tuhsʉ, judio masa jieraina Jesu
yaina jipihtina tina cʉ̃hʉ tinamehne wahchera.

5 Aquila ya wʉhʉi cahmachuina cʉ̃hʉ Jesu yaina noajaro. Yʉ cahĩriro
Epeneto cʉ̃hʉ noajaro. Tiro Asia yahpa macariro tói jiro Cristore wacũ tua
mʉhtariro jire.

6María cʉ̃hʉ noajaro. Ticoromʉsa mehne tuaro dahrahre.
7 Yʉ coyea Andrónico, Junia cʉ̃hʉ noajaro. Peresui yʉ jichʉ tinata yʉhʉre

piti tiina jihre. Ã jia yʉ pano Cristorewacũ tuamʉhtare tina sehe. Paina Jesu
to cũrina sehe tinare “Potocãta noaina jira”, ni durucura.

8Ampliato cʉ̃hʉ yʉ cahĩriro Jesu yairo jira. Tiro noajaro.
9Urbano cʉ̃hʉ noajaro. Tiro cʉ̃hʉmarimehne Cristo yare dahrahre. Ã yoa

yʉ cahĩriro Estaqui noajaro.
10Apele cʉ̃hʉ noajaro. Tiro potocãta noano Jesure wacũ tuara. To yoarire

ñʉna tíre masija mari. Tuhsʉ, Aristóbulo ya wʉhʉ macaina jipihtina to
namono to pohna cʉ̃hʉ noajaro.

11Yʉ coyeiro Herodiõ noajaro. Ã yoa Narciso ya wʉhʉmacaina Jesu yaina
noa pihtinocajaro.

12 Ã yoa Trifena, Trifosa cʉ̃hʉ noajaro. Tí numia mari pʉhtoro Jesu ya
dahraare yoara. Mari cahĩricoro Pérside cʉ̃hʉ noajaro. Ticoro mari pʉhtoro
yare tuaro yoara.

13 Rufo mari pʉhtoro Jesure noano wacũ tuariro, to yare noano yoariro
noajaro. To pocoro cʉ̃hʉ noajaro. Ticoro yʉ poco yoaro sehe jiricoro jira.
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14 Asíncrito, Flegonte, Herme, Patroba, Herma, paina Jesu yaina tina
mehnemacaina cʉ̃hʉ noajaro.

15Tuhsʉ, Filólogo, Julia, Nereo, to bahoro cʉ̃hʉ, Olimpa, paina tina mehne
macaina cʉ̃hʉ Jesu yaina noajaro.

16 Ã yoa mʉsa mehne macainare piti bocana, noano mehne piti bocaga.
Jipihtina Jesu yaina jipihtiro macainamʉsare noa dutira.

17Yʉ coyea, mʉsamehnemacaina cãinamʉsare cahma ñʉ tuhti, cahma tju
wachʉyoaina jira. Ã jiamʉsare Jesuyabuhearedojomehnena. Ã jina tó sehe
yoainare ñʉna noano yoanohbʉ, “Dojomehneri”, nina. Ã yoainare piti tiena
tjiga.

18 Tó sehe yoaina mari pʉhtoro Jesucristo yare yoaerara. Ñaare ti goa
pjaa dihtare yoara. Tuhsʉ, noano tʉho ji coaro dero mahño buhera noano
masierainare. Ti ã mahñochʉ tinare noano tʉhora. Ã jina ã yoainare piti
tiena tjiga mʉsa.

19Mʉsa sehe Jesure noano yʉhtiina jira. Tíre jipihtina masina. Ã noano
yʉhtiina mʉsa jichʉ wahcheja yʉhʉ. Ã jicʉ noano mʉsa yoahtore mʉsa
masichʉ cahmaja yʉhʉ. Ã yoa ne ñaare yoaerainamʉsa jichʉ cʉ̃hʉre cahmaja
yʉhʉ.

20 Ã jiro Cohamacʉ marine noano jinocachʉ yoariro mahanocã baharo
watĩno Satanare yʉhdʉrʉcachʉ yoarohca mʉsare. Ã yoa mari pʉhtoro
Jesucristo mʉsare noano wahachʉ yoajaro.

21Timoteoyʉpitimʉsarenoadutira. Yʉ coyea judiomasacʉ̃hʉ, Lucio, Jasõ,
Sosípatromʉsare noa dutira.

22 Yʉhʉ Tercio ahri pũre Paulore joabasariro jija. Yʉhʉ Jesu yairo jicʉ
mʉsare Jesu yainare noa dutija.

23 Gayo ya wʉhʉi jinocai nija yʉhʉ Paulo. To ya wʉhʉi Jesu yaina cah-
machuna. Tiro cʉ̃hʉ mʉsare noa dutira. Ã yoa Erasto ahri maca macaina
pʉhtoare niñerure ñʉ wihbobasariro mʉsare noa dutira. Mari coyeiro Jesu
yairo Cuarto cʉ̃hʉmʉsare noa dutira.

24 [Yʉ coyea mari pʉhtoro Jesucristo mʉsare jipihtinare to cahĩa mehne
noano yoajaro. Ãta yoajaro.]

Paulo Cohamacʉre ño payoro joa batoara
25-27 Mari pʉhtoro Jesucristo ya buhea mehne noaa buhea mehne Co-

hamacʉ mʉsare tirore wacũ tua namochʉ yoa masina. Panopʉre tí buhea
noaa buhea ne masare yahuerari buhea jimaha. Mipʉre Cohamacʉ yare
yahumʉhtainacjiri ti joari cjirimehne tí buheareyahua jira. Yʉhʉ cʉ̃hʉ tíreta
buheja. Tí buheareCohamacʉã jirucuriro toyahusitedutiro seheta jipihtiro
macainapʉmipʉremasina. Tí buheare tirota yahu dutihamasa tirore yʉhti,
tiwacũ tuahto cjihto sehe. Ã jina tirore “Potocãtanoariro, tuariro jiramʉhʉ”,
ni wahche payojihna. Tiro cʉ̃irota Cohamacʉ dihta noano masi pahñoriro
jira. Jesucristo to yoadohoa mehne Cohamacʉre ã ño payorucujihna mari.
Ãta yoarucujihna.
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1 Corintios
Paulo Cohamacʉ yainare Corintomacainare joarocaha

1-2 Yʉhʉ Paulo, Jesucristo yare buhe duti to cũriro jija. Cohamacʉ to
cahmanoseheta Jesu to cũhtiro cjihtorebeseri jireyʉhʉre tiro. Sostenewama
tiriro mehne mʉsare Cohamacʉ yainare Corinto macainare joarocaja sã.
Ahriro cʉ̃hʉ mari coyeiro Jesu yairo jira. Jesucristo mehne macaina mʉsa
jichʉ Cohamacʉ yaina cjihti beseri jire Jesu mʉsare. Ã yoa jipihtina paina
mari pʉhtoro Jesucristore siniina jia, tina cʉ̃hʉ Cohamacʉ yainata jira. Ti ã
jichʉ Jesucristo sehe mari jipihtina pʉhtoro jira. Ã jina mʉsare jipihtinare
joarocaja sã.

3 Ã yoa Cohamacʉ mari Pʉcʉ mehne, mari pʉhtoro Jesucristo mehne
mʉsare noa dutija. Cohamacʉ to yoadohoamehne noano jiga mʉsa.

Jesucristo sehemʉsare noano yoabasaha Cohamacʉre
4 Jesucristo yaina mʉsa jiri baharo tiro sehe mʉsare noano yoabasari jire

Cohamacʉre. To ã yoabasachʉ ñʉcʉ, Cohamacʉre “Noana”, nirucuja yʉhʉ
dachoripe.

5 Cristo yaina mʉsa jichʉ ñʉno Cohamacʉ sehe mʉsare noano jichʉ yoari
jire. Tuhsʉ, to yare mʉsare painare noano yahuhtina cjihtire yoari jire tiro.
Ã jiro tiro to yare noanomasichʉ yoari jire mʉsare.

6 Cristo yare mʉsare sã buheriro seheta ã yoari jire mʉsare, Cristo yaina
mʉsa wahachʉ.

7Ã yoa Cohamacʉmʉsare noano yoadoho pahñonocanohca. Mari pʉhtoro
Jesucristo ahri yahpapʉ to tjua tahtore mʉsa cohtaro watoi Cohamacʉ
mʉsare ã yoadohorucurohca.

8 Cohamacʉ mʉsare yoadohorohca to yare mʉsa ne duhuerahto sehe. To
ã yoachʉ mʉsa sehe dachoripe, ahri dacho pihtichʉpʉ cʉ̃hʉre ñaa buhiri
marieina jirucunahca, Cohamacʉ to ñʉchʉ. Ã jina Jesucristo mari pʉhtoro
to tjua tachʉpʉre ñaa buhiri marieina jinahcamʉsa.

9 Tíre Cohamacʉ to niriro seheta tiro yoara. Tiro to macʉno mari pʉhtoro
Jesucristo yaina cjihtire marine beseri jire. To ã beserinare Jesu yaina jichʉ
yoaremarine.

Jesu yaina Corintomacaina cahmachua cahma sayoha ti basi
10Yʉ coyea, mari pʉhtoro Jesucristo to dutiromehnemʉsare tuaromehne

yahui tai nija ahrire: Mʉsa basi cahma sayoena tjiga. Ã yoamʉsa basi cahma
tju wa dapo jiena tjiga. Cʉ̃ curuaihta jiga mʉsa. Ã jina jiape ni durucuena
tjigamʉsa basi. Ã yoanamʉsa yoahto cjihtore tʉhotuna, cʉ̃no potorita yoaga
mʉsa.

11Yʉ coyea,mʉsa basi cahma sayonaniyuhcamʉsa. Ã ni yahure cãinaCloé
ya wʉhʉmacaina yʉhʉre.

12Cãinamʉsamehnemacainaõ seheni cahmasayoyuhca: “Pauloya curua
macaina jija sã”, ni cahma sayoyuhca cãina mʉsa. Ã yoa paina “Apolo ya
curua macaina jija sã”, niyuhca tina cʉ̃hʉ. Paina sehe tjoa “Pedro ya curua
macaina jija sã”, niyuhca tina cʉ̃hʉ. Paina sehe tjoa “Cristo ya curuamacaina
jija sã”, niyuhca tina cʉ̃hʉ.

13Mʉsa ã nipachʉta Cristo yaina cʉ̃ curuaihta jija mari. Mari basi cahma
tju wa dapomasieraja mari. Cʉ̃ curuaihta jija mari. Yʉhʉ Cristo jieraja. Tiro
yoaro sehe mʉsa ya buhirire crusapʉ yariariro cjiro jieraja. Tuaa maeraja.
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Ã jicʉwiho jiriro jija. Ã yoamʉsare pairo bautisaro, Cristo yaina mʉsa jichʉ
mʉsare bautisari jire. Yʉ yaina mʉsa jichʉ sehere mʉsare bautisaerari jire.
(Ã jina yʉhʉ sehere ñʉwahãena tjiga mʉsa.)

14Mʉsare,mʉsamehnemacaina cʉ̃hʉrebautisaerahi yʉhʉ. Crispore, Gayo
cʉ̃hʉre tinadihtarebautisahi. Paina seherebautisaerariroyʉ jichʉnoana, yʉ
tʉhotuchʉ.

15Payʉmasare bautisariro yʉ jichʉ “Paul yaina sã jichʉ bautisare sãre”, ni
ñʉwahãboamʉsa yʉhʉre. Ã jicʉ tíremʉsa yoachʉ cahmaeraja.

16 Estéfana ya wʉhʉ macaina cʉ̃hʉre bautisahi yʉhʉ. Tópeinata bautisahi
yʉhʉ. Yʉ bautisarinare painare wacũeraja yʉhʉ.

17 Cristo yʉhʉre warocaro, masare bautisahtirore cũerare yʉhʉre tiro.
Noaa buheare buhehtiro sehere yʉhʉre cũre. Cristo crusapʉ to yariarire
maribuhechʉ tí buheamarinenoainawahachʉyoara. Toãyoapachʉtanoaa
buheare yʉ mʉ sʉro yʉ buhechʉ yʉhʉ sehere ñʉ wahãboa mʉsa. Mʉsa ã ñʉ
wahãna noaa buhea sehere ño payoeraboa mʉsa. Tuhsʉ noaina wahaer-
aboa. Ã jicʉ Jesu ya buheare buhecʉ yʉ mʉ sʉro yʉ masia mehne buheraja
yʉhʉ.

Cohamacʉ to tuaa cʉ̃hʉre tomasia cʉ̃hʉre cjʉariro jira Cristo
18 Pichacapʉ butihtina sehe Cristo crusapʉ to yariarire mari yahuri bu-

heare “Tʉhomasieraina ya buhea jira tí”, nimana butihtina sehe. Mari sehe
Cristo to yʉhdʉchʉyoahtina cjihti jinaõ sehenija: “Crusapʉ to yariariremari
yahuri buhea tíwaro jianina. Tí buheaCohamacʉ to tuaareyahuramarine”,
nija mari.

19Cohamacʉ sehe to yare ti joari pũi õ sehe nina:
“Ahri yahpa macainare ‘Noano masiina jira’, ti niinare ti masia yaba cjihti

jierachʉ yoaihca yʉhʉ”,
nia tiha Cohamacʉ to yare ti joari pũi.

20 Ã jia ahri yahpa macaina noano masiina ti masia yaba cjihti jierara.
Sã coyea judio masare buheina cʉ̃hʉ ti masia yaba cjihti jierara. Mipʉre
ahri yahpamacaare durucu sayomihniina cʉ̃hʉ ti masia yaba cjihti jierara.
Ahri yahpamacaina noanomasiina ti jipachʉta quihõnomasieraina ti jirire
masichʉ yoare Cohamacʉ.

21 Cohamacʉ pinihta noano masiriro jira. To ã jichʉ ahri yahpa macaina
ti ya masia mehne Cohamacʉre ne masierara tina. Cohamacʉ to masi
dutieraro seheta ã wahare tinare. Cohamacʉre cahmaeraina sehe õ sehe
nina noaa buhea warore: “Tʉho masieraina ya buhea jira”, nimana. Ã
jia noaa buheare “Tʉho masieraa buhea”, ti nia buheare tʉhoa Cristore
masi dʉcara masa. Ti ã masi dʉcachʉ Cristore ti wacũ tuachʉ ñʉno tinare
pichacapʉwahaborinare yʉhdʉchʉ yoara Cohamacʉ.

22 Judio masa Cohamacʉ to tuaa mehne to yoa ñorire ñʉ duaa nina. Ã yoa
griegomasa judio masa jieraina sehe noano ti masihti cjihtire macaa nina.

23Mari sehe Cristo crusapʉ to yariarire yahuri buheare buheja mari. Tí
buheare judio masa sehe ñʉ yabira. Ã yoa tí buheare judio masa jieraina
sehe “Tʉhomasieraina ya buhea jira”, ni tʉhotura.

24 Ti ã ni tʉhotupachʉta Cohamacʉ to yaina cjihti to beserina sehe tí
buheareõsehenina. “CristoyabuheaCohamacʉ to tuaare, tonoanomasiare
masichʉyoaramarine”, nina tina ahri buheare. Tina judiomasa, judiomasa
jieraina jipahta, ã nina Jesu yaina.

25 Cohamacʉ masi pahñoriro jira. “Tiro tʉho masierariro jira”, masa ti ni
tʉhotupachʉta ahri yahpa macaina yʉhdoro noano masi pahñoriro jira tiro.
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Tuhsʉ Cohamacʉre “Tuaerariro jira”, masa ti ni tʉhotupachʉta ti bui tua
yʉhdʉrʉcʉ sʉriro jira tiro.

26Yʉ coyea, Cohamacʉmʉsare to yaina yoachʉmʉsa payʉwiho jiinamʉsa
jirire wacũga mʉsa. Ahri yahpa macainare “Noano masiina”, ti niinare
mahainacã Jesu yaina cjihtire beseri jire Cohamacʉ. Tuhsʉ pʉhtoa cʉ̃hʉre
mahainacã Jesu yaina cjihtire beseri jire tiro. Ã yoa pʉhtoa pohna cʉ̃hʉre
pache pʉa pohna cʉ̃hʉre mahainacã Jesu yaina cjihtire beseri jire tiro.

27 “Tʉhomasieraina jira”, ti niinare Cohamacʉ beseri jire “Noanomasiina
jira”, ti niina ti bʉoro wahahto cjihto sehe. Tuhsʉ “Yaba cjihti jierara”, ti
niinare Cohamacʉ beseri jire, “Wiho jiina jierara”, ti niina ti bʉoro wahahto
cjihto sehe.

28 Masa ti ñʉ yabiinare “Yaba cjihti jierara”, nina masa. Ti ã nirinare
Cohamacʉ to yaina cjihtire beseri jire tinare. Ã besero “Pʉhtoa waro jira”,
ti niinare wiho jiina ti jiare masichʉ yoari jire Cohamacʉ tinare.

29To ã yoachʉ ñʉa ahri yahpa macaina ne cʉ̃iro “Tuariro, noano masiriro
jija”, ne ni yʉhdʉrʉcamasierara, Cohamacʉ to ñʉchʉ.

30 Cohamacʉ sehe marine Jesu yaina jichʉ yoare. To yaina jina marine
to yʉhdʉchʉ yoari baharo jipihtia dachoripe Cohamacʉmehne jirucunahca
mari. Jesucristo sehe Cohamacʉ yare noano masichʉ yoara marine. Tuhsʉ
mari ñaa buhirire cohãna. Ã yoaro mari ñaa yoari buhirire cosaro, marine
“Noaina jira”, to ni ñʉchʉ yoara Cristo Cohamacʉre. Ã yoaro marine
pichacapʉwahaborinare yʉhdʉchʉ yoara.

31 To ã yoachʉ Cohamacʉ yare ti joari pũi to ni joariro seheta ã wahara:
“ ‘Yʉ mʉ sʉro masi pahñoriro jija’, niriro tíre nieno tjijaro. Õ sehe nijaro:
‘Mari pʉhtoro Cristo sehe marine yʉhdʉchʉ yoariro jira’, nijaro tiro”, nina
Cohamacʉ yare ti joari pũi.

2
Cristo crusapʉ to yariarire sã yahuri buhea jira ahri

1Yʉ coyea, mʉsa cahapʉ sʉcʉ “Noano masi pahñoja”, mʉsare ni buherahi.
Cohamacʉ yaremʉsare buhecʉ, tó sehe ni buhecʉ nierahi.

2“Õseheni buheihtja”, nicʉmʉsamehne jicʉ Jesucristo yadihtare crusapʉ
to yariari dihtare wacũcʉ, tí buheare buhei yʉhʉ.

3Tuhsʉ, mʉsa mehne jicʉwiho jiriro yoaro sehe jii yʉhʉ. Ã jicʉ Cohamacʉ
yare quihõno buhe duariro jicʉ cuiriro tetereriro yoaro sehe jii yʉhʉ.

4 Ã jicʉ Cohamacʉ yare buhecʉ, “Masi pahñoja”, ni buherahi. Mijoa
durucua mehne yʉmʉ sʉro buherahi. To yare yʉ buhechʉ Espíritu Santo to
tuaamehne yʉ buhechʉ ñʉre mʉsa.

5 Õ seheta ni buhei yʉhʉ mʉsare masa ti mʉ sʉro ti buhea sehere mʉsa
cahmaerahto sehe. Cohamacʉ sehere mʉsa wacũ tuahtore ã ni buhei yʉhʉ.

Espíritu Santo sehe Cohamacʉ to jia tiare buheramarine
6Ã jina Cohamacʉ ya buheare mʉsare Jesure noano masiinare yahuja sã.

Masa ti mʉ sʉro ti buhea yoaro sehe jierara ahri mʉsare sã buhea. Ti pʉhtoa
ya buhea cʉ̃hʉ jierara. Tina sehe pihtia wahaahca.

7 Paina ti masierari cjirire Cohamacʉ ya durucua cjirire yahuja sã sehe.
Panopʉre ahri buheare Cohamacʉ yaina cjiri noano masi pahñoerari jire.
Ahri yahpa to jihtopanoahribuhea tiniriro seheta “Ãtawahajaro”, ni tuhsʉa
tiri jire Cohamacʉ. Marine pichacapʉ wahaborinare to yʉhdʉchʉ yoahto
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cjihtore, tiromehnemari jirucuhto cjihtore, tiro yoaro sehetamariwahahto
cjihto cʉ̃hʉre. “Ãtawahajaro”, nia tiri jire tiro.

8ToãnichʉCohamacʉre cahmaerainapʉhtoane to buheare tʉhoduaeraa,
masierari jire. Tírenoanomasia,mari pʉhtorore Cohamacʉmacʉnowarore
crusapʉ cjã puha wajãeraboa tina.

9Cohamacʉ yare ti joari tjui õ sehe nina:
“Jipihtina Cohamacʉre cahĩina ya cjihtire Cohamacʉ noano cahnobasa

tuhsʉha.
Noa yʉhdʉara tí to cahnobasari.
Tí to cahnobasarire mari ne ñʉerana, tʉhoerahi.
Ã jina ‘Õ sehe yoarohca Cohamacʉ’ ni, dohse masiyu pahñohto basioerara

marine”,
nina Cohamacʉ yare ti joari pũi.
10 To ã nipachʉta Espíritu Santo Cohamacʉ yare masichʉ yoare marine.
Jipihtia Cohamacʉ yare Espíritu Santo masi pahñona. Ã masino tiro marine
tíremasichʉ yoara.

11 Ne paina sehe masʉno to masiare masierara. Wiho mejeta masʉno
sehe to basi to wacũapʉ to tʉhotuare masina. Tó seheta paina Cohamacʉ to
masiare nemasierara. Cohamacʉ to Espíritu Santo dihta tomasiaremasina,
masʉno to basi to tʉhotuare to masino seheta.

12 Ã yoa mari sehe Jesu yaina jina masa ti mʉ sʉro ti buheare cjʉaeraja.
Cohamacʉ to Espíriture ware marine masichʉ yoaro taro. Tiro marine to
noano yoahtore masichʉ yoara Espíritu Santo sehe.

13 Cohamacʉ yare mʉsare buhena, masa ya masia mehne sã mʉ sʉro
buheraja sã. Espíritu Santo to buhea sehere mʉsare buheja. Ã buhena
Espíritu Santore cjʉainare Cohamacʉ yare noano buheja sã.

14Espíritu Santore cjʉaeraina sehe Espíritu Santo yare ne cahmaerara. “To
ya wiho warota jira”, nimana tina. Espíritu Santo to yoadohoro marieno ne
to yaremasihto basioeraramasare. Ã jia tina to yare nemasierara.

15 Espíritu Santore cjʉaina sehe Cohamacʉ yare noano masina. Ã jia
jipihtiare noano bese masina. Paina sehe tinare “Noaina jira. Ñaina jira”,
ni bese masierara Espíritu Santore cjʉainare.

16 Õ sehe nina Cohamacʉ yare ti joari pũi: “Mari pʉhtoro Cristo to
tʉhotuare masiina ne mariahna. Ã yoa tirore masa ne ‘Õ sehe yoaga’, ni
masierara”, nina to yare ti joari pũi. Mari sehe Cristo yaina jina, Cristo yoaro
seheta masija mari.

3
Jesu yaina cʉ̃no potori Cohamacʉre dahra cohtaina jira

1-2Yʉ coyea,mʉsare buhecʉEspíritu Santore noano yʉhtiinare yʉbuheriro
seheta buhe masierahi mʉsa sehere. Cristo yaina jipanahta, wihãinacã ti
wahiquiro dihirore ti chʉmasierariro seheta Cohamacʉ yare noanomasier-
are mʉsa. Mipʉ cʉ̃hʉre noano masierasiniyuhca mʉsa. Ã jina wihãinacã
pẽchore ti pũno seheta mijoera curea buhea dihtare tʉhoyuhca mʉsa. Ã jicʉ
tó sehe jia buhea dihtare buhei mʉsare. Cristo yaina jipanahta wihãinacã ti
chʉmasierariro seheta Cristo yare noanomasierayuhcamʉsa.

3Mʉsa sehe mʉsa mehne macainare ti noano wahachʉ ñʉna ñʉ tuhtina,
cahmachena, mʉsa basi cãa curuari tju warʉcʉ sʉna, Espíritu Santore
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cjʉaeraina yoaro sehe yoana niyuhca mʉsa. Ã yoana ahri yahpa macaina
Cristore cahmaeraina yoaro sehe yoayuhcamʉsa.

4 Õ sehe niyuhca mʉsa: “Paulo mehne macaina jija sã”, niyuhca cãina
mʉsa. Ã jia paina mʉsa mehne macaina sehe “Apolo mehne macaina jija
sã”, niyuhca. Mʉsa ã ni durucuna Espíritu Santore cjʉaeraina yoaro sehe ni
durucuna nica mʉsa.

5 ¿Yʉhʉ Paulo, Apolo mehne dohse yoahtina cjihti jijari sã, mʉsa
tʉhotuchʉ? Õ sehe yoahtina jina nija sã: Cohamacʉ to dutiriro seheta
tirore dahra cohtaina wiho jiina jija sã. Ã jina mʉsare sã buhechʉ tʉhona
Jesucristore wacũ tua dʉcare mʉsa.

6Noaa buheare buheina wesepʉ dahraina yoaro sehe jira mari piti dahre
buhechʉ. Wese pʉro to toa mʉhtariro seheta yʉhʉ cʉ̃hʉ mʉsare buhe
mʉhtahi. Tuhsʉ, pairo wesere to cure nʉnʉ tiriro seheta Apolo sehe yʉ
baharo mʉsare buhe namo nʉnʉ tire. Sã ã buhepachʉta wese macaa toaare
bʉcʉa namochʉ to yoariro seheta Cohamacʉ sehe mʉsare to yare masi
namochʉ yoahre.

7 Ã jicʉ yʉhʉ buhe mʉhtariro jipaihta wiho jiriro jija. Ã jiro Apolo yʉ
baharo buhe nʉnʉ tiriro cʉ̃hʉ wiho jirirota jira. Cohamacʉ pinihta toaare
to bʉcʉa namochʉ yoariro seheta to yainare tirore masi namochʉ yoara. Ã
jiro Cohamacʉ sehe wiho jiriro jierara.

8Toamʉhtariro, baharo cure nʉnʉ tiriro cʉ̃no potori dahra cohtainawiho
jiinata jimana tina. Ã jia ti dahrariro purota wapatara tina. Tó seheta jija sã,
Apolo mehne.

9Ã jina sã Cohamacʉ yare dahra cohtaina jija. Ã yoa Apolo yʉ piti jira. Sã ã
jichʉmʉsa seheCohamacʉyawese yoaro seheta jira. Mʉsa ã jichʉCohamacʉ
wese macaa toaare to bʉcʉa namochʉ yoariro seheta mʉsare to yare masi
namochʉ yoarohca tiro.
Ã yoa Cohamacʉ mʉsare to yainare noari curua yoaro nina. Ã jina tãa

mehne ti yoari wʉhʉ yoaro sehe jira mʉsa to ya curua macaina mari piti
dahre buhechʉ.

10Mʉsa ã jichʉ Cohamacʉ yʉhʉre to dutiriro seheta yʉhʉ sehe wʉhʉ dahre
mihniriro tãare to cũmʉhtariro seheta Jesucristo yare mʉsare buhemʉhtai.
Ã jiro tí tãa bui pairo to yoa namo mʉjariro seheta pairo yʉ baharo buhe
namo nʉnʉ tiro nina. Ã buhe namono noano yoaro cahmana. Ne papero
marieno noano buhejaro tiro. Cristo ya dihtare buhejaro tiro.

11Wʉhʉre ti dahre dʉca ti cũ mʉhtari tãa yoaro sehe Cristo jira. Ã jina tí
tãare sã noano cũ mʉhtariro seheta Cristo yare buhe tuhsʉi. Pairo ya buhea
seheremari buhechʉ tó wahaerara.

12-15Uru mehne, plata mehne, wapa bʉjʉa tãa mehne mari yoari wʉhʉre
mari jʉ̃ ñʉchʉ jʉ̃erara. Tó seheta Jesucristo yare mari noano yoari baharo
pihtiri dacho jichʉ Cohamacʉmari yoarire to jʉ̃ ñʉno seheta yoarohca mari
yoarire masino taro. Tó sehe to yoachʉ noari wʉhʉ to jʉ̃erariro seheta mari
yoarire ti noaa jichʉ masinohca. Ã yoaro mari noano yoarina mari jichʉ
masichʉ yoarohca tiro. Noaare mari yoari wapa noano yoarohca marine.
Yucʉri mehne, tja mehne, ñaia pũrimehnemari yoari wʉhʉre mari jʉ̃ ñʉchʉ
jʉ̃awaharohca. Tóseheta Jesucristoyaremarinoanoyoaeraribaharopihtiri
dacho jichʉ, Cohamacʉ mari yoarire jʉ̃ ñʉno sehe yoarohca mari yoarire
masino taro. Tó sehe to yoachʉ ñari wʉhʉ to jʉ̃a wahariro seheta mari
yoarireñaa ti jichʉ tiromasinohca. Ãyoaromari noanoyoaerainamari jichʉ
marine masichʉ yoarohca tiro. Noano yoaeraina mari jichʉ ñʉno noaare
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mari yoamari wapare noano yoasi. Tó sehe jiinare Cohamacʉ yʉhdʉchʉ
yoarohca. To ã yʉhdʉchʉ yoapachʉta tó sehe noano yoaeraina mahanocã
cohõbo cure yʉhdʉahca.

16Mʉsa sehe Jesu yaina Cohamacʉ ya wʉhʉ yoaro sehe jira. Mʉsa ã jichʉ
ñʉno tí wʉhʉi to jiboro seheta Espíritu Santo sehe mʉsa mehne jira. ¿Tíre
masierajari mʉsa?

17 Cohamacʉ ya wʉhʉ ñaa marieni wʉhʉ jira. Ã jina mʉsa cʉ̃hʉ tí wʉhʉ
yoaro sehe jina to yainawarota jira. Ã jiro to yainare cʉ̃iro to dojomehnechʉ
Cohamacʉ pichacapʉ cohãnohca tiro sehere.

18 Mahñoare tʉhotuena tjiga mʉsa. “Mipʉ macaina ya masiare noano
masija”, ni tʉhoturiro mʉsa mehne macariro jiro Jesu ya sehere noano
masijaro. To ã masichʉ ñʉa paina tirore “Tʉho masierariro jira”, niahca. Ã
jiro Jesu yaremasino, potocãta noanomasiriro waharohca.

19 Masa ti mʉ sʉro ti basi ti masiare “Wiho warota jira”, ni tʉhotura
Cohamacʉ. Ãtanina Cohamacʉ yare ti joari pũi: “Timʉ sʉromasiina timasia
yaba cjihti jierara Cohamacʉ to ñʉchʉ. Ã jiro ti yoa duaare dʉcatara tinare”,
nina Cohamacʉ yare ti joari pũi.

20 Ã yoa pa pũpʉ õ sehe nina: “Masa ti mʉ sʉro masi pahñoina ti tʉhotua
yaba cjihti ti jierachʉmasinamari pʉhtoro Cohamacʉ sehe”, nina Cohamacʉ
yare ti joari pũi.

21-22 Ã jina “Sã mʉ sʉro yoahi”, ni masieraja mari masa jina. Ã jina yʉhʉ
Paulo, Apolo, Pedro mehne sã jipihtina Cohamacʉmʉsare to yoadoho duti-
ina jina, mʉsare dahra cohtaina jija sã. Jipihtia mʉsa ya jira. Cohamacʉ to
bajuamehnerire, catia cʉ̃hʉre ware mʉsare. Tuhsʉ, pichacapʉwahaerachʉ
yoarohca mʉsare. Mipʉ jiare baharopʉ jihti cʉ̃hʉre mʉsare warohca. Ã jia
jipihtia mʉsa ya jira.

23Ã yoamʉsa sehe Cristo yaina jira. Cristo sehe Cohamacʉ yairo jira.

4
Cristo to yare buhe duti to cũrina ti dahraare yahuha Paulo

1Õ sehe ni tʉhotugamʉsa yʉhʉre Apolo cʉ̃hʉre: “Tina sehe Cristore dahra
cohtaina jira. Ã jiamasa timasierari cjirire Cohamacʉ yare buheina jira”, ni
tʉhotugamʉsa sãre.

2Dahra cohtaina ti pʉhtoro to dutiro seheta yoa cohtara.
3Wihomejeta yʉhʉre mʉsa yahuwajapachʉta ã tʉhotunocaja yʉhʉ. Paina

pʉhtoa yʉhʉre ti yahuwajachʉ cʉ̃hʉre ã tʉhotunocaja yʉhʉ. Yʉ yoaare ñʉna
“Ahri noaa jira. Ahri ñaa jira”, ni masierara mʉsa. Yʉhʉ cʉ̃hʉmasʉnota jija.
Ã jicʉ yʉ yoaare noanomasi pahñoeraja yʉhʉ cʉ̃hʉ.

4 “Cristo yare yʉ yʉhdʉrʉcari yʉhʉre mariahna”, ni tʉhotumaja yʉhʉ. Yʉ õ
seheni tʉhotupachʉta buhiri tia jisiniboca yʉhʉre. Mari pʉhtoroCristo dihta
yʉ yoaare ñʉno, noanomasina.

5 Ã jina mari pʉhtoro to tjua tahto pano masare ñano ni yahuwajaena
tjiga mʉsa. Tiro tjua taro masa ti yoarire, panopʉ paina ti masierari cjirire
Cristo masichʉ yoarohca. Ã jiro mari yoa duarire, mari tʉhotuare tiro
masichʉyoarohca. Ãyoaro toyareyoainareCohamacʉ “Noanoyoaremʉsa”,
ninohca.

6Yʉ coyea, yʉhʉApolomehne sãbuheri cjirire yahuhi yʉhʉmʉsarebuhecʉ
tacʉ, sãre mʉsa ñʉ cũhto sehe. Ã yahuhi yʉhʉ Cohamacʉ to yare ti joari
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pũi to niriro seheta quihõno mʉsa yoarucuhto sehe. Ã yoana mʉsa mehne
macainare cʉ̃no potori ño payoga. Cʉ̃iroreta ño payoena tjiga.

7 Mʉsa sehe paina yʉhdoro noaina jierara. Masi yʉhdʉrʉcaina jierara
mʉsa. Cohamacʉmʉsare to wari cjiri dihtare cjʉara mʉsa. Ã cjʉana mʉsare
to yahuri cjiri dihtare masina mʉsa. ¿Mʉsa mʉ sʉro cjʉaina, mʉsa mʉ sʉro
masiina jierapanahta, dohse yoana “Masi pahñoina jija”, nijarimʉsa? Ãnina
“Sãmʉ sʉromasija sã”, niborina seheta yoaramʉsa.

8Mʉsa sehe “Cohamacʉyaremasi pahñoja sã. Sãreyabawarodʉhsaerara”,
nimana mʉsa. Tuhsʉ, mʉsa cahai sã jierachʉ mʉsa õ sehe ni tʉhotumana:
“Pʉhtoa yoaro sehe masiina jija sã”, ni tʉhotumana mʉsa. Potocãta Co-
hamacʉre masi pahñoina pʉhtoa yoaro sehe masiina mʉsa jichʉ mʉsare
noabiaboa. Mʉsa ã jichʉ mʉsa mehne sã cʉ̃hʉ pʉhtoa yoaro sehe masiina
jiboa.

9 Õ sehe ni tʉhotuja yʉhʉ pinihta: Sãre Jesu to yare buhe dutiro cũno,
masape doca macari curua cũre sãre. Paina ti wajãhtina yoaro sehe ñʉna
masa sãre. Ahri yahpa macaina masa, anjoa cʉ̃hʉ wapanañoina yoaro sehe
ñʉna sãre.

10 Cristo yare sã buhechʉ ñʉa “Tʉho masieraina jira”, ni ñʉna masa sãre.
Ã jia Cristo yare sã yoachʉ ñʉa, sãre ñʉ tuhtira. Mʉsa sehere ñʉa, “Noano
masiina jira”, ni tʉhotumana masa. “Cohamacʉre wacũ tuaeraina jira”,
ni tʉhotumana masa sãre. Mʉsa sehere ñʉa, “Noano wacũ tuaina jira”,
ni tʉhotumana tina. Mʉsa sehere masa ño payora. Sã sehere tina ne ño
payoerara.

11 Sã sehe mipʉre ñano yʉhdʉina, jʉca baaina, ñahma yapioina, ñano suhti
maeraina, wʉhʉse maeraina jija. Tuhsʉ, paina sãre ño payoeraa, sãre ñano
yoara.

12 Ã yoa sã tuaro dahraja. Tuhsʉ, paina sãre ñano ni ti durucupachʉta sã
sehe tinare “Noano jiga”, nija sã. Ã yoana paina sãre ñano ti yoapachʉta ã
tʉhotunocaja sã.

13 “Ñano yoaina jira”, sãre ti nipachʉta sã sehe noano mehne tinare yoaja.
Panopʉ, mipʉ cʉ̃hʉre ñaawete tiina yoaro sehemasape curuari docamacari
curua yoaro sehe ñʉnamasa sãre.

14-15Mʉsare noaa buheare buhe mʉhtacʉ mʉsa pʉcʉ yoaro seheta wahai
yʉhʉ. Payʉmʉsare Cristo yare buheina ti jipachʉta mʉsare buhe mʉhtariro
cʉ̃irota jija yʉhʉ. Ã jiriro jicʉ mʉsare bʉo tichʉ yoai tai ahrire joai nieraja
yʉhʉ. Yʉ pohna warore, yʉ cahĩinare yʉ dutiboriro seheta mʉsare noano
mehne duticʉ tacʉ ahrire joaja yʉhʉ.

16 Ã jicʉ ahrire mʉsare tuaro mehne dutii tai nija yʉhʉ. Yʉhʉre ñʉ cũga
mʉsa.

17Ahrire yoa duticʉ tacʉmʉsa cahai Timoteore warocahi. Tiro yʉ cahĩriro
mari pʉhtoro Jesu yairo jira. Ã jiro Cristo yare yoarucura tiro. Cristo yare
mari yoahtire jipihtina Jesu yaina cahapʉ buhei yʉhʉ. Timoteo tíremʉsare
wacũrucuchʉ yoarohca. Ã jicʉ Cristo yare yʉ yoariro seheta mʉsa ñʉ cũhto
sehe Timoteore warocahi yʉhʉ.

18Timoteore yʉwarocachʉ cãinamʉsa mehnemacaina pʉhtoa ji duaina õ
sehe nimana: “Paulo marine cuiro, mari cahapʉ tasi”, ni tʉhotumana tina.

19Cohamacʉ cahmachʉmʉsa cahapʉmichapucacãta sʉihca. Ã sʉcʉpʉhtoa
ji duainaremʉsamehnemacainare ti durucuaquihõno jichʉmasiihtja yʉhʉ.
Ã yoa Cohamacʉ tuaare potocãta ti cjʉachʉ cʉ̃hʉre masiihtja yʉhʉ.
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20 “Cohamacʉ sã pʉhtoro jira”, mari ni yahupachʉta to yare mari yoaer-
achʉ tí mari ã nimari cjiri yaba cjihti jierara. Cohamacʉ to tuaa mehne to
cahmano sehe yoamasija. Tí pinihta wiho waro jierara.

21 ¿Mʉsa cahapʉmʉsare buhiri dahrehtiro mʉsare tuhtihtiro yʉwahachʉ
cahmajari mʉsa yʉhʉre? ¿O mʉsare cahĩriro mʉsare wahchehtiro yʉ wa-
hachʉ cahmajari mʉsa yʉhʉre? ¿Dohse jiriro yʉwahachʉ cahmajari mʉsa?

5
Corintomacaina ti wʉana tirire yahuha Paulo

1 Potocãta õ sehe quiti tira sãre paina: Cʉ̃iro mʉsa mehne macariro to
pʉcʉro namonore wʉana tiyuhca. Ãta ni yahura masa sãre. Paina Co-
hamacʉre cahmaeraina jipahta tina sehe tó sehe yoaina jierara.

2Mʉsa mehne macariro to ã yoapachʉta mʉsa sehe “Quihõno yoana nija
sã”, ni tʉhotumana. ¿Dohse yoana to ñaa yoarire masipanahta cahyaerajari
mʉsa? Ã jina ã ñano yoarirore mʉsa mehne Jesu yaina mehne jirirore cohã
wioboamʉsa.

3Yʉhʉmʉsamehne jierapaihta yʉwacũapʉmʉsamehneta jija yʉhʉ. Ã jicʉ
mʉsa mehne jicʉ yʉ niboriro seheta ñano yoarirore to ã ñano yoari buhiri
buhiri dahre duti tuhsʉja yʉhʉ.

4 Jesu to dutiro mehneta ã yoa dutija. Ã jina mʉsa cahmachuna yʉwacũa
mehnepʉ mʉsa mehne yʉ jichʉ to pʉcʉro namono mehne ñano yoarirore
cohã wiona, mari pʉhtoro Jesu to tuaamehne õ sehe niga ñano yoarirore:

5 “Watĩno to cahmano sehetamʉhʉre yoawahnojaro”, niga tirore. Ãta niga
tirore ñaare to goa pjari cjirire to duhuhto sehe. Mʉsa ã cohãchʉ tiro ñano
yʉhdʉrohca. Mari pʉhtoro Jesu to tjua tari dachoi ñano yoariro cjiro Jesu
mehne to noano yʉhdʉhto sehemipʉre tirore ã niga.

6 “Quihõno yoana nija sã”, nipanahta ñano yoana nica mʉsa. Ñano
yoariroremʉsa ã ñʉnocahna, tí ñaaremʉsa jipihtina piha pihtiawahanahca.
Pão bʉcʉaro trigore to noano sãarʉcʉ sʉriro seheta tí ñaamʉsare piha, noano
sãarʉcʉ sʉa waharohca. ¿Tíremasierajari mʉsa?

7 Yʉ coyea judio masa pascua jichʉ ovejare wajã, jʉ̃ mʉo, Cohamacʉre
ño payora. Tó seheta oveja to yariariro seheta Cristo mari ñaa buhirire
yariari jire. To ã waharire masina, mʉsa sehe ñano yoarirore mʉsa mehne
macarirore cohã wioga tí ñaa mʉsare to pihaerahto sehe. Mʉsa ñaa yoari
buhirire cohã tuhsʉre Cristo. Ã jina ñano yoarirore cohã wioga “Tí ñaare
pihari”, nina.

8 Pão bʉcʉaro trigore to sãarʉcʉ sʉriro seheta panopʉ ñaare ñʉ cũ yoa
pihtiina jimaimari. Ã jina pascua bose nʉmʉrihi pão bʉcʉaromarieno pãore
ti chʉriro seheta mari cʉ̃hʉ ñaare goa pjaro marieno ñano yoaro marieno
jijihna. Panopʉ mari ñaare mari yoaa tiriro sehe yoaena tjijihna. Ã yoana
potocã noano tʉhotuamehne, noano yoaina jijihna.

9Mʉsare yʉ joarocari pũpʉre Jesu yairo jiparota ã wʉana tirucurirore ne
piti ti dutieramahi.

10 Ã nicʉ numia mehne ñano yoainare, mʉa mehne ñano yoaa numiare,
paina yare goa pjainare, yacainare, “Cohamacʉ jira”, ti nia masʉrine ño
payoinare Jesu yaina ti jierachʉ “Tina mehne jiena tjiga”, nieraja. Ahri
yahpai tó sehe jiina marieno Jesure cahmaeraina marieno mari dihta ji
masieraja. Jipihtiropʉ jira tina sehe.

11 Ã jicʉ mʉsare joarocacʉ õ sehe yoa dutimahi: Mʉsa mehne macariro
“Jesu yairo”, ti niriro to jipachʉta numino mehne ñano yoariro, paye barore
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goapjariro, “Cohamacʉ jira”, ti niamasʉrineñopayoriro, ñanoquitidahreru-
curiro, cahariro, yacariro to jichʉ tirore piti tiena tjiga. Ã jina tó sehe yoariro
mehne pinihtare chʉena tjiga.

12 Jesu yaina jierainare ti ñaa yoari buhirire ne buhiri dahre dutiriro
jieraja yʉhʉ. Tó sehe buhiri dahre dutiriro jira Cohamacʉ sehe. Yʉ ã
nipachʉta mʉsa mehne cahmachuina Jesu yaina mʉsa basi mʉsa yoarire
ñʉna masino cahmana mʉsa sehere. Ã tʉhotunocaeraro cahmana. Ã jina
mʉsa sehe tina ti ñano yoachʉ ñʉna buhiri dahrega tinare.

13 Jesu yaina jieraina sehere Cohamacʉ sehe buhiri dahrerohca. Ã jina
mʉsa sehemʉsa mehnemacarirore ñano yoarirore cohã wioga.

6
Jesu yainare ti basi ti yahusaãrire yahuha Paulo

1 ¿Mʉsa basi cahma ñʉ tuhti yahusã duana dohse jiro baro Jesu yaina
jieraina cahapʉmʉsa coyeare Jesu yainare yahusãnawahajari? Jesu yainare
mʉsa mehne macainare yahusã duana paina Jesu yaina sehere tíre yahuro
cahmanamʉsare. Ã jia Jesu yainapʉ besejaro.

2 Pihtiri dacho jichʉ mari Jesu yaina sehe masa jipihtina ti yoarire ñʉna
“Ahri ñaa jira. Ahri noaa jira”, besenahca mari tinare. ¿Tíre masierajari
mʉsa? Ã jinapihtiri dacho jichʉmasa jipihtinarebesehtina jina,mipʉ cʉ̃hʉre
bese masija mari. Ã jinamipʉre wiho jiacã buhiri cʉ̃hʉre bese masija mari.

3 Anjoa ti yoarire ñʉna tina cʉ̃hʉre besenahca mari. ¿Tíre masierajari
mʉsa? Mari ã besehtina jina potocãta tí yʉhdoro mipʉ cʉ̃hʉre Jesu yaina ti
yoarire ñʉna besemasija mari.

4 ¿Ã jina dohse yoanamʉsa mehnemacainare yahusã duanamari mehne
jieraina cahapʉ Jesu yainare yahusãnawahajari mʉsa?

5Ahrire nii nija mʉsa quihõno yoaerarire mʉsa cahyahto cjihtore. ¿Mʉsa
mehne macainare mʉsa cahma sayochʉ mʉsare yahuhtiro mʉsa mehne
macariro noanomasiriro mariajari? Jira.

6Toã jipachʉtamʉsamehnemacariro Jesuyairopairo Jesuyairoreyahusã
duaro Jesure cahmaerainare yahusãnowahara.

7Masare beseina pʉhtoare mʉsa mehne macainare yahusãna Jesu yaina
jipanahtaquihõno yoaeraramʉsa. Pairomʉsamehnemacariromʉsareñano
to yoachʉ ã ñʉnocaboa mʉsa. Jesure cahmaerainare mʉsa yahusãhto pano
mʉsa coyeiroremʉsa ã ñʉnocachʉ noabiaboa. Jesu yairomʉsare to yacachʉ
tirore mʉsa yahusãhto pano tiro to yacarire mʉsa ã ñʉnocachʉ noabiaboa.

8Ãyoaborina jipanahtapainamʉsamehnemacaina Jesuyaina ti jipachʉta
tinare ñano yoaina, yacaina jira mʉsa.

9-10 Tó sehe yoaina pʉhtoro Cohamacʉ to sʉho jiropʉre mʉanopʉre waha
masierara. ¿Tíremasierajari mʉsa? Mahñoare tʉhotuena tjiga mʉsa: Wʉana
tiina, “Cohamacʉ jira”, ti nia masʉrine ño payoina, numia mehne ñano
yoaina, mʉa mehne ñano yoaa numia, mʉa sahsero ti pjacʉri mehne ñano
yoaina, numia sahsero ti pjacʉri mehne ñano yoaa numia, yacaina, paina
yare goa pjaina, cahaina, masare ñano tuhtipeina, masa ti cjʉaare maina
baro ne Pʉhtoro Cohamacʉ to sʉho jiropʉre mʉanopʉre wahamasierara.

11 Panopʉre mʉsa cʉ̃hʉ tó sehe yoaina tjimahre. Ã yoamarina mʉsa
jipachʉta mipʉre mʉsa ñano yoari buhirire cosa tuhsʉri jire Jesucristo sehe.
Ã to cosarina mʉsa jichʉ to yaina cjihtire yoare Cohamacʉ mʉsare. Ã
yoaro “Noaina jira”, ni ñʉna mʉsare tiro. Ãta yoare mʉsare mari pʉhtoro
Jesucristo, Espíritu Santo cʉ̃hʉ ti tuaamehne.
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Mari pjacʉri Cristo ya pjacʉri jia nina
12 “Yʉ cahmano sehe yoa masija yʉhʉ”, niyuhca cãina mʉsa. Tí potocã to

jipachʉta tíre yoacʉ noano jieraboca yʉhʉ. Yʉ cahmano sehe yoa masija. Ã
yoa masipaihta cãa tahari ã yoariro jicʉ tíre duhu masieraboca yʉhʉ. Ã jicʉ
tíre pari turi yoasi yʉhʉ, “Tíre duhumasieraboca”, nicʉ.

13 Õ sehe nina mʉsa: “Jipihtia chʉa mari pjaro macaa cjihti jira. Tuhsʉ
mari pjaro chʉa posa tihti pjaro jira”, nina mʉsa. Tí potocã tjira. Ã jiparota
baharo Cohamacʉ sehe mari chʉare mari pjaro cʉ̃hʉre ti pihtia wahachʉ
yoarohca. Ã jiamari chʉawihowarota jianina. Chʉamaripjaromacaacjihti
jira. Ã jiparotamari pjacʉri numinomehneñano yoahti pjacʉri jierara. Mari
pjacʉri sehemari pʉhtoroCristo yapjacʉri cjihti jia nina. Ã jiromari pʉhtoro
sehemari pjacʉrire noano yoahtiro cjihto jira.

14Cohamacʉ to tuaamehnemari pʉhtoroCristoremasori jire. Ã to yoariro
seheta mari cʉ̃hʉre masonohca tiro.

15 ¿Ã jina mʉsa pjacʉri Cristo ya pjacʉri ti jichʉ masierajari mʉsa? ¿Ti ã
jichʉCristo yapjacʉmehneñanoyoaricoromehnemari ñanoyoachʉnoajari,
mʉsa tʉhotuchʉ? Noaerara.

16 Ñano yoaricorore ñahariro to pjacʉ sehe ticoro ya pjacʉ mehne jiro, cʉ̃
pjacʉyoaro seheta jira. ¿Tíremasierajarimʉsa? Ãtani joaa tiri jireCohamacʉ
yare ti joari tjui: “Tina pʉaro jipahta cʉ̃pjacʉ yoaro sehewahara”, ni joaa tiri
jire.

17Mari pʉhtoro to yaina mehne jira. Ã jiro Jesu yairo Jesu mehne pʉaro
jipahta cʉ̃no potori tʉhotuina cʉ̃irota ti jiboro seheta jira.

18Ã jina numia mehne ñano yoaare, mʉa mehne ñano yoaare goa pjaena
tjiga. Tíremʉsa yabiro seheta tíre yoaena tjiga. Paye ñaaremari yoana mari
pjacʉre dojomehneraja. Numino mehne ñano yoariro sehe to pjacʉre ñano
dojomehnena.

19 Espíritu Santore marine ware Cohamacʉ. Ã jiro mari mehne jiro nina
Espíritu Santo sehe. ¿Tíre masierajari mʉsa? Ã jia mʉsa pjacʉri mʉsa catia
cʉ̃hʉmʉsa ya cjihti waro jierara. Cohamacʉ yaina cjihti waro jira mʉsa.

20Mʉsa ñaa buhirire buhiri dahre tuhsʉre Cristore. Ã jina to yaina cjihti
waro jira mʉsa. To yaina jina mʉsa pjacʉri mehne Cohamacʉ to cahmano
sehe yoaga. Ã yoana Cohamacʉre ño payona ninamʉsa.

7
Namo tiare yahuha Paulo

1Mipʉre yʉhʉremʉsa sinitumʉsa joarocari cjirire yʉhʉ cʉ̃hʉ yʉhti cahmai
tai nija: Masʉno namo tierachʉ cʉ̃hʉre, noanocahna, yʉ tʉhotuchʉ.

2 Tí ã jipachʉta mʉa sehe namo tijaro paina numia mehne ti ñano yoaer-
ahto sehe. Ã jia numia cʉ̃hʉmanʉ tijaro painamʉamehne ti ñano yoaerahto
sehe.

3-4Manʉ tiricoro topjacʉ to yapjacʉdihta jierara. Tomanʉnoyapjacʉ cʉ̃hʉ
jira. To manʉno cʉ̃hʉ to pjacʉ to ya pjacʉ dihta jierara. To namono ya pjacʉ
cʉ̃hʉ jira. Ã jina mʉsa mʉa sehe mʉsa namosãnumiare noano cjʉaga. Ã yoa
mʉsa numia cʉ̃hʉmʉsa manʉsʉmare “Yʉ pjacʉre pihaecʉ tjiga”, niena tjiga.

5 Wiho mejeta Cohamacʉre pʉaro mʉsa sini duana “Mahaa dachoricã
mari basi jiena tjijihna. Cohamacʉre sinijihna”, cʉ̃no potori ã nina, mʉsa
basi wahã duhu masina mʉsa. Mʉsa ã duhuri baharo mʉsa jiriro seheta
jirucuga tjoa, Satanañanomʉsare toyoadutierahto sehe. “Painamehneñano
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yoaboca” nina, mʉsa basi piti ti duhuena tjiga. Mʉsa jiriro seheta jirucuga
tjoa.

6 Ahrire mʉsare mipʉ yʉ niri cjirire yahucʉ mʉsare dutia waro mehne
nieraja. Ã yahuta nija mʉsa yoahtore mʉsa masihto sehe.

7 Jipihtinamʉsa yʉ yoaro seheta namo tierainamʉsa jichʉ noaboa yʉhʉre.
Ã ji duapanahta mari jipihtina cʉ̃no potori jieraja. Cãinare marine namo ti
dutira Cohamacʉ. Cãinare namo ti dutierara.

8 Ã yoa namo marieinare, manʉ marieinare, wapewahya cʉ̃hʉre õ sehe
nija: Namomarieina,manʉmarieina jimasina, ãta jinocahgamʉsa yʉ yoaro
seheta.

9Ã jimasierana tuaroñaare goapjana, potota namo tiga. Ã yoanumia cʉ̃hʉ
manʉ tiga. Ñaaremʉsa goa pjachʉ noaeraputiara mʉsare. Mʉsa ã goa pjana
mʉsa namo tichʉ pinihta noa nina. Ã yoamʉsa manʉ tichʉ cʉ̃hʉre noana.

10Mʉsa namo tiinare, manʉ tia numiare õ sehe dutija. Yʉ ã nipachʉta ya
dutiawaro jierara ahri. Mari pʉhtoro Cristo ahrire dutira: Mʉsa numia sehe
mʉsa manʉsʉmare cohãena tjiga.

11Mʉsa manʉsʉmare cohãna, manʉ mariea numia sehe tjuaga. Ã tjuaer-
ana pari turi tjoa mʉsa manʉsʉmamehne noano jiga tjoa. Ã yoa mʉsa cʉ̃hʉ
mʉamʉsa namosãnumiare cohãena tjiga.

12 Ã yoa mʉsa cʉ̃hʉre painare õ sehe nija yʉhʉ. Mari pʉhtoro to dutia
jierara ahri. Yʉhʉ sehe õ sehe nija mʉsare: Cãina mʉsa mehne macaina
Jesu yaina sehe Jesure cahmaeraa numiare namo tiina jira. Ã jina mʉsa
namosãnumiamʉsa mehne ti tjua duachʉ tí numiare cohãena tjiga mʉsa.

13 Ã yoa cãina mʉsa mehne macaa numia Jesu yaina numia Jesure cah-
maerainaremanʉ tia numia jira. Ã jinamʉsamanʉsʉmamʉsamehne ti tjua
duachʉ tinare cohãena tjiga.

14 Mʉsa manʉsʉma Jesure cahmaeraina jipahta Jesu yaina numiare ti
namo tichʉ, Cohamacʉnoaina yoaro sehe ñʉna tinare. Ã yoamʉsamʉa sehe
Jesu yainamʉsa jichʉmʉsa namosãnumia Jesure cahmaera numia jiboca. Ti
ã jipachʉta mʉsa mehne tí numia manʉ tichʉ Cohamacʉ noaa numia yoaro
sehe ñʉna tí numia cʉ̃hʉre. To ã ñʉerachʉmʉsa pohna Jesure cahmaeraina
pohna yoaro sehe ñʉboa Cohamacʉ. Wiho mejeta ti pohna cʉ̃hʉre noaina
yoaro sehe ñʉna Cohamacʉ.

15 Ã yoa mʉsa mʉa sehere mʉsa namosãnumia Jesure cahmaeraa numia
mʉsare cohã duaa, ãta yoajaro. Mʉsa manʉsʉma cʉ̃hʉ ã cohã duaa, ãta
yoajaro. Noano mari jichʉ cahmana Cohamacʉ. Ã jiro tí numia mʉsare ti
cohã duachʉ “Tí numiamehne jisiniga”, ni dutierara Cohamacʉ.

16 Ti namosãnumia Jesu yaina numia sehe noano ti yoachʉ ñʉa baharopʉ
ti manʉsʉma sehe Jesure cahmaboca. Ã ti cahmachʉ Cohamacʉ tinare
pichacapʉwahaborinare yʉhdʉchʉ yoarohca. Ã yoa timanʉsʉma Jesu yaina
sehe noano ti yoachʉ ñʉa baharopʉ ti namosãnumia Jesure cahmaboca. Ti
ã cahmachʉ Cohamacʉ tí numiare pichacapʉ wahabori numiare yʉhdʉchʉ
yoarohca. Ã Jesure cahmaborina ti jipachʉta potota Jesure ti cahmahtore
masiyuhto basioeraramʉsare.

17 Ã jina jipihtina mʉsa mari pʉhtoro Cristo mʉsare to ji dutiriro seheta
yoaga. Ã yoana Cohamacʉ mʉsare to cũri cjirire yoaga mʉsa. Tíre jipihtina
Jesu yainare ã yoa dutirucuja yʉhʉ.
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18 Jesu yaina mʉsa jihto pano circuncisiõre yoarina cjiri jina, ãta jirucuga.
Tuhsʉ, Jesu yaina mʉsa jihto pano circuncisiõre yoaeraina cjiri jina mipʉ
cʉ̃hʉre ãta jirucuga.

19 Mipʉre circuncisiõre yoarina mʉsa jichʉ yaba cjihti jierara. Tíre
yoaeraina mʉsa jichʉ cʉ̃hʉre yaba cjihti jierara. Wiho mejeta Cohamacʉ
dutiare mari yoachʉ tí pini wiho waro jierara.

20 Ã yoana Cohamacʉ Jesu yaina mʉsare to cũri pja mʉsa jiriro seheta
tjuaga.

21 Jesu yairo mʉ ji dʉcahto pano masʉnore dahra cohtariro mʉ jichʉ
noanohca. Ãta tjuasiniga. Mʉ pʉhtoro mʉhʉre to wio duachʉ sehere wijaga
mʉhʉ. Mʉwijachʉ noanohcamʉhʉre.

22Mari pʉhtoro Jesu yairo cʉ̃iro jiro masʉnore dahra cohtariro jiparota
Jesu to yʉhdʉchʉ yoariro jira. Ãta pairo mari pʉhtoro Jesu yairo jiro,
masʉnore dahra cohtariro jieraparota Jesure dahra cohtariro jira tiro cʉ̃hʉ.

23 Mari ñaa buhirire buhiri ti tuhsʉri jire Cristo. Ã jina tiro dihtare “Yʉ
pʉhtoro waro jira”, ni tʉhotuga mʉsa. Paina mʉsare tíre ti ã ni tʉhotu
dutierachʉ tinare tʉhoena tjiga.

24Ã jina yʉ coyea, Jesu yaina cjihti Cohamacʉmʉsare to cũripjamʉsa jiriro
seheta tjuaga. Ã tjuana Cohamacʉmehnemacaina jiga.

25 Mipʉre namo marieinare, manʉ maria numia cʉ̃hʉre yahu duaja
mʉsare. Mari pʉhtoro ahrire “Õ sehe niga”, nierare yʉhʉre. Yʉhʉre to pja
ñʉchʉ yʉhʉre to yoadohochʉ to cahmano seheta yoarucuriro jija yʉhʉ. Ã
jiriro jicʉ ahrire noano yahuihtja mʉsare.

26Mipʉre mʉsa ñano yʉhdʉna nica. Ã jiromahchʉ mʉsa namo marieina
cʉ̃hʉmanʉmaria numia cʉ̃hʉmʉsa tjuachʉ noanohca, yʉ tʉhotuchʉ.

27Namo tiina, manʉ tia numiamʉsa jina ãta tjuaga. Ã yoa namomarieina,
manʉmaria numiamʉsa jina ãta tjuaga.

28 Namo tina ñano yoaerara mʉsa. Ã yoa mʉsa nuhmia manʉ tina ñano
yoaerara mʉsa cʉ̃hʉ. Wiho mejeta namo tiina, manʉ tia numia mʉsare
wapʉoro tjuarohca ahri yahpahi masa ti ñano yʉhdʉro seheta mʉsa ñano
yʉhdʉchʉ. Ã jicʉ mʉsare “Ã wapʉ tiri” nicʉ, “Namo marieina, manʉ maria
numia tjuaga”, nihi yʉhʉ.

29 Yʉ coyea, ahrire mʉsare yahui nija. Cristo ahri yahpapʉ to tjua tahto
mahanocã dʉhsara. Ã jia mipʉre namo marieina Cohamacʉ to cahmano
sehe ti noano yoa masino seheta noano yoaro cahmana namo tiina cʉ̃hʉre.
Ã yoa manʉ tia numia cʉ̃hʉre ãta Cohamacʉ to cahmano sehe noano yoaro
cahmana.

30-31 Ahri yahpa to mipʉ jiro seheta baharocãta pihtia waharohca. Ã
pihtihti yahpa to jichʉmipʉre mari ñahacaha tiia, mari wahchea, mari cjʉaa
pihtia wahaahca. Ã jia tí wiho waro jira. Cohamacʉ yare yoaa sehe wiho
waro jierara. Ã jia ahri yahpamacaare cjʉaina, cjʉaeraina yoaro sehe jijaro.
Ahri yahpa macaare pjíro tʉhotuea tjijaro. Ahri yahpa to mipʉ jiro seheta
baharocãta pihtia waharohca.

32Mʉsa ñano yʉhdʉerachʉ cahmaja yʉhʉ. Pjíromʉsa tʉhotuerachʉ cʉ̃hʉre
cahmaja. Namomarieriro Jesuyairo jiro Jesuyarewacũrucura. Ãwacũrucuro
Jesu cahmaare tuaro yoa duara.

33Namo tiriro sehe to namono cahmaa sehere tuaro yoa duara. Ã jiro ahri
yahpamacaare pjíro tʉhotura.
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34 Ã jiro tiro pʉaro macaare yoa duara. Jesu cahmaa cʉ̃hʉre, to namono
cahmaa cʉ̃hʉre tiro yoa duara. Ã yoa bʉcoro manʉmarienicoro jiro, ticoro
mari pʉhtoro Jesu cahmaare tuaro yoa duara. Nuhmino cʉ̃hʉ ãta yoa duara.
Ã yoa duaro to pjacʉmehne, to wacũamehne cʉ̃hʉre ticoro tuaro Cohamacʉ
yacoro ji duara. Manʉ tiricoro sehe ahri yahpa macaa sehere to manʉno
cahmaa sehere tuaro yoa duara. Ã jiro ahri yahpamacaare pjíro tʉhotura.

35Ahrire mʉsare nii nija mʉsare yoadohocʉ tacʉ. Wapʉoa dutiare mʉsare
cũ duaeraja. Ã cũ duaerapaihta noano mʉsa yoachʉ cahmaja. Jesu mari
pʉhtoro yaremʉsa tuaro yoa duachʉ cahmaja yʉhʉ.

36 Mʉsa mehne macariro to sʉhʉduricoro to bʉcoro curero to wahachʉ
ñʉno namo tijaro tiro ticorore. “Ãta yoaro cahmana ticorore”, ni tʉhoturo
to niriro seheta yoajaro tiro ticorore. Ticorore namo ti masina. Ã yoaro tiro
ñano yoaerara.

37 Pairo sehe to sʉhʉduricorore namo ti duaeraro, to cahmano seheta
yoajaro tiro ticorore. “Ticorore namo tieraja yʉhʉ”, ni tʉhoturo to cahmano
seheta yoa duaro, tó seheta yoajaro. Ã yoariro noano yoara.

38 Ã yoa to sʉhʉduricorore namo tiriro cʉ̃hʉ noano yoara. Tuhsʉ, to
sʉhʉduricorore mipʉre namo tierariro sehe pairo yʉhdoro noano yoaro
nina.

39Manʉ tiricorore to manʉnore cohã dutierara Cohamacʉ. To ã cohã du-
tierapachʉta to manʉno to yariari baharo ticoro pairo mehne to cahmariro
mehne manʉ ti masina. Ticoro to manʉ tirirore Jesu yairo jiro cahmana
tirore.

40 Ticoro manʉ marienicoro tjuaro, manʉ tiricoro yʉhdoro noano
wahchericoro jirohca ticoro. Ãtani tʉhotuja yʉhʉ sehe. Cohamacʉ to Espíritu
Santore cjʉariro jija. (Yʉ ã jiriro jichʉmasina ahri yʉ yahuriremasigamʉsa.)

8
“Cohamacʉ jira”, ti nia masʉrine ño payo ti duhu payoa chʉare yahuha

Paulo
1Mipʉre “Cohamacʉ jira”, ti nia masʉrine ño payo ti duhu payoa chʉare

yahu duaja. Jipihtina mʉsa tí barore “Masija”, ni tʉhotura mʉsa. Ã ni
tʉhotuna “Painare masi yʉhdʉrʉcaja”, ni tʉhotumana cãina. Ã ni tʉhotua
painare yoadohoerara tina. Painare cahĩa tinare yoadohora. Ã yoa masia
yʉhdoro painare cahĩa sehe wiho waro jierara.

2“Masipahñonocaja”, timʉ sʉroniina jia, Cohamacʉnoaare tomasi dutiare
masierasinica tina.

3Wihomejeta Cohamacʉre ti cahĩchʉ tinaremasina tiro. (Ã jia to yaina jira
tina.)

4 Ã yoa “Cohamacʉ jira”, ti nia masʉrine ño payo ti duhu payoa chʉare
ahrireta yahuihtja: Tí masʉri ne yaba cjihti jierara. Potocãta tí masʉri
yajeripohna mariahna. Cohamacʉ sehe cʉ̃irota jira. Paina cohamana
mariahna. Ahrire mari masija.

5-6 “Payʉ cohamana jira. Tina mari pʉhtoa jira”, ni tʉhotumana masa.
Ã yoa mʉanopʉ, ahri yahpapʉ cʉ̃hʉre “Cohamana”, ti niina jipachʉta mari
sehere cʉ̃irota jiraCohamacʉ. Tiromari Pʉcʉ jipihtiarebajuamehneriro jira.
Ã yoaro to yaina cjihti yoari jire tiro marine. Ã jiro mari pʉhtoro Jesucristo
cʉ̃irota jira. Tiro jipihtiare mari Pʉcʉre yoabasariro jira. To yaina cjihtire
yoari jire tiro marine. Ã jina tiro mehne ã jirucunahcamari.
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7 Yʉ niriro sehe ã jipachʉta paina Jesu yaina tíre masierara. Panopʉ
tina “Cohamacʉ jira”, ti nia masʉrine “Catiina jira”, ni tʉhoturucumaha. Tí
pjapʉre ã yoarina jia mipʉ cʉ̃hʉre tí masʉrine ño payo ti duhu payoa chʉare
“Cohamana ya chʉa jira”, ni tʉhotumana. Ã yoaa tí chʉare chʉa, “Mari ñano
yoananija cohamanayachʉarechʉna”, ni tʉhotumana. Tíre ti yoarirenoano
masieraa, ã ni tʉhotumana. Ã jia tina ñano yoaa nina, ti tʉhotuchʉ.

8Tí chʉaremari chʉchʉmari chʉerachʉ cʉ̃hʉreCohamacʉmarine “Noaina
jira”, ni ñʉerara. Ã yoa tí chʉaremari chʉchʉwihowarota jinocahno nina tí
chʉa. Mari tíre chʉna ñano yoaeraja. Tí chʉare mari chʉerachʉ cʉ̃hʉre wiho
warota jinocahnonina. Ti duhupayoa chʉaremari chʉerana paina yʉhdoro
noaina jieraja mari cʉ̃hʉ.

9-10 Wiho mejeta noano yoaga mʉsa. Tí chʉare chʉrina cjiri mʉsa jichʉ
painamʉsare, “Masija”niinare, ñʉ cũ chʉboca. Ãñʉ cũ chʉa ti yoarire noano
masieraa, “Ñano yoana nijamari”, ni tʉhotuahca tina cʉ̃hʉ. Ti ã ni tʉhotuchʉ
tina sehere ñano yoachʉ yoana nica mʉsa. Ã jina noano yoagamʉsa.

11 “Mari tí chʉare mari chʉchʉ noanohca marine”, mʉsa ni tʉhotuina jina
paina noano masieraina cjirire ñano yoachʉ yoaboca mʉsa, mʉsare ti ñʉ
cũchʉ. Tina ya cjihti cʉ̃hʉre yariari jire Cristo. Ã yoana Cristo yainare mʉsa
coyeare ñano yoachʉ yoana nibocamʉsa.

12 Noano masierainare Cristo yainare mʉsa ñano yoachʉ yoana, Cristo
cʉ̃hʉre ñano yoana nica mʉsa.

13 Ã jicʉ tí masʉrine ño payo ti duhu payoa chʉare yʉhʉ chʉcʉ Cristo
yainare ñano yoachʉ yoai niboca yʉhʉ. Cristo yaina ti ñano yoachʉ cahmaer-
aja. Ã jicʉ “Yʉhʉ tinare ñano yoachʉ yoari” nicʉ, tí chʉare ne pari turi chʉsi
yʉhʉ.

9
Paulo Jesu to cũriro to jia tiare yahuha

1 Jesu to yare buhe dutiro to cũriro jija. Ã jicʉpaina to cũrina ti yoaro seheta
yoamasija yʉhʉ cʉ̃hʉ. Mari pʉhtoro Jesure ñʉriro tjija yʉhʉ cʉ̃hʉ. Ã jina Jesu
yare yʉ buhechʉmʉsa sehe tíre noano tʉhorina jina to yaina wahare mʉsa.
Ã to yaina waharina jina Jesu to cũriro yʉ jichʉmasi tuhsʉramʉsa.

2 Paina yʉhʉre yahuwajaa “Tiro Jesu to cũriro jierara”, niboca. Ti ã
nipachʉta mʉsare yʉ buheri baharo Jesu yaina wahana, “Jesu to cũriro jira”
ni, yʉhʉremasi tuhsʉramʉsa. Ã jina paina ti yahuwajapachʉtamʉsa sehe to
cũriro yʉ jia tiare masina.

3Yʉhʉre yahuwajainare õ seheta ni yʉhtiihtja:
4Mʉsare yʉ buheri baharo yʉ chʉhtire yʉ sihnihti cʉ̃hʉre yʉhʉre waboa

mʉsa yʉ buheri wapa.
5 Ã jicʉ namo tiriro jicʉ yʉ namo Jesu yacoro to jichʉ ticoro mehne tini

masiboa yʉhʉ. Paina Jesu to cũrina, Jesu bahana, Pedro cʉ̃hʉ ti namosãnumia
mehne ti tiniriro seheta yʉhʉ cʉ̃hʉ tini masiboa.

6YʉhʉBernabémehnemʉsare noaa buheare sã buhepachʉta sãrene paye
barocã waerare mʉsa. Ã jina sã basita sã chʉhti cjihtire dahra wapatai sã.
¿Sã dihtare wapataromarieno buhero cahmajari, mʉsa tʉhotuchʉ?

7 Ahrina yʉ yahuhtina sehe ti dahrari wapa wapatara. Cʉ̃iro surara to
dahrachʉ to pʉhtoa tirore wapara. To basi wapaerara. Chʉare toariro cʉ̃hʉ
to toari dicha tichʉ tíreta chʉ masina. Ã yoa ovejare ñʉ wihboriro to nuina
pẽchore sihni masina tiro.
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8 “Ti dahrari wapare waparo cahamana”, nicʉ masa ti dutia dihtare
mʉsare yahueraja. Cohamacʉ to dutiapʉ to niri cjiri cʉ̃hʉre mʉsare yahui
nija.

9Moise cjirore to cũri dutiare to yare ti joari pũi õ sehe ni yahura: “Wachʉ
trigo yaparire to dahpori mehne suhtiwerirore to chʉ duachʉ to dʉserore
dʉcataena tjiga”, nia tiri jire Cohamacʉ dutia.

10 Ã dutiro wachʉare nino nierari jire. Ã dutiro marine nino niri jire
marine buhero taro. Wesere sahariro cʉ̃hʉ tí dichare narina cʉ̃hʉ ti dahrari
baharo dicha tiri pja jichʉ ti wapatahtore cohtara tina. (Ã jina dahrainare ti
dahrari wapare waro cahmanamarine.)

11 Mʉsare Cohamacʉ yare noaa buheare buhei sã. ¿Sã ã buhechʉ mʉsa
sehe sãre chʉarewaerarocahmajari,mʉsa tʉhotuchʉ? Warocahmana. Mʉsa
wachʉ noaboa sãre.

12Ãwaerarina jipanahta paina chʉaremʉsare ti sinichʉmʉsa tina sehere
wara. Tina mʉsare ti chʉare sinichʉ sã sehe tina yʉhdoro mʉsare chʉare
siniborina jimaja.
Ã wa dutiborina jipanahta sã sehe “Sãre waga”, ne nierahi. “Cristo ya

buheare mʉsapʉ cahmaeraboca” nina, sãre chʉa mariapachʉta mʉsare ne
sinierahi.

13 Cohamacʉ wʉhʉi dahraina tí wʉhʉihta ti chʉare nana. Ã yoa Co-
hamacʉre ti ño payori mesai cohtaina wahiquirore ti jʉ̃rirore mahanocã na
chʉra tina cʉ̃hʉ. ¿Tíremasierari mʉsa?

14Tó seheta ti yoariro seheta noaa buheare buheinare ti buheri wapare ti
chʉhtire tinare waro cahmanamʉsare. Ãta yoa dutire mari pʉhtoro Jesu.

15Ã jicʉmʉsare siniboriro jipaihta yʉhʉ ne paye barore sinierahi mʉsare.
Ã jicʉ ahriremipʉre joacʉ paye barorewapa cahmai tai joai nieraja. Mʉsare
newapacahmaduaeraja. Yariahtiro jipaihtanewapacahmasi yʉhʉmʉsare.
Wapa marieno buhecʉ ji coa yʉhdʉaja. Ã jicʉ mʉsare yʉ buheri wapa ne
wapata chʉsi.

16Noaa buheare buhe dutiro yʉhʉre cũre Cohamacʉ. Tíre buheri masʉno
jinocaihta nija yʉhʉ. Noaa buheare buheracʉ pjacʉoriro jiboa yʉhʉ. Ã jicʉ tí
buheare buhecʉ “Painaremasi yʉhdʉrʉcaja”, niboriro jieraja yʉhʉ.

17Noaa buheare yʉ mʉ sʉro buhecʉ yʉ buheri wapa wapaa naboa yʉhʉ.
Cohamacʉ yʉhʉre to yare buhe dutiro cũre yʉhʉre. Ã jicʉ yʉ mʉ sʉro
buheraja.

18¿To yare ã buhecʉ yaba barorewapatajari yʉhʉ? Õ sehe jira yʉwapataa:
Noaa buheare buhecʉ mʉsare ne paye barore sinieracʉ wapa marieno tí
buheare buheja mʉsare. Yʉ ã nirire masicʉ wahcheja. Yʉ wahcheata jira
yʉwapataa.

19 Ne masare dahra cohtariro jierapaihta jipihtinare dahra cohtariro
yoaro sehe jija yʉhʉ payʉ painamasa Jesu yaina ti wahahto sehe.

20 Ã jicʉ yʉ coyea judio masa mehne jicʉ, ti yoaro seheta yoaja yʉhʉ Jesu
yaina ti wahahto sehe. Cohamacʉ to dutia cjirire Moise cjirore to cũri cjirire
ño payoriro jierapaihta, tí dutia dihtare ño payoina mehne jicʉ tí dutiare
ño payoriro baro yoaro seheta jija yʉhʉ. Ãta yoaja yʉhʉ tina Jesu yaina ti
wahahto sehe.

21 Ã jicʉ Cristo yairo jicʉ Cohamacʉ dutiare Moise cjirore to cũri cjirire
yʉhdʉrʉca duaeraja. Tí dutiare yʉhdʉrʉca duaerapaihta tí dutia marieina
mehne jicʉ tí dutiamarieriro yoaro seheta jija. Ãta yoaja yʉhʉ tina cʉ̃hʉ Jesu
yaina ti wahahto sehe.
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22 Jesurenoanomasierainamehne jicʉ ti yoaro seheta jija. “Masipahñoriro
jija”, nieraja yʉhʉ. Ãta yoaja yʉhʉ tina cʉ̃hʉ Jesu yaina ti wahahto sehe. Ã
jicʉ jipihtina masa ti jiriro seheta jija yʉhʉ cãina tina Jesu yaina to yʉhdʉchʉ
yoaina ti wahahto sehe.

23 Ahrire yoaja noaa buheare jipihtina ti tʉhohto cjihtore. Yʉ ã yoachʉ
ñʉno Jesu to buheriro seheta tiro yʉhʉ cʉ̃hʉre noano yoara. (Ã jicʉ masa ti
jia tiro seheta jija.)

24 Õ seheta jira mari piti dahre buhechʉ. Mʉrocapeina mʉrocaa tina
jipihtina mʉrocara. Ti ã mʉroca pihtipachʉta mʉroca yʉhdʉrʉcariro sʉ
mʉhtana. Ã sʉmʉhtariro wapatara. Ã jina ti mʉrocariro seheta mʉsa cʉ̃hʉ
Cohamacʉ cahmaare yoagamʉsa wapatahto sehe.

25 Jipihtina mʉrocaina ti pjacʉre dojomehneare duhunoca noano
mʉrocapora ti mʉroca tuahto sehe. Tuhsʉ, ti noano mʉrocahto cjihtore
quihõno chʉa, quihõno carĩa, noano yoara tina. Ãta yoara tina mʉroca sʉ,
ti wapatahto sehe. Ã jia ti ã yoa wapataa pũri mehne ti yoari soro jira. Tí
soro ñaco baaerara. Mari sehe Cohamacʉ yare noano buheja to yare mari
wapatahto sehe. Tí wapataa pinihta ne baaerara.

26 Ã jicʉ yʉhʉ pa sehe mʉrocariro yoaro sehe yoaeraja. Potori da
mʉrocariro yoaro sehe yoaja yʉhʉ. Tuhsʉ, cahmacheperiro pa sehe dota
moñorocamʉjariro yoaro sehe yoaeraja. Ã yoa duaeracʉ Cristo yare quihõno
yoa duaja.

27Ã jicʉmʉrocapeina, cahmachepeina cʉ̃hʉ ti pjacʉrire ti buheriro seheta
ti noano quihõno ti yoariro seheta yʉhʉ cʉ̃hʉ yʉ pjacʉ mehne noaa dihtare
yoapoja. Ã yoaeracʉ painare buheriro jipaihta yaba cjihti jieraboa yʉhʉ
sehe.

10
“Cohamacʉ jira”, ti niamasʉrine ño payo dutieraha Paulo

1 Ã yoa yʉ coyea, ahrire masiga mʉsa. Sã Israe masa ñʉchʉsʉma cjiri
panopʉ macaina jipihtina Cohamacʉ to me curuare ñʉ nʉnʉ ti wahcãa,
wahaa tiri jire. Ã wahaa sohãrimare co watoi jiri mahai wʉa cahari mahai
pahã tinia wahari jire.

2 Ã wahaa tina jipihtina me curua mehne sohãri ma macaa co mehne
bautisarina yoaro sehe wahari jire. Bautisarina wahana Cristo yaina mari
jiare ñona nija. Tó seheta tina sohãri mare bautisarina yoaro sehe wahaa,
Moise cjiro yaina ti jiare ñoa nia tiri jire.

3 Ã yoa tina jipihtina mʉano macaa chʉare chʉa tiri jire Cohamacʉ to
waare.

4Ãchʉa tina jipihtinaCohamacʉ towaacocʉ̃hʉre sihnia tiri jire. Típjapʉre
tí core Cohamacʉ to cũri tãcai wijaa core sihnia tiri jire tina. Tia tãca yoaro
sehe jiriro, tinare co wariro Cristo jiri jire.

5 Tina ã waharina ti jipachʉta paina tina mehne macaina ñano ti yoachʉ
ñʉno Cohamacʉ sehe payʉ tina mehne macainare ñʉ ji coaerari jire. Ã
jiro tinare masa marienopʉ yariachʉ yoari jire Cohamacʉ. Ã yoaro masa
marienopʉ ti pjacʉrire cohã sitea wahari jire.

6 Ãta yoari jire Cohamacʉ tinare marine buhero taro. Ã jiro tinare ñʉ cũ
ñaaremari goa pjaerahto cjihtore Cohamacʉ ã yoari jire tinare.

7Ã jina “Cohamacʉ jira”, ti niamasʉrine ti ño payoriro seheta yoaena tjiga
mʉsa sehe. Tí masʉrine ti ño payorire Cohamacʉ yare ti joari pũi yahuro õ
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sehe nina: “Tina chʉ duji sihni tuhsʉ, wahcãrʉcʉ sʉ, bose nʉmʉ yoa dʉcari
jire wachʉmasʉre ño payoa taa”, ni joaa tiri jire panopʉre.

8 Baharo paina sehe Israe masa numia mehne ñano yoari jire. Ti yoariro
seheta yoaeraro cahmana marine. Tina ti ñano yoari baharo cʉ̃ dachoihta
tina veintitrésmil masa yariaa wahari jire.

9 Ti ã wahari baharo pari turi paina Israe masa sehe Cohamacʉre tina
mehne suachʉ yoari jire. “Marine buhiri dahresi”, nia ñaawarore yoari jire.
Ã yoaa tirore suachʉ yoari jire. Ti ã yoari buhiri Cohamacʉ agãa mehne
bahca wajãri jire tinare tjoa. Ã jina tina yoaro sehe Cristore yoaena tjiga
mʉsa “Marine buhiri dahresi”, nina.

10Pa tehe tjoa painañaaquiti dahre ti tuhtichʉ anjomasarewajãriro tinare
wajãri jire. Ã jina tina yoaro sehe yoaena tjiga.

11 Ã wajã dutiri jire tinare Cohamacʉ marine buhero taro. Mari sehe
pihtiri dacho panocã jiina jija. Mari ã jiina jichʉ panopʉ macaina ti ã
waharire Cohamacʉ joa dutiri jire marine noano buhero taro.

12 Ã jina “Noaina jija sã, Cohamacʉ to ñʉchʉ”, ni tʉhotuina jina, noano
yoagamʉsa “Ñaare yoari”, nina.

13Mari jipihtina cʉ̃iro dʉhsaromarieno cãa tahari ñaarewacũja. Ãwacũna
tí ñaare yoa duaja. Mari ã yoa duapachʉta Cohamacʉ marine yoadohoru-
curiro jira. Ã jiro tí ñaa wacũare mʉsa bo masierachʉ tiro sehe mʉsare
yoadohorohca. Ã jiro tí ñaare mʉsa yoa duachʉ ñʉno Cohamacʉ tí ñaare
mʉsare yoa duaerachʉ yoarohca. To ã yoachʉ tí ñaare yoa duasi mʉsa.

14Ã jina yʉ cahĩina yʉhʉre tʉhoga. “Cohamacʉ jira”, ti nia masʉrine ne ño
payoena tjiga.

15 Mʉsa noano masiina jichʉ mʉsare yahuja. Ã jina yʉ nihti cjihtire
quihõno ti jichʉmasigamʉsa basi.

16 Cristore ti ñahari ñamine vinore to sihnihto pano Cohamacʉre “Noana”,
niri jire. To niriro seheta mari cʉ̃hʉ tí core sihnina Cohamacʉre “Noana”
nina, mari ya buhiri Cristo to yariarire masichʉ yoana nija. To di wijaarire
masichʉ yoana nija. Tuhsʉ, to yaina mari jia tia cʉ̃hʉre masichʉ yoana nija
mari. Ã yoa pãore mari Cristo yaina nuha, chʉna, mari ya cjihtire to pjacʉ
crusapʉ to yariarire masichʉ yoana nija. Tuhsʉ, to yaina mari jia tia cʉ̃hʉre
masichʉ yoana nija.

17Ã jinapayʉmasa jipanahta cʉ̃ curi pão curire chʉna jipihtinamari Cristo
yaina cʉ̃ curuata jija.

18 Israemasa ti yoarirewacũgamʉsa: Tinawahiquirorewajãa, jʉ̃mʉowaa,
Cohamacʉreñopayora. Ã tiwari baharo cʉ̃ curuaihta tiwariro cjirore chʉra.
Ã chʉa Cohamacʉre ti ño payoaremasichʉ yoara tina.

19 Cohamacʉre ti waa chʉare yahucʉ “ ‘Cohamana jira’, ti nia masʉrine ti
waa chʉa sehe tí waro jira”, nii nieraja. Tí chʉa pinihta wiho waro jia nina.
Tí masʉri cʉ̃hʉwiho waro jia nina.

20 Tí chʉa ti yaba cjihti jierapachʉta tí chʉare chʉeraro cahmana. Õ sehe
jira tí. Cohamacʉre cahmaeraina wahiquirore wajã, jʉ̃ mʉoa, Cohamacʉre
ño payoa nierara. Ã yoaa watĩa sehere ño payora tina. Ti ã ño payoina jichʉ
tina mehne chʉna watĩno yaina yoaro sehe yoana nica mʉsa cʉ̃hʉ. Mʉsa ã
yoachʉ pinihtare ne cahmaeraja.

21 Santa Cenare mari yoari dachoi mari pʉhtoro Jesure wacũna tana
sihnija. Mari ã sihniina jina, watĩa sehere ño payo masieraja mari. Ã yoa
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Jesure wacũna tana pãore chʉja. Mari ã chʉina jina, watĩa sehere ño payo
masieraja mari.

22 ¿Jesuremʉsamehne suachʉ yoa duajari mʉsa, pʉaroremʉsa ño payona?
¿Tiro yʉhdoro tuaina jijari mʉsa? Jierara. (Ã jina noano yoagamʉsa.)

Cohamacʉ to cahmaa dihtare yoaga
23Õ sehe nina cãina: “Sã cahmano seheta yoamasija sã”, nina. Mʉsa yoari

cjiri ñaa ti jierapachʉta tíre yoana painare yoadohoerabocamʉsa. Tuhsʉ, tíre
yoana Jesure wacũ tua namochʉ yoaerabocamʉsa painare.

24 Mʉsa cahmaa dihtare yoaena tjiga. Paina sehere noano yoadohoga
mʉsa.

25-26Chʉa duaropʉre chʉare nuchʉna “¿Ahri chʉa masʉrine ti duhu payoa
chʉa jijari?” ni sinitu ñʉena tjiga. “Ñaare yoari” nina, sinitu ñʉboca mʉsa. Ã
ni sinitu ñʉena tjiga. Ahri yahpa, ahri yahpai jia cʉ̃hʉ Cohamacʉ ya jira. Ã
jina tí chʉare “¿Ñaa chʉa jijari?” niena tjiga.

27 Jesure cahmaerariro mʉsare chʉ dutiro to pjirocachʉ waha duana
wahaga. Ã wahana mʉsare to duhu payoare chʉga. “¿Ahri chʉa masʉrine
ti duhu payoa chʉa jijari?” ni sinitu ñʉena tjiga.

28 Ã jina pairo Jesu yairo “Ahri chʉa masʉrine ti duhu payoa chʉa jira”,
mʉsare to ni yahuchʉ tí chʉa pinihtare chʉena tjiga. Mʉsare ã ni yahuriro
“Ñaa chʉare chʉra ahrina”, mʉsare to ni tʉhotuerahto sehe chʉena tjiga
mʉsa. Mʉsa cʉ̃hʉ ã ni tʉhoturi nina tí chʉare chʉena tjiga.

29 Ã chʉ dutieracʉ mʉsa ya cjihtire ã nierahi. Mʉsare ahrire yahuriro
ya cjihti sehere tí chʉare chʉ dutieraja. Tiropʉ mʉsare “Ñaa chʉare chʉra
ahrina”, niboca. “Ã niri” nina, tí chʉare chʉena tjiga.

“Chʉena tjiga”, yʉ nichʉ õ sehe ni sinitu yʉhtiboca mʉsa yʉhʉre: “¿Dohse
jiro baro pairore ‘Soro tʉhoturi’ nina, chʉerabocari sã?

30 ¿Cohamacʉre ‘Noana’, sã niri baharo sã chʉchʉ dohsearo tíre sã chʉri
buhiri pairo sãre yahuwajabocari?” ni sinitu yʉhtibocamʉsa yʉhʉre.

31 Ahri jipihtiare yahucʉ õ sehe nii nija mʉsare: Dachoripe Cohamacʉ
to dutiriro seheta wahchea mehne chʉ, sihnija, Cohamacʉre masa ti ño
payohto sehe. Ã jina jipihtiare noano yoarucuga Cohamacʉre masa ti ño
payohto sehe.

32 Ne judio masare, judio masa jierainare, Cohamacʉ yaina cʉ̃hʉre ñano
yoachʉ yoaena tjiga mʉsa tinare.

33Õ seheta yoaja yʉhʉ sehe. Masa jipihtinare yoadoho duaja. Ã yoacʉ ya
cjihtiwaro sehere pjíro tʉhotueraja. Yʉñano yʉhdʉchʉnoanohca. Payʉmasa
sehere yoadohoja tinare pichacapʉ wahaborinare Cohamacʉ to yʉhdʉchʉ
yoahto sehe.

11
1Ã jina Cristore yʉ ñʉ cũrire yʉ yoachʉmʉsa cʉ̃hʉ yʉhʉre ñʉ cũga.
Corintomacaina ti cahmachunoi numia ti yoahtore yahuha

2Mʉsare yʉ buhe turiari cjirire yʉ yoari cʉ̃hʉre wacũ pahñoyuhcamʉsa. Ã
wacũnamʉsare yʉ yoa dutiriro seheta yoayuhcamʉsa. Ã yoananoano yoara
mʉsa.

3 Ã yoaina mʉsa jipachʉta ahri cʉ̃hʉre mʉsa masichʉ cahmaja: Jipihtina
mʉa ti pʉhtoro, Cristo jira. Tuhsʉ, tonamonopʉhtoro tomanʉno jira. Ã jichʉ,
Cristo pʉhtoro to Pʉcʉro jira.
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4 Cohamacʉre siniriro to dapure mohariro sinino, to pʉhtoro Cristore ño
payoeraro seheta yoaro nina. Cohamacʉ yare yahuriro cʉ̃hʉ to dapure
mohano ãta yoaro nina tiro cʉ̃hʉ.

5 Tuhsʉ, to dapure mohaeraricoro Cohamacʉre sinino, to manʉnore ño
payoeraro seheta yoaro nina. Cohamacʉ yare yahuricoro cʉ̃hʉ to dapure
mohaeraro ãta yoaro nina ticoro cʉ̃hʉ. Ã yoaro to pjoarirewʉha pahñoricoro
yoaro seheta yoara ticoro.

6 To dapure moha duaeraro ticoro to pjoarire saa pahño dutijaro. To ã
yoari baharo to dapure bʉo tiro, ticoromohajaro to dapure.

7Mʉa sehe Cohamacʉ noariro, tuariro to jia tiare ñona tina sehe. Ã jia ti
dapupure mohaeraro cahmana tinare. Numia sehe mʉa ti pʉhtoa jia tiare
ñona. Ã jia tina numia sehe ti dapupuremohajaro.

8 Cohamacʉ mʉnore yoaro, numino ya pjacʉ macano mehne mʉnore
yoaerari jire. Numino sehere yoaro, mʉno ya pjacʉmacanomehne ticorore
yoari jire.

9 Tuhsʉ, mʉnore yoaro, numino yairo cjihtore yoaerari jire. Numino
sehere yoaromʉno yacoro cjihtore yoari jire Cohamacʉ ticorore.

10 Ã jia numia ti dapupure mohajaro anjoa cʉ̃hʉ mʉa ti pʉhtoa ti jirire ti
masihto sehe.

11-12Cohamacʉnuminoreyoaro,mʉnopjacʉmacanomehneyoari jire. Ãta
mipʉremʉnomasabajuaro, numinopjacʉimasabajuara. Tuhsʉ, jipihtinare
Cohamacʉ sehe yoari jire. Ã jiro mʉno to ji mʉhtaerachʉ numinomariaboa.
Ã yoa numino tomariachʉmʉno cʉ̃hʉmariaboa.

13 ¿Mʉsa basi dohse tʉhotujari? ¿Numino to dapu mohaeraricoro, Co-
hamacʉre to sinichʉ noajari, mʉsa tʉhotuchʉ? Noaeraputiara.

14Tuhsʉ, mʉno pjoa nahmomʉriro to jichʉ ñaa nica. Jipihtina masa ti mʉ
sʉro tíremasina.

15Ã yoa numino to pjoa nahmo to dapuremohari cahsaro yoaro sehe jira.
Ticoro pjoanahmomʉricoro jiro noaricoro bajura ticoro. Tí cʉ̃hʉre jipihtina
masina.

16Mʉsa mehne macariro ahrire yʉ yahurire to tʉho duaerachʉ, õ sehe ni
yahuihtja tirore: “Yʉ ni yahuriro seheta mari yoaa tia jira. Paina Jesu yaina
cʉ̃hʉ ãta yoarucura tina cʉ̃hʉ. Sã ã yoarina jichʉ ñʉcʉ yʉ ni yahuriro seheta
yoagamʉhʉ cʉ̃hʉ”, ni yahuihtja yʉ yahurire tʉho duaerarirore.

Santa Cenare ti chʉrowatoi dojomehneha Corintomacaina
17 Mipʉre mʉsare ahrire yahui tai, “Noano yoaina jira”, nieraja yʉhʉ

mʉsare. Mʉsa cahmachuna noano yoaerara. Ñano yoaramʉsa.
18Õ sehe ni yahumʉhtaihtjamʉsare: Mʉsa cahmachunopʉ cahma sayona

mʉsa basi cãa curuari tju wayuhca mʉsa. Paina tíre yʉhʉre ti yahuchʉ
“Potocã tjica”, ni tʉhotu cureja yʉhʉ.

19 Ãta yoayuhca mʉsa. Mʉsa ã tju warina mʉsa jichʉ ñʉna baharo Jesu
yaina waro jiina seheremasinahcamari.

20Mʉsa basi ã ñʉ tuhtiina jinamʉsa cʉ̃noi cahmachu chʉchʉ tówahaerara.
Potocãta Santa Cena waro yoana nierayuhca.

21Mʉsa cahmachuna cãinamʉsa sahsero chʉmʉhcona, paina sehere jʉca
baachʉ yoananiyuhcamʉsa. Tuhsʉ, sihnimʉhtaina sehe cahaawahayuhca.

22¿Mʉsaremʉsawʉhʉsemariajari? Mʉsawʉhʉsepʉta chʉ, sihniga. Mipʉre
Cohamacʉyaina ti cahmachunoredojomehnenaniyuhcamʉsa toyabacjihti
jieraboro seheta. Tuhsʉ, paina Jesu yainapjacʉoinare chʉamaeraina sehere
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mʉsa sehe bʉoro yʉhdʉchʉ yoayuhca. ¿Dohse ni yahuihcari yʉhʉ mʉsare?
“Noano yoana ninamʉsa”, nieraja yʉhʉ.

Santa Cenare yoaa taa, ti chʉrire yahuha Paulo
(Mt 26.26-29;Mr 14.22-25; Lc 22.14-20)

23Mari pʉhtoro Jesu to chʉ batoarire yahure yʉhʉre. Ã to yahuri baharo
yʉhʉ sehemʉsare tíreyahu turiahi. Tí õ sehe jira: Tiroreñʉ tuhtiinare Juda to
ñohtiñamihimari pʉhtoro Jesucristo pãorena, Cohamacʉre “Noana”, niyuhti.

24 To ã niri baharo tí pãore nuha, to buheinare witiyuhti. Ã witiro õ sehe
niyuhti: “Ahrire chʉga. Ahri yʉ pjacʉ jira. Mʉsa yaro jiborirore yariaihca.
Yʉhʉre mʉsa wacũhti cjihtire ahrire chʉga”, niyuhti Jesumari pʉhtoro.

25 Ã ti chʉri baharo tiro sihniri wahware na wahcãno õ sehe niyuhti:
“Mʉsa ñaa yoari buhirire cohãcʉ tacʉ yariaihca. Ã yoacʉ yʉ dire cohãihca.
Cohamacʉ ‘Mʉsare yʉhdʉchʉ yoaihtja’, to niriromʉ sʉchʉ yʉ yariaromehne
to niriro sohtori tiarohca. Ahri wahwai posa tiare sihnina, yʉ di cohãrire
wacũnahca. Ahrire sihnina, yʉhʉre mʉsa wacũhti cjihtire sihniga”, niyuhti
Jesu.

26Ã yoa Santa Cena macaa pãoremʉsa chʉna, sihniare sihnina, Jesu mari
pʉhtoro mari ya buhirire to yariarire ñona nina mʉsa. Ã ñorucunahca mʉsa
pʉ ahri yahpapʉ to tjua tachʉpʉ.

“Santa Cenare chʉ sihnina õ sehe yoaga”, ni yahuha Paulo
27 Santa Cenare chʉ, sihnina, Jesure ño payoromarieno yoana, cua pisaro

yoaerana, to pjacʉre to di cohãri cʉ̃hʉre bʉjʉpero sehe yoana nija mari. Ã
yoana Jesure bʉjʉpena nija mari. Tó sehe yoaina buhiri tiina jira.

28 Ã jina mari yoarire, mari jia tiare noano wacũjihna. Ã wacũna Santa
Cenare chʉ, sihni masija mari.

29 Mari pʉhtoro mari ya cjihtire to pjacʉ to yariarire wacũno marieno
Santa Cenare chʉ, sihninamari buhiri tinahca.

30 Õ sehe dihta yoayuhca payʉ mʉsa mehne macaina. Ã yoaa tina cãina
tuaeraina, dohatiina wahayuhti. Tuhsʉ, paina ti ã yoari buhiri yariaa
wahayuhti.

31Wihomejeta SantaCenaremari chʉ, sihnina,mari yoarire,mari jia tiare
noano wacũna,mari ñaa yoarire duhuna tí buhirire buhiri tisi mari.

32Maripʉhtoro sehemarine tuhtira, tí buhiriremarinebuhiri ti dutieraro.
Paina ñaina Jesure ño payoeraina buhiri tihtina dihta jira. Tina yoaro sehe
marine buhiri tichʉ cahmasãaeraramari pʉhtoro.

33 Ã jina yʉ coyea, Santa Cenare chʉna tana cahmachuna, cohtasiniga
mʉsa coyeare.

34 Tuhsʉ, mʉsa mehne macaina jʉca baa, ti ya wʉhʉsepʉ chʉsinijaro.
Ã yoana Santa Cenare chʉna tana cahmachuna, cua pisaro yoaeraina ya
buhiri buhiri tisi mʉsa. Paye barore yahu duamahi mʉsare. Baharo yʉ basi
sʉipʉmʉsare yahuihtja tíre.

12
Cohamacʉ yare mari yoahtore cũno marine yoa masichʉ yoara Espíritu

Santo
1Yʉ coyea, ahrire yahu duajamʉsare. Cohamacʉ yaremari yoahtore cũno

marine jipihtinare yoa masichʉ yoara Espíritu Santo. Ã jicʉ tíremʉsa noano
masichʉ cahmaja.
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2 Jesu yaina jierasinina soro jia buheare tʉho nʉnʉina jina, mʉsa sehe
“Cohamacʉ jira”, ti niamasʉrine, durucueramasʉrineñopayosinimare. Tíre
masinamʉsa.

3 Ã jiina mʉsa jirina cjiri jichʉ mipʉre õ sehe ni yahuihtja mʉsare: “Jesu
ñanowahajaro”, niina Cohamacʉ yairo Espíritu to tuaamehne ã nia nierara.
Espíritu Santo warore cjʉaerara tina. Tuhsʉ, “Jesu mari pʉhtoro jira”, niina
Espíritu Santo to tuaamehne ã niina jira tina.

4 Cohamacʉ yare yoa masia payʉ jira. Ti ã jipachʉta marine yoa masichʉ
yoariro sehe cʉ̃irota jira. Tiro Espíritu Santo jira.

5Ã yoa Cohamacʉ yare yoahtina payʉ jina, to yare soro sehe mari yoahti
cʉ̃hʉ payʉ jira. Tí ã jipachʉta mari pʉhtoro Jesu sehe cʉ̃irota jira.

6 Ã yoa Cohamacʉ yare yoaa cʉ̃hʉ payʉ jira. Ti ã jipachʉta Cohamacʉ
marine yoamasichʉ yoariro sehe cʉ̃irota jira.

7 Marine Jesu yainare Espíritu Santo yoadohoro Cohamacʉ tuaare ñono
nina. Õ seheta yoadohora tiro Jesu yainare jipihtinare mari noano yoado-
hohto sehe.

8 Cãinare noano masi, yahuchʉ yoara Espíritu Santo. Tuhsʉ, painare
Cohamacʉ yare noano buhemasichʉ yoara tiro Espíritu Santo pinihta.

9 Ã yoa painare Cohamacʉre noano wacũ tuachʉ yoara tiro. Ã yoaro
painare Cohamacʉ tuaare wara tiro. Tí tuaa mehne tina sehe dohatiinare
noaina wahachʉ yoara. Espíritu Santo cʉ̃irota jiriro tí tuaare wara.

10 Tuhsʉ, tiro painare Cohamacʉ tuaa mehne yoa masichʉ yoara tiro. Ã
yoaro painare Cohamacʉ yare noano yahu masichʉ yoara tiro tinare. Ã
yoaro paina Jesu yainare buheare noano bese masichʉ yoara tiro. Ã masia
watĩno ya buhea ti jichʉ masina tina. Espíritu Santo waro ya buhea cʉ̃hʉre
ti jichʉ masina tina. Tuhsʉ, painare tʉhomahnoeraa dʉserire ti durucu
masichʉ yoara tiro. Ã yoa tʉhomahnoeraa dʉserire durucuina ti nino seheta
yahu yʉhdomasichʉ yoara tiro painare.

11 Espíritu Santo cʉ̃irota jiriro to cahmano seheta marine cãinare ahri
jipihtiare yʉ yahuriro seheta yoa masichʉ yoara. Cãinare soro yoa masichʉ
yoara. Paina cʉ̃hʉre soro yoamasichʉ yoara.

Cristo yaina jina cʉ̃ curuata jijamari
12Õ sehe jira ahri mehne mari piti dahre yahuchʉ: Mari pjacʉ cʉ̃ pjacʉ to

jipachʉta wamomacari, capari, dahpori, cahmori tí pinihta payʉ jira mari
pjacʉi jia. Ãta jija mari Cristo yaina cʉ̃hʉ. Cristo yaina to pjacʉ yoaro sehe cʉ̃
curuata jira.

13Ã jina Cristo yaina jina, to pjacʉ yoaro sehe cʉ̃ curuata jija mari. Judio
masa, judio masa jieraina, dahra cohtaina, dahra cohtaina jieraina, payʉ
curuari jipanahta cʉ̃irota jiriro to pjacʉ yoaro sehe cʉ̃ curuata jija mari.
Espíritu Santo cʉ̃irota jiriro to tuaa mehne bautisarina jija mari. Ã jina
cʉ̃iroreta Espíritu Santore cjʉaja mari, Cristo ya curuamacaina jina.

14Mari pjacʉ cʉ̃ pjacʉ to jipachʉta wamomacari, capari, dahpori, cahmori
tí mari pjacʉi jia payʉ jira.

15Mʉ dahporo durucuri dahporo jiro, õ sehe niboamʉhʉre soro ni duaro:
“Wamomaca jieraja yʉhʉ. Ã jicʉ pjacʉ macariro jieraja yʉhʉ”, niboa. Mʉ
dahporo ã niparota pjacʉmacano jirota nina.
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16Mʉ cahmonodurucuri cahmono jiro õ seheniboamʉhʉre soroni duaro:
“Capariaca jieraja yʉhʉ. Ã jicʉ pjacʉ macariro jieraja yʉhʉ”, niboa. Mʉ
cahmono ã niparota pjacʉmacano jirota nina.

17 ¿Mari pjacʉ capariaca dihta jichʉ dohse tʉhobocari mari? Basioeraboa.
¿Ã jina mari pjacʉ cahmono dihta jichʉ dohse wijĩ tʉhotubocari mari?
Basioeraboa.

18 Tó sehe jierara mari pjacʉ. Õ sehe jira. Mari pjacʉi jiare Cohamacʉ to
cahmano seheta cũri jire mari pjacʉre.

19 ¿Mari pjacʉi jia mariachʉ dohse wahaboari mari pjacʉ?
20Mari pjacʉ õ seheta jira: Cʉ̃ pjacʉ to jipachʉta mari pjacʉi jia payʉ jira.
21 “Mʉ yoadohochʉ cahmaeraja”, mʉ capariaca ni masierara mʉ wamo-

macare. Ã jichʉ, mʉ dapu mʉ dahporire “Mʉ yoadohochʉ cahmaeraja”, ni
masierara.

22 Paye mari pjacʉi jiare “Wiho jia curea jira”, mari nia sehere pototi
cahmaja mari payemari pjacʉi jia yʉhdoro.

23Payemari pjacʉi jiare “Soro jira”, mari ni tʉhotupanahta tíremari pjacʉi
jiare noano yoaja. Tuhsʉ, paye mari pjacʉi jiare mari bʉo tiare suhti mehne
nʉoja mari.

24Payemari pjacʉi jiare nʉoeraja mari. Tí pinine ñona, bʉo tieraja. Õ sehe
ji dutiri jire Cohamacʉ mari pjacʉre. Mari ñoeraare mari pjacʉi jiare mari
noano ño payoamehne cjʉaja. Ãta yoa dutiri jire Cohamacʉ.

25Ã jia mari pjacʉi jia ti basi cahma yoadohora, cʉ̃ pjacʉta to noano jihto
sehe.

26Ã jiamari capari ñano yʉhdʉchʉ payemari pjacʉi jia cʉ̃hʉ ñano yʉhdʉra.
Tuhsʉ, mari capari noaa wahachʉ mari pjacʉi jia cʉ̃hʉ wahcheina masa
yoaro seheta noano tʉhotura.

27 Ã jicʉ õ sehe nii nija mʉsare: Mʉsa sehe Cristo to pjacʉ yoaro sehe cʉ̃
curuata jira. Ã jina jipihtinamʉsa to pjacʉi jia yoaro sehe to yaina jira.

28Ã jiro Jesu yainaremari yoadohohti cjihtire cũri jire Cohamacʉmarine.
Õ sehe cũri jire tiro marine. Cãinare marine buhe dutiro to cũ mʉhtainare
cũri jire tiro. Painare to yare yahuhtinare cũri jire. Painare masare buhe-
htinare, painare Cohamacʉ tuaa mehne yoahtinare, painare dohatiinare
ti yʉhdʉchʉ yoahtinare, painare masare yoadohohtinare, painare masa
pʉhtoa jihtinare, painare tʉhomahnoeraa dʉserire durucuhtinare cũri jire
Cohamacʉmarine.

29Ã to cũchʉ jipihtina cʉ̃no potori to cũrina jieraja mari. Paina Cohamacʉ
yare yahuhtina jierara. Paina Cohamacʉ buhe dutiro to cũrina jierara.
Tuhsʉ, paina masare buheina jierara. Paina Cohamacʉ tuaa mehne yoaina
jierara.

30 Tuhsʉ, paina dohatiinare yʉhdʉchʉ yoaina jierara. Paina sehe
tʉhomahnoeraa dʉserire durucuina jierara. Tuhsʉ, paina tʉhomahnoeraa
dʉseri durucuare yahu yʉhdoina jierara. Ã jiro cãinare mari yoahtire cũri
jire tiro.

31Wiho mejeta Cohamacʉ yare yoa masi duana noa yʉhdʉa sehere tuaro
cahmagamʉsa. Jipihtia ahri yʉ niri yʉhdoromʉsa cahmahti cjihtire mipʉre
yahuihtja mʉsare yʉhʉ.

13
Painare noano ti cahĩhtire yahuha Paulo
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1Masa ya dʉserire durucu masipanahta, anjoa ya dʉserire durucu masi-
panahta, painare cahĩerana yaba cjihti jierajamari. Mari durucua cʉ̃hʉ yaba
cjihti jierara. Painare cahĩeranamari durucuna, wiho waro durucuna nija.

2 Cohamacʉ yare noano yahu masipanahta, masa ti masierari cjirire
Cohamacʉ yare ti buheri cjiri cʉ̃hʉre masi pahñopanahta, painare cahĩerana
yaba cjihti jieraja mari. “Ahdʉ tʉ̃cʉ pa sehepʉ wahajaro”, mari nichʉ,
“Potocãta mari siniriro seheta Cohamacʉ yoarohca”, ni mari tʉhotuchʉ ãta
yoarohca. Cohamacʉre ã ni tʉhotuina jipanahta painare cahĩerana, yaba
cjihti jieraja mari.

3 Jipihtia mari yare pjacʉoinare wapanahta painare mari cahĩerachʉ tí
mari wari yaba cjihti jierara. Tuhsʉ, Cohamacʉ yare yoana tana mari
pjacʉre mari jʉ̃ dutipachʉta, painare mari cahĩerachʉ marine yaba cjihti
jierara.

4 Suaeraja painare cahĩna. Tinare cahĩna noano yoaja tinare. Tuhsʉ,
painare cahĩna tinare pahsu tieraja. Mari cahĩriromehne jina “Mʉ yʉhdoro
jiriro jija”, niina jieraja mari. Painare cahĩna “Mʉsare masi yʉhdʉrʉcaja”, ni
tʉhotueraja mari tinare.

5 Ã yoa painare cahĩna tinare ño payoro mehne yoaja mari. Painare
cahĩna “Sãcahmanoseheyoaja. Mʉsa cahmanoseheyoaeraja”, nierajamari.
Tuhsʉ, tinare cahĩna suaeraja mari tinamehne. Painare cahĩnamarine ñano
ti yoachʉ cʉ̃hʉre tinamehne ã suarucueraja mari.

6 Painare cahĩna ñaare ti yoachʉ ñʉna wahcheraja mari. Noaa sehere
quihõno ti yoachʉ ñʉna tuaro wahcheja.

7 Painare cahĩna ti ya buhiri ñano yʉhdʉpanahta tinare ã cahĩrucuja mari.
Painare cahĩna paina sehe tinare ti yahuwajachʉ tʉhopanahta tíre tʉho
duaeraja mari. Painare cahĩna “Tina ñaare yoasi”, ni tʉhotuja mari tinare.
Painare cahĩna ñano yʉhdʉpanahta tinare cahĩ duhusi mari.

8 Painare cahma cahĩa ne pihtisi. Cohamacʉ yare masa mari yahua sehe
baharo pihtia wahaahca. Tʉhomahnoeraa dʉserire durucua cʉ̃hʉ baharo
pihtia wahaahca. Cohamacʉ yare masa ti buheri cjiri cʉ̃hʉ baharo pihtia
wahaahca. Painare cahma cahĩa sehe ne pihtisi.

9 Mipʉre Cohamacʉ yare mari masi pahño masieraja. Ã jina to yare
yahunamari yahu pahñomasieraja. Mari masi pahñohto dʉhsasininamini.

10 Ã jina Cristo ñaa marieriro to tjua tari baharo mari masi pahñonahca.
“Masieraja”, ni namosi.

11 Mari masi pahñohto õ sehe jira: Nijinocã jicʉ nijinocã yoaro sehe
durucumai yʉhʉ. Nijinocã to yoaro sehe tʉhoturucumai. Bʉcʉro wahaipʉ
nijinocã to yoariro seheta duhunocai. (Tó seheta mari mipʉre “Masi
pahñoeraja”, nipanahta baharopʉre masi pahñonahca.)

12Ñóno to noanomasʉ bajueraro sehetamipʉre noanomasi pahñoerasinija
mari. Baharo pairore noano mari ñʉmasino seheta mari masi pahñonahca.
Mipʉre mari masi pahñohtomarine dʉhsasininamini. Cohamacʉmarine to
noanomasi pahñoriro seheta baharomari cʉ̃hʉ noanomasi pahñonahca.

13Ã yoana tiarore mari yoamasija mipʉre. Cohamacʉre wacũ tuamasija.
Ã yoa marine to yʉhdʉchʉ yoahtore masina, mari noano cohta masija. Ã
yoa painare cahma cahĩ masija. Ahri tiaro jira pototi mari yoahti. Tuhsʉ,
painare cahma cahĩna, ahri pʉaro yʉhdoro yoana nija. Wacũ tuaa, to
yʉhdʉchʉ yoahtore cohtaa yʉhdoro jira cahma cahĩa sehe.

14
Tʉhomahnoeraa dʉseri durucuare yahuha Paulo
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1 Ã jina painare cahma cahĩina jiga mʉsa. Ã yoa Cohamacʉ yare mʉsa
noano yoa masihtore cahmaga mʉsa. Cohamacʉ yare mʉsa yahuhti pini-
htare tuaro cahmagamʉsa.

2 Tʉhomahnoerari dʉserore durucuriro Cohamacʉ mehne dihta duru-
cura. Ã ni durucuro masa mehne durucuro nierara tiro. To ã ni durucuchʉ
tʉhoamasa sehe ne tʉho ñahaerara tirore. Masa timasierare Espíritu Santo to
tuaamehne durucuro nina tiro.

3Cohamacʉyareyahuriro sehemasa sehereyahura. Ãyahuro tiromasare
yoadohoronina. Tinarebuheronina tiro. Tuhsʉ, ti ñanoyʉhdʉchʉ tiro tinare
wahchechʉ yoara.

4 Tʉhomahnoerari dʉserore durucuriro cʉ̃irota buhera. Painare buher-
ara. Cohamacʉ yare yahuriro sehe painare Jesu yainare buhero, yoadohora
tiro.

5 Tʉhomahnoeraa dʉserire jipihtina mʉsa durucuchʉ noaboa, yʉ
tʉhotuchʉ. Wiho mejeta Cohamacʉ yare mʉsa yahuchʉ pinihtare tuaro
cahmaja. Cohamacʉ yare yahuriro pinihta tʉhomahnoerari dʉserore
durucuriro yʉhdoro painare yoadohora. Ã jipachʉta tʉhomahnoerari
dʉserore durucuriro to durucuare pairo to yahu yʉhdochʉ tí sehe pototi
painare yoadohora. To durucuare yahu yʉhdoriro jiro tiro sehe painare
Jesu yainare buhero nina.

6Tʉhomahnoerari dʉserore mʉsa mehne durucucʉ pairo mʉsare to yahu
yʉhdoerachʉ mʉsare yoadohoeraboca yʉhʉ. Ã jicʉ Cohamacʉ yʉhʉre to
yahurire yahucʉ, to yare yʉmasiare yahucʉ, payere to yare yahucʉmʉsare
yoadohoi nija. Tíremʉsa tʉhohto sehemʉsare buhecʉmʉsare noano yoado-
hoi nija yʉhʉ.

7 Tʉhomahnoerari dʉserore durucuriro to durucua ti putipea ti bʉapʉtẽa
yoaro sehe jira. Carisure putina, arpare bʉapʉtẽna tíremari quihõno yoaer-
achʉ tí basaare painaremasihto basioerara.

8 Ã yoa cornetare putiriro surara jiro ti cahma wajãhto panore quihõno
to putierachʉ paina surara sehe ti cahma wajãhtore masisi. Ã jia ti cahma
wajãhto pano ti wajãhtirewamoare cahnoyueraina jiahca tina.

9Tó sehetamʉsa cʉ̃hʉre tʉhomahnoerari dʉseroremʉsa durucuchʉ tʉhoa,
yahu yʉhdoriro mariachʉ paina tíre ne masisi. Ti ã masierachʉ mʉsa
durucua yaba cjihti jierara.

10Ahri yahpai payʉ dʉseri durucua jica. Ã jia tí dʉserire durucuina ti basi
ti ã durucuare noano tʉhora.

11 To ya dʉserore yʉ tʉhoerachʉ ñʉno tíre durucuriro sehe “Pa dihta
macariro jira”, ni tʉhoturohca yʉhʉre. Ã jicʉ yʉhʉ cʉ̃hʉ ãta ni tʉhotuihca
tirore.

12Ãta jire mʉsa cʉ̃hʉ tʉhomahnoerari dʉserore durucuna. Espíritu Santo
to tuaamehne tuaro yoa duamanamʉsa. To tuaamehne ã yoa duana paina
Jesu yainare mʉsa buhehti sehere tinare mʉsa yoadohohti sehere tuaro
cahmagamʉsa.

13Ã jiro tʉhomahnoerari dʉseroredurucuriro todurucuare tonoanoyahu
yʉhdohto cjihtore Cohamacʉre sinijaro tiro.

14 Tʉhomahnoerari dʉsero mehne Cohamacʉre sinicʉ Espíritu Santo
mehne sinii nija. Ã sinicʉ yʉ tʉhotuaremasi namochʉ yoaeraja.

15 Ahrire masina, õ sehe yoanahca mari: Espíritu Santo to tuaa mehne
tʉhomahnoerari dʉsero mehne Cohamacʉre sininahca. Tuhsʉ, pa tehe
noano masi tʉhotu paina ti noano tʉhohto sehe ti ya durucua mehne
Cohamacʉre sinina, tí cʉ̃hʉre sininahca tjoa. Espíritu Santo to tuaa mehne
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tʉhomahnoerari dʉsero mehne Cohamacʉ yare basanahca. Tuhsʉ, pa tehe
noano masi tʉhotu paina ti noano tʉhohto sehe ti ya durucua mehne
Cohamacʉ yare basana, tí cʉ̃hʉre basanahca tjoa.

16 Mari ã yoaerachʉ tʉhomahnoera dʉseri mehne Espíritu Santo tuaa
mehne Cohamacʉre “Noariro, tuariro jira”, mari nipachʉta paina ne
tʉhoerara. Ã tʉhoeraa “Tóihta jira”, ni masierara.

17 Tʉhomahnoera dʉseri mehne Cohamacʉre “Noana”, ni masija mari.
Mari ã nia noaa jipachʉta tíre yahu yʉhdoerana painare buheraja mari. Ã
jina tinare yoadohoeraja mari.

18 Jipihtinamʉsa yʉhdoro yʉhʉ sehe tʉhomahnoeraa dʉserire durucuja. Ã
jicʉCohamacʉ yʉhʉre ã durucumasichʉ to yoachʉ tirore “Noana”, nija yʉhʉ.

19 Ã durucuriro yʉ jipachʉta Jesu yaina cahmachuina watoi yʉ jichʉ,
tʉhomahnoerari dʉsero mehne payʉ dʉserire yʉ nipachʉta yaba cjihti jier-
ara. Tí yʉhdoromasa ti noano tʉhohto sehemahaa dʉsericã yʉ yahupachʉta
noa nina, yʉ tʉhotuchʉ.

20 Yʉ coyea, macanacã tʉho masieraina ti jiro sehe jiena tjiga mʉsa.
Wahmamasabajuainañaayoaare timasieraro seheta jigamʉsa cʉ̃hʉ. Tuhsʉ,
bʉcʉna tʉhomasiina ti jiro sehe jiga mʉsa.

21 Cohamacʉ yare ti joari pũi õ sehe nina: “ ‘Tʉhomahnoeraa dʉserire
durucuinare ahrinamasare yʉ yare yahu dutiihtja. Ã yoa pa dihta macaina
ya durucua mehne yʉ yare yahu dutiihtja ahrina masare. Tinare ti ã
yahupachʉta ahrina yʉ yahuare tʉhosi’, nina Cohamacʉmari pʉhtoro”, nina
Cohamacʉ yare ti joari pũi.

22 Tʉhomahnoeraa dʉserire durucua Jesu yainare Cohamacʉ tuaare ma-
sichʉ yoahti cjihti jierara. Tí durucua Jesure cahmaeraina sehere Cohamacʉ
tuaare masichʉ yoahti cjihti jira. Ã yoa Cohamacʉ yare yahua Jesure
cahmaerainare Cohamacʉ tuaare masichʉ yoahti cjihti jierara. Cohamacʉ
yare yahua Jesu yaina sehere Cohamacʉ tuaare masichʉ yoahti cjihti jira.

23Ã yoa jipihtinamʉsa Jesu yaina cahmachuchʉ tʉhomahnoeraa dʉserire
mʉsa durucuchʉ tíre masieraina, paina Jesure cahmaeraina cʉ̃hʉ sãa ta
tʉhoboca. Ã tʉhoa “Tina tʉhomasieraina jira”, nibocamʉsare tina.

24 Jipihtina mʉsa Cohamacʉ yare mʉsa yahuchʉ pinihta tíre masierariro,
Jesure cahmaerariro sãa ta tʉhoro, to ñaa yoari buhirire masiboca tiro. Ã
masino to ñaa yoarire cahyaboca tiro.

25 Ã jiro potocã to jia tiare to tʉhotua cʉ̃hʉre masiboca tiro. Ã yoaro Co-
hamacʉ panoi na tuhcua caha sʉro, tirore ño payorohca. Tuhsʉ, “Cohamacʉ
potocãtamʉsa mehne jira”, ninohca tiro mʉsare.

Mʉsa cahmachuna noano yoaga dojomehnenomarieno
26 Ã jicʉ yʉ coyea, mʉsare ahrire nii nija: Mʉsa Jesu yaina cahmachuna

cãina mʉsa mehne macaina Cohamacʉ yare basa duara. Ã yoa paina mʉsa
buhe duara. Tuhsʉ, paina mʉsa Cohamacʉ mʉsare to buheri cjirire yahu
duara. Paina mʉsa tʉhomahnoerari dʉserore durucu duara. Tuhsʉ, paina
mʉsa tí dʉseri durucuare yahu yʉhdo duara. Tí jipihtiare ã yoana mʉsare
tʉhoina ti noanomasihto sehe tíre yoaga.

27 Ã jina tʉhomahnoerari dʉserore mʉsa durucuna pʉaro, tiaro tópeinata
durucuga mʉsa. Ã yoana cãinata durucuga. Mʉsa ã durucuchʉ, cʉ̃iro mʉsa
mehnemacariro mʉsa durucuare painare yahu yʉhdojaro.
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28Mʉsa durucuare yahu yʉhdoriromariachʉmʉsa cahmachuna jipihtina
mʉsa tʉhomahnoeraa dʉserire durucu duaina durucuena tjiga. Ã jinamasa
marienoi Cohamacʉmehne durucugamʉsa.

29 Ã yoa Cohamacʉ yare yahu duana pʉaro, tiaro tópeinata yahuga mʉsa.
Mʉsa ã yahuchʉ paina mʉsare tʉhoina mʉsa yahurire Cohamacʉ ya to jichʉ
noanomasijaro. Cohamacʉ ya to jierachʉ cʉ̃hʉre noanomasijaro.

30 Ã yoa Espíritu Santo Cohamacʉ yare pairore tói dujirirore to yahu
dʉcachʉ tiro cʉ̃hʉ Jesu yainare yahu duara. Ã jiro Cohamacʉ yare yahu
mʉhtariro sehe dihta mariajaro.

31 Ã jina jipihtina mʉsa Cohamacʉ yare yahuna, cãinata yahuga mʉsa
jipihtina paina ti noano tʉhohto sehe, ti noano wahchehto sehe.

32 Ã jina Cohamacʉ yare yahuina jina, noano tʉho masi, noano tʉhotu
dapo, durucuina jiga.

33 Cohamacʉ to yaina ti cahmachunopʉ ti cahma wisiachʉ cahmaerara
tiro. Dojomehnenomarieno ti noano jichʉ cahmana tiro.
Jipihtiropʉ Jesu yaina cahmachua, õ sehe yoara tina:
34Ti cahmachunoi numiare masa panoi yahu dutierara. Tí numiare mari

sehedurucudutieraja. Cohamacʉ to joari pũ toniriro sehetanumiaremʉare
noano yʉhtia numia jiro cahmana. Ã jia cahmachunoi numia durucuea
tjijaro.

35 Jesu yaina ti cahmachunoi numia ti durucuchʉ ñaa nina. Ã jiro paye
barore masi duaro numino to ya wʉhʉpʉta to manʉnore sinitujaro.

36 Ahri yʉ yahuhtire noano masiga mʉsa. Cohamacʉ durucuare yahu
dʉcaina jieraramʉsa. Tuhsʉ, to yare tʉhorinamʉsa dihta jierara. Paina cʉ̃hʉ
to ya buheare cjʉara.

37 Mʉsa mehne macariro “Yʉhʉ Cohamacʉ yare yahuriro jija”, ni
tʉhoturiro jiro ahri mʉsare yʉ joari cjiri Cohamacʉ to dutia jichʉ masijaro
tiro. Tuhsʉ, pairo “Espíritu Santo to tuaa mehne yoa masija”, ni tʉhoturiro
jiro tiro cʉ̃hʉ ahri yʉ joari cjiri Cohamacʉ to dutia jichʉmasijaro tiro.

38 Tíre to masi duaerachʉ yʉ joari cjirire “Potocã jierara”, to nichʉ tirore
duhunocahga. Tʉhoena tjiga tirore.

39 Ã jina yʉ coyea, Cohamacʉ yare yahuina mʉsa jihtore tuaro cahmaga
mʉsa. Tuhsʉ, mʉsa mehne macaina mʉsa cahmachunoi tʉhomahnoeraa
dʉserire ti durucu duachʉ ã durucu dutiga tinare.

40Ã cahmachuna noano, cahma dojomehnenomarieno yoagamʉsa.
15

Cristo tomasamʉjarine yahuha Paulo
1 Mipʉre yʉ coyea, noaa buheare mʉsare yʉ yahurire mʉsare wacũchʉ

yoa duaja. Tí buheare noano cahmare mʉsa. Ã cahmana tí buheare ã
yʉhtirucuremʉsa.

2 Mʉsa ã cahmachʉ tíre mʉsa ã yʉhtirucuchʉ Cristo mʉsare pichacapʉ
wahaborinareyʉhdʉchʉyoa tuhsʉre. Mʉsa ã tʉhori baharoCristo yaremʉsa
duhunocachʉ tí mʉsa tʉhori cjiri yaba cjihti jierara.

3 Õ sehe ni yahu mʉhtaihtja mʉsare. Ahri wiho waro jierara. Mʉsare
buhecʉ yʉhʉre Cristo to yahuri cjirire mʉsare õ sehe ni yahui: Cohamacʉ
yare ti joariro seheta mari ñaa buhirire Cristo yariari jire.

4Ã yoa Cohamacʉ yare ti joariro seheta Cristo to yariari baharo paina to
pjacʉ cjirore copapʉre ti duhu payori baharo tia dacho jiboroi tiro masa
wijaari jire.
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5 Tiro to ã masa wijaari baharo Pedrore bajuari jire. To ã bajuari baharo
to buheinare bajuari jire tjoa.

6Toãbajuari baharo cʉ̃ tahata quiniento bui jiinare to yainare tiro bajuari
jire tjoa. Cãina tirore ñʉrina cjiri mipʉre yariarina cjiri jira. Ti ã jipachʉta
payʉ tinamehnemacaina cjiri mipʉre jisinina.

7Baharo Cristo Santiagore bajuari jire tjoa. Ã to bajuari baharo jipihtina
to buhe duti to cũrinare bajuari jire tjoa.

8 Jipihtina painare to bajuari baharo yʉhʉ cʉ̃hʉre bajuare tjoa. Wihãrirocã
to quihõri dachoi masa bajuerarirocã to masa bajua nʉnʉ tiriro seheta yʉhʉ
cʉ̃hʉ Jesure wacũ tua nʉnʉ tiriro jija. Yʉ ã jiriro jichʉ ti baharopʉ bajuare
Jesu yʉhʉ cʉ̃hʉre tjoa. Yʉhʉreta tiro bajua batoare jʉna.

9 Panopʉre Jesu yainare ñano yoamai. Ã yoariro cjiro jicʉ paina Jesu to
cũrina jipihtina ti docapʉwaro jija yʉhʉ. Ã jicʉmipʉ cʉ̃hʉre Jesu buhe duti to
cũboriro jieramaja yʉhʉ, yʉ tʉhotuchʉ.

10 Ã jipaihta Cohamacʉ yʉhʉre to cahĩchʉ mipʉre Jesu to cũriro jija yʉhʉ.
Ã jicʉ tiro yʉhʉre to cahĩchʉmipʉre to cahmaare yoa pahñoja. Ã jicʉ yʉhʉre
to cahĩchʉ to yairo ã jinocai nieraja. Jipihtina paina to cũrina yʉhdoro yʉhʉ
sehe tuaro buhei. Ã buhecʉ yʉmʉ sʉro buherahi. Cohamacʉ yʉhʉre cahĩno
yʉhʉre yoadohore.

11 Yʉhʉ sehe ahri buheare yʉ buhechʉ tʉhorina jiboca mʉsa. O paina
sehere tʉhorina jiboca mʉsa. Ã jipachʉta yʉhʉ, yʉhʉ mehne macaina cʉ̃hʉ
cʉ̃no potori ahri buheare buheja sã jipihtina Jesu to cũrina. Ã sã buhechʉ
tʉhonamʉsa sehe ahri buheare noano tʉhore.

Yariarina cjiri ti masamʉjarine yahuha Paulo
12 Cristo to yariari baharo to masa mʉjarine sã buhepachʉta “Yariarina

cjiri ne masa mʉjaerara”, nina mʉsa mehne macaina cãina. ¿Dohse jiro baro
ã nijari tina tíre?

13 Ã jiro yariarina cjiri ti masa mʉjaerachʉ Cristo cʉ̃hʉ ne masa
mʉjaeraboa.

14Ã yoa Cristo to masa mʉjaerachʉ noaa buheare sã yahuri cjiri ne yaba
cjihti jieraboa. To masa mʉjaerachʉ tirore mʉsa wacũ tuaa cʉ̃hʉ yaba cjihti
jieraboa.

15Masa mʉjano mariachʉ sã sehe Cohamacʉ yare mahñona niboa. Yaria-
rina cjiri ti masa mʉjaerachʉ Cohamacʉ sehe Cristore masa mʉjachʉ yoaer-
aboa. To ã yoaerachʉ “Cohamacʉ Cristore masa mʉjachʉ yoari jire”, sã nina
mahñoina jiboa sã.

16Yariarina cjirire Cohamacʉmasoeraro, Cristo cʉ̃hʉre tiro masoeraboa.
17 Ã jiro Cristo to masa mʉjaerachʉ tirore mʉsa wacũ tuaa yaba cjihti

jieraboa. Ã yoamʉsa ñaa yoari buhiri buhiri tiina jisiniboamʉsa.
18Masamʉjanomariachʉ Cristo yaina cjiri yariamʉhtaina cjiri pichacapʉ

waha tuhsʉboa.
19 Cristore mari wacũ tuari baharo mari yariana masa mʉja masierana

jipihtina painamasa yʉhdoro pjacʉoina jiboamari sehe.
20 Potocãta Cohamacʉ Cristore masa mʉjachʉ yoari jire. Cristo to masa

mʉjari baharo mari cʉ̃hʉ yarianapʉ masa mʉjahtina tjija. Tiro ã masa
mʉjano, marine sʉhomasamʉja mʉhtariro jira.

21Õ seheta jira ahri: Adãomehnemasa yaria dʉcaha. Tó sehe Jesumehne
yariarina cjiri masamʉjaahca.



1 CORINTIOS 15:22 377 1 CORINTIOS 15:37

22 Adão yaina ji nʉnʉ tiinapʉ mari jipihtina yarianahca. Tó seheta Cristo
yaina mari jichʉ mari yariari baharo marine masa mʉjachʉ yoarohca Co-
hamacʉ.

23 Cãa curuari Cohamacʉ to quihõriro mʉ sʉchʉ masa mʉjaahca. Cristo
marine sʉho ji mʉhtariromasamʉja mʉhtari jire. Baharo tiro ahri yahpapʉ
to tjua tachʉmari to yaina cʉ̃hʉmasamʉjanahca.

24Tí pjata pihtiri dacho jirohca. Ã jiro jipihtina ñaina pʉhtoare, dutiinare,
tuainare cohãno Cristo yʉhdʉrʉcarohca. To ã yoari baharo jipihtina bui to
pʉhtoro to jirire Cristo wiarohca Cohamacʉ to Pʉcʉrore.

25To wiahto pano to Pʉcʉro Cristore ñʉ tuhtiinare to yʉhdʉrʉca pahñohto
pano Cristo pinihta jipihtina bui pʉhtoro jirohca. Ã jirirota jiro cahmare
tirore.

26 Tirore ñʉ tuhtiinare to yʉhdʉrʉcari baharo, yariaro cʉ̃hʉre cohã ba-
toarohca tiro. Yariaro pihtia waharohca. Pari turi yariasi masa.

27 Jipihtina bui dutihtiro cjihtore cũri jire CohamacʉCristore. Jipihtia pʉro
cʉ̃hʉre cũri jire tirore. Ãta nina Cohamacʉ yare ti joari pũi. Cohamacʉ sehe
tirore cũriro jira. Ã jiro “Jipihtina bui dutihtiro cjihtore cũri jire tirore” nino,
“Cohamacʉ bui dutiriro jira tiro”, nino nierari jire to yare ti joari pũi.

28 Jipihtina bui dutiriro Cristo Cohamacʉmacʉno to jichʉ Cohamacʉ tirore
cũriro sehe to macʉno bui dutiriro jirohca. Ã jiro Cohamacʉ sehe jipihtina
bui pʉhtoro waro jira. Jipihtia pʉro cʉ̃hʉ jira.

29 ¿Masa mʉjano mariapachʉta dohse yoa paina masa yariarina cjiri ya
cjihtire ti bautisarina jijari? Yariarina cjiri masa mʉjaerachʉ ti ya cjihtire
paina bautisarina ti jichʉ tí yaba cjihti jieraboa.

30 Sã sehere sã buheri buhiri dachoripe paina sãre ti ñano yoa duachʉ cua
nina sã cʉ̃hʉre. Sãreãcuapachʉtamasamʉjano to jichʉmasinaãbuherucuja
sã.

31 Yʉ coyea, mari pʉhtoro Jesucristo yaina mʉsa jichʉ tirore wacũ tua
namoina mʉsa wahachʉ yʉhʉ sehe tuaro wahche tʉhotuja mʉsare. Tí
potocãta jira. Ã yoa, “Dohse jiri nʉmʉi yʉhʉre yariahto cua nina”, yʉ nichʉ
tí cʉ̃hʉ potocãta jira.

32 Efeso macaina suaina noaa buheare yʉ buheri buhiri yʉhʉre tuhti,
cjãhre. Masamʉjanomariachʉ Jesu yairo yʉ jierachʉ, yʉ ã ñano yʉhdʉri yaba
cjihti jieraboa. Wiho waro ñano yʉhdʉi niboa yʉhʉ. Yariarina cjiri ti masa
mʉjaerachʉ õ sehe niboa mari: “Baharo curero yarianahca. Dohse wahasi
mari. Ã jina chʉ sihnijihna. Mari mʉ sʉro yoajihna”, niboamari.

33Mahñoare tʉhotuena tjiga mʉsa. “Ñainare piti tina, noaamʉsa yoaa tiare
duhunahcamʉsa”, ninamasa. Tí potocãta jira.

34Noaare tʉhotuina jiga mʉsa. Tuhsʉ, noaare yoaina jiga tjoa. Ã yoa ñaare
yoa namoena tjiga tjoa. Cãina mʉsa mehne macaina sehe ne Cohamacʉre
masierara. Mʉsa bʉo tihto sehemʉsare ã nija.

Yariarina cjiri masamʉjaina ti pjacʉri cjihtire yahu namoha Paulo
35 Ã yoa mʉsa mehne macariro õ sehe ni sinituboca yʉhʉre: “¿Dohse yoa

yariarina cjiri masa mʉjaahcari? ¿Dohse jia pjacʉri masa mʉjaahcari?” ni
sinituboca.

36Ã sinituriro tʉho masierariro seheta bisiro coa tara. Toari yapare mari
toari baharo tí yapa baro cahachʉ waro dura. Tó sehe wahaeraro ne dusi.
Tíremasinamʉsa.

37 Bʉcʉ yucʉpʉre toaeraja mari. Pja yapari dihtare toaja mari. Tí yapari
trigo yapari jia ji, o paye yapari baro jia jiboca.
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38Tí yapariremari toari baharoCohamacʉ to cahmariro seheta tí yaparire
bʉcʉa mʉjachʉ yoara. Ã yoaro mostaza yaparire mostaza yucʉ wahachʉ
yoara tiro. Trigo yaparire trigo yucʉ wahachʉ yoara. Ãta du dutira Co-
hamacʉ.

39 Jipihtinapjacʉri cʉ̃nopotori bajuerara. Masapjacʉri sehe cʉ̃no sehe jira.
Wahiquinapjacʉri cʉ̃hʉ soro sehebajura. Minichahcapjacʉri cʉ̃hʉ soro sehe
bajura. Wahi cʉ̃hʉ soro sehe pjacʉri tira.

40 Ã yoa mʉano macaa poca cʉ̃hʉ soro sehe bajura. Tuhsʉ, ahri yahpa
macaina cʉ̃hʉ pjacʉ tira. Ã yoa mʉano macaina pjacʉri soro sehe bajura. Ã
jia ahri yahpamacaamʉanomacaa yoaro sehe jierara.

41 Õ seheta jira. Sʉ̃ dacho macariro si sitera. Ã yoa ñami macariro cʉ̃hʉ
soro jira. Potota buhriara. Tuhsʉ, ñahpichoha poca cʉ̃hʉ soro sehe bajua si
sitea cjʉara. Ñahpichoha poca peri cʉ̃hʉre mari ñʉchʉ cãa poca pjiroca sia
poca bajura. Ã yoa paye poca tuaro sia poca bajura.

42 Tó seheta jira yariarina cjiri ti masa mʉjachʉ. Masʉno to pjacʉre mari
yari baharo to pjacʉ baa waharohca. Baharo pa pjacʉ soro jiri pjacʉ jipihtia
dachoripe catihti pjacʉmasamʉjanohca.

43 To pjacʉre mari yachʉ yariariro cjiro pjacʉo nina. Cohamacʉ tirore to
masochʉ to pjacʉ noa yʉhdʉari pjacʉ jira. Tuhsʉ, to pjacʉ mari yari pjacʉ
wiho jiri pjacʉ jira. Cohamacʉ tirore to masochʉ pinihtare to pjacʉwiho jiri
pjacʉ jieraro, tua yʉhdʉara.

44 Ahri yahpa macari pjacʉre mari yachʉ tiro yariariro cjiro to masa
mʉjachʉ to pjacʉ mʉano macari pjacʉ jirohca. Ahri yahpa macari pjacʉre
mari cjʉana, mʉanomacari pjacʉ cʉ̃hʉre cjʉanahca, masamʉjana.

45Õ sehe ni yahura Cohamacʉ yare ti joari pũi: “Ahri yahpai ji mʉhtariro
Adão wama tiriro catiriro wahaa tiha”, ni joaa tiha. To ã jipachʉta Adão
yoaro sehe jiriro bato tiriro Cristo sehe catiare waro tari jire.

46Ahri yahpa macari pjacʉ ji mʉhtari pjacʉ jira. Baharopʉmʉano macari
pjacʉ jirohca.

47Õ seheta jira: Ji mʉhtariro Adão sehe ahri yahpamacariro dihta mehne
to yoari pjacʉre pjacʉ tiri jire. To baharo tariro, Cristo sehe mʉanopʉ tari
jire.

48Dihta mehne ti yoari pjacʉ ti mʉhtariro to jiriro seheta jipihtina paina
dihtamehne toyoaripjacʉ tiina jijamari. Ãyoamʉanopʉ tariroyoaro seheta
to yaina jipihtina to yoaro sehe pjacʉ tiina jinahcamari.

49Dihta mehne to yoari pjacʉ tiriro Adão yoaro sehe bajuja mari. Baharo
mʉanomacariro Cristo yoaro sehe bajunahcamari.

50Yʉ coyea,mʉsare ahrire yahuduaja: Ahri yahpamacari pjacʉdimehne,
dihi mehne jiri pjacʉ pʉhtoro Cohamacʉ to sʉho jiropʉre mʉanopʉre ne
wahasi. Mari pjacʉri baahti pjacʉri jira. Ã jia mʉanopʉ jipihtia dachoripe
mari jihtopʉre ahri pjacʉri wahasi.

51 Panopʉre masa ti masierari cjirire mipʉre mʉsare yahu duaja: Mari
mehne macaina cãina yariasi. Ã jina dóicãta, mari pjacʉrire cohtotaina
jinahca.

52 Corneta to puti batoari dachoi ãta waharohca marine. Dóicãta, mari
capari wihmitjiã mari ñʉ pjõorocaro sehe õ sehe waharohca. Corneta to
bisiri baharoyariarinacjirireCohamacʉmasonohca jipihtiadachoripemari
jihtina cjihtire. Tuhsʉ, mari pjacʉrire cohtotaina jinahcamari cʉ̃hʉ.
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53 Mari pjacʉrire to cohtotachʉ tó pano mari baahti pjacʉri ti jipachʉta
mari cohtotari baharo ne baasi. Ã yoa mari pjacʉri ti cohtotachʉ tó pano
mari yariahti pjacʉri ti jipachʉta ne yariasi.

54 Mari bahti pjacʉri ne baerahti pjacʉrire cohtotarohca. Ã yoa mari
yariahti pjacʉri ã jirucuhti pjacʉrire cohtotarohca. Marine to ã cohtotachʉ
panopʉ to joariro seheta ã waharohca: “Ñainamari jiri buhiri tiare Cristo to
cohã pahñori baharo, Cohamacʉ yariarore cohãnocari jire.

55Ne pari turi mari yariasi. Ã jina yariaro mehne pari turi ñano yʉhdʉsi
mari”, ni joaa tiri jire panopʉre.

56 Mari ñaa buhiri jichʉ pinihta yariaropʉ ñano yʉhdʉnahca. Ã yoa
Cohamacʉ dutia Moise cjirore to cũri cjirire mari masiri baharo, buhiri tija
mari. Ã jiro marine pichacapʉwaha dutira Cohamacʉ dutia.

57 To ã dutipachʉta mari pʉhtoro Jesucristo sehe marine pichacapʉ wa-
haerachʉ yoara. To ã yoariro jichʉ masina Cohamacʉ mehne wahche
“Noana”, nija mari.

58 Ã jina yʉ coyea, yʉ cahĩina, Cristore wacũ tua duhuena tjiga. Ã yoana
paina mʉsare noaa buheare ti cohã dutichʉ, ne cohãena tjiga tíre. Ã yoa
dachoripe mari pʉhtoro Jesucristo to yoa dutirire noano yoarucuga mʉsa.
Mari pʉhtoro Jesucristo yare mari yoachʉ, ahri wiho waro jierara. Ahrire
masina to yoa dutirire noano yoarucugamʉsa.

16
Painare Jesu yainare Corintomacaina niñeru ti wahtire yahuha Paulo

1Mipʉre painare Jesu yainare mʉsa niñeru wahtire yahu duaja mʉsare.
Galacia yahpamacainare Jesu yainare yʉ dutiriro seheta mʉsa cʉ̃hʉ yoaga.

2 Somanaripe domingo jichʉ jipihtina mʉsa Jesu yainare wahti cjihti
niñerure mahanocã waga. Mahanocã cjʉana mahanocã waga. Ã yoa pji
curero cjʉana pji curero waga. Somanaripe mʉsa ã yoachʉmʉsa cahapʉ yʉ
sʉchʉmʉsa warocahti cjihti niñeru ji tuhsʉrohca.

3 Mʉsa wahtire, mʉsa warocahtina cʉ̃hʉre yahuri pũre joaihtja. Ã jicʉ
mʉsa cahapʉ sʉcʉ tí pũre Jerusalẽpʉwahahtinare mʉsa beserinare waihtja.
Ã wa tuhsʉcʉ Jesu yainare mʉsa warocari niñerure nahtina cjihtire tinare
warocaihtja Jerusalẽpʉ.

4 Tí macapʉre yʉ yoahti jichʉ yʉhʉ cʉ̃hʉ wahaihca. Yʉ ã wahachʉ yʉhʉ
mehneta tina wahaahca.

To tinihto cjihtore yahuha Paulo
5Macedonia yahpa macainare masa boca yʉhdʉihca yʉhʉ tinare. Yʉhdʉ

wahcã,mʉsa cahai Corintopʉ sʉihca.
6 Tópʉ sʉcʉ mʉsa mehne mahaa dachoricã jiboca yʉhʉ pa tehe nicʉ. Yoa

cureri pja puhiro puro mʉsa mehne jiboca yʉhʉ. Ã jina pa sehepʉ yʉ
wahachʉmʉsa cʉ̃hʉ yʉhʉre yoadohorocamasina.

7Mahaa nʉmʉricã ji duaeraja yʉhʉ mʉsa mehne. Ã jicʉ Cohamacʉ cah-
machʉ yoa cureri pja mʉsa mehne jiihtja yʉhʉ.

8Ã ji duapaihta Pentecoste bose nʉmʉri jichʉpʉ Efesoi jisiniihca yʉhʉ.
9Õi Efesoi mipʉre mari pʉhtoro Jesu yare tʉho duaina payʉ jira. Ti ã tʉho

duachʉ tinare yahuja. Yʉ ã yahuchʉ yʉhʉre ñʉ yabiina payʉ jira.
10 Timoteo yʉ yoaro seheta mari pʉhtoro yare yoara. To ã yoariro jichʉ

mʉsa cahapʉ to sʉchʉ noano mehne tirore piti boca, tiro mehne noano
wahcheamehne jiga mʉsa.
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11 Ã yoana tirore ñʉ yabiro marieno noano mehne piti bocaga mʉsa.
Tuhsʉ, to coha sitichʉ noanomehne tirore yoadohorocaga yʉ cahapʉ to tjua
tachʉ. Tiro paina Jesu yaina mehne ti tahtore cohtana nija sã. Ã jina noano
mehne yoadohorocaga tinare.

12 Apolo mari coyeiro Jesu yairo mʉsare to ñʉno wahachʉ tuaro cah-
mamahi. Ã jicʉ tirore waha dutimahi paina Jesu yaina mehne to wahahto
cjihtore. Yʉ ã waha dutipachʉta mipʉre tiro waha duaerare. Ã jiro baharo
tirore yoaamariachʉmʉsa cahapʉwaharohca tiro.

Paulo noa duti batoaha
13Noano wacũ masiga mʉsa. Cristore wacũ tua duhuena tjiga mʉsa. Ne

cuieraina jirucugamʉsa. Ã yoa Cohamacʉ tuaamehnewacũ tuaina jirucuga
mʉsa.

14Dohse jiare mʉsa yoana, painare cahĩamehne tíre yoagamʉsa.
15Mipʉre yʉ coyea mʉsare ahrire yahu duaja: Estéfana ya wʉhʉmacaina

Acaya yahpa macaina noaa buheare tʉho mʉhtaina, ti ya yahpai Cristore
wacũ tuamʉhtaina jire tina sehe. Tuhsʉ, painaremari coyeare Jesu yainare
noano yoadohorucure tina. Tíremʉsa masina.

16 Tina yoaro sehe jiinare, paina Cristo yare yoadohoinare mʉsa noano
yʉhtichʉ cahmaja yʉhʉ.

17Estéfana, Fortunato, Acaico cʉ̃hʉyʉ cahapʉwihi tuhsʉhre. Õi ti jichʉpjíro
mehne wahcheja yʉhʉ. Mʉsa mariachʉmʉsare tuaro wacũi nimahi yʉhʉ. Ã
jicʉ tina ti wihichʉwahcheja yʉhʉ.

18 Tina mehne jicʉ noano yajeripohna tiriro wahahi yʉhʉmʉsa cʉ̃hʉ tina
mehne mʉsa wahcheriro seheta. Tinare noano ño payoa mehne tʉhoga
mʉsa. Ã yoa paina tina yoaro sehe jiina cʉ̃hʉre ño payoamehne tʉhoga.

19 Asia yahpa macaina Jesu yaina mʉsare noa dutira. Ã yoa Aquila,
Priscila, ti yawʉhʉi cahmachuinamehne Cristo to cahĩamehnemʉsare pjíro
noa dutira.

20 Õ macaina Jesu yaina jipihtina mʉsare noa dutira. Mʉsa mehne
macainare noanomehne piti bocasinia.

21Yʉhʉ, Paulo yʉ basi ahri dihtare joaja. Mʉsare noa dutija.
22Mari pʉhtoro Jesucristore pairo to cahĩerachʉ, Cohamacʉ tirore buhiri

dahrejaro. Mari pʉhtoro cjero tjua tajaro.
23 Yʉ coyea mari pʉhtoro Jesucristo mʉsare jipihtinare to cahĩa mehne

noano yoajaro.
24 Yʉhʉ Jesucristo yairo jicʉ, to yaina mʉsa cʉ̃hʉmʉsa jichʉmʉsare tuaro

cahĩja.



2 CORINTIOS 1:1 381 2 CORINTIOS 1:13-14

2 Corintios
Õ sehe ni joarocaha Paulo Corintomacainare

1Yʉhʉ Paulo Jesucristo buhe dutiro to cũriro jija. Cohamacʉ to cahmariro
seheta cũre yʉhʉre Jesu. Yʉhʉ, mari coyeiro Jesu yairo Timoteo mehne
mʉsare Cohamacʉ yainare, Corinto macainare joarocaja tjoa. Jipihtina
Cohamacʉ yainare Acayamacainaremʉsa cʉ̃hʉre joarocaja.

2Ã jina Cohamacʉmari Pʉcʉ, mari pʉhtoro Jesucristo mehne mʉsare noa
dutija. Cohamacʉ to cahĩamehne to yoadohoamehne noano jiga mʉsa.

Paulo to ñano yʉhdʉrire õ sehe ni yahuha
3Mari pʉhtoro Jesucristo Pʉcʉro Cohamacʉ marine pja ñʉna. Ã jiro tiro

marine ã yoadohorucura. “Noa yʉhdʉariro jira tiro”, nijihnamari.
4Mari ñano yʉhdʉchʉ ñʉno jipihtinare marine to yainare yoadohora tiro

painaremari yoadohohto sehe. Cohamacʉmarine to yoadohoamehnemari
cʉ̃hʉ paina cʉ̃hʉre yoadohonahca.

5Cristoyainamari jiri buhirimariñanoyʉhdʉchʉ tiro tuaroyoadohorohca
marine.

6 Sã sehe mʉsare yoadohona ñano yʉhdʉja. Cristo mehne mʉsa yʉhdʉhto
sehemʉsare sã yahuri buhiri ñano yʉhdʉja. Ã yoa Cristo sãre to yoadohochʉ
sã sehe mʉsa cʉ̃hʉre yoadoho masija. Ã jina sã ñano yʉhdʉriro seheta mʉsa
cʉ̃hʉ ñano yʉhdʉna, noanomehne cʉ̃no pjanahcamʉsa.

7Noano mehne mʉsa cʉ̃no pjahtore sã masija. Sã ñano yʉhdʉriro seheta
ñano yʉhdʉre mʉsa cʉ̃hʉ. Ã jina Cohamacʉ to yoadohoa mehne wahche, sã
cʉ̃no pjariro seheta mʉsa cʉ̃hʉwahchena, cʉ̃no pjanahca.

8Sãcoyea,mipʉreahri yʉyahuhtiremʉsanoanomasichʉ sã cahmaja. Asia
yahpai ñabiaro yʉhdʉi sã. Õ sehe ni tʉhotumai sã: “Ne bihosi mari. Ne cʉ̃no
pjasi. Ã jinamari yarianahca”, ni tʉhotumai sã.

9 “Marine wajãnocaahca”, ni tʉhotumai sã. Ã ñano yʉhdʉna Cohamacʉ
dihtare tuaro sã wacũ tua namoi. Sãre ti ñano yoachʉ cahmaha Cohamacʉ
tirore sãwacũ tuanamohtosehe. Tiro seheyariainaremasoriro jira. Ã tirore
wacũ tuana sã mʉ sʉro sã cʉ̃no pjaerarire masija. Cohamacʉ sehe marine
yoadohora.

10-11 Sãre cuabiaro jipachʉta to yoadohoro mehne sã yʉhdʉi. Baharopʉ
cʉ̃hʉre pari turi sãre yʉhdorohca. Sãre Cohamacʉre mʉsa sini payochʉ
tiro sãre yoadohorohca. Sãre to yoadohohtore masija sã. Ã jina sãre to
yoadohochʉ ñʉna, tirore “Noana”, ninahca mʉsa. Payʉ mʉsa sini payorire
to yʉhtichʉ ñʉna wahche, “Noana”, ninahca mʉsa Cohamacʉre. Payʉ paina
cʉ̃hʉ ãta niahca.

Paulo Corintopʉ to waha duamarire yahuha
12Mʉsa mehne sã jirire wacũna wahchea mehne õ sehe tʉhotuja sã: Ahri

yahpai Cohamacʉ to yoadohoa mehne mahñono marieno noano mehne
masare piti ti buhehi. Mʉsa pinihtare noano piti ti buhei. Õ sehe yoana sã
mʉ sʉro sãmasia mehne yoaerahi. Cohamacʉ cahĩamehne to tuaamehne ã
yoahi.

13-14 Ã yoana noano yahu joarocahi mʉsare, noano mʉsa masihto sehe.
Mipʉ sãre mʉsa masi pahñohto dʉhsasinina mini. Sã jia tiare mʉsa noano
masichʉ tuaro cahmaja sã. Ã sãre noano masina, mari pʉhtoro Jesu to tjua
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tachʉ sã mehne wahchenahca mʉsa. Mʉsa mehne sã wahcheriro seheta
mʉsa cʉ̃hʉ sã mehne wahchenahca.

15-16 Õ sehe nicʉ Macedonia yahpapʉ waha duamaja yʉhʉ. Ã wahacʉ
mʉsare ñʉ yʉhdʉwahcãduamaja yʉhʉ. Ã jicʉ tópʉre sʉricʉ tjua tacʉpari turi
mʉsa mehne mahaa nʉmʉricã jiboca yʉhʉ. Ã jina pʉa taha mʉsa mehne yʉ
jichʉ ñʉna pjíro yʉhʉmehne mʉsa wahcheboca. Baharo mʉsa cahapʉ jiricʉ
Judea yahpapʉ yʉwahachʉ ñʉna yʉhʉre yoadohobocamʉsa.

17 “Wahaihtja”, yʉ nichʉ tʉhorina jina mʉsa cahapʉ yʉ sʉerachʉ ñʉna
“Paulomahñono niri jira”, ¿ni tʉhotujarimʉsa? “Wahaihtja”, nicʉ yʉmʉ sʉro
ã nicʉ nieraja yʉhʉ. “To niriro seheta yoaerara”, ¿yʉhʉre ni tʉhotujarimʉsa?

18 Õ sehe ni mahñoriro jieramaja yʉhʉ. Ã jicʉ “Yoaihtja”, nicʉ yʉ niriro
seheta yoaja yʉhʉ. Tíremasina Cohamacʉ.

19 Yʉhʉ, Sila, Timoteo mehne Jesucristo Cohamacʉ macʉno yare mʉsare
yahui sã. Cristo sehe “Yoaihtja” nino, quihõno yoariro jiro nina. Cohamacʉ
to niriro seheta Cristo yoara.

20 Jipihtiare Cohamacʉ to yahurire Cristo yoa pahñoha. To ã yoariro
jichʉ ñʉna Jesu yoadohoro mehne to yare sã painare “Ã tjira”, ni yahuja
Cohamacʉre ti ño payohto sehe.

21 Cristo yaina marine jirucuchʉ yoariro Cohamacʉta jira. Ã jiro to yare
yahuhtinare sãre besere tiro.

22Ã yoa to yaina mari jiare ñʉno tíremarine masichʉ yoara tiro. Ã yoaro,
Espíritu Santore mari mehne ji dutire tiro. Mari mehne jiro tirota marine
Cohamacʉ to yʉhdohtore masichʉ yoara.

23 Mipʉre poto yahuihtja mʉsare. Poto yʉ yahuerachʉ Cohamacʉ sehe
mʉsare poto yahujaro. Tirota yʉ tʉhotuare masina. Mʉsare tuhti duaeracʉ
mʉsa cahapʉ wahaerahi. “Mʉsare cahyachʉ yoari”, nicʉ mʉsa cahapʉre
Corintopʉwahaerahi.

24 Ã jina “Mʉsare wacũ tua dutiina jija sã”, nina nieraja. Cristore noano
wacũ tua tuhsʉre mʉsa. Ã jina “Õ sehe Cristore wacũ tuaro cahmana
mʉsare”, nina nieraja sã. Mʉsare yoadoho duaja sã mʉsa noano wahchehto
sehe.

2
1Ã jicʉ õ sehe ni tʉhotuhi: “Pari turi tinare cahyachʉ yoa duaeraja. Ã jicʉ

mipʉre wahaeraja”, ni tʉhotuhi.
2Mʉsare cahyachʉ yoa duaeraja. Mʉsa cahyachʉ ñʉcʉ yʉhʉ sehe mʉsare

wahcheraboa. Ã jina yʉhʉre wahchechʉ yoahtina jieraboamʉsa sehe.
3 Ã jicʉ mʉsa cahapʉ wahaerahi. Wiho mejeta mʉsare wiho joaroca

bahrañohi. Mʉsa yʉhʉre wahchechʉ yoahtina jipanahta yʉhʉre cahyachʉ
yoaboamʉsa,mʉsa cahapʉ yʉ sʉchʉ. Mʉsamehne yʉwahchechʉ, mʉsa cʉ̃hʉ
wahchenahca. Tíremasija yʉhʉ. Ã jicʉmipʉre mʉsa mehne cahya duaeracʉ
wahaerahi mʉsa cahapʉ.

4 Pjíro tʉhotucʉ, ñano yajeripohna ticʉ, tuaro yahco mehne mʉsare joaro-
capacʉta mʉsare cahyachʉ yoa duaerahi. Mʉsare tuaro yʉ cahĩrire mʉsare
masichʉ yoa duacʉmʉsare joarocahi.

Tinamehnemacariro to ñano yoarire bo dutiha Paulo Jesu yainare
5Cʉ̃iro mʉsa mehne macariro yʉhʉre cahyachʉ yoariro jire. Wiho mejeta

mʉsare to tuaro cahyachʉ yoariro seheta yʉhʉ sehere pjíro cahyachʉ yoaer-
are tiro. Ã ñano yoariro cãina mʉsa sehere tua curero cahyachʉ yoayuhti.
“Tua curero”, nija yʉhdo curero yahu duaeracʉ.
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6 Payʉ mʉsa mehne macaina tirore buhiri dahre tuhsʉyuhti. Tó purota
buhiri dahre duhuro cahmana tirore.

7Tiroremʉsabuhiri dahrerucuchʉ tuaro cahyaboca tiro. Ã jiro Cristo yare
duhuboca. Ã jina to ñaa yoarire bogamʉsa. Tirore yoadohoga towahchehto
sehe.

8 Tuhsʉ, tirore noano yoaga mʉsa tirore mʉsa cahĩrire to masihto sehe.
Mʉsa ã yoachʉ tuaro cahmaja yʉhʉ.

9Tó panomʉsare joarocacʉ “¿Potocãta yʉhʉre yʉhtiahcari?” nicʉ ã ni yahu
joarocahi mʉsare. Yʉhʉre mʉsa yʉhtichʉ ñʉ duacʉmʉsare ã ni joarocahi.

10Mipʉre to ñaa yoarire mʉsa bochʉ ñʉcʉ yʉhʉ cʉ̃hʉ tíre boihtja. Yʉhʉre
ñanoyoaerari jire tiro. Mʉsa sehereñanoyoayuhti. Toã jiriro jipachʉta toñaa
yoarire boja yʉhʉ cʉ̃hʉ. Mʉsare noano yoadoho duacʉ Cristo to ñʉrocaroi to
ñaa yoarire boja.

11 Tíre boja Satana marine to yʉhdʉrʉcaerahto sehe. Tiro marine ñaare
yoachʉ cahmana. Tíre noano masija mari. Ã jina Jesu yaina ti ñaa yoarire
wacũrucuerajamari, “Tinapʉ Satana yare cahmari”, nina.

Tróadewama tiri macai jiro Titore bocaeraro pjíro cahya tʉhotuha Paulo
12Ãyoa Tróadewama tirimacapʉ sʉi Cristo yare buhe duacʉ. Tópʉ yʉ jichʉ

payʉmasanoaabuheare tʉhoduaina jire. Mari pʉhtoro to yoadohoamehne
to yare yʉ buhehtina payʉmasa jire.

13Ã jipachʉta mari coyeirore Titore bocaeracʉ pjíro cahya tʉhotui. Ã jicʉ
tó macainare coha siti tuhsʉcʉMacedonia yahpapʉwahai.

Cristo to yoadohoamehne ñaare yoarucuerajamari
14 Ã yoa Cohamacʉ Satanare to yʉhdʉrʉcari baharo mari cʉ̃hʉre tirore

yʉhdʉrʉcachʉ yoara, Cristo mehne ñaa yoaare marine duhuchʉ yoaro.
Surara mahapʉ pari pohna wahaga ti yʉhdʉrʉcarire ti yoa ñono seheta
mari cʉ̃hʉ Cohamacʉ mehne Satanare mari yʉhdʉrʉcarire yoa ñona nija
Cohamacʉ mehne. Ã jina “Noana”, nija tirore. Ã jina Cohamacʉ marine to
dutichʉ masina jipihtiropʉ Cristore masare masichʉ yoaja mari. Ã tirore
masia tina noano wahcherame sitiare ti wahcheriro seheta.

15 Cristo yaina jina, Cohamacʉ sehere wahchechʉ yoaja mari, me sitiare
mari wahcheriro seheta. Ã jia Cristo yaina mari jia tiare ñʉ masina paina
Cohamacʉ to yʉhdohtina. Paina ti ñaa buhiri pichacapʉ wahahtina cʉ̃hʉ
Cristo yainamari jia tiare ñʉmasina.

16 Cristo yaina mari jichʉ ñʉa, ti ñaa buhiri pichacapʉ wahahtina sehe
pichacapʉ ti wahahtore masina. Cohamacʉ to yʉhdohtina sehemarine Jesu
yainare ñʉa jipihtia dachoripe tiro mehne ti jihtore masina. Ã jia Cristo ya
wiho jiabuhea jierara. Ã jiro ahrireCristo yare tomʉ sʉrobuhe sohtori tiriro
nemariahna.

17 Payʉ paina Cohamacʉ yare buhemana niñerure wapata duaa. Sã sehe
tina yoaro sehe yoaeraja. Mahñono marieno Cristo to tuaa mehne to yare
buheja sã. Cohamacʉ sãre to cũchʉ to ñʉrocaroi noano buheja sã.

3
1 ¿Pari turi sã jia tiare mʉsare yahuna nijari sã, mʉsa tʉhotuchʉ? Paina

mʉsare ti buhehto pano ti jia tiare masi duana ti joari pũre cahma mʉhtare
mʉsa. Sãre masi tuhsʉra mʉsa. ¿Sãre masipanahta tí pũ barore cahmajari
mʉsa? ¿Opaina cahapʉ sã buhenawahana tí pũ barore sãrenano cahmajari,
mʉsa tʉhotuchʉ?
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2 Tí pũ barore cahmaeraja sã. Mʉsa sehere jipihtina paina ñʉa mʉsare sã
noano buherire masiahca. Mʉsare sã buhechʉ Cristo yaina ji dʉcare mʉsa.

3 Ã jina tí pũ baro yoaro sehe jira mʉsa sehe. Cristo painare to joarocari
pũ yoaro sehe jira mʉsa. Tí pũre tiro to joarocaboro seheta, Espíritu Santo
tuaa mehne mʉsa jia tiare noano cohtotachʉ yoari jire Cristo, painare to
tuaareñono taro. Potota tintamehne to joarocari pũyoaro sehe jieraramʉsa.
Cohamacʉ catiriro waro to Espíritu Santo mehne mʉsare cohtotachʉ yoaro,
joarocari pũpainare to joarocañono seheta,mʉsa sehe Cristo yainawahana,
to yare mʉsare sã quihõno buherire noano ñona painare.

4 Ahrire jipihtiare michapucacã yʉ ni joarire tʉhotuja sã Cohamacʉre
noano wacũ tuana. Cristo to yoadohoamehne ã wacũ tuarucuja sã.

5 “Sã mʉ sʉro ahri dahraare yoaja sã”, ni masieraja sã. Cohamacʉ to
yoadohoamehne bihoja sã.

6 Mipʉre to yahuare noaa buheare Cohamacʉ sehe noano sãre buhe
masichʉ yoara. Ahri buhea panopʉ to dutia to joari cjiri yoaro sehe jierara.
Noaa buhea sehere buheja sã. Panopʉ to dutiriremarimʉ sʉro ne bihoeraja.
Ã mari bihoerari buhiri pichacapʉ wahaboa mari. Noaa buhea sehere
tʉhonaEspíritu Santo to yoadohoamehneCristorewacũ tuaja. Ãwacũ tuana
jipihtia dachoripe Cohamacʉmehne jirucunahcamari.

7Cohamacʉ todutiare cũno tãapjĩnipʉ joaõ tuhsʉ,Moise cjirore cũri jire. To
ã cũri baharo to si sitea bajuari jire. Moise cjiro wʉhdʉa si siteri jire. Minoa
yʉhdʉari jire. Baharo tí si sitea pihtiawahari jire. Baharo to si sitea to pihtia
wahahto to jipachʉtawahmanore towʉhdʉaremasa ne ñʉroca õa bihoerari
jire. Tí dutiare masa ti yoa pahñoerari buhiri pichacapʉ wahahtina jia tiri
jire. Ã jia tí dutia masare pichacapʉwaha dutipahta, tuaro si sitea mehne ji
dʉcari jire tí dutia.

8 Tí dutia yʉhdoro noaa buhea sehe noa yʉhdʉara. Ahri buheare painare
mari buhechʉ ti noano tʉhochʉ Espíritu Santo tina mehne jirohca. Ã jia
panopʉmacaa dutia yʉhdoro Cristo ya sehe noa yʉhdʉara.

9 Cohamacʉ dutia panopʉ macaa masare pichacapʉ waha dutiri jire. Ã
dutipahta Cohamacʉ tuaa mehne to si sitea mehne ji dʉcari jire. Tí yʉhdoro
noaa buhea sehe Cohamacʉ to tuaa mehne jira. Tí buhea mehne noaina
waharamasa Cohamacʉ to ñʉchʉ.

10Panopʉ Cohamacʉ to dutiri cjiri sehe wiho jia dutia yoaro sehe tjuanoc-
ahnamipʉre noaa buheamehnemari ñʉ piti bocachʉ. Noaa buhea sehe noa
yʉhdʉara.

11 Panopʉre to dutia yoa cureri pja si sitea jirucuma, pihtia wahaha. Tí
dutia yʉhdoro noaa buhea sehe noa yʉhdʉara. Tí buheare noano tʉhona,
Cohamacʉmehne ã jirucunahca.

12-13Mari ã jirucuhtore masina, cuiro marieno noaa buheare noano yahu
pahñonocaja sã. Moise cjiro sehe sãyoaro seheyoaerari jire. “ ‘Cohamacʉ to si
sitea pihtiro nina’, Israemasa ni ñʉri”, nino to wʉhdʉare dʉcatari jireMoise
cjiro. Sã sehe tiro yoaro sehe yoaeraja. Cuiro marieno, dʉcataro marieno to
yare noaa buheare buheja sã.

14 Tí pjapʉ macaina Israe masa sehe ne masiera tiri jire. Mipʉ cʉ̃hʉre
Cohamacʉ yare panopʉ to joaa pũrine tina buhea, ne masierara. Moise cjiro
towʉhdʉare todʉcatachʉCohamacʉ to si siteare ti ñʉrocaõerariro seheta tina
noaa buheare noano masierara. Cristore cahmaeraa, masisi tina. Tirore
noano wacũ tuaa, tí pja pinihta to yare masiahca.

15Mipʉ cʉ̃hʉre Israe masa Cohamacʉ dutia Moise cjirore to cũrire buhea,
tinare dʉcataro seheta noaa buheare ti tʉhoborore dʉcatara.
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16Mari sehemari pʉhtororemari cahmachʉ tirotamarinemasichʉ yoara.
Moise cjiro to wʉhdʉa dʉcatarore to nanocaboriro seheta mari pʉhtoro
marine to yare noanomasichʉ yoara.

17 “Mari pʉhtoro” nicʉ, Espíritu Santore nii nija. Cohamacʉ to Espíritu
Santo mari mehne to jichʉ pichacapʉ wahaborinare to yʉhdoina jija. Ã
jina “Panopʉ macaa dutia mehne mari yʉhdʉnahca”, nieraja mari. Ã jina
tí dutiare duhuna, Espíritu Santo to cahmano seheta yoaja mari.

18 Ã jina Jesu yaina jina, Cohamacʉ yahuare masija mari. Ti wʉhdʉa
pocare dʉcataro marieina yoaro seheta Cristo to tuaare ñona nija mari. Ã
jiromari pʉhtoro Espíritu Santomarine noaa sehere cohtotachʉ yoaro nina.
To ã yoachʉ Cristo noa yʉhdʉariro to jiro seheta wahana nija mari.

4
1Ã yoa Cohamacʉ sãre pja ñʉno, noaa buheare yahuhtinare cũre sãre. To ã

cũrina sã jiare masina, to yare buhena pomerana, bʉjʉa witi tʉhotueraja.
2 To yare buhena mahño cure buheraja. Tuhsʉ, sã tíre cohtotaeraja. Soro

curero buhena bʉoro yʉhdʉboa. Ã jina tó sehe yoaare cahmaeraja sã.
Cohamacʉ to ñʉrocaroi jija sã. Ã jina noaa buheare noano quihõno buheja
sã. Sã ã buhechʉ ñʉa tíre noanomasina sãre tʉhoina.

3 Sã ya buheare noaa buheare buheja sã. Sã tíre buhepachʉta paina
ne noano tʉhoerara tíre tinare dʉcataro seheta. Ã tʉhoeraina pichacapʉ
wahahtina jira.

4 Satana ñariro ahri yahpa macaina bui pʉhtoro tinare masierachʉ yoara.
Capari ñʉeraina ti ñʉ masieraro seheta masierachʉ yoara tinare. Noaa bu-
heareCristo tuayʉhdʉrʉcʉ sʉriroyabuheare timasierachʉyoara tiro. Cristo
sehe Cohamacʉ to jia tiare marine masichʉ yoara. Tiro Cristo Cohamacʉ
waro jira.

5 Sã buhena “Sã sehere ño payoga”, ni buheraja. Õ sehe ni buheja sã:
“Jesucristo sehe jiramari pʉhtoro”, ni buheja sã. Sã sehe Jesureyʉhtiina jina,
mʉsare dahra cohtaina yoaro sehe jina, to yare mʉsare buheja sã.

6Panopʉ õ sehe niha Cohamacʉ: “Nahitianopʉre buhriaro jiga”, ni dutiha
tiro. Mipʉre tirota jira marine to tuaare masichʉ yoariro. Buhriarocaro
marine to noano bajuchʉ yoaro seheta, tiro to tuaaremarinemasichʉ yoara.
Cristo Cohamacʉ tuaare, to jia tia cʉ̃hʉre marinemasichʉ yoara.

Cristo to tuaamehnemari jija
7 Ã masiina jina, to tuaare, noa buhea cʉ̃hʉre painare masichʉ yoaja. Ã

yoaina jipanahta wiho jiina jija sã. Dihi biato dóihta to wahtiro yoaro seheta
sã cʉ̃hʉ wiho jiina jija. Ã jipanahta Cohamacʉ to tuaare, noa buhea cʉ̃hʉre
painare buheja sã. Sã ã buhechʉ ñʉa, wiho jiina sã jichʉ ñʉa, sãre tʉhoina õ
sehe ni, masiahca. “Ti mʉ sʉro ahri buheare masierara. Cohamacʉ sehe tua
yʉhdʉariro tinare masichʉ yoara”, ni masiahca paina sãre.

8 Jipihtina paina sãre ñano yoapahta Cohamacʉ sãre to yoadohochʉ tina
sãre yʉhdʉrʉcaerara. Ã jina “Ñano yʉhdʉna nija”, ni tʉhotupanahta, Co-
hamacʉ yare ne duhueraja.

9 Sãre ti ñano yoarucupachʉta Cohamacʉ sãre ã yoadohorucura. Sãre ti
cjãroca cũmʉjapachʉta to yoadohoamehne yarieraja sã.

10 Ti wajãhtina jinocanata nija sã, Cristo ahri yahpai to ñano yʉhdʉriro
seheta. Ã ti wajãhtina jinata nija sã Cristo catiare wariro to jiare masa ti
masihto sehe. Sã ã ñano yʉhdʉchʉ ñʉa tíremasiahcamasa.
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11Ã yoa dachoripe sãre paina nu wajãhto cuara Cristo yaina sã jiri buhiri.
Õ seheta ñano yʉhdʉja sã Cristo to catiare wariro to jiare paina ti masihto
sehe. Sãpjacʉri baharoyariaawahaahca. Sã ãwahahtina jipanahtaCristore
catiare warirore masichʉ yoaja sã painare.

12Ã jia mʉsare sã buheri buhiri sã sehere paina nu wajãhto cuara. Sã bu-
heare mʉsa tʉhori baharo jipihtia dachoripe Cohamacʉmehne jirucuhtina
jira mʉsa.

13Cohamacʉyare ti joari pũiõ sehenina: “Cohamacʉrewacũ tuacʉ, to yare
yahuhi”, ni joaa tiha panopʉmacariro. Sã cʉ̃hʉ tó seheta yoaja. Cohamacʉre
wacũ tuana, to yare yahuja.

14 Ã buheja sã ahri yʉ nihtire noano masina: Cristo to yariari baharo
Cohamacʉ tirore masori jire. Ã jiro Cristo yaina mari jichʉ ñʉno tiro mari
cʉ̃hʉre masonohca. To ãmasori baharo to cahapʉ naanohcamarine.

15Ã jinamʉsareyoadohona, ñanoyʉhdʉja sã. Ã jinaCristoyainamʉsapayʉ
wahana, payʉ mʉsa Cohamacʉre wahchea mehne ño payonahca. Tirore
“Noana”, ninahca.

16Mʉsa ã wahachʉ ñʉna, sã ñano yʉhdʉpanahta cahyaeraja. Ã jina Cristo
yare buhe duhueraja. Dachoripe wahyarucuna nija sã. Sã ã wahyarucu-
panahta dachoripe wahcheina jirucuja sã.

17Mipʉre ñano yʉhdʉpanahta ñano yʉhdʉ dojoaeraja. Tímari ñano yʉhdʉa
pihtia wahaahca. Ã jina marine mahanocã ñano yʉhdʉro cahmana. Ã mari
ñano yʉhdʉrina cjiri jina, baharopʉre pjíro wahchea mehne jirucunahca
Cohamacʉmehne. Ã jina mari ñano yʉhdʉri yʉhdoro pjírowahchea mehne
jirucunahca.

18Mari ñʉri cjiri baa pihtia wahaahca. Mari ñʉerari sehe ã jirucuahca.
Ã jina mari ñʉeraare Cohamacʉ yare ã wacũrucuja mari. Ã wacũrucuna
baharopʉmari noano jihtore wahcheja.

5
1Wʉhʉre to cohãboriro seheta baharo mari pjacʉri sehe butia wahaahca.

Ã jiro wahma wʉhʉre to yoaboro seheta Cohamacʉ wahmaa pjacʉrire
yoarohca. Ã yoaro tí pjacʉrire marine warohca. Tí pjacʉri masa ti yoaa
pjacʉri jierara. Ã jina mʉanopʉ ã jirucunahca tí pjacʉri mehne. Tíre mari
masija.

2 Ã jina tí pjacʉrire mʉano macaa pjacʉrire tuaro cahmana, mari ã co-
htarucuna nija.

3 Tí pjacʉrire tuaro cahmaja, mari yariari baharo suhti marieina mari
jiboro seheta pjacʉri marieina ji duaerana.

4Mipʉre ahri pjacʉrire cohãduaerapanahtawahmaapjacʉri sehere tuaro
cohtajamari. Mipʉremari pjacʉrire cohã duaerapanahta jipihtia dachoripe
Cohamacʉmehnemari jihtore tuaro cahmajamari. Ã jina ahri mari pjacʉri
yariahti pjacʉri ti jichʉmasina, wahmaa pjacʉri mehne Cohamacʉmehne ã
jirucu duaja mari.

5Mari ã jirucuhtore cahnore Cohamacʉ sehe. Ã cahnono Espíritu Santore
ware marine. Ã jiro Espíritu Santo mari mehne jiro, marine Cohamacʉ to
yoahtore “Potocã tjira” nino, marinemasichʉ yoara tiro.

6Ã jina Cohamacʉre wacũ tuarucuja mari. Cuiro marieno jija mari. Ahri
mari ji mʉhtari pjacʉi jina, mari pʉhtoromehne jierasinija.
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7Mʉanomacaare Cohamacʉ cʉ̃hʉremari ñʉerapanahta “Tí potocãta jira”,
ni tʉhotuja mari. Ã jina tirore wacũ tuaja mari.

8 Ã jina mari cuieraja. Mari pjacʉrire ahri yahpai cohãna mari pʉhtoro
mehnemʉanopʉ jirucunahcamari. Ã yoamari yariachʉ noa ninamarine.

9-10 Ã jina Cristore wahchechʉ yoa duaja mari. Ahri yahpa macari
pjacʉ mehne jisinina tirore wahchechʉ yoa duaja. Mʉanopʉ cʉ̃hʉre tirore
wahchechʉ yoa duaja.
Jipihtina Cristo cahapʉmariwahachʉñʉno tiromari yoarire ñʉnomarine

beserohca. Ñano mari yoarire masinohca tiro. Ã masino wapa marieno
to waborire marine wasi tiro. Noaare mari yoari cʉ̃hʉre masinohca. Ã
masino wahchero marine noano yoarohca. To ã masiriro jichʉ ñʉna tirore
wahchechʉ yoa duaja mari.

Cohamacʉmarine to ñʉ tuhtichʉ ñʉno Cristomarine yahura
11 Ã jina cua pisaro mehne Cristore ño payoro cahmana marine. Ahrire

masina, Cristo yare masichʉ yoaja sã masare. Tinare cuisãana, tirore wacũ
tuachʉ yoa duaja sã tinare. Noano mehne sã tíre sã buherire Cohamacʉ
noano masina. Sã ã buherire mʉsa cʉ̃hʉre noano mʉsa masichʉ cahmaja
yʉhʉ.

12 Pari turi noaina sã jia tiare mʉsare yahuna nieraja. “Painare
yʉhdʉrʉcaja”, niinaremʉsa yahuhto sehe noanomehne sã buherire yahuna
nija sã mʉsare. Tina sehe ti tʉhotuapʉ ñaina jipahta masa ti ñʉrocaro dihta
noaina yoaro sehe yoa ñomana. Ã jina sã mehne mʉsa wahchehto sehe ahri
jipihtiare mʉsare yahu joana nija. “Paulo cʉ̃hʉ sãre noano mehne buhere”,
sãre painaremʉsa ni dʉcatahto sehe ahri jipihtiare mʉsare yahu joana nija.

13 ¿Sã õ sehe ni yahuna tʉho masieraina jijari sã, mʉsa tʉhotuchʉ? Masa
sãre ñʉa, tʉho masieraina yoaro sehe ñʉna sãre. Cohamacʉ yare sã yoachʉ
ñʉa ã ni ñʉboca sãre. Ti ã ñʉborina jipanahta ã jiina jieraja sã mʉsare
yoadoho namona tana.

14Cristomarine to cahĩchʉ ñʉnamʉsare ã yoadohoja. To ã cahĩchʉ ñʉna to
yare ã yahurucuja sã. Cʉ̃irota Cristo jipihtina mari ñaa buhirire yariari jire.
To ã yariari baharo mari sehe jipihtina mari ñaa buhirire yariarina yoaro
sehe jina, ñaare yoa namo duaeraja.

15 Jipihtina mari ñaa buhiri yariari jire tiro Cohamacʉ ya dihtare mari
yoahto sehe. Mari mʉ sʉro yoa dutieraro, to cahmaa sehere marine yoa
dutiro yariari jire tiro. Tiro sehe mari yaro jiborirore yariaro, masa mʉjari
jire.

16Ã jina mipʉre sã mʉ sʉro masare “Noaina jira. Ñaina jira”, ni ñʉeraja sã.
Panopʉ sã mʉ sʉro yoaa timai. Ã jina Cristore masierahi.

17 Ã jina Cristo yaina wahana wahma masa bajuaina yoaro sehe wahaja
mari. Panopʉre mari mʉ sʉro mari tʉhotumarire, mari yoamarire duhuno-
caja mari. Mipʉre wahma masa bajuaina yoaro sehe jina, noaa sehere
cohtotana, Cohamacʉ ya dihtare yoa duaja mari.

18Cohamacʉ sehe marine noaa sehere cohtotachʉ yoare. Cohamacʉre ñʉ
tuhtiina mari jichʉ ñʉno Cristo sehe mari ñaa buhiri tiare cohãre. Ã cohãno
mari ñʉ tuhtirire duhuchʉ yoare tiro. Ã yoachʉ yoare Cohamacʉ Cristore. Ã
yoaro sãre to yare buhe dutiro cũre. Ã buhena, painare Cohamacʉmehne ti
ñʉ tuhtirire duhuchʉ yoaja sã cʉ̃hʉ.

19Õ sehe masare yahu dutire Cohamacʉ sãre: “Cristore mari wacũ tuachʉ
ñʉnomariñaabuhirirebuhiri dahreraraCohamacʉmarine. Ãyoaromarine



2 CORINTIOS 5:20 388 2 CORINTIOS 6:11

ñʉ tuhtiriro cjiro jiparota tiro marine to yaina jichʉ yoara”, ni yahu dutire
Cohamacʉ sãre.

20 Ã jina Cristo yare buhehtina to cũrina jija sã. Cohamacʉ mʉsare to
yahuboriro seheta sã sehe õ sehe ni mʉsare yahuja: Cristore yahubasana
nija. Ã jinamʉsare bosaja. Cohamacʉremʉsa ñʉ tuhtiare tó purota duhuga.

21 Cristo ñaare to yoaerapachʉta Cohamacʉ sehe tirore mari ñaa buhirire
yaria dutiri jire. Ã yoaro mari ñaa buhirire buhiri dahreri jire Cohamacʉ
tirore. Ã jiro Cristo yaina mari wahachʉ Cohamacʉ yoaro sehe noaina jichʉ
yoare tiro marine.

6
1 Cohamacʉ yare buhedohoina jija sã. Ã jina ahrire tuaro mʉsare yoa

dutija sã. Cohamacʉ yare noaa buheare mʉsa tʉhoriro seheta yoaga mʉsa.
Mʉsa tʉhoriro sehemʉsa yoaerachʉ tí mʉsa tʉhori yaba cjihti jierara.

2Õ sehe nina Cohamacʉ:
“Yʉ quihõri pjare, mʉsare yʉ noano yoahti pjare mʉsa siniare tʉho, yʉhtihi.
Ã yoacʉmʉsare yʉ yʉhdohti dachoremʉsare yoadohohi”,
nina tiro. Tʉhoga mʉsa. Mipʉre Cohamacʉmʉsare to noano yoahti pja jira.
Mipʉre Cohamacʉmʉsare to yʉhdohti dacho jira.

3Nemahanocã painare ñano yoaeraja sã. Painare ne ñano ni durucueraja,
“Noaa buhearemʉsare sã buheare cahmaerari”, nina.

4Ã jina Cohamacʉre dahra cohtaina sã jiaremʉsaremasichʉ yoa duaja. Õ
sehe jija sã: Ñano yʉhdʉna, paina ti ñano yoarina jina cʉ̃hʉ ã tʉhotunocaja.
Sãre ti ñano yoapachʉta suaromarieno jija.

5Õ seheta ñano yʉhdʉi sã: Masa sãre cjãchʉ, peresu ti yoachʉ, payʉ masa
sãrewajã dua ti sañurucuchʉ, ñano yʉhdʉi sã. Sã tuaro dahra wahyana, wʉjo
purĩpachʉta carĩerana, jʉca baana ñano yʉhdʉi.

6Numiare ãñʉnocai. Ã jinaneñanoyoaerahi. Ã yoaCohamacʉyarenoano
masibuheimʉsare. Tuhsʉ, ne suaerahi sã. Ãyoanoanoniji siaromehneyoai
sã mʉsare. Ã yoana Cohamacʉre dahra cohtaina sã jiare masichʉ yoana nii
sã mʉsare. Espíritu Santo to yoadohoa mehne Cohamacʉre dahra cohtaina
sã jiare masichʉ yoana nii mʉsare. Potocã mʉsare sã cahĩchʉ ñʉna, tirore
dahra cohtaina sã jiare masinamʉsa.

7Ã jina noaa buheare mʉsare quihõno sã buhechʉ ñʉna, Cohamacʉ tuaa
mehne sã yoachʉ ñʉna tirore dahra cohtaina sã jiare masina mʉsa. Noaa
sehe jipihtia sã yoari cjiri sãwamoayoaro sehe jira noano sãdʉcatahto sehe.
Tí noaare yoanawatĩnore sã dʉcatananija. Ã yoana tí noaare sã yoarimehne
tirore sã yʉhdʉrʉcaja.

8 Paina sãre ño payora. Paina sehe sãre ño payoerara. Paina noano ni
durucura sãre. Quihõno sã buhepachʉta “Mahñoina jira”, ni yahusãna paina
sehe sãre.

9Paina sãre ñʉmasiina jipahta sãre ñʉmasieraina yoaro sehe yoara. Sãre
ti wajã duapachʉta catisinija sã. Ñʉga sãre. Potocã tjira. Sãre buhiri dahre ti
cjãchʉ, yarierasinija sã.

10 Sã cãa tahari cahyaina jipanahta, ã wahcherucuja. Pjacʉoina jipanahta
painare noaa buheare buhena tinare pjíro pachere sã waboro seheta yoana
nija tinare. Paye baro cjʉaeraina jipanahta, potocãta Cohamacʉ yare cjʉa
pahñonocaja sã.

11Ne Corintomacaina yʉ coyeamʉsare noanomehne yahu pahño joahi sã
mʉsare. Mʉsare tuaro cahĩna, ã yahuhi mʉsare.
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12 Sã sehemʉsare cahĩ duhueraja. Mʉsa sehe sãre cahĩera curera.
13 Ã yoa pohna ticʉ yʉ pohnare yʉ yahuboro seheta mʉsare yahuihtja:

Mʉsare sã tʉhoturiro seheta mʉsa cʉ̃hʉ ãta noano tʉhotuga sãre. Ã jina sãre
cahĩgamʉsa cʉ̃hʉ.

Cristore cahmaerainare piti ti dutieraha Paulo
14 Ã yoana Cristore cahmaeraina mehne ã piti tirucuena tjiga. Tina

mehne macaina jiena tjiga. Cʉ̃no potori jierara mʉsa. Noaare yoariro ñaare
yoariro mehne noano ji masierara. Cohamacʉre cahmaina Cohamacʉre
cahmaeraina mehne noano cahma piti ti masierara, buhriaro nahitiano
mehne to ji masieraro seheta.

15Ã jia Cristo watĩno mehne cʉ̃no potori tʉhotuerara. Ã yoa Cristo yairo,
Cristore cahmaerariro mehne noano cahma piti ti masierara.

16Cohamacʉwʉhʉi “Cohamacʉ jira”, ti niamasʉrinemari cjʉachʉñaanina.
To ya wʉhʉi tí masʉrine mari cũchʉ tó wahaerara. Tó seheta Cristo yaina
Cristore cahmaeraina mehne mari piti tirucuchʉ cʉ̃hʉre ñaa nina. Tina pʉa
curua cʉ̃nomehne jimasierara. Cohamacʉ catiriro towʉhʉ yoaro seheta jija
mari. Towʉhʉi to jiro sehetamarimehne jira tiro. Õ seheta nina Cohamacʉ:
“Tinamehne jiihtja yʉhʉ.
Ti watoi ã jirucuihtja.
Yʉhʉ Cohamacʉ ti pʉhtoro jiihtja.
Ã jia tina sehe yʉ yainamasa jiahca”,
nina tiro.
17Ã yoa õ sehe ni namona tiro mari pʉhtoro:
“Ñainamehne tjuaena tjiga.
Tinare piti tiena tjiga.
Cristore cahmaeraina ti ñaa yoaare ñʉ cũena tjiga.
Mʉsa ã yʉhʉre yʉhtichʉ ñʉcʉ, yʉhʉ sehemʉsare piti tiihtja.
18Ã jicʉmʉsa Pʉcʉ jiihtja.
Mʉsa sehe yʉ pohna jinahca”,
nina Cohamacʉmari pʉhtoro tua yʉhdʉariro.

7
1 Yʉ coyea, yʉ cahĩina, ahri jipihtiare Cohamacʉ to ã ni yahuchʉ tʉhona

jipihtiare ñaa yoaare duhujihna mari. Ñaa wacũa cʉ̃hʉre duhujihna mari.
Cohamacʉre noano ño payoamehne ñaa buhiri tia marieno jijihnamari.

Paulo wahcheamehne yahuha Corintomacainare
2Noano mehne jiga mʉsa sã mehne. Ne mahanocã mehne ñano yoaerahi

sãmʉsare. Ã yoa tuhsʉ,mʉsarebuhena, nemʉsaredojomehnerahi. Ne cʉ̃iro
mʉsa mehnemacarirore mahñoamehne wapa cahmaerahi.

3 Ã nicʉ mʉsare tuhtii nieraja. Mʉsare yahu tuhsʉhi. Sã yajeripohnari
mehne tuaro cahĩja sã mʉsare. Catisinina mʉsare ã cahĩrucunahca. Mari
yariari baharopʉ cʉ̃hʉre mʉsare ã cahĩrucunahca.

4 Yʉ niriro seheta mʉsa yoarire, mʉsa yoahti cʉ̃hʉre masija yʉhʉ. Ã jicʉ
mʉsarewacũrocacʉwahcheja. Sã ñano yʉhdʉrowatoimʉsa sehe yʉhʉre pjíro
wahchechʉ yoara.

5Ã yoaMacedonia yahpapʉ sã sʉri baharo tópʉ jina, ne soerahi sã. Tópʉre
ñano yʉhdʉhi sã. Paina sã mehne cahma sayo yʉhdʉrʉcahre. Ã jina “Cristo
yare duhuri”, nina Cristo yaina sehere cuisãahi sã.
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6 Sã ã ñano yʉhdʉpachʉta Cohamacʉ sãre wahchechʉ yoahre. Tiro
cahyainare wahchechʉ yoariro jira. Ã jiro Tito sã cahapʉ to wihiro mehne
sãrewahchechʉ yoahre Cohamacʉ.

7 Tito to wihichʉ ñʉna wahchehi. Tirore mʉsa wahchechʉ yoarire sãre to
yahuchʉwahchehi. Ahri cʉ̃hʉre wahchehi. Mʉsare to quiti yahuchʉ cʉ̃hʉre
tuaro wahchehi sã. Yʉhʉre mʉsa ñʉ duarire yahuhre sãre. Yʉhʉre mʉsa
cahya mʉsa pjíro tʉhoturi cʉ̃hʉre yahuhre tiro. To ã ni yahuchʉ tʉhocʉ pjíro
wahchehi yʉhʉ.

8 Tó pano yʉ joarocari pũ mehne mʉsare cahyachʉ yoamahi. Ã yoaricʉ
jipaihta cahyaerajayʉhʉ sehe. Tí pũremʉsabuheri baharo cahyayuhtimʉsa.
Tuhsʉ, mahanocãta cahya duhuyuhti mʉsa. Ã jicʉwahma joaroca mʉhtacʉ
cahyapaihta mipʉre cahyaeraja.

9Mipʉpinihtarewahchejayʉhʉ. Mʉsa cahyachʉ tʉhocʉwahcheraja. Wiho
mejeta ã cahyana, mʉsa ñaare tʉhotumarire cohtotayuhti mʉsa. Ã mʉsa
cahyachʉñʉno, Cohamacʉ sehe to cahmano sehetamʉsañaare tʉhotumarire
cohtotachʉyoari jira. Ã jinamʉsare cahyachʉyoana, ñanoyoadojomehnena
nierahi sã mʉsare.

10Ã jina Cohamacʉ to cahmano seheta cahyana, mari ñaare tʉhotumarire
cahyanahca. Cohamacʉ to cahmano seheta cohtotanahca. Tó sehe mari
cahyachʉñʉnomarinepichacapʉwahaborinare yʉhdoraCohamacʉ. Mari ã
cahyachʉnoaninamarine. Cristore cahmaeraina sehe ti ñaare tʉhotumarire
cahyaerapahta, ã cahyamacanocaa, pichacapʉwahahtina jisinina.

11Mʉsa sehe Cohamacʉ to cahmano seheta cahyayuhti. Mʉsa ã cahyana õ
sehe yoayuhti mʉsa: Mipʉre ñaare yoainare ã ñʉnocaerayuhti mʉsa. Tinare
duhu dutiyuhti mʉsa. Ã jina ti ñaa yoaare cuiyuhti mʉsa “Tina yoaro sehe
sã yoari”, nina. Ã yoana yʉhʉre ñʉ duayuhti mʉsa. Tuhsʉ, ñaare yoarirore
buhiri dahre duayuhti mʉsa. Tí jipihtiare mʉsa yoana mipʉre quihõno
yoainamʉsa jirire masichʉ yoahremʉsa sãre.

12 Panopʉ ñano yoarirore mʉsare yahu joarocapaihta tirore yoadohocʉ
tacʉ ã ni yahu joarocaerahi. To ñano yoa payoriro cʉ̃hʉre yoadohocʉ tacʉ
ã ni joarocaerahi. Mʉsa sehere yoadohocʉ tacʉ tí pũre joarocahi. Sãre
noano ño payoramʉsa Cohamacʉ to ñʉrocaroi. Tíremʉsa ño payorire noano
mʉsamasihto sehe tí pũre joarocahimʉsare. Cohamacʉ tíremʉsaremasichʉ
cahmare.

13Ã jina Tito mʉsa yoarire to quiti yahuchʉ tʉhona tuaro wahchehi sã.
Tito cʉ̃hʉ tuaro wahchere. Tirore mʉsa noano mehne mʉsa piti bocachʉ

tʉhona, mʉsa mehne to wahcherire tʉhona sã cʉ̃hʉ noano wahchehi.
14Wahmanopʉmʉsa cahapʉ towahahtopanomʉsamehneyʉwahcherire,

noaina mʉsa jirire yahuhi tirore. Yʉ ã yahuchʉ yʉ niriro seheta noano
yoayuhti mʉsa tirore. Ã jicʉ tirore yʉ nirire bʉo tieraja. Mʉsare quihõno ã
yahurucuja sã. Tó seheta Tito cʉ̃hʉre quihõno sã yahuhi mʉsare to ñʉriro
seheta.

15Mʉsa cahapʉ to sʉchʉ ño payoamehne tirore piti bocayuhti mʉsa. Mʉsa
ã piti bocachʉ, noano yʉhtiina, yʉhdʉrʉcaro marieina mʉsa jichʉ ñʉyuhti
tiro. Ã jiro mʉsare cahĩ namono nina tiro.

16Mipʉre noano yʉhtiina, Cohamacʉ to cahmano seheta mʉsa noano yoa
pahñoinamʉsa jichʉ noanomasija yʉhʉ. Ã masicʉ tuaro wahcheja.

8
Cristo yaina jina, painare ãwanocano cahmanamarine
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1 Sã coyea, ahri yʉ yahuhtire mʉsare masichʉ cahmaja sã. Cristo yaina
Macedonia yahpa macaina Cohamacʉ cahĩa mehne to pja ñʉa mehne ti
yoarire mʉsare yahuihtja.

2Tina ñano yʉhdʉpahta, niñerumaeraina jipahta niñerure cahĩnomarieno
ã wanocahre pjacʉoinare Jesu yainare. Cristo mehne tuaro wahcheina jia,
tina Judea yahpamacainare noanomehne ti cjʉaare ã wanocahre.

3Mʉsare niita nija. Tina ti cjʉaro puro wahre. Jierara. Bui curero wahre.
Sã sinibasaerapachʉta pjacʉoinare wahre tina.

4 Cohamacʉ yainare pjacʉoinare tuaro yoadoho dua, “Macedonia
macainare tuaro wa duaja sã”, nire tina sãre.

5 “Õ puro waahca”, tinare sã ni tʉhoturiro bui curero wahre tina. Õ sehe
yoahre tina: Wahmanore niñerure ti wahto pano mari pʉhtoro Cristo to
cahmano seheta yoa pahñori jihre tina. Ã yoa tuhsʉ, Cohamacʉ to cahmano
seheta sã cʉ̃hʉre ño payoa mehne yʉhtiri jihre. Ã yoaina jia tina niñerure
wahre.

6Ti ãwa tuhsʉchʉ ñʉna Titore sã sehe õ sehe nihi: “Corintomacainaremʉ
buhe dʉcariro seheta noano mehne pjacʉoinare ti wahtore buhe pahñoga”,
nihi sã tirore. Mʉsa cʉ̃hʉ painare pja ñʉna, mʉsa yoadohohto sehe ã nihi
tirore.

7Mʉsa sehe jipihtiare noano yoaina ji tuhsʉra: Cristore potocãta noano
wacũ tuara mʉsa. Ã jina to yare noano yahura mʉsa. Ã yoa Cohamacʉ yare
noano masina mʉsa. Ã masina, Cohamacʉ to cahmano seheta tuaro yoa
duaramʉsa. Ã yoa sãre cahĩnamʉsa. Õ seheta noano yoaina ji tuhsʉramʉsa.
Mʉsa ã noaina jipachʉta mahanocã dʉhsasinina mini mʉsare. Pjacʉoina
pinihtare mʉsa pja ñʉchʉ cahmaja sã. Ã jina jiape nino marieno tinare
noanomehnemʉsa pjírowachʉ cahmaja sã.

8 Ã nicʉ mʉsare dutii waro nieraja. Ã ni yahuita nija mʉsare. Paina
pjacʉoinare ti tuaro yoadohorire mʉsare yahui nija. “¿Potocãta pja ñʉina
jijari mʉsa?” ni masi duai nija.

9Mari pʉhtoro Jesucristo sehe marine to pja ñʉrire masina mʉsa. Tí to
pja ñʉri potocã tjira. Tiro mʉanopʉ pjíro cjʉariro jiparota ahri yahpapʉ
taro pjacʉoriro wahari jire. Ã yoaromari yaro jiborirore yariaro pjacʉoriro
wahari jire. Õ sehewahari jire tiromari sehe to yare pjíromari cjʉahto sehe,
tiro mehnemari ã jirucuhto sehe.

10Mʉsare ã yahuita nija noaare mʉsa masihto sehe. Õ sehe ni tʉhotuja
yʉhʉ sehe pja cʉoinare mʉsa wahtire: Cʉ̃ cʉhma wahara pja cʉoinare mʉsa
wahtiremʉsawihbori baharo. Tí yʉhdoronoanoyoayuhtimʉsa. Paina tiwa
duahto panomʉsa sehe pjacʉoinare wa duamʉhtayuhti.

11 Ã jina mʉsa wa dua mʉhtariro seheta mipʉre noano waga tinare. Ã
yoanapjíro cjʉaina jina, pjírowaga. Mahanocã cjʉaina jina,mahanocãwaga.

12 Tuaro mʉsa wa duachʉ tíre mʉsa warire Cohamacʉ wahcherohca. Ã
jina noho mʉsa wa duaro puro waga. Mʉsa wariro purota mʉsa wachʉ
wahcherohca Cohamacʉ. “Pjacʉoinare wa yʉhdoga”, mʉsare nino nierara
tiro.

13 “Pjacʉoinare waga”, nicʉ tinare pjíro cjʉa duticʉ nieraja. Ã jicʉ mʉsa
sehere pjacʉoina jichʉ yoa duaeraja.
Mʉsare cʉ̃no potori cjʉa duticʉ ã nii nija.
14 Mipʉre mʉsa sehe pjíro cjʉara. Ã cjʉana paye baro maerainare wa

masina mʉsa. Baharo mʉsare paye baro maerachʉ tina cʉ̃hʉ wa masina
mʉsare. Mʉsa ã cahmawana cʉ̃no potori cjʉanahca jipihtina Cristo yaina.
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15 Õ sehe nina Cohamacʉ yare ti joari pũi: “Pjíro nariro cʉ̃hʉ paina bui
curero cjʉaerare. Mahanocã nariro cʉ̃hʉre ne mahanocã dʉhsaerare”, nina
Cohamacʉ yare ti joari pũi.

Tito tómehnemacainamehne Corintopʉwahaha
16Ã yoa mʉsare yʉ yoadohoriro seheta Tito cʉ̃hʉmʉsare yoadoho duara.

Cohamacʉ sehe mʉsare to yoadoho duachʉ yoahre tirore. To ã yoachʉ ñʉcʉ
“Noana”, nija Cohamacʉre.

17Titoremʉsa cahapʉ sã waha dutichʉ tiro noanomehne yʉhtihre. Tirore
sã waha dutihto panopʉta to basita mʉsa cahapʉ tuaro waha dua tuhsʉriro
jire.

18Tirore pairo Jesu yairo mehne piti dahrerocahi sã tirore. Tito pitire jip-
ihtina paina Jesu yaina noano ño payora. Noaa buheare to noano yahuriro
jichʉ ñʉa tirore noano ño payora.

19 Ã jia Jesu yaina tirore cahmahre sã mehne to tinino wahahto sehe.
Tí niñerure pjacʉoina cahapʉ sã naachʉ sã mehne wahahtirore cahmahre
tirore. Ã jia tí niñerure sã wabasachʉ ñʉa “Marire yoadohoriro jira”, niahca
masa Cohamacʉre. Sã ã wabasana tinare tuaro mari yoadoho duarire
masichʉ yoanahca tinare.

20 Ã jina ahri niñerure, pjíro Jesu yaina ti warire naabasana, noano ñʉ
wihbonahca ti warocarire, “Sãre yahusãri”, nina.

21 Mari pʉhtoro to ñʉrocaroi quihõno, noano yoa duaja sã. Masa ti
ñʉrocaro cʉ̃hʉre quihõno yoa duaja.

22Ã yoana tana pairoremari coyeirore warocanahca Tito cʉ̃hʉmehne. Sã
piti dahrerocarirore payʉ tahari painare to noano yoadohochʉ ñʉhi sã. Ã
jiro mipʉre mʉsa sehe painare mʉsa yoadoho duachʉ ñʉno tiro tó pano to
yoariro yʉhdoro noanomʉsare yoadoho duara.

23 Tito sehere mʉsare yahuihtja. Tiro yʉ piti jira. Mʉsare yʉ yoadohochʉ
tiro yʉhʉ mehne dahrariro jira. Paina tiro mehne wahahtina Jesu yaina ti
beserina tiwarocarina jira. Tina Cristo yare yoara paina tirore ti ñopayohto
sehe.

24 Ã jina cahĩa mehne noano mehne tinare piti bocaga mʉsa. Mʉsa ã
yoachʉ ñʉa paina Jesu yaina sehe mʉsa cahĩare masiahca. “Noano piti
bocaahca Corinto macaina”, ni yahu tuhsʉhi painare. Mʉsa ã noano piti
bocachʉ ñʉa tí sã yahuri cjiri quihõno ti jichʉmasiahca paina Jesu yaina.

9
Jesu yainare pjacʉoinare ti wahtore yahuha Paulo

1 Ã yoana Cohamacʉ yainare mʉsa yoadohohtore mʉsa wahtore masi
tuhsʉra mʉsa.

2Painare mʉsa yoadoho duaare masija yʉhʉ. Ã masicʉMacedonia yahpa
macainare õ sehe ni yahuhi: “Corinto macaina, ti ya yahpa Acaya yahpa
macaina cʉ̃hʉ Jesu yaina sehe painare yoadoho dua tuhsʉhre. Cʉ̃ cʉhma
yʉhdʉra ti yoadoho duariro”, ni yahu tuhsʉhi tinare mʉsare. Mʉsa ã
yoadoho duachʉ tʉhoa payʉ tina cʉ̃hʉ pjacʉoinare yoadoho duahre.

3Mʉsare ã ni yahuriro jicʉ mipʉre ahrinare mari coyeare mʉsa cahapʉ
warocai tai nija, Macedonia yahpa macainare yʉ yahuriro seheta mʉsa
yoahto sehe. Ã jicʉ pjacʉoinare mʉsa wahtore mʉsa cahmachu mʉsa
cjʉayuhto sehe ahrinare warocai nija.

4 Tinare warocaeracʉ Macedonia yahpa macaina mehne mʉsa cahapʉ
sʉcʉ, mʉsa wahtire mʉsa cjʉaerachʉ ñʉcʉ bʉo tisãboa yʉhʉ mʉsare.
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“Pjacʉoinare waahca”, mʉsare yʉ ni tʉhoturi baharo mʉsa waerachʉ ñʉcʉ
bʉo tisãboa yʉhʉ. Mʉsa cʉ̃hʉ bʉoro yʉhdʉboa.

5Ã jicʉmʉsa cahapʉre yʉ sʉhto pano tinare mari coyeare waroca mʉhtai
nija. “Pjacʉoinare wanahca”, pano mʉsa nirire mʉsa cjʉayuhto sehe tinare
waroca mʉhtai nija. Mʉsa wahtire mʉsa cahmachuchʉ tina sehe mʉsare
yahu quihõahca. Mʉsa wahtiremʉsa cjʉayu tuhsʉchʉwahcheamehnemʉsa
wa duarire masiahca jipihtina. Mʉsare sã wa dutiri jisi tí. Mʉsa mʉ sʉro
mʉsa wari jiahca.

6 Ã jina ahrire wacũga mʉsa: Mahaa yaparicã toariro mahaa pocacã
nanohca. Payʉ yapari toariro payʉ poca nanohca. (Tó sehe jira pjacʉoinare
mariwachʉ. Mahanocãmariwachʉ, Cohamacʉmahanocãwarohcamarine.
Pjíromari wachʉ, pjíromarine warohca.)

7Ã jina cãinamʉsa “Õ puro wanahtja”, ni waga. Niñerure cahĩnomarieno
waga. “Marine wa dutire”, nino marieno waga. Wahchea mehne wainare
cahĩna Cohamacʉ.

8Tiro sehe mʉsa cahmano yʉhdoro mʉsare warohca. Ã jina jipihtia mʉsa
cahmarire dʉhsaro marieno cjʉa pahñonahca. Ã jia painare mʉsa wachʉ
cʉ̃hʉre noanomʉ sʉahcamʉsa cjʉaa.

9Õ sehe nina Cohamacʉ yare ti joari pũi:
“Pjacʉoinare pjírowara Cohamacʉ.
Noanomehnemasare ã yoarucura tiro”,
nina to yare ti joari pũi.
10 Ã jiro toaa dicha tiri baharo toariro to toahti capare wara Cohamacʉ.
Baharo to toarire dicha tichʉ yoara to chʉhtire. Pjacʉoinare mʉsa pjíro
wachʉ toarirore to wariro seheta mʉsa cʉ̃hʉre pjírowarohca Cohamacʉ. Tó
sehe dihta mʉsare warohca pjacʉoinaremʉsa wa namohto sehe.
11Ã tjira. Pjírowarohca mʉsare painare pjíromʉsa ã warucuhto sehe. Ã jia
mʉsa warocari niñerure pjacʉoinare sã wachʉ payʉ tina sehe Cohamacʉre
wahcheamehne “Noana”, niahca.
12Ã yoana pjacʉoinare Cohamacʉ yainare wana, tinare yoadohora mʉsa. Ã
yoadohonawahcheamehne Cohamacʉre “Noana”, ti nichʉ yoanahcamʉsa.
13 Ã painare mʉsa yoadohochʉ ñʉa, Cohamacʉre ño payoa mehne duru-
cuahca masa. Tinare paina cʉ̃hʉre pjíromʉsa wachʉ ñʉa Cohamacʉre “Noa
yʉhdʉariro jira”, niahca masa. Õ seheta niahca Cristo ya buhea noaa buhea
ti niriro seheta mʉsa yoachʉ ñʉa tinare mʉsa wachʉ ñʉa.
14 Ã jia Cohamacʉ mʉsare tinare to wa dutichʉ mʉsa sehe tinare mʉsa pja
ñʉchʉ tina sehemʉsare cahĩamehne sini payoahca Cohamacʉre.
15 Cohamacʉ marine noa yʉhdʉaro yoara. To ã yoarire masina “Noa
yʉhdʉaro yoara”, nijihnamari tirore.

10
Jesu buhe duti to cũriro to jiare yahuha Paulo

1Mipʉre yʉhʉPaulo,mʉsare yahuihtja. Cãinamʉsamehnemacaina õ sehe
nina yʉhʉre: “Mari mehne jiro painare yʉhdʉrʉca duaerariro, wiho jiriro
yoaro sehe jira. Ã jiparotapa sehepʉ jiromarine cuiromarieno tuhtirocara”,
nina mʉsa cãina yʉhʉre. Cristo sehe ne suaerariro, masare noano yoariro
jira. Tiro yoaro seheta yʉhʉ cʉ̃hʉ ji duaja.

2 Ã jicʉ mʉsare ahrire tuaro mehne yahuihtja: Mʉsa cahapʉ yʉ sʉchʉ
noano yoagamʉsa “Paulo sãre tuhtiri”, nina. Cãina yʉhʉre õ sehe nina: “Tiro
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to mʉ sʉro, Cohamacʉ to dutiro marieno yoara”, nina yʉhʉre cãina. Tó sehe
niina pinihtare tuhtiboca yʉhʉ.

3Sã cʉ̃hʉ ahri yahpamacainata jina nija. Ã jipanahta ahri yahpamacaina
ti mʉ sʉro ti yoaro sehe yoaeraja sã, Cohamacʉ dutiare yoana.

4 Surara cahma wajã ti yʉhdʉrʉcariro seheta sã sehe ñaare yʉhdʉrʉca
duaja. Tí ñaare yoa duaeraja. Sã ã yoachʉ sã wamoa ahri yahpa macaina
ti wamoa yoaro sehe jierara. Surara ti wamoa ti cjʉaro seheta sã sehe
Cohamacʉ to tuaare cjʉaja. Tí tuaamehne Cohamacʉre cahma dutierainare
cohãja sã. Masa ti mʉ sʉro ti masiare ti yaba cjihti jierachʉmasichʉ yoaja sã
tí tuaamehne.

5 Tuhsʉ, jipihtina yʉhdʉrʉca duainare, ti mʉ sʉro tʉhotuinare, Co-
hamacʉre masi dutieraina sehere duhuchʉ yoaja sã. Ã yoa tí tuaa mehne
Cohamacʉre cahmaerainare Cristore noano yʉhtiina ti jichʉ yoaja sã. Cristo
to cahmano seheta tinare tʉhotuchʉ yoaja sã.

6Ã yoa, paina mʉsa mehnemacaina Cristore ti yʉhdʉrʉcachʉ ñʉna tinare
buhiri dahrenahca sã. Mʉsa sehe mʉsa noano yʉhtiri baharo Cristore
yʉhdʉrʉcainare ã buhiri dahrehtinata jinahca sã.

7 Yʉ pjacʉ dihtare masina mʉsa. Yʉ jia tia sehere ne masierara mʉsa.
“Cristo yaina jija”, niina jina, õ sehe masiga mʉsa: Sã cʉ̃hʉmʉsa yoaro sehe
Cristo yaina tjija.

8 “Mari pʉhtoro ya buheare noaa buheare buhe dutiro, cũre sãre”, nicʉ
payʉ tahari mʉsare ã ni yahupaihta bʉo tieraja yʉhʉ. Sãre ã buhe dutiro
mʉsare yoadohohtinare cũre sãre. Mʉsare dojomehnehtinare cũno nierare
sãre.

9Õ seheta poto ni yahujamʉsare “Cuiri”, nicʉ. Ahri yʉ joarocari pũre ñʉna
mʉsa ñʉ cʉachʉ cahmaeraja.

10 Cãina mʉsa mehne macaina õ sehe nina: “Paulo joarocaro tuhtiriro
yoaro seheta joaroca mʉjana marine. Ã jiriro jiparota mari mehne jiro ne ã
jica nierariro jira. Pjacʉoriro yoaro sehe jira. Ã jia, marine to durucua yaba
cjihti jierara”, nina cãina.

11 Tó sehe niinare õ sehe ni yahuihtja: “Õ seheta yoanahca”, sã ni joaro-
cariro seheta tó seheta yoanahca sã,mʉsa cahai jina.

12 Cãinamʉsa mehne macaina “Noano masi pahñoina jija”, ni durucura ti
basi. Cuenah, noacaromasiina jijari tina ã ni durucua. Sã sehe ti yoaro sehe
ne ã ni durucusi. Ti basi cahma ñʉ piti boca “Mari sehe noa yʉhdʉrʉcaina
jija”, nina tina ti basi. Tʉhomasieraina jira tina.

13Sã sehe tina yoaro sehe yoasi. Cohamacʉ sãrebuhe dutiro to cũridihtare
yahuja sã sehemʉsare. Painayadahraare “Yoahi”, ninanieraja. Tiromʉsare
buhe dutiro sãre cũre.

14Õsehenina,mahñonanieraja sã. NoaabuheareCristo yaremʉsarebuhe
mʉhtana sʉhi sã. Ã jina Cohamacʉ sãre buhe dutiro to cũri dihtare buhena
nija mʉsare.

15Ã jina paina ya dahraare “Sã sehe tíre yoahi”, ne nieraja sã. Wihomejeta
Cristore mʉsa wacũ tua namochʉ cahmaja sã. Ã cahmana mʉsare buhe
namo duaja sã. Ã buhena Cohamacʉ to dutiriro purota buhe duaja mʉsare.

16Ã yoa mʉsa ya yahpa yʉhdʉropʉ noaa buheare yahuna wahanahca. Ã
wahana paina ti buheri baharo sʉna, “Sã buhehi”, nisi sã.

17Mari yoaare “Sãta yoaja”, nieraro cahmana. Mari pʉhtoro Jesu to yoaa
sehere ñʉna wahchero cahmana. Tí sehere painare yahuro cahmana.
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18Masa ti basi “Sã seheyoahi”, ti nichʉ ji coaeraraCohamacʉ. Maripʉhtoro
Cristo “Ahrina noano yoare”, to niina sehere ji coara Cohamacʉ.

11
“Jesu to cũrina jija sã”, ni mahñoinare yahuha Paulo

1Yʉ jia tiare yahucʉ tʉhomasierariro yoaro sehe yahui nija. Ã yahuriro yʉ
jipachʉta yʉhʉre tʉhosinigamʉsa mipʉre.

2Cohamacʉmʉsare to cahĩno seheta tuaro cahĩja yʉhʉ cʉ̃hʉmʉsare. Cristo
yare mʉsare yʉ buhechʉ tʉhona tirore wacũ tua dʉcare mʉsa. Ã jicʉ ahrire
nijamʉsare: Manʉ tihticoro tomanʉnocjihtodihtare to cahĩno seheta, Cristo
sehere tuaro cahĩga painare mʉsa cahĩriro yʉhdoro. Tó sehe yoaina ñaa
buhiri tia marieina mʉsa jichʉ mʉsare Cristore wa duaja to yaina cjihtire.
Tó sehe jiinare, “Tinaremʉhʉre waihtja”, nihi Cristore.

3Painañainamʉsaremahñoa, soro jia buheare cahmachʉyoabocamʉsare.
Agã Evare mahñono to masia mehne ticorore Cohamacʉre to yʉhdʉrʉcachʉ
yoari jire panopʉre. To ã yoariro seheta mipʉre ñaina mʉsare mahñoa,
Cristore mʉsare noano ño payoerachʉ yoaboca. Ã jicʉmʉsare cuisãja.

4 Tina “Õ sehe jiriro jira Jesu”, ti mʉ sʉro soro ni ti mahño buhepachʉta
tʉhoyuhca mʉsa. Mʉsare sã buheriro sehe jierapachʉta mʉsare mahño
buheinare tʉhoyuhca mʉsa. Tuhsʉ, “Õ sehe jiriro jira Espíritu Santo”, ti mʉ
sʉro soro ni ti mahño buhepachʉta tʉhoyuhca mʉsa. Mʉsare sã buheriro
Espíritu Santo waro jira. Tiro sehere quihõno ti yahuerapachʉta mʉsare
mahño buheinare tʉhoyuhcamʉsa. Tina soro jia buheare timahño buhechʉ
noaa buheare ti buherapachʉta tíre tʉhoyuhcamʉsa.

5 Mʉsa mehne macaina “Jesu to cũrina jija”, nimarina yʉhʉre masi
yʉhdʉrʉcaerara. Tinare docarʉcaeraja yʉhʉ.

6 Noano yahu mihniriro jieraboca yʉhʉ. Noano yahu mihnierapaihta
Cohamacʉ yare noano masija. Yʉ ã masiare payʉ tahari mʉsare noano
masichʉ yoahi.

7 Noaa buheare Cohamacʉ yare mʉsare buhecʉ ne wapa cahmaerahi.
Mʉsare yoadoho duacʉ wapa cahmaerahi. Wiho jiriro yoaro sehe jii yʉhʉ.
¿Yʉ ã wapa cahmaerachʉ noaerajari, mʉsa tʉhotuchʉ?

8 Mʉsare yʉ buhechʉ paye macari macaina Jesu yaina yʉhʉre niñerure
ware. Ti ã wachʉ tí niñerure ñahai sinino marieno mʉsare buhei tai. Mʉsa
sehe yʉhʉre mʉsa waborirore tina sehe yʉhʉre ware.

9 Mʉsa mehne jicʉ paye baro yʉhʉre dʉhsapachʉta mʉsare niñerure ne
sinierahi. Mari coyea Macedonia yahpa macaina Jesu yaina jipihtia yʉ cah-
marire na wihire yʉhʉre. Panopʉre mʉsare ne cariboerahi yʉhʉ. Baharopʉ
cʉ̃hʉre mʉsare ne caribosi.

10 Cristo potocãta to yahuriro seheta yʉhʉ cʉ̃hʉ mipʉre mʉsare potocãta
yahui nija. Jipihtiro Acaya yahpai jiinare ahri mʉsare yʉ sinierari cjirire ã
yahurucuihtja.

11 ¿Mʉsare yʉ sinierari cjirire painare yʉ ã yahurucuchʉ tʉhona, dohse
ni tʉhotujari mʉsa? “Paulo ã ni yahuro sãre cahĩeraro nina”, ¿ni tʉhotujari
mʉsa? Jierara. Mʉsare cahĩja. Mʉsare yʉ cahĩare Cohamacʉmasina.

12Wapa cahmanomarienomʉsare yʉbuhe dʉcariro seheta sohtori tiihtja.
Yʉ buheri wapa yʉ wapa nachʉ ñʉa tina “Jesu to cũrina jija”, ni mahñoina
õ sehe niboca: “Paulo noaa buheare buhero, wapa nana. Ã jina sã cʉ̃hʉ to
yoaro seheta yoaja”, niboca tina “Paulo yoaro sehe yoaja sã”, ni duaa. “Ã
niri” nicʉ, wapa cahmanomarieno buheihtja mʉsare.



2 CORINTIOS 11:13 396 2 CORINTIOS 11:26

13Tina potocãta Jesu to cũrinawaro jierara. Tinare ne cũerare tiro. “Jesu to
cũrina jija”, ni mahñoa, sã yoaro seheta jimana.

14 Ti ã mahñoina jichʉmasi tuhsʉja yʉhʉ. Satana cʉ̃hʉ noariro yoaro sehe
cohtota mʉjana. Tiro anjo si siteriro yoaro sehe ji duaro cohtotamana.

15To ã yoariro jichʉmasicʉ Satana yaina “Jesu to cũrina jija”, ni mahñoina
Cohamacʉreyoadohoinayoaro sehe timahñoina jichʉñʉcʉ,mahñoina ti jiare
masi tuhsʉja yʉhʉ. Ã mahñoina ti jichʉ ñʉno, pihtiri dacho jichʉ jipihtia ti
ñano yoari buhirire buhiri dahrerohca Cohamacʉ tinare.

To ñano yʉhdʉrire yahuha Paulo
16 Pari turi ahrire mʉsare yahuihtja. Ne “Tʉho masierariro jira”, yʉhʉre

niena tjiga. Yʉ ã ni dutierapachʉta yʉhʉre mʉsa ã ni tʉhotuchʉ noanohca
yʉhʉre. “Tʉho masierariro jira”, yʉhʉre ni tʉhotupanahta tʉhosiniga mʉsa
yʉhʉre. Mahanocã yʉ jia tiare yʉ yahuchʉ tʉhogamʉsa.

17Mʉsare ã yahucʉ tʉho masierariro yoaro sehe yoai nija. Mari pʉhtoro
Jesu yʉhʉre “Mʉ basi mʉ jia tiare yahuga”, nierare yʉhʉre.

18 To ã nierapachʉta ahrire yahuihtja mʉsare. Ti mʉ sʉro “Noaina jija”,
niina payʉ paina ti jichʉ ñʉcʉ yʉhʉ cʉ̃hʉ yʉ jia tiare mʉsare yahuihtja.

19 Mʉsa sehe tʉho masierainare tʉhona wahchea mehne ñʉyuhca mʉsa
tinare. Noacaromasiina jijari mʉsa sehe ã tʉhona.

20 Mʉsare cahamaca ti dahrechʉ, mʉsare ti wapa cahmachʉ, mʉsa yare
ti machʉ, ã ñʉnocahna mʉsa. Ã yoa mʉsare ti doca dahrechʉ, mʉsa wah-
supurire ti cjãchʉ, ã tʉhotunocahnamʉsa.

21Noacaro yoajari mʉsare tina. Cue, masare yʉhdʉrʉcaina jijari tina. Sã
sehe tina yoaro sehe yʉhdʉrʉcaina jieraja.
Ã jina tina yoaro sehe yoaeraja. Tina yoaro sehe jierapaihta tina “Õ

sehe jiina jija”, ti nichʉ tʉhocʉ yʉhʉ cʉ̃hʉ ãta ni yahuboca. Pari turi tʉho
masierariro yoaro sehe yoacʉ, õ sehe ni yahuihtja mʉsare tjoa.

22 Tina “Hebreo masa jija”, nina painare yʉhdʉrʉca duaa. Hebreo
masʉnota jimaja yʉhʉ cʉ̃hʉ. “Israe masa Cohamacʉ to beserina jija”, nina
tina tjoa. Ti yoaro seheta to beserirota jimaja yʉhʉ cʉ̃hʉ. “Abrahã cjiro
panamana ji turiaina jija”, nina tina tjoa painare yʉhdʉrʉca duaa. Ti yoaro
seheta Abrahã panaminota jimaja yʉhʉ cʉ̃hʉ.

23 “Cristo cahamaca jija”, nina tina tjoa. Yʉhʉ cʉ̃hʉ Cristo cahamacʉnota
jija. Tina yʉhdoro Cristo yare noano yoaja yʉhʉ. Cuenah, ã nicʉ tʉho
masierariro yoaro sehe durucui nija. Tina yʉhdoro tuaro mehne dahrai
yʉhʉ Cristo yare yoacʉ. Payʉ tahari tina yʉhdoro Cristo yairo yʉ jiri buhiri
peresu yoare paina yʉhʉre. Tina yʉhdoro payʉ tahari tjanare yʉhʉre masa.
Tina yʉhdoro Cristo yairo yʉ jiri buhiri payʉ tahari masa yʉhʉre wajã
duamare. Ti ã wajã duachʉmahanocã yʉhdʉi yʉhʉ ti wajãboriro.

24Cinco tahari judio masa yʉhʉre ñahare. Yʉhʉre ti ñahape tahari treinta y
nueve tahari yʉhʉre tjanare.

25 Tia taha paina yʉhʉre ñahare. Ã ñahaa tina pinihta yʉhʉre ñano yucʉri
mehne cjãre. Pa tehe yʉhʉre paina tãa mehne docare. Tia taha dohoria
mehne tãcapʉ doca wahã sʉ, minii. Ã jicʉ cʉ̃ dacho, cʉ̃ ñami pjiri ma dacho
macapʉre ba pahsai.

26 Payʉ tahari macaripʉre buhe tinii sʉi. Yʉ ã buhe tinichʉ cua yʉhdʉare
yʉhʉre. Yʉhʉre nu minihto cua nire. Yʉhʉre yacahto cua nire. Yʉ ya dihta
macaina judio masa, judio masa jieraina cʉ̃hʉ yʉhʉre ñano yoahto cua nire.
Macaripʉ, masa marienopʉ, pjiri mapʉ cʉ̃hʉre yʉhʉre nu yariahto cua nire.
“Mʉhʉmehnemacaina jija”, ni mahñoina cʉ̃hʉ yʉhʉre ñano yoahto cua nire.
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27 Cristo yare yoacʉ tuaro dahraa tii. Ã dahracʉ ñano wahyaa tii. Payʉ
tahari yʉhʉre wʉjo ñano purĩpachʉta ã dahrarucua tii. Ñano jʉca baa tii. Ã
yoa ñahma yapioro jia tire yʉhʉre. Payʉ tahari chʉa bocaeraa tii. Yʉ suhti
sãaboa cʉ̃hʉ nemariea tire yʉhʉre. Ã yoa yʉhʉre yʉsʉa yʉhdʉa tire.

28Õ sehe ñano yʉhdʉpaihta dachoripe jipihtina paina Cristo yainare,mʉsa
cʉ̃hʉre pjírowacũ tʉhotuja.

29Ã jicʉ cʉ̃iro Cristo yairo to ã jinocariro to jichʉñʉcʉ cahyaja. Paina Cristo
yairore ñano yoa dutiboca. Ti ã yoachʉ ñʉcʉ Cristo yairore cuisãacʉ, tina
ñainamehne suaja.

30 Yahu duaerapaihta yʉ jia tiare yahui tacʉ, yʉmʉ sʉro wiho jiriro yʉ jia
tiare mʉsare wahcheamehne yahuja.

31Cohamacʉmari pʉhtoro Jesu pʉcʉro dachoripemari ño payohtiro tirota
mʉsare yʉmahñoerachʉmasina. Ahrire mʉsare quihõno yahuihtja.

32 Damasco wama tiri macapʉ yʉ jichʉ ñʉno, cʉ̃iro pʉhtoro yʉhʉre ñaha
duamare. Jipihtina masa bui pʉhtoro Areta wama tiriro to docai jiriro
pʉhtoro pinihta yʉhʉre ñaha duamare. Ã ñaha duaro tímacamacari sahrĩno,
tãamehne ti yoari sahrĩnomacaa sopacaripe surarare cohta dutiri jire.

33Ti ã cohtarowatoihta yʉhʉmehnemacaina pjiri pʉhʉropʉ yʉhʉre duhu
sãa, tí sahrĩno macari sopacacãpʉ yʉhʉre duhu borore. Tí sahrĩno baharo
bʉhʉsehepʉ yʉhʉre duhu borore. Ti ã duhu borori baharo duhti wahcãa
wahai.

12
Cristo Paulore to ñorire yahuha Paulo

1Yʉ jia tiarewahcheamehne yʉ yahuchʉ yaba cjihti jierara. To ã jipachʉta
yʉ jia tiare yahu namoihtja mʉsare. Mari pʉhtoro Jesu yʉhʉre to ñorire to
masichʉ yoarire yahuihtja mʉsare.

2 Õ sehe ño dʉcare tiro yʉhʉre: Catorce cʉhmari waro wahara yʉhʉre
Cristo yairore mʉanopʉ to naa mʉjari baharo. Mʉanopʉ ñahpichoha buipʉ
yʉhʉre naamʉjare. Yʉ tʉhotua dihtare to naachʉmasieraja yʉhʉ. O yʉ pjacʉ
cʉ̃hʉre to naachʉ nemasieraja. Cohamacʉ dihta tíremasina.

3-4 Ã jiro paraíso wama tiropʉ naa mʉjare yʉhʉre. Yʉ tʉhotua dihtare to
naachʉ masieraja yʉhʉ. O yʉ pjacʉ cʉ̃hʉre to naachʉ masieraja. Cohamacʉ
dihta tíre masina. To ã naa mʉjachʉ sʉcʉ tópʉre to yahuare tʉhoi. Tí yʉ
tʉhorire masa nemasierara. Tí to yahurire marine yahu dutierara.

5 Tó sehe yʉhʉre to ñorine mʉsare yahucʉ, “Yʉhʉ cʉ̃irota painare
yʉhdʉrʉcariro jija”, niboa yʉhʉ. Ã nieraja yʉhʉ. Yʉ mʉ sʉro masierariro
yʉ jiare ñano yʉhdʉriro, wiho jiriro yʉ jiare wahchecʉmʉsare yahuihtja. Tí
dihtare wahchecʉmʉsare yahuihtja.

6 “Painare yʉhdʉrʉcaja”, mʉsare ni yʉ yahu duachʉ yʉ niri cjiri potocã
tjiboa. Tó sehe ni yahucʉ tʉho masierariro jieraboa yʉhʉ. Wiho mejeta “Õ
sehepainare yʉhdʉrʉcaja”, ni yahusi yʉhʉmʉsare, “Cuapisaro choroyʉhʉre
ñʉri”, nicʉ. Yʉhʉre ñʉ masina ño payora mʉsa. Mʉsa ã ño payopachʉta
tí yʉhdoro yʉhʉre mʉsa ño payochʉ cahmaeraja. Yʉ yoarire ñʉna, yʉ
nirire tʉhona quihõno mʉsa ño payoriro yʉhdoro yʉhʉre mʉsa ño payochʉ
cahmasãaerajamʉsare.

7 Cristo noa yʉhdʉare mʉanore yʉhʉre to ñochʉ ñʉriro jicʉ, “Painare
yʉhdʉrʉcaja”, niboca yʉhʉ sehe. Ã yʉ nierahto sehe Satana yʉ pjacʉre to
duti dahrechʉ ñʉno “Noanohca”, niri jire Cohamacʉ. Yʉhʉre duti dahreri
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jire Satanayʉhʉreñanowahachʉyoaro. Ahri dohatiropotaca sãano to purĩno
seheta yʉhʉre purĩna.

8Õyʉ dohatirore yʉhʉre yʉhdo duticʉ sinia timai Cristoremari pʉhtorore.
Tia taha sinia timai.

9 Õ sehe ni yʉhtia tire yʉhʉre tiro: “Õ mʉ dohatiro pinihtare mʉhʉre
yʉhdʉchʉ yoasi yʉhʉ. Ã mʉhʉre yʉhdoerapaihta mʉhʉre cahĩja. Yʉ cahĩa
mehne noano jiihca mʉhʉ. Dohaticʉ ñano yʉhdʉriro, wiho jiriro jicʉ yʉ
tuaare noano masichʉ yoaihca mʉhʉ. Tuaina yʉhdoro mʉhʉ sehe yʉ tuaare
masare masichʉ yoaihca”, ni yʉhtia tire tiro yʉhʉre. To ã nichʉ tʉhocʉ ñano
yʉhdʉriro, wiho jiriro yʉ jiri cjirire masicʉwahcheja. Ã jicʉ ñano yʉhdʉriro,
wiho jiriro yʉ jiaremʉsare wahcheamehne yahuihca. Õ seheta ni yahuihca
Cristo to tuaamehne yʉ noano jiare mʉsa noano ñʉmasihto sehe.

10 Ã jicʉ Cristo yairo yʉ jiri buhiri yʉhʉre purĩchʉ wahcheja. Paina
ñano yʉhʉre ti ni durucuchʉ, ñabiaro yʉhdʉcʉ wahcheja. Yʉhʉre ti ñano
yoarucuchʉ, ñano yʉhdʉcʉ Cristo tuaa mehne cʉ̃no pjaja tirore wacũ tuacʉ.
Ã jicʉwahcheja.

Corintomacainare Cristo yainare pjíro cahya tʉhotuha Paulo
11 Yʉ jia tiare yahucʉ tʉho masierariro yoaro sehe yoahi yʉhʉ. Yʉ ã

yahupachʉta tí mʉsa ya buhiri jira. Mʉsa sehe yʉ jia tiare painare noano
yahuboa. Yʉhʉ yʉmʉ sʉro jicʉ yaba cjihti jieraboa yʉhʉ. Ã jiboriro jipaihta
“Jesu to cũrina,masi pahñoina jija”, ni mahñoinare docarʉcaeraja yʉhʉ.

12 Potocãta ñano yʉhdʉriro jipaihta Cohamacʉ tuaa mehne yoa ñomai
mʉsare. Ã ñocʉ Jesu to cũriro yʉ jiare ñoi nimai mʉsare.

13 Õ seheta yoamai. Paye macari macainare Jesu yainare mʉsa cʉ̃hʉre
cʉ̃no potori yoaa timai yʉhʉ. Wiho mejeta mʉsa dihtare cariboerahi. Mʉsa
dihtare paye barore sinierahi. ¿Yʉ ã sinierachʉ ñaa nijari, mʉsa tʉhotuchʉ?
Tí ñaa jichʉ tí ñaare bogamʉsa yʉhʉre.

14 Pʉa taha mʉsa cahapʉ yʉ sʉri baharo pari turi waha duaja tjoa. Tópʉ
sʉcʉ mʉsare caribosi yʉhʉ. Paye barore sinisi yʉhʉ mʉsare. Mʉsa yare
cahmaeraja. Cristo ya sehere mʉsa yʉhtiina jichʉ cahmasãja yʉhʉ. Masa
pohna sehe ti pʉcʉsʉmare ti cahmaare waerara. Ti pʉcʉsʉma sehe ti pohna
cahmaa sehere wara. (Tó seheta mʉsa yʉ pohna yoaro sehe jiina yʉ cahmaa
sehere wasi mʉsa.)

15 Ã jicʉ yʉhʉ pinihta yʉ cjʉaa sehere wa duaja mʉsare yoadohocʉ tacʉ.
Mʉsa cahamacʉno yoaro sehe ji duaja mʉsare yoadohocʉ tacʉ. Mʉsa sehere
yʉ ã tuaro cahĩpachʉta yʉhʉre mʉsa sehe pjiroca cahĩna, yʉ tʉhotuchʉ.

16 Ã jicʉ mʉsa mehne jicʉ mʉsare cariboerahi. ¿Potocã tjijarita, mʉsa
tʉhotuchʉ? Wiho mejeta cãinamʉsa mehne macaina õ sehe niboca: “Paulo
paye baromarine na duaromahñoremarine”, niboca.

17 ¿Mʉsa ã niriro seheta yoariro jicʉ, dohse tíre yoari yʉhʉ, mʉsa ñʉchʉ?
¿Mʉsa cahapʉ yʉ warocarina yaba barore yʉhʉre mahño mabasari tina
mʉsare, mʉsa ñʉchʉ? Mahñomaerari jire tina.

18 Sohõ jiri pjapʉ mʉsa cahapʉ Titore waha duti tuhsʉhi tirore. Ã jicʉ
pairore Cristo yairore tiro mehne piti dahre warocahi. ¿Tito paye barore
mʉsaremahñomari, mʉsa ñʉchʉ? Mahñomaerari jire. Tiro yʉ yoaro seheta
Cohamacʉ to cahmano seheta yoariro jira. ¿Ã jiro yʉ yoaro sehe yoaerari
tiro, mʉsa ñʉchʉ? Yʉ yoaro seheta yoari jire.

19 “Ñano yoaeraja sã”, ni dʉcatana nieraja sã. Cristo yaina jija. Ã jina
Cohamacʉ to ñʉrocaroi mʉsare yahuna nija. Yʉ coyea, yʉ cahĩina, mʉsare
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yahuhi mʉsa sehere yoadoho duana. Mʉsare yahuna, sã sehere mʉsare
cahmachʉ yoana nierahi.

20 Tópʉ yʉ sʉchʉ yʉ cahmano sehe yoaina jieraboca mʉsa. Ã jicʉ mʉsare
tuaro cuisãaja. Ã yoa mʉsa cahmano sehe yoariro jieraboca yʉhʉ cʉ̃hʉ, tópʉ
sʉcʉ. Soro mʉsa yoachʉ ñʉcʉ yahuihca mʉsare. Tópʉ yʉ sʉchʉ mʉsa sehe
cahma sayoina, painare pahsu tiina, ñaco suaeraina, mʉsa mʉ sʉro painare
yʉhdʉrʉca duaina, painare ñano durucuina, ñaa quiti dahreina, “Painare
yʉhdʉrʉcaja” niina, mʉsa cahmachunore dojomehneina jiboca mʉsa. Ã
jina mʉsa jirore dojomehnena niboca mʉsa. “Tíre yoari” nicʉ, cuisãaja yʉhʉ
mʉsare.

21 Tópʉ yʉ sʉchʉ mʉsare yʉhʉre bʉo tisãachʉ yoaboca Cohamacʉ. Jipi-
htinare panopʉ ñano yoainare, ti ñaare cahyaerainare ñʉcʉ tuaro cahyaihca
yʉhʉ. Numia mehne ñano yoainare, mʉa mehne ñano yoaa numiare, wʉana
tiinare, ñaare goa pjainare ñʉcʉ cahyaihca yʉhʉ.

13
Paulo yahu batoaha

1 Mipʉre mʉsa cahapʉ wahacʉ tia taha sʉihca tópʉre. Pʉa taha tópʉre
sʉ tuhsʉi. Õ sehe nina Cohamacʉ yare ti joari pũi: “Cʉ̃irore mari buhiri
dahrehto pano tiaro tirore yahusãno cahmana. Tiaromariachʉ pʉaro tirore
yahusãno cahmana. Ti ã yahusãri baharo buhiri dahre masija mari”, nina
Cohamacʉ yare ti joari pũi.

2 Panopʉre ñano yoaina cjiri mʉsa jichʉ mʉsare, jipihtina paina cʉ̃hʉre
ahrire cuaro mehne yahui. Cʉ̃ taha mʉsa cahai pari turi sʉcʉmʉsare ahrire
yahui. Mipʉre mʉsa mehne jieracʉ pari turi mʉsare ahrire yahurocaihtja
tjoa: Mipʉre mʉsa cahapʉre sʉcʉ, panopʉ ñano yoainare paina cʉ̃hʉre
potocãta buhiri dahreihtja yʉhʉ.

3 Yʉ ã yoachʉ ñʉna, Cristo to cũriro yʉ jia tiare to tuaa mehne yʉ buherire
masinahcamʉsa,mʉsamasi duariro seheta. Cristo sehemʉsare dutiriro tua
yʉhdʉrʉcʉ sʉriro jira. Ã jiro to tuaare ñonamʉsare.

4Mari yoaro sehe pjacʉ tiro, to tuaare ñoaeraro tiro wiho jiriro yoaro sehe
crusapʉ yariari jire. Ã yariaparota Cohamacʉ to tuaamehne catiriro jira tiro
mipʉre. Tiro crusapʉ jiro wiho jiriro to jiriro seheta sã cʉ̃hʉ wiho jiina jija.
Ã jipanahta Cohamacʉ tuaamehne jinahcamʉsare yoadohona tana.

5Ã yoa mʉsa sehe cãina mʉsa basi õ sehe ni tʉhotuga: “¿Potocãta Cristore
wacũ tuajari yʉhʉ?” ni tʉhotuga mʉsa cãina. “¿Potocãta Cristo to cahmano
seheta jijari yʉhʉ?” ni tʉhotuga mʉsa cãina. Mʉsa ã jierana to yaina waro
jierara mʉsa. To yaina waro mʉsa jichʉ Cristo mʉsa mehne jiro nina. ¿Tíre
masierajari mʉsa?

6 Sã sehe “Jesu yaina, to yare yahu duti to cũrina jija”, ni mahñoina jieraja.
To yaina, to cũrinawaro jija sã. Tíremʉsa masichʉ cahmaja yʉhʉ.

7 Ã jicʉ mʉsa ñano yoaerahto sehe Cohamacʉre sini payoja mʉsare. Ãta
sini payoja sã noaare, Cristo yare mʉsa yoahto sehe. Mʉsa ã yoachʉ ñʉna
sã õ sehe niboca: “Corinto macainare buhena, quihõno buhei sã”, niboca sã
painare sãre ño payo dutina. Ã ño payo dutieraja sã. Tí yaba cjihti jierara.
Ã jina Cohamacʉre sini payona, mʉsa ya cjihtire sini payona nija. Paina
sãre “Mahñoina jira”, ti nipachʉta noaare, Cristo yare quihõnomʉsa yoachʉ
pinihtare cahma yʉhdʉaja sã.

8Õ sehe dihta mʉsa noaare yoachʉ cahmasãja sã. Cristo yare, potocã jiare
soro ni yahumasieraja sã.
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9 “Cristo cahmaare yoaerara mʉsa”, ni mʉsare yahusã masierana, wiho
jiina yoaro sehe jiboca sã, mʉsa ñʉchʉ. Noanohca. Noaare, Cristo yare
yoanamʉsa sehewiho jiina jierara. Mʉsa ã jichʉ ñʉnawiho jiina yoaro sehe
sã jipanahta wahcheja. Ã jina Cristore wacũ tuaina, noano yʉhtiina mʉsa
wahahtore Cohamacʉre sini payona nija sã mʉsare.

10 Ã jicʉ mʉsa mehne jieracʉ mʉsare ahri tjure joarocayui nija. Mʉsa
cahapʉ sʉcʉ, ñano yoaina mʉsa jichʉ ñʉcʉ mʉsare buhiri dahreihtja. Cristo
yʉhʉre to dutiriro seheta mʉsare buhiri dahreihtja. Yʉ ã buhiri dahrerahto
sehe ahri tjure mʉsare joarocayui nija. Cristo yʉhʉre to dutiriro seheta
mʉsare yoadohohtirota jija. Mʉsare dojomehnehtiro jieraja.

11 Mipʉre yʉ coyea, ahrire yahu batoihtja mʉsare. Noano wahcheina
jirucuga mʉsa. Cristore wacũ tua namoga. Ã yoana noaina, tirore yʉhtiina
jiga. Mʉsamehnemacainamehne cʉ̃nomehne jiga. Mʉsabasi noanomehne
jiga. Mʉsa ã jichʉ ñʉnomʉsa mehne Cohamacʉ jirohca. Tiro marine cahma
cahĩchʉ yoariro, marine noanomehne jichʉ yoariro jira.

12Ã yoanamʉsa mehnemacainare noanomehne piti bocasiniga.
13 Jipihtina õmacaina Cohamacʉ yainamʉsare noa dutira.
14Mari pʉhtoro Jesucristomʉsare to cahĩamehne, Cohamacʉ cʉ̃hʉmʉsare

to cahĩa mehne Espíritu Santo mʉsa mehne jirucuriro to yoadohoa mehne
noano jiga mʉsa.
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Gálatas
Galacia wama tiri yahpamacainare Jesu yainare joarocaha Paulo

1 Yʉhʉ Paulo, Cristo yare buhe dutiro to cũriro jija. Masa ti cũriro jieraja
yʉhʉ. Ã yoa masa sehe yʉhʉre Cristo buhe dutiro to cũhtore yʉhʉre yahuer-
are. Cohamacʉ Jesu Pʉcʉro sehe Jesure yariarirore masoriro yʉhʉre cũre
to yare buhehtirore. Jesucristo cʉ̃hʉ yʉhʉre cũre. Ti ã cũriro jicʉ ahrire
joarocaja mʉsare.

2 Yʉhʉ mʉsare Jesu yainare Galacia yahpa macainare noa dutija. Yʉhʉ
mehnemacaina Jesu yaina cʉ̃hʉmʉsare noa dutira.

3Cohamacʉmari Pʉcʉ, mari pʉhtoro Jesucristomehnemʉsare noa dutija.
Cohamacʉ to yoadohoamehne noano jiga mʉsa.

4Tiro Jesucristo sehemari ñaare yoari buhirire yariari jire. Mipʉremasa ti
ñaare yoari dacho jira. Ã jiro ahri dacho baroihta tiro yariari jire Cohamacʉ
mari Pʉcʉ to cahmariro seheta marine yʉhdʉchʉ yoaro taro. Ã to yʉhdʉchʉ
yoachʉ ñaaremipʉre ti yoariro seheta yoa duasi mari.

5Ã yoa jipihtia dachoripe tirore mari Pʉcʉre ño payojihna. Ãta yoajihna.
Cohamacʉ masare to yʉhdʉchʉ yoahti buhea cʉ̃nota jira. Paye buheapʉ

mariahna
6 Cristo mʉsare cahĩno to yaina cjihtire mʉsare cũre. Ã jicʉ mʉsare cũriro

yare cohãna, soro jia buhea sehere dóimʉsa cahmachʉñʉ cʉaawahaja yʉhʉ.
7 Paye buhea noaa buhea yoaro sehe jia buhea waro jierara. Ti ã jiera-

pachʉta cãinamʉsa cahai jiinamʉsare cariboa, soro jia buheare buhea, noaa
buheare ni dojomehne duara.

8Ã yoamʉsare sã buhemʉhtari cjiriremari cohãchʉ soro jia buhea sehere
mari buhechʉ Cohamacʉ marine buhiri dahrejaro. Tuhsʉ, anjo mʉano
macariro ã to buhechʉ tiro cʉ̃hʉre buhiri dahrejaro Cohamacʉ.

9 Pano sã niriro seheta mipʉre pari turi niihtja tjoa: Cʉ̃iro mʉsare sã
buherire cohãno, soro jiabuheare tobuhechʉCohamacʉ tirorebuhiri dahre-
jaro.

10 Ã nicʉ “Tiro dihta noano buheriro jira”, yʉhʉre ni dutii nieraja. Co-
hamacʉ sehe yʉhʉre “Noano buhere mʉhʉ”, to nichʉ cahmaja. Masare
wahchechʉ yoacʉ tacʉ soro jia buheare buheboa yʉhʉ. Ã buhecʉ ne Cristo
cahamacʉno jieraboa yʉhʉ.

Paulo Cristo to buhe duti to cũriro to ji dʉcarire yahuha
11Yʉ coyea, ahrire mʉsa masichʉ cahmaja yʉhʉ: Noaa buheare yʉ buheri

cjiri masa ya buhea jierara.
12Tí buheamasʉnore yʉ tʉhori jierara. Ã jia painamasa yʉhʉre tí buheare

yahuerare. Jesucristo sehe yʉhʉre tí buhearemasichʉ yoare.
13Panopʉre yʉ coyea judiomasa ti yoaa tiriro sehe yʉ yoariro jichʉmasina

mʉsa. Õ sehe yoaa tii yʉhʉ: Jesu yainare tuaro ñano yoacʉ tinare noanowajã
pahñonoca duamai.

14 Sã ñʉchʉsʉma ti buherire tuabiaro yoa duacʉ yʉ coyea yʉ cʉ̃no potori
bʉcʉarina yʉhdoro yoamʉhtariro jia timai yʉhʉ.

15 Yʉ ã jiriro jipachʉta yʉ masa bajuahto pano Cohamacʉ yʉhʉre bese
tuhsʉri jire. Ã jiro yʉhʉre cahĩno tiro to yairo cjihto, to cahamacʉno cjihto
cũre yʉhʉre.
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16 Ã yoa to cahmano seheta to macʉnore yʉhʉre masichʉ yoare to yare
noaa buheare judiomasa jierainare yʉ buhehti cjihtire. To ã yoachʉ “¿Dohse
ni buhero cahmacari yʉhʉre?” ni masare sinitu ñʉerahi yʉhʉ.

17 Ã yoa Cristo to cũrina yʉ pano jirina cahapʉre Jerusalẽpʉre sinitu ñʉi
wahaerahi. Arabia yahpapʉ wahai yʉhʉ. Ã jicʉ Damascopʉ majare wihii
tjoa.

18 Tia cʉhma baharo Pedrore ñʉcʉ wahai yʉhʉ Jerusalẽpʉ. Tópʉre pʉa
somana waro jii.

19 Ã yoacʉ painare Cristo to cũrinare ñʉerahi. Santiago dihtare mari
pʉhtoro bahʉrore ñʉi.

20Õ sehe ni joarocacʉ Cohamacʉmehne nemahñope joaeraja.
21Baharo Siria yahpapʉ, Cilicia yahpapʉ cʉ̃hʉre wahai.
22 Tópʉre yʉ sʉchʉ tí pjare Judea yahpapʉ jiina Jesu yaina yʉhʉre ne ñʉ

masierasinire.
23 Ã jia ahri dihtare yʉhʉre masi dʉcare tina: “Panopʉre marine ñano

yoariro mipʉre noaa buheare to cohã duari buheare buhero nina”, ni masi
dʉcare tina.

24Yʉhʉre ãmasia Cohamacʉre “Noa yʉhdʉariro jira”, nire tina.
2

Paina Cristo to cũrina Paulore piti bocaa dóihta cahmana
1 Catorce cʉhmari baharo pari turi Jerusalẽpʉ wahacʉ Bernabé mehne

wahai. Tito cʉ̃hʉwahare yʉhʉmehne.
2Cohamacʉ yʉhʉre towaha dutichʉ tópʉrewahai. Jerusalẽi jicʉ Jesu yaina

pʉhtoa ti sahsero ti cahmachuchʉ ñʉcʉ noaa buheare judio masa jierainare
yʉ buherire yahui tinare. “¿Judiomasa jierainare noaa buheare yʉ buhechʉ
noajari, mʉsa tʉhotuchʉ?” nicʉ, ã ni yahui tinare. Ã ni yahui tinare panopʉ
yʉbuheriremipʉre yʉbuheri cʉ̃hʉre ti noanomasihto cjihtore, tíre “Noana”,
ti nihto cjihtore. Ti ã nierachʉ yʉ buheri cjiri yaba cjihti jieraboa.

3 Yʉhʉ mehne macariro Tito judio masʉno jierariro jiro, circuncisiõre
yoaerariro jira. To ã yoamahnoerariro to jipachʉta Jesu yaina pʉhtoa “Mʉhʉ
cʉ̃hʉ circuncisiõre yoaga”, nierare tirore.

4Ti ãnierapachʉta cãina “Jesuyaina jija”, nimahñoinawacũenoca sãmehne
sãa, tirore circuncisiõre ti yoachʉ cahmamare tina. Jesu yaina mari jina
“Panopʉ macaare ti dutiriro sehe yoana tí mehne yʉhdʉsi”, ni tʉhotuja
mari. Mari ã ni tʉhotuina jichʉ mari yoaare ñʉ duaa tina sehe sã mehne
mahño sãare. Ã yoaa sã ñʉchʉsʉma ya dutiare yoa duti duaa, tí dutiare ño
payorucuina jichʉ yoa duamare sãre tina.

5Ti ã yoa duapachʉta noaa buheare quihõnomʉsa noanomasihto cjihtore
nemahanocãmehne tʉho duaerahi sã tinare.

6 Ã yoa Jesu yaina pʉhtoa noaa buheare yʉ buherire ti tʉhori baharo “Õ
sehe ni yahunamoga judiomasa jierainare”, ni yahuquihõerare tina yʉhʉre.
Jesu yaina pʉhtoarewiho jiina yoaro seheta tʉhotuja tinare. Cohamacʉ sehe
jipihtinare cʉ̃no potori tʉhotura. Ã jicʉ ãta tʉhotuja yʉhʉ cʉ̃hʉ. Tina sehe yʉ
buheriro sohtoare buhedohomasierare.

7 Ã jia judio masa jierainare yʉ buhehtire Cohamacʉ yʉhʉre to cũrire
tʉhoa, “Tóihta jira”, nire tina. Judio masare buheare Cohamacʉ Pedrore to
cũriro seheta tó seheta yʉhʉ cʉ̃hʉre cũre judio masa jierainare yʉ buhehtiro
cjihtore.

8 Judio masare Pedrore buhe dutirirota yʉhʉ cʉ̃hʉre tirota buhe dutire
judio masa jierainare.
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9 Ã jia Santiago, Pedro, João mehne “Jesu yaina pʉhtoa”, ti niina noaa
buheare buherire Cohamacʉ yʉhʉre to cũrire tʉhoa “Tóihta jira”, nire tina.
Ã niata yʉhʉre Bernabé mehne noano wahchea mehne wamomaca ñahare
sãre piti tia. Ã jina judio masa jierainare buheina jija sã. Santiago cʉ̃hʉ sehe
judio masare buheina jira. “Ãtawahajaro”, nii sã sã basi.

10 Ã nipahta tina judio masare pjacʉoinare yoadoho dutire sãre.
Pjacʉoinare yoadohohtiro jiita nija yʉhʉ.

Antioquíai Paulo Pedrore tuhtiha
11 Ã yoa Pedrore Antioquíapʉ to sʉri baharo quihõno to yoaerari buhiri

tuhtii tirore.
12Õ sehe yoare tiro: Santiago to warocaina Antioquíapʉ ti sʉhto panocã,

Pedro sehe judiomasa jierainamehne chʉro nire. Santiagowarocaina judio
masa jierainare “Circuncisiõre yoaga” niina, judiomasa panopʉmacaina ya
dutiare yoa dutiina jire. To ã chʉro watoi tina sʉre. Ã chʉriro jiparota tina
to cahapʉ ti sʉchʉñʉno, tinare cuiro, Pedro judiomasa jierainare duhunoca,
pari turi tinamehnechʉrowahaerare. “Mipʉrewihiinayʉhʉre tuhtiri”nino,
judio masa jierainamehne chʉ namoerare.

13To ãmahño cureriro seheta to yoachʉ ñʉa, paina judiomasa cʉ̃hʉ tirore
ñʉ cũ, tina cʉ̃hʉ tó seheta yoare. Ã jiro Bernabé masa noariro jiparota tina
yoaro seheta yoare tiro cʉ̃hʉ.

14Ã jicʉ judiomasa jierainare ti duhuri buhiri noaa buhea ti niriro seheta
tina ti yoaerachʉ ñʉcʉ, jipihtina Jesu yaina panoi Pedrore yahui: “Judio
masa ya dutiare yoa dutiina ti ñʉrocaroi judio masa jieraina mehnemʉ chʉ
duaerachʉ ñʉa õ sehe ni tʉhotuboca tina judio masa jieraina: “Jesu yaina
dihta jina judio masa yoaro sehe yoajihna mari cʉ̃hʉ”, ni tʉhotuboca. Ã ni
tʉhotuchʉ yoara mʉhʉ tinare. ¿Dohseacʉ tinare judio masare ñʉ cũchʉ yoa
duajari mʉhʉ ã piti ti duhucʉ? Judio masʉno jipaihta judio masa jieraina
yoaro sehe yoamare mʉhʉ. Ã yoacʉ judio masa yoaro sehe yoaerare mʉhʉ.
¿Ã yoariro cjiro jipaihta dohseacʉ judio masa jierainare judio masare ñʉ
cũchʉ yoa duajari mʉhʉ?” nii tirore.

Judiomasare painamasa yoaro seheta Jesure wacũ tua dutiha Cohamacʉ
15Sã sehe judiomasamasabajuana, painañanoyoaina judiomasa jieraina

yoaro sehe jieraja sã.
16 Ã jiina sã jipachʉta Cohamacʉ dutiare Moise cjirore to cũrire yoarina

sã jichʉ “Noaina jira”, ni ñʉeraboa Cohamacʉ sãre. Tíre mari masija. Ã yoa
Jesucristoremari wacũ tuachʉ Cohamacʉmarine “Noaina jira”, ni ñʉnohca.
Tíremasina, sã cʉ̃hʉ Jesucristorewacũ tuaja tirore sãwacũ tuarimehne sãre
“Noaina jira”, Cohamacʉ to ni ñʉhto cjihtore. To dutia cjirire sã yoarina jichʉ
“Noaina jira”, ni ñʉeraboa Cohamacʉ sãre. Ne tí dutia yoaa mehne noaina
jieraramasa, Cohamacʉ to ñʉchʉ.

17Wiho mejeta Cristore mari wacũ tuaa mehne noaina Cohamacʉ yaina
mari waha duachʉ, ñaina mari jiare masichʉ yoarohca Cristo. ¿Cristo mari
ñaaremarinemasichʉyoaroñainamarine jichʉyoajari tiro,mʉsa tʉhotuchʉ?
Nemahanocãmehne yoaerara.

18Sã dutia yoaamehne yʉhdʉ duamarina cjiri jipanahta tí buheare cohãi.
Ã cohãpanahta pari turi tí buheare yoana tí dutiare sã yoa pahñoerari buhiri
potocãta buhiri tinahca sã.
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19 Cohamacʉ dutiare Moise cjirore to cũrire cʉ̃no pjaeraja mari. Ã jia, tí
dutia marine duti namoerara. Cohamacʉ to tuaa mehne to yaina jija mari.
Cristo mehne crusai yariaina yoaro sehe jija mari.

20Ã jina yariariro to mʉ sʉro to yoaerariro seheta mari mʉ sʉro yoaeraja
mari. Cristo ya tuaa mehne yoaja. Ã yoa mipʉre Cohamacʉmacʉnore wacũ
tuaa mehne jirucuja mari. Tiro Cohamacʉ macʉno marine cahĩre. Ã jiro
mari ya buhirire yariare.

21 To dutia yoaa mehne noaina Cohamacʉ yaina mari wahachʉ Cristo to
yariari sehe ne yaba cjihti jieraboa. Cohamacʉmarine to cahĩrire, Cristo to
yariarire wiho jia yoaro sehe jichʉ yoa duaeraja yʉhʉ sehe. Ã jicʉ “Dutia
mehne yʉhdʉihca”, ne nieraja yʉhʉ.

3
Cohamacʉ dutiaMoise cjirore to cũrire,wacũ tuaa cʉ̃hʉre yahuha Paulo

1 Yʉ coyea, mʉsa Galacia macaina tʉho masieraina ji wama tira mʉsa.
Jesucristo crusai to yariari buheare jipihtina ti ñʉrocaroi mʉsare yahui. ¿Ã
jina mipʉre to yare mʉsa yʉhdʉrʉcahtore paina mʉsare ti dojomehnechʉ
dohse yoana tinare yʉhtiri mʉsa?

2Ahrireta yahu duajamʉsare: Dutiaremʉsa yoaamehne Espíritu Santore
cjʉaeraramʉsa. Noaa buhea sehere tʉhona Cristoremʉsawacũ tuaamehne
Espíritu Santore cjʉaramʉsa.

3 Espíritu Santo mehne mʉsa Cristo yaina ji dʉcana mipʉre mʉsa mʉ sʉro
mʉsa yoaa mehne Cohamacʉ cahapʉ mʉsa waha duachʉ ña nina. Tʉho
masieraina jira mʉsa, ã yoana.

4 ¿Noaa buheare mʉsa yoari buhiri payʉ tahari mʉsa ñano yʉhdʉna wiho
warota ñano yʉhdʉnocana niri mʉsa, ã wahana? Wiho waro jierara mʉsa ã
wahari.

5 ¿Dohse mʉsa yoari wapa Espíritu Santore mʉsare wari Cohamacʉ, mʉsa
tʉhotuchʉ? To dutiare mʉsa yoari wapa waerare tiro. To buheare noano
mʉsa tʉhochʉ ñʉno tirore mʉsa wacũ tuari baharopʉ Espíritu Santore ware
tiro. ¿Cohamacʉ mʉsa watoi to tuaa mehne yoa ñono dohse jiro baro ã yoa
ñojari tiro, mʉsa tʉhotuchʉ? To dutiare mʉsa yoari wapa ã yoa ñoerare tiro.
To buheare noano mʉsa tʉhochʉ ñʉno tirore mʉsa wacũ tuari baharopʉ ã
yoa ñore tiro.

6 Abrahã cjiro Cohamacʉre wacũ tuaa tiri jire. To ã yoachʉ tirore Co-
hamacʉ “Noariro jira”, ni ñʉa tiha.

7Ã jina ahri yʉ nihtire masiga mʉsa: Cohamacʉre wacũ tuainata potocãta
Abrahã cjiro panamana ji turiaina waro pa turumacaina yoaro sehe jira.

8 Panopʉ Cohamacʉ yare ti joari pũi õ sehe ni yahua tiha: Judio masa
jieraina Cohamacʉre ti wacũ tuachʉ ñʉno “Noaina jira”, ni ñʉna Cohamacʉ.
To ã ni ñʉhtore Cohamacʉ panomasiyuro, tiro noaa buheare Abrahãre pano
yahu mʉhta tuhsʉa tiha. “Mʉhʉ mehne ahri yahpa macainare jipihtinare
noano yoaihtja”, nia tiha Cohamacʉ Abrahãre.

9 Ã jiro Abrahã cjiro Cohamacʉre noano tʉho wacũ tuaa tiha. To ã
wacũ tuachʉ ñʉno Cohamacʉ tirore noano yoaa tiha. Ã yoa paina masa
Cohamacʉre tiwacũ tuachʉ, tina cʉ̃hʉre noanoyoarohcaCohamacʉ, Abrahã
cjirore to yoariro seheta.

10 “Moise cjirore to cũri dutia mehne Cohamacʉ yaina wahanahca”, ni
tʉhotuina buhiri tiina jira. To joari pũi ãta nina: “Cohamacʉ dutiare to ya
tjui ti joarire yoa pahñoeraina buhiri tiina jira tina jipihtina”, ni joaa tiha.
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11 Cohamacʉ yare ti joari pũi õ sehe nina: “Cohamacʉre wacũ tuainare
‘Noaina jira’, ni ñʉna Cohamacʉ. Ã wacũ tuaa jipihtia dachoripe Cohamacʉ
mehne ã jirucuahca”, nina Cohamacʉ yare ti joari pũi. To ã nichʉ ahri
yʉ nihtire mari noano masija: To dutiare ti yoaa mehne masa noaina
wahaerara, Cohamacʉ to ñʉchʉ.

12 Dutia yoaa mehne Cohamacʉ cahapʉ waha duaina Cohamacʉre wacũ
tuaerara. Õ sehe nina Cohamacʉ yare ti joari pũi: “Dutiare yoaa mehne
noaina waha duainare tí dutiare yoa pahñono cahmana tinare, dʉhsaro
marieno”, nina Cohamacʉ yare ti joari pũi. Wiho mejeta to dutiare yoa
pahñoeraina jira masa. Ã jia Cohamacʉ ñʉrocaroi noaina wahamasierara.

13Ã jia tí dutia marine buhiri tichʉ yoara. Mari ã buhiri tichʉ ñʉno Cristo
sehe tobasimari yaro jiborirorebuhiri tirirowaharo,mari buhiri tiborirore
tiro sehe cohãbasaremarine. Cristo to buhiri tihtore yahuro õ seheta ni joaa
tiha panopʉre: “Jipihtina yucʉcʉpʉ ti duhu õina buhiri tiina jira”, ni joaa tiha
panopʉre.

14 To ã ni yahu joariro seheta ã yoari jire Cristore. Cohamacʉ Abrahã
cjirore “Ahri yahpa macainare noano yoaihtja”, to niriro seheta yoaro niri
jiremasare. Ãyoari jireCristomehne. Tiroyariari jireCohamacʉ judiomasa
jierainare noano to yoahto cjihtore. Ã yoaro Jesucristo mehne Cohamacʉ
Abrahãre to niriro seheta tuhsʉri jire. Ã yoari jire tiro tiroremariwacũ tuari
baharo Espíritu Santore mari cjʉahto cjihtore.

To buherire quiti mehne yahu namoha Paulo
15 Yʉ coyea, masa ya quiti mehne tí yʉ nirire yahuihtja mʉsare: Cʉ̃iro

pairo mehne “Õ sehe yoajihna mari”, ni cʉ̃no mehne ti joa cũpachʉta pairo
tí pũre soro ni dojomehne joa namomasierara. Ã yoa tuhsʉ, tí pũre “Quihõno
jierara”, ni masierara tiro.

16 Tí pũre cʉ̃no potori ti joa cũriro seheta “Mʉsare noano yoaihtja”, Co-
hamacʉnino, Abrahãre topanamino ji turiariro cʉ̃hʉreni yahucũnonia tiha.
Ã ni yahu cũno paina to panamana ji turiainapʉre ni yahu cũno niera tiha.
Cʉ̃iroreta to panamino ji turiariro dihtare ni yahu cũno nia tiha Cohamacʉ.
Tiro Abrahã panamino Cristo jira.

17 Mipʉre noano yahuihtja mʉsare: Abrahã cʉ̃hʉre Cohamacʉ “Mʉsare
noano yoaihtja”, to ni cũri baharo cuatrocientos treinta cʉhmari yʉhdʉri
baharo to dutiare Moise cjirore cũa tiha. Ã cũno Abrahã cʉ̃hʉre Cohamacʉ
“Mʉsare noano yoaihtja”, to yahu cũri cjirire boro taro niera tiha.

18 Cohamacʉ marine yʉhdʉchʉ yoaro, dutiare mari yoaa mehne marine
yʉhdʉchʉ yoaerara. Dutiare yoaamehnemari yʉhdʉchʉCohamacʉ “Mʉsare
noano yoaihtja”, to ni yahu cũri sehe yaba cjihti jieraboa. Wiho mejeta to
dutia mariasinichʉpʉ Abrahãre ã ni cũmʉhtaa tiha.

19 ¿Ã jiro dohse jiro baro to dutiare cũri Cohamacʉ? To dutiare cũha tí
dutiare mari yʉhdʉrʉcarire mari noano masihto sehe. Ã jiro panopʉre
Cohamacʉ “Mʉpanamimehnemasarenoanoyoaihtja”, Abrahãre toniriro to
wihihto pano Cohamacʉ to dutiare cjʉaa timahamasa. Cohamacʉ to dutiare
to cũchʉ to anjoa sehe tíre duti turiaa tiha. Ã yoa Moise cjirore ti cũchʉ, tiro
sehemasare cũ turiaa tiha tjoa.

20 To dutiare Moise cjiro to cũ turiachʉ Cohamacʉ to basita masare cũera
tiha. Ã cũeraparota Cohamacʉ “Mʉhʉre noano yoaihtja”, Abrahã sehere ni
yahu cũno, to basita ã ni yahu cũa tiha.
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21 Cohamacʉ Moise cjirore to dutiare cũno, tó pano Abrahãre to ni yahu
cũrire “Yʉ niriro sehe yoasi yʉhʉ”, nino niera tiha tiro. Abrahãre to niriro
seheta yoaro taro nia tiha. To dutia yoaamehne Cohamacʉ yaina wahana tí
pja pinihta dutiare mari yoaamehne noaina wahaboamari.

22 Wiho mejeta Cohamacʉ to yare ti joari pũ sehe jipihtina ñaa buhiri
tiina, ñaare duhu masieraina ti jirire yahua tiha. Ã ni yahua tiha Cohamacʉ
“Mʉsare noano yoaihtja”, pano to niriro seheta to yoahto cjihtore. Ã yoaro
Jesucristore wacũ tuainare noano yoara tiro pano to niriro seheta.

23 Jesucristo ya buhearemari tʉhohto pano, tiroremari wacũ tuahto pano
CohamacʉMoise cjirore to cũri dutia dihtaremasimahimari. Ãmasimarina
jinañaabuhiri tiina, peresupʉ jiina yoaro sehe tí ñaareduhumasieraina jina,
dutia dihtare masiina jimahi mari.

24Ã jia Cristo to wihihto pano Cohamacʉ dutia sehemarine yahure dahra
cohtariro to pʉhtoro pohnare to yahuriro seheta. Ã yahure marine baharo
Cristoremariwacũ tuaamehne Cohamacʉ “Noaina jira”, marine to ni ñʉhto
cjihtore.

25Mipʉ pinihtare Cristore mari wacũ tuari pja jira. To ã jichʉ dahra co-
htariro yoaro sehe to dutia sehe marine yahu namoerara. Marine dutirucu
namoerara.

26Ã jina Cristo Jesure wacũ tuaina jina Cohamacʉ pohna jira mʉsa.
27 Jipihtina mʉsa co mehne bautisarina jira Cristo yaina mʉsa jiare ñona

tana. Ã yoana to yaina jina, Cristo yoaro sehe jiina wahana ninamʉsa.
28Mipʉre pʉa curua jierara mʉsa. Judio masa jieraina, judio masamehne

pʉa curua jieraramʉsa. Dahra cohtaina, dahra cohtaina jierainamehne pʉa
curua jierara mʉsa. Mʉa, numia mehne pʉa curua jierara mʉsa. Jipihtina
mʉsa Cristo yaina jina, cʉ̃ curuata jira mʉsa.

29 Cristo yaina jina, Abrahã Cohamacʉre to wacũ tuariro seheta yoaina
jina, Abrahã panamana waro jira mʉsa. Mʉsa ã jiina jichʉ Cohamacʉ
Abrahãre “Mʉsare noano yoaihtja”, to ni yahu cũriro seheta mʉsa cʉ̃hʉre
noano yoarohca tiro. Cristo yainamʉsa jichʉ ñʉnomʉsare noano yoarohca.

4
1 Õ sehe jira ahri quiti mehne yʉ yahu namochʉ: To pʉcʉro baharo to

yarenahtirowahmabʉcʉariro jiropʉ jipihtia to ya jipachʉta dahra cohtariro
yoaro seheta ne paye baromaerariro yoaro seheta jira tiro.

2Ã jia tirowahmabʉcʉariro to jichʉ tiroreñʉwihboina toyareñʉwihbora.
Ã yoa to pʉcʉro to quihõri pja mʉ sʉchʉpʉ to pʉcʉro yare cjʉarohca to
macʉno.

3 Õ seheta wahma bʉcʉariro yoaro seheta jimai mari cʉ̃hʉ. Ã jiina mari
jisinichʉ dahra cohtainare ti dutiriro sehetaMoise cjirore to cũri dutia, mari
ñʉchʉsʉma panopʉmacaina ti cũri dutia cʉ̃hʉmarine dutisinimare.

4 Mari ã jiina jipachʉta to quihõri pja mʉ sʉchʉ Cohamacʉ to macʉnore
warocari jire. Ã to warocachʉ to macʉno cʉ̃coro numino mehne masa
bajuari jire. Ã jiro tiro judio masʉno masa bajuaro Cohamacʉ dutia Moise
cjirore to cũri cjirire yoarucuriro jiri jimare.

5Mari cʉ̃hʉre tí dutiata dutisiniri jimare. Ã jiromarine yʉhdʉchʉ yoahtiro
cjihtorewarocari jire Cohamacʉ tomacʉnore, to pohnawaromari wahahto
cjihtore.
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6 Ã jiro to pohna mʉsa jichʉ ñʉno, Cohamacʉ macʉno to yairo Espíritu
Santore mʉsa mehne jihtirore warocari jire Cohamacʉ. To yairo Espíritu
sehe Cohamacʉre “Mai”, niriro jira.

7Ã jina mʉsa Cohamacʉ to yoadohoa mehne dahra cohtaina jierara mʉsa
mipʉre. To pohna jira mʉsa. Ã jina to pohna jina, Cohamacʉ to wahtire
cjʉanahcamʉsa.

Paulo Galaciamacainare Jesu yainare cuisãha
8PanopʉCohamacʉremʉsamasierasiniina jina “Cohamacʉ jira”,mʉsania

masʉrine ño payona tí masʉrine dahra cohtaina jiri jimaremʉsa. Mʉsa ã ño
payoina potocãta cohamanawaro jierari jire.

9Ã jirina cjiri jipanahta mipʉre Cohamacʉ warore masina mʉsa. Jierara.
Tiro pinihta mʉsa sehere masina. ¿To ã masipachʉta dohse yoana ahri
yahpa macaina ya buhea sehere cahmajari mʉsa tjoa? Ti ya buhea mehne
noano yʉhdʉ duapanahta ne yʉhdʉsimʉsa. Ã yoa baharo Cohamacʉ jipihtia
dachoripe mʉsare to wahtire cjʉasi mʉsa. Ã yoana tí buhea mehne yʉhdʉ
duana, pari turi ti ya dutiare dahra cohtaina yoaro sehe wahana nicamʉsa.

10Cãadachorire, cãa sʉ̃rine, cãapuhibʉcʉre, cãa cʉhmarinebosenʉmʉrine
dahre dutira mʉsa. “Mari ã yoaa mehne dutia mehne yʉhdʉnahca”, ni
tʉhotumanamʉsa.

11Mʉsa ã ni tʉhotuchʉmʉsare tuaro yʉ buheri cjiri yaba cjihti jieraboca,
yʉ tʉhotuchʉ.

12 Yʉ coyea ahrire tuaro dutiihtja mʉsare: Cristore yʉ tʉhoturiro seheta
mʉsa cʉ̃hʉ tirore tʉhotuga. Panopʉ dutia yoaa mehne yʉhdʉ duaina jierari
jimaremʉsa judiomasa jieraina jina. Mipʉ sehere yʉhʉ cʉ̃hʉmʉsa yoaro se-
heta wahai dutia yoaamehne yʉhdʉ duaeracʉ. Ã jina Cristore yʉ tʉhoturiro
sehetamʉsa cʉ̃hʉ ãta tirore tʉhotuga. Mʉsamehne yʉ jichʉne ñano yoaerare
mʉsa yʉhʉre.

13 Ahrire masina mʉsa. Tópʉ dohatiriro jicʉ, pa sehepʉ waha masieracʉ
noaa buhearemʉsare buhe dʉcai.

14 Yʉ ã dohatiriro jipachʉta, yʉhʉre pumeborina mʉsa jipanahta, yʉhʉre
yabierare mʉsa. Ã jina yʉhʉre “Waharisa”, nierare mʉsa. Ã jina Cohamacʉ
yairo anjore, Jesucristo cʉ̃hʉre mʉsa piti bocaboriro seheta yʉhʉre noano
piti bocare mʉsa.

15 ¿Mipʉre dohse wahari yʉhʉ mehne mʉsa wahchea? Mʉsare ahrire
niihtja: Cʉ̃no pjanamʉsa caparire orewe na yʉhʉre waboamʉsa.

16¿Yʉhʉmehnemacaina jipanahtamipʉre quihõnomʉsare yʉ yahuchʉñʉ
tuhtijari mʉsa yʉhʉre?

17 Sohõ jiina soro ni buheina mʉsare tuaro cahmasãana. Ti tʉhotua soro
jira. Noaa jierara. Tina mʉsare yʉhʉre yʉhdʉrʉcachʉ cahmana, tina sehere
mʉsa cahmahto sehe.

18 Noano mehne mʉsa noano wahahto sehe mʉsare ti cahmasãachʉ noa
niboa. Ã yoa tópʉre yʉmariachʉ cʉ̃hʉre ti ã cahmasãachʉ noa niboa.

19 Yʉ pohna, niji wahcõricoro to ñano yʉhdʉro seheta mʉsare ñano wacũ
tʉhotuja yʉhʉ. Pʉ Cristo yoaro sehemʉsa jichʉpʉmʉsare wacũ duhuihca.

20Michapucacã mʉsa mehne jicʉ tuhtiro marieno wahchea mehne mʉsa
mehne yʉ sʉhʉduchʉ noaboa yʉhʉre. Mʉsare pjíro tʉhotui nija yʉhʉ.

Agar Saramehne ti jiri cjirire yahuha Paulo
21 Tʉhoga mʉsa yʉhʉre. Cohamacʉ to dutiare yoaa mehne yʉhdʉ duaina

jipanahta to dutia sehere noanomasieraramʉsa.
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22Õ sehe nia tiha Cohamacʉ yare ti joari pũi: Abrahã pʉaro pʉcʉro jia tiha.
Tirore dahra cohtaricoro Agar wama tiricoro mehne cʉ̃iro pohna tia tiha. Ã
yoa to namono poto Sara wama tiricoromehne cʉ̃iro pohna tia tiha.

23Wihomejeta tirore dahra cohtaricoro macʉno masa mari yoaro seheta
masa bajuaa tiha tiro. To namono poto macʉno sehe Cohamacʉ “Cʉ̃irocã
pohna tinahcamʉsa”, to niriro seheta masa bajuaa tiha tiro sehe.

24Ahri quiti marine noano piti dahre yahura: Cohamacʉ pʉa tahamasare
“Mʉsare yoadohoihtja”, to nia yoaro seheta jira ahri numia pʉaro numia.
Cʉ̃coro Sinaí wama tidʉpʉ to dutiare wari yoaro sehe jira. Ticoro Agar jira.
Ticoro mehne mari piti dahre buhechʉ judio masa cʉ̃hʉ dutiare yoarucua
mehneta yʉhdʉ duaina ticoro yoaro sehe jira. Tina dahra cohtaina yoaro
sehe jira.

25 Ticoro Sinaí wama tidʉ Arabiapʉ jidʉ yoaro sehe jiricoro jira. Mipʉre
Jerusalẽmacaina judiomasa dutia yoaamehne yʉhdʉ duaina dutiare dahra
cohtainayoaro sehe jira. Ã jiamari piti dahrebuhechʉ tina ticoroyoaro sehe
jira dahra cohtaricoro to jia tiriro sehe. Tina Cohamacʉ pohna jierara.

26Pacoro seheAbrahãnamonopotomʉanopʉ jirimaca Jerusalẽwama tiri
maca yoaro sehe jira, mari piti dahre buhechʉ. Ticoro dahra cohtaricoro
jieraro, tomacʉno cʉ̃hʉdahra cohtariro jierari jire. (Ã yoa Jesucristorewacũ
tuaina mari jina, Sara macʉno yoaro sehe jija. Mari cʉ̃hʉ Cohamacʉ Moise
cjirore to cũridutiamehne yʉhdʉduaina jieraina jina, dahra cohtaina yoaro
sehe jieraja.)

27Cohamacʉ yare ti joari pũi õ sehe ni joaa tiha Cohamacʉ pohna warore,
Sara yoaro sehe jiricorore yahuro:
“Pohnamarienicoro, wahchega.
Ã yoawahcheamehne sañurucuga, niji wahcõno purĩnoremasieraricoro jico.
Mʉhʉ sehemanʉ tiricoro yʉhdoro payʉ pohna ticohca.
Ã jico wahchega”,
ni joaa tiha panopʉre to pohna tihto pano Sara yoaro sehe jiricorore yahuro.

28 Yʉ coyea, Cohamacʉ to niriro seheta Isaa masa bajuaa tiha. Mari cʉ̃hʉ
tiro yoaro sehe Cohamacʉ to niriro seheta to pohna jija mari.

29Wihomejeta tí pjapʉre masa yoaro sehe masa bajuariro ñano yoaa tiha
pairoreEspíritu Santo toniriro sehetamasabajuarirore. Mipʉ cʉ̃hʉre ãta jira
to jiriro seheta.

30Wihomejeta õ sehe nina Cohamacʉ yare ti joari pũi: “Dahra cohtaricoro
macʉno to pʉcʉro yare cjʉa masierara. To namono poto macʉno sehe to
pʉcʉro yare cjʉamasina. Ã yoa ticorore dahra cohtaricoro cjirore tomacʉno
mehneta cohãnocahga”, ni joaa tiha.

31 Yʉ coyea, ne dahra cohtaricoro pohna yoaro sehe jieraja mari. Wiho
mejeta to namono poto pohna yoaro sehe jija mari.

5
Jesucristo yare noano tʉho ñahana, tíre duhuena tjiga

1 Dutia yoaa mehne yʉhdʉ duaina tí dutiare dahra cohtaina ti dutipeina
yoaro sehe jira. Cristo yaina wahana ti dutipeina mari jiare wijaana, Cristo
mehne yʉhdʉja mari. Ã to yʉhdʉchʉ yoarina jina, to yare ã yoarucuga, “Tí
dutia yoaamehne yʉhdʉnahca”, ni tʉhoturomarieno.

2Mipʉre yʉhʉ Paulo ahrire yahuihtja mʉsare: “Circuncisiõre mari yoari
mehne yʉhdʉnahca”, mʉsa ni tʉhotuna, Cristo mʉsare to yoadohorire yaba
cjihti jierachʉ yoana ninamʉsa.
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3 Jipihtina circuncisiõre mʉsa yoari mehne yʉhdʉ duainare pari turi õ
sehe ni yahuihtja yʉhʉ: Circuncisiõremʉsa yoari mehne yʉhdʉ duana, paye
Cohamacʉ dutiare yoa pahñoerana, yʉhdʉsi mʉsa.

4 Dutia yoaa mehne yʉhdʉ duaina jina Cristo sehere cohãre mʉsa. Ã
yoaina jina, Cohamacʉ mʉsare to cahĩrire, mʉsare to yʉhdʉchʉ yoa duarire
cahmaeraramʉsa.

5Wiho mejeta mari sehe Espíritu Santo to tuaa mehne Cohamacʉre wacũ
tuaja. Mari ã wacũ tuachʉ “Noaina, ñaa buhiri marieina jira”, ni ñʉna
Cohamacʉmarine. To ã ni ñʉchʉmarine to yʉhdʉchʉ yoahtoremasijamari.

6 Cristo Jesu yaina jina circuncisiõre mari yoachʉ ne yaba cjihti jierara.
Circuncisiõre mari yoaerachʉ cʉ̃hʉre ne yaba cjihti jierara. Wiho mejeta
Cristo pinire wacũ tuana painare cahĩnahca mari. Tí wacũ tuaa sehe wiho
waro jia nierara. Tí waro jia nina.

7 Mʉsa Cristore noano wacũ tuasinimare. ¿Diina baro noaa buheare
yʉhdʉrʉca dutiari mʉsare?

8Ti ya buhea Cohamacʉmʉsare to pohnare cũriro to ya buhea jierara.
9Ahri yʉ nihtire wacũgamʉsa: Mahanocã pão bʉcʉaro trigo yʉbʉre noano

sahserʉcʉ sʉra. (To ã sahserʉcʉ sʉriro seheta yʉ coyea judio masa ya buhea
sehere mʉsa cahmarucuchʉ ñʉa payʉ masa mʉsa mehne macaina cʉ̃hʉ tí
buheare cahmaboca tina cʉ̃hʉ.)

10 Mari pʉhtoro Cristore wacũ tuaja mari. Ã jicʉ ahri yʉ nihtire masija
yʉhʉ. Cristo to yoadohoa mehne paye buheare baharopʉre cahmasi mʉsa.
Tíre masija yʉhʉ. Mʉsare dojomehne cohtaina dohse jiina jica. Tinare
Cohamacʉpʉ buhiri dahrerohca.

11 Yʉ coyea, “Dutia yoaa mehne yʉhdʉnahca”, ti nia buheare yʉ buheriro
jichʉ judio masa yʉhʉre ñano yoaeraboa. Cristo crusai to yariari buheare yʉ
buheri buhiri tina ñano yoara yʉhʉre. Cristo ya buheamehne judiomasa ya
buheare yʉ buhemorechʉ yʉhʉre ñano yoaeraboa tina.

12 Mʉsare dojomehne cohtaina mʉsare mahanocã mʉsa pjacʉ macari
cahsarocãre yihso dutiina ti basi dihta yihsojaro.

13 Yʉ coyea, “Dutia mehne yʉhdʉnahca”, ni tʉhotu dutierara Cohamacʉ
mʉsare. Wihomejeta “Dutiamehneyʉhdʉnahca”, ni tʉhotuina jierapanahta
“Todutiareyʉhdʉrʉcajihna”, niwacũena tjiga. Ãyoamʉsamehnemacainare
cahma cahĩna, tinare dahra cohtaina yoaro seheta yoadohoga tinare.

14Cʉ̃nota dutiare noano yoana, Cohamacʉ dutiare yoa pahñona nija mari.
Õ sehe jira tí dutia: “Mʉ basimʉ cahĩno sehetamʉ cahai jiina cʉ̃hʉre cahĩga”,
ni dutia tiha.

15 Ã jina wahiquina suaina yoaro sehe mʉsa basi cahma sayoena tjiga.
Tuhsʉ, cahmachena tjiga. Mʉsamehnemacaina jipihtinare “Dojomehneri”,
nina noano yoagamʉsa.

Masa ñaare ti goa pjaare, Espíritu Santo to cahmaa cʉ̃hʉre yahuha Paulo
16 Espíritu Santo to cahmariro seheta jirucuga mʉsa. Ã jina mʉsa ñaare

mʉsa goa pjaare yoaena tjiga.
17Ñaare mʉsa goa pjachʉ tíre mʉsa yoachʉ, Espíritu Santo ñʉ yabira. To ã

ñʉ yabichʉ tí ñaare duhunahcamʉsa. Ã jina ñaaremʉsa goa pjana, tíre yoana,
Espíritu Santore ñʉ tuhtira mʉsa. Ã ñʉ tuhtina to cahmano sehe yoaerara
mʉsa. Ã jinamʉsa goa pjaare mʉsa yoa duaro seheta yoamasieraramʉsa.

18 Ã yoa Espíritu Santo to cahmaare yoaina jina “Dutia mehne mari
yʉhdʉnahca”, ni tʉhotueraramʉsa.
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19Masa ñaare ti yoaare mari noano masi tuhsʉja. Õ sehe jira tí: Numino
mehne ñano yoaa, mʉno mehne ñano yoaa, wʉana tia, tó sehe jia ñaare bʉo
tiro marieno yoaa,

20-21“Cohamacʉ jira” ti niamasʉrineñopayoa, puti sitea, payeyaya ti yoaa,
ñʉ tuhtia, cahma sayoa, doaa, suaa, to basi dihta cjʉa duaa, ñʉ tuhti cahma
tju waa, cʉ̃ curua macaina pa curuare ñʉ tuhtia, paina yare tuaro cahmaa,
cahaa, cahaa bose nʉmʉrine dahrea, tó sehe jia jira ñaare yoaa. Panopʉ
mʉsare cuaromehne yʉ niriro seheta mipʉ cʉ̃hʉre niihtja: Tí barore yoaina
pʉhtoro Cohamacʉ to sʉho jiropʉre mʉanopʉre ne sʉsi.

22-23 Espíritu Santo sehe marine õ sehe yoaina jichʉ yoara: Masare
cahĩina, wahcheina, cuiro marieina, so suaeraina, painare noano yoaina,
noaina, duhuro marieno Cohamacʉ cahmaare yoaina, painare yʉhdʉrʉca
duaeraina, noano mehne yoaina, ti ñaa goa pjaare yoaeraina jichʉ yoara
marine tiro. Tó sehe yoainare “Ã yoaena tjiga”, ne cʉ̃iro nierara.

24Cristo Jesu yaina jinamari ñaa goa pjaare yoa namoeraja.
25Espíritu Santomarine Cohamacʉmehne ã jirucuchʉ yoarohca. Ã jina to

cahmano seheta yoarucuina jijihnamari.
26 “Painare masi yʉhdʉrʉcaja sã”, ni tʉhotuina jiena tjijihna mari. Ã jina

mari mehne suachʉ yoaena tjijihna painare. Ã yoanamari mehnemacaina
noano ti wahachʉ ñʉna tinare sua tʉhotuena tjijihna.

6
Mʉsamehnemacainare yoadohoga

1 Yʉ coyea, cʉ̃iro mʉsa mehne macariro to ñaare yoachʉ ñʉna, Cristore
noano wacũ tuaina jina niji siaroca dero tirore yoadohoga noaare pari turi
to yoahto cjihto sehe. Ã yoana mʉsa cʉ̃hʉ “Ñaare goa pjari”, nina noano
yoaga.

2Mʉsamehnemacaina ti ñano yʉhdʉchʉ cʉ̃hʉre yoadohoga tinare. Mʉsa ã
yoana Cristo to dutiro seheta yoana ninamʉsa.

3 Cʉ̃iro wiho jiriro jiparota “Painare yʉhdʉrʉcaja”, ni tʉhoturo, to basi
mahñoa dihtare tʉhoturiro jira.

4 Cãina mʉsa sahsero mʉsa yoarire “Ahri noaa jira. Ahri ñaa jira”, ni
masiga. Ã masina mʉsa yoari noaa jichʉ mʉsa basi wahchenahca. Ã jina
“Painare yʉhdʉrʉcaja”, nisi mʉsa. Ã nierana painare mʉsa yʉhdʉrʉcari
mehne wahchesi mʉsa.

5Ã jiro Jesu yairo to mʉ sʉro Cohamacʉ yare yoara. Pairo masʉno tirore
tíre yoadohomasierara.

6 Ã jina noaa buheare buherirore paye baro mʉsa cjʉaare tirore waga
mʉsa to yahuare tʉhoina.

7 Toari masʉno ñaa yaparire toaro ñaa dichare cjʉarohca. Noaa yaparire
toaro noaa dichare cjʉarohca. (Tó seheta mari cʉ̃hʉ ñaare yoana ñaare
cjʉanahca. Ã jiro mari ñari buhiri buhiri dahrerohca. Noaare yoana noaare
cjʉanahca. Ã jina noano jinahca.) Ã jina “Sã ñaare yoachʉ Cohamacʉ sãre
buhiri dahresi”, ni tʉhotuena tjiga. Ñaare yoaina Cohamacʉre bʉjʉpeina jira.
Cohamacʉre bʉjʉpeinare buhiri dahrerohca tiro.

8Mari ñaare goapjana, tíre yoana, tímehneta yarianahca. Ã jinapichacapʉ
wahanahca. Espíritu Santo sehe to cahmaare mari yoachʉ tiro marine
jipihtia dachoripemʉanopʉ jirucuchʉ yoarohca.
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9Ã jina noaare yoana tíre pumena tjijihna mari. Cohamacʉ to quihõri pja
jichʉ noaare cjʉanahcamari pumerana.

10Ã jina jipihtinare mari ñʉinape noano yoajihna mari. Mari coyea Jesu
yaina pinihtare paina yʉhdoro noano yoajihna.

Paulo yahu batoaro, noa duti batoaha
11Bʉjʉa letrari mehne yʉwamomaca waro mehne mʉsare yʉ joarocarire

ñʉgamʉsa.
12 Mʉsare circuncisiõre yoa dutiina masa tinare ño payochʉ cahmana.

Cristo crusai to yariari buhearemari buheri buhirimasañano yoaramarine.
Ti ãyoachʉñʉaahrinamʉsare circuncisiõreyoadutira “Judiomasayabuhea
sehere yoaja”, nia. Ã ti yoa dutichʉ judiomasa tinare ñano yoaeraboca. Ã jia
circuncisiõre yoa dutira.

13 Mʉsare circuncisiõre yoa dutiina sehe Cohamacʉ to dutiri cjirire yoa
pahñoerara. Ã jia circuncisiõre mʉsare ti yoa dutiri baharo mʉsa yʉhtichʉ
ñʉa, judiomasa tinaremʉsaredutiinareñopayoboca. Ti ãñopayohti cjihtire
mʉsare circuncisiõre yoa dutira tina.

14 Mari pʉhtoro Jesucristo crusai yariariro ya buhea dihtare jipihtinare
wahchea mehne yahu duaja. Ne paye buheare ã ni yahu duaeraja. Ã crusai
to yariachʉ ahri yahpa macaa ñaare watĩno yʉhʉre yoa dutiro bihoerara. Ã
yariaro tí ñaare yʉhʉre cahmaerachʉ yoare tiro.

15 To ã yoachʉ Cristo Jesu yaina mari jichʉ circuncisiõre mari yoachʉ
ne yaba cjihti jierara. Circuncisiõre mari yoaerachʉ cʉ̃hʉre ne yaba cjihti
jieraramarine. Wihomejeta pari turi masa bajuaina yoaro sehe, Cohamacʉ
cahmano seheta yoaina, marine to cohtotachʉ pinihta wiho waro jierara.

16 Jipihtina ahri yʉ buherire yoaina, Cohamacʉ yaina waro jina, cuiro
marieno noano jiga mʉsa. Ã jina Cohamacʉ to pja ñʉamehne jiga mʉsa.

17Mari pʉhtoro Jesure dahra cohtariro yʉ jiri buhiri yʉ pjacʉre cami tija
yʉhʉ. Yʉ ã jiriro jichʉmipʉre paina yʉhʉre cariboea tjijaro.

18 Yʉ coyea mari pʉhtoro Jesucristo mʉsare jipihtinare to cahĩa mehne
noano yoajaro. Ãta yoajaro.
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Efesios

Efesomacainare joarocaha Paulo
1 Yʉhʉ Paulo mʉsare Efeso macainare joarocaja. Yʉhʉ Jesucristo yare

buhe dutiro to cũriro jija. Cohamacʉ to cahmano seheta Jesu yʉhʉre to yare
buhehtirore cũre. Ã jicʉ mʉsare Cohamacʉ yainare Jesucristore ã wacũ
tuarucuinare joarocaja yʉhʉ.

2 Ã joarocacʉ yʉhʉ mʉsare noa dutija. Cohamacʉ mari Pʉcʉ, ã yoa mari
pʉhtoro Jesucristo cʉ̃hʉmʉsare noano yoa, noano jichʉ yoajaro.

Cristo yainamari jichʉ ñʉno Cohamacʉ noano yoaramarine
3 Cohamacʉ, mari pʉhtoro Jesucristo Pʉcʉro marine noano yoarucura

Cristo yaina mari jichʉ ñʉno. Jipihtia to ya mʉano macaa noaa mehne tiro
marine noano yoarucura. Espíritu Santomehnemarine ã noano yoarucura.
To ã yoariro jichʉ ñʉna noano ño payoamehne tirore noanowahche payoji-
hna.

4Õsehe yoaa tiri jire tiromarine to yainare: Ahri yahpare to bajuamehne-
hto pano mipʉre to yaina jihtinare beseyu tuhsʉa tiri jire tiro marine. Ã
besea tiri jiremarineñaabuhirimarieinamari jihto sehe. Ãyoanañaabuhiri
marieina jija mari, Cohamacʉ to ñʉchʉ. Ã jiromarine “Ñaa buhiri tiina jira”,
nisi tiro.

5Panopʉõsehenia tiri jire tiromarine: “YʉmacʉCristo tinare toyoabasari
mehne tina yʉ pohna jiahca”, ni cũa tiri jire marine panopʉ. To ji coariro
seheta to cahmariro seheta ã wahachʉ yoaa tiri jire tiro marine.

6 Wiho jiina mari jipachʉta marine to ã noano yoachʉ ñʉna ño payoa
mehne tirore noano durucujihna. To macʉno to cahĩriro yaina mari jichʉ
ñʉno noanomarine yoara tiro. Ã jina tirore noano durucujihna.

7-8Cristota jira marine pichacapʉwahaborinare yʉhdʉchʉ yoariro. Cristo
mari ñaa buhirire yariabasaro, to dire cohã, mari ñaa yoari buhirire cohãri
jire. Mari ñaa yoari buhirire to cohãchʉ ñʉno, Cohamacʉ sehe mari ñaa
buhirire bonocahna. Marine ñaa dihtare yoaborinare ã cahmano marine
noaputiaro yoari jire Cohamacʉ. Ã yoa marine to ã yoainare noano waro
tʉhomasiina wahachʉ yoari jire.

9-10 Tʉho masiina wahachʉ yoa, baharopʉ to yoahtore marine masichʉ
yoare. Panopʉpainare tíremasichʉyoaerari jire tiro. Õ sehe jirabaharopʉ to
yoahto: Tiro to cahmariro seheta to tʉhoturiro seheta jipihtinare cʉ̃ curuata
Cristo yaina jichʉ yoarohca. Ã jiro jipihtiare to ya jichʉ yoarohca. To quihõri
pja mʉ sʉchʉ mʉano macainare, ahri yahpa macaina cʉ̃hʉre, cʉ̃ curuata to
yaina jichʉ yoarohca tiro. Ã yoa mʉano macaare, ahri yahpa macaa cʉ̃hʉre
to ya jichʉ yoarohca. Ã jiro Cristo sehe jipihtina bui pʉhtoro jirohca. Ã yoa
jipihtia pʉro jirohca. Ã jihtiro ji dutia tiha Cohamacʉ tirore.

11ÃyoaroCristoyainamari jihtoremasinopanopʉCohamacʉmarinebese
tuhsʉa tiha to yaina mari jihtinare. Ahri jipihtiare to yoarire, baharopʉ to
yoahto cʉ̃hʉre, “Ã waharohca”, ni cũyua tiha tiro to tʉhoturiro seheta, to
cahmariro seheta yoaro taro. Ã yoaa tiha tiro to yare sã yoahto cjihtore.

12 Sã sehe judio masa Cristore cahma mʉhtaina jina sãre to yʉhdʉchʉ
yoahtore cohta mʉhtaina jija. Cohamacʉ sãre besea tiha to yare sã yoahto
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cjihtore. Cohamacʉyare sããyoachʉñʉa, paina tiroreñopayo, “Tuariro jira”,
ti nihto sehe Cohamacʉ sãre besea tiha.

13 Mʉsa cʉ̃hʉ quihõno durucuareta noaa buheare tʉhore. Tí buhea “Co-
hamacʉ cahapʉ mʉsa waha duachʉ, õ sehe jira”, ni yahura marine. Tíre
tʉhona tirore wacũ tua, noano tʉhona to yaina wahare mʉsa. To yainare õ
sehe niri jire Cristo: “Mʉsare Espíritu Santorewarocaihtja”, ni yahu cũri jire.

14 Ã jiro tirore mʉsa wacũ tua, noano tʉhochʉ ñʉno to yairo Espíritu
Santore ware mʉsare. Ã jiro Espíritu Santo mari mehne jiro Cohamacʉ
yaina mari jia tiare masichʉ yoara tiro sehe. Ã yoa Espíritu Santo parore
masichʉ yoara. Cohamacʉmari ñaa buhirire bore marine yʉhdʉchʉ yoaro.
Ã jiro baharo to cahapʉ naanohca marine to yainare. Marine to naahto
pano Espíritu Santo sehe Cohamacʉ cahapʉ mari sʉri baharo to yare mari
cjʉahtoremasichʉ yoaramarine. Cohamacʉmarine ã yoara tirore ño payoa
mehne “Noariro jira”, mari nihto cjihtore.

Paulo Cohamacʉre sini payoha Jesu yainare
15-16 Cristore wacũ tuaina mʉsa jichʉ tʉhorocacʉ Cohamacʉre ã sini pay-

orucuja mʉsare. Mari pʉhtoro Jesucristore mʉsa wacũ tuarire, jipihtina to
yainaremʉsa cahĩrire tʉhorocacʉ Cohamacʉre “Noana”, nija.

17 Õ seheta tirore sini payoja mʉsare: Cohamacʉ mʉano macariro mari
pʉhtoro Jesucristo Pʉcʉro, noa yʉhdʉariro to yaremʉsa noanomasihto sehe
sini payoja. Ã yoaro tirore mʉsa noanomasihto sehe sini payoja mʉsare.

18Ã jicʉ paye yʉ nihti cʉ̃hʉremʉsa noanomasihto sehemʉsare sini payoja
Cohamacʉre. Tiro mʉsare yʉhdʉchʉ yoaro, to yaina cjihtire yoare. To ã
yoachʉ noa yʉhdʉara marine. Tíre mʉsa masihto sehe sini payoja mʉsare
Cohamacʉre. Ã yoa marine to wahtire noa yʉhdʉa tí waro ti jichʉ cʉ̃hʉre
mʉsa masiyuhto sehe sini payoja mʉsare Cohamacʉre.

19 Õ sehe cʉ̃hʉre mʉsa masihto sehe sini payoja mʉsare Cohamacʉre.
Cohamacʉrewacũ tuainamari jichʉ ñʉno to tuaamehnemarine yoadohora
tiro. Tiro sehe paina bui tua yʉhdʉariro jira. Tí cʉ̃hʉre mʉsa masihto sehe
sini payoja Cohamacʉre.

20 Tí to masia mehne, to tuaa mehne tiro Cristo yariarirore masori jire.
Ã maso tuhsʉro, mʉanopʉ to poto bʉhʉsehei Cristore dujichʉ yoari jire
Cohamacʉ, jipihtinare dutihtiro to jihto sehe.

21 Tói dujiro jipihtina mʉano macaina pʉhtoa bui, ã yoa jipihtina ahri
yahpa macaina dutiina bui jiriro jira Cristo. Mipʉre jipihtina ahri dacho
macaina bui pʉhtoro jira. Baharopʉ jipihtina pa tjurumacaina cʉ̃hʉre ti bui
pʉhtoro jihtiro cjihtota jira tiro.

22 Ã yoa jipihtina bui cũri jire Cohamacʉ Cristore. Ã yoaro jipihtiare pʉ
tichʉ yoari jire tirore. Ã jiro Cristo yaina cʉ̃ curua jiina bui pʉhtoro sõri jire
tirore. Ti dapu jira tiro sehe.

23 Cristo yaina cʉ̃ curuata jina, to pjacʉ yoaro sehe jija mari. Cristo
jipihtiropʉ ã jirucura. Ã jinamari to yainamehne to jirucuchʉ, to jiro seheta
wahana nija. Ã wahana to jia tiare ñona nija.

2
Cohamacʉmarine cahĩno, pja ñʉno yʉhdʉchʉ yoahamarine

1 Cohamacʉ yʉhdʉrʉcaina, ñaa buhiri tiina yariaina cjiri yoaro sehe jiri
jimaremʉsa, Cohamacʉ to ñʉchʉ.
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2 Panopʉre ahri yahpa macaina Cohamacʉre yʉhdʉrʉcaina yoaro sehe
yoarucuri jimare mʉsa cʉ̃hʉ. Ã yoana watĩno to dutiro seheta yoarucuri
jimare mʉsa. Tiro watĩno ahri yahpai dutiriro Cohamacʉre yʉhdʉrʉcaina
pʉhtoro jira. Watĩa pʉhtoro cʉ̃hʉ jira tiro.

3 Panopʉre jipihtina mari ã dihta yoarina jimai. Mari ñaa dihtare goa
pjamai. Mari mʉ sʉro, mari tʉhotu, mari cahmano seheta yoamai. Ã yoaina
jina jipihtina paina yoaro seheta, mari cʉ̃hʉ ñaa buhiri tiina jirucumai. Mari
ã jiina jiri buhiri, Cohamacʉ to buhiri dahreborina jimai.

4Mari ã jiina jipachʉta, Cohamacʉmarine tuaropjañʉno, noano cahĩri jire
marine.

5Ã cahĩ yʉhdʉro, Cohamacʉre yʉhdʉrʉcaina, yariaina yoaro seheta mari
jipachʉta Cristo mehnemarine catichʉ yoari jire.

6Ã jiro Cristo yainamariwahachʉ, Cohamacʉ Cristomehnemarinemaso,
ã yoa mʉanopʉ Cristo mehne dujihtinare marine sõ dapori jire, tiro mehne
dutihtina cjihtimari jihto sehe. Cristo yaina jina, ãtawahaina baro jijamari,
Cohamacʉ to ñʉchʉ.

7Õsehetanoanoyoara tiromarine topjañʉrire, to tuaro cahĩrirebaharopʉ
jihtinaremasichʉ yoaro taro. Cristo yainamari jichʉñʉno ã yʉhdʉchʉ yoara
tiro marine.

8 Cristore wacũ tua, mari noano tʉhochʉ ñʉno Cohamacʉ marine picha-
capʉ wahaborinare yʉhdʉchʉ yoara. Marine pja ñʉno, marine cahĩno
marine yʉhdʉchʉ yoara. Mari mʉ sʉro mari noano yoaa mehne Cohamacʉ
cahapʉ waha masieraja mari. Cohamacʉ sehe marine yʉhdʉchʉ yoara. Ã
jiro tiro mehnemari ã jirucuhtore cũnamarine.

9To ã cũchʉmari mʉ sʉro noaaremari yoari wapa jierara tí.
“ ‘Sã mʉ sʉro yʉhdʉhi’, niboca”, nino õ sehe dutiri jire tiro: Mari mʉ sʉro

yʉhdʉ dutieraramarine.
10 Cristo yaina jichʉ yoare marine Cohamacʉ sehe noaa dihtare yoahtina

mari jihto sehe. Panopʉ noaaremari yoahtire cũ tuhsʉa tiri jire tiromarine.

Cristore cjʉanamari noano jija
11 Ã jina panopʉ mʉsa jia tirire mipʉ cʉ̃hʉre wacũga mʉsa. Cristo yaina

jierasinina judio masa jieraina jina mʉsa coyea yoaro sehe yoarina jiri
jimaremʉsa. Circuncisiõre yoaeraina jiremʉsamipʉmʉsa jiro seheta. Mʉsa
ã yoaeraina jichʉ ñʉna sã judio masa sehe circuncisiõ yoaina sehe mʉsare
õ sehe nia tii. “Circuncisiõre yoaeraina jia, Cohamacʉ yaina jierara”, nia tii
mʉsare. Circuncisiõre yoaina mʉa pjacʉrire mahanocã cahsarocãre yihso
narina jira.

12Panopʉ Cristo yaina jierari jimare mʉsa. Sã judio masa sehe Cohamacʉ
tobeseina jia tii. Sãã jichʉ “Mʉsareyʉhdʉchʉyoaihtja”, ni cũa tihaCohamacʉ
sãre. Mʉsa sehe to ã ni cũrina jierari jimare. Ã yoa Cohamacʉ to beserinare
ñʉ tuhtiina jisiniri jimaremʉsa. Mʉsa ñaa buhirire pichacapʉwahahtina jiri
jimare mʉsa. Cohamacʉmaeraina jina pichacapʉ butiborina jia tiri jimare
mʉsa.

13Mipʉ sehereCristo Jesuyaina jiramʉsa. PanopʉCohamacʉreñʉ tuhtiina
jipanahta, mipʉre to yaina jira mʉsa. Cristo mʉsa ñaa buhiri crusapʉ to di
cohãrimehne Cohamacʉ yaina jichʉ yoaremʉsare.

14Sã judiomasare cahmañʉ tuhtiinamʉsa jichʉñʉnoCristomarine “Mʉsa
basi cahma ñʉ tuhtiena tjiga”, ni yahure. Masare noano yahuriro jira tiro.
Sã judiomasa, judiomasa jierainamehne pʉa curuamari jichʉ ñʉno, tiro cʉ̃
curuata yoare marine. Dʉcatari sahrĩnore ti tju site cohãno yoaro sehe mari
cahma ñʉ tuhtirire duhuchʉ yoare tiro.
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15-16 Õ sehe tíre yoare tiro: Mari ñaa buhirire crusapʉ yariaro marine
pichacapʉwahaborinare yʉhdʉchʉ yoare. Ã yʉhdʉchʉ yoaro to yaina jichʉ
yoare marine. Ã yoaro pʉa curua mari jimarirore cʉ̃ curuata wahma curua
jichʉyoaremarine. Ãyoaropanopʉmari cahmañʉ tuhtiinamari jimarirore
marine cʉ̃noi noano jichʉ yoare. Ã yoaro judio masa sã dutia cjirire cohãre
tiro. Tí dutia marine pʉa curua ji dutiri jimare. Mipʉre cʉ̃ curuata jija mari.
Cristo Cohamacʉ yaina jichʉ yoaremarine.

17 Ã yoa Cristo noaa buheare marine yahuro tari jire. Mʉsa judio masa
jieraina Cohamacʉ yare cjʉaeraina jiri jimare. Mʉsa ã jichʉ ñʉno mʉsare
yahuro tari jire tiro. Sã judio masa sehe Cohamacʉ yare cjʉai. Sã cʉ̃hʉre
yahuro tari jire. Ã yahuro taro jipihtina marine cʉ̃ curuata noano mehne
ji dutiro tari jire tiro.

18Mipʉre jipihtina mari judio masa, judio masa jieraina cʉ̃hʉ Cohamacʉ
mari Pʉcʉ mehne noano ji masija mari. Espíritu Santo to yoadohoa mehne
mari Pʉcʉ mehne noano ji masija mari. Cristo sehe marine ã noano jichʉ
yoari jire.

19 Ã jina mipʉre pa dihta macaina yoaro sehe jierara mʉsa. Mipʉre Co-
hamacʉ yainare ñʉ tuhtiina jierara mʉsa. Cohamacʉ yaina mehnemacaina
jira mʉsa. To ya curuamacaina jira mʉsa.

20 Cohamacʉ ya durucuare yahu turiaina, sã cʉ̃hʉ to yare buhe dutiro to
cũrina jina to ya durucuaremʉsare yahudʉcai sã,wahmawʉhʉre Cohamacʉ
ya wʉhʉre ti dahre dʉcariro seheta. Tí wʉhʉi ti cũ mʉhtari tãca yoaro sehe
jiriro Cristo sehemarine yʉhdʉchʉ yoariro mariachʉmari ne yʉhdʉeraboa.

21 Ã jiro to tuaa mehne marine to yainare cʉ̃ curuata jichʉ yoare tiro,
Cohamacʉ wʉhʉre ñaa marieni wʉhʉre ti dahreboriro seheta. To ã yoachʉ
to tuaa mehne noaina wahaja mari, Cohamacʉ to ñʉchʉ. Mari ã jichʉ ñʉno,
tirota mari mehne jirucura.

22Ã jina Cristo yaina jina jipihtina paina to yainamehne cʉ̃ curuawahare
mʉsa cʉ̃hʉ. Mʉsa ã wahachʉ Cohamacʉ to Espíritu Santo mʉsa mehne jiro
nina, Cohamacʉ ya wʉhʉi to jiboro seheta.

3
Judiomasa jierainare noaa buheare yahuriro jiha Paulo

1 Ã to ya curua macaina mʉsa jichʉ ñʉcʉ yʉhʉ Paulo mʉsare sini payoja
Cohamacʉre. Cristo Jesu yare mʉsare jipihtina judio masa jierainare yʉ
yahuri buhiri peresupʉ jija yʉhʉ.

2 Cohamacʉ wiho jiina mari jipachʉta, marine cahĩno, noaa buheare
mʉsare judio masa jierainare yʉhʉre yahu dutiro cũre. Tíre masi tuhsʉre
mʉsa.

3 Panopʉ masare to yahuerari cjirire Cohamacʉ baharopʉre yʉhʉre ma-
sichʉ yoare. Ahrire mahanocã yahumʉsare joaroca tuhsʉhi.

4 Yʉ ã joarocarire buhena Cristo to yare yʉhʉre to masichʉ yoarire masi-
nahcamʉsa.

5 Tí to yahuri cjirire panopʉ macainare tiro yahuera tiha. Mipʉ sehere
sãre Jesu to cũrinare Cohamacʉ yare yahu mʉhtaina cʉ̃hʉre sã jipihtina
tirore dahra cohtainare to yahuri cjirire masichʉ yoare Cohamacʉ. To yairo
Espíritu Santo sehe sãremasichʉ yoabasare Cohamacʉre.

6 Õ sehe jira to yahuri cjiri: Sã judio masa dihtare Cohamacʉ yʉhdʉchʉ
yoaerara. Judiomasa jieraina cʉ̃hʉre yʉhdʉchʉyoarohca tiro. Ã jina sã judio
masa,mʉsa judiomasa jierainamehne Cristo yaina jina, cʉ̃ pjacʉ yoaro sehe
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cʉ̃ curuata jija mari. Ã jina mari jipihtina Cristo Jesu yaina jina cʉ̃no potori
Cohamacʉ “Mʉsare yʉhdʉchʉ yoaihtja”, ni to yʉhdʉchʉ yoaina jija mari.

7 Cohamacʉ yʉhʉre pja ñʉno, yʉhʉre cahĩno ahri noaa buheare
yahuhtirore yʉhʉre cũre. To tuaamehne ã cũre yʉhʉre tiro.

8 Jipihtina Jesu yaina ti docamacariro waro jija yʉhʉ. Yʉ ã jipachʉta judio
masa jierainare noaa buheare yahuhtirore cũre Cohamacʉ yʉhʉre. Tí buhea
Cristo noa yʉhdʉariro to jiare, noa yʉhdʉa to cjʉaare to wahtire yahura
marine.

9 Yʉhʉre ã cũno Cohamacʉ “Õ sehe yʉhdʉchʉ yoaihtja masare”, nino to
yʉhdʉchʉ yoahtore noano yahu pahñohtirore cũre yʉhʉre tiro. Ã jiro panopʉ
macainare tí buheare ne yahu pahñoerasinia tiha Cohamacʉ. Jipihtiare
bajuamehneriro jira tiro.

10Mipʉre noaa buheare yahu dutiro cũremarine to yainare tiro to noano
masi pahñoare masichʉ yoaro taro. Masi pahñoriro to jia tiare mʉano
macaina pʉhtoare masichʉ yoa duari jire. Ã yoaro taro noaa buheare buhe
dutire marine Jesu yainare.

11 Ahri yahpa to jihto panopʉta “Masare pichacapʉ wahaborinare
yʉhdʉchʉ yoaihtja”, nia tiha Cohamacʉ. Ã niriro jiro mipʉre mari pʉhtoro
Cristo Jesu yaria to masa mʉjano mehne to niriro seheta marine yʉhdʉchʉ
yoara Cohamacʉ.

12ToãyʉhdʉchʉyoachʉmipʉreCristorewacũ tuana toyainawahajamari.
To yaina jina wacũ tuaa mehne, cuiro marieno Cohamacʉ mehne durucu
masija mari.

13 Noaa buheare mʉsare yʉ buheri buhiri mipʉre peresupʉ jicʉ yʉ ñano
yʉhdʉchʉñʉna cahyaena tjiga. Noaa buheare yʉ yahuchʉ tʉhona Cohamacʉ
yaina wahare mʉsa. Yʉ ã yoari buhiri peresui jija. Ã jicʉ mʉsare yʉ
yoadohori buhiri ñano yʉhdʉi nija. Mʉsa noano yʉhdʉhto sehe ã wahaja
yʉhʉ. Tíremasina wahchegamʉsa. Tíre tuaro wahche dutija mʉsare.

Cristomasare tuaro cahĩna
14Ã jicʉ ahri jipihtia Cohamacʉmari Pʉcʉ to yoarire wacũcʉ tiro pano na

tuhcua caha sʉcʉ sini payoja mʉsare.
15 Tiro jipihtia curuari macaina mʉanopʉ jiina, ahri yahpai jiina cʉ̃hʉ ti

Pʉcʉro jira. Jipihtinare bajuamehneriro jira tiro.
16 Tirore õ sehe ni sini payoja mʉsare: Tiro masi pahñoriro jira. Tua

yʉhdʉariro jira. Ã jicʉ to tuaa mehne mʉsare noano to wacũ tuachʉ yoahto
sehe sini payoja. Espíritu Santo to yoadohoamehne ã yoarohca.

17Ã sini payocʉ Cristoremʉsawacũ tua namohto sehe tiromʉsamehne to
noano jihto sehe sini payojamʉsare. Ã jicʉ painare noano cahĩinamʉsa jihto
sehe sini payoja mʉsare.

18-19 Jipihtina paina Cohamacʉ yaina cʉ̃hʉ mʉsa mehne Cristo masare to
tuaro cahĩare mʉsa masihto sehe sini payoja. Tiro jipihtina masare cahĩ
yʉhdʉariro jira. To ã cahĩ yʉhdʉarire noano masi pahñohto basioerara.
Ã jipachʉta to ã cahĩriro to jia tiare mʉsa noano masihto sehe sini payoja
mʉsare. Ã yoa to cahĩaremʉsa masichʉ cahmaja Cohamacʉmʉsa mehne to
noano jihto sehe. Noayʉhdʉariro, ñaamarieriro to jiro sehetamʉsawahahto
sehe to cahĩaremʉsa masichʉ cahmaja. Ã jicʉ to cahĩaremʉsa masihto sehe
sini payoja mʉsare Cohamacʉre.

20-21Ã yoa Cohamacʉre pjíro ño payoa mehne “Tiro tuariro jira”, nijihna.
To tuaa mehne noaa sehere cohtota masina marine tiro. Marine noaina
jichʉ yoamasina. Mari siniri yʉhdoro yoamasina tiro. Mari cahmaaremari
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tʉhoturi yʉhdoro yoamasina tiro. Cristo Jesu yaina to ya curuamacaina jina
jipihtia dachoripe jipihtina Cohamacʉre ño payojihna. Ãta yoajihna.

4
Cristo yaina jina cʉ̃ curuata jijamari

1 Ã jicʉ yʉhʉ, mari pʉhtoro Cristo to cahmaare yʉ yoari buhiri peresupʉ
jiriro jicʉ, mʉsare õ sehe ni tuaro dutija: Cohamacʉ to yaina cjihtire mʉsare
besea tiri jire. Ã to beserina jina to cahmano seheta yoaina jiga mʉsa.

2 “Sã pinihta masi yʉhdʉrʉcaina jija”, ni tʉhotuina jiena tjiga. Painare
noano mehne yoaga suaro marieno. Mʉsa mehne macaina mʉsare ti ñano
yoapachʉta tinare cahĩamehne noano yoaga.

3 Ã jina Espíritu Santo to yoadohoa mehne noano mehne cʉ̃no mehne
jirucugamʉsa. Ã yoana cahmacheamarieno jinahcamʉsa.

4Cʉ̃ pjacʉ yoaro seheta cʉ̃ curuaihta jija mari. Ã yoa Espíritu Santo cʉ̃irota
jira. Cohamacʉ to yaina cjihti mʉsare besea tiha mʉsare yʉhdʉchʉ yoaro
taro. Ã jina to yʉhdʉchʉ yoahtore cohtasinina mʉsa. Cʉ̃nota jira mʉsa
cohtaro.

5Mari pʉhtoro Cristo cʉ̃irota jira. To yahua, mari wacũ tuaa cʉ̃hʉ cʉ̃nota
jira. To yainare bautisarire yahua cʉ̃hʉ cʉ̃nota jira.

6 Ã jiro Cohamacʉ cʉ̃irota jira. Tiro jipihtina Pʉcʉro jira. Ã jiro jipihtina
mari pʉhtoro jira. Jipihtinaremarine to cahmano seheta yoachʉ yoamasina
tiro. Jipihtinamari mehne jira. Ã yoa jipihtiropʉ jira tiro.

7Cʉ̃ curuamari jipachʉta jipihtinamarine cãinaremari yoamasihtire cũre
marineCristo. Tiro to cũriro seheta yoamasijamari. Tiromarine ã cũnopaye
barore to ã wanocaboriro seheta yoaro nire tiro.

8Ãta nina Cohamacʉ yare ti joari pũpʉ:
“Cohamacʉre ñʉ tuhtiinare to yʉhdʉrʉcari baharo tiro tinare naa mʉjaa

wahare.
Ã naamʉjano tiro payʉ ã wanocare ahri yahpamacaina sehere”,
ni joaa tiha panopʉre.

9 “Tiro mʉjaa wahare”, to nichʉ wahmanore mʉanopʉ jiriro ahri yah-
papʉre to tari cʉ̃hʉremarimasija. Ahri yahpapʉre to duji tariremarimasija.

10 Ã jiro õpʉre duji tariro tirota jira mʉjaa wahariro. Jipihtiro bui mʉjaa
wahari jire tiro, jipihtiropʉ jiro taro.

11 Tiro jira “Ahri yahpa macainare payʉ ã wanocariro”, ti niriro. Masare
to ã wanocano seheta tiro payʉ ti yoa masihtire cũri jire masare. Õ sehe
cũri jire tiro: Cãinare Cristo to yare yahu duti to warocahtinare cũri jire.
Painare Cohamacʉ ya durucuare yahu turiahtinare cũri jire. Noaa buheare
buhe tinihtinare painare cũri jire. Cristo yaina cahmachuinare ñʉwihboina
cjihtire, noano buhehtina cjihtire cũri jire painare.

12Tó sehe yoa, dahrahtina cjihtire cũri jiremarine painare to yainaremari
yoadohohto sehe Cohamacʉre mari masi noano namohto sehe. Ã cũri jire
marine to yainare tirore mari wacũ tua namohto sehe.

13 Ã jina mari jipihtina noano mehne cʉ̃no mehne jinahca. Ãta jiro
cahmanamarine Cristore wacũ tuaina jina. Ã jinamari jipihtina Cohamacʉ
macʉnore noano masinahca. Ã yoana Cristo tuariro, noano masiriro to
jiriro seheta mari cʉ̃hʉ noano masiina, Cohamacʉre noano wacũ tuaina
wahanahca.
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14Mari ã wahana macanacã yoaro sehe jisi mari. Macanacã noano tʉho
masierasinica. Paina ti buhechʉ “Ahri potocã jira”, ni ti mahño mihnia
mehne ti mahñochʉ tinacã yoaro sehe jiina soro jia buheare cahmana. Ã
yoa paina ti soro buhechʉ tí buhea sehere cahmana tjoa. Pjiri ma macaa
pahcõri ti ã cohtotarucuro seheta tó sehe ã cohtotarucuina jira tinacã yoaro
sehe jiina. Tina yoaro sehe jisi mari.

15Õ seheta yoanahcamari: Mari mehnemacainare cahma cahĩna, potocã
noaa buheare cahma yahunahca mari basi. Ã yoana macanacã bʉcʉa tʉho
masiina tiwahariro sehetamari cʉ̃hʉ tuaina, Cohamacʉ yarenoanomasiina
wahanahca. Cristo to jiro sehe wahanahca. Tiro jira mari dapu.

16 To yaina jina to pjacʉ yoaro sehe cʉ̃ curuaihta jija mari. Ã jina mari
capari, mari cahmori, mari dahpori cʉ̃ pjacʉi ti noano jiro seheta mari
cʉ̃hʉ payʉ jipanahta cʉ̃no potori noano jija. Mari ã cʉ̃no potori mari jihto
sehe Cristo yoadohora. Ã jina mari wamomaca mari pjacʉre to noano
yoadohoriro seheta mari noano yoadohoja paina Cristo yainare. Mari
mehne macainare Cristo yainare noano cahĩna, tinare noano yoadohona,
tuaina Cristore wacũ tua namoina wahanahcamari.

Cristo yainawahanamari ñaa yoaare duhu, noaa sehere cohtotajamari
17 Ã yoa mari pʉhtoro Cristo to dutiro mehne õ sehe niihtja mʉsare:

Cohamacʉre cahmaeraina waro yoaro sehe yoaena tjiga mʉsa. Tina ti
tʉhotua sehe ñaa dihta jira. Ã jia ti tʉhotua yaba cjihti jierara.

18Ã jia nahitianoi ti ñʉmasieraro seheta tina Cohamacʉ yare ne masiera-
putiara. To yare ne tʉhoeraputiara. Tʉho duaerara tina. Ã jia Cohamacʉ to
noano ji dutiriro seheta jierara tina.

19Ã jia tina ñaare yoaa ne bʉo tieraputiara. Ã yoa ne cahyaerara. Ñaare ti
goa pjaa dihtare yoarucura. Jipihtia ti ñaare yoaare duhu duaerara.

20Mʉsa sehe ã yoaerare, Jesure masi dʉcana.
21 Potocã to yare tʉhoina mʉsa jichʉ, Jesu yare noano masiina mʉsa jichʉ

mʉsa sehere tina yoaro sehe yoa dutierara tiro.
22 Ã jina ñano wete tia suhtire mʉsa tjuwe cohãno seheta panopʉ mʉsa

yoari cjirire duhunocahga. Tí pjare ñaare yoarucuina mʉsa jichʉ tí ñaa sehe
mʉsare dojomehneno niri jimare. “Ñaare yoana, noano wahchenahca”, ni
tʉhotuina jipanahta ne potocã wahcherare mʉsa.

23Ã yoamʉsa tʉhotuare noaa sehere Cohamacʉ to cahmano seheta cohto-
taro cahmanamʉsare.

24Ã jina noaa sehere cohtotaina jiga mʉsa. Tó sehe jiina Cohamacʉ yoaro
seheta jira. Mʉsa ã jiina jina, noaare yoarucunahca. Ã yoana ñaare ñʉ
yabinahca.

25 Ã jina mahño namoena tjiga mʉsa. Mʉsa mehne macainare quihõno
yahuga, mahñono marieno. Mari cʉ̃ pjacʉ yoaro sehe cʉ̃ curua macainata
jina nija. Ã jinamʉsa mehnemacainaremahñoena tjiga.

26 Paina mehne suana, ñaano yoaena tjiga. Ã jina suana, cʉ̃ dacho waro
noano suarucuena tjiga.

27 Yoari pja suana, watĩno to cahmano sehe yoana nica. Ã yoaena tjiga
watĩnomʉsare “Dojomehneri”, nina.

28 Mʉsa mehne macaina Jesu yaina mʉsa jihto pano yacaina jirina cjiri
pari turi yacaena tjiga. Ã yoana mipʉ sehere noano dahraga mʉsa wapataa
mehne pjacʉoinaremʉsa yoadohohto sehe.
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29 Ne ñano durucuena tjiga “Painare dojomehneri”, nina. Noaare duru-
cuna painare yoadohora Cohamacʉ cahmaare mʉsa masi namohto sehe. Ã
jina noaa dihtare durucuga.

30 Ñaare yoana Espíritu Santore cahyachʉ yoana nica mʉsa. Ã yoaena
tjiga. Mipʉre pihtiri dacho pano Cristo marine to naahto pano Cohamacʉ
to Espíritu Santo marine ñʉ wihbora ñaare mari yoaerahto sehe. Ã jiro Co-
hamacʉ yaina mari jiare masichʉ yoara tiro marine. Ã jina tirore cahyachʉ
yoaena tjiga.

31Ã jina ne painare ñano yoa namoena tjiga. Cahma sayo namoena tjiga.
Painare sua, ñano ni sañurucu namoena tjiga. Painare ñano quiti dahre
namoena tjiga. Ne painare ñano ni tʉhotu namoena tjiga.

32Ã yoamʉsa mehnemacainare noanomehne noano yoaga. Cristo yaina
mʉsa jichʉ ñʉno mʉsa ñaa buhirire bonocahre Cohamacʉ. Tó seheta mʉsa
cʉ̃hʉ painamʉsare ti ñano yoachʉ ñʉna ti ñaa yoarire bonocahga.

5
“Cohamacʉ pohnare õ sehe jiro cahmana”, ni yahuha Paulo

1Ã yoa Cohamacʉ pohna to cahĩina jina Cohamacʉ to jiro sehe jiga mʉsa.
2Ã jina painare ã cahĩrucuga. Cristomarine cahĩno,mari ñaa buhiri yariari

jire. Ã yariaro Cohamacʉre ji coachʉ yoari jire tiro. Ã jinamarine to cahĩriro
seheta mʉsa cʉ̃hʉ painare cahĩga.

3Ã jina Cohamacʉ yaina jina ne numia mehne ñano yoaena tjiga. Numia
cʉ̃hʉmʉamehne ñano yoaena tjiga. Paye ñaare tó sehe jia ñaare yoaena tjiga.
Paye barore cahma yʉhdʉrʉcaena tjiga. Ne ã yoaeraro cahmana mʉsare,
Cohamacʉ yaina jina.

4 Ã yoana bʉoro durucueraro cahmana mʉsare. Tʉho masieraina yoaro
sehe durucueraro cahmana mʉsare. Ã jina ñano ni bʉjʉperaro cahmana
mʉsare. Ahri sehere yoaro cahmana mʉsare. Cohamacʉ mehne durucuga
mʉsa. Ã durucuna tirore “Noano yoahremʉhʉ sãre”, nino cahmana.

5 Paye barore goa pjana, tíre tuaro cahmana, “Cohamacʉ jira”, ti nia
masʉrine ti ño payoro seheta yoana nija mari tíre. Ã yoa numia mehne
ñano yoaina, ñaa dihtare tʉhotuina, paye barore goa pjaina Cohamacʉ Cristo
mehne pʉhtoro ti sʉho jiropʉ ne wahasi tina. Tíre noanomasija mari.

6 Õ sehe yoaina ti yoari buhiri buhiri dahrerohca Cohamacʉ tirore
yʉhdʉrʉcainare. Ã jina paina mʉsare “Ahri ñaa jierara”, ti ni mahñochʉ
tʉhoena tjiga.

7Ã jina tó sehe yoa yʉhdʉrʉcainare ne piti tiena tjiga.
8Cristo yainamʉsa jihtopanoã jirina cjirita jiremʉsa cʉ̃hʉnahitianoi jiina

yoaro seheta. Mipʉ sehere to yaina jina buhriaroi jiina ti ñʉmasino seheta,
Cohamacʉre noano masina mʉsa. Cohamacʉ yaina noaare yoara. Ã jina tó
seheta yoagamʉsa cʉ̃hʉ.

9 Ã jina Cristo yaina jina buhriaroi jiina yoaro seheta noaare, Cohamacʉ
cahmaare, mahñonomarieno yoarucunahcamʉsa.

10Noaare mari yoachʉ ñʉnomari pʉhtoro Cristo wahchera. Tó sehe jiare,
mari pʉhtorore wahchechʉ yoaa sehere masi wahcãgamʉsa. Ã masina tíre
yoaga.

11Cristore cahmaerainanahitianoi jiina yoaro sehetañaa ti yoaa, ñaawaro
jira. Ã jina tina yoaro seheta mʉsa sehe yoaena tjiga. Noaa buheare Cristo



EFESIOS 5:12 420 EFESIOS 5:26

yare yahuga tinare. Ã yoa ti ñaa yoaare tinaremasichʉ yoagabuhriaroimari
ñʉmasino seheta.

12Masa ti ñʉenoi tina ñano yoa cohtara. Ti ã yoarire durucuna mari bʉo
tiboa. Ã yoaa ñaputiaro yoara tina.

13 Ã jina tinare noaa buheare mari yahuna ñaputiina ti jia tiare masichʉ
yoana nija mari tinare buhriaroi mari ñʉmasino seheta.

14 Tó seheta noaa buheare tinare yahuna, ñaina ti jia tiare masi pahñochʉ
yoana nija tinare. Ã jia õ sehe ni yahura paina:
“Ne, carĩina ti tʉhoeraro seheta yʉhʉre tʉho duaeraina, tʉhoga mʉsa carĩina

ti wahcãno seheta.
Ã yoana yariaina tʉhoeraina ti jiro seheta Cohamacʉ yare tʉhoeraina ji

namoena tjiga.
Mʉsa ã yoachʉ ñʉno, Cristo buhriaro yoaro sehe jiriro mʉsare noano ma-

sichʉ yoarohca”,
ni yahura.

15Ã jina dachoripe noano yoaga mʉsa. Tʉho masieraina yoaro sehe jiena
tjiga. Tʉhomasiina jiga.

16Mipʉmacaina masa ñabiaro yoarucura. Ã jina mʉsa sehe noaare, Cristo
yare mʉsa yoamasino seheta ã yoarucugamʉsa.

17Ãyoana tʉhomasieraina jiena tjiga. Cohamacʉ to cahmaa sehere noano
masiga. Ãmasina tíre yoaga.

18 Ã yoa cahaena tjiga. Cahainare ñano wahahto cua yʉhdʉara. Ã jina
pahmoacorepjíro cahmaena tjiga. Espíritu Santo seherepjíro cahmagamʉsa
mehne to noano jihto sehe. Tirore noano yʉhtiina jiga.

19 Mʉsa basi Cohamacʉre ño payoa basaare cahma durucuga. Ã yoa
Salmore Cohamacʉ yare basaare, paye tirore ño payoa basaa cʉ̃hʉre tirore
basa payogamʉsa. Noanowacũñopayoamehnebasa payoga. Ã yoanamari
pʉhtoro Cristore wahche payoga.

20 Cohamacʉ mari Pʉcʉ jipihtiare mʉsare to warire, to yoari cʉ̃hʉre
wahchena, “Noana”, ã nirucuga mʉsa tirore. Mari pʉhtoro Jesucristo yaina
jinamari Pʉcʉre “Noana”, ã nirucugamʉsa.

“Mʉsa cʉ̃hʉwʉhʉmacaina Jesu yaina jina, õ sehe yoaga”, ni yahuha Paulo
21Ã yoa mʉsa mehne macainare noano ño payoa mehne cahma yʉhtiina

jiga Cristore noano ño payoina jina.
22 Mʉsa namosãnumiare yahuihtja mipʉre. Mari pʉhtoro Cristore mari

yʉhtiriro seheta mʉsa manʉsʉmare noanomehne yʉhtia numia jiga.
23 Jesucristo marine yʉhdʉchʉ yoare to pjacʉ yoaro sehe jiina to ya curua

macaina mari jihto sehe. Ã yoa mari to ya curua macaina mari pʉhtoro to
jiro seheta mʉsa manʉsʉmamʉsa namosãnumia bui pʉhtoa jira.

24 Cristo yaina jina tirore ã yʉhtirucuja mari. Tó seheta mʉsa manʉ tia
numiamʉsa manʉsʉmare noano yʉhtirucua numia jiga.

25Mʉsa manʉsʉmare yahuihtja tjoa mipʉre. Cristo marine to yaina jichʉ
yoaro taro, marine cahĩno,mari yaro jiborirore yariari jire. Ã jinamarine to
cahĩriro seheta mʉsa cʉ̃hʉmʉsa namosãnumiare noano cahĩrucuga.

26 Cristo ya buheare tʉhona Cohamacʉ yaina wahahi mari. Ã jina to ya
buheare “Quihõno jira”, nimari tʉhoturibaharo,mariñaabuhirire cosawere
tí buhea mehne. Co mehne marine ti bautisachʉ cʉ̃hʉre mari ñaa buhirire
Cristo to cosawerire ñona nija mari.
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27Ã cosawere tiromarine to yaina cjihti yoaro taro. To ã cosawechʉneñaa
buhiri marieina jinahca, Cohamacʉ to ñʉchʉ.

28 Mʉsa namosãnumiare cahĩna, mʉsa basi mʉsa pjacʉrire mʉsa cahĩno
seheta tí numiare cahĩga. Mari namore cahĩina jinamari pjacʉre cahĩina jija.

29-30 Ne mari pjacʉrire ñano wahachʉ cahmaeraja. Mari chʉare chʉna
noano yoana nija mari pjacʉrire. Cristo yaina jina to pjacʉ yoaro sehe to
ya curua macaina jija mari. Ã jiro marine noano yoara tiro. Cristo marine
to noano yoariro seheta mari cʉ̃hʉ mari pjacʉre noano yoaja. (Ã jina mari
namosãnumia cʉ̃hʉre ãta noano yoaro cahmanamarine.)

31Ãtanina Cohamacʉ yare ti joari pũi: “Ãyoamʉno to pʉcʉsʉmarewijaaro
to namonomehne jirohca. Ã jia tina pʉaro jipahta cʉ̃iro yoaro sehe jiahca”,
ni joaa tiri jire panopʉre.

32Ahri to joari cjirire paina noano tʉhoerari jire. Tíre õ sehe ni yahuihtja
mʉsare. Õ sehe ni yahuro nica: “Cristo to yainamehne cʉ̃ pjacʉ yoaro seheta
cʉ̃ curuata jira”, ni yahuro nica.

33Ã jicʉmʉsare õ seheni yahunamoihtja tjoa: Mʉsa pjacʉriremʉsa cahĩno
seheta mʉsa namosãnumiare cahĩga. Ã yoa mʉsa manʉsʉmare noano ño
payogamʉsa.

6
1Mipʉre mʉsa pohnare yahuihtja. Mari pʉhtoro Cristo yaina jina mʉsa

pʉcʉsʉmare noano yʉhtiina jiga. Mʉsa ã yoana, quihõno yoana nina.
2-3 Õ sehe nia tiri jire Cohamacʉ dutia: “Mʉsa pʉcʉsʉmare noano ño

payoga”, ni dutia tiri jire tiro. Ahri dutia mehne Cohamacʉ yahu namoa tiri
jire. Õ sehenia tiri jire: “Mʉsapʉcʉsʉmareñopayona, ahri yahpapʉyoaripja
wahchea mehne jinahca mʉsa”, ni yahua tiri jire. Ã ni yahuro ahri dutiare
mari yʉhtichʉmari noano wahahtore coã cũno nia tiri jire. Ã jina to niriro
seheta mʉsa pʉcʉsʉmare ño payoga.

4 Mipʉre ti pʉcʉsʉmare yahuihtja: Mʉsa pohnare ã tuhtirucuena tjiga,
“Suachʉ yoari”, nina. Mari pʉhtoro Cristo to cahĩa mehne to yoadohoa
mehne tinarenoanobʉcʉoga. Ã yoaquihõno ti yoaerachʉñʉna tinarenoano
yahuga.

5Mipʉre dahra cohtainare yahuihtja: Cua pisaromehne, ño payoamehne
ahri yahpa macainare mʉsa pʉhtoare, mʉsare dahra dutiinare noano
yʉhtiina jiga. Mahñonomarieno noano yʉhtiina jiga. Cristore mʉsa yʉhtiro
seheta tinare yʉhtiga mʉsa.

6 Ti ñʉrocaro dihtare yʉhtiina jiena tjiga. Tó sehe yoaina masa dihtare
tinare ñʉ jicoachʉ cahmana. Mʉsa sehe Cristore dahra cohtaina mʉsa jiro
seheta mʉsa pʉhtoa cʉ̃hʉre ã yʉhtirucuga. Cohamacʉ to cahmano seheta
noano wahcheamehne yʉhtiina jiga.

7Ã jina Cristore yʉhtiina mʉsa jiro seheta wahchea mehne yʉhtiga mʉsa
pʉhtoa cʉ̃hʉre. Masa dihtare yʉhtiina jieraramʉsa.

8 Ã yoana ahrire wacũga mʉsa: Mari jipihtina noaare mari yoachʉ ñʉno
mari pʉhtoro Cristo noano yoarohca marine. Dahra cohtainare, dahra
cohtaina jieraina cʉ̃hʉre noano yoarohca.

9Mipʉre pʉhtoare dahra dutiinare yahuihtja: Mʉsare dahra cohtainare
noano yoaga. Tinare noano yʉ yoa dutiriro seheta yoaga mʉsa cʉ̃hʉ tinare.
Tinare noano mehne dutiga, tuhtiro marieno. Mʉano macariro Cohamacʉ
potocãta ti pʉhtoro jira. Mʉsa yairo pʉhtoro jira tiro cʉ̃hʉ. Ã jina jipihtina
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mʉsa tirore dahra cohtaina dihta jira. Ã jiro tiro cʉ̃no potori ñʉna mʉsare
jipihtinare. Ã jina mʉsare dahra cohtainare noano mehne dutiga, tuhtiro
marieno.

Cristo yainawatĩnore ti dʉcataare yahuha Paulo
10 Ahrire yahu batoihtja mʉsare: Cristore noano wacũ tuaina jiga mʉsa.

Mari pʉhtoroCristomʉsamehne jira. Ã jina tuayʉhdʉriro to jiamehnewacũ
tuaina jiga.

11 Watĩno marine mahñono, ñano yoa dutira marine. Cohamacʉ marine
dʉcatara ñaare mari yoaerahto sehe. Marine to dʉcataa surara to dʉcatari
suhtiro, comaa suhtiro yoaro sehe jira. Ã jina tí suhtiroremʉsa sãano seheta
Cohamacʉ to dʉcataare noano cjʉa pahñoga.

12 Jesu yaina mari jichʉ, marine ñʉ tuhtiina masa waro jierara. Mʉano
macaina ñaina, tuaina, tina sehe jira marine ñʉ tuhtiina. Watĩa ahri yahpa
macaina pʉhtoa jira. Ã jia tina cʉ̃hʉ jira marine Jesu yainare ñʉ tuhtiina.

13Ã jinamipʉre dʉcatari suhtiroremʉsa sãano seheta Cohamacʉmʉsare to
dʉcatahto sehe to yare noano cjʉa pahñoga. Ã yoana watĩnomʉsare to ñano
yoa dutichʉ, mʉsare to ñano yoa duachʉ, tirore dʉcatanahca. Ã yoa tirore
yʉhdʉrʉcanahca.

14 Ã yoana tuaina jiga. Cohamacʉ mʉsare to dʉcatahto cjihtore õ sehe
yoaga mʉsa: Surara to comaa suhtirore to tʉã dihori dare sari dare noano
tʉã diho to dʉcatariro seheta, Cohamacʉ yare potoca yahuare noanowacũga
mʉsa, watĩnoremʉsa dʉcatahto sehe. Ã yoa, surara to comaa suhtiro mehne
to yajeripohnare to dʉcatariro seheta Cristo to yoadohoa mehne quihõno
yoaina jiga mʉsa, watĩnoremʉsa noano dʉcatahto sehe.

15 Surara to dahpo suhti mehne to dahporire to noano dʉcatariro seheta
noaa buheare noano masiga mʉsa, watĩnoremʉsa dʉcatahto sehe. Tí buhea
marine noano jichʉ yoara.

16 Surara to dʉcatari tʉ mehne to dʉcatariro seheta Cristore noano wacũ
tuarucugamʉsa, watĩnoremʉsa dʉcatahto sehe. Bʉea yucʉmehnemʉsare to
bʉeboro sehetawatĩnomʉsare ñano yoachʉ yoa duara. Ã jina Cristore noano
wacũ tuana, watĩnore dʉcatanahcamʉsa.

17 Surara to comaa chapea mehne to dapure to dʉcatariro seheta mʉsare
pichacapʉ wahaborinare Cristo to yʉhdʉchʉ yoarina jiga mʉsa, watĩnore
mʉsa dʉcatahto sehe. Surara to ñosari pjĩ mehne to dʉcatariro seheta
Cohamacʉ ya buheare noano masiga mʉsa, noano mʉsa dʉcatahto sehe. Ã
jina painare noano yahuga to yare. Tí Cohamacʉ ya buheare Espíritu Santo
marine yahura.

18Ãwatĩnoremʉsa dʉcatana Cohamacʉre dachoripe ã sinirucuga. Espíritu
Santo to yoadohoa mehne ã sinirucuga. Ã yoana noano wacũ masiga. Ã
sinina, pumena tjiga. Jipihtina Cohamacʉ yainare ã sini payorucuga.

19 Ã yoana yʉhʉ cʉ̃hʉre sini payoga Cohamacʉre. Õ sehe ni sini payoga:
Noaa buheare, panopʉ ti masierari cjirire noano yʉ yahuhto sehe sini
payoga yʉhʉre. Ã jina cuiro marieno yʉ yahuhto sehe sini payoga yʉhʉre.

20Cristo to yareyahudutiro yʉhʉrewarocare. Yʉãyahuri buhiri peresupʉ
jija mipʉre. Õi jipacʉta cuiro marieno to yare yʉ yahuhto sehe sini payoga
yʉhʉre. To yare yahuhtiro jiita nija yʉhʉ.

Paulo noa duti batoaha
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21Mipʉre Tíquico mʉsa cahapʉ sʉro yʉ jia tiare mʉsare yahu pahñonohca.
Tiro mari coyeiro mari cahĩriro jira. Ã jiro mari pʉhtoro Cristore dahra
cohtariro ã jirucura.

22 Sã jia tiare mʉsare yahu duticʉ tirore warocai nija mʉsa noano
wahchehto sehe.

23Cohamacʉmari Pʉcʉmari pʉhtoro Jesucristo cʉ̃hʉmʉsare Jesu yainare
tirore wacũ tuainare noano jichʉ yoajaro. Ã jiro mʉsare noano cahma
cahĩchʉ yoajaro.

24 Jipihtina mari pʉhtoro Jesucristore cohtotaro marieno cahrucuinare
mʉsare noano jichʉ yoajaro.
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Filipenses
Peresupʉ jiriro ahri tjure joarocaha Paulo

1 Yʉhʉ Paulo, Timoteo mehne Jesucristore dahra cohtaina jija sã. Ã jina
jipihtinaremʉsare Jesucristo to noainawahachʉ yoainare Filipomacainare
joarocaja sã. Mʉsa pʉhtoa cʉ̃hʉre, mʉsare yoadohoina cʉ̃hʉre joarocaja.

2Cohamacʉmari Pʉcʉ, mari pʉhtoro Jesucristomehnemʉsare noa dutija.
Cohamacʉ to yoadohoamehne noano jiga mʉsa.

Paulo Jesu yainare Cohamacʉre sini payoha
3-6 Cohamacʉ mʉsare noaa sehere cohtotachʉ yoaro nina. Ã jiro mʉsare

to ã yoa dʉcariro seheta sohtori dahrerohca tiro. Ã jina Jesucristo ahri
yahpapʉre to wihichʉpʉre ñaamarieina jinahca mʉsa. Wahmanopʉre Jesu
yaina mʉsa jiri baharo, mipʉ cʉ̃hʉre yoadohora mʉsa yʉhʉre noaa buheare
yʉ buhechʉ. Mʉsa ã yoaina jichʉta Cohamacʉre “Noana”, nija yʉhʉ. Mʉsare
wacũcʉ õ sehe dihta nija yʉhʉ. Mʉsare Cohamacʉre sini payocʉ, wahchea
mehne sini payoja.

7Mʉsare yʉ ã tʉhotuchʉ noa nina. Noaa buheare “Potocã tjira”, pʉhtoare
yʉ ni tua yʉhdʉrʉcachʉ mʉsa yʉhʉre yoadohore. Tí buheare potocã ti jiare
tinare yʉ yahuchʉ yoadohore mʉsa. Peresui yʉ jichʉ cʉ̃hʉre mʉsa yʉhʉre
yoadohore. Cohamacʉ marine noano yoaro, to yare cũre marine. Mʉsa
yʉhʉre yoadohore. Ã jina to cũrire mari cʉ̃no potori yoana nija. Ã jicʉ yʉ
yajeripohnamehne tuaro wacũja yʉhʉmʉsare.

8 Jesucristo to cahĩa mehne tuaro mʉsare wacũja yʉhʉ. Yʉ ã wacũchʉ
Cohamacʉ tíremasina.

9Mʉsare õ sehe ni sini payoja yʉhʉ Cohamacʉre: Cohamacʉ yare noano
masiamehne, tʉhomasi pahñoamehnepainaremʉsa cahĩ namohto cjihtore
sini payoja yʉhʉmʉsare Cohamacʉre.

10Noa yʉhdʉaremʉsa masichʉ cʉ̃hʉre sini payoja mʉsare. Mʉsa ãmasina
Cristo ahri yahpapʉ to tjua tachʉnoaare yoaina, ñaabuhirimarieina jinahca
mʉsa.

11 Ã jiina jina noaare, Cohamacʉ cahmaare yoanahca mʉsa. Mʉsare ã
yoachʉ yoarohca Jesucristo sehe. Cohamacʉ noabiariro tuariro to jiare
ñono taro, jipihtina tirore ti ño payohto cjihtore to cahmaaremʉsare yoachʉ
yoarohca.

Paulo Cristo yairo to jia tiare yahuha
12 Yʉ coyea, ahrire mʉsa noano masichʉ cahmaja yʉhʉ. Mipʉre peresui

jiriro yʉ jiro watoi noaa buhea sehe ã mʉ tãrucuro nina. Paina masa tí
buheare cahmaina waha namoa nina.

13Ã yoa Cristo yairo yʉ jiri buhiri peresui yʉ jiriremasi pihtira pʉhtoro ya
wʉhʉmacaina surara. Jipihtina paina cʉ̃hʉ õi jiina tíremasina.

14 Ã jia peresui yʉ jichʉ ñʉa, payʉ mari coyea Jesu yaina mari pʉhtoro
Jesure wacũ tua namoa nina. Ã wacũ tuaa, cuiro marieno noaa buheare
painare buhera tina.

15 Cãina Cristo yare buheraborina jipahta yʉhʉre ñʉ tuhtia, Cristo yare
buhera paina tina sehere ñʉ wahãchʉ cahmaa. Paina sehe noano mehne
Cristo yare buhera.

16 Noaa buheare yʉ ni tua dʉcatahti cjihtire Cohamacʉ yʉhʉre to cũrire
noanomasina ahrina sehe. Ãmasia tina cahĩamehne Cristo yare buhera.
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17 Paina sehe yʉhʉre ñʉ tuhtia, masa tina sehere ti ñʉ wahãchʉ cahmaa,
Cristo yare buhera. Ã yoaa peresui yʉ jichʉ tina yʉhʉre ñano yʉhdʉchʉ yoa
duara.

18Noanohca. Cristo yareta buhea nina. Tina Cristore potocã cahĩerapahta
Cristo yaretabuhera. Paina sehenoanomehnebuhera. Jipihtina tina toyare
ti buhechʉwahcheja. Ã jicʉwahche namoihca yʉhʉ.

19 Cohamacʉre mʉsa sini payori mehne Jesucristo Espíritu to yoadohoa
mehne Cohamacʉ to wioriro jiihca yʉhʉ peresupʉ jiriro. Tíremasija. Ã jicʉ ã
wahcherucuihca yʉhʉ.

20Õ seheta yoaihca yʉhʉ. Dachoripe yʉ yoariro seheta mipʉ cʉ̃hʉre cuiro
marieno Cristo yare buheja masa tirore noano ti ño payohto sehe. Õ seheta
yoa duaja yʉ yoarire yʉbuheri cʉ̃hʉre yʉbʉoro yʉhdʉerahto sehe. Catisinicʉ
waro õ seheta yoa duaja. Tina yʉhʉre tiwajã duapachʉta õ seheta yoa duaja.

21 Catisinicʉ Cristo yare yoasiniihca. Yariacʉpʉ pinihta tí yʉhdoro noano
tjuaihca yʉhʉ.

22Ãnipacʉta catisinicʉ Cristo yare yʉ yoa namohto sehe cati namosini du-
aja. Ã nipaihta yariaa cʉ̃hʉre cahmaja. ¿Di baro sehere yʉhʉ cahmabocari?
Masieraja yʉhʉ.

23 Yʉ õ sehe ni durucuchʉ mijo nina yʉhʉre. Cristo mehne tuaro ji
duaja. Ã jicʉ mipʉre tiro cahapʉ waha duaja. Catia yʉhdoro ahri sehe noa
yʉhdʉrʉcara.

24 To ã jipachʉta mʉsare yʉ yoadohohto cjihto sehe catisinino cahmana
yʉhʉre.

25Tíremasicʉ õimʉsamehne yʉ jisinihtoremasija yʉhʉ. Ã jisiniihcamʉsa
Cristore wacũ tua namohto cjihtore tí wacũ tuaa mehne mʉsa wahchehto
cjihtore.

26 Ahri yahpai jisinicʉ mʉsa cahapʉ pari turi yʉ wahachʉ mʉsa
wahchenahca. Cristo Jesu yʉhʉre to yoadohochʉ masina, “Tuariro jira
tiro”, ni ño payonahcamʉsa tirore.

27Mipʉre ahri dihtare yahuihtja mʉsare. Cristo ya buhea ti niriro seheta
jirucuga mʉsa. Wacũ tuaina jiga. Ã yoa cahma tju waro marieno noaa
buheare ni tuaga. Õ seheta yʉmariachʉ cʉ̃hʉre yʉ jichʉ cʉ̃hʉremʉsa yoachʉ
cahmaja. Ã jiinamʉsa jichʉ tʉhoroca duaja yʉhʉ.

28 Mʉsare ñʉ tuhtiinare cuiena tjiga. Mʉsa ã cuierachʉ ñʉa Cohamacʉ
yaina mʉsa jichʉmasiahca tina. Ã masia tina pichacapʉ ti wahahto cʉ̃hʉre
masiahca. Cohamacʉmʉsare to yʉhdʉchʉyoahto cʉ̃hʉremasiahca. Õ seheta
masichʉ yoara Cohamacʉmasare.

29Cristore mʉsa wacũ tuahtore Cohamacʉ cũhamʉsare. Ahri cʉ̃hʉre cũha
tiro. Cristo yare mʉsa yoari buhiri mʉsa ñano yʉhdʉhto cjihto cʉ̃hʉre cũha
Cohamacʉ.

30 Õ sehe jira tí. Cristo yaina mʉsa jiri buhiri paina mʉsare ñano yoara.
Mʉsare ti yoariro seheta yʉhʉ cʉ̃hʉre ñano yoara tina. Mʉsa mehne yʉ jichʉ
yʉhʉre ti ã yoachʉ ñʉremʉsa. Mipʉ cʉ̃hʉre yʉhʉre ti ã yoachʉ tʉhorocayuhti
mʉsa. Ã jinamari cʉ̃no potori ñano yʉhdʉja.

2
Cristo wiho jiriro to sãari baharo, jipihtina bui pʉhtoro cjihto wahaha

1-2Cristomʉsare noano yajeripohna tichʉ to yoachʉ Cristo to cahĩamehne
mʉsawahchena, yʉhʉre noanowahchechʉ yoagamʉsa. Ã yoa Espíritu Santo
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jipihtina mʉsa mehne to jichʉ painare cahĩina, pja ñʉina jina, yʉhʉre noano
wahchechʉ yoaga mʉsa. Ahri yʉ nihtire mʉsa yoachʉ wahcheihca: Cʉ̃no
potori noano yajeripohna tiga mʉsa. Tuhsʉ, cʉ̃no potori tʉhotuina ji, mʉsa
basi cahma cahĩga. Ã yoa cʉ̃nomehne noano jiga.

3 Mʉsa ya dihtare tʉhotuina, painare yʉhdʉrʉca duaina jiena tjiga. Ã
tʉhotunocaina jiga mʉsa. Ã jina painare noano ño payo, õ sehe ni tʉhotuga:
“Tina sehe yʉ yʉhdoro noaina jira”, ni tʉhotuga.

4Cʉ̃iropainareyoadohoduaeraboca. Toyacjihti dihtare tʉhoturiro jiboca.
Tiro yoaro sehe yoaena tjiga. Paina cʉ̃hʉre yoadohoga.

5 Cristo Jesu painare yʉhdʉrʉca duaerariro to jiriro seheta mʉsa cʉ̃hʉ
painare yʉhdʉrʉca duaeraina jiga.

6Tiro seheCohamacʉwaro jiparota “Cohamacʉmehnecʉ̃nopotori yʉ jiare
ne wijaasi yʉhʉ”, ni tʉhotuerari jire tiro.

7 Ã ni tʉhotueraro tiro Cohamacʉ mehne cʉ̃no potori to jiare wijaa, õpʉ
taro, masʉnota masa bajuaro, tiro dahra cohtariro yoaro sehe ji dʉcari jire.

8Ã jiro tiromasʉno cʉ̃no potori pjacʉ tiriro jiro, wiho jirirowaro sãari jire.
Ã sãano “Crusapʉwajãga tirore”, ti nichʉ tiro yʉhdʉrʉcaerari jire. Crusapʉta
yariahtiro jiparota tiro yʉhdʉrʉcaerari jire.

9Ã jiroCohamacʉ jipihtina tiñopayohtirore cũri jire Jesure. Ã jiro jipihtina
bui pʉhtoro sõri jire Cohamacʉ tirore,

10 jipihtina mʉano macaina, ahri yahpa macaina, yariaina cjiri yahpa
puhichapʉ jiina cʉ̃hʉ Jesuwamare tʉhoina ti na tuhcua caha sʉ ti ñopayohto
sehe.

11 Ã pʉhtoro sõri jire tirore Cohamacʉ jipihtina “Jesucristo mari pʉhtoro
jira”, ti nihtiro cjihtore. Ã nia Cohamacʉre mari Pʉcʉre ño payoa nina.

Cristo yaina buhriaro yoaro sehe jia, noaaremasare yahu, masichʉ yoara
12 Ã jina yʉ cahĩina yʉ coyea Jesu yaina mʉsa mehne yʉ jichʉ mʉsa

yʉhtirucuriro seheta, mipʉ yʉ yoaropʉ jichʉ cʉ̃hʉre pano mʉsa yʉhtiriro
yʉhdoro yʉhtiga yʉhʉre. Ã jina pichacapʉ wahaborina to yʉhdʉchʉ yoa-
rina jina, Cristo yoaro sehe wahana tana, Cristo to yoadohoro mehne ñaa
marieina jiga. Ã jina ño payoa mehne papero marieno Cohamacʉ yare
yoaga.

13Cohamacʉnoaaseheremʉsarecahmachʉyoaronina tocahmanoseheta
mʉsa yoahto sehe. Ã jiro tíremʉsa yoahtore yoadohoro nina Cohamacʉ. (To
ã yoachʉ tí yʉ niriro seheta Cohamacʉ yare yoagamʉsa.)

14 Jipihtiare yoana nurenomarieno, mʉsa basi jiape ni durucuromarieno
yoaga.

15 Cohamacʉ pohna jira mʉsa. Ã jina nureno marieno jipihtiare yoaga
mʉsa ñaa buhiri marieina, ñaare yoaeraina mʉsa jihto cjihto sehe. Ã yoaga
mʉsa masa mahñoina, ñaina watoi dojomehneno marieno mʉsa jihto cjihto
sehe. Tina ñaina watoi jina buhriaro to ñʉ masichʉ yoaro seheta noaa
buheare buhenamasichʉ yoaramʉsa ahri yahpamacainare.

16 Tí buheare mʉsa tʉho ñahari baharo Cohamacʉ mehne ã jirucuhtina
waharemʉsa. Tí buheare ahri yahpamacainaremʉsa ã buhechʉ ñʉcʉmʉsa
mehne wahcheihca. Ã jicʉ mʉsare yʉ buherire “Wiho waro buherari jica
yʉhʉ”, niihca yʉhʉ. Ã jicʉ Cristo ahri yahpapʉ to tjua tachʉ mʉsa mehne
wahcheihca. Ã jicʉ bʉoro yʉhdʉsi yʉhʉ.
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17-18 Cristore mʉsa wacũ tuachʉ Cohamacʉ mʉsare ñʉ jicoarohca. To
ã ñʉ jicoachʉ masicʉ mʉsare Cristo yare yʉ buheri buhiri yʉhʉre ti wajã
duapachʉta wahcheihtja. Ã jina mari jipihtina cʉ̃no potori wahchenahca.
Tó seheta mʉsa cʉ̃hʉre cahyaro marieno wahchero cahmana yʉhʉ mehne,
yʉ yariari baharo.

Timoteore, Epafrodito cʉ̃hʉre yahuha Paulo
19Mari pʉhtoro Jesu to cahmachʉ soaro mehne Timoteore mʉsa cahapʉ

waroca duaja yʉhʉmʉsa jia tiare masicʉ tacʉ. Ã masiipʉta wahcheihca.
20 Tiro Timoteo yʉ yoaro seheta mʉsa noano jihto cjihtore potocãta pjíro

tʉhoturamʉsare. Pairo to yoaro sehe jiriro mariahna yʉhʉmehne.
21 Paina sehe jipihtina ti cahmaa dihtare yoa duaa, Cristo Jesu to cahmaa

sehere yoa duaerara.
22Timoteo sehenoanoyoariro to jiaremasinamʉsa. Yʉmacʉyoaro seheta

tiro yʉhʉmehne noaa buheare yahua tihre.
23Ã jicʉpʉhtoayʉhʉre ti dohseyoahtoremasicʉta, Timoteoremʉsa cahapʉ

waroca duaja.
24Ã yoacʉmari pʉhtoro Jesu to yoadohoa mehne soaro mehne yʉhʉ cʉ̃hʉ

mʉsa cahapʉwahaihtja.
25-26 Yʉhʉre yoadoho dutina mʉsa Epafroditore warocari jire yʉ cahapʉ.

Tiro yʉ coyeiro Jesu yairo yʉhʉ mehne dahrariro, yʉ piti, Cohamacʉ yare
buhe tuariro jira. Tiro mʉsare tuaro wacũrocara. Ã jiro to dohatirire
mʉsa tʉhochʉ masino tiro sehe pjíro cahya tʉhotuhre. Ã pjíro to tʉhotuchʉ
ñʉcʉ “Tirore mʉsa cahapʉwaroca tjuro cahmana yʉhʉre”, ni tʉhotuja yʉhʉ
mipʉre.

27 Potocãta tiro tuaro dohatihre. Mahano yariabiho yʉhdʉhre. To ã tuaro
dohatipachʉta Cohamacʉ tirore pjañʉno, yʉhdʉchʉ yoahre. Tiro to yariachʉ
yʉhʉ sehepanoyʉ cahyariro yʉhdoro tuaro cahyaboa. Ã jiroCohamacʉyʉhʉ
cʉ̃hʉre pja ñʉhre tirore yʉhdʉchʉ yoaro.

28 Ã jicʉ mipʉ pinihtare soaro mehne tirore mʉsa cahapʉ waroca duaja
pari turi mʉsa tirore ñʉ, mʉsa yajeri sãahto sehe. Mʉsa ã wahchechʉ ñʉcʉ
yʉhʉ cʉ̃hʉwahcheihtja.

29 Ã jina tirore Epafroditore mari pʉhtoro yairore mari coyeirore noano
wahchea mehne piti bocaga. Ã yoana painare tiro yoaro sehe jiinare ño
payoamehne ñʉga.

30 Tiro Cristo yare yoadohomahno mahano yariabiho yʉhdʉre. Mʉsa
sehe yʉhʉre yoadoho masierachʉ tiro sehe yʉhʉre yoadohomahre. Ã yoaro
yariamahre tiro.

3
Noano yoaawarore yahuha Paulo

1 Mipʉ pinihtare ahrire yahu batoihtja. Mari pʉhtoro yaina mʉsa jina
wahchega. Ahri buheare pano yʉ yahurire pari turi mʉsare yahu joarocacʉ
ji coaja yʉhʉ. Ã jicʉmʉsare ahrire yahucʉ yoadohoi nija mʉsare.

2 Noano yoaga mʉsa. Ñaare yoarucuina, dieya yoaro sehe jiina ñaina
circuncisiõre yoa dutia, mʉsa pjacʉrire yihso duara. Noano yoaga mʉsa ã
yoa dutiina sehe “Soro ni buheri”, nina.

3 Tina circuncisiõre yoapahta Cohamacʉ dutiare noano yoaerara. Mari
sehe potocãta Cohamacʉ dutiare noano yoaina jija mari. Espíritu Santo
to yoadohoa mehne Cohamacʉre ño payoja mari. Ã jina Jesu yaina mari
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jiare wahchea mehne painare mari yahuja. “Sã mʉ sʉro Cohamacʉ dutiare
bihoja”, ne ni tʉhotueraja.

4 Ã ni tʉhotuerariro jipaihta “Tinare doca dahrenocaja”, ti yoaro sehe
niriro jicʉ ã tjiboa yʉhʉ cʉ̃hʉ. Pairo “Tinare doca dahrenocaja”, ni yʉhdʉrʉca
duara. Yʉhʉ sehe tiro yʉhdoro ã niboa yʉhʉ.

5 Õ sehe yoariro jimai yʉhʉ: Ocho dachori yʉ masa bajuari baharo
circuncisiõreyoari jire yʉhʉre. Israemasʉno jicʉBenjamiya curuamacariro
jija yʉhʉ. Yʉ pʉcʉsʉmahebreomasa ti jichʉ potocãta hebreomasʉnowarota
masa bajuai. Cohamacʉ dutiare quihõno pahño duacʉ fariseo curua mehne
sãamai yʉhʉ.

6“Cohamacʉya jipʉcʉ”, nicʉnoanoyoamai. Ãyoacʉ Jesuyainasehereñano
yoaa timaiyʉhʉ. PotocãtaCohamacʉdutiareyoacʉ tíreyʉhdʉrʉcaromarieno
yoa pahñoi.

7Panopʉre “Tí noaa jipʉcʉ”, ni tʉhotumai. “Tí yʉ ã ni tʉhoturi cjiri panopʉ
yʉ jia tiri yaba cjihti jierari jira”, ni tʉhotujamipʉre. Õ seheta ni tʉhotu dʉcai
yʉhʉ Cristore wacũ tuacʉ tacʉ.

8 Cristo Jesu yʉ pʉhtorore yʉ masichʉ pinihta noa yʉhdʉara. Ã jicʉ paye
sehere masa “Noaa jira”, ti nirire “Tí jipihtia yaba cjihti jierari jira”, ni
tʉhotuja yʉhʉ. Tí jipihtiare duhunocai Cristo ya sehere yoai tai. Ã jicʉ tíre
yʉ duhurire “Wiho jia waro jiri jira”, ni tʉhotui Cristore noano masicʉ tacʉ
tiro mehnemacariro jicʉ tacʉ.

9 Ã jiro yʉ mʉ sʉro noano yʉ yoari wapa “Noariro jira”, ni ñʉerara Co-
hamacʉ yʉhʉre. Ã jiro Cohamacʉ dutia Moise cjirore to cũrire yʉ yoari wapa
cʉ̃hʉre “Noariro jira”, ni ñʉerara. Cristore yʉ wacũ tuari baharo “Noariro
jira”, ni ñʉna tiro yʉhʉre. Cohamacʉ sehe marine buhiri marieina jichʉ
yoara, tirore mari wacũ tuachʉ.

10Ã jicʉ pano yʉ ni tʉhotu mʉhtamari cjirire duhunocaja Cristore noano
masicʉ tacʉ. Cohamacʉ tuaa mehne Cristo masa mʉjari jire. Tí tuaa mehne
ji duaja. Ã yoa tí tuaa mehne noaare yoa duaja. Cristo crusapʉ yariari jire
mari ñaa yoari buhirire cohãno taro. Ã jicʉ to yare yʉ yoari buhiri tiro yoaro
seheta ñano yʉhdʉ duaja yʉhʉ cʉ̃hʉ.

11Ã jicʉ Cristo to masa mʉjariro seheta masa mʉjahtiro jiihca yʉhʉ cʉ̃hʉ.
Cristo yʉhʉre to ãmasamʉjachʉ yoahtore wacũ cohtaja yʉhʉ.

12Ahri jipihtiare ãnicʉ, “Cristo yare yoapahñonocaja yʉhʉ”, ni tʉhotueraja.
Yʉ ã ni tʉhotuerapachʉta Cristo sehe to yairo yoa tuhsʉre yʉhʉre. Ã jicʉ to
yare tiro cʉ̃hʉre noanomasi namo duacʉ tuaromehne to yare yoaja yʉhʉ. Ã
yoahtiro cjihtore besere tiro yʉhʉre.

13 Yʉ coyea, “Cristo yare noano yoa pahñonocaja”, ni tʉhotueraja. Ã
tʉhotuerapaihta ahri pinihtare yoaja: Pano yʉ yoari cjirire ã ñʉnocaja. Tíre
pjíro tʉhotueraja. Ã yoacʉ Cristo yare noano yoa pahñonoca duacʉ, tíre tuaro
yoaja mipʉre.

14 Mʉrocaperiro to wapata duariro seheta Cristo yare tuaro yoaja yʉhʉ
yʉ wapatahtore yʉ ñahahto sehe. Cristo yairo yʉ jichʉ ñʉno Cohamacʉ tí yʉ
wapatahtore yʉhʉrewaro taromʉanopʉ pjirocara yʉhʉre to catiamehne yʉ
catirucuhto sehe.

15Õ sehe yʉ tʉhoturiro seheta tʉhotugamʉsa cʉ̃hʉ Cristore noanomasiina
jina. Wihomejeta, ahrimʉsare yʉ yahuriremʉsa tʉhoduaerachʉ, soromʉsa
tʉhotuchʉ Cohamacʉmʉsare noanomasichʉ yoarohca.

16Ã jina to yare mari masirire noano yoa sohtori tijihna.
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17 Yʉ coyea, mʉsa jipihtina yʉhʉre ñʉ cũga. Ã jina paina sã yoaro sehe
yoainare noano ñʉgamʉsa tinare mʉsa ñʉ cũhto sehe.

18 Payʉ tahari painare yahui yʉhʉ mʉsare. Mipʉ cʉ̃hʉre tuaro cahyacʉ
tinaretayahujamʉsare. Payʉ tinaCristo crusai toyariari buheareñʉyabiina
jira.

19 Tina pichacapʉ wahahtina jira. Ti ñaa goa pjaa sehere tuaro cahmana
tina. Tuhsʉ, ti bʉo tiboare yoaa, tíre “Noaa jira”, nina tina. Ahri yahpamacaa
dihtare noano tʉhotura tina.

20Mari seheremari yamacamʉanopʉ jira. Ã jiro tópʉta marine yʉhdʉchʉ
yoahtiro, mari pʉhtoro Jesucristo tarohca. Ã jina to tahtore cohtana nija
mari.

21 Tiro taro mari pjacʉrire wiho jia pjacʉrire soro sehe jia pjacʉri dihta
cohtotarohca tiro. Ã yoaro to ya pjacʉ yoaro sehe noa yʉhdʉari pjacʉre si
siteri pjacʉrewarohcamarine to tuaamehne. Jipihtina bui pʉhtoro sãari jire
tiro tí to tuaamehne. Ã jiro jipihtia pʉro jira tiro tí tuaamehne.

4
Dachoripemari pʉhtoromehnewahchega

1Ã jina yʉ coyea, yʉ cahĩina, tuaro yʉwacũina, yʉhʉre wahchechʉ yoaina,
panomʉsa wacũ tuariro seheta mipʉre mʉsare yʉ yahu joariro seheta mari
pʉhtoro Jesure tuaro wacũ tuana, to yare ne duhuena tjiga mʉsa.

2Ahrire yahuihtjamʉsare Evodiare, Síntique cʉ̃hʉre: Jesu yaina numia jira
mʉsa. Ã jina cahma sayoromarieno noanomehne jirucugamʉsa.

3Mʉhʉ sehe potocãta yʉ piti warota jira. Mʉhʉ cʉ̃hʉre yahuihtja: Tí numia
yʉhʉ mehne, Clemente mehne, paina yʉ piti tiina mehne dahrare noaa
buheare sã buhechʉ. Cohamacʉ tina jipihtina wamare joa õha to ya tjui.
Jipihtia dachoripe catiare to warina wamare to joa õri tjui joa õha. Ã jicʉ tí
numiare “Cʉ̃nomehne noano jiga”, ni yahugamʉhʉ.

4 Dachoripe mari pʉhtoro mehne wahchega. Pari turita yahuihtja tjoa:
Wahchega.

5Noano yoaga jipihtinaremasa yoaro seheta. Mari pʉhtoro Cristo to tahto
mahanocã dʉhsara.

6 Ne cahya pjíro tʉhotuena tjiga. Cohamacʉre noano yahu pahñoga. Ã
yoana tirore siniga. Ã sinina, “Noana”, niga tirore.

7 Mʉsa ã yoachʉ noano jichʉ yoarohca mʉsare Cohamacʉ. To ã yoachʉ
noa yʉhdʉara. Ahri mari noano jia noa yʉhdʉara. Masa jina, marine to ã
noano jichʉ yoarire noano tʉho ñahamasieraja mari. Cristo Jesu yainamari
jichʉmarine noano jichʉ yoaro, Cohamacʉmarine noano yajeripohna tichʉ
yoarohca. Ã yoaro cahya tʉhotuerachʉ yoarohcamarine.

Noaare tʉhotuga
8 Ahrire yahu batoi tai nija mʉsare, yʉ coyea. Quihõno jiare, masa ti ño

payoare, noano yoaare, ñaa mariare, ji coaare, masa “Noaa jira”, ti niare
tʉhotuga mʉsa. Noa yʉhdʉa ti jichʉ tíreta tʉhotuga. Masa noaare ñʉa ti
wahchea seheremʉsa cʉ̃hʉwahche tʉhotuga.

9Mʉsare yʉ buheriro seheta ã yoarucuga mʉsa. Ã yoana, yʉhʉre ñʉ cũga
mʉsa. Mʉsa ã yoachʉ Cohamacʉ mʉsare noano jichʉ yoariro mʉsa mehne
jirohca.

Filipomacaina Paulore ti wari cjirire yahuha tiro
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10 Mipʉ pinihta yoari pja baharo mʉsa pari turi yʉhʉre wacũna mʉsa
yoadohoare wahcheja. Ã wahchecʉ mari pʉhtoro Cristore “Noana”, nija.
“Yʉhʉre boaa wahare mʉsa”, nieraja yʉhʉ. Panopʉre yʉhʉre yoadoho
duapanahta yoadohomasierare mʉsa.

11 Yʉhʉre mʉsa yoadohorire yahucʉ yʉhʉre dʉhsarire mʉsare yahui tai
nieraja. Mʉsare paye barore cahmacʉ ã nii nieraja. Yʉ cjʉaamehne jimasija
yʉhʉ.

12 Paye baro cjʉaeracʉ cʉ̃hʉ noano ji masija yʉhʉ. Ã yoa pjíro cjʉacʉ cʉ̃hʉ
noano jimasija. Dachoripe jʉcabaacʉ cʉ̃hʉ jipoaja. Yapiriro jicʉ cʉ̃hʉ jipoaja.
Pjíro cjʉacʉ cʉ̃hʉ jipoaja. Yʉhʉre paye baromariachʉ cʉ̃hʉre jipoaja.

13 Cristo yʉhʉre tuachʉ yoariro mehne jipihtiare Cohamacʉ to cahmaare
yoamasi pahñoja yʉhʉ.

14 Yʉ ã jipoariro yʉ jipachʉta yʉ ñano yʉhdʉchʉ mʉsa yoadohona yʉhʉre
noano yoaremʉsa.

15 Noaa buheare yʉ buhe dʉcachʉ Macedonia yahpai jiriro cjiro yʉ wa-
hachʉmʉsa dihta yʉhʉre yoadohore. Tíremasinamʉsa.

16Ã yoa Tesalónicai yʉ jisinichʉ ñʉna yʉhʉre yoadohona cãa tahari waro-
cari jire mʉsa.

17Paye barore sinicʉ ã nicʉ nieraja. Painare mʉsa yoadohochʉ Cohamacʉ
mʉsare noano yoarohca. Mʉsa ã yoadohori wapa Cohamacʉ mʉsare to
noano yoachʉ cahmaja yʉhʉ.

18Mipʉre yʉhʉre noano wa pahñohre mʉsa. Yʉ cahmari yʉhdoro wahre
mʉsa yʉhʉre. Yʉhʉre Epafrodito mehne mʉsa warocari baharo paye baro
ne dʉhsaerara yʉhʉre. Cohamacʉwʉhʉpʉ inciensore jʉ̃mʉo Cohamacʉre ti
noano ji coachʉ yoariro seheta yʉhʉremʉsawari cʉ̃hʉ Cohamacʉre noano ji
coachʉ yoara.

19 Cristo yaina jira mʉsa. Ã jiro jipihtiare mʉsare dʉhsarire warohca
Cohamacʉmʉsare, noa yʉhdʉa to cjʉaare.

20 Jipihtia dachoripemari Pʉcʉre Cohamacʉre ño payojihna. Ãta yoajihna.
Paulo noa dutiha

21 Jipihtina Cohamacʉ yaina, tópʉ jiina, Jesucristo yaina noajaro. Mari
coyea cʉ̃hʉ Jesu yaina yʉhʉmehnemacainamʉsare noa dutira.

22 Jipihtina Cohamacʉ yaina, õ macaina, Jesu yaina noa dutira. Roma
macaina bui pʉhtoro ya wʉhʉmacaina pinihta tuaro noa dutira.

23Mari pʉhtoro Jesucristo mʉsare to cahĩamehne noano yoajaro.
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Colosenses
Colosamacainare joarocaha Paulo cʉ̃hʉ

1-2 Yʉhʉ Paulo mari coyeiro Timoteo mehne mʉsare Colosa macainare
joarocaja sã. Yʉhʉ Jesucristo to yare buhe dutiro to cũriro jija. Cohamacʉ
to cahmano seheta Jesu yʉhʉre to yare buhehtirore cũre. Ã jina mʉsare sã
coyea Cristore wacũ tuarucuinare joarocaja. Ã jina Cohamacʉ mari Pʉcʉ
mehnemʉsare noa dutija. Ã jina tiro mehne noano jiga mʉsa.

Jesu yainare Paulo sini payoha Cohamacʉre
3Mʉsa ya cjihtire Cohamacʉre sini payona “Noana”, ã nirucuja sã. Tiro

sehemari pʉhtoro Jesucristo Pʉcʉro jira.
4-5 Tirore “Noana”, nirucuja sã mʉsa jia tiare tʉhorocana. To ya buhea

potocã jiabuhearemʉsa tʉhoriro seheta jipihtiadachoripemʉanopʉmʉsare
jichʉ yoarohca Cristo sehe. To ã yoahtiro jichʉ tíremʉsa ã cohtarucu wama
tira. Ã jina Cristo Jesure wacũ tua wama tira mʉsa. Tuhsʉ, to yainare
cahĩ wama tira mʉsa. Mʉsa ã jiina jichʉ Cohamacʉ mehne wahche tirore
“Noana”, nija sã.

6 Jipihtiropʉre Jesu yaina potocã jia buheare noaa buheare ti yahuchʉ
tʉhoamasa Cohamacʉ yare cahmaa, noaa sehere cohtota namoanina. Mʉsa
cʉ̃hʉ noaa buheare Cohamacʉ mʉsare to cahĩare quihõno mʉsa tʉho dʉcari
baharo tinayoaroseheCohamacʉyarecahmana, noaaseherecohtotawama
tira mʉsa.

7 Ahrireta mʉsa cʉ̃hʉre Epafra noaa buheare yahuri jire. Tiro sã tuaro
cahĩriro sã mehne Cristore dahra cohtariro, Cristo yare ne duhuerariro jira.
Mʉsare sã buhe masierachʉ tiro sehe sãre cohtotariro jiro, mʉsare buheri
jire.

8Tiro jira mʉsa jia tiare sãre yahuriro. Espíritu Santo to yoadohoa mehne
Jesu yainaremʉsa cahĩrire yahure sãre.

9 Ã jina mʉsare tʉhorocana mʉsare sã tʉhorocari dachoihta dóihta ã sini
payorucuja sã Cohamacʉre. Cohamacʉ to cahmaare mʉsa masi pahñohto
sehe tirore sini payoja sã. Espíritu Santo yoadohoro mehne Cohamacʉ yare
noanomasiinamʉsa jihto sehe sini payoja sã.

10 Õ seheta sini payoja sã mari pʉhtoro Cristo to cahmano seheta noano
mʉsa yoahti cjihtire. Mʉsa ã yoachʉ ñʉno tiro wahcherohca. Ã jina jipihtia
noaaremʉsa yoahto sehe sini payoja. Cohamacʉremʉsamasi namohto sehe
sini payoja.

11Ahri yʉ yahuhti cʉ̃hʉre sini payoja sã. Cohamacʉ ya tuaa noa yʉhdʉara.
Cohamacʉ tí tuaa mehne mʉsa tuahtore mʉsare sini payoja. Õ seheta sini
payoja mʉsa ñano yʉhdʉpanahta wahcheamehnemʉsa cʉ̃no pjahto sehe.

12 Cohamacʉ to yaina cjihtire marine jichʉ yoari jire. Ã yoaro to waare
cjʉahtina cʉ̃hʉre yoari jire marine tiro. To jiropʉ buhriaropʉmari cjʉahtire
warohca tiro. To ã yoachʉ ñʉna tirore mʉsa “Noana”, nihto cjihtore sini
payoja sã mʉsare.

13Tirota marine pichacapʉwahaborinare yʉhdʉchʉ yoari jire. Tó panore
ñaare yoa duhu masieramai mari. Ñariro sehe nahitianoi jiriro marine
dutiriro jisiniri jimare. Cohamacʉ sehe to macʉnore to cahĩrirore pʉhtoro
sõnomʉanopʉmarine jichʉ yoari jire. Ã jina to macʉnomehne jinahca.
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14 To macʉno mehne marine yʉhdora Cohamacʉ. To macʉno to yariaro
mehnemari ñaa yoari buhirire bori jire Cohamacʉ.

MasaCohamacʉmehne ti cahma ti pʉ bʉhʉseheri ti ñʉ tuhtichʉñʉnoCristo
bosaha

15 Jesu Pʉcʉrore ñʉmahnoerara. To macʉno sehe to Pʉcʉro to dohse jia
tiare ñonamasare. Tiro tomacʉno jipihtina pano jipihtia pano ji tuhsʉri jire.
Ã jiro jipihtia pʉro, jipihtina bui pʉhtoro jira tiro.

16 Cohamacʉ to dutichʉ to macʉno sehe to Pʉcʉro mehne jipihtinare,
jipihtiare bajuamehneri jire. Mʉanopʉ jiare ahri yahpapʉ jia cʉ̃hʉre ba-
juamehneri jire. Mari ñʉriremari ñʉerari cʉ̃hʉre bajuamehneri jire. Mʉano
macaina ñʉmahnoerainare pʉhtoare, dutiinare, jipihtinare bajuamehneri
jire. Ã jia jipihtina to yaina cjihti jimari jire. Jipihtia cʉ̃hʉ to ya cjihti jimari
jire.

17 Jipihtina pano jipihtia pano Cristo ji tuhsʉri jire. Ã yoa to tuaa mehne
jipihtia cʉ̃hʉ jipihtina cʉ̃hʉmipʉre jia nina.

18Mari to yaina jipihtina to pjacʉ yoaro seheta to ya curuamacaina jija. Ã
jiro tiromari dapumari pʉhtoro jira. Tiro yariaromasamʉjamʉhtariro jira
jipihtina bui pʉhtoro, jipihtia pʉro jiro taro.

19 Cristo to Pʉcʉro mehne cʉ̃no potori to jiro seheta jira. To ã jichʉta
cahmana Cohamacʉ sehe.

20 Jipihtina to Pʉcʉrore cahma ñʉ tuhtia tiri jire. Ã ti cahma ñʉ tuhtichʉ
ñʉno Cristo tinare “Ñʉ tuhtiena tjiga”, ni yahuri jire. Mʉanomacainare ahri
yahpa macaina cʉ̃hʉre to Pʉcʉrore “Ñʉ tuhtiena tjiga”, ni yahuri jire Cristo.
Ã yoamʉanomacaa ahri yahpamacaa cʉ̃hʉ noano ti jichʉ cahmari jire tiro.
Ãmari ñʉ tuhtirire duhuchʉ yoa duari jire tiro crusapʉ yariaro to di cohãno.
To Pʉcʉro to cahmariro seheta ã yoari jire Cristo.

21 Mʉsa cʉ̃hʉre ãta yoari jire tiro. To Pʉcʉrore ñʉ tuhtiina tiro mehne
jieraina jimari jire mʉsa cʉ̃hʉ. Ñaare yoari jimaremʉsa.

22 Ã jimarina mʉsa jipachʉta tiro to yariaro mehne to Pʉcʉrore mʉsare
ñʉ tuhtierachʉ yoari jire tiro. Ã yoari jire tiro noaina ñaa buhiri marieina
mʉsare to yoahto cjihtore. Mʉsa ã jichʉ tiro mʉsare tó sehe jiinapʉre to
Pʉcʉrore warohca.

23Ãtawarohca tiro mʉsa tirore wacũ tuarucuchʉ. Ãta yoarohca tiro noaa
buheare mʉsa tʉhorire mʉsa boerachʉ tí buheare mʉsa ã yʉhtirucuchʉ. Tí
buheare noaa buheare jipihtina ahri yahpapʉre jiina tʉhori jire. Ã jicʉ yʉhʉ
cʉ̃hʉ Paulo Cristore dahra cohtariro jicʉ, tí buheareta yahuriro jija.

Jesu yainare tinamehnemacainare yoadohohtinare cũha Paulo
24 Cristo mari ñano yoari buhirire ñano yʉhdʉri jire. Ã jicʉ yʉhʉ cʉ̃hʉ

mʉsare yʉ buheri buhiri ñano yʉhdʉcʉ wahcheja. Ã ñano yʉhdʉcʉ Cristo
marine to cũrire yoa sohtori tii nija. Ã jicʉwahcheja. Cristo yare mari yoari
buhiri mari ñano yʉhdʉ namohto dʉhsasininamini. Ã jicʉ tiroremʉsa wacũ
tuahtore ñano yʉhdʉcʉ, wahcheja yʉhʉ. To pjacʉ yoaro sehe jiina to ya curua
macaina jira mʉsa.

25 Jesu yainare yoadohohtirore cũre Cohamacʉ yʉhʉre. Mʉsa ya cjihtire
yoahtirore yʉhʉre cũre tiro. To yare jipihtiropʉre yahu pahñohtirore cũre
yʉhʉre.
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26 Tí to yare panopʉre payʉ tjururi macainare yahu pahñoera tiri jire
Cohamacʉ. Mipʉre ahri tjuru macainare to yainare tíre noano yahu
pahñonocare jʉna.

27“Judiomasa jieraina ya cjihtire yʉ yabuheanoayʉhdʉara”, ni to yainare
tíre yahuri jire. Pano to yahuerari cjirire yahuri jire. Õ sehe jira to ya: Cristo
to yaina mehne jira. To ã jichʉ to yaina mʉanopʉ Cohamacʉ cahapʉ noa
yʉhdʉaropʉ jiahca. Tí jira panopʉ ti masierari cjiri Cohamacʉ ya.

28 Cristoreta yahuja. Jipihtinare cuisãana tinare buheja sã. Noano masia
mehne buheja sã noano Cristoremasaremasichʉ yoana tana. Ã buheja sã to
yare noano yoaina ñaa buhiri marieina tinare jichʉ yoana tana.

29 Ahri jira yʉ dahraa. Cohamacʉ to ya tuaa mehne yʉhʉre to wari tuaa
mehne tuaro dahraja yʉhʉ, to yare buhecʉ.

2
1Ahrire mʉsamasichʉ cahmaja yʉhʉ. Mʉsa ya cjihtire, Laodiceamacaina

ya cjihtire, jipihtina paina ya cjihti cʉ̃hʉre tuaro dahraja yʉhʉ. Jipihtina
mʉsa yʉhʉre ñʉeraina ya cjihti cʉ̃hʉre tuaro dahracʉ mʉsare tuaro yoado-
hoja yʉhʉ.

2Õ sehetamʉsare yoadohoja yʉhʉmʉsa noano yajeripohna tihto cjihtore.
Mʉsa mehne macainare mʉsa cahma cahĩhto cjihto cʉ̃hʉre ã mʉsare yoado-
hojayʉhʉ. Cohamacʉyapanopʉ toyahuerari cjiri Cristoremasichʉyoaa jira.
To yaremʉsamasichʉ noa yʉhdʉara. Cristoremʉsa noanomasihto cjihtore,
tiro mehnemʉsa noano jihto cjihto cʉ̃hʉre tuaro yoadohoja mʉsare.

3Paina timasierari cjirire, noayʉhdʉareCohamacʉ tomasiareCristodihta
noanomasichʉ yoaramarine.

4 Ahrire nija mʉsare “Paina mʉsare tʉho wisiachʉ yoaa durucua mehne
mahñori”, nicʉ.

5 Yʉhʉmʉsa watoi jierapacʉta yʉ wacũnomehne mʉsa watoi jiriro yoaro
seheta tʉhotuja. Ã jicʉCristoremʉsanoanowacũ tuarucurire, quihõnomʉsa
yoari cʉ̃hʉre masicʉwahcheja yʉhʉ.

6ÃjinaCristoremʉsawacũ tuadʉcariro sehetaãta tirorewacũ tuaamehne
dachoripe noano jirucuga.

7 Tirore noano masiina jiga mʉsa. Ã yoa dachoripe tirore masi namoga
pano mʉsare paina ti buheriro seheta. Ã yoa Cristore wahche, “Noana”,
nirucuina jiga mʉsa.

Cristo yaina jina noaa sehere cahmajamari
8-10Noano yoaga mʉsa. Masa ti mʉ sʉro ti mahño buheare tʉhoena tjiga

mʉsa. Tina panopʉmacaina ti mʉ sʉro ti niare buhera. Ti ã nia yaba cjihti
jierara. Ahri yahpa macaina ti mʉ sʉro ti tʉhotuare buhe, Cristo ya sehere
buherara. Cristo Cohamacʉ to jiro seheta jiriro jiro, ahri yahpapʉ pjacʉ tiro,
Cohamacʉ warota jirota nina. To yaina jina Cohamacʉ mehne noano jija
mari. Tirota jira jipihtina anjoa pʉhtoa bui paina bajueraina bui pʉhtoro
jiriro. Tíremasinamahñoare buheinare tʉhoena tjiga.

11 Circuncisiõre ti yoariro seheta mahanocã pjacʉ cahsarocãre ti yihso
cohãriro sehetaCristoñaabuhiri tiinamʉsa jia tiare cohã,duhuchʉyoari jire.
Ahri circuncisiõ masa ti pjacʉrire mahanocã cahsarocãre ti cohãri jierara.
Ahri circuncisiõ yoaro sehe yoaro, Cohamacʉ sehe ñaa buhiri tiina mari jia
tiare cohãna Cristore mari wacũ tuachʉ ñʉno.

12 To yaina jina bautisarina wahari jire mʉsa. To bautisarina wahana õ
sehe ñona niri jire mʉsa: Panopʉ macaa mʉsa ñaa yoarire mʉsa duhurire
ñona niri jire mʉsa. Tí mʉsa ñaa yoari buhirire mʉsa ya cũboro seheta
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tíre duhuri jire mʉsa. Cristo masa mʉjano noanopʉ wahari jire. To ã
waharo seheta Cohamacʉre wacũ tuana “Tiro tuariro jira”, niina jina noaa
sehere cohtotari jire mʉsa. Tiro Cohamacʉ sehe Cristore masoriro jira. To
bautisarina wahana noaa seheremʉsa cohtotarire ñona ninamʉsa.

13 Panopʉre ñaa buhiri cjʉarina mʉsa jiri buhiri pichacapʉ wahaborina
jimari jiremʉsa. Ãwahaborina jimari jiremʉsaCohamacʉyaina jierasinina.
Todutiare cjʉaeraina jimari jiremʉsa. MipʉreCohamacʉmarine tiromehne
ã jirucuhtinare yoari jire. Cristo to yariaromehne ã yoari jire tiromarine. Ã
yoaro jipihtinamari ñaa yoari buhirire bonocari jire tiro.

14Cohamacʉ todutiare ti joari cjirireyʉhdʉrʉcainamari jipachʉtaCristore
mari wacũ tuachʉ ñʉno tiro marine buhiri ti dutierare. Cristo crusapʉ to
yariaro mehne Cohamacʉ sehe mari ñaa buhirire cohãnocahna panopʉ to
dutiare,marine buhiri ti dutiare to cohãnocaboriro seheta. Crusapʉ yariaro tí
tañopʉ panopʉmacaa dutiare ti joari pũre to cjã puha õboro seheta tí dutiare
cohãnocahna.

15 Masa ti ñʉrocaroi watĩa pʉhtoare Cohamacʉ yʉhdʉrʉcari jire. Wiho
jiina, tuaeraina tjuanocari jire tina sehe. Ã yoaro tinare bʉoro wahachʉ
yoari jire, surara ti yʉhdʉrʉcainaremasare ti naa ño ti bʉorowahachʉ yoaro
seheta. Crusapʉ yariaro Cristo watĩare yʉhdʉrʉcari jire.

Mʉanomacaare Cohamacʉ yare cahmaga
16Ã yoa paina mʉsa chʉare mʉsa sihnia cʉ̃hʉre ñʉa mʉsare “Buhiri tiina

jira”, ni ñʉboca. Ti ã ni ñʉchʉ ã ñʉnocahga tinare. Sʉ̃ripe jia dachorire,
somanaripe jia dachorire, bose nʉmʉri mʉsa yʉhdoerachʉ ñʉa mʉsare
“Buhiri tiina jira”, ni ñʉboca tina. Ti ã ni ñʉchʉ ã ñʉnocahga tinare.

17Panopʉ tí chʉa dutiare, bose nʉmʉrine yʉhdo dutiare, paye dutia cʉ̃hʉre
cũri jire Cohamacʉmarine buhero taro. Tí dutia mehne baharopʉ to dohse
yoahtore Cohamacʉ yoa ñono niri jire. Cristo to jia tia cjihtire yoa ño curero
niri jire masare. “Tiro õ sehe waharohca”, nino ã yoa ñono niri jire. Ã yoa
ñohti cjiti jiri jimare tí dutia.

18Õ sehe nimana tí dutiare yoa dutiina. “Soro jiare bajuachʉ ñʉhi sã” nia,
tina Cohamacʉre ti ñopayoboro sehe anjoare ñopayomana. Ã jiina jia “Masi
pahñonocaja sã”, ni tʉhotumana tina masa ti mʉ sʉro ti tʉhoturiro seheta. Ã
jia tina painare yʉhdʉrʉcaeraina, noaina yoaro sehe yoa ñomanamʉsare. Ã
yoa “Quihõno yoaeraramʉsa”, ni yahusãnamʉsare. Ti ã ni yahusãchʉ, tinare
ã ñʉnocahga.

19 Tó sehe yoapahta mʉsare yahusãina Cristo to dutiro sehe yoaa nierara.
Cristo sehe to yaina dapu ti pʉhtoro jira. To yaina sehe to pjacʉ yoaro sehe
jiina to ya curua macaina jira. Mari cohãri dohsaa mari wa dari cʉ̃hʉmari
pjacʉre cʉ̃ pjacʉ jichʉ yoara. Tó seheta Cristo sehe to yainare cʉ̃noi noano
mehne jichʉ yoara. Ã yoa marine yoadohora Cohamacʉ cahmaare mari
noano yoahto sehe.

20 Ã yoa Cristo yaina jina tiro mehne yariarina yoaro sehe jira mʉsa,
Cohamacʉ to ñʉchʉ. Ã jina ñaare mʉsa yoarire duhurina jira mʉsa. Ã jina
ahri yahpamacaa ñaa buheare, masa ti mʉ sʉro ti buheare cahmaeraborina
jira mʉsa. ¿Ã jiborina jipanahta dohse yoana masa ti mʉ sʉro ti dutiare
yʉhtijari mʉsa?

21Õsehenidutira timʉ sʉrodutiina: Ahri barore chʉena tjiga. Ahri barore
ne chʉ ñʉena tjiga. Ahri barore pihaena tjiga. Tó sehe ni dutira tina.
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22Mari paye barore chʉchʉ dói pihtia wahara. Tó sehe jia barore pihtia
barore tʉhotua nina ã dutiina. Ti ã dutichʉ ahri yahpa macaa dutia dihta
jira tí dutia. Masa ti mʉ sʉro ti buhea dihta jira ahri buhea. Ã jia yaba cjihti
jierara.

23 Tí dutiare yoaina Cohamacʉre ño payoina yoaro sehe jimana. Ã yoa
painare yʉhdʉrʉcaeraina yoaro sehe yoa ñomana. Ti pjacʉrire ñano yoaa
Cohamacʉre ño payoina seheta yoa ñomana tina. Ti ã yoachʉ ti ya dutia sehe
masi pahñoina ya dutia yoaro sehe jimana. Ã jierara. Tí dutiare yoapahta ti
ñaare goa pjaare duhuerara. Ã jia tí dutia sehe yaba cjihti jierara.

3
1Ãyoa Cristo yaina jiramʉsa. Ã jina Cohamacʉ tuaamehne Cristo tomasa

mʉjariro seheta tí tuaa mehne pano mʉsa ñaa yoarire duhu, noaa sehere
cohtotare mʉsa. Ã cohtotaina jina mʉano macaare Cristo yare cahmaga
mʉsa. Tópʉre mʉanopʉ Cohamacʉ poto bʉhʉsehei dujira tiro.

2 Mʉano macaa Cohamacʉ yare noano tʉhotuga mʉsa. Ahri yahpa
macaare ne wacũ nʉnʉena tjiga mʉsa.

3Cristo yaina jina tiromehneyariaborina sehetamʉsawahanaahri yahpa
macaare pjíro tʉhotuena tjiga. Ã jiro Cristo mehne mʉsa jirucuhtore cahno
tuhsʉri jire Cohamacʉ.

4 Ã yoa Cristo mʉanopʉ marine ã jirucuhtinare yoariro si sitea mehne
to tachʉ tiro mehne wahanahca mari. Ã wahana tiro mehne mʉanopʉ
Cohamacʉ yare cjʉanahca.

Cristo yaina jierasinina ñaare yoamaimari
5 Ã yoa ahri yahpa macaa ñaa mʉsa yoaare duhunocahga mʉsa: Nu-

mino mehne ñano yoaare, mʉno mehne ñano yoaare, ñaa yʉhdʉaro yoaare,
pairo namonore goa pjaare, pacoro manʉnore goa pjaare, ñaa goa pjaare
duhunocahga mʉsa. Paye barore tuaro cahmaina jiena tjiga. Paye barore
cjona, tíre tuaro cahmana “Cohamacʉ jira”, ti nia masʉrine ti ño payoro
seheta yoana nija mari tíre.

6 Tí ñaare yoaina Cohamacʉre yʉhdʉrʉcaina jira. Ti ã yoa yʉhdʉrʉcachʉ
ñʉno tinare buhiri dahrerohca.

7Panopʉremʉsa sehe tí ñaare yoarina jina tinamehnemacaina jiri jimare
mʉsa.

8 Wiho mejeta mipʉre ahri ñaare duhu pihtinocahga mʉsa: Suaare, sua
yʉhdʉare, painare ñano ni tʉhotuare, painare ñano quiti dahreare, ñano
durucuare tí jipihtiare duhunocahga.

9-10 Mʉsa sehe Jesu yaina wahana tí ñaa yoaare duhu tuhsʉri jire. Ã
jina mʉsa tʉhotuare cohtotaina jira mʉsa. Mʉsare noaa sehere cahmachʉ
yoaro nina Cohamacʉ to yoaro sehe mʉsa jihto sehe. Õ seheta yoara tiro
noano tirore mʉsa masi namohto sehe. Ã jiina jina mʉsa mehne macainare
mahñoena tjiga.

11Cristo yaina jina judiomasa, judiomasa jieraina cʉ̃hʉ cʉ̃no potorita jira
mʉsa, Cohamacʉ to ñʉchʉ. Circuncisiõre yoaina, yoaeraina cʉ̃hʉCristo yaina
jia cʉ̃no potorita jira, Cohamacʉ to ñʉchʉ. Pa yahpa macaina, masieraina,
mʉsa ya yahpa macaina cʉ̃hʉ Cristo yaina jia cʉ̃no potorita jira, Cohamacʉ
to ñʉchʉ. Dahra cohtaina, dahra cohtaina jieraina cʉ̃hʉ Cristo yaina jia cʉ̃no
potorita jira, Cohamacʉ to ñʉchʉ. Jesu jipihtina to yaina mehne jira. Wiho
jiriro jierara tiro, to yaina ti ñʉchʉ.
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12 Ã yoa Cohamacʉ to beserina, noaina, to cahĩina jina õ sehe jiga mʉsa:
Painare pja ñʉina, painare noano yoaina, painare yʉhdʉrʉca duaeraina,
painare niji siaro dero yoaina, mʉsare ti ñano yoapachʉta ã tʉhotunocaina
jiga mʉsa.

13 Mʉsa mehne macaina mehne suana, dóihta mʉsa basi mʉsa suarire
pjãga. Mari pʉhtoro mʉsa ñaa yoari buhirire bohre. Ã to boriro seheta mʉsa
cʉ̃hʉmʉsa mehnemacainamʉsare ti ñaa yoarire boga.

14Ahri dutiamehne õ sehe ni dutijamʉsare: Painare cahĩga. Mʉsa ã yoana
noano jipihtinamehne cʉ̃nomehne jinahca.

15Cristo marine noano jichʉ yoara jiape ni durucueraina mari jihto sehe.
To ã yoachʉ noano jiga mʉsa, mʉsa basi. Õ seheta jihtina cjihtire to yaina
cjihtire bese cũri jire Cohamacʉ mʉsare. Ã jina to pjacʉ yoaro seheta cʉ̃
curuata jira mʉsa. Ã yoa Cohamacʉre “Noana”, ni wahcheina jiga mʉsa
Cohamacʉmehne.

16 Cristo ya buheare noano wacũrucuga mʉsa. Noano masi buhega to
yare. Cua pisaro mehne tíre yahuga. Ã yoa tuhsʉ, Salmore, Cohamacʉ yare
basaare, paye tirore ño payoa basaare tirore basa payoga. Noano wacũ ño
payoa mehne basa payoga. Ã basana to yare noano wacũgamʉsa. Ã yoana
Cohamacʉre “Noana”, ni wahcheina jiga mʉsa Cohamacʉmehne.

17 Jipihtia dohse jiamʉsa yoaare noano yajeripohna ti yoagamari pʉhtoro
Jesu to wahchehto sehe. Cristore ño payora mʉsa. Ã yoa tirore ño payoa
mehne noaa dihtare durucuga. Ã yoana Cristo to yoadohoa mehne Co-
hamacʉmari Pʉcʉre “Noana”, ni wahche payo siniga tirore.

Jesu yainare noanomehne ti jihti dutia õ sehe jira
18 Mʉsa manʉ tia numia, mʉsa manʉsʉmare noano yʉhtiga mʉsa. Ãta

yoaro cahmanamari pʉhtoro Cristo ya numia jina.
19Mʉsa namo tiina sehe, mʉsa namosãnumiare cahĩga. Ã yoa tí numiare ne

tuhtiena tjiga.
20 Mʉsa ti pohna cʉ̃hʉ, mʉsa pʉcʉsʉmare yʉhdʉrʉcaeraina jiga. Mʉsa ã

yoachʉ ñʉnomari pʉhtoro noano ji coara.
21Mʉsa ti pʉcʉsʉma cʉ̃hʉ mʉsa pohnare suachʉ yoaena tjiga “Cahyachʉ

yoari”, nina.
22 Mʉsa tinare dahra cohtaina, mʉsa pʉhtoare ahri yahpa macainare

noano yʉhtirucuga. Ti ñʉrocaro dihtare yʉhtiina jiena tjiga. Ti mariachʉ
cʉ̃hʉre yʉhtiina jiga. Mari pʉhtoro Cristore cua pisaro mʉsa ñʉriro seheta
noanomehne yʉhtiga mʉsa pʉhtoa cʉ̃hʉre.

23 Potocãta Cristo yaina jina noano yʉhtira mʉsa tirore. Ã jina mʉsa
pʉhtoare ahri yahpamacainare yʉhtina, tina dihtare yʉhtinanierara. Cristo
cʉ̃hʉre mʉsa yʉhtiboro sehe yʉhtinata nina mʉsa. Ã yoana mʉsa pʉhtoa ti
dutiro seheta tuaromehne dahraga, Cristo ya dutia ti jiboriro seheta.

24 Mʉsa ã yoachʉ Cristo mʉsare noano yoarohca. “Mʉsare waihtja”, to
niare mʉsare warohca mari pʉhtoro. Tíre masina mʉsa. Mari pʉhtoro
Cristore dahra cohtaina jira mʉsa. Ã jiro tiro sehemʉsa pʉhtoro waro jira.

25 Ñaare yoainare buhiri dahrerohca mari pʉhtoro. Ã yoainare cʉ̃iro
dʉhsaromarieno cʉ̃no potori buhiri dahrerohca tiro.
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4
1 Mʉsa pʉhtoa sehe, mʉsare dahra cohtainare potocãta noano yoaga

tinare. Mʉsa cʉ̃hʉ pʉhtoro cjʉara. Mʉsa pʉhtoro mʉsa cjʉariro sehe mʉano
macariro jira.

2Dachoripe Cohamacʉre sinigamʉsa. Noanowacũ tʉhotu siniga. Ã yoana
“Noana”, niga Cohamacʉre.

3 Sã ya cjihti cʉ̃hʉre sini payoga tjoa. Cristo yare paina pano ti masierari
cjirire buhena nija sã. Tinare sã noano masichʉ yoahto sehe sini payoga
Cohamacʉre. Cristo yare yʉ buheri buhiri yʉhʉmipʉre peresupʉ jija.

4Ã jicʉmʉsa ã sini payochʉ cahmaja to yare yʉnoano yahuhto cjihto sehe.
Cristo to dutiriro seheta yʉ yahuhto cjihto sehe sini payoga.

5 Jesu yaina jieraina mehne jina noano yoaga mʉsa. Cristo yare yahuga
tinare. Tinamehnemʉsa jiro puro ãta noano yoaga.

6 Paina mehne sʉhʉduna noano ji coaro mehne sʉhʉduga. Noaa dihtare
durucuga. Painamʉsare ti sinituchʉ noanomasi yʉhtiga tinare.

Noa duti batoaha Paulo
7Tíquicomari coyeiro Jesuyairo jira. Tiromari cahĩriro,Cristoyarebuhero,

sãmehnedahrariro jira. Ã jiroCristo yareneduhuerara tiro. Tiro yʉ jia tiare
mʉsare yahurohca.

8 Mʉsa cahapʉ tirore warocai nija yʉhʉ sã jia tiare mʉsa masihto sehe,
mʉsare wahchechʉ yoahtiro cjihtore.

9Onésimomari coyeiro mari cahĩriromehne piti dahre warocai nija. Tiro
cʉ̃hʉCristo yare ne duhuerara. Mʉsamehnemacariro jira. Tina pʉaro sã õre
dohse sã yʉhdʉrire yahuahcamʉsare.

10 Aristarco peresupʉ jiriro yʉhʉ mehne macariro mʉsare noa dutira.
Marco cʉ̃hʉ noa dutira. Tiro Bernabé tañʉno jira. Tirore yahuroca tuhsʉi
mʉsare. Mʉsa cahapʉ to sʉchʉ ñʉna noanomehne tirore piti bocaga.

11 Jesu “Justo” ti ni pisuriro cʉ̃hʉ noa dutira mʉsare. Ahrina tiarota
yʉhʉ mehne dahraina judio masa waro jira. Judio masa waro tina dihta
Cohamacʉ yare yʉhʉ mehne buhera. Õ sehe buheja sã Cohamacʉ yaina
masa tiwahahto sehe, Cohamacʉ ti pʉhtoro to jihto sehe. Tina yʉhʉre noano
yoadohoina jira.

12 Epafra mʉsa mehne jiriro cjiro mʉsare noa dutira. Tiro Cristore dahra
cohtariro jira. Cohamacʉre sinino, mʉsa ya cjihtire tuaro sini payorucura
tiro. Cohamacʉre noano wacũ tuarucuhtina, to cahmano sehe yoahtina
mʉsa jihto sehe ã sini payorucura tiro Cohamacʉre.

13Tiro mʉsa ya cjihtire tuaro sini payore mʉsare pjíro tʉhoturo. Laodicea
macaina ya cjihtire, Hierapoli macaina ya cjihti cʉ̃hʉre tiro tuaro sini
payore. To ã yoariro jichʉ ñʉcʉmʉsare yahurocai nija.

14Duhturu Lucamari cahĩriromʉsare noa dutira. Dema cʉ̃hʉ noa dutira.
15Noajaro mari coyea Jesu yaina Laodicea macaina. Ninfa cʉ̃hʉ noajaro.

Jesu yaina ticoro ya wʉhʉi cahmachuina cʉ̃hʉ noajaro.
16 Ahri pũre yʉ joarocari pũre mʉsa mehne macainare mʉsa buhe

tuhsʉri baharo Laodicea macaina cʉ̃hʉre warocaga. Ã yoa tinare Laodicea
macainare yʉ joarocari pũremʉsa cʉ̃hʉ buhega.

17Ã yoa õ sehe niga Arquipore: “Mari pʉhtoro Jesu yairo mʉ jichʉ to yare
buhehtiro cũre mʉhʉre. To ã cũchʉ noano buhe sohtori tiga mʉhʉ”, niga
tirore.

18Yʉhʉ Paulo, yʉwamomacamehne ahrire joaja. Mʉsare noa dutija yʉhʉ.
Peresui yʉ jiare wacũ, sini payoga mʉsa Cohamacʉre. Noano jiga mʉsa.
Cohamacʉ to cahĩamehnemʉsare noano yoajaro. Ãta yoajaro.
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1 Tesalonicenses
Paulo cʉ̃hʉ joarocaha Jesu yainare Tesalónicamacainare

1Yʉhʉ Paulo, Silvano, Timoteo sã tiaro ahri pũ mehne mʉsare noa dutija.
Mʉsa sehe Tesalónicamacainamari Pʉcʉ Cohamacʉ yaina jira. Mari pʉhtoro
Jesucristo yaina cʉ̃hʉ jira mʉsa. Ã jina Cohamacʉ mari Pʉcʉ, mari pʉhtoro
Jesucristo ti cahĩa mehne mʉsare noa dutija. Cohamacʉ yoadohoa mehne
noano jiga mʉsa.

Jesu yaina Tesalónicamacaina sehe Jesure noanowacũ tuaha
2 Cohamacʉre sinina, jipihtina Jesure mʉsa wacũ tuaare wacũna “Noabi-

ara sãre”, nirucuja sã mʉsare. Cohamacʉre sinina, mʉsa ya cjihtire ã sini
payorucuna nija sã.

3 Mʉsa sehe Jesucristore noano wacũ tuayuhca. Ã wacũ tuana, Jesu
yare yoayuhca mʉsa. Jesucristore, paina cʉ̃hʉre cahĩyuhca mʉsa. Ã cahĩna,
Jesu yare tuaro yoana niyuhca mʉsa. Jesucristore mari pʉhtorore wacũ
tuarucuyuhca mʉsa. Ã wacũ tuarucuna mʉsare to yʉhdohtore masina, tíre
cohtana niyuhca mʉsa. Ã yoa tirore wacũ tua duhuerayuhca mʉsa ñano
yʉhdʉpanahta. Cohamacʉmari Pʉcʉre sinina, tíremʉsa ã yoarire wacũja sã.

4-5 Sã coyea, Cohamacʉ to cahĩina jira mʉsa. Mʉsare to beserire masija sã.
Sohõ jiri pja mʉsare noaa buheare buhena ã yahunocana nierahi mʉsare.
Espíritu Santo to tuaa mehne noaa buheare buhena nii mʉsare. Ã buhena
tí buhea quihõno jichʉ noano masii sã. Ã jina mʉsa watoi sã jina, sã yoarire
masinamʉsa. Mʉsare yoadohona ã yoai sã. Mʉsare buheina jina Cohamacʉ
to beserinamʉsa jichʉmasija sã.

6Sohõ jiri pjapʉremʉsa ñano yʉhdʉina jina, noaa buheare cahmaremʉsa.
Mʉsa ã cahmachʉ, Espíritu Santo sehemʉsare noanowahchechʉ yoare. To ã
yoachʉmʉsa sehe sãre ñʉ cũ, sã yoariro seheta yoare. Ã yoana Jesu cʉ̃hʉre
ñʉ cũremʉsa.

7Ã jia Jesu yaina Macedonia yahpa macaina, Acaya yahpa macaina cʉ̃hʉ
Jesuyaremʉsayoariremasire. Ãmasia tinacʉ̃hʉmʉsareñʉ cũ,mʉsayoariro
seheta yoara.

8MacedoniayahpamacainaAcayayahpamacainacʉ̃hʉmaripʉhtoroyare
mʉsa buhechʉ tʉhorocare. Cohamacʉre mʉsa wacũ tuarire tʉhorina sehe
tina dihta jierare. Jipihtiro macaina mʉsa wacũ tuarire tʉhoyuhti. Ã jia sã
tinare yahuerapachʉta tíremasi tuhsʉre tina.

9 Ã jia mʉsa cahai sã tinirire, sãre mʉsa noano piti bocarire yahure tina
jipihtiro macainare. Ã yoa Cohamacʉ sehere wacũ tuana, “Cohamacʉ jira”,
mʉsa nia masʉrine mʉsa cohãnocarire, Cohamacʉ ya sehere mʉsa yoarire
yahure tina jipihtiro macainare. Tiro Cohamacʉ sehe catiriro, Cohamacʉ
waro jira.

10 Ã yoaa “Cohamacʉ macʉnore mʉanopʉ tahtirore Tesalónica macaina
cohtaa nina”, ni yahura masa mʉsare. To macʉnore yariariro cjirore
Cohamacʉ masori jire. To ã masochʉ to macʉno Jesu sehe marine ñabiaro
to buhiri dahreborinare yʉhdori jire.

2
Tesalónicawama tiri macapʉ to dahrarire yahuha Paulo
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1Mʉsa cahai jina sã ã jinocana niera tii. Mʉsare noano yoadohoina jia tii
sã. Tíre noanomasinamʉsa, sã coyea.

2Ã yoa Filipoi jina ñano sã yʉhdʉrire, sãre ñano ti yoarire potocãtamasina
mʉsa. Sãre ti ã yoapachʉta Cohamacʉ to yoadohoa mehne cuiro marieno
Cohamacʉ yare noaa buheare buhei sã mʉsa cʉ̃hʉre. Sãre masa payʉ ti ñʉ
tuhtipachʉta noaa buheare buhei sã mʉsare.

3Mʉsare buhena noano sã masirire buhei sã mʉsare. Ã buhena mʉsare
dojomehne duana nierahi. Ã yoamahñoerahi.

4Cohamacʉ to cahmano seheta buheja sã. Noabuheare buhehtina cjihtire
Cohamacʉ besere sãre. To ã beserina sã jichʉ to ya buheare sã buhechʉ noa
nina, Cohamacʉ to ñʉchʉ. Ã jina õ seheta buheja sã. Masa ti tʉho ji coahtire
buhenanieraja sã. Cohamacʉ sehe sãre to ñʉ ji coahto cjihtore to yarebuheja
sã. Tiro sehemari tʉhotuare, dohsemari yoa duaare noanomasina.

5Noa buheare buhena tʉho ji coaa dʉseri mehne buhena nierahi. Ahrire
masinamʉsa. Ã yoa sã buhena, mʉsare paye barore wapa cahmana nierahi
sã. Ahrire Cohamacʉmasina. Potocã nii nija.

6Ãbuhenamasa sãre ti ñʉwahãhti cjihtire yoananierahi sã. Mʉsare paina
cʉ̃hʉre sãre ñʉwahã dutina tana nierahi.

7 Ã ñʉ wahã dutierapanahta Cristo to cũrina jija. Ã jina mʉsare wapa
cahmaboa sã. Ãyoapʉhtoa yoaro sehemʉsare dutiina jiboa sã. Wihomejeta
numinowihãrirocãre to noano bʉcʉoriro seheta noano niji siaroca dero yoai
sã mʉsare.

8 Ã jina mʉsare noano cahmana, Cohamacʉ yare noaa buheare buhei sã
mʉsare. Ã yoana tí dihtare yoaerai mʉsare. Mʉsare noano yoadohoi sã
catisinina waro. Sã cahĩinamʉsa jichʉmʉsare ã yoadohoi sã.

9Ãmʉsare cahĩna tuaro yoadohoi sã mʉsare. Tírewacũnamʉsa, sã coyea.
Cohamacʉ yare noaa buheare buhenamʉsa cjʉaare sini cariboerai mʉsare.
Ã jina dachopʉ, ñamipʉ cʉ̃hʉre dahrai sã.

10 Noano, mʉsare ñano papero marieno, mahñono marieno mʉsare Jesu
yainare sã yoarire masinamʉsa. Cohamacʉ cʉ̃hʉ tíremasina.

11Ã jina ti pʉcʉro to pohnare to noano yahu to wahchechʉ yoariro seheta
mʉsa cʉ̃hʉre yahuna wahchechʉ yoai mʉsare. Tíremasinamʉsa.

12 Pʉhtoro Cohamacʉ to sʉho jiropʉ, noa yʉhdʉaropʉmʉsare pjirocare. Ã
jina to yainamʉsa jichʉ Cohamacʉ to cahmariro seheta mʉsare ji dutii sã.

13Cohamacʉ yaremʉsare sã yahuri cjiriremʉsa tʉhona, õ seheni tʉhoture
mʉsa: “Masa ti mʉ sʉro ti buhea jierara. Cohamacʉ ya buheata jira”, ni
tʉhoturemʉsa. Tíremʉsa tʉhotuchʉmasinawahcheja sã. Ã jinaCohamacʉre
sinina “Noana”, nirucuja sã tirore. Tóihta jira. Mʉsare sã buhea Cohamacʉ
durucua potocã jiata nina. Ã jiro Cohamacʉmʉsa Jesure wacũ tuaina jichʉ
to ya buheamehnemʉsare noaa sehere cohtotachʉ yoaro nina.

14 Jesucristore wacũ tuainare Judea yahpa macainare ti yoariro seheta
mʉsa cʉ̃hʉre yoare paina. Judea yahpa macainare Jesu yaina sehere judio
masa ñano yʉhdʉchʉ yoare. Mʉsa cʉ̃hʉre mʉsa ya dihta macaina ãta ñano
yʉhdʉchʉ yoare.

15-16 Judio masa sehe Cohamacʉ yare yahu mʉhtaina cjirire panopʉ
macainare wajãa tiri jire. Ã jia mari pʉhtoro Jesu cʉ̃hʉre wajãri jire tina.
Tuhsʉ, tina sãre cohãre. Cohamacʉre tina cahyachʉ yoahre. Ã yoaina jia,
payʉmasare ñʉ tuhtira tina. Judio masa jierainare Cohamacʉ yare sã yahu
duamai tina cʉ̃hʉre pichacapʉwahaborinare “Cohamacʉ yʉhdojaro”, nina.
Sã ã yahu duapachʉta judiomasa sehe sãre ne Cohamacʉ yare painare yahu
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dutierare. Ã yahu dutieraa pjíro buhiri ti namoa nina tina. Mipʉre tinare
tuaro Cohamacʉ buhiri dahrerohca jʉna.

Paulo Tesalónicamacaina cahapʉ pari turi tini duamaha
17Sã coyea,mipʉremahanocãmʉsamehne jieranamʉsarewacũnanija. Ã

jinamʉsare tuaro ñʉ duana, mʉsa cahai waha duamai.
18-19 Cãa tahari yʉhʉ Paulo mʉsare ñʉi waha duamai. Yʉ ã waha dua-

pachʉta Satana sehe sã wahaborirore dʉcatare. Ã jina wahaerahi sã. Sãre
wahchechʉ yoaina mʉsa jichʉ mʉsare ñʉ duamai. Mari pʉhtoro Jesu ahri
yahpapʉ to tjua tachʉmʉsa sehe sãrewahchechʉ yoanahca. Ã jina wahchea
mehnemʉsa mehne Jesu panoi ducunahca.

20Ãta jira. Mʉsare ñʉno Jesu sehe “Noano buheri jira mʉsa”, ninohca sãre.
Ã jina noano wahcheja sã.

3
1-2Ã yoa mʉsare yoari pja ñʉerana mʉsare tuaro tʉho duana tírewacũna,

Timoteore mʉsa cahapʉwarocai. Tiro mari coyeiro Jesu yairo Cohamacʉre
dahra cohtariro jiro, sã mehne noaa buheare buheriro jira. Ã jina tirore
warocai Jesucristorenoanomʉsawacũ tuahti cjihtire,mʉsawahchehti cjihti
cʉ̃hʉre. Tirore warocana sã sahsero Atena wama tiri macai tjuai.

3Mʉsa ñano yʉhdʉpanahta Jesu yare mʉsa cohãerahto cjihtore warocai sã
Timoteore. Jesu yaina jina ñano yʉhdʉnahcamari. Tíremasinamʉsa.

4Mʉsa mehne tó panopʉre jisinina mari ñano yʉhdʉhtoreta yahu tuhsʉi
mʉsare. Ã jina sã niriro seheta mari ñano yʉhdʉi. Tíremʉsa noanomasina.

5 Ã jicʉ mʉsare yoari pja ñʉeracʉ mʉsare tuaro tʉho duai. Ã jicʉ Jesure
mʉsa wacũ tuarire masii tai Timoteore warocai yʉhʉ. “Watĩno mʉsare
ñano yoa dutiri” nicʉ, “Mʉsare sã buheri cjirire mʉsapʉ duhuri” nicʉ, tirore
warocai yʉhʉ.

6 Ã yoa mipʉre Timoteo mʉsa cahapʉ jiriro sã cahapʉ tju wihihre. Ã
tju wihiro noaa quitire sãre yahure tiro. Jesure mʉsa noano wacũ tuaare,
painare mʉsa cahĩa cʉ̃hʉre tiro yahure sãre. Ã ni tuhsʉ sãre mʉsa noano
wacũrire,mʉsare sã ñʉ duariro sehetamʉsa cʉ̃hʉ tuaro sãremʉsa ñʉ duarire
yahure sãre tiro.

7Ã jina sã coyea, mipʉre sã ñano yʉhdʉpanahta mʉsa Jesure noano wacũ
tuachʉ tʉhona sã wahcheja.

8 Jesure mʉsa noano wacũ tuarire to yare mʉsa cohãerarire tʉhona noano
yajeri sãaja sã.

9 Mʉsare ã ni tʉhotuna, Cohamacʉ to ñʉrocaroi sã tuaro wahcheja. Ã
wahchena Cohamacʉre “Noana”, nija sã.

10 Dacho cʉ̃hʉre, ñamipʉ cʉ̃hʉre Cohamacʉre sinija sã mʉsare sã ñʉhti
cjihtire. Jesu yare mʉsa noano masi pahñochʉ yoa duaja sã noano mʉsa
tirore wacũ tua namohto sehe.

11Cohamacʉmari Pʉcʉ to basi, mari pʉhtoro Jesu cʉ̃hʉ sãre ti yoadohochʉ
cahmaja sãmʉsa cahapʉ sã wahahto sehe.

12 Ã yoa mari pʉhtoro Jesu jipihtina mʉsa mehne macainare, jipihtina
paina cʉ̃hʉre cahĩ namochʉ yoajaromʉsare. Mʉsare sã cahĩriro seheta tuaro
cahĩ namochʉ yoajaromʉsare.

13 Mʉsare noano to yoadohochʉ, buhiri marieina, ñaa marieina jinahca
mʉsa, Cohamacʉ mari Pʉcʉ to ñʉchʉ. Mari pʉhtoro Jesu jipihtina to yaina
buhiri marieinamehne ahri yahpapʉ tjua taro ã jiina jichʉ yoajaromʉsare.
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4
“Cohamacʉre ji coachʉ yoa duana õ sehe yoaga”, ni yahuha Paulo

1Mipʉre Jesumaripʉhtoro todutiromehnemʉsareõ seheniyahubatoaja:
“Cohamacʉre ji coachʉ yoa duana õ sehe yoaga”, ni buhei sã mʉsare. Sã ã
buheri baharo sã buheriro seheta yoayuhtimʉsa. Mʉsa ã yoariro seheta yoa
namoga. Tíre tuaro yoa dutija mʉsare.

2 Jesu mari pʉhtoro to buhe dutiro mehne mʉsare sã buherire noano
masinamʉsa.

3Ahrire mʉsare yahu namoihtja: Mʉsa õ sehe jichʉ cahmana Cohamacʉ:
Ñaare yoaeraina, Cohamacʉ yare yoaina jiga. Ã jina numia mehne ñano
yoaena tjiga. Mʉsa cʉ̃hʉ numiamʉamehne ñano yoaena tjiga.

4 Ñano yoapero marieno, ño payoro mehne mʉsa namosãnumiare cjʉaga.
Cohamacʉmʉsa tíremasichʉ cahmana.

5 Cohamacʉre cahmaeraina Cohamacʉre masieraina ñaare goa pjaa, nu-
miamehne ñano ti yoariro seheta yoaena tjiga mʉsa cʉ̃hʉ.

6Mʉsa ã yoachʉ cahmaerara Cohamacʉ to yairore mʉsa coyeirore mʉsa
ñano yoaerahto sehe. Mʉsa ã ñano yoana mʉsa coyeirore yʉhdʉrʉcana nica.
Mari pʉhtoro Cohamacʉ tí ñaare ti yoachʉñʉnobuhiri dahrehtiro jinocanota
nina. Ã jina tíre yahu tuhsʉi mʉsare “Tí buhirire buhiri tiri”, nina.

7Ñaare yoahtina cjihtire beserari jire marine Cohamacʉ. Ñaare yoaeraina
cjihtire beseri jire marine.

8 Ã jina jipihtina mʉsa ahri sã buherire yʉhdʉrʉcana, masa ya buhea
sehere yʉhdʉrʉcana nierara mʉsa. Cohamacʉ ya sehere yʉhdʉrʉcana nina.
Tiro mʉsare Espíritu Santore wariro jira.

9-10 Mʉsa coyeare Jesu yainare mʉsa cahĩhtire Cohamacʉ mʉsare buhe
tuhsʉri jire. To ã buhechʉ potocãta Jesu yainare Macedonia macainare
jipihtinare noano cahĩnamʉsa. Mʉsa ã cahĩchʉ ñʉna “Mʉsa coyeare cahĩga”,
ni buheraja mʉsare. Tinare cahĩ tuhsʉra mʉsa. Ã ni buhe namoerapanahta
ahri seheremʉsare dutija. Mipʉre painaremʉsa cahĩno seheta cahĩ namoga
mʉsa.

11Ã yoa mʉsa basi cahma ñʉ tuhtiro marieno jiga mʉsa. Painare soro ni
durucuena tjiga. Ã ñʉnocahga tinare. Ã jina mʉsa ya dahraa sehere noano
dahraga. Panopʉta mʉsare ã yoa dutii.

12 Ãta yoaga mʉsa, paina mʉsare ti ño payohto sehe, paina yare mʉsa
cariboerahto sehe.

Ahri yahpapʉre Jesu to tjua tahtore yahuha Paulo
13 Coyea, mipʉre yariarina cjirire yahuihtja mʉsare: Jesure cahmaeraina

Cohamacʉ cahapʉ wahasi. Ã jia tina mehne macaina ti yariachʉ ñʉa tuaro
cahyara. Yariarina cjiri ti wahahtore quihõnonoanomʉsamasichʉ cahmaja
sã, paina ti cahyariro seheta mʉsa cahyaerahto sehe.

14 Jesu to yariari baharo masa mʉjari jire. “Ti potocãta jira”, nija mari.
Ã niina jina ahri cʉ̃hʉre “Potocãta jira”, nija mari. Cohamacʉ sehe to
yaina cjirire yariarina cjiriremasamʉjachʉ yoaro, baharopʉ Jesumehne na
tarohca. Tí cʉ̃hʉre “Potocãta jira”, nija mari.

15 Jesu to tjua tachʉ to yaina yariarina cjiri catiina pano masa mʉja
mʉhtaahca. Mari pʉhtoro Cohamacʉ ya yahua tjira ahri.
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16 Õ sehe jirohca Jesu to tjua tachʉ: Mari pʉhtoro to basi tuaro sañurucu
mʉhtanohca. Ã jiro to anjoa pʉhtoro tuaro pisurohca. Ã to pisuchʉ Co-
hamacʉ to corneta bisiro coa tarohca. Ti ã yoachʉ Jesu yaina yariarina cjiri
masamʉja mʉhtaahca.

17Baharo catiinare, yariarina cjiri mehne Cohamacʉmʉanopʉme yehsea
cururipʉmʉjachʉyoarohca. Toãyoachʉmaripʉhtoro Jesurepiti bocanahca
mari. Ãpiti bocana jipihtia dachoripemari pʉhtoro Jesumehne jirucunahca
mari.

18 Ahri yʉ yahurire mʉsa mehne macainare yahuga. Ã ni yahuna
wahchenahcamʉsa jipihtina.

5
1Yʉ coyea, Jesu to tjua tahti dachore “Ahri dachoi tjua tarohca” ni, mʉsare

yahu joarocaro cahmaerara.
2Mipʉmʉsa masino seheta to tjua tahti dachore marine masihto basioer-

ara. Yacariro ñamipʉ wacũenoca to yacaro taro seheta ahri yahpapʉre mari
pʉhtoro wacũenoca tjua tarohca. Ahrire mʉsa basita noanomasina.

3 “Mipʉre mari noano jinocaja. Cuaro mariahna marine”, masa ti ni
wacũchʉdóicãtañanowaharohca tinare. Toãwahachʉ tinaduhtimasisi. Niji
wahcõricoro wacũenoca to purĩno tʉhoturo seheta wacũenoca ã waharohca
masare.

4Yʉ coyea, mʉsa sehere ã wahasi. Yacariro wʉhʉ pʉrore to cʉoriro seheta
mʉsa sehere ã wahasi. Jesu taro mʉsare cʉosi. Nahitianoi jiina ti ñʉ
masieraro seheta paina Jesure ne masierara. Mʉsa sehe tina yoaro sehe
jierara.

5Mʉsa jipihtina Jesu yaina jira. Ã jinabuhriaroi ti ñʉmasino seheta Jesu to
tahtoremasinamʉsa. Paina nahitianoi jiina seheta tiroremasieraina yoaro
sehe jieraja mari.

6Ã jinacarĩinayoaro seheCohamacʉre tʉhonʉnʉeraina jiena tjijihnamari.
Paina ãta yoara. Tina yoaro sehe yoaena tjijihnamari. Carĩeraina yoaro sehe
quihõno yoaina, noano wacũmasiina jijihnamari.

7Carĩina ñamipʉ carĩna. Ã jia cahaina ñamipʉ cahara.
8Mari sehe buhriaroi jiina yoaro sehe Jesure masiina jina, noano wacũ

masiina jijihna. Ã yoa surara comaa suhtiro mehne to cutirore to sãa
dʉcatariro sehetaCohamacʉrewacũ tuagamʉsa,watĩnore to dʉcatahto sehe.
Ã yoana Cohamacʉre, paina cʉ̃hʉre cahĩga. Mʉsa ã yoachʉta Cohamacʉ
mʉsare ñʉ wihborohca. Ã jina mʉsare pichacapʉ wahaborinare Jesu to
yʉhdohtore “Potocã tjira”, niga mʉsa. Mʉsa ã niina jichʉ surara to dapure
comaa chapea mehne to pisa dʉcatariro seheta watĩno mʉsare to ñano yoa
duachʉ Cohamacʉ tirore dʉcatarohca.

9 To buhiri dahrehtinare marine beserari jire Cohamacʉ. Jesucristo mari
pʉhtoro pichacapʉ wahaborinare to yʉhdohtina cjihtire marine beseri jire
tiro.

10 Jesu mari ya cjihtireta yariari jire tiro mehne mari jihto sehe. Catiina,
yariaina cʉ̃hʉ tiro mehneta jiahca. Ã jina jipihtina tiro mehne jinahca mari
to yaina jina.

11 Ã jina mʉsa mehne macainare mipʉ mʉsa wahchechʉ yoariro seheta
mʉsa basita wahchechʉ yoaga tjoa. Ã yoanamʉsa basita Cohamacʉre wacũ
tua namochʉ yoagamʉsa mehnemacainare.

Jesu yainare Paulo yahu batoaha



1 TESALONICENSES 5:12 443 1 TESALONICENSES 5:28

12 Mʉsare buheinare, Cohamacʉ dutiare mʉsare yahuhtinare mari
pʉhtoro buhe dutiro taro beseri jire. To ã ni beserinare noano ño payoga
mʉsa. Mʉsa ã ño payochʉ cahmacʉ tuaro dutija mʉsare.

13Ti dahraare ti yoachʉ tinare cahĩamehne noano ño payoga. Ã yoamʉsa
mehnemacainamehne cahmachenomarieno jiga.

14Mʉsare sã coyeare, ahrire tuarodutija: Dahraduaerainaredahradutiga
mʉsa. Cahyainare wahchechʉ yoaga mʉsa. Jesure wacũ tuaera cureinare
yoadohoga. Tina jipihtinamehne noano suaromarieno ji coaro jiga mʉsa.

15Cʉ̃iromʉsare to ñano yoachʉñʉna tirore ñano yoa cahmaena tjiga. Ã jina
mʉsa mehnemacainare, jipihtina paina cʉ̃hʉre noano yoaga.

16Ã yoana dachoripe ã wahcherucugamʉsa.
17Ã jina Cohamacʉre ã sinirucuga dachoripe.
18 Mʉsa ñano yʉhdʉpanahta Cohamacʉre wahche, “Noana”, niga. Mʉsa

noano yʉhdʉri pja cʉ̃hʉre “Noana”, niga tirore. Ã nina Cohamacʉ to cah-
mano seheta yoana nica mʉsa. Cristo Jesu yaina mʉsa jichʉ ñʉno mʉsa ã
nichʉ cahmana tiro.

19Espíritu Santore yʉhti duaeraina jiena tjiga.
20Espíritu Santo to masia mehne paina sehemʉsare buhera. Ti ã buhechʉ

tí buheare cahmaeraina jiena tjiga.
21Painamʉsare soro ti ni buhechʉ tí Cohamacʉya jierachʉmasigamʉsa. Ã

jina Cohamacʉ ya buhea ti jichʉ cʉ̃hʉre masiga mʉsa. Ã masina noaa buhea
dihtare cahmaga.

22Ã yoana jipihtia ñaare cahmaena tjiga mʉsa.
23 Cohamacʉ marine noano jichʉ yoariro jira. Tiro to basi mʉsare to

yainare noaina ñaa marieina jichʉ yoa namojaro mʉsare. Mʉsa pjacʉri
cʉ̃hʉremʉsa catia cʉ̃hʉre noano ñʉwihbojaro. Mari pʉhtoro Jesucristo ahri
yahpapʉre to tjua tahto pano mʉsare Cohamacʉ noano ñʉ wihbojaro ñaare
mʉsa yoaerahto sehe. To ã yoachʉCristo to tachʉñaamarieina jinahcamʉsa.

24 Ãta jichʉ yoarohca Cohamacʉ. Tiro mʉsare beseriro to niriro seheta
yoara.

Paulo cʉ̃hʉ noa dutirocaha
25 Sã ya cjihtire Cohamacʉre sini payogamʉsa, sã coyea.
26Mʉsa mehnemacainare noanomehne piti bocasiniga.
27 Jipihtina Jesu yainare ahri tjure buhega mʉsa. Jesu mari pʉhtoro to

dutia mehne ahrire mʉsare dutija yʉhʉ.
28 Jesucristo mari pʉhtoro to cahĩamehnemʉsare noano yoajaro.
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2 Tesalonicenses
Paulo cʉ̃hʉ joarocaha Jesu yainare Tesalónicamacainare

1 Yʉhʉ Paulo, Silvano, Timoteo cʉ̃hʉ ahrire mʉsare joarocaja tjoa. Mʉsa
sehe Tesalónica macaina mari Pʉcʉ Cohamacʉ yaina jira. Mari pʉhtoro
Jesucristo yaina cʉ̃hʉ jira mʉsa.

2Ã jina Cohamacʉmari Pʉcʉ, mari pʉhtoro Jesucristo mehne mʉsare noa
dutija. Cohamacʉ yoadohoamehne noano jiga mʉsa.

Ahri yahpapʉre Cristo tjua taro buhiri dahrerohca
3 Cohamacʉre sinina Jesure mʉsa wacũ tuaare wacũna “Noabiara sãre”,

nirucuja sã Cohamacʉre. Sã ã nichʉ noa nina. Dachoripe Cohamacʉre
mʉsa noano wacũ tua namona niyuhca. Ã yoana dachoripe mʉsa mehne
macainarecahĩnamonaniyuhcamʉsa. Ã jichʉCohamacʉre “Noabiara sãre”,
sã nichʉ noa nina.

4 Paina mʉsare ñano ti yoapachʉta Jesure wacũ tuarucuyuhca mʉsa mipʉ
cʉ̃hʉre. Ã yoa tirore wacũ duhuerayuhca. Mʉsa ã yoachʉ ñʉna tíre mʉsa
yoarire paina Cohamacʉ yainare wahcheamehne yahuja sã.

5 Ã wacũ tuarucuna Cohamacʉ mari pʉhtoro yaina mʉsa jiri buhiri ñano
yʉhdʉna niyuhca mʉsa. Ã jiro pʉhtoro Cohamacʉ to sʉho jiropʉre waha
dutira mʉsare. To ã dutichʉ to quihõno yoariro jichʉmasija mari.

6 Ã yoa Cohamacʉ quihõno yoariro jira. Ã jiro mʉsare ñano yʉhdʉchʉ
yoaina sehere ñano yʉhdʉchʉ yoarohca tiro.

7Ã yoaro mʉsa ñano yʉhdʉrina cjiri jichʉ tiro mʉsare noano jichʉ yoaro-
hca. Sã cʉ̃hʉre noano jichʉ yoarohca. Mari pʉhtoro Jesu to yaina anjoa
tuainamehne, picha pohnamehnemʉanopʉ bajuaro noano jichʉ yoarohca
marine, ñano yʉhdʉrina cjirire.

8 Ã yoa Cohamacʉre masierainare, mari pʉhtoro Jesu to buheare noaa
buheare yʉhdʉrʉcarinare Cohamacʉ buhiri dahrerohca.

9 Cohamacʉ tinare õ sehe buhiri dahrerohca: Pichacapʉ tina ñano
yʉhdʉrucuahca. Ã jia tina tuariro mari pʉhtoro Jesu cahai ne ji masierara.
Ã jia tua yʉhdʉariro to jiare ñʉsi tina.

10 Ãta waharohca tí dachoi Jesu to tjua tahti dachoi. Tí dachoihta tiro
tarohca noaina tirore wacũ tuaina “Noariro, tuariro jira Jesu”, ni wahchea
mehne ti ño payohto cjihtore. Mʉsare sã buherire mʉsa noano tʉhore. (Ã
jinamʉsa cʉ̃hʉ tiro mehne jinahca.)

11 Ã jina Cohamacʉre ã sini payorucuja sã mʉsa ya cjihtire. Õ sehe ni
Cohamacʉre sini payoja sã: To cahmano seheta yoahtinare mʉsare to cũriro
seheta mʉsa jihtina cjihtire sini payorucuja sã mʉsare. Mʉsa noaina ji
duanata niyuhca. Ã jina Cohamacʉ to tuaa mehne noaina mʉsa ji duariro
seheta mʉsa jihti cjihtire sini payorucuja sã. Mʉsa Cohamacʉre wacũ
tuayuhca. Ã wacũ tuana to yare yoayuhca mʉsa. Tíre mʉsa noano yoa
namohti cjihtire Cohamacʉre sini payorucuja sã mʉsare.

12Ã yoanamari pʉhtoro Jesucristore painare ño payochʉ yoanahcamʉsa.
Mʉsa ã yoachʉ Jesucristo yaina mʉsa jichʉ ñʉa paina ño payoahca mʉsare.
Cohamacʉ to cahĩa mehne, mari pʉhtoro Jesucristo cʉ̃hʉ to cahĩa mehne ã
waharohca.
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2
Ñano yoarucurirore yahuha Paulo

1 Mipʉre mari pʉhtoro Jesucristo ahri yahpapʉre to tjua tahtore, tirore
mari cahmachu mari piti bocahtore yahu namo duaja yʉhʉ. Õ seheta tuaro
yahu duaja mʉsare, sã coyea:

2 Paina mʉsare õ sehe niboca: “Mari pʉhtoro to tjua tahti dacho, pihtiri
dacho jiropʉ nina”, niboca mʉsare. Ti ã nichʉ tʉhona, tʉho cʉaena tjiga. Ã
yoa tʉhowisiena tjiga. “Cohamacʉ yʉhʉre ãtaniri jire”, nibocamʉsare pairo.
Pairo cʉ̃hʉmʉsare buhero ãta niboca. Pairo cʉ̃hʉ ãta ni joarocaboca, “Yʉhʉ
Paulo tjija”, ni mahño joarocaro.

3 Paina mʉsare ti ã mahñochʉ tʉhoena tjiga mʉsa. Tí dachoi ahri yahpa
to pihtihto panocã payʉmasa Cohamacʉre duhuahca. Ã jiro tí dachoi ñano
yoarucuriro pichacapʉwahahtiro bajuarohca jipihtina ti ñʉhtiro cjihtore.

4 Tiro Cohamacʉ warore, paina bajueraina masa ti ño payoina cʉ̃hʉre
jipihtinamasareñopayodutisiñanoyoarucuriro. Tiroõseheni tʉhoturohca.
“Ahrina jipihtina bui pʉhtoro jija yʉhʉ”, ni tʉhoturohca. Ã jiro Cohamacʉ
wʉhʉi dujiro “Yʉhʉ sehe Cohamacʉ jija”, ninohca.

5Mʉsa mehne jisinicʉ tíreta yahui. ¿Tírewacũerajarimʉsa?
6Mipʉre pairo sehe ñano yoarucurirore ne ji dutierasinina. Ã yoa tirore ji

dutierarirore masinamʉsa. Tiro sehe to dutichʉ to quihõri dacho jichʉ ñano
yoarucuriro bajuarohca.

7Mipʉre masa ti ñʉenoi tiro yoaro seheta paina ñaare yoa tuhsʉra. Ti ã
yoapachʉta ñaare yoa dutierariro to wahahto pano tiro ñano yoarucuriro
sehe jisi.

8 To wahari baharo pinihtare ñano yoarucurirota bajuarohca. Baharo
mari pʉhtoro Jesucristo tirore yʉhdʉrʉcarohca. Ahri yahpapʉ to si sitea
mehne tjua taro, to dʉseromehne putirocaro, tirore wajã boarohca.

9 Ñano yoarucuriro sehe watĩno tuaa mehne taro, payʉ bajuamehnerire,
mahñoa bajuamehnerire yoa ñonohca.

10 Payʉ ñaa to yoa ñoa mehne to ã mahñochʉ pichacapʉ wahahtina sehe
tirore tʉhoahca. Tina sehe noaa buheare cahmaerare. Ti ã cahmaerachʉ
Cohamacʉ tinare pichacapʉwahahtinare yʉhdosi. Tina pinihta ñano yoaru-
curiro mahñoriro to yoarire “Potocã tjira”, niahca.

11 Ã jiro noaa buheare ti cahmaerari buhiri Cohamacʉ tinare
wisiomehnenohca. Ã wisiaa mahñoare cahmaahca tina.

12 Ã jiro jipihtina noaa buheare tʉho duaerainare, ñaa dihtare yoa ji
coainare tirota buhiri dahrerohca.

“Cohamacʉmʉsare beseha to yaina jichʉ yoaro taro”, ni yahuha Paulo
13 Mʉsa sã coyea, mari pʉhtoro Jesu to cahĩina jira mʉsa. Dóipʉta wah-

manopʉreta mʉsare pichacapʉ wahaborinare to yʉhdohtina cjihtire Co-
hamacʉ beseri jire mʉsare. Mʉsare beseri jire Espíritu Santo to tuaa mehne
to yaina ñaamarieina mʉsare jichʉ yoaro taro. Ã jiro noaa buheare “Potocã
tjira”, nihtina mʉsa jichʉ ñʉno mʉsare beseri jire. To ã beserina mʉsa jichʉ
ñʉna Cohamacʉre wahche, “Noana”, nirucuja sã.

14 Noa buheare mʉsare sã buhechʉ Cohamacʉ mʉsare beseri jire mari
pʉhtoro Jesucristo to masa mʉjariro seheta mʉsa cʉ̃hʉ mʉsa masa mʉjahto
cjihtore.
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15Ã jina yʉ coyea, noanowacũ tuaina jigamʉsa. Ã jina sã durucuamehne
sã joarocaa pũri mehne mʉsare sã buherire noano wacũga mʉsa. Ã yoa tí
buheare yʉhdʉrʉcaena tjiga.

16 Mari pʉhtoro Jesucristo to basi, Cohamacʉ mari Pʉcʉ cʉ̃hʉ marine
cahĩa, jipihtia dachoripe marine wahchechʉ yoare. Marine cahĩa marine
pichacapʉwahaborinare yʉhdoahca. Ã jinaCohamacʉ to yʉhdohtorenoano
masina wahcheja mari.

17 Jesucristo, mari Pʉcʉ mehne mʉsare noano yoajaro pjíro mʉsa
wahchehto sehe. Ã yoa jipihtia noaare mʉsa yoahto sehe, mʉsa noano
durucuhto sehe Cohamacʉre mʉsare sini payoja.

3
“Sã ya cjihtire Cohamacʉre sini payoga”, ni joaha Paulo cʉ̃hʉ

1Mipʉ sã coyea, sã ya cjihtire Cohamacʉre sini payoga mari pʉhtoro Jesu
to buhea payʉmasare sã buhehto sehe. To buheare mʉsa noano cahmariro
seheta paina cʉ̃hʉ tí buheare ño payoa mehne ti cahmahto sehe sini payoga
mʉsa Cohamacʉre.

2Cãinata Jesure wacũ tuara. Paina sehe to yare tʉho duaeraa, Jesure wacũ
tuaerara. Ã jina ñainamasa sãre ti ñano yoa duachʉ Cohamacʉre sini payoga
mʉsa sãre to yoadohohto sehe.

3Mari pʉhtoro Jesu to niriro seheta yoariro jira. Ã jiromʉsare tirorewacũ
tuachʉyoarohca. Ãyoa tuhsʉ, watĩnomʉsare toñanoyoadutichʉ tiromʉsare
yoadohorohca.

4 Cohamacʉ mʉsare to yoadohorire masija sã. Ã jina mʉsare sã dutiriro
seheta mʉsa yoachʉ cʉ̃hʉre masija sã. Ã yoa ãta yoarucunahca mʉsa. Tí
cʉ̃hʉre masija sã.

5Cohamacʉmʉsare to cahĩaremʉsaremasichʉ yoajaro. Ã jina Cristo yoaro
sehe ñano yʉhdʉpanahta cʉ̃no pjaina jichʉ yoajaromʉsare mari pʉhtoro.

Marine tuaro dahraro cahmana
6 Jesucristo mari pʉhtoro to dutiro mehne õ sehe ni dutija mʉsare: Jesu

yainare dahra duaerainare, mʉsare sã buheriro seheta yoaerainare, tinare
piti tiena tjiga. Ã ñʉnocahga tinare.

7Sohõ jiri pjamʉsamehne sã jichʉ tuaro sã dahrachʉ ñʉremʉsa. Ã jina sã
yoariro seheta mʉsa cʉ̃hʉre dahraro cahmana. Tíre noanomasinamʉsa.

8Ã jina mʉsa chʉare wapamarieno chʉerahi sã. Ã yoa dachopʉre, ñamipʉ
cʉ̃hʉre tuaro dahrai sã “Mʉsa chʉare sã siniri”, nina.

9 Sã buheri wapa mʉsare wapa cahmaboa sã. Ã wapa cahmaborina
jipanahta wapa cahmaerana tuaro dahrai sã,mʉsa sehe sãremʉsa ñʉ cũhto
sehe.

10Mʉsa mehne jina, õ sehe ni buhei mʉsare: “Dahraeraina chʉea tjijaro”,
ni buhei sã mʉsare.

11 Cãina mʉsa mehne macaina ne dahra duaerayuhca. Ã dahra duaeraa,
painare ã yahuwajamacanoca, caribobiaro yoayuhca tina.

12 Mari pʉhtoro Jesucristo to dutiro mehne ã dahra duaerainare õ sehe
nija: Noanowahcheamehne dahrajaro tina ti noano jihto sehe, ti ya chʉare
ti chʉhto sehe.

13 Sã coyea, mʉsa sehe noaare yoarucuna pumena tjiga.
14 Cãina tó macaina ahrire sã joarocarire yʉhdʉrʉcaboca. Ti ã yoachʉ ti

yoarire noano ñʉga. Ã ñʉna tinare piti tiena tjiga ti bʉoro wahahto sehe.
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15 Ã piti ti duhupanahta tinare ñʉ tuhtiena tjiga. Tina mʉsa coyea, Jesu
yaina tjira. Ti ã jichʉ ti yʉhdʉrʉcarire yahuga tinare tíre ti yoaerahto sehe.

Paulo tinare noa duti batoaha
16Mari pʉhtoro Jesumarine noano jichʉ yoariromehne dachoripe noano

jirucuga mʉsa. Ã jicʉ “Mari pʉhtoro mʉsa jipihtina mehne jirucujaro”, nicʉ
mʉsare noa dutija.

17 Yʉhʉ Paulo, yʉ wamomaca mehneta mipʉre yʉ basita joa batoai nija:
Ã joacʉ mʉsare noa dutija. Jipihtia yʉ joarocaa pũrine õ sehe dihta yʉ
wamomaca mehne joa batoaja yʉhʉ. Yʉ õ sehe dihta yʉ joa batoachʉ ñʉna
yʉ joarocari pũ to jichʉmasinahcamʉsa.

18 Mari pʉhtoro Jesucristo to cahĩa mehne noano yoajaro mʉsare jipi-
htinare.
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1 Timoteo

Paulo Timoteore joarocaha
1-2 Yʉhʉ Paulo ahrire mʉhʉre Timoteore joarocaja. Cohamacʉ marine

pichacapʉ wahaborinare yʉhdoriro jira. Jesucristo yare buhe dutiro to
cũriro jija yʉhʉ. To Pʉcʉro, to Macʉno Jesu mehne ti dutiriro seheta ti cũriro
jija yʉhʉ. Jesuta marine yʉhdora. Ã jina marine to yʉhdohtore masina, tíre
cohtaja mari. Mʉhʉre Timoteore Jesu yare buhei. Yʉ ã ni buhechʉ tʉhocʉ
Jesurewacũ tuadʉcaremʉhʉ. Ã jicʉmʉhʉpotocãtayʉmacʉyoaro sehe jicʉta
nina. Cohamacʉmari Pʉcʉmehne, mari pʉhtoro Jesucristo mehne mʉhʉre
noadutija. Ã yoamʉhʉre cahĩa,pjañʉa ti yoadohoamehnenoano jigamʉhʉ.

Paulomahñoa buheare buhe dutieraha
3 Sohõ jiri pjare Macedonia yahpapʉ wahacʉ mʉhʉre Efesoi cũ yʉhdʉ

wahcãi. Tói cãina ti ya buheare mahñoa buheare buheina jire. Tí buheare
mʉ buhe dutierahtiro cjihtore cũi yʉhʉmʉhʉre.

4Tina timʉ sʉro ã buhemacanocahna. Ã yoa ti coyea panopʉmacaina cjiri
ti mʉ sʉro ti buherire ã buherucura. Tí buhea mehne paina mehne cahma
sayorucura. Cohamacʉ marine to dutirire noano yoachʉ yoaerara tina ã
buhea. Cohamacʉ ya sehere yoana tirore wacũ tuaja. Ã jicʉ ti mʉ sʉro ti
buherire buhe dutierahtiro cjihtore cũimʉhʉre.

5 Ã cũi mʉhʉre Jesu yaina painare ti cahĩhti cjihtire. Ñaa buhiri mariea
mehne, noaa wacũamehne, potocã Cohamacʉre wacũ tuaa mehne painare
ti cahĩhti cjihtire ã cũimʉhʉre.

6Cãina ahri noaa buheare cohã tuhsʉ paye buhea sehere cahmana tjoa. Ã
ti cahmachʉ, tí buhea sehere ti cahma sayochʉ tó wahaerara. Tí buheare ti
cahma sayoa yaba cjihti jierara.

7TinaCohamacʉdutiarebuheina ji duamana. Ãbuheduapahta tí buheare
tina ti basi noano masierara. Tí buheare masiina yoaro sehe buhepahta tí
buheare nemasierara tina.

8 Cohamacʉ dutiare Moise cjiro marine to cũri cjirire quihõno mari
buhechʉ noaa dutia jira. Tíremari noanomasija.

9-10 Tí dutiare buhena ahrire masino cahmana: Tí dutia noaare yoainare
ti buhehti cjihti jierara. Ahrina sehere ti buhehti cjihti jira. Pʉhtoare
cohã duainare, dutiare yʉhdʉrʉcainare, ñaa dihtare yoainare, ñano buhiri
tiinare, Cohamacʉre ño payoerainare, Cohamacʉ yare cahmaerainare,
ti pʉcʉsʉmare wajãinare, ti pocosãnumia cʉ̃hʉre wajãinare, paina masare
wajãinare, numia mehne ñano yoainare, mʉa mehne ñano yoaa numiare,
cahma numia mehne ti ñano yoariro seheta mʉa sahsero o numia sahsero
jipahta ti pjacʉri mehne ñano yoainare, masa pohnare paina cʉ̃hʉre duhti
yacainare,mahñoinare,painaremahñoamehneyahusãinareCohamacʉdutia
Moise cjiro marine to cũri cjiri sehe tinare buhehti cjihti jira. Ã yoa paina
jipihtinare noaa buheare yʉhdʉrʉcainare buhehti cjihti jira Cohamacʉ to
dutia.

11 Tí buhea noaa buhea sehe noariro Cohamacʉ to ya buheata jira. Tí
buhea sehere yʉhʉre Cohamacʉ buhe dutire.

Cohamacʉ Paulore to pja ñʉare yahuha tiro
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12 Ã yʉ buhechʉ Jesucristo mari pʉhtoro yʉhʉre tuaare waro yʉhʉre
yoadohora. “Paulo noano buherohca yʉ yare”, ni tʉhoture Jesu yʉhʉre. Ã
jiro yʉhʉre besero tirore yoadohohtiro cjihtore cũre yʉhʉre. To ã yoachʉ
“Noana”, nija yʉhʉ tirore.

13 Tó panopʉre Cristore yʉ ñano durucupachʉta, to yainare ñano yʉ yoa-
pachʉta, tiro yʉhʉrebeseri jire. Tiroremasierasinicʉ tiroreñanoyoacʉ “Ñano
yoai nica yʉhʉ”, ni tʉhotueracʉrʉ. Yʉ ã masierasinichʉ ñʉno tiro pja ñʉre
yʉhʉre.

14Ã pja ñʉno, Cohamacʉmari pʉhtoro yʉhʉre tuaro cahĩno, noano yoare
yʉhʉre. Ã yoa Cristo Jesure wacũ tuachʉ yoare yʉhʉre tiro. Ã yoaro painare
cahĩchʉ yoare yʉhʉre Cohamacʉ.

15 Yʉhʉ sehe paina yʉhdoro ñaa yʉhdʉariro jimai. Ñaina mari jipachʉta
Jesucristoahri yahpapʉ tari jireñainarepichacapʉwahaborinareyʉhdohtiro
cjihto. Tí potocã tjira. To ã jiriro jichʉ jipihtina tíremasijaro.

16Ñaa yʉhdʉariro yʉ jipachʉta tiro yʉhʉre pja ñʉre. Ã pja ñʉno Jesucristo
suaromarieno yʉhʉre to noano yoarire masichʉ yoaro nire painare baharo
tirore wacũ tuahtinare masichʉ yoaro taro. Ã wacũ tuahtina mʉanopʉ ã
jirucuahca.

17Cohamacʉ jipihtia dachoripemasa bui pʉhtoro jira. Tiro ne yariaerara.
Marimehne to jipachʉta tiroreñʉerajamari. TirodihtaCohamacʉwaro jira.
“Potocãta noariro, tuariro jira tiro”, nijihna tirore. Jipihtia dachoripe tirore
ño payojihna. Ãta yoajihna.

18 Timoteo, yʉ macʉ yoaro sehe jira mʉhʉ. Ã jicʉ mipʉre ahrire mʉhʉre
dutija: Mari coyea Jesu yaina Cohamacʉ yare yahu mʉhtaina baharo mʉ
yoahtire ti ni mʉhtariro seheta mʉhʉre dutija. Cristo yare noano yahuru-
cuga. Ã yoa ñano yʉhdʉpaihta tirore wacũ tua duhui tjiga mʉhʉ. Tuhsʉ, to
yare quihõno buherainare poto yahuga duhuromarieno.

19 Jesure ãwacũ tuarucuga. Ñaabuhirimarieriro jiga. Noaadihtare yoaga.
Cãina tíre yoaeraa Jesu yare cohãna. Ã cohãa tirore wacũ tua duhure.

20 Ãta yoare Himeneo, Alejandro mehne. “Watĩno to cahmano seheta
yoawahnojaro mʉsare”, ni cũi tinare, ñano Cohamacʉre ti durucu namoer-
ahto sehe.

2
Cohamacʉre sini payoare yahuha Paulo

1 Mipʉre õ sehe ni dutija mʉsare. Ahri wiho waro jierara: Jipihtina ya
cjihtire Cohamacʉre sini payoga. Ã sini payona “Noana. Wahcheja”, niga
Cohamacʉre.

2 Pʉhtoa, paina masa bui dutiina cʉ̃hʉ ti ya cjihti cʉ̃hʉre Cohamacʉre sini
payoga, cahmacheno marieno Cohamacʉre ño payoina mari noano jihto
cjihtore. Ã sini payona mari Cohamacʉ cahmaare, quihõno yoaina noano
ji masija.

3-4Tó sehe paina ya cjihtire mari sini payochʉ noa nina. Tíremari yoachʉ
ñʉno Cohamacʉmarine yʉhdohtiro sehemarine noano ñʉ jicoara. Jipihtina
pichacapʉwahaborinare to yʉhdoina jichʉ cahmana Cohamacʉ. Ã yoa noaa
buheare ti masichʉ cahmana tiro. Ã jiro paina ya cjihtire mari sini payochʉ
wahchera tiro.
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5 Cʉ̃irota jira Cohamacʉ. Ã yoa Cohamacʉre mari ñʉ tuhtichʉ Cohamacʉ
cʉ̃hʉ marine to ñʉ tuhtichʉ bosariro cʉ̃irota jira. Tiro masʉnota jiriro,
Jesucristota jira.

6Wapamonore waparo seheta jipihtina ti ñaa yoari buhirire yariari jire
tiro. Cohamacʉ to quihõri pjai tíremasaremasichʉ yoari jire.

7 Tíre yahuhtiro cjihtore, Jesu to cũhtiro cjihtore tiro yʉhʉre beseri jire.
Judio masa jierainare Jesure wacũ tuaare, noaa buheare buhehtiro cjihtore
beseri jire yʉhʉre. Potocãtamʉsare yahui nija yʉhʉ. Mahñoeraja.

8 Cohamacʉ yare noano yoaina jipihtiro macaina sehe Cohamacʉre ti
sinichʉ cahmaja. Ã yoa tina suaro marieno, cahma sayoro marieno tiro
mehne ti durucuchʉ cahmaja.

9 Ã yoa, numia sehere carera numia yoaro seheta ti suhti tiina jichʉ
cahmaja. Ã jia soro bajua pjoari ti pjoarire yoaea tjijaro. Uru dari bʉsaa
darire perla yapari dari cʉ̃hʉre bʉsaea tjijaro tí numia painare “Goa pjachʉ
yoari”, nia. Ãyoawapabʉjʉasuhtire sãaea tjijaro tina Jesuyanumia. Painare
goa pjachʉ yoaa numia jiea tjijaro.

10Ã yoa tí numia noaa sehere yoajaro. Ãta yoaro cahmana “Cohamacʉ ya
numia jija”, nia numiare.

11Dihta marieno ño payoamehne buheare tʉhojaro tí numia.
12-14Ã jia numiamʉare buhea tjijaro. Ã yoamʉare dutiea tjijaro. Tí numia

sehe dihtamariea numia jijaro. AdãoreCohamacʉbajuamehnemʉhtari jire.
TobaharoEvarebajuamehneri jire. Ãyoawatĩno tomahñochʉ tʉhoriroAdão
jierari jire. Tomahñochʉ tʉhoricoro sehe Eva jiri jire. Ã tomahñochʉ tʉhoro,
Cohamacʉre yʉhdʉrʉcaricoro wahari jire ticoro. Ã jia numia sehe mʉare
dutiea tjijaro.

15 Numino ji mʉhtaricoro to yʉhdʉrʉcapachʉta numia ti pohna tichʉ
ñʉno tinare Cohamacʉ yoadohorohca. Tí numia pohna tia numia sehe
Cohamacʉre ti wacũ tuarucuchʉ tiro yoadohorohca tinare. Ã yoa masare,
Cohamacʉ cʉ̃hʉre ti cahĩrucuchʉ, noaa numia ti jirucuchʉ, quihõno yoaa
numia ti jichʉ Cohamacʉ tinare yoadohorohca.

3
Jesu yaina pʉhtoa ti yoahtire yahuha Paulo

1Masa Jesu yaina pʉhtoa ji duaa, noaare yoa duaa nica tina. Tí potocãta
jira.

2 Jesu yaina pʉhtoare besecʉ õ sehe jiinare besega: Buhiri marieinare
besega “Paina tinare ñano ni yahusãri”, nicʉ. Ã yoa cãa numiata namo ti-
inare, noano tʉhomasiinare, quihõno yoainare, paina ti ño payoina, masare
wahcheamehne ti wʉhʉre sãa ta dutiinare, painare noano buhemihniinare
besegamʉhʉ.

3 Ã besecʉ cahaerainare, cahmacherainare, masare noano yoainare,
cahma sayoerainare, niñerure cahĩerainare besegamʉhʉ.

4Ãyoamʉbeseina ti yawʉhʉmacainarenoanoyahuina, ti pohnarenoano
ño payoamehne yʉhtichʉ yoaina, noano yahuina jijaro.

5 Tinare yʉhtichʉ yoa masieraa, noano yahu masieraa, Jesu yaina cʉ̃hʉre
noano yahu, yʉhtichʉ yoamasieraboca tina.

6 Jesu yaina pʉhtoa ji duaina Jesu yaina wahma sãaina jia, tina pʉhtoa
ji masierara. Wahma sãainare Jesu yaina pʉhtoa mʉsa cũchʉ tina “Noa
yʉhdʉaina jija”, ni tʉhotuboca. Ti ã ni tʉhotuchʉ Cohamacʉ tinare buhiri
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dahre dutirohca watĩnore to yoariro seheta. Watĩno cʉ̃hʉ ãta ni tʉhotua
timaha Cohamacʉre yʉhdʉrʉca duaro.

7 Ã yoa pʉhtoa ji duaina Jesu yaina jieraina ti ño payoina jiro cahmana
tinare. Noanoyoaina ti jichʉñʉapainañopayoahca tinare. Ã jiamasa tinare
ñano quiti dahresi. Ã jiro watĩno tinare dojomehnemasisi.

Jesu yainare yoadohoina ti yoahtire yahuha Paulo
8 Ã yoa Jesu yainare yoadohohtina sehere besecʉ õ sehe jiinare besega:

Tina masa ti ño payoinare, noano potocãta durucuinare, cahaerainare,
niñerure cahĩerainare,mahñoamehne wapata duaerainare,

9 Cohamacʉ to yahuri buhea to nino seheta yoainare, ñaa buhiri
marieinare besegamʉhʉ.

10Tinare mʉ besehto pano Jesu yainare yoadohoina ji duainare ti yoarire
ñʉga mʉhʉ. Tinare mʉ ã ñʉri baharo tina sehe ñaa buhiri marieina, ñaare
yoaeraina jia, Jesu yainare yoadohoina sãajaro tina.

11 Ã yoa ti namosãnumia õ sehe ti jichʉ cahmaja mari. Masa ti ño payoa
numia, masa noaa numia, ñano quiti dahrera numia, tʉho masia numia,
jipihtiare noaare yoarucua numia ti jichʉ cahmaja mari.

12 Jesu yainare yoadohohtinare besecʉ cãa numiata namo tiinare, ti
pohnare paina ti wʉhʉmacaina cʉ̃hʉre noano yʉhtichʉ yoainare besega.

13 Ã jia mʉ beseina Jesu yainare ti yoadohochʉ paina tinare noano ñʉ ji
coaahca. Ã jia tina yoadohoina sehe noaa buheare, Jesucristore tiwacũ tuaa
cʉ̃hʉre cuiro marieno buheahca tina.

Cohamacʉ ya buheare yahuha Paulo
14-15 Mipʉre mʉ cahapʉ waha duai nimaja. Ã waha duapaihta mipʉre

wahaerasinicʉahri pũiyahu,mʉhʉre joarocai nija. Jesuyaina cahmachuina
watoi mʉsa dohse yoahtore mʉhʉre yahu joarocai nija, “Michapucaca yʉhʉ
wahaerasiniboca”, nicʉ. Jesu yaina Cohamacʉ catiriro yaina jira. To yaina
potocã jia buheare Cohamacʉ ya buheare cjʉara. Ã cjʉaa, tíre buherucura.

16Ahri potocã tjira. Marine Cohamacʉ to buheri cjiri, panopʉmari noano
masierari cjiri noa yʉhdʉa buhea jira. Ahri buhea õ sehe jira:
Tiro Cristo mari pjacʉ seheta pjacʉ tiriro masa bajuari jire.
Noariro, ñaamarieriro to jichʉ ñore Espíritu Santo sehe.
Anjoa cʉ̃hʉ tirore ñʉri jire.
Ã yoa buhe duti to cũrina paye yahpari macainare to yare buhei sã.
Ã jia ahri yahpai masa payʉ tirore wacũ tuare.
Baharomʉanopʉ Cohamacʉ naahre tirore.
Tí jira noaa buhea.

4
Noa buheare cohãrina cjirire yahuha Paulo Timoteore

1Espíritu Santo ahrirenoanoyahura: Pihtiri dachopanocã cãinamasa Jesu
ya buheare cohãahca. Ã cohãamahñoa buheare watĩa ya buhea sehere tʉho
nʉnʉahca tina.

2 Tí buheare mahñorucuina yahuahca masare. Tina mahñorucuina sehe
“Ñaa buhiri mariahna sãre”, ni tʉhotuina jira. Ã jia tina ti ñaa yoaare ne
tʉhotuerara.

3Õ sehe ni buheahca tina: “Namo tiena tjiga. Ahri chʉare chʉena tjiga”, ni
buheahca tina. Ti ã chʉ dutierapachʉta Cohamacʉ chʉare bajuamehneno
mari chʉhti cjihtire noaare cũri jire tiro. Mari Cristore wacũ tuaina jichʉ
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noaa buheare mari masiina jichʉ, mari ya cjihtire tí chʉare bajuamehnea
tiri jire tiro. Tí chʉare cjʉana tirore “Noana”, mari nichʉ cahmana tiro.

4 Jipihtia Cohamacʉ to bajuamehneri cjiri noaa jira. Ã jina to ba-
juamehneri chʉare nana, Cohamacʉre “Noana” nina, tíremarine cohãeraro
cahmana. Tíremarine chʉ ji coaro cahmana. Ã jicʉ paina ti chʉ dutierachʉ
tʉhoecʉ tjiga tinare.

5To bajuamehnea noaa ti jichʉ yahu tuhsʉa tiri jire Cohamacʉ. Ã jia tirore
“Noana”, mari ni wahcheri baharo tí chʉa to yoari chʉa noaa waro jia nina.

Jesucristore dahra cohtarirore noarirore yahuha Paulo Timoteore
6 Ahri yʉ yahurire Jesu yainare mari coyeare buhecʉ Jesucristore dahra

cohtariro noariro jira mʉhʉ. Ã buhecʉ noaa buheare, quihõno mʉ tʉhori
cjirire mʉhʉre ti yahuriro seheta noanomʉmasirire yahuriro jiihcamʉhʉ.

7Ã jicʉ ti mʉ sʉro ti buherire, Cohamacʉ ya jieraare tʉhoi tjiga. Cohamacʉ
cahmaa sehere yoaporiro jiga mʉhʉ.

8Mʉmʉrocapochʉ noa curera. Mʉmʉrocaporiro yʉhdoro Cohamacʉ cah-
maare mʉ yoapochʉ noa yʉhdʉara mʉhʉre. Cohamacʉ cahmaare yoapocʉ
mipʉre noano jiihcamʉhʉ. Mʉ yariari baharopʉ cʉ̃hʉremasamʉjacʉ noano
jiihcamʉhʉ.

9 Tí potocãta jira. Jipihtina tíre yʉ nirire masiinare “Potocãta jira”, nino
cahmana tinare.

10 Jipihtina tíre ti nihti cjihtire Cohamacʉ cahmaare ti yoahti cjihtire mari
tuaro dahraja. Ã jina ñano yʉhdʉja mari, paina marine ñano ti yoachʉ. Co-
hamacʉ catiriro, jipihtinare pichacapʉwahaborinare yʉhdoriro jira. Tirore
wacũ tuaina pinihtare tiro yʉhdorohca. Ã jina to yʉhdohto cjihtore masina,
cohtaja mari.

11Ahri jipihtia yʉ nirire dutiga Jesu yainare. Ã yoa tíre buhegamʉhʉ.
12Wahmʉno mʉ jichʉ ñʉa paina Jesu yaina mʉhʉre yʉhdʉrʉca duaboca.

Ti ã yoaerahto sehe õ sehe yoa ñoga tinare. Masare cahĩga. Ã yoa Jesure
wacũ tuarucu, buhiri marieriro jiga. Wahmʉno jipaihta mʉ ã yoachʉ ñʉa
mʉhʉre yʉhdʉrʉcasi tina. Ã jiamʉdurucurire tʉhoa,mʉ yoarire ñʉamʉhʉre
ñʉ cũahca.

13Ã jicʉmʉ cahapʉ yʉ sʉhto pano Jesu yainare Cohamacʉ yare ti joari pũre
buhe tuhsʉ, mʉsa cahmachupe tahari tinare ã yahurucuga.

14 Jesu yainamehnemacaina pʉhtoa Cohamacʉ yare yahu tuhsʉmʉ bui ti
wamomacarine duhu payore. Ti ã duhu payochʉ Cohamacʉ ya cjihtire mʉ
yoamasihto sehe cũremʉhʉre Cohamacʉ. To ã cũrire boecʉ tjiga. Ã yoa tíre ã
yoarucuga.

15Ahri dutiare tuaro cahmaga. Ã cahmacʉahri dutiare ã yoarucugamʉhʉ.
Mʉ ã yoari baharo noaaremʉ yoa namochʉ jipihtina ñʉahca.

16Mʉhʉ sehe noano yoaga, “Soro yoari”, nicʉ. Ã yoa noano buhega mʉhʉ,
“Soro buheri”, nicʉ. Ã jicʉmʉbasita pichacapʉwahaboriro yʉhdoriro jiihca.
Ã jia mʉhʉre tʉhorina cʉ̃hʉ pichacapʉwahaborina yʉhdʉrina jiahca.

5
“Paina Jesu yainare õ sehe yoagamʉhʉ”, niha Paulo Timoteore

1Ne bʉcʉrore tuhtiecʉ tjiga. Mʉ pʉcʉre mʉ noano yoariro seheta bʉcʉro
cʉ̃hʉre noanomehne yahuga. Ã yoa mʉ bahanare mʉ noano yoariro seheta
wahma yapia cʉ̃hʉre noano ño payoromehne tinare yahuga.
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2Ã yoacʉ mʉ pocore mʉ noano yoariro seheta bʉcʉ numia cʉ̃hʉre noano
ño payoamehne yahuga. Mʉ bahana numiaremʉ noano ño payoriro seheta
nuhmia cʉ̃hʉre ñano goa pjaromarieno, noano ño payoamehne yahuga tina
numiare.

3Ã jicʉwapewahyaa numiare potocãta pjacʉoa numiare ño payoamehne
yoadohoga tí numiare.

4 Wapewahyoro pohna tiricoro to jichʉ, o panamana tiricoro to jichʉ
cʉ̃hʉre tina sehe ticorore yoadohojaro. Ã yoadohoa Cohamacʉ masare ti
coyeare to yoa dutirire yoaa nina tina. Ã yoaa tina ticorore ti wapamonore
wapaa nica ticoro to bʉcʉori wapa. Ti ã yoachʉ ñʉno Cohamacʉ noano
wahchera.

5 Pjacʉoricoro, wapewahyoro coyea marienicoro jiro, Cohamacʉ ticorore
to yoadohohto cjihtore cohtara ticoro. Ã jiro ñaminipe, dachoripe ticoro
Cohamacʉmehne ã durucurucura.

6 Pacoro sehe wapewahyoro ã yoamacanocaricoro carericoro jiro, ticoro
catiricoro jiparota pichacapʉ butihticoro ji tuhsʉra.

7 Ahri jipihtia yʉ yahurire Jesu yaina cʉ̃hʉre yoa dutiga mʉhʉ, noaa
dihtare ti yoahti cjihtire. Ti ã yoachʉ ñʉa paina tinare “Ñano yoaa nina”, ni
masierara.

8 Cʉ̃iro to coyeare ñʉ wihboeraro, to pohna, ti pocoro cʉ̃hʉre noano ñʉ
wihboeraro “Jesu yairo jija”, ni masierara. Ã jiro Jesure cahmaeraina
yʉhdoro ña yʉhdʉariro jira tiro.

9Wapewahyaa numiare yoadohonahca mʉsa. Õ sehe besega mʉsa yoad-
ohohti numiare. Ti wamare joa õhti pũi joai tai õ sehe besega tí numiare:
Sesenta cʉhmari sʉeraricorore to wamare joa õi tjiga. Tuhsʉ, tó pano pʉaro
cjirore manʉ tiricoro wape wahyoro to wamare joa õi tjiga. Cʉ̃irota manʉ
tiricoro wapewahyoro wamare joa õga.

10Tí numiare, “Noaare yoaa numia jira”, masa ti nia numiare, ti pohnare
noano bʉcʉoa numiare besega. Ã yoa tuhsʉ, ti wʉhʉsei painare noano sãa ta
dutia numiare, dahra cohtaina yoaro sehe Jesu yainare yoadohoa numiare,
ñano yʉhdʉinare yoadohoa numiare, noaa dihtare yoaa numiare besega. Tí
numiaremʉsa yoadohohti numiare bese tuhsʉcʉ, ti wamare joa õgamʉhʉ.

11Wihomejetawapewahya numia nuhmia curero ti jichʉ tí numia sehere
besei tjiga. Ã jicʉ tí pũi ti wamare joa õi tjiga. Baharo tina mʉare goa pja,
Cristore cohã, pari turi manʉ tiboca.

12 Tina Cristore “Pari turi manʉ tisi sã. Mʉ yainare yoadohonahtja”, niri
numia jipahtabaharopʉre tiniriro sehetayoaeraboca tínumia. Ti ãyoaerari
buhiri buhiri tiahca.

13Tí numia õ sehe yoaa numia jira: Dahraera numia jipora. Ã jia paina ya
wʉhʉsepʉ waharucu, ñaa quiti dahre, tí numiare mari sinituerapachʉta ti
mʉ sʉro mari jia tiare ã yahurucura. Tuhsʉ, ti yahu dutierari cjirire yahura
tí numia.

14Ã jicʉ ti õ seheyoachʉ cahmajayʉhʉ: Wapewahyanumianuhmia curero
jia numia manʉ tijaro. Ã manʉ tia, pohna tijaro. Ti ya wʉhʉ macainare
noanoñʉwihbojaro. Mari yanumiawapewahyaanumia ti ã yoachʉmarine
ñʉ tuhtiinamarine “Ñaare yoaa nina”, ni tuhti masierara.

15Mipʉ pinihtare cãa numia wapewahya numia Cristo yare duhu, watĩno
cahmaa sehere yoa tuhsʉra. Ã jicʉ ã ni yahuja mʉhʉre.

16 Jesu yaina ti coyeacoro wapewahyoro to jichʉ tina to coyea ticorore
yoadohojaro. Paina Jesu yaina sehe ticorore yoadohoea tjijaro. Ã jia tina
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paina Jesu yaina ticorore coyea cjʉaricorore yoadohoeraa, paye numia
wapewahya numia coyeamariea numia sehere yoadohomasina.

17 Jesu yaina pʉhtoamʉsare ti noano buhechʉ ti dahraare ti noano yoachʉ
ñʉna ji coaro mehne ñʉga tinare. Ã yoa noano wapaga tinare. Cãina tina
mehne macaina Cohamacʉ yare yahuina, mʉsare buheina cʉ̃hʉ jira. Tina
pinihtare paina yʉhdoro ji coaromehne ñʉga.

18 Cohamacʉ yare ti joari pũi õ sehe nina, dahrarirore ti wapahtore
yahuro: “Wachʉ trigo yaparire to dahpori mehne suhti werirore to chʉ
duachʉ to dʉserore dʉcataena tjiga”, ni joaa tiri jire. Ã yoa pa pũi õ sehe
nina: “Dahrarirore to dahrariwaparewaro cahmana”, nina Cohamacʉ yare
ti joari pũi. (To ã nichʉ tʉhona Jesu yaina pʉhtoare ji coaromehne ñʉ, noano
wapaga tinare.)

19 Jesu yaina pʉhtorore to ñano yoachʉ ñʉno cʉ̃irota paina Jesu yaina
cahmachuinare yahusã masierara. Pʉhtoro to ñaare yahusãhtina tiaro jia,
tirore yahusãmasina. Tiaromariachʉ pʉaro yahusãmasina.

20 Ã yoa ñaare yoarucurirore jipihtina mʉsa watoi to jichʉ tirore tuhtiga,
cuia, paina ñaare ti yoaerahto cjihtore.

21Ã jicʉ Cohamacʉ, Jesucristo, to beserina anjoa cʉ̃hʉ ti ñʉrocaroi ahrire
dutija mʉhʉre: Mipʉ mʉhʉre yʉ dutiri cjirire yoa pahñoga. Ã yoariro jicʉ
jipihtinare Jesu yainare cʉ̃no potori yoaga. Pairore soro, pairore soro yoai
tjiga.

22Painare Cohamacʉ dahraare mʉ cũhti cjihtire ti bui mʉwamomacarine
mʉ duhu payohto pano soaro marieno noano tʉhotu pahño, tinare besega.
Tina ñaina jiboca. Ã jiinare Cohamacʉ dahraare cũi tjiga. Ã cũcʉmʉhʉ cʉ̃hʉ
mʉ beseina ti ñaare yoaro seheta yoai nica. Tó sehe yoai tjiga. Ã yoa ñaa
marieriro jiga mʉhʉ.

23Sʉrocapjaro cariro jiramʉhʉ. Mipʉre codihtare sihnimanamʉhʉ. Ã jicʉ
mahanocã vino cʉ̃hʉre sihnigamʉhʉ. Co jira tí.

24 Cãina ti ñaare yoachʉ mari ñʉja. Ã jina Cohamacʉ tinare to buhiri
dahrehtore masija mari. Paina sehere ti ñaa yoarire mari masieraja. Ti ñaa
yoarire baharomasinahca.

25 Tó seheta cãina noaare ti yoachʉ tíre mari masija. Paye ti noaa ti
yoaerarire mari masierapanahta baharo masinahca mari. Tíre nʉohto
basierara.

6
1 Dahra cohtaina Jesu yaina sehe ti pʉhtoare noano ño payojaro. Ti ã

ño payochʉ ñʉa paina Cohamacʉre, mari buhea cʉ̃hʉre ne ni dojomehne
masierara.

2 Ti pʉhtoa Jesu yaina ti jichʉ ñʉa tinare dahra cohtaina sehe Jesu yaina
jia, tinare ñʉpoa ño payoeraboca. Ã yoaeraro cahmana. Ti pʉhtoa Jesu
yaina ti jichʉ pinihtare tinare dahra cohtaina noano ño payojaro tinare. Ã
ño payoa dahra cohtaina sehe Jesu yainare, ti cahĩinare ti coyeare yoadohoa
nina. Ti pʉhtoare Jesu yainare dahra cohtaina jia, Jesure cahmaerainare ti
ño payoriro yʉhdoro Jesu yaina sehere ño payojaro pʉhtoa ti cahĩina ti jichʉ.
Ahri yʉ yahurire buhega. Ã jicʉ ahrire dutiga.

Cohamacʉre ño payoa cʉ̃hʉre noano jia cʉ̃hʉre yahuha Paulo
3 Soro jia buheare buheriro mari pʉhtoro Jesucristo ya buheare noaa

buheare “Potocã tjira”, ni tʉho duaerara. Ã tʉho duaeraro, mari ya buheare
Cohamacʉre ño payoa buheare cahmaerara.
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4Ã jiro tiro “Masi pahñoriro jija”, niparota tíre nemasierara. Ã masieraro,
tʉhomasierariroyoaro seheta tuarocahmasayoduara tiro. ÃyoaCohamacʉ
yare ã nimacanoca sayorucuriro tjira. Masa tiro yoaro sehe jiina cahma
sayoa, paina ti noano wahachʉ ñʉ tuhtia, cahma ñʉ duaeraa, noano mehne
jierara. Tuhsʉ, painare ñano quiti dahre, masierapahta masare ñano ni
tʉhotura tina.

5 Tina ñaa dihtare tʉhotuina, potocã jiare ne masieraina ã cahma sayoru-
cuina jira. Ã yoa “Cohamacʉ yare buhena niñerure wapatanahca mari”, ni
tʉhotura tina.

6Mari yamahanocãmari cjʉaamehnewahchena, Cohamacʉreñopayona,
to cahmano seheta yoana, potocãta noano jina nija.

7 Ahri yahpapʉre masa bajuana ne paye barore na taerahi mari. Ã yoa
mari yariari baharo wahana ne paye barore naamasieraja mari.

8 Ã jina mari chʉare mari suhti cʉ̃hʉre cjʉana payere cahma namoena
tjijihna. Mari cjʉaro purota wahchejihnamari.

9 Pache pʉa ji duainare watĩno ñaare to yoa dutichʉ tina sehe jiape ñaare
yoarucuina jiboca. Ã yoaa tina payʉ tahari tʉho masieraina seheta paye
barore tuaro cahmaa, ñaa yoaare duhueraa, ti basita ñano yʉhdʉra. Ã
duhueraa pichacapʉwahaahca tina.

10 Niñerure tuaro cahmaa, jiape ñaare yoa dʉcara masa. Cãina niñerure
cahĩa, tuaro cahmaa, Jesure wacũ tua duhua, payʉ tahari ñano yʉhdʉra tina.

Cohamacʉ yare yoana ñaare duhuga
11 Mʉhʉ pini Cohamacʉ yairota jira. Ã jicʉ ahri ñaare yoai tjiga. Noaa

sehere cahmaga. Cohamacʉyare yoaga. Ã yoacʉ Jesurewacũ tuaga. Painare
cahĩga. Ñano yʉhdʉpaihta cʉ̃no pjaga. Ã yoa painare noano dero yoaga.

12 Surara cahmachero tuaro to yoariro seheta, mʉhʉ cʉ̃hʉ Cohamacʉre
wacũ tuacʉ to yare tuaro yoaga. Mʉanopʉ ã jirucuhtiro cjihtore Cohamacʉ
beseri jire mʉhʉre. Ã jicʉ Cohamacʉre mʉ wacũ tuaare payʉ masare
noano yahuhre mʉhʉ. Ã jicʉ ñano yʉhdʉpaihta tirore wacũ tua duhui tjiga.
Mʉanopʉ ã jirucuhtiro jiga.

13 Cohamacʉ jipihtinare, jipihtiare jichʉ yoariro jira. Jesucristo sehe
Poncio Pilatore Cohamacʉ yare noano yahuriro jira. Ã jicʉ tina Cohamacʉ,
Jesucristo cʉ̃hʉ ti ñʉrocaroi ahrire mʉhʉre yoa dutiihtja:

14Mʉhʉre Cohamacʉ to dutirire yoa pahñonocahga. Jesucristo to tjua tahto
panomasamʉhʉre ñaare ti ne yahusãerahto cjihtore to dutirireta yoarucuga.

15 To quihõriroihta Cohamacʉ Cristore tjua tachʉ yoarohca. Cohamacʉ
noariro, tiro dihta masare dutiriro jira. Ã jiro jipihtina paina pʉhtoa ti bui
pʉhtoro jiriro jira tiro.

16 Tiro dihta ne yariaerariro jira. To si sitea mehne jiriro jira. To si sitea
cahapʉ waha masierara masa. Ã yoa tirore masa ne ñʉerare. Mipʉ cʉ̃hʉre
tirore ñʉerara. Tiro sehere ño payojihna. Ã jina “Jipihtia dachoripe tuariro
jira tiro”, nijihna tirore. Ãta yoajihna.

17 Ahri yahpa macaina pache pʉare õ sehe ni dutiga mʉhʉ: “Painare
yʉhdʉrʉcaja”, ni ti basi tʉhotuea tjijaro tina. Ti pache ti cjʉaa pihtia
wahaahca. Ã jia ti cjʉaa dihtare wahchea tjijaro. Cohamacʉ sehere tuaro
wahchejaro. Jipihtia pototi mari cahmaare wariro jira tiro. Tiro sehere
wacũ tuajaro tina pache pʉa.
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18Ã jia tina noaa sehere yoajaro pjíro noaare yoaina ti jihto sehe. Ã yoa ti
cjʉaare waina jijaro.

19 Ti ã yoachʉ mʉanopʉ Cohamacʉ cahai ti ya jiahca. Ti ya tópʉ jia, ne
butisi. Ã jia tópʉ ã jirucuahca tina.

Paulo Timoteore duti batoaha
20Timoteo, mʉhʉre Cohamacʉ to cũrire to buhe dutirire noano yoanohbʉ.

Boi ninohbʉ mʉhʉ. Cãina masa Cohamacʉre cahmaeraina yoaro seheta
mahñoare, tʉho masieraina ya buheare durucurucura. Ã durucua “Noano
masiina ya buhea jira”, nimana tina. Ã ti ni durucuare tʉho nʉnʉi tjiga.

21 Cãina tí durucuare tʉho nʉnʉina Cristo yare cohãnocare. Cohamacʉ to
cahĩamehnemʉsare noano yoajaro.
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2 Timoteo
Paulo Timoteore pari turi joarocaha

1 Yʉhʉ Paulo, ahrire mʉhʉre Timoteore joarocaja tjoa. “Jipihtina Jesucri-
storewacũ tuainamʉanopʉ ã jirucuahca”ni, cũremarine Cohamacʉmarine
yʉhdʉchʉ yoariro. To ã ni cũrire yahuhtiro cjihtore yʉhʉre bese cũre Jesu. Ã
cũno Cohamacʉ to cahmano seheta yoaro nire yʉhʉre.

2MʉhʉTimoteo yʉ cahĩriro jira. Mʉhʉre Jesu yare yʉbuhechʉ tʉhocʉ tirore
noano wacũ tua dʉcare mʉhʉ. Ã jicʉ yʉ macʉ yoaro sehe jira mʉhʉ. Ã jicʉ
Cohamacʉmari Pʉcʉ, mari pʉhtoro Jesucristo mehne mʉhʉre noa dutija. Ã
yoamʉhʉre pja ñʉa, cahĩa tina ti yoadohoamehne noano jiga mʉhʉ.

Masare Cristo yare ti yahurire yahuha Paulo
3Ñamipʉ dachopʉ cʉ̃hʉre Cohamacʉ mehne durucucʉ mʉ ya cjihtire sini

payocʉ mʉhʉ mehne wahcheja. Ã wahchecʉ Cohamacʉre “Noana”, nija
yʉhʉ. Panopʉmacaina yʉ coyea Cohamacʉ yare ti yoariro seheta yʉhʉ cʉ̃hʉ
“Buhiri tija”, ni tʉhoturomarienomipʉre to yare yoaja.

4 Sohõ jiri pjare yʉ wahachʉ mʉ tii nʉnʉ tirire wacũcʉ mʉhʉre tuaro ñʉ
duaja mʉhʉmehne noano wahche duacʉ.

5Ã jicʉ Jesure potocãtamʉwacũ tuarirewacũja yʉhʉ. MʉñʉchocoroLoida,
mʉ poco Eunice cʉ̃hʉ Jesurewacũ tuamʉhtaremʉ pano. Ã yoamipʉremʉhʉ
cʉ̃hʉ tirore mʉwacũ tuachʉ noanomasija yʉhʉ.

6 Ã jicʉ ahrire mʉhʉre wacũchʉ yoa duaja. Mʉ bui yʉ wamomacarine yʉ
duhu payochʉ Cohamacʉ yare mʉ yoahti cjihtire tuaare ware mʉhʉre. Tí
tuaamehne yoa namogamʉhʉ.

7 Cohamacʉ marine Espíritu Santore wari jire. Ã jiro masare marine
cuierachʉyoaraEspíritu Santo. Ã yoaro tuaina,masare cahĩina, tʉhomasiina
marine jichʉ yoara tiro.

8 Ã jicʉ mari pʉhtoro ya cjihtire painare yahucʉ, bʉo tiecʉ tjiga mʉhʉ.
Yʉhʉ to yare yʉ yoari buhiri peresui jiriro jija. Peresui yʉ jichʉ yʉhʉre
bʉo tisãai tjiga mʉhʉ. Wiho mejeta noaa buheare mʉ buheri buhiri ñano
yʉhdʉcʉ “Noanohca”, niga mʉhʉ cʉ̃hʉ. Mʉ ã ñano yʉhdʉchʉ Cohamacʉ
mʉhʉre yoadohorohca.

9Cohamacʉ sehemarine pichacapʉwahaborinare yʉhdʉchʉ yoare. Ã yoa
noaina to yaina jihtina cjihtire tiro besea tiri jire marine. Mari noano yoari
mehne besera tiri jire marine Cohamacʉ. To mʉ sʉro to cahmariro seheta
yoaro ahri yahpare to bajuamehnehto pano marine cahĩno, tiro marine
besea tiri jire. Marine ã cahĩno marine yʉhdʉchʉ yoahtirore Jesucristore
warocari jire Cohamacʉ.

10 Mipʉre Jesucristore marine yʉhdʉchʉ yoahtirore warocaro, marine
potocãta to cahĩare noano masichʉ yoaro niri jire Cohamacʉ. Jesu marine
to yainare pichacapʉ wahaerachʉ yoare. Ã yoaro “Yʉhʉre wacũ tuana
Cohamacʉ mehne ã jirucunahca” nino, buhriaro marine to ñʉ masichʉ
yoaro seheta noaa buhearemarinemasichʉ yoaro tari jire tiro.

11 Tí buhea noaa buheare yahuhtiro cjihtore to cũhtiro cjihtore besea tiri
jire yʉhʉre.

12Ã to beseriro jicʉ mipʉre ñano yʉhdʉja yʉhʉ. Õ sehe ñano yʉhdʉpacʉta
yʉhʉ bʉo tieraja. Yʉwacũ tuarirore Jesure masija yʉhʉ. Tuariro jira tiro. Ã
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jiro yʉhʉre to yare buhe duti cũno noano yoadohorohca yʉhʉre. Ã yoa ahri
yahpapʉ to tjua tahto pano, “Mʉhʉre yʉhdʉchʉ yoaihtja”, to niriro seheta
sohtori tiarohca yʉhʉre. Yʉhʉre yʉhdʉchʉ yoarohca tiro. Tíre noanomasija.

13Mʉhʉre noano yʉ yahurire yoa pahñoga. Cristo Jesu yaina jina tirore
noano wacũ tuaja mari. Ã yoa painare noano cahĩja. Ã jicʉ tirore ã wacũ
tuarucugamʉhʉ. Tuhsʉ, painare noano cahĩrucuga.

14 Espíritu Santo mari mehne jiriro to yoadohoro mehne noaa buheare
noano yoaga. Quihõno buhega. Soro ni buhecʉ tjiga.

15 Jipihtina Asia yahpamacaina Jesu yaina yʉhʉre yoadoho duaeraa cohã
wahcãa wahare. Tina mehne macaina pʉaro Figelo, Hermógenes ãta yoare
tina cʉ̃hʉ. Ti ã cohã wahcãriremasi tuhsʉra mʉhʉ.

16-17Ti ã cohãpachʉta Onesíforo sehe payʉ tahari yʉhʉre yoadohoro noano
yajeri sãachʉ yoare. Ã yoaro peresui yʉ jichʉ tiro yʉhʉre bʉo tisãaerare. Ã
jiro Romai yʉ jichʉ ã macarucuri jire yʉhʉre. Ã macarucuro yʉhʉre bocare.
Ã jiro tirore, jipihtina to ya wʉhʉ macaina cʉ̃hʉre pja ñʉnohca Jesu mari
pʉhtoro. To ã yoahto sehe tirore sini payoja.

18 Ã yoa ahri yahpapʉ Jesu mari pʉhtoro to tjua tahti dachoi tirore pja
ñʉnohca. To ã yoahto sehe tirore sini payoja. Efesoi payʉ tahari yʉhʉre to
yoadohorire noanomasinamʉhʉ.

2
Ñano yʉhdʉparota Jesu yairore cʉ̃no pjaro cahmana

1Mʉhʉ sehe yʉmacʉ yoaro sehe jiriro, Jesucristomarine noano yoariro to
yoadohoromehne tirore wacũ tuarucuga.

2Ãyoacʉpayʉmasareyʉbuheriremʉ tʉhorirepainacʉ̃hʉrebuhegamʉhʉ.
Tina mʉ buheina Cohamacʉ yare yoarucuina jijaro. Ã jia painare buhe
turiaina jijaro.

3Surara ñano yʉhdʉparota to cʉ̃nopjariro sehetamʉhʉ cʉ̃hʉ Jesu yairo jicʉ
ñano yʉhdʉcʉ cʉ̃no pjagamʉhʉ.

4 Surara to pʉhtoro dutia sehere yoara tirore wahchechʉ yoaro taro. Ã
yoaro tiro surara jieraina yoaro sehe wiho jiare yoaerara tiro. (Mʉhʉ cʉ̃hʉ
tó seheta Cohamacʉ dutia dihtare yoaga.)

5 Mʉrocaperiro mʉroca dutiina ti dutiare quihõno yoaeraro to mʉroca
yʉhdʉri wapare na masierara. (Ã jicʉ mʉrocaperiro ti dutiare quihõno to
yoariro seheta Cohamacʉ dutiare quihõno yoa pahñogamʉhʉ.)

6 Ã yoa wese dahrariro wapʉ tiro mehne noano dahrariro sehe tí wese
macadicharenoanonamʉhta, noanowapatara. (Ã jicʉmʉhʉ cʉ̃hʉ tiroyoaro
sehe Cohamacʉ yaremʉ noano yoachʉ tiro mʉhʉre noano yoarohca.)

7 Jipihtiare noano masichʉ yoarohca Jesu mari pʉhtoro mʉhʉre. Ã jicʉ
mipʉre mʉhʉre yʉ nirire noano wacũ tʉhotuga.

8 Ã jicʉ Jesucristore wacũga. Tiro pʉhtoro Davi cjiro panopʉ macariro to
panamino ji turiariro jia tiri jire. Ã jiro yariaro masa mʉjari jire tiro. Noaa
buheare buhecʉ to ã waharireta buhei nija.

9 To yare buhecʉ ñano yʉhdʉja yʉhʉ. Ã jicʉ tíre yʉ buheri buhiri ñaare
yoariro yoaro sehe peresupʉ jija yʉhʉ. Yʉ ã jipachʉta Cohamacʉ ya duru-
cuare buhe duhuchʉ yoamasieraramasa.

10 Ã yoa Cohamacʉ to beserinare buhecʉ payʉ tahari ñano yʉhdʉja yʉhʉ,
tina cʉ̃hʉ Jesucristo yaina ti jihti cjihtire. To yaina jia tina pichacapʉ
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wahaborina sehe to yʉhdʉchʉ yoahtina jiahca. Ã jia tina Cohamacʉmehne
ã jirucuahca.
11 Ahri yʉ yahuhti potocã tjira: Cristo crusapʉ to yariariro seheta wahana,

yariaina ti yoaare ti duhuriro seheta mari ñaa yoarire mari duhuna,
Cristo mari mehnemacariro ã jirucurohca.

12Ã yoa to yaremari yoari buhiri ñano yʉhdʉpanahta cʉ̃no pjana pʉhtoro to
sʉho jiropʉre tiro mehne pʉhtoata jinahcamari cʉ̃hʉ.

“Cristore sã masieraja”, mari nichʉ, tiro cʉ̃hʉmarine ãta ninohca.
13Tirore mari yʉhdʉrʉcachʉ ñʉno to niriro seheta marine yoarohca.
To niriro seheta yoariro jira tiro.
Nemahñoerara tiro.

Cohamacʉ to ñʉ ji coainare, to yare buheinare yahuha Paulo Timoteore
14 Ahrire mʉhʉ mehne macainare wacũchʉ yoaga. Ti mʉ sʉro durucu ti

yʉhdʉrʉcaa yaba cjihti jierara. Ã jia tinare tʉhoinare ñano yoachʉ yoaa,
tinare dojomehnena. Ã jicʉ mari pʉhtoro to ñʉrocaroi õ sehe ni yahuga
tinare. “Ã ni durucuena tjiga mʉsa”, niga tinare.

15Mʉhʉ sehe Cohamacʉ yare noano buhega. Ã yoa Cohamacʉ yare tuaro
yoaga. Mʉ ã yoachʉ ñʉno “Noano yoaremʉhʉ”, ninohca Cohamacʉmʉhʉre.
Ã jicʉmʉ buherire to ñʉchʉ bʉo tisi mʉhʉ. Ã jicʉ to buheare noano masiga
mʉhʉ. Tíre quihõno buhega.

16 Ti mʉ sʉro durucu yʉhdʉrʉcaina ñaare ã yoarucu, Cohamacʉ yare
yoaerara. Ã jicʉ ti ã ni durucuare ã ñʉnocahga. Tinare tʉhoi tjiga mʉhʉ.

17Tina ti durucua sehe camino toñanobaamʉjanoyoaro sehe jira. Camino
toñanobaamʉjano seheta ti durucua cʉ̃hʉpaina Jesu yainareñainawahachʉ
yoaahca. Ã durucuinamehnemacaina Himeneo, Fileto cʉ̃hʉ jira.

18 Tina “Jesu yaina masa mʉja tuhsʉhre”, ni buhea, noaa buheare
duhunocahre tina. Ã soro buhea cãina Jesu yainare tirorewacũ tua duhuchʉ
yoahre tina.

19 Ti ã ñano buhepachʉta Cohamacʉ ya buhea sehe ne cohtotaerara. Õ
sehe nina to buhea: “Mari pʉhtoro Jesu to yainare masina”, nina. Ã yoa
õ cʉ̃hʉre nina: “Jipihtina, ‘Jesu yaina jija’, niina ñaare duhunocajaro”, ni
yahura Cohamacʉ ya buhea.

20Mari piti dahre buhechʉmasa pja wahwari yoaro sehe jira. Pjiri wʉhʉi
uru, platamehne ti yoaawahwari jira. Tuhsʉ, tíwʉhʉi payewahwari yucʉcʉ
mehne, dihi mehne ti yoaawahwari jira. Uru, platamehne ti yoaawahwari
noaare ti posahti jira. Paye wahwari wiho jiare ti posahti jira.

21Ã yoa ñaare yoaerariro uru wahwa noari wahwa yoaro sehe jirohca. Ã
jiro tiro sehe Jesu ya dihtare yoarucuriro jirohca. Wʉhʉ pʉro noari wahwa
mehne noaare to yoariro seheta, ñaare yoaerariro Jesu ya cjihtire noaare
yoarohca.

22Wahmʉno jiramʉhʉ. Ã jicʉwahma yapia ñaare goa pja ti yoariro seheta
yoai tjiga mʉhʉ. Ã jicʉ noaare yoaga. Jesure wacũ tuarucuga. Tuhsʉ, tirore,
masa cʉ̃hʉre cahĩga. Ã yoa mʉhʉ mehne macaina Jesu yaina mehne jicʉ
cahmacheno marieno noano jiga mʉhʉ. Tina Cohamacʉre yʉhtiina tirore
sinirucuina cʉ̃hʉ ãta yoajaro.

23Ã jicʉ tʉhoturo marieno ti durucu yʉhdʉrʉcaare mʉhʉ cʉ̃hʉ tʉho nʉnʉi
tjiga. Tuhsʉ,mʉhʉ cʉ̃hʉdurucuyʉhdʉrʉcai tjiga. Ãdurucuyʉhdʉrʉcaamasa
ti basi cahma suara.
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24 Cohamacʉre dahra cohtarirore durucu yʉhdʉrʉcaeraro cahmana. Ã
yoa jipihtinare noano yoariro, buhemihniriro, dóicãta suaerariro tirore jiro
cahmana.

25 Ã jiro paina tiro mehne ti durucu yʉhdʉrʉcachʉ tiro tinare yahuro
noano mehne suaro marieno yʉhtiro cahmana tirore. To ã yʉhtichʉ ñʉa
Cohamacʉ to yoadohoamehne tina sehe ti ñaa yoaare cahyaboca. Ã jia noaa
buhearemasi dʉcaboca.

26 Tinare watĩno sehe peresu yoaro sehe jiinare cjʉamare to cahmaare
yoahtina cjihtire. Ã jia quihõno ti tʉhoturi baharo noaa buheare masia,
watĩnore cohãnocaahca.

3
Pihtiri dacho cjihtore yahuha Paulo Timoteore

1Pihtiri dacho panocãre ñano yʉhdʉahcamasa. Tíre noanomasigamʉhʉ.
2 Tí pjare masa painare wacũ payoeraina, niñerure cahma yʉhdʉrʉcaina,

“Painare yʉhdʉrʉcaja”, ni ti basi tʉhotuina, tíre painare ã ni yahurucuina,
Cohamacʉre ñano durucuina, ti pʉcʉsʉmare yʉhdʉrʉcaina, ti wapachʉta
“Noana”, nieraina, Cohamacʉre ño payoeraina jiahca.

3-4 Ã jia masare cahĩeraina, paina mehne sua, tíre bo duaeraina, ñaa quiti
dahreina, ti mʉ sʉro ñano yoarucuina, masare ã cjãrucuina, noaare ñʉ yabi-
ina, tina mehne macainare ñano yoaina, tʉhotua marieina, “Masi pahñoina
jija”, ni tʉhotuina jiahca masa. Tina ñaare ti goa pjaare yoa ji coaina jia
Cohamacʉ sehere cahmaeraina jiahca.

5Ã jia tina masa ti ñʉrocaroi Cohamacʉre ño payopahta “Cohamacʉwiho
jiriro jira”, ni tʉhotumana tina. Ã niinare piti tii tjiga mʉhʉ.

6 Tina mehne macaina tʉho masieraa numia ya wʉhʉsei sãa, tí numiare
mahñoare buhera. Tí numia sehe ã ñaare yoarucua numia, tuaro ñaare yoa
duara.

7Tí numiawiho jia buheare ãbuherucuanumia jia, soro jia buheare tʉhoa
numia jia, Cohamacʉ ya buhea sehere nemasierara.

8 Panopʉ Jane, Jambre yaya jirina Moise cjirore ti ñʉ tuhtiriro seheta
pihtiri dacho panocã jiina masa noaa buhea sehere ñʉ yabiahca. Tina ñaa
dihtare tʉhotuina jiahca. Ã jia Jesure wacũ tuaina waro jierara.

9Tó sehe yoainamahñoa bihosi. Baharo ti mahñoare tʉhomasieraina ti jia
cʉ̃hʉre jipihtinamasiahca. Jane, Jambremehne ti mahñoare panopʉmasa ti
masiriro seheta ãtamasiahca pihtiri dacho panocãi jiina ti mahñoare.

Paulo Timoteore duti batoaha
10 Yʉ buheare, yʉ yoaa tiare, yʉ jia tiare, Jesure yʉ wacũ tuaare masina

mʉhʉ. Yʉ ã jiriro jichʉ, suaro marieno yoariro yʉ jichʉ, masare cahĩriro yʉ
jichʉ, ñano yʉhdʉpaihta yʉ cʉ̃no pjachʉmasinamʉhʉ.

11Ã yoa yʉhʉre ti ñano yoaare, yʉñano yʉhdʉaremasinamʉhʉ. Antioquíai,
Iconioi, Listrai yʉhʉre ñabiaro ti yoari cʉ̃hʉre masina mʉhʉ. Yʉ ã wahachʉ
ñʉnomari pʉhtoro Jesu sehe yʉhʉre yoadohore.

12 Jipihtina Jesucristo yaina ti ji duachʉ Cohamacʉ to dutiriro seheta ti
yoarucu duachʉ paina tinare ñano yoaahca. Tí potocã tjira.

13Ñaina sehe mahño buheina cʉ̃hʉ ñabiainawahaahca. Painare mahñoa, ti
basi cʉ̃hʉmahñoare tʉhoa, ãta ñabiainawahaahca.

14Mʉhʉ sehemʉhʉre yʉ buherire, noanomʉ tʉhorire ã wacũrucuga. Ã jicʉ
yʉ buheriro seheta yoaga. Mʉhʉre buherinare masinamʉhʉ.
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15Mʉhʉwihãriro jicʉpʉta Cohamacʉ yare ti joari pũremasi dʉcari jire. To
yare ti joari pũi õ sehe ni yahuramʉhʉre: “Jesucristore wacũ tuaina dihtare
pichacapʉwahaborinare yʉhdʉchʉ yoara Cohamacʉ”, ni yahuramʉhʉre.

16 Cohamacʉ yare ti joari pũi jipihtiare Cohamacʉ sehe joa dutia tiri jire.
Ã jina tí pũre buhena mari masi namoja. Tí pũre buhena Cohamacʉ dutiare
mari yoahtiremasija. Ã buhenamari ñaa yoarire “Ahri ñaa jica”, ni tʉhotuja
mari. Ã jiro tí pũ marine noaa sehere cohtota dutira. Ã jiro dachoripe mari
noaare yoarucuhti cjihtire yahura tí pũ.

17Cohamacʉ yairo to ya pũre buhero, masi pahñonohca. Ãmasino jipihtia
noaare yoamasinohca tiro.

4
1 Jesucristo jipihtina bui pʉhtoro, tjua tahtiro, catiinare, yariaina cʉ̃hʉre

buhiri dahre dutihtiro to ñʉrocaroi mʉhʉre õ sehe ni yahuihtja. Cohamacʉ
cʉ̃hʉ to ñʉrocaroi õ sehe ni yahuihtja mʉhʉre.

2Dachoripemasa ti tʉho duachʉ ti tʉho duaerachʉ cʉ̃hʉre Cohamacʉ yare
yahuga. Ã yahucʉmasa ti ñaa yoari buhirire masichʉ yoaga tinare. Ã yoa ti
ñaa yoarire “Yoa namoena tjiga”, ni yahuga tinare. Noaa sehere yoa dutiga.
Ãbuhecʉne suaerariro, pumerariro jigamʉhʉ. Ã jicʉnepainarebuheduhui
tjiga.

3-4 Baharo, pa tehepʉre masa noaa buheare tʉho duasi. Ã tʉho duaeraa
ti cahmano seheta yoaa, ti tʉho ji coaa dihtare buheinare cahmaahca tina.
Ã jia mahñoa buheare payʉ buheinare cjʉaahca. Tina ã yoaa noaa buhea
sehere cohã, ã ti buhemacanocarire tʉho nʉnʉahca. Ã jicʉ noaa buheare
buhe duhui tjiga mʉhʉ.

5Mʉhʉ cʉ̃hʉ ã jicʉ dachoripe tʉho masiriro jiga. Ñano yʉhdʉpaihta cʉ̃no
pjaga. Ã yoacʉ noaa buheare ã buherucuga. Cohamacʉ mʉhʉre to yoa
dutirire yoa pahñonocahgamʉhʉ.

6 Yʉhʉ Cohamacʉ yare yʉ yoari buhiri yʉ yariahto mahanocã dʉhsara. Ã
jicʉmahaa dachoricã catisiniihca. Ã jicʉmipʉre mʉhʉre dutija.

7 Yʉ yariahto panocã ahrire yahuihtja: Jesu noaa buheare yʉhʉre buhe
dutiro to cũrire noano buhe sohtori tihi. To dutiare noano yoa pahñonocahi.
Ã jicʉ ñano yʉhdʉpaihta tirore ne wacũ tua duhuerahi.

8Mipʉre Cohamacʉ yare yʉ yoari wapare mʉanopʉ wihboro nica. Ã jiro
mari pʉhtoro buhiri dahre dutiro quihõno yahuriro to tjua tahti dachoi to
yare yʉ yoari wapare warohca yʉhʉre pʉhtoro to pisari soro uru mehne
ti yoari sorore yʉhʉre to waboriro seheta. Paina cʉ̃hʉre to tjua tahtore
cohtainare tirore cahĩinare to yare ti yoari wapare warohca Jesu.

Paulo yahu namoha Timoteore
9Yʉ cahapʉ cjero ñʉi tagamʉhʉ.
10Dema ahri yahpa macaa jipihtiare tuaro cahmano yʉhʉre yoadoho du-

aeraro yʉhʉre cohã wahcãa wahahre Tesalónicapʉ. Crescente cʉ̃hʉ Galacia
yahpapʉwahahre. Ã yoa Tito Dalmaciapʉwahahre.

11 Luca dihta yʉhʉ mehne jira. Marco yʉhʉre noano yoadohohtiro jira
Cristo yare yʉ buhechʉ. Ã jicʉ tirore na tahgamʉhʉ.

12Ã yoa Tíquicore Efesopʉwarocahi.
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13Õpʉ tacʉ, yʉ bui sãari suhtirore, Troai Carpo ya wʉhʉi yʉ cũri suhtirore
na tahga. Ã yoa sohõ jia tjuri joaa tjuri cʉ̃hʉre na tahga. Sohõ jia cahsari joaa
cahsari pinihtare tuaro cahmaja yʉhʉ. Ã jicʉ tí cahsari cʉ̃hʉre na tahga.

14 Alejandro comaare dahrariro yʉhʉre ñabiaro yoare. Ã jiro to ã yoari
buhiri Cohamacʉ tirore buhiri dahrerohca.

15 Tiro Alejandro mari buheare tuaro ñʉ yabire. Ã jicʉ tiro mʉhʉre “Ñano
yoari” nicʉ, tirore ñʉcʉ noano wacũmasiga.

16Masare beserirore peresu yoa dutirirore yʉ yoarire, yʉ buheri cʉ̃hʉre
tirore yʉ coã yahuchʉ ne cʉ̃iro baro Jesu yairo yʉhʉre yoadohoerare. Jipi-
htina yʉhʉre yoadohoeraa cohã wahcãa wahahre. Ti ã cohãpachʉta yʉhʉre
ti cohãri buhiri Cohamacʉ buhiri dahrero tjijaro.

17 Yʉ ã wahapachʉta Cohamacʉ yʉhʉre yoadohohre. Ã jiro to buheare
yʉ noano yahuhti cjihtire to tuaare wahre yʉhʉre, jipihtina judio masa
jieraina tí buheare ti tʉhohti cjihtire. Ã jiro yʉhʉre ñano ti yoa duapachʉta
yʉhʉre ti wajãborirore yʉhdʉchʉ yoaremari pʉhtoro suaina yayare yʉhʉre to
yʉhdʉchʉ yoaboriro seheta.

18 Jipihtina yʉhʉre ñano yoainare yʉhdʉrʉcaro, yʉhʉre yoadohorohca
mari pʉhtoro. Ã jiromʉanopʉ pʉhtoro to sʉho jiropʉ yʉhʉre ji dutiro yʉhʉre
yʉhdʉchʉ yoarohca tiro. Ã jina “Tiro noa yʉhdʉariro, tua yʉhdʉariro jira”,
nijihnamari jipihtia dachoripe. Ãta nijihna.

Paulo noa dutiha Timoteo cahai jiinare
19Prisca, Aquila, Onesíforo ya wʉhʉmacaina cʉ̃hʉ noajaro.
20 Erasto Corintoi tjuahre. TrófimoMiletoi dohatia wahahre. Ã jicʉ tirore

tói cũhi yʉhʉ.
21 Puhiro pano cjero taga mʉhʉ. Eubulo, Pudente, Lino, Claudia cʉ̃hʉ,

jipihtina paina Jesu yainamehnemʉhʉre noa dutira.
22Mari pʉhtoro Jesucristo mʉhʉmehne jirohca. Ã jiro Cohamacʉ to cahĩa

mehnemʉsare jipihtinare noano yoajaro.
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Tito

Paulo Titore joarocaha
1Yʉhʉ Paulo Cohamacʉre dahra cohtariro, Jesucristo yare buhe dutiro to

cũriro jija. Cohamacʉ to beserina Jesure ti wacũ tuahti cjihtire noaa buheare
timasihti cjihtire Jesubuhedutiro yʉhʉre cũre. Tí buheaCohamacʉ to dutiro
seheta mari yoahtire yahura.

2 Ã jicʉ jipihtia dachoripe Cohamacʉ yaina mʉanopʉ ti jirucuhto cʉ̃hʉre
buheja tinare. Cohamacʉ ne mahñoa marieriro ahri yahpare to ba-
juamehnehto pano õ sehe ni cũa tiri jire marine: “Mʉanopʉ ã jirucunahca”,
ni cũa tiri jire marine.

3Ã jiro to quihõri pjai Cohamacʉ to ni cũrire yahu dutiremasare. Tó seheta
yʉhʉre ni yahu dutire tiro. Marine pichacapʉwahaborinare yʉhdoriro jira
tiro.

4 Mʉhʉre Titore Jesu yare buhei. Yʉ ã buhechʉ tʉhocʉ Jesure wacũ
tua dʉcare mʉhʉ. Ã jicʉ mʉhʉ potocãta yʉ macʉ yoaro sehe jicʉta nina.
Mʉhʉre ahrire joarocai nija. Cohamacʉmari Pʉcʉmehne, Jesucristomarine
yʉhdoriro mehne mʉhʉre noa dutija. Mʉhʉre pja ñʉa, cahĩa ti yoadohoa
mehne noano jiga mʉhʉ.

Creta wama tiri nʉcoi Tito to yoahtire yahu quihõha Paulo
5 Creta wama tiri nʉcoi mʉhʉre yʉ cũchʉ Jesu yaina ti buhehto cjihto

dʉhsasinire tí pjare. Ã jicʉ ti yoahtire yahuhtiro cjihtore cũi yʉhʉ mʉhʉre.
Ã yoamacaripemacaina Jesu yaina pʉhtoa cjihtire bese duticʉ cũimʉhʉre.

6-8 Tina pʉhtoa Cohamacʉre dahra cohtaina jira. Ã jicʉ tinare besecʉ
noainare besega soro yoaerainare. Ã besecʉ, cãa numiata namo tiinare,
“Painare yʉhdʉrʉcaja”, ni tʉhotuerainare, suaerainare, cahaerainare, cah-
macherainare, paina yare mahñoa mehne tuaro na duaerainare besega. Ã
besecʉ ti wʉhʉsere sãa sʉinare noano ñʉ wihboinare, noaa sehere noano
ji coainare, tʉho masiinare, noaare yoarucuinare, ñaa marieinare, ñaare
yoaerainare, caparo marieno dahrainare besega. Ã yoa mʉ besehtina
pohnare õ sehe jiina jiro cahmana: Jesure wacũ tuaina, noano yoarucuina,
jipihtinare noano yʉhtiina jiro cahmana pʉhtoa pohnare.

9-10Ãyoanoaabuheare quihõnomari buherucuriro seheta neduhueraina
jijaro pʉhtoa mʉ besehtina. Ã jia tina noaa buheare yahuina jiahca paina tí
buheamehne ti wahchehto sehe. Ã yoaa noaa buheare ñʉ yabiinare buhea,
ti ya mahñoa ti jichʉ masichʉ yoaahca tina. Ã jicʉ noano besega Jesu yaina
bui pʉhtoa jihtinare.
Payʉ ti pʉhtoare yʉhdʉrʉcaina, noano tʉhotudurucueraina,mahñoina jira

mipʉre. Ã yoaina judiomasa pinihta ñabiaro yoaa nina. Ti ya buhea ti potocã
jierachʉ tinare masichʉ yoaro cahmana.

11Tina judio masa sehe niñerurewapata duaa mahño buhera. Ã yoaeraro
cahmana tinare. Ã buhea cãa wʉhʉse macainare jipihtinare Cohamacʉ
ya sehere cohãchʉ yoaa nica tinare. Ti ã yoachʉ tinare ã yoa dutieraro
cahmana.

12 Ti yare panopʉ yahuriro tina mehne macariro jiparota õ sehe ni
yahuri jire: “Creta nʉco macaina ã mahñorucuina jira. Tina nʉcʉ macaina
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wahiquina yoaro sehe suaina jira. Ã yoa ã chʉrucuina jia ne dahra duaeraa,
capa bʉjʉina jira”, niri jire tiro to ya nʉcomacainare.

13 To ã nia potocã tjira. Ti ã jichʉ ñʉcʉ tinare tuaro tuhtiga Jesu ya buhea
sehere noano ti masihto cjihtore.

14 Ã jicʉ judio masa panopʉ macaina ti mʉ sʉro ti nimacanocari cjirire,
Jesu yare potocã jiare cahmaeraina ti dutia cʉ̃hʉre Creto macaina ti tʉho
nʉnʉerahto cjihtore tuhtiga tinare.

15 Buhiri marieina noa dihtare tʉhotura. Ñaare yoarucuina, Jesure wacũ
tuaeraina sehe ñaa dihtare tʉhotura. Tina ti tʉhotua sehe ñaa yʉhdʉara. Ã jia
noa sehere bese masierara.

16 Tina “Cohamacʉre masija sã” nipahta, ñaare yoara. Ã yoaina ti jichʉ
ñʉna Cohamacʉre masieraina ti jichʉmasija mari. Ã jia tina ñaa yʉhdʉaina,
Cohamacʉ yare yʉhdʉrʉcaina jira. Ne noaare yoamasierara.

2
Noa buheare quihõno yahu dutiha Paulo Titore

1Mʉhʉ sehe buhecʉ noaa buhea ti nino seheta noano buhega.
2Bʉcʉnare õ sehe ni yahuga: Cua pisaina, masa ti ño payoina, tʉho masi-

ina, Jesurenoanowacũ tuaina, Jesure,masacʉ̃hʉrecahĩina,ñanoyʉhdʉpahta
cʉ̃no pjaina jijaro tina.

3 Bʉcʉ numia cʉ̃hʉre ãta ni yahuga: Cua pisaa numia, Cohamacʉre ño
payoa numia, ñaa quiti dahrera numia, cahaera numia jijaro tí numia cʉ̃hʉ.
Ã jia numia jia, noaare buhejaro paye numiare.

4-5Paye numiare õ sehe ni buhejaro bʉcʉnumia: Timanʉsʉmare, ti pohna
cʉ̃hʉre ti cahĩhtore, tʉho masia numia, paina mʉa mehne ñano yoaeraa
numia, cʉ̃ wʉhʉmacaina jiina noano ñʉ wihboa numia, masa noaa numia,
ti manʉsʉmare noano yʉhtia numia ti jihtore buhejaro tí numia Cohamacʉ
ya buheare paina ti dojomehnerahto sehe.

6Ã yoa wahma yapia cʉ̃hʉre õ sehe ni yahuga: Tʉhomasiina jijaro tina.
7Mʉhʉ sehe noaa dihtare yoarucuga mʉhʉre ti ñʉ cũhto sehe. Buhecʉ ne

mahñonomarieno buhega. Ã buhecʉ cua pisaromehne buhegamʉhʉ.
8Ãbuhecʉnoano tʉhomasinomehnenoanobuheganepaina “Ahriroñano

yoaro nina” ni, mʉhʉre ti yahusãerahto sehe. Mʉ ã buhechʉ ñʉa marine ñʉ
tuhtiina jipahta marine wiho warota yahusã masierara. Marine wiho waro
ã yahusãmacanoca bʉoro wahaahca tina.

9 Ã yoa dahra cohtainare õ sehe ni yahuga: Ti pʉhtoare noano yʉhtiina
jijaro. Ã jia ti pʉhtoare noano wahchechʉ yoajaro. Ã dihta yoajaro. Ã jia ti
pʉhtoare purĩno yʉhtiea tjijaro.

10 Ã yoa ti pʉhtoa yare yacaea tjijaro. Tuhsʉ, noaina, ti pʉhtoa dutiare
quihõno yoarucuina jijaro. Ã noano yʉhtiina ti jichʉ ñʉa Cohamacʉmarine
yʉhdoriro to buheare tʉho ji coaahca paina.

11 Masare to cahĩare Cohamacʉ masare ño tuhsʉre. Ã cahĩno jipihtina
pichacapʉwahaborinare Cohamacʉ tuaro yʉhdo duara.

12-13 Masare ã cahĩno Cohamacʉ marine õ sehe ni buhera: Cohamacʉre
ñʉ yabiare, ñaa goa pjaare duhunoca dutira marine. Cohamacʉ tuariro,
Jesucristo marine yʉhdoriro to si siteare mari ñʉhti dachore, noari dachore
mari cohtana nija. Ã jiro mari cohtari dacho panoi tʉho masiina, noaare
yoarucuina, Cohamacʉ cahmaare yoarucuina, marine ji dutira Cohamacʉ.
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14 Tiro Jesucristo mari ya cjihtireta yariari jire jipihtia mari ñaa yoaare
duhuchʉ yoaro taro marine to yaina wahachʉ yoaro taro. Mari ñaa yoari
cjirire to ã cohãchʉ mari ñaa yoari buhiri marieina jinahca. Ã jina tuaro
noaare yoa duaina jinahca.

15Ahri jipihtiare tí nʉcomacainare Jesu yainare buhegamʉhʉ. Ti pʉhtoro
jinocaita nina mʉhʉ. Ã jicʉ tinare yahuga. Ti ñaare yoachʉ ñʉcʉ yahuga
tinare. Jipihtina painamʉhʉre ño payoamehne yʉhtijaro.

3
Jesu yaina ti yoahti cjihtire yahuha Paulo

1 Õ sehe ni yahuga tó macaina Jesu yainare: Ti pʉhtoare paina tinare
dutiina cʉ̃hʉre noano yʉhtiina jijaro. Jipihtia noaare yoahtina jijaro.

2Ã yoa painare ne ñano quiti dahrea tjijaro. Ã jiamasa noaina, jipihtinare
ño payoina jijaro.

3 Panopʉre mari cʉ̃hʉ tʉho masieraina, yʉhdʉrʉcaina, mahñoare tʉho
nʉnʉina, ñaare yoa ji coaina, tíre goa pja duhu masieraina, dachoripe ñaare
yoarucuina, paina ti cjʉaare cjoina jia timai mari cʉ̃hʉ. Ã yoa marine paina
ñʉ tuhtire. Mari cʉ̃hʉ tinare ñʉ tuhtimai.

4-5Ã jirina cjirimari jipachʉtaCohamacʉmarinepichacapʉwahaborinare
yʉhdʉchʉ yoare. Ã yʉhdʉchʉ yoaro to noariro jiare, masare to cahĩa cʉ̃hʉre
marine ñono nire tiro. Noanomari yoarimehne yʉhdʉchʉ yoaeraremarine.
Marine pja ñʉno mari ñaa yoari buhirire cosaro, Espíritu Santo mehne
marine yʉhdʉchʉ yoare. Ã yoaro marine to pohna wahachʉ yoare. Ã to
yoachʉ Espíritu Santo sehe noaina mari jihtina cjihtire cohtotachʉ yoare
marine.

6 Jesucristo marine yʉhdʉchʉ yoariro to yaria masa mʉjaa mehne Co-
hamacʉ to yairo Espíritu Santore ware marine pjíro to tuaa mehne marine
yʉhdʉchʉ yoahtiro cjihto.

7 Marine cahĩno, marine noano yoa duare. Ã yoa duaro tiro to yairo
Espíritu Santore marine ware ñaa buhiri marieina mari jihto cjihtore,
mʉanopʉmari ã jirucuhto cjihtore. Mari ã jirucuhtore masina, tíre cohtana
nija.

8 Tí yʉ niri potocãta jira. Ã jicʉ tíre yʉ ni joariro seheta masare buhecʉ
tí dutiare yoa pahño dutiga mʉhʉ. Ã jicʉ Cohamacʉre wacũ tuainare tíre
buhega noaare ti noano yoahto cjihtore. Ahri yʉ ni buheri noaa buhea jira.
Ã jia jipihtinamasa ahri buheare ti tʉho nʉnʉchʉwiho waro jierara.

9 Paina ti durucua sehe yaba cjihti jierara. Ã jia masierapahta ti ni
yʉhdʉrʉcaare mʉ tʉho nʉnʉchʉ yaba cjihti jierara. Ã jia ti coyea panopʉ
macaina ti jia tiare ti ni yʉhdʉrʉcaare, Cohamacʉ Moise cjirore to dutirire
ti ni yʉhdʉrʉcaare tí jipihtiare noanomʉ tʉho nʉnʉchʉ yaba cjihti jierara. Ã
jicʉ tíre tʉho nʉnʉi tjiga.

10Mʉsa mehne macariro ã ni yʉhdʉrʉcariro mʉsare cahma tju wachʉ to
yoachʉ ñʉcʉ “Yoai tjiga”, niga tirore. Pʉa taha tíre tirore mʉ yoa dutierari
baharo to yʉhtierachʉ ñʉcʉ tirore piti tiecʉ tjiga.

11Tó sehe yoariro ñaadihtare goa pjarucuriro jira. To ã jichʉñʉna to ñariro
to jichʉmasija mari.

Paulo duti batoaha
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12Nicopolipʉpuhiropuro jii tai nija. Ã jicʉArtemareoTíquicoremʉ cahapʉ
yʉwaroca mʉhtachʉ yʉwarocahtiro tópʉre to sʉchʉ, Nicopolipʉ yʉhʉre piti
bocagamʉhʉ tiro mehne.

13 Ã yoa dutiare noano mihnirirore Zena wama tirirore, Apolo cʉ̃hʉre
noano yoadohoga ti wahahto cjihtore. Ã yoacʉ ti cahmaare jipihtiro tinare
waga “Paye baro dʉhsari”, nicʉ.

14 Ã jia Jesu yaina mari mehne macaina noaare yoapojaro paye barore
dʉhsainare ti yoadohohto sehe noaare yoarucuina ti jihto sehe.

Paulo noa dutirocaha Jesu yainare
15 Jipihtina yʉhʉmehne macaina mʉhʉre noa dutira. Tói jiina Jesu yaina

sãre cahĩina noajaro. Cohamacʉ to cahĩa mehne mʉsare jipihtinare noano
yoajaro.
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Filemón
Paulo Filemowama tirirore joarocaha

1 Yʉhʉ Paulo, Jesucristo yairo yʉ jiri buhiri peresupʉ jija. Yʉhʉ, mari
coyeiro Jesu yairo Timoteo mehne mʉhʉre Filemore joarocaja sã. Mʉhʉ sã
cahĩriro Cristo yare sãmehne dahradohoriro jira mʉhʉ.

2 Ã jina Jesu yaina mʉ ya wʉhʉi cahmachuina cʉ̃hʉre joarocaja sã. Mari
coyeacoro Jesu yacoro Apia cʉ̃hʉre joarocaja sã. Arquipo cʉ̃hʉre joarocaja
sã. Arquipo sehe sã yoaro sehe Cristo yare yahuriro jira.

3Ã jina Cohamacʉmari Pʉcʉ, mari pʉhtoro Jesucristo mehne mʉsare noa
dutija. Cohamacʉ to macʉno mehne ti cahĩa mehne, ti yoadohoa mehne
noano jiga mʉsa.

Filemo painare to cahĩare, Cristore to wacũ tuaare yahuha Paulo
4-5Yʉ coyeiro Jesu yairo Filemo, Cohamacʉre mʉhʉre sini payocʉmʉhʉre

wacũcʉ “Noana”, nija tirore. Cristore mʉ cahĩchʉ, tirore mʉ wacũ tuachʉ,
paina Cohamacʉ yainare mʉ cahĩchʉ tʉhorocahi yʉhʉ. Ã jicʉ Cohamacʉre
“Noana”, ni wahcheja.

6 Cristore mari wacũ tuana cʉ̃no potori to yaina jina nija mari. Ã wacũ
tuaina jina, Cristore mari noano cahĩna, pjíro noaare cjʉanahca mari. Tíre
mʉsa noanomasihto sehe sini payoja Cohamacʉre.

7 Coyeiro, mipʉre painare mʉ cahĩchʉ tʉhocʉ wahcheja yʉhʉ. Jipihtina
Cohamacʉ yainare noano wahchechʉ yoayuhti mʉhʉ. Mʉ ã yoachʉ tʉhocʉ
wahcheja yʉhʉ.

Paulo Onésimo ya cjihtire sini payoha Filemore
8-10 Ã jicʉ mipʉre Onésimore mʉhʉre dahra cohtarirore mʉ yoahtire

mʉhʉre sini payo duaja. Peresupʉ yʉhʉ mehne to jichʉ Cristo yare yahuhi
yʉhʉ tirore. Tíre tʉhoro Cristore cahmahre tiro. Ã yoaro tiro Cohamacʉ
yairo wahahre. Ã waharo yʉ macʉ yoaro sehe jiriro jira. Ã jicʉ yʉhʉ Paulo
bʉcʉro jicʉ Cristo yare yʉ buheri buhiri peresui jicʉ mʉhʉre yahurocaihtja
Onesimore mʉ yoahtire. Cristo buhe dutiro to cũriro jija yʉhʉ. Ã jiriro jicʉ
tirore mʉ yoahtire dutiboa yʉhʉ. Ã jiriro jipaihta mʉhʉre dutisi yʉhʉ. Cahĩa
mehnemʉhʉre yahurocaihtja tó purota.

11 Cristo yairo to jihto pano Onésimo mʉhʉre dahra cohtariro jiro yaba
cjihti jierasiniri jire. Mʉhʉre noano yoadoho masierasiniri jire. Mipʉ
pinihtare tiromʉhʉre, yʉhʉ cʉ̃hʉrenoanoyoadohomasiriro jirohca. Mipʉre
Cristo yairo jiro wiho jiriro waro jierara.

12 Ã jicʉ mipʉre tirore mʉhʉre waroca tjui nija. Ã jicʉ tirore noano piti
bocagamʉhʉ. Tirore tuaro cahĩja.

13 Noaa buheare yʉ buheri buhiri peresupʉ yʉ jiro watoi tirore yʉhʉre
yoadoho dutiboa yʉhʉ tirore warocaeracʉ. Yʉhʉ mehne tjua dutiboa yʉhʉ.
Mʉhʉ sehe yʉhʉre mʉ yoadoho masierachʉ tiro sehe yʉhʉre yoadohoriro
tjuaboa, tirore warocaeracʉ.

14 Yʉhʉre yoadohoboriro to jipachʉta tirore mʉhʉre waroca tjuja. Mʉhʉ
sehe tirore “Paulo mehne tjuasiniga”, mʉ nichʉ masicʉ yʉhʉ mehne tirore
tjua dutiboa yʉhʉ. Yʉhʉ sehe “Yʉhʉmehne cũga tirore”, ni duaerajamʉhʉre.
Ã jicʉ tirore waroca tjui nija.
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15TiroOnésimomahaanʉmʉricãmʉhʉre to duhtiwahcãribaharopari turi
mʉhʉmehne jira. Cohamacʉ to cahmariro sehetamʉhʉre duhti wahcãri jire
tiro Cohamacʉ yairo to wahahto sehe, yʉ tʉhotuchʉ. Ã jiro pari turi mʉhʉ
mehne jiro ã jirucurohcamʉhʉmehne.

16Ã jiro tiro mipʉre dahra cohtariro jierara. Dahra cohtariro bui curero
jiriro jira tiro, yʉ ñʉchʉ. Mipʉre tiro mʉ coyeiro Jesu yairo jira. Ã jicʉ tirore
tuaro cahĩja. Mʉhʉ sehe yʉ yʉhdoro tirore cahĩihca. Mʉ ã cahĩriro jiro dahra
cohtariro jisiniparotamipʉre dahra cohtariro to jiriro sehe jierara tiro. Tiro
mʉ coyeiro Jesucristo yairo jira.

17 Ã jicʉ yʉhʉre mʉ piti bocaboriro seheta Onésimo cʉ̃hʉre noano piti
bocaga. Mʉhʉ mehne macariro yʉ jichʉ tʉhotucʉ tiro cʉ̃hʉre noano piti
bocagamʉhʉ.

18 Ã jicʉ mʉhʉre soro to yoariro jichʉ mʉhʉre to wapamoriro jichʉ yʉhʉ
sehe tírewapaihtja.

19 Yʉhʉ Paulo yʉ basi ahrire mʉhʉre yahu joaihtja: Yʉhʉ sehe wapaihtja
mʉhʉre. Mʉhʉre yʉ buheri baharo Cristo yairo wahacʉ jipihtia dachoripe
Cohamacʉ mehne jirucuhtiro jira mʉhʉ. Mʉhʉre yʉ ã buheri baharo mʉhʉ
cʉ̃hʉ yʉhʉre pjíro wapamoriro jiboca. Mʉ ã jipachʉta mʉhʉre wapaihtja to
wapamonore.

20 Yʉ coyeiro yʉ cahĩriromari pʉhtoro Cristo yairo jira mʉhʉ. Cristo yairo
jicʉ yʉ coyeiro jira mʉhʉ. Ã jiriro jicʉ yʉhʉre noano wahchechʉ yoaga. (Ã
jiriro jicʉOnesimore noano piti bocaga.)

21 Ahri yʉ yahurire noano yoaihca mʉhʉ. Yʉ yahuri yʉhdoro yoaihca
mʉhʉ. Tíremasicʉmʉhʉre joarocai nija.

22 Ahri cʉ̃hʉre yahuihtja mʉhʉre. Mʉsa cahapʉ yʉ wahahto sehe Co-
hamacʉre sini payoyuhti mʉsa yʉhʉre. Mʉsa ã sini payorire tiro yʉhtiboca.
“Jai” to nichʉ cahmaja yʉhʉ. Ã jicʉmʉsa cahapʉ yʉ sʉhti tahtiare cahnoyuga
mʉhʉ.

Paulo noa duti batoaha Filemore
23 Epafra mʉhʉre noa dutira. Tiro sehe Cristo yare to yoari buhiri yʉhʉ

mehne peresupʉ jiriro jira.
24 Ã jia Marco, Aristarco, Dema, Luca mehne mʉhʉre noa dutira. Cristo

yare yʉ buhechʉ tina sehe yʉhʉmehne buheina jira.
25Mari pʉhtoro Jesucristo to cahĩamehnemʉsare noano yoajaro.
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Hebreos
Cohamacʉmacʉno to Pʉcʉrore yahubasahamasare

1 Panopʉ Cohamacʉ payʉ tahari mari coyeare panopʉ macaina cjirire to
yare yahua tiri jire. Payʉ to beserina to yare yahu turiaa tiri jire. To yare
yahumʉhtaina cjirire yahu dutiro, ã yahua tiri jire tiro mari coyeare.

2Mipʉre pihtiri dacho panocãi jia dachorire to macʉnore to yare to yahu
dutichʉ tiro sehemarine yahua tire. Tiro to Pʉcʉro to yoa dutiromehne ahri
yahpare, mʉano cʉ̃hʉre yoariro jira. To Pʉcʉro sehe pihtiri dacho panocã
jipihtiare cjʉahtirore cũa tiri jire tirore.

3 Ã jiro to macʉno sehe to Pʉcʉro si siteare cjʉariro jiro, cʉ̃no potori to
Pʉcʉro yoaro seheta jiro, to Pʉcʉro to jia tiaremarine ñona. Ã yoa tomacʉno
to tuaa mehne to dutichʉ ahri yahpa, mʉano cʉ̃hʉ ã jirucura. Ã yoa mari
ñano yoari buhirire to cosari baharomʉanopʉ to Pʉcʉro tua yʉhdʉariro poto
bʉhʉsehei dujiri jire tiro, to pʉhtoro jiare ñono.

Cohamacʉmacʉno anjoa bui jira
4 Tiro Cohamacʉ macʉno wama tira. Tí wamare cũri jire Cohamacʉ

tirore. Ã wama tiro paina bui pʉhtoro jira. Ã jiro tiro anjoa yʉhdoro tua
yʉhdʉrʉcariro jira.

5To yaina anjoa sehere Cohamacʉ ne õ sehe ni yahuerari jire:
“Yʉmacʉ jira mʉhʉ.
Michare yʉmacʉmʉ jiare masichʉ yoaihca”,
niri jire Cohamacʉ to macʉnore. Anjoa sehere ne õ sehe ni yahuerari jire.
Tinare ahri cʉ̃hʉre ne yahuerari jire:
“To pʉcʉro jija yʉhʉ.
Ã yoa tiro yʉmacʉ jira”,
niri jire Cohamacʉ tomacʉnore. Anjoa sehere ne õ sehe ni yahuerari jire. (Ã
jiro to macʉno tina yʉhdoro tua yʉhdʉrʉcariro jira.)
6Pa tehe tomacʉnorewahmamasa bajuarirore ahri yahpai cũno õ sehe niri
jire Cohamacʉ tirore:
“Jipihtina yʉ yaina anjoa na tuhcua caha sʉ, ño payoahca tina yʉmacʉre”,
niri jire tiro.
7Ã yoa to yaina anjoa sehere yahuro taro õ sehe niri jire tiro:
“Yʉ yaina anjoare wihnono yoaro sehe pjacʉ tichʉ yoaja yʉhʉ.
Tina yʉhʉre dahra cohtaina jira.
Tinare pichaca yoaro sehe pjacʉ tichʉ yoaja yʉhʉ”,
ni yahuri jire Cohamacʉ.
8Tinare ã niparota to macʉno sehere õ sehe niri jire:
“Mʉhʉ Cohamacʉ jipihtina bui pʉhtoro ã jirucuihca.
Quihõno dutiihcamʉhʉmʉ yainare.
9Mahñonomarieno yoaare, noano yoaare tuaro cahmanamʉhʉ.
Ã jicʉ ñaa yoaare ñʉ yabira mʉhʉ.
Mʉ ã jiriro jichʉ ñʉcʉ yʉhʉ mʉ Pʉcʉ jipihtina paina yʉhdoro mʉhʉre

wahchechʉ yoahi”,
niri jire Cohamacʉ to macʉnore.
10Ahri cʉ̃hʉre niri jire tiro to macʉnore “Pʉhtoro”, ni pisuro:
“Pʉhtoro, wahmanopʉre ahri yahpare, mʉano cʉ̃hʉre bajuamehnere mʉhʉ

mʉ basi.
11Tí jipihtia cohtota pihtia wahaahca.
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Mʉhʉ sehe ne cohtotasi.
Ã jirucuihcamʉhʉ.
Tí jipihtia suhtiro to baa boraro seheta pihtia wahaahca.
12Tí jipihtia mʉanore ahri yahpa cʉ̃hʉre cohtotachʉ yoaihcamʉhʉ.
Mʉnano suhtiroremʉ cohãboro seheta tí jipihtiare cohtotachʉyoaihcamʉhʉ.
Suhtirore tjuwe namʉ cohtotaro seheta tí jipihtia cohtotaahca.
Mʉhʉ sehe ne cohtotasi.
Ã jirucuihcamʉhʉ”,
niri jire Cohamacʉ to macʉnore.
13Ne anjoa sehere ahrire yahuerari jire Cohamacʉ:
“Yʉ poto bʉhʉsehei dujiga mʉhʉ.
Pʉhtoro jira mʉhʉ.
Ã jicʉmʉhʉre ñʉ tuhtiinare doca dahre, yʉhdʉrʉcabasaihtja.
Tina bui pʉhtoro jiihcamʉhʉ”,
niri jire Cohamacʉ to macʉnore.
14 Jipihtina anjoa sehe Cohamacʉre dahra cohtaina jira. Ã jiro Cohamacʉ
warocara tinare to yaina anjoare Cristo to yʉhdʉchʉ yoahtinare yoadoho
dutiro.

2
Cohamacʉ yare noaa buhearemarine ã tʉhotunocano cahmaerara

1 Ã yoa Cohamacʉ macʉno waro marine yahuriro to jichʉ masina to
yahuaremari tʉhorire noano wacũno cahmanamarine, “Tíre bori”, nina.

2AnjoamasareCohamacʉdutia cjirire ti yahucũ turiariro seheta tí dutiare
yʉhdʉrʉca dutierari jire. Ã jia masa sehe anjoa ti yahurire ti yʉhdʉrʉcachʉ
ñʉno Cohamacʉ tinare quihõno buhiri dahreri jire.

3 Anjoa ti yahurire mari yʉhtiri yʉhdoro Cristo sehere yʉhtiro cahmana.
Tiro mari pʉhtoro marine to yʉhdʉchʉ yoahtore yahu mʉhtari jire. Ã
jia tirore tʉhorina sehe to yahurire marine yahu turiare marine noano
masichʉ yoaa taa. Ã jiro tí buhearemarine to yʉhdʉchʉ yoahti buhearemari
ã tʉhotunocachʉ Cohamacʉ tuaro marine buhiri dahrerohca. Tíre duhti
masieraja mari.

4 Tí buheare tʉho mʉhtaina painare ti buhero watoi Cohamacʉ sehe tí
buhea quihõnota ti jichʉ ñono nire. To tuaa mehne ñono nire. Ã yoa payʉ
tahari to tuaamehne yoa ñono, tí buheare quihõno ti jichʉñononire. Ã yoaro
to yainare ti yoahtire to cahmano seheta cũri jire to buhea quihõno ti jiare ti
masihti. Espíritu Santo sehe jira marine ã yoamasichʉ yoariro.

Jesucristomari yoaro seheta pjacʉ tiriromasa bajuaha
5 Pihtiri dacho baharoi jiina Cohamacʉ cahai jiina michapucacã yʉ yahu-

rina cjiri bui pʉhtoa jisi anjoa sehe. Tina anjoare pʉhtoa sõsi Cohamacʉ.
6Wihomejeta cʉ̃iro Cohamacʉre to durucurire õ sehe ni joari jire panopʉ:

“Masa wiho jiina ti jipachʉta tinare wacũna mʉhʉ. Masare noano yoara
mʉhʉ.

7Mahaa nʉmʉricã anjoa docai masare cũri jire mʉhʉ.
Ã cũpacʉta mipʉre tinare tuaare wacʉ pʉhtoa sõri jire mʉhʉ.
8Mʉ ã sõchʉ ahri yahpamacaa bui jipihtia bui jira masa”,
niri jire panopʉ macariro Cohamacʉre. Ã cũno ahri yahpa macaina
wahiquina jipihtina bui, jipihtia bui cũri jire Cohamacʉ. Masare to ã pʉhtoa
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sõpachʉta jipihtina ahri yahpa macaina, ahri yahpa macaa bui jierasinica
masa.
9 Ã tina bui jierasinipanahta, Jesu sehere masija mari. Mahaa nʉmʉricã
anjoa docai Cohamacʉ to macʉno cʉ̃hʉre cũri jire, mari yaro jiborirore yari-
ahtirore. Cohamacʉ marine cahĩno Jesure mari yariaborirore to yariachʉ
cahmari jire. Ã jiro to ã yariachʉ ñʉno tirore tuaare waro, pʉhtoro sõri jire
tirore.

10Cohamacʉ jipihtiare bajuamehneriro jira. Ã yoa jipihtia to ya dihta jira.
Ã jiro Jesure to yaria dutichʉ, tiro sehe mari ñaa yoari buhirire cohãri jire.
Ã cohãri jire tiro masa payʉ to yaina jihtinare mʉanopʉ naano taro. Jesu to
ñano yʉhdʉchʉmasare yʉhdʉchʉ yoahtiro Cohamacʉ to waha dutiro seheta
yoaro niri jire tirore. To ã yoachʉ pinihta noa nina. Ã jiro Jesu sehe marine
yʉhdʉchʉ yoariro waro, mari pʉhtorota jira.

11 Jipihtina masare ti ñaa yoari buhirire Jesu, to cosawerina mehne pʉcʉ
tira Cohamacʉre. Ã jiromari Pʉcʉ cʉ̃irota jira. Mari Pʉcʉ to jichʉ Jesumarine
to yainare to cosawerinare “Yʉ coyea jira”, ni pisuro ne bʉo tierara. To ã ni
pisurire mʉsare yahuihtja.

12Õ sehe nino niri jire tiro:
“Cohamacʉ, mʉ jia tiare yahuihtja yʉ coyeapʉre.
Jipihtina yʉ yaina panoi mʉhʉre ño payocʉ ‘Tuariro jira’, ni yahuihtja yʉhʉ

tinare”,
niri jire tiro to Pʉcʉrore.
13Ahri cʉ̃hʉre niri jire tiro:
“Cohamacʉre wacũ tuaihca yʉhʉ”,
niri jire tiro. Ahri cʉ̃hʉre niri jire tiro:
“ ‘Õi jija yʉhʉ.
Cohamacʉ pohnamehne õi jija.
Yʉhʉre to cũrina yʉ coyeamehne õi jija’, niri jire tiro to yainare ‘Yʉ coyea’ ”,
ni pisuro.

14 “Cohamacʉ pohna”, to niina pjacʉ tiina mari jichʉ ñʉno, Jesu sehe mari
ya pjacʉ yoaro sehe jiriro tari jire. Ã jiriro tari jire tiro crusapʉ yariaro taro,
watĩnore butichʉ yoaro taro. Tiro watĩno sehe yariachʉ yoariro jira.

15 Ã yoa watĩnore butichʉ yoaro, marine yʉhdʉchʉ yoare. Mari sehe
dachoripe mari yariahtore cuimai. Ã cuiina jina pichacapʉ wahaborina
jimai mari. Ã jiinamari jichʉ ñʉno tiro marine yʉhdʉchʉ yoare.

16 Ã yʉhdʉchʉ yoaro anjoa sehere yoadohoro taerari jire tiro. Abrahã
panamanare Cohamacʉ yainaremari sehere yoadohoro tari jire.

17 Ã taro tiro mari coyeiro warota tari jire. Cʉ̃no potori mari yoaro
sehe pjacʉ tiriro tari jire. Ã taro mari yʉhdʉhtire mari ñaa yoari buhirire
Cohamacʉre cohã dutiro taro niri jire. Ã yoaro mari sacerdotea pʉhtoa bui
pʉhtoro to yoariro sehe yoaro taro niri jire. Mari yoaro sehe jiro marine
noano pja ñʉna. Ã yoamarine noano yoadohora. Ã jiro tiromari sacerdotea
pʉhtoa ti bui pʉhtoro jiro nina Cohamacʉre dahra cohtariro jiro.

18 Tiro ñano yʉhdʉri jire. Ã jiro watĩno tirore ñano yoa dutimari jire.
Yoaerari jire tiro. Ã ñaare yoaerariro jiro, tiro sehe mari cʉ̃hʉre ñaare
yoaerachʉ yoa masina. Watĩno to ñaare to yoa dutichʉ ñʉno marine ñaare
yoaerachʉ yoamasina Jesu.
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3
JesuMoise cjiro bui jiriro jira

1 Jesu to ã jiriro jichʉñʉna tirore noanowacũgamʉsa. Yʉ coyea Jesu yaina,
Cohamacʉ to beseina jira mʉsa. Tiro Jesu sehe Cohamacʉ to warocariro jiro
mari sacerdotea pʉhtoa ti bui pʉhtoro jira. To buheare noaa buheare mari
quihõno tʉho, buheja. Tiro sehe Cohamacʉwarocariro, mari sacerdotea bui
pʉhtoro to jia tiare noano wacũgamʉsa.

2Cohamacʉ tiroremarine to yʉhdʉchʉ yoahtore to cũchʉ tiro sehe to cũriro
seheta yoari jire. Ne yʉhdʉrʉcaerari jire. Moise cjiro cʉ̃hʉ Cohamacʉ yaina
Israemasare yoadohoro ne yʉhdʉrʉcaerari jire. Ãta yoari jire Jesu cʉ̃hʉ.

3 Moise cjirore ti ño payoriro yʉhdoro Jesu sehere ño payoro cahmana
marine. Õ sehe jira tí mari piti dahre buhechʉ: Wʉhʉre mari ño payoriro
yʉhdoro wʉhʉ dahreriro sehere ño payoro cahmana marine. Ã jiro Jesu
sehewʉhʉdahreriroyoaro sehe jiriro to jichʉMoise cjiroremariñopayoriro
yʉhdoro tiro sehere ño payoro cahmanamarine.

4-6Õ sehe jira ti: Mari Cristo yaina Cohamacʉ ya curuamacaina jija. Cristo
sehe wʉhʉre to cũboriro seheta marine to ya curua macaina cjihtire cũno
nina. Masa sehe wʉhʉse yoaina jira. Cohamacʉ sehe jipihtiare yoariro
jira. Moise cjiro sehe Cohamacʉ ya curua macainare yoadohorucuriro
jiro, baharopʉ Cohamacʉ to yahuhtore yahua tiri jire masare. Cristo sehe
Cohamacʉ macʉno jiro, Cohamacʉ yare yoarucuriro jiro, Cohamacʉ ya
curua macaina bui pʉhtoro jira. To ã jiriro jichʉ ñʉna Moise cjirore mari
ño payoriro yʉhdoro Cristo sehere ño payoro cahmana marine. Ã jina
mari sehe Cristore wacũ tua duhuerana, marine to yʉhdʉchʉ yoahtore ã
wahcherucuna to ya curuamacaina jija mari.

Cohamacʉ to yainare tiromehne ti noano sochʉ cahmana
7 Ã jina Cristore mari wacũ tua duhuerahtore õ sehe yoaro cahmana

marine. Õ sehe nina Espíritu Santo:
“Michare yʉhʉ Cohamacʉmʉsare yʉ yahuchʉ, yʉhti duaeraina jiena tjiga.
8Noano yʉhtiga mʉsa yʉhʉre.
Panopʉ Israe masamasamarienopʉ jia, ãta yʉhdʉrʉcarucure yʉhʉre.
Ã jina tina yoaro sehe yoaena tjiga mʉsa yʉhʉre.
9Tópʉre cuarenta cʉhmari waro tinare yʉ tuaamehne yoa ñomai.
Yʉ ã yoa ñopachʉta tina sehe õ sehe ni tʉhotua timare: ‘¿Ñaare mari yoachʉ

ñʉno Cohamacʉmarine buhiri dahrebocari?’ ni tʉhotua timare.
Ã ni tʉhotua ñano yoa ñʉa tire.
10Ti ã yoachʉ ñʉcʉ tinamehne suai.
Ã suacʉ õ sehe nii: ‘Tina yʉ durucuare tʉho duaeraa, soro jia buheare ã

wacũmacarucua nina.
Ya sehere ne yʉhti duaerara’, nii tinare.
11Ã jicʉ tinamehne suacʉ õ sehe ni yahui: ‘Tina yʉhʉmehnemacaina ne jisi.
Ã jia wapʉ tiro marieno jisi tina’, ni yahuri jire Cohamacʉ”,
niri jire Espíritu Santo sehe.

12 Ã jina yʉ coyea, noano yoaga mʉsa, “Cohamacʉre cohãri”, nina. Mʉsa
ñaare tʉhotuna, Cohamacʉrecatirirorewacũ tuaerana, tirorecohãbocamʉsa.
Ne cʉ̃iro mʉsa mehnemacariro ã yoaero tjijaro.

13 Ã jina ahri sehere yoaro cahmana mʉsare: Mʉsa mehne macainare
dachoripe Cohamacʉ yare mʉsa basi cahma durucuga “Ñaare yoari”, nina.
Ñaare yoana, “Tí mehne wahcheja” nina, mahñoare tʉhotuna nija mari. Ã
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ni tʉhotuena tjiga. Ñaare yoarucuna Cohamacʉ ya sehere ji coaeraja mari.
Ã yoana ñaare duhu duaeraja. “Ã yoari” nina, mʉsa mehne macainare
Cohamacʉ yare mʉsa basi cahma durucuga. Cristo to tahto pano dachoripe
tíre ã cahma durucurucuga.

14 Wahmanore Cristore mari wacũ tua dʉcariro seheta tó seheta mari
wacũ tuarucuna, mari catiro puro to yare duhuerana, tiro mehne macaina
jija.

15Õ sehe nina Cohamacʉ yare ti joari pũi:
“Michare yʉhʉ Cohamacʉmʉsare yʉ dutichʉ noano yʉhtiga mʉsa yʉhʉre.
Panopʉmacaina Israe masa yʉ yahupachʉta ño payo duaeraa, yʉhʉre yʉhti

duaerare.
Ã jina tina yoaro sehe yoaena tjiga mʉsa, niri jire Cohamacʉ”,
ni joaa tiri jire panopʉre.
16Ãyoa Cohamacʉ to yahurire tʉhomarina jipahta tina tirore yʉhtierari jire.
Tina jipihtina Egiptopʉ jiinaMoise to nawiorina jipahta tirore ne yʉhtierari
jire.
17 Ã jia ã ñano yoarucua, cuarenta cʉhmari waro Cohamacʉre suachʉ yoa
mʉjaa tiri jire. Ti ã yoari buhiri masamarienopʉ yariari jire tina.
18 Tirore ti ã yʉhti duaerachʉ ñʉno õ sehe cua pisaro mehne niri jire tiro:
“Tina yʉhʉmehnemacaina ne jisi. Ã jia wapʉ tiro marieno ne jisi tina”, niri
jire tiro.
19To ã nichʉ tʉhona ahri sehere masinahca mari: Tina Cohamacʉre ti wacũ
tuaerari buhiri tiromehnemacaina jimasierari jire. Ã jia tiromehne noano
somasierari jire.

4
1 Ã jiro panopʉ macainare tiro mehne ti noano sohtore cahmano, tinare

“Yʉhʉ mehne wapʉ tiro marieno sonahca”, ni cũri jire Cohamacʉ. Mari
cʉ̃hʉre ãta ni cũri jire tiro. Ã jina cuaro mehne Cohamacʉre yʉhdʉrʉcaena
tjijihna mari, “Cohamacʉ yare yoa moñori”, nina. Ã yoa moñona tiro mehne
noano sosi mari.

2 Panopʉ macaina cjiri Cohamacʉ yare ti tʉhoriro seheta mari cʉ̃hʉ noaa
buheare tʉhohi. Tina tʉho mʉhtaina cjiri sehe tʉhoa, “Cohamacʉ ya waro
jira”, ni tʉhotuerari jire. Ã jia ti tʉhori cjiri yaba cjihti jierari jire.

3Mari sehe tirore wacũ tuana Cohamacʉmehne macaina jija. Ã jina tiro
mehne noano jinocahna, tiro mehne sonahca. Wapʉ tiro marieno jinahca.
Cohamacʉ to niriro seheta jira tí. Õ sehe niri jire tiro tirore yʉhtieraina
cjirire:
“Tinamehne suacʉ cuaromehneõ seheni yahui: ‘Tinayʉhʉmehnemacaina

ne jisi.
Ã jia wapʉ tiro marieno ne jisi’, ni yahui”,
niri jire Cohamacʉ yare ti joari pũi. Ahri yahpare to yoari baharo dahra
duhusiniri jire tiro. Yoari pja dahra duhuparota tina sehere tiro mehne so
dutierari jire tiro.
4 Ahrire mari masija. Seis dachori ahri yahpare to yoari baharo to dahra
duhurire yahuro õ sehe niri jire Cohamacʉ ya durucuare ti joari pũi:
“Seis dachori baharo jipihtiare to dahraare pahñono, Cohamacʉ dahra

duhuri jire”,
niri jire to yare ti joari pũi.
5 Ã yoa pari turi Cohamacʉ yare ti joari pũi õ sehe ni yahura tiro mehne
noano jierainare:
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“Tina yʉhʉmehnemacaina ne jisi.
Ã jia wapʉ tiro marieno ne jisi, niri jire Cohamacʉ”,
nina to yare ti joari pũi.
6 Noaa buheare tʉho mʉhtaina tirore ti yʉhdʉrʉcari buhiri tiro mehne
macaina jisi tina. Ã jia tiro mehne wapʉ tiro marieno jisi tina. Paina sehe
tiromehnemacaina jiahca. Ã jia tiromehnewapʉ tiromarieno soina jiahca.
7Ã jiro masare to yʉhdʉchʉ yoahti dachori paye dachorire cũri jire pari turi
Cohamacʉ. Tí dachorita mipʉre jira. Payʉ cʉhmari baharo Israe masa cjiri
Cohamacʉre ti tʉhomʉhtari baharo tí dachorire yahuri jire Davi cjiro sehe.
Cohamacʉ tirore to yahu dutichʉ yahuri jire tiro. Cohamacʉ ya durucua ti
joarire mʉsare yʉ yahua dachorire õ sehe ni joari jire Davi cjiro:
“Ahri dachorire yʉhʉ Cohamacʉ mʉsare yʉ yahuchʉ yʉhdʉrʉcaro marieno

noano yʉhtiga mʉsa yʉhʉre”,
ni joari jire panopʉre.
8 Tí pjapʉre Josué cjiro Israe masare Cohamacʉ to wari yahpai na sʉri jire.
“Yʉhʉmehnewapʉ tiromarieno soina jiahca”nino, tí yahpai ti sohtore nino
nierari jire Cohamacʉ. Tí yahpai so dutiro, paye dachori to yʉhdʉchʉ yoahti
dachorire cũeraboa tiro.
9Wiho mejeta seis dachori baharo ahri yahpare to yoari baharo Cohamacʉ
to dahra duhuriro seheta mari to yaina cʉ̃hʉ tiro mehne wapʉ tiro marieno
mari sohto jirohca. Tiro mehnemari noano jihto jirohca.
10 Cohamacʉ sehe to dahrarire duhunocasiniri jire. Tó seheta tiro mehne
soina cʉ̃hʉmari wapʉ tirire duhunocanahca.
11 Ã jina mari to yaina noano yoajihna. Cohamacʉ yare noano yʉhtijihna
tiro mehne mari noano sohto sehe. Panopʉ macaina mari coyea cjiri ti
yʉhdʉrʉcari baharo Cohamacʉ mehne macaina ji masierari jire tina. Tina
yoaro sehe yoaena tjijihnamari.

12 Cohamacʉ ya durucua marine catichʉ yoara. Noaa sehere marine
cohtotachʉ yoara. Ã jia to ya durucua wiho jia jierara. Ã yoa ñosari pjĩ
pʉ bʉhʉseheri siori pjĩ mehne dihirore ti yihso ñʉ ti masiriro seheta to
ya durucua cʉ̃hʉ mari jia tiare noano masichʉ yoara. To durucuare mari
tʉhochʉ, tíre mari buhechʉ mari jia tiare, mari tʉhotua cʉ̃hʉre noano masi
pahñochʉ yoaramarine.

13Ne Cohamacʉre mari jia tiare mari dohse yoarire nʉo masieraja mari.
Jipihtiare to bajuamehnerire, to bajuamehnerina cʉ̃hʉre ñʉna tiro. Ã jina
mari yoarire tirore yahu yʉhdʉro cahmanamarine.

Jesu tuariromari sacerdotea pʉhtoa bui pʉhtoro jira
14 Jesu Cohamacʉmacʉno to Pʉcʉro cahapʉ tjuariro jira. Tiro tuariromari

sacerdotea pʉhtoa bui pʉhtoro jira. Ã jiro marine Cohamacʉre sini payora.
To ã jiriro jichʉñʉnamari sehe to yare noano yʉhtijihna. Tirore noanowacũ
tuarucujihna.

15 Tiro mari sacerdotea pʉhtoa bui pʉhtoro mari ñano yʉhdʉchʉ ñʉno
noano pja ñʉriro jira. Mari ñaa goa pjaare masina tiro. Watĩno jipihtiare
ñaare marine to yoa dutiriro seheta tiro cʉ̃hʉre ñaare yoa dutimari jire. To
ã yoa dutipachʉta tiro ñaare yoaerari jire. Ã ñaare to yoa dutimariro jiro,
marine pja ñʉno tiro yoadohomasinamarine.

16Ã jina cuiro marieno Cohamacʉre sinijihna. Tiro marine cahĩna. Ã jiro
tiroremari sinichʉ tiro sehepjañʉno,marineyoadohorohca. Watĩnomarine
to ñaare yoa dutichʉ, mari ñano yʉhdʉchʉ cʉ̃hʉre tiromarine yoadohorohca.
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5
1Sacerdotea pʉhtoa bui pʉhtorore besero, masʉnore besera Cohamacʉ. Ã

to beseriro jiro sacerdotea pʉhtoa bui pʉhtoro sehe tiro mehne macainare
yoadohoro taro, Cohamacʉre dahra cohtariro jira. Ã jiro ti ñaare ti yoari
buhiri Cohamacʉre sinibasara tiro mehne macainare. Wahiquirore wajã jʉ̃
mʉono, Cohamacʉre sinibasara.

2 Sacerdotea pʉhtoa bui pʉhtoro paina masa yoaro sehe noano masi
pahñoerariro jira. Ã masi pahñoerariro jiro paina masierainare yoadoho
masina. Ã jiro noano yoaeraina cʉ̃hʉre noano yoadohomasina.

3Ã jia sacerdotea noano yoa pahñoeraina jia ñaa buhiri tiina jira tina cʉ̃hʉ.
Ã jia ti basi ti ñaare ti yoari buhiri wahiquirore wajã jʉ̃ mʉo, Cohamacʉre
sinina. Painamasare yoadohoa taa, ti ñaabuhiri ti sinibasariro seheta ti basi
ti ñaa buhiri cʉ̃hʉre sinina Cohamacʉre.

4 To basi to mʉ sʉro sacerdotea pʉhtoa bui pʉhtoro sãaerara. Cohamacʉ
sehe tirore besero, sacerdotea pʉhtoa bui pʉhtoro sõna. Panopʉ macariro
Aarõ cjirore to cũriro seheta paina sacerdotea pʉhtoa bui pʉhtoro cʉ̃hʉre
cũna tiro.

5 Tó seheta Cristo cʉ̃hʉ to basi to mʉ sʉro sacerdotea pʉhtoa bui pʉhtoro
sãaerari jire. Cohamacʉ sehe tirore pʉhto sõno, õ sehe niri jire:
“Yʉmacʉ jira mʉhʉ.
Michare yʉmacʉmʉ jiare masichʉ yoaihca”,
niri jire Cohamacʉ.
6Pa tehe õ sehe niri jire Cohamacʉ Cristore:
“Jipihtia dachoripe sacerdote jirucuihcamʉhʉ.
Melquisede to jiriro seheta sacerdote jirucuihcamʉhʉ”,
niri jire to macʉnore.
7 Cristo ahri yahpai jiro sañurucuamehne, yahco mehne Cohamacʉre tuaro
siniri jire tiro “Yʉhʉremasoga”, nino. Cohamacʉ sehe tirore yariaroremaso
masiriro jira. To ã sinichʉ Cohamacʉ tʉhori jire tirore. Cohamacʉ cahmaa
dihtare to yoachʉ ñʉno Cohamacʉ sehe to sinirire tʉhoro, tirore yʉhtiri jire.
8 Cristo Cohamacʉ macʉno jiparota ñano yʉhdʉri jire tiro. Ã ñano yʉhdʉro
yʉhtiri jire Cohamacʉre. Ã yʉhtiro noano yʉhtiare masiri jire.
9 Ã ñano yʉhdʉro, crusapʉ yariaro jipihtina tirore yʉhtihtinare yʉhdʉchʉ
yoahtiro wahari jire.
10Ã jiro Cohamacʉ sehe tirore sacerdotea pʉhtoa bui pʉhtoro cũri jire. Ã jiro
Melquisede sacerdotea pʉhtoro to jiriro seheta jira Cristo.

Cristo yaina tirore wacũ tua duhuchʉ cua nina
11 Payʉ õ sehe jiare mʉsare yahu namo duaja sã. Sã ã yahu namo

duapachʉtamʉsa sehedapubʉtiina jira. Ã jinamʉsare sã yahuchʉmijonina
sãre.

12 Yoari pja Cristo yaina jimana mʉsa. Ã jina mipʉre painare buheinapʉ
ji tuhsʉboa mʉsa. Mʉsa ã jiinapʉ jiborina jipachʉta paina mʉsa sehere
buheahca tjoa. Cohamacʉ yare mijoera curea buhea dihtare tʉhora mʉsa.
Wihãinacã pẽcho dihtare ti sihni masino seheta mʉsa cʉ̃hʉ mijoera curea
dihtare noano tʉhora. Wahma buhe dʉcaina yoaro sehe jira mʉsa.

13Pẽcho sihniinawihãinacã jisinina. Tina yoaro sehetamʉsa cʉ̃hʉ jiramijo
cureare tʉhoerana. “Ahri ñaa jira. Ahri noaa jira”, ni bese masieraramʉsa.

14 Chʉare chʉina sehe bʉcʉna jira. Tina yoaro sehe jiina noano tʉho
masiina noano buheina jira. “Ahri ñaa jira. Ahri noaa jira”, ni bese masina
tina sehe.
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6
1-2 Ã jina Cohamacʉ yare noano masiina, noano yʉhtiina jijihna. Cristo

yare wahmanore mari buhe dʉcana õ sehe masi dʉcai: Mari mʉ sʉro mari
yoaa yaba cjihti jierara. Mari noano yoaamehne yʉhdʉsimari. Cohamacʉre
wacũ tuaro cahmana marine. Ahrire wahmanopʉre buhe dʉcare marine.
Ã jia bautisaare, wamomacarire marine ti duhu payoare, yariaina ti masa
mʉjaare, ahri dacho to pihtiri baharo Cohamacʉ to buhiri dahrehtore, to
buhiri dahrehtina ti ñano yʉhdʉrucuhto cʉ̃hʉre ahri cʉ̃hʉre wahmanopʉre
marinebuhedʉcare. Õ sehe jiabuhearemasi tuhsʉ, paye seherenoanobuhe
namojihna tjoa.

3Ã jina Cohamacʉ to cahmachʉ ãta yoanahcamari.
4Mari ã yoaerana Cohamacʉ yare duhuboca mari. Cohamacʉ yare masi-

ina jipahta tíre duhuinare ne pari turi pano ti ñaa tʉhotumarire cohtotachʉ
yoa masierara. Tó sehe jiina Cohamacʉ tinare to noano yoahtore masia,
Espíritu Santo to yoaa tiare mahanocãmasimare.

5 Ã yoa Cohamacʉ ya durucuare tʉhoa noaa durucua ti jichʉ masimare.
Tuhsʉ, pihtiri dacho baharopʉ Cohamacʉ to tuaamehnemari ã jirucuhtore,
masare to buhiri dahrehto cʉ̃hʉre tinamasimare.

6 Ã jiinapʉre Cristo yare duhurinare pari turi ti ñaa tʉhotumarire tinare
cohtotachʉ yoa masierara. Tó sehe yoaina Cohamacʉ macʉnore pari turi
crusapʉ ti cjã puharo seheta tirore yoaa nina. Ti ã yoachʉ ñʉa paina masa
Cristore bʉjʉpera. Ti ã yoachʉ tinare ti ñaa tʉhotumarire tinare cohtotachʉ
yoamasierara.

7Õ sehe jira tí mari piti dahre buhechʉ: Noari yahpare pjíro coro tachʉ tí
toaa noano du, dicha tira. Ã jiro tí wese pʉro dichare cjʉara to chʉhtire. Tí
yahpa Cohamacʉ noano to yoari yahpa jira. (Tó seheta noano yoara tiro to
yaina cʉ̃hʉre.)

8Wihomejeta agãpotamehne, tjamehne tí yahpadiaroyabacjihti jierara.
Ã jiri yahpaCohamacʉ to jʉ̃ cohãhtiyahpa jira. Ã jiro tí yahpare jʉ̃nocanohca.
(Tó seheta yoara tiro tirore duhuinare.)

Cristore ã ño payorucuinare yʉhdʉchʉ yoara Cohamacʉ
9Yʉ cahĩina,mʉsare ã ni yahupaihta mʉsa sehere “Cristore duhuina jira”,

nii nieraja. Mʉsa sehe Cristo to yʉhdʉchʉ yoaina jira. Ã jina noaare yoana
nica mʉsa. Tíremasija yʉhʉ.

10Noano mari yoari wapa quihõnomarine noano yoariro jira Cohamacʉ.
Ã jiro to yare mʉsa tuaro dahrari wapare bosi tiro. Tirore cahĩna noano
yoadohore mʉsa tirore. Paina Cristo yaina cʉ̃hʉre yoadohore mʉsa. Ã yoa
tinare yoadohosinina nica mʉsa. Ã yoainamʉsa jichʉ ñʉno bosi tiro.

11Mʉsa catisinino puro painare mʉsa cahĩrucuchʉ, mʉsa yoadohorucuchʉ
cʉ̃hʉre cahmaja sã, baharopʉ Cohamacʉ yare mʉsa duhuri nina. Mʉsa ã
noano yoachʉ ñʉno noano yoarohca Cohamacʉmʉsare.

12Ã jina mʉsa capa bʉjʉina mʉsa jichʉ cahmaeraja sã. Paina Cristo yaina
ñano yʉhdʉpahta to yareneduhuerara. Ti ã yoachʉñʉnoCohamacʉ “Mʉsare
waihtja”, to nirire tinarewa pahñonohca. Ã jinamʉsa cʉ̃hʉ tina yoaro seheta
yoarucuga.

13-14 Panopʉ Cohamacʉ Abrahã cjirore õ sehe ni cũa tiri jire: “Yʉ wama
mehne ahrire potocã nii nija mʉhʉre. Mʉhʉre noano yoaihtja. Ã yoacʉmʉ
panamana ji turiainapʉre payʉ masa jichʉ yoaihtja”, ni yahu cũa tiri jire
Cohamacʉ Abrahã cjirore. Ã ni yahu cũno to ya wama mehne ã ni yahuro
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niri jire. Pairo tiro bui jiriro ne mariachʉ to ya wama mehne to basita ã ni
yahua tiri jire.

15 “Mʉhʉre noano yoaihtja”, Cohamacʉ to ni cũrire Abrahã cjiro sehere
noano to cohtachʉ ñʉno to niriro seheta tirore noano yoaa tiri jire.

16 “Cohamacʉ mehne potocã nina nija”, masa sehe nia, tina ti bui jiriro
wama mehne ã ni yahua nina. “Cohamacʉmehne potocã nii nija”, cʉ̃iro to
nichʉ tʉhoro tiro pairo mehne cahma sayoriro “Potocã tjira”, ninohca. Ã jia
cahma sayo duhuahca tina.

17 Cohamacʉ Abrahãre “Mʉhʉre noano yoaihtja”, ni cũno to ya wama
mehne ã ni yahua tiri jire. To ã ni yahurire tʉhona “Potocã tjira tí. Ã yoa
to niri ne cohtotasi” ni, masijamari. Tíremarimasihto sehe to ni cũrimehne
“Yʉwamamehne potocã nii nija”, ni yahua tiri jire Cohamacʉ.

18Ã jiro pʉaro to ni durucuri mehne potocãta to nirire masichʉ yoari jire
Cohamacʉ marine: To ni cũri cʉ̃hʉ “Yʉ wama mehne potocã nii nija”, to ni
yahuri cʉ̃hʉ tí pʉaro mehne to ni durucurire yahua tiri jire tiro. To ni cũri
cʉ̃hʉ, “Yʉ wama mehne potocã nii nija”, to ni yahuri cʉ̃hʉ ne cohtotaerara.
Cohamacʉ nemahñoerara. To ã jiriro jichʉmasina, marine to yoadohohtore
macana, tirore noano wacũ tuana, wahchea mehne marine to yʉhdʉchʉ
yoahtore cohtanahcamari.

19-20 Ã to yʉhdʉchʉ yoahtore cohtana, wacũ tuaina jija mari. Ã jina
cuieraja. Sacerdotea pʉhtoa bui pʉhtoro Cohamacʉ to jiri tahtia waropʉ
sãano, dʉcatari suhtirore yʉhdʉ sãahna. Ã sãano masa ya cjihtire sini pay-
obasara Cohamacʉre. To ã yoariro seheta Jesu cʉ̃hʉ baharo mari wahahto
sehetamʉanopʉCohamacʉ cahapʉwaharo,mari ya cjihtire sini payobasara
Cohamacʉre. Tópʉmari wahahto pano tiro sehe wahari jire. Ã jiro jipihtia
dachoripe sacerdotea pʉhtoa bui pʉhtoro jira tiro. Melquisede sacerdote to
jiriro seheta sacerdotea pʉhtoro jirucura tiro cʉ̃hʉ.

7
Melquisede sacerdote to jiriro seheta Jesu sacerdote jira

1 Melquisede cjiro sehe Salẽ wama tiri maca macaina bui pʉhtoro jia
tiri jire. Sacerdote jiro Cohamacʉ tuarirore, mʉano macarirore sini pay-
obasariro jia tiri jire. Ã jiro paina pʉhtoare Abrahã cjiro cahma wajã
yʉhdʉrʉca tuhsʉ, to tjua tachʉ waro Melquisede cjiro to ya macai jiriro
Abrahã cjirore piti bocaro sʉa tiri jire. Ã piti bocaro tirore sini payobasaa
tiri jire Cohamacʉre: “Noano yoaga ahrirore”, ni sini payobasaa tiri jire
Cohamacʉre Abrahã cjirore.

2To ã piti bocahto pano Abrahã cjiro sehe tirore ñʉ tuhtiinare wajã tuhsʉ
to wajãrina cjiri pʉhtoa yare naa tiri jire. To ã nari cjiriremahanocãwaa tiri
jire Melquisede cjirore. Cohamacʉ to dutiriro purocãta mahanocã waa tiri
jire Melquisede cjirore. Melquisede cjiro to wama sehe “Bui pʉhtoro noano
yoariro jira”, nino nina. Tiro cjiro Salẽ wama tiri maca macaina pʉhtoro
to jichʉ to wama õ sehe nino nina: “Bui pʉhtoro noano jichʉ yoariro”, nino
nina. “Salẽ” nino, “Noano jia”, nino nina.

3NeMelquisede cjiropʉcʉsʉmare, topano jimʉhtainare to coyeare ti yahu
joaõrimariahna. Tomasabajuarire, toyariari cʉ̃hʉreyahu joaõrimariahna.
Ã jiro ã jirucuriro yoaro sehe jira tiro cjiro. To ã jiriro jichʉ Cohamacʉ tiro
mehnemarine piti dahre buhera. Cohamacʉ tomacʉno to sacerdote to jirire
marine buhera. Melquisede cjiro sacerdote ã jirucuriro yoaro sehe jira. Tiro
yoaro seheta Cristo cʉ̃hʉ sacerdote ã jirucuriro jira.
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4Ã jiro Melquisede ne wiho jiriro jiera tiri jire. Abrahã mari ñʉchʉ cjiro
pʉhtoro waro jiparota mahanocã to tjua narire tiro sehere waa tiri jire.
Mahanocã waa tiri jire Melquisedere.

5 Ã jia Cohamacʉ dutia Moise cjirore to cũri dutia jipihtina paina Israe
masare tó purotawapadutira. Ã dutiro Leví panamana ji turiainare ti coyea
waparireñahadutiro, cũa tiri jire. Leví panamana sacerdoteawahaa tiri jire.
Ã jia Israemasa Abrahã panamana ji turiaina jipahta ti sacerdotearewapaa
tiri jire.

6Melquisede seheLeví panamino ji turiariro jieraparotawapanaa tiri jire
Abrahãre. Cohamacʉ “Mʉhʉre noano yoaihtja”, to ni cũriro jiparota Abrahã
sehe Melquisedere wapaa tiri jire. Ã jiro Melquisede sehe Cohamacʉre
Abrahãre sini payobasaro noano yoa dutia tiri jire.

7 Noano yoa dutiriro Melquisede cjiro sehe to noano yoa dutiriro bui
Abrahã bui jira. Tíremari noanomasija.

8 Mari mehne macaina sacerdotea marine mahanocã wapa naina mari
yoaro seheta masa jira. Ã jia yariahtinata jira tina cʉ̃hʉ. Ahriro Melquisede
sehe Abrahãre mahanocã wapa nariro cjiro ã catirucuriro yoaro sehe jira,
mari piti dahre buhechʉ. To yariarore yahueraro, ãta nino nia tiri jire
Cohamacʉ yare ti joari pũi.

9MipʉmacainaLeví panamana ji turiaina sacerdotea jia,mahanocãwapa
nana. Ã jiina ti jipachʉta AbrahãMelquisedere mahanocã waparo jipihtina
Leví panamana ji turiaina ya cjihti cʉ̃hʉre wabasaro sehe yoaro nia tiri jire.
Ã jia tina cʉ̃hʉMelquisedere mahanocã wapaina yoaro sehe jira.

10Melquisedere Abrahã to wapari pjare Leví sehe masa bajuerasinia tiri
jire. Ã masa bajuerasiniparota to ñʉchʉno cjiro Abrahã pjacʉpʉ to jiboriro
seheta Leví sehe ji tuhsʉro nia tiri jire. Ã jiro Melquisede Abrahãre to piti
bocachʉ Leví cʉ̃hʉ to ñʉchʉno cjiro mehne jiro sehe jiro nia tiri jire. Ã
jia Leví, to panamana ji turiaina mehne Melquisedere mahanocã wapaina
yoaro sehe jia, tina to docai jia nia tiri jire.

11 To dutiare cũno Cohamacʉ Levíre to coyea cʉ̃hʉre sacerdotea ji dutia
tiri jire. Ã jia to dutia ti niriro seheta tina sacerdotea wahiquinare wajã jʉ̃
mʉo, sinibasaa tiri jire Cohamacʉre masa ya cjihtire. Ti ã yoari mehnemari
yʉhdʉna, pairo sacerdotere soro sehe jiriro sacerdotere cahmanamoeraboa
mari. Ã jinapairo sacerdotere cahmajamarimipʉre,Melquisedeyoaro sehe
jirirore. Leví ya curua macariro Aarõ cjiro yoaro sehe jiina sacerdoteare
mipʉre mari cahmaeraja.

12 Ã jina sacerdotere mari cohtotana, marine dutia cʉ̃hʉre cohtotaro
cahmanamarine. (Sacerdotea ti yoadohoamehnemari yʉhdʉeraro seheta tí
dutiamehnemari yʉhdʉeraja. Ã yoana tí dutiare cohtota pahñono cahmana
marine.)

13Aarõ, Leví cʉ̃hʉ ti ya curuamacaina dihtare sacerdotea sãa duti mʉhtaa
tiri jimare Cohamacʉ to dutiare cũno. To ã dutipachʉtamipʉremari pʉhtoro
sacerdote to sõriro pa curua macariro jira. Tí curua macariro ne sacerdote
jierasinire.

14 Tiro Cristo Juda ya curua macariro masa bajuari jire. Tíre mari noano
masija. Moise cjiro sehe sacerdotea sõno, Juda ya curua macainare ne cʉ̃iro
sacerdote sõera tiri jire.

15 Ahrire masina, õ sehe mari noano masija: Mipʉre wahma to sõriro
sacerdote Cristo Melquisede yoaro sehe jiriro jira.
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16 Panopʉ macaa dutia ti niriro seheta Leví ya curua macaina dihta
sacerdotea sãari jire. Mipʉre to sõriro sacerdote ti yoaro sehe jiriro sacerdote
sãaerari jire. Tiro Cohamacʉ tuaa mehne jipihtia dachoripe jiriro jira. Ã jiro
tí tuaamehne sacerdote sãari jire tiro.

17Õ sehe nina Cohamacʉ yare ti joari pũi:
“Jipihtia dachoripe sacerdote jirucuihcamʉhʉ.
Melquisede sacerdote to jiriro seheta sacerdote jirucuihcamʉhʉ, nia tiri jire

Cohamacʉ to macʉnore”,
ni joaa tiri jire panopʉ.
18To dutia to cũmʉhtari dutiaremasa ti bihoerachʉ yaba cjihti jierari jire. Ã
jiro tí dutiare duti namoerari jire Cohamacʉ.
19Moise cjirore to cũri dutiamehne ne yʉhdʉeraramasa. Ã jiromipʉ sehere
Cohamacʉ marine to yʉhdʉchʉ yoahtore marine cũre. To ã yoachʉ mipʉre
tiro cahapʉwahamasija mari. Ã yoa tiro mehne durucumasija.

20 Ã yoa Cristore sacerdote sõno, “Yʉ wama mehne potocã nii nija”, nino
tirore sõri jire to Pʉcʉro. Paina sacerdoteare tirore to yoariro sehe wama
payo sõerari jire.

21Cristo sehe Cohamacʉ tuaro to yahurimehne sacerdote sãari jire. Õ sehe
nia tiri jire to Pʉcʉro Cristore:
“Yʉhʉmʉ pʉhtoro yʉwamamehnemʉhʉre potocã yahuihtja.
Ahrire ne duhu cũnomarieno yahuja mʉhʉre.
Jipihtia dachoripe sacerdote jirucuihcamʉhʉ”,
ni cũa tiri jire Cohamacʉ to macʉnore.
22Ã “Yʉwamamehne potocã nii nija”, to ninomehne cũno,wahma buheare
noaa buheare marine cũno, marine to yʉhdʉchʉ yoahtire cũno nia tiri jire.
Panopʉ macaa dutia yʉhdoro mari noano jihtore cũno nia tiri jire. Ã cũno
Cohamacʉ “Mʉsare yʉhdʉchʉ yoaihtja”, to niriro seheta yoaro taro, Jesure
warocari jire marine yʉhdʉchʉ yoahtiro cjihtore.
23 Ji mʉhtaina sacerdotea ti yariachʉ ñʉa paina cohtota sãana tjoa. Ã jia tina
payʉ sacerdotea wahara.
24 Jesu sehe ã jirucura. Ã jia tirore cohtotainamariahna sacerdotea.
25 Ã jiro tiro ã jirucuro, Cohamacʉre ã sini payobasarucura to yaina ya
cjihtire. Ã yoa Cohamacʉ mehne ti ã jirucuhto sehe masare yʉhdʉchʉ yoa
masina tiro. Jipihtina tirore wacũ tuaina Cohamacʉ cahapʉ wahaahca. Ã
jiro Jesu jira pototi tinare yʉhdʉchʉ yoariro.

26Ã jiro Jesu jiramari sacerdotea pʉhtoa bui pʉhtoro. Tiro pinihtare tuaro
cahmaja mari. Ne ñaa buhiri marieriro jira tiro. Masa yoaro sehe ne ñaare
yoaerare. Ã jiro Cohamacʉ tirore ñaina cahai jirirore naahno, mʉanopʉ cũ,
jipihtina paina bui pʉhtoro sõri jire.

27 Paina sacerdotea yoaro sehe jierara tiro. Tina sehe dachoripe
wahiquinare wajã, jʉ̃ mʉoa, Cohamacʉre sinia tihre. Ti basi ti ñaa yoari
buhirire sinimʉhtaa tihre. Baharopainamasa ti ñaabuhiri cʉ̃hʉre sinibasaa
tihre tina. Ã jia payʉ tahari tina Cohamacʉre sinia tihre. Jesu sehe sacerdote
jiro, cʉ̃ tahata to yariaa mehne siniri jire Cohamacʉre masa ti ñaa buhirire
cohãno taro. Ã yariaro to basi to pjacʉre to catia cʉ̃hʉre Cohamacʉre to
waboriro seheta yoaro niri jire.

28 Cohamacʉ dutia Moise cjirore to cũri cjiri sacerdotea pʉhtoare sãa
dutira. Ã sãapahta ñaamarieina jierara ã sacerdotea sãa. Tí dutia baharo jia
buhea mehne Cohamacʉ “Yʉ wama mehne potocã nii nija”, to nino mehne
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to yahuri buhea mehne to macʉno sacerdotea pʉhtoro sãari jire. Tiro sehe
ñaamarieriro ã jirucura.

8
Cohamacʉ “Mʉsare yʉhdʉchʉ yoaihtja”, ni cũha tjoa Moise cjirore to cũrire

cohtotaro. Tíre yahubasariro jira Jesu
1 Tí jipihtiare yahuna, ahri pinihtare mʉsare yahuna nija: Mʉsare

sã yahuriro sacerdotea pʉhtoa bui pʉhtoro tiro pini mari yairo waro
jira. Mʉanopʉ Cohamacʉ tua yʉhdʉariro to pʉhtoro dujiro cahai to poto
bʉhʉsehei dujira Cristo mari sacerdotea pʉhtoro.

2Ã jiro ahri yahpamacariwʉhʉi, masa ti yoariwʉhʉi sacerdotea dahraare
yoaerara tiro. Mʉanopʉ jiri wʉhʉpʉre mari pʉhtoro to yoari wʉhʉpʉre
sacerdotea dahraare yoara tiro. Tí wʉhʉ pinihta Cohamacʉ waro ya wʉhʉ
jira.

3 Jipihtina ahri yahpa macaina sacerdotea pʉhtoa wahiquinare wajã jʉ̃
mʉoa, wara, Cohamacʉre ño payoa. Ãta yoa dutia tiri jire tinare. Mari yairo
sacerdote cʉ̃hʉre wa dutia tiri jire Cohamacʉre mari ño payohto sehe. Mari
ñaa buhirire tirore wa dutia tiri jire. Ã jiro Cristo mari ñaa buhiri yariaro
wahchechʉ yoari jire Cohamacʉre sacerdotea pʉhtoa Cohamacʉre waa ti
wahcheriro seheta.

4 Mari judio masa mari dutia ti niriro seheta ahri yahpapʉ sacerdotea
masa ti ñaa buhirire wara Cohamacʉre sinia. Ahri yahpapʉ sacerdotea
ji tuhsʉra. Ã jiro Jesu sehe mari yairo sacerdote ahri yahpapʉ jisinino,
sacerdote jieraboa tiro sehe.

5Ahri yahpamacaina sacerdotea ti dahraare ahri yahpamacari wʉhʉihta
dahrara. Tíwʉhʉi Cohamacʉre ti ño payorire ñʉnamʉanomacariwʉhʉpʉre
tirore mari ño payohtore masi cureja. “Tí wʉhʉ yoaro sehe jira”, nino nia
tiri jire Cohamacʉ tʉ̃cʉi Moise cjirore to wʉhʉre dahre dutiro. To ã dahrehto
panocã Cohamacʉ õ sehe nia tiri jire tirore: “Tʉ̃cʉi mʉhʉre yʉñoriro seheta tí
wʉhʉ to jiriro seheta yʉ ya wʉhʉre quihõno dahrega”, nia tiri jire Cohamacʉ
tirore.

6Mipʉ sehere Jesu sacerdote jiro to dahraa paina sacerdotea ya dahraa
yʉhdoro jira. Wiho waro jierara. Cohamacʉ marine “Mʉsare yʉhdʉchʉ
yoaihtja”, to ni yahuri cjiri panopʉ macaa dutia Moise cjirore to cũri dutia
yʉhdoro jira. Marine to yahuri cjiri tí dutia yʉhdoro marine noano jichʉ
yoaahca. Ã jiro marine Cohamacʉre yʉhdʉchʉ yoabasariro jiro, Cristo sehe
paina sacerdotea yʉhdoro jira.

7Wahmanopʉre to dutiri cjiri mehne mari yʉhdʉeraja. Tí dutia mehne
mari yʉhdʉchʉ, paye buheare cũeraboa Cohamacʉ.

8Wihomejeta tí dutiare ti yoapahñomasierarire yahuroõ sehenia tiri jire
to yainare Israemasare:
“Õ sehe ninamari pʉhtoro: ‘Noano tʉhoga.
Baharopʉ paye buheare “Õ sehe yoadohoihtja mʉsare”, ni yahuihtja yʉ

yainare Israemasare, Juda ya curuamacaina cʉ̃hʉre.
9Tí buhea ti ñʉchʉsʉma cjirire yʉ yahu cũri cjiri yoaro sehe ne jisi.
Yʉ basi tinare Egipto yahpai jiinare na wiocʉ tinare yahumai.
Yʉ ã ni yahurire yʉhdʉrʉcare tina.
Ti ã yoachʉ ñʉcʉ tinare ã ñʉnocahi.
10 Ã jicʉ baharopʉ Israe masare õ sehe ni yahuihtja: Yʉ dutiare tinare

wacũchʉ yoaihtja.
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Ã jia yʉ dutiare yʉhtiahca.
Ã jicʉ yʉhʉ Cohamacʉ ti pʉhtoro, tinare ñʉwihboriro jiihtja.
Tina sehe yʉ yainamasa jiahca.
11 Ã jia tí pjare tina mehne macainare ne tina õ sehe cahma nisi: “Mari

pʉhtorore Cohamacʉre masigamʉsa”, ne ni cahma buhesi.
Tina jipihtina yʉhʉre masi tuhsʉahca.
Wihãinacã, bʉcʉna cʉ̃hʉ yʉhʉre masiina dihta jiahca.
12Ã jicʉ ti ñaa yoari buhirire boihca yʉhʉ.
Tinare buhiri dahresi yʉhʉ.
Ti ñaa yoari buhirire pari turi wacũsi yʉhʉ’, nia tiri jire mari pʉhtoro”,
nina Cohamacʉ yare ti joari pũi.
13Mipʉremarinewahmabuheare cũno, panopʉmacaa dutiare duhuronire.
Ã yoa mʉna dutia cjirire mahanocã to duhuri baharo tí dutia cjiri cohtotaa
wahara.

9
Ahri yahpa macari tahtiare mʉano macari tahtia cʉ̃hʉre Cohamacʉre ño

payori tahtiare yahuha
1WahmanoreCohamacʉ to dutiareMoise cjirore cũnomasa tirore dohse ti

ño payohto cʉ̃hʉre cũa tiri jire. Ã yoa Cohamacʉre ti ño payohti wʉhʉ cʉ̃hʉre
yoa dutiro cũa tiri jire.

2 Tí wʉhʉ wahiquina cahsari wʉhʉ jia tiri jire. Pʉa tahtia cjʉaa tiri jire.
Pjiwacũri tahtia ti sãa sʉmʉhtari tahtiaCohamacʉya tahtiawama tia tiri jire.
Tí tahtiai ti sihã buhriadʉ jia tiri jire. Ã jiromesa cʉ̃hʉ jia tiri jire. Tímesa bui
Cohamacʉre ti wari pão pisaa tiri jire.

3 Pa tahtia suhti cahsari mehne ti dʉcatari tahtia jia tiri jire. Tí tahtia
Cohamacʉ to jiri tahtia waro wama tia tiri jire.

4Tí tahtiai urumehne ti yoari altar, inciensore ti jʉ̃mʉori altar jia tiri jire.
Ã yoa uru noaa mehne ti duhu õri caro tói coãa tiri jire. Tí caro puhichapʉ
uru wahwa maná wama tia chʉa posa tiri wahwa jia tiri jire. Ã jiro tí caro
puhichapʉ Aarõ to tjuadʉ cjiro pũri tidʉ jia tiri jire. Ã yoa pʉa pjĩ tãa pjĩni
Cohamacʉ to dutiare to joa õa pjĩni cʉ̃hʉ tí caro puhichapʉ sãa tiri jire.

5Tí caro bui pʉaro anjoa masʉ jia tiri jire. Tí masʉ Cohamacʉ to si siteare,
tí tahtiai to jiare ñoa nia tiri jire. Tí caro mohano bui ti wʉa dʉpʉri mehne
mohaa tiri jire. Tí caro mohano bui masa ñaa buhirire ti warire wajã
site payoa tia tiri jire sacerdotea pʉhtoro. Tó purota yahuihtja ahri wʉhʉ
macaaremipʉre.

6Ã yoa tí wʉhʉre ti noano cahnori baharo sacerdotea dachoripe ti sãa sʉ
mʉhtari tahtiai sãa sʉ, ti dahraare yoaa tia tiri jire.

7 Sacerdotea pʉhtoa bui pʉhtoro dihta pa tahtiapʉ sãa tiri jire. Cʉhmaripe
cʉ̃ tahata to sãari dacho baroihta sãa tiri jire tiro. Ã sãano ti wajãriro
wahiquiro tiwariro dire na sãano,Cohamacʉre ñopayoa tiri jire. Dimarieno
ne sãaera tiri jire. To basi wacũenoca to yoari buhirire, to ñaa buhirire,
jipihtina paina Israe masa wacũenoca ti yoari buhirire, ti ñaa buhirire dire
na sãa tiri jire tiro Cohamacʉre sini payoro taro.

8 JipihtiaahrimehneEspírituSantoõ sehenimarinebuheronina: Tíwʉhʉi
Moise cjirore to cũri wʉhʉi mari ño payosinina, to cũri dutiare yoahtina
jisinina, wiho jiina Cohamacʉre ño payona wahaeraboa mari. Sacerdotea
pʉhtoa bui pʉhtoro dihta Cohamacʉ to jiri tahtia waropʉ sãamasina. Ã jina
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wiho jiina ti ño payoawahaeraro seheta ãta jiboamari cʉ̃hʉMoise cjirore to
cũri dutiare cjʉasinina.

9Ahri jipihtiare Cohamacʉre ño payori wʉhʉpʉ jiaremarine cũno,marine
mipʉ macainare buhero niri jire Cohamacʉ. Wahiquinare wajã jʉ̃ mʉoa,
masa Cohamacʉre ti ño payori mehne ne Cohamacʉ cahapʉ wahasi. Ti ã
yoari mehne ti ñaa yoari buhirire cosawerara.

10Ãwahiquinarewaa, ti chʉa, ti sihnia, ti pjacʉ cosaa, ti õ seheyoaamehne
Cohamacʉre ño payoa timari jire. Ahri ti ã yoari wiho warota jira mipʉre.
Ã yoa tí dutia Moise cjirore to cũri dutia marine noaina wahachʉ yoaerari
jire. Tí dutiare yoapanahta mʉnanota jirucunocaja mari. Mari tʉhotuare
cohtotaeraja mari. Ã jia wahma buheare Cohamacʉ to cũri baharo mʉna
dutia sehe yaba cjihti jierara.

11 Cristo sehe mari sacerdotea pʉhtoro jiro ta tuhsʉri jire. Ã jiro marine
noaare cũ tuhsʉri jire. Cohamacʉre ño payori wʉhʉ mʉanopʉ sacerdotea
pʉhtoro to dahrari wʉhʉ paina sacerdotea ti dahraa wʉhʉse yʉhdoro noari
wʉhʉ jira. Mʉanomacariwʉhʉ jira. Tíwʉhʉahri yahpamacariwʉhʉ jierara.
Ã yoamasa ti yoari wʉhʉ jierara.

12 Cristo mʉanopʉ Cohamacʉ to jiro waropʉ cʉ̃ tahata sãari jire mari
ñaare yoari buhirire Cohamacʉre waro sehe yoaro taro. Tópʉ mʉanopʉ
õpʉ to jiri tahtia waro yoaro sehe jira mari piti dahre buhechʉ. Ã yoaro
cabritoa dire, wachʉacã dire na sãa, waerari jire tiro. Tiro sehe to ya di
warore Cohamacʉre to waro sehe yoaro niri jire yariaro. Jipihtia dachoripe
Cohamacʉmehne mari jirucuhto sehe to dire cohãri jire. Mari ñaa buhirire
yariari jire.

13 “Yariainare pihanamʉsa pjacʉwete tiina jira”, ni cũa tiri jire Cohamacʉ
Moise cjirore. Tó sehe jia ñaare wete tiare cosawea tiri jire cabritoa dire ti
wari mehne. Wachʉa dire ti wari mehne, wachʉacãre ti jʉ̃ri nitine ti wari
mehne tó sehe jia ñaare cosawea tiri jire.

14 Tó sehe jia ñaare wahiquina dire ti wari mehne, nitine ti wari mehne
ti cosaweriro seheta tí yʉhdoro Cristo sehe to dire to cohãno mehne mari
ñaare yoarire noano cosawe pahñonocahna. Tiro ñaamarieriro jiro, crusapʉ
yariaro to basita to pjacʉ to catia mehne Cohamacʉre waro sehe yoari jire.
Espíritu Santo ã jirucuriro to yoadohoa mehne ã yoari jire tiro. Ã yoa mari
ñaa yoari buhirire Cristo to cosawechʉ ñʉno mari ñaa buhirire Cohamacʉ
bonocahno, mari ñaa yoarire duhuchʉ yoara. Tí ñaa buhirire cjʉasinina
pichacapʉ wahahtina jimai mari. To cosawerina jina, Cohamacʉ catiriro
yare yoaina jija mari.

15Ã jiro “Õ sehemʉsare yʉhdʉchʉ yoaihtja”, masare Cohamacʉ to ni yahu
cũchʉCristo sehe toyahuareyahubasariro jira. Ãyahubasara tiroCohamacʉ
to beserinare yʉhdʉchʉ yoaro taro. To ã yʉhdʉchʉ yoachʉ jipihtia dachoripe
tiro mehne jirucunahca mari to yaina. Ã jina mari to yainare Cohamacʉ to
wahtire cjʉanahca mari. Moise cjirore to cũri dutia dihta jichʉ masa ti ñaa
buhiri jisinia tiri jire. Ã yoa crusapʉ yariaro tí pjata ti ñaa yoari buhirire
yʉhdʉchʉ yoari jire tiro to yainare.

16-17Masʉnobaharo to coyeare towahtire joa õyurapapera pũi. Towahtire
yahuro taro joa õyura. Tí pũre joa õyuriro to yariaerasinichʉ tí pũ yaba cjihti
jierara. To coyea to cjʉarire namasierasinina. Wihomejeta, to yariachʉ ñʉa
tí pũi to ni joariro seheta to yare naahca tina.

18 To yariahto pano tí pũ to yaba cjihti jieraro seheta yariaro marieno di
wijaro marieno Cohamacʉ Moise cjirore to cũri dutia cʉ̃hʉ ne yaba cjihti
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jieraboa. Ã jiro wahiquiro dire sacerdote to wajã siteri baharo to dutiare
quihõnota yoaro nia tiri jire.

19 Ã yoaro õ sehe yoa mʉhtaa tiri jire Moise cjiro: Cohamacʉ to cũri
dutiare masare yahu pahñoa tiri jire. Baharo wachʉacã dire, cabritoa dire
comehnemorea tiri jire. Tuhsʉ, hisopowama tidʉ dʉpʉmehne oveja pjoari
sohãa mehne ti ñimiori pjoarire torẽa tiri jire. Tí dʉpʉ mehne dire soharo,
Cohamacʉ dutiare to joari tju buiwajã site payoa tiri jire. Jipihtinamasa bui
cʉ̃hʉre wajã site payoa tiri jire.

20 Ã yoaro õ sehe nia tiri jire tiro: “Cohamacʉ marine to yahuri cjiri to
dutiri cjiri ahri dimehne ti potocã jichʉmasijamari. Ahri dire ñʉna to niriro
seheta marine to yoahtire masija mari. Tí dutiri cjirire yʉhti dutiri jire tiro
marine”, nia tiri jire Moise cjiro.

21 Ã yoaro masare to yoariro seheta Cohamacʉre ti ño payori wʉhʉ
wahiquina cahsari wʉhʉre, jipihtia tí wʉhʉi jia cʉ̃hʉre wajã sitea tiri jire.

22Ã tjira. To dutia ti niriro seheta payʉ ñaare di cohãno mehne cosawero
cahmana. Mahanocã dʉhsaa ñaare paye baro mehne ti cosawechʉ noana. Ã
jiro Cohamacʉmari ñaa yoari buhirire ne bosi to di cohãerachʉ.

Cristo to dire cohãno, to yaina ti ñaa yoari buhirire cosaweha
23Tí jipihtiaCohamacʉre ti ñopayoriwʉhʉ, tíwʉhʉi jia cʉ̃hʉmʉanomacari

wʉhʉi jia yoaro seheta jiri jiremari piti dahre buhechʉ. Mʉanomacariwʉhʉ
sehe potocãta Cohamacʉ yawʉhʉwaro jira. Ã jia ahri yahpamacariwʉhʉre,
tí wʉhʉi jia cʉ̃hʉre wahiquina dire to wajã siteri mehne cosawero cahmari
jire. Tí yʉhdoro mʉanopʉ wahahtinare ti ñaa buhiri cjʉainare cosawero
cahmana. Ã jiro wahiquina yʉhdoro jiriro ya di to cohãno mehne tinare ti
ñaa yoari buhirire cosawero cahmana.

24 Ã yoa Cohamacʉre ti ño payori wʉhʉ masa ti yoari wʉhʉ jira. Mʉano
macari wʉhʉ yoaro seheta jira tí wʉhʉ cʉ̃hʉ, mari piti dahre buhechʉ. Ã jiro
Cristo sacerdote jiromarine sini payobasaro taro ahri yahpamacariwʉhʉre
sãaerari jire. Potota mʉanopʉ wahari jire tiro Cohamacʉ panoi marine sini
payobasaro taro.

25 Mari judio masa mari sacerdotea pʉhtoa bui pʉhtoro cʉhmaripe Co-
hamacʉ to jiri tahtia waropʉ sãa tiri jire wahiquina dire waro taro. Cristo
sehe to dire Cohamacʉre waro sehe yoaro taro, yariaro payʉ tahari sãaerari
jire.

26 Payʉ tahari yariariro jiro, ahri yahpa to jiro puro payʉ tahari yariaboa
tiro. Payʉ tahari tiro mari ñaa buhirire yariarucuriro jiboa. Wiho mejeta
pihtiri dacho panocã mipʉre marine jipihtinare yʉhdʉchʉ yoaro taro cʉ̃
tahata bajuari jire tiro ahri yahpai. Ã bajuari jire to yariaa mehne mari ñaa
buhirire cohãno taro.

27 Jipihtina masa cʉ̃ tahata yariaahca. Ti ã yariari baharo masa noainare,
ñaina cʉ̃hʉre beserohca Cohamacʉ.

28 Cʉ̃ tahata mari yariaro seheta Cristo cʉ̃hʉ cʉ̃ tahata yariari jire payʉ
masa ti ñaa yoari buhirire cohãno taro. Baharo pari turi tarohca. Mari
ñaa yoari buhirire cohã tuhsʉriropʉ jirohca. Ã jiro pari turi mari ñaa yoari
buhirire cohãno taro nisi. Ã taro tirore cohtainarewahcheamehne tirore ñʉ
duainare yʉhdʉchʉ yoaro tarohca.

10
1 Cohamacʉ to dutia Moise cjirore to cũri cjiri noaa buhea yoaro seheta

jipahta, cʉ̃no potori jierara. Tí dutia ti yoa dutiriro seheta cʉhmaripe
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wahiquinare wajã, jʉ̃ mʉo, Cohamacʉre ño payorucura. Ti ã yoaa mehne
masa ti ñaa yoari buhirire cohãerara.

2 Tí mehne ti ñaa yoari buhirire cohãa, cʉ̃ tahata Cohamacʉre ti ño payori
baharo “Mipʉre ñaa buhiri mariahna sãre”, ni tʉhotuboa masa. Ã jia pari
turi wahiquinare wajã jʉ̃ mʉo Cohamacʉre ño payoeraboa. Ti ã yoarire
duhunocaboa.

3Cʉhmaripewahiquinarewajã jʉ̃mʉo, Cohamacʉre ti ñopayochʉ tí tinare
ti ñaa yoari buhirire wacũchʉ yoara. Tó purocãta yoadoho duara tí tinare.

4 Wachʉa di mehne mari ño payori mehne, cabritoa di mehne mari ño
payori mehne nemari ñaa yoari buhirire cohãerara.

5Tí potocãta jira. Ti ã jichʉñʉnoCristo ahri yahpapʉre to tahto panoõ sehe
nia tiri jire Cohamacʉre:
“Wahiquinare jʉ̃mʉo ti wachʉ, trigo pohcare ti wachʉ cʉ̃hʉre mʉhʉ ñʉcʉ ñʉ

ji coaeraramʉhʉ.
Ã jicʉ yʉ pjacʉre yoaremʉhʉ yʉ ya pjacʉ cjihtore.
6 Ñaa yoari buhirire ti cohãhtore wahiquinare wajã ti jʉ̃ mʉochʉ ñʉcʉ ñʉ ji

coaeraramʉhʉ.
7Mʉ ã ñʉ ji coaerachʉ ñʉcʉ õ sehe nihi mʉhʉre:
‘Õi jija. Mʉ cahmano seheta yahpapʉ yoai wahaihtja.
Ãta yʉhʉre ni yahuramʉ ya tjupʉ’, nihi yʉhʉ”,
nia tiri jire Cristo to Pʉcʉrore.
8 “Wahiquinare jʉ̃ mʉo ti wachʉ ñʉcʉ, trigo pohcare ti wachʉ cʉ̃hʉre ñʉcʉ
ñʉ ji coaerara mʉhʉ”, ni yahu mʉhtaa tiri jire tiro. Wahmanopʉre to dutia
wahiquinare, trigo pohca cʉ̃hʉre ti waa mehne ti ño payo dutipachʉta ã nia
tiri jire tiro.
9Ã ni tuhsʉ õ sehe ni namoa tiri jire: “Õi jija. Mʉ cahmano seheta yahpapʉ
yoai wahaihtja”, nia tiri jire. To ã nichʉ õ sehe masija mari. Panopʉ
wahiquinare wajã jʉ̃ mʉoa mehne ti ño payori cjirire duhuchʉ yoaro paye
buhea sehere cũno niri jire Cohamacʉ. Ã cũno mipʉre Cristo to yariaro
mehnemasare yʉhdʉchʉ yoarohca Cohamacʉ.
10 Jesucristo to pjacʉre waro, yariaro, jipihtina mari to yainare mari ñaa
buhirire cohãri jire. Cʉ̃ tahata to pjacʉre wari jire mari ñaa yoari buhirire
cohãno taro. Ã yoaro Cohamacʉ to cahmano seheta yoaro niri jire.

11 Jipihtinamari judiomasamari yaina sacerdoteadachoripeCohamacʉre
ño payori wʉhʉi dahrarucura. Ã dahrarucua dachoripe mʉnanota
wahiquinarewajã, jʉ̃mʉo, Cohamacʉre sinirucura. Ti ãwajã jʉ̃mʉopachʉta
tí mari ñano yoari buhirire ne cohãerara.

12 Cristo sehe cʉ̃ tahata mari ñaa yoari buhirire yariaro, mari ñaa yoari
buhirire noano cohã pahñonocari jire. Tíre cohã tuhsʉwahaa wahari jire to
Pʉcʉro cahapʉ to poto bʉhʉsehei dujiro waharo. Pʉhtoro jiro tópʉ dujira.

13 Tópʉ dujiro cohtaro nina. Tirore ñʉ tuhtiinare Cohamacʉ sehe to
yʉhdʉrʉcabasahtore cohtaro nina Cristo.

14Ã jiro cʉ̃ tahata to yariaro mehne ti ñaa yoari buhirire to cohãbasarinare
ñaa buhiri marieina ti ã jirucuchʉ yoara tiro.

15 Tí potocã tjira. Ãta ni yahura Espíritu Santo marine. Õ sehe ni yahura
tiro:
16“ÕseheninaCohamacʉ: ‘Baharopʉreõ seheni yahuihtja Israemasare, “Yʉ

dutiare ti wacũapʉ cũihtja” ’, ni yahuihtja”,
nina tiro.
17Õ sehe ni namona Cohamacʉ:
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“ ‘Ti ñaa yoari buhirire yʉ dutiare ti yʉhdʉrʉcari cʉ̃hʉre pari turi wacũ
namosi yʉhʉ’, nina tiro”,

ni yahura Espíritu Santo.
18Mari ñaa yoari buhirire to ã bochʉ pari turi mari ñaa yoari buhiri yari-
ahtirore cahmaeraja mari.

Cohamacʉ cahai sʉna cuiromarieno tiromehnemari durucuboriro seheta
tiromehne durucumasijamipʉre

19Ã jina yʉ coyea Cristo to yariaromehne to di cohãnomehnemipʉremari
cʉ̃hʉ cuiromarienoCohamacʉ to jiri tahtiawaropʉ sãana, tiromehnedurucu
masija. Ã yoana tirore sini masija.

20Mari catirucuhto cjihtore Cohamacʉmarine ã coã yoaro niri jire. Cristo
sehemari ñaare yoari buhirire yariaro to di cohãrimehne Cohamacʉmehne
durucu masija mari. Sacerdotea pʉhtoa bui pʉhtoro tí tahtiapʉ to sãariro
seheta Cristo sehe Cohamacʉ cahapʉ sʉri jire mari ñaa yoari buhirire bo du-
tiro waharo. Tí tahtia macari suhtirore dʉcatari suhtirore to tʉhrẽ cohãboro
seheta Cristo to pjacʉre cohãri jire Cohamacʉmehnemari jirucuhto sehe.

21 Ã jiro Cohamacʉ ya wʉhʉi dahrariro mari Yairo Sacerdote tua
yʉhdʉariro jira tiro.

22Ã jinaCohamacʉre sinijihnamahñonomarieno. Tirorenoanowacũ tuaa
mehne, cuiro marieno tirore sinijihna. Cristo mari ñaa yoari buhirire to
cosaweinapʉ jija. Ã jina “Buhiri tiina jija mari”, ni tʉhotuina jieraja mari.
Ã yoa wete mariea co mehne mari cosawero seheta Cristo to cosaweinapʉ
jija. Ã jiina jina Cohamacʉre sinijihna.

23 “Mʉsare yʉhdʉchʉ yoaihtja”, to niriro seheta yoarohca. Ã jina tiro
marine to yʉhdʉchʉ yoahtore noano masija mari. Tíre masina, ne boena
tjijihna. Cohamacʉre ã wacũ tuarucujihna.

24Marimehnemacainare cahĩna, tinare yoadohojihnamari jipihtinamari
cahma cahĩ yoadohohto sehe.

25 Ã jina noano cahmachurucujihna Cohamacʉ yare yoana tana. Paina
sehe ti cahmachumarirore duhua nina. Tina yoaro sehe yoaena tjijihna.
Marimehnemacainarewahchechʉ yoajihna. Ahri yahpapʉremari pʉhtoro
to tahto mahanocã dʉhsara. Tíre masina tuaro wahchechʉ yoajihna mari
mehnemacainare Jesu yainare.

26Potocã jia buheare noaa buhearemarimasipanahta ñaaremari pari turi
ã yoarucuchʉmari ñaa yoari buhirire cosawe namohto basioerara.

27 Ã jiro tó sehe yoainare cua nina. Jipihtina tirore ñʉ tuhtiinare buhiri
dahrero, tuaro jʉ̃noi cohãnohca Cohamacʉ tinare. Ã jia to buhiri dahrehtore
cuiina dihta jimana tirore duhuina.

28 Cohamacʉ dutia Moise cjirore to cũri cjirire yʉhdʉrʉcainare buhiri
dahrea, mari coyea judio masa wajãna tinare. Ne pja ñʉno marieno wajãna
tinare. Tiaro ti yahusãchʉ tʉhoro beseriro ti yʉhdʉrʉcarire masino tinare
buhiri dahre dutira. Tiaro mariachʉ pʉaro ti yahusãchʉ tinare buhiri dahre
dutira. To ã dutichʉ tinare wajãna.

29Tí yʉhdoro Cohamacʉmacʉnore ñʉ yabiina to buhiri dahrehtina jiahca.
Cohamacʉ Cristo to di cohãno mehne mari ñaa yoari buhirire cohãna. To ã
cohãhtore yahuri jire tiro marine. Ã jia tina ti ñaa yoari buhirire cohãrina
jipahta baharo pari turi ñaare yoarucua ti ñaa yoari buhirire to cohãrire to
di cʉ̃hʉre “Wiho waro jira”, nia nina. Ã niina, to buhiri dahrehtina waro jia
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niahca. Ã niina Espíritu Santore ñano ni durucuina jira. Tiro tinare cahĩriro
jira. Ti ã ñano durucuchʉ ñʉno tuaro buhiri dahrerohca Cohamacʉ tinare.

30Ahriremari noanomasija. Cohamacʉ to basita õ sehe nia tiri jire: “Yʉhʉ
jija buhiri dahrehtiro. Ti ñaare yoari buhiri buhiri dahreihtja yʉhʉ”, nia tiri
jire tiro. Õ sehe ni namoa tiri jire: “Yʉhʉ ñano yoainare yʉ yainare buhiri
dahreihtja”, nia tiri jire tiro.

31Cohamacʉ catiriro marine to buhiri dahrechʉ cua yʉhdʉara.
32Panopʉmʉsa jirire wacũgamʉsa. Tí pjare Cohamacʉ yare wahmamasi

dʉcana payʉ tahari ñano yʉhdʉpanahta to yare duhuerare mʉsa.
33Cãa taharimasa ti ñʉrocaroi painamʉsareñanoni, ñanoyoaperemʉsare.

Paina Jesu yainare ti ñano yoachʉ ñʉna, tinare pja ñʉ, tinare piti tire.
34 Ti peresu yoainare pja ñʉre mʉsa. Tuhsʉ, mʉsa yare ti mapachʉta

wahchea mehne, “Noanohca”, nire mʉsa. Ahri yahpa macaa yʉhdoro
noaare cjʉara mʉsa mʉanopʉ. Tí noaa ã jirucuahca. Tíre masina, mʉsa
cjʉaare ti machʉ cahyaerare mʉsa.

35Ã jina cuiena tjiga. Cohamacʉre ãwacũ tuarucuga. Mʉsa ã yoachʉ ñʉno
tiro noano yoarohcamʉsare.

36 Cohamacʉ “Mʉsare õ sehe yoadohoihtja”, to ni cũrire noano cohtaga
mʉsa ñano yʉhdʉpanahta. Ã cohtaina jina to cahmaare yoanahca mʉsa. Ã
yoana to ni cũrire cjʉanahca.

37Õ sehe nina Cohamacʉ yare ti joari pũi:
“Mahanocã dʉhsara Cristo to wihihto.
Ã taro dóiwihi bahrañonohca.
38Yʉ yaina noaina sehe yʉhʉre wacũ tuarucuahca.
Ã yoaa yaina jirucuahca.
Yʉhʉmehne ã jirucuahca.
Yʉ yare cohãina sehere ñʉ yabija yʉhʉ”,
nia tiri jire to ya durucua ti joari pũi.
39 Mari sehe Cohamacʉ yare cohãina jieraja mari. Ã jina pichacapʉ wa-
hahtina jieraja mari. Cohamacʉre wacũ tuaja mari. Ã jina to yʉhdʉchʉ
yoaina jija.

11
Wacũ tuaare yahuha

1 Õ sehe jira wacũ tuaa: Cohamacʉre wacũ tuana, marine to noano
yoahtore noano masija mari. Cohamacʉ to niriro seheta to yoaerasini-
pachʉta to yahuare “Potocã tjira”, ni tʉhotujamari tirorewacũ tuana. Tirore
ñʉerapanahta, tirorewacũ tuana, “Potocã tjira”, ni tʉhotujamari to yahuare
tʉhona.

2Panopʉmacaina Cohamacʉre ti wacũ tuachʉ ñʉno ñʉ ji coaa tiri jire tiro
sehe.

3Cohamacʉ to durucuamehne jipihtiare bajuamehnea tiri jire. Ã jiro tiro
mari ñʉerari mehne jipihtia mari mipʉ ñʉare bajuamehnea tiri jire. Tíre
mari noanomasija Cohamacʉre wacũ tuana pinihta.

4 Cohamacʉre wacũ tuaro Abe sehe corderore wajã, jʉ̃mʉo, Cohamacʉre
ño payoro “Noana”, nia tiri jire. To wahmino Caĩ yʉhdoro noanore waro, ño
payoa tiri jire tiro Cohamacʉre. Ã jiro Cohamacʉ to warirewahchea tiri jire.
Ãwahchero “Noariro jira”, ni ñʉa tiri jire tiro Abere. Ã Cohamacʉre towacũ
tuachʉ ñʉnamari tirore ñʉ cũja. To yariari baharo jipachʉta towacũ tuarire
ñʉ cũjamari.
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5 Enoco Cohamacʉre to wacũ tuachʉ ñʉno wahchea tiri jire Cohamacʉ. Ã
wahchero tirore to cahapʉ namʉoa tiri jire. Ãta nina Cohamacʉ yare ti joari
pũi. To na mʉori baharo ne masa tirore bocaera tiri jire. To na mʉoriro jiro
ne yariaera tiri jire.

6 Cohamacʉre wacũ tuaerana, tirore wahchechʉ yoa masieraja mari.
Cohamacʉre wacũ tuaerana, tirore ño payo masieraja mari. “Potocãta tiro
Cohamacʉ warota jira. Ã jiro tirore mari ño payochʉ marine noano yoara
tiro”, mari ni tʉhotuerana tirore sini masieraja mari.

7 Noé Cohamacʉre wacũ tuaro, tirore to yahurire noano yʉhtia tiri jire.
Baharopʉ ti ñanowahahtore to yahuchʉ tʉhoro noano yʉhtia tiri jire tiro. Ã
yʉhtiro, pjiria dohoriare yoaa tiri jire. Ã yoa tia dohoriamehne tiro to coyea
mehnediamininoreyʉhdʉa tiri jire. Ãwacũ tuariro jiro ahri yahpamacaina
ñaina ti wacũ tuaerarire ti pichacapʉ ti wahahto cʉ̃hʉre ñono nia tiri jire. Ã
jiro to wacũ tuachʉ ñʉno “Noariro jira”, ni ñʉa tiri jire Cohamacʉ tirore.

8 Abrahã cjiro cʉ̃hʉ Cohamacʉre wacũ tuaro tirore yʉhtia tiri jire. Pa
dihtapʉre tirore to wahti dihtapʉre Cohamacʉ to waha dutichʉ tʉhoro
Abrahã yʉhtia tiri jire. To ya dihtai jirirowijaawaharo, tomasierari dihtapʉ
sʉa tiri jire.

9 “Ahri dihtare mʉhʉre waihtja”, Cohamacʉ to nichʉ tʉhoro tirore wacũ
tuaro tí dihtaihta tjuaa tiri jire tiro. Tói jiro pa dihtamacariro jiparota tóihta
tjuanocaa tiri jire. Tirore, tomacʉno Isaa cʉ̃hʉre to panamino Jacobo cʉ̃hʉre
tina caĩnare “Ahri dihtaremʉsarewaihtja”, ni yahua tiri jire Cohamacʉ sehe.
Ã jia tina tí dihtai jia, wahiquina cahsariwʉhʉsei jia tiri jiremʉnano jieraina
jia.

10 Tói jisinia tiri jire Abrahã Cohamacʉ mehne to jihtore cohtaro. Pa
macapʉCohamacʉ to jirimacapʉmʉanopʉ towahahtore cohtaronia tiri jire
tiro. Tí macare dahrea tiri jire Cohamacʉ. Ã jiro tí maca ne pihtisi.

11Cohamacʉre wacũ tuaro Abrahã cjiro bʉcʉro waro jiparota, to namono
Sara mehne pohna tia tiri jire. To namono pohna marienicoro to jipachʉta,
“To niriro seheta yoarohca”, Cohamacʉre nino, tirore wacũ tuaro pohna tia
tiri jire Abrahã.

12Ã jiro Abrahã bʉcʉrowaro jiparota pohna tia tiri jire. Ã jia to panamana
ji turiainapʉ payʉ wahanocari jire. Ñahpichoha perire, padʉ pohcaricã
cʉ̃hʉre mari quihõna bihoeraro seheta to panamana ji turiaina cʉ̃hʉre
quihõna bihoeraja mari.

13 Jipihtina ahrina yʉ yahuina cjiripʉ Cohamacʉre wacũ tua tuhsʉinapʉ
yariaa tiri jire. Cohamacʉ tinare “Mʉsare waihtja”, to ni quihõ cũrirore
sʉerapahta yariaa tiri jire. Tíreñahaerapahta Cohamacʉ to niriro seheta yoari
pja baharopʉ ti cjʉahtire masia tiri jire. Ã masia wahchea tiri jire. Ã jia õ
sehe nia tiri jire tina: “Ahri yahpai tiniina jija. Pa yahpa macaina jija”, nia
tiri jire tina.

14 Tó sehe niina pa yahpare ti ya yahpa cjihtore cohtaa nina. Tíre mari
noanomasija.

15 “Pa yahpamacaina jira”, nicʉ panopʉ ti cohãri yahpare nicʉ nieraja. Pa
yahpapʉ ti ji mʉhtari yahpapʉwaha duaa, wahaboa.

16Noa yʉhdʉari yahpa sehere cahmaa nia tiri jire. Tí yahpamʉanopʉ jira.
Ti ã cahmachʉ ñʉno “Cohamacʉ sã pʉhtoro jira”, ti nichʉ tʉhoro bʉo tierara
Cohamacʉ. Ti ya maca cjihtore dahrebasa tuhsʉa tiri jire tiro.

17-18 Cohamacʉ Abrahãre to macʉnore Isaare wajã jʉ̃ mʉo dutia tiri jire.
Tirore ñʉ duaro ã dutia tiri jire, “¿Potocãta yʉhʉre wacũ tuajari?” nino.
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Cohamacʉre wacũ tuaro to niriro seheta yoaa tiri jimare Abrahã. “Mʉmacʉ
Isaa mehne mʉ panamana ji turiainare payʉ cjʉaihca mʉhʉ”, Cohamacʉ to
niriro jipachʉta to macʉnore wajãno taro nia tiri jimare Cohamacʉre ño
payoro taro.

19 “Yʉ macʉ Isaare yʉ wajãchʉ Cohamacʉ tirore masonohca”, ni tʉhoturo
tirore wajãno taro nia tiri jimare. Ã niriro jiparota Cohamacʉ tirore dʉcata,
wajã dutiera tiri jire. To pʉcʉro to ã wajãboriro jiro, masariro yoaro sehe jia
tiri jire Isaa, Abrahã to ñʉchʉ. Ã jiro Abrahã tirore catirirore pari turi cjʉaa
tiri jire.

20 Isaa Cohamacʉre wacũ tuaro, to pohnare Jacobore, Esaú cʉ̃hʉre “Ba-
haropʉ Cohamacʉmʉsare pjíro noano yoarohca”, nia tiri jire.

21Cohamacʉrewacũ tuaro Jacobo to yariahtopanocã Josépohnare,mʉare
“Cohamacʉ mʉsare pjíro noano yoarohca”, nia tiri jire Jacobo. Na tuhcua
caha sʉ, to tjuadʉ mehne tjua ñaha caha sʉ, Cohamacʉre ño payoro, “Co-
hamacʉmʉsare noano yoarohca”, ni cũa tiri jire.

22Cohamacʉrewacũ tuaro José to yariahtopanocã IsraemasaEgiptoi jiina
ti wijaahtore yahuyua tiri jire. Ã ti wijaahtoremasiyuro to yariari baharo to
pjacʉ cjirore naa dutia tiri jire to pohnare.

23 Cohamacʉre wacũ tuaa, Moisecãre tia sʉ̃ waro nʉo cjʉaa tiri jire to
pʉcʉsʉma, to masa bajuari baharo. Noarirocã to jichʉ ñʉa tirocãre nʉoa
tiri jire. Tí yahpa macaina bui pʉhtoro ti pohnare to wajã dutirore
yʉhdʉrʉcanocaa tiri jire tina. Tirore cuiera tiri jire.

24Moise cjirorebʉcʉoricoroEgipto yahpamacainabuipʉhtoromacono jia
tiri jire. Ã to bʉcʉoriro jiro Cohamacʉre wacũ tuaro “Ticoromacʉno”, tirore
ti ni pisuchʉ cahmaera tiri jire Moise.

25 Cohamacʉre yʉhdʉrʉcariro jiro tirore bʉcʉoricoro cahapʉ mahaa
nʉmʉricã noano jiboa. Ã jiboriro jiparota tí yʉhdoro tiro Cohamacʉ yaina
mehne ñano yʉhdʉ duaa tiri jire.

26 Ã ñano yʉhdʉro Cristore ti bʉjʉpehto seheta ti bʉjʉperiro jia tiri jire.
Baharopʉ to noano yoari wapa Cohamacʉ tirore to noano yoahtore masino
ñano yʉhdʉ duaa tiri jire Cristo to ñano yʉhdʉhto seheta. Jipihtina Egipto
macaina ti noaare ti cjʉaro yʉhdoro tiro Cohamacʉ sehere tuaro cahmaa tiri
jire. Ñano yʉhdʉparota, Cohamacʉre cahmaa tiri jire.

27 Cohamacʉre wacũ tuaro, Egipto macaina bui pʉhtoro tiro mehne to
suachʉ cuieraa tiri jire Moise. Ã cuieraro tí yahpai jiriro tí yahpare cohã
wahcãa wahaa tiri jire. Ã waharo Cohamacʉre bajuerarirore to ñʉboriro
seheta cuierariro jia tiri jire. Cohamacʉ tirore to yoa dutirire ne duhuera
tiri jire Moise cjiro.

28 Cohamacʉre wacũ tuaro Moise cjiro Israe masare Cohamacʉ to
yʉhdʉchʉ yoahtore masia tiri jire. Ã masino Cohamacʉ to dutiriro seheta
Israe masa ti sopacarire õa pjĩnine di mehne wajã site dutia tiri jire tiro. Ti
ã yoachʉ ñʉno anjo masare wajãriro ti masa wahmisʉmare wajãboriro Israe
masa ti wahmisʉmare wajãera tiri jire.

29Cohamacʉrewacũ tuaa, Israemasa “Sohãrima”, ti nirimapʉ cowatoi jiri
wahsai co marieni wahsai wahaa wahaa tiri jire. Ti ã wahachʉ ñʉa Egipto
macaina cʉ̃hʉ tinare ñʉ cũ, nʉnʉ ti wahcãmaa,mini yariaa wahaa tiri jire.

30 Cohamacʉre wacũ tuaa Israe masa Jericó wama tiri maca macari
sahrĩno tãamehne ti yoari sahrĩno sẽ bʉtiri sahrĩno baharo bʉhʉsehei soroa
majarea tiri jire. Siete dachori waro tí macare soroa tinia tiri jire. Tópe
dachori ti soroa tiniri baharo tí sahrĩno sehte bora pihtia wahaa tiri jire.
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31 Cohamacʉre wacũ tuaro tó pano mʉa mehne ñano yoarucuricoro cjiro
Rahabwama tiricoro, tímacamacaricoro Israemasare yoadohoa tiri jire. Tí
macare ti cohãhto panomahainacã Israemasa tópʉ sãa ti duhti ñʉchʉ ticoro
tinare yoadohoa tiri jire. To ã yoadohochʉ ñʉa Israe masa wajãera tiri jire
ticorore. Tí maca macainare Cohamacʉre yʉhdʉrʉcainare wajãpahta ticoro
sehere wajãera tiri jire.

32 Painare Cohamacʉre wacũ tuainare yahu namoboa yʉhʉ. Ã yahu
duapaihta payʉre ã Cohamacʉre wacũ tuainare yahu joa pahño masieraca
yʉhʉ. Payʉ jira tina. Gedeõ, Baraca, Sansõ, Jefté, Davi, Samue, Cohamacʉ
yare yahumʉhtaina cʉ̃hʉ ahrina jipihtina yʉ yahuborina jira.

33Cohamacʉrewacũ tuaina cãinapayeyahparipʉ jia, tí yahparimacainare
cahma wajã yʉhdʉrʉcaa tiri jire. Ã yoa paina noano dutiina jia tiri jire.
Cohamacʉ tinare “Mʉsare yoadohoihtja”, to niriro seheta tinare yoadohoa
tiri jire. Tirore ti wacũ tuachʉ ñʉno ã tinare yoadohoa tiri jire. Ã wacũ tuaa,
yaya tinare ti chʉ duachʉ ti dʉserire bihachʉ yoaa tiri jire tina.

34 Tuaro jʉ̃ri pichacapʉ jipahta jʉ̃era tiri jire tina Cohamacʉre wacũ tuaa.
Paina tinare ti ñosa wajã duachʉ duhti wahcãa wahaa tiri jire Cohamacʉre
wacũ tuaa. Tuaeraina jipahta Cohamacʉre wacũ tuaa, tuaina wahaa tiri
jire. Cohamacʉre wacũ tuaina jia, cahma wajã tuaina jia tiri jire. Ã jia paye
yahpari macaina surara tinare wajãa taina ne cʉ̃no pjaera tiri jire tinare.

35 Cãa numia Cohamacʉre ti wacũ tuachʉ ñʉno ti coyea ti yariachʉ ñʉno
Cohamacʉ sehe tinare masobasaa tiri jire.
Paina “Cohamacʉre cahmaena tjiga”, ti ni peresu yoaina ti ñabiaro

yoapeina Cohamacʉre wacũ duhuera tiri jire. “Cohamacʉre mʉsa wacũ
duhuchʉmʉsare wionahca”, nia tiri jimare tinare peresu yoaina Cohamacʉ
yainare. Ti ãnipachʉta tinareyʉhtiera tiri jireCohamacʉ cahapʉ tuarowaha
duaa. Ã jia tinare ñabiaro ti yoapechʉ yariaa wahaa tiri jire.

36 Painare Cohamacʉre wacũ tuainare ñano ni bʉjʉpe tinare tjana mʉjaa
tiri jire. Ã yoa painare dahporire, yachʉrire dʉhtenoca peresu yoaa tiri jire.

37Cohamacʉrewacũ tuainareñaina tãamehnedocawajãa tiri jire. Painare
ti pjacʉrire seroti mehne yihso ta mʉjaa tiri jire. Painare ñosaa pjĩnimehne
ñosa wajãa tiri jire tina. Ti ã ñano yoapeina oveja cahsari mehne, cabra
cahsari mehne suhti tiina pjacʉoina jia tiri jire. Ã jia paina tinare ñano
yoapea tiri jire.

38 Tina Cohamacʉre wacũ tuaina peri yʉ yahuina noa yʉhdʉaina ti jichʉ
ahri yahpa macaina ñaina tina mehne jiborina jierara. Ahrina Cohamacʉre
wacũ tuaina wʉhʉse marieina jia, masa marienopʉ, tʉ̃yucʉpʉ ji sitotaa tiri
jire. Ã ji sitotaa, tʉ̃yucʉpʉ jia coparipʉ, yahpai jia coparipʉ cʉ̃hʉre carĩ sitotaa
tiri jire.

39Ahrina jipihtina Cohamacʉre ti wacũ tuachʉñʉnowahchea tiri jire tiro.
Ti ãwacũ tuapachʉtaCohamacʉ tinare “Mʉsareyʉhdʉchʉyoaihtja”, toniriro
mʉ sʉerasinia tiri jire.

40To yʉhdʉchʉ yoaerasinirire yahuro õ sehe ni tʉhotua tiri jire Cohamacʉ.
“Ahrina yʉ yainare baharopʉ jiina yʉ yaina mehne cʉ̃no potori yʉhdʉchʉ
yoaihtja”, ni tʉhotua tiri jire. Ã ni tʉhoturo to niriro seheta yoarohca. To
ã yoachʉ noa yʉhdʉara to pano yoariro yʉhdoro.

12
Jesure ãwacũrucujihnamari
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1 Ã jina ahrina yʉ yahurinare payʉ Cohamacʉre wacũ tuainare masina,
jipihtia ñaa yoaare duhunocajihna mari cʉ̃hʉ. Õ sehe jira mari piti dahre
buhechʉ: Mʉrocaperirore tirore mʉroca tuachʉ dojomehnea jira paye. To
dahpo suhti nʉcʉa suhti tirore mʉroca tuaerachʉ yoaboca. Tí yoaro seheta
Cohamacʉ cahmaare mari yoa duachʉ dojomehnea cʉ̃hʉ jira. Ahri cʉ̃hʉre
duhujihna mari. Ã yoana mʉrocapeina soro marieno ti mʉrocaro seheta
mari cʉ̃hʉ Cohamacʉ to cahmano seheta soromarieno yoajihna.

2Ã jina Jesure ã wacũrucujihnamari. Tirota jira marine wacũ tua dʉcachʉ
yoariro. Ãyoamarinewacũ tuanamochʉ cʉ̃hʉreyoara tiro. Crusapʉyariaro
cʉ̃no pjari jire. Baharo to wahchehtore masino crusapʉ yariari jire. Ã
yariaro bʉo tiboriro jiparota bʉo tierari jire tiro. Ã yoaro mipʉre Cohamacʉ
to pʉhtoro dujiro poto bʉhʉsehei dujitjiãhno tiro dutiriro jira.

3Ñaina masa tirore ti ñabiaro yoapachʉta cʉ̃no pjari jire tiro. Tíre wacũga
mʉsa, mʉsa cʉ̃hʉ ñano yʉhdʉna, “Cʉ̃no pjaerari”, nina. Tíre wacũga mʉsa
“Tirore wacũ tua duhuri”, nina.

4 Jesu to ñano yʉhdʉriro sehe ñaare yoaerapanahta ñabiaro waro
yʉhdʉerasinica mʉsa. Ñainamʉsare wajãerasinica.

5 ¿Cohamacʉ mʉsare to pohnare to yahurire bonocajari mʉsa? Mʉsa ñano
yʉhdʉhtire to yahurire wacũgamʉsa. Õ sehe nia tiri jire tiro:
“Yʉmacʉ, mʉhʉre yʉ yahuchʉ yʉhʉre ã ñʉnocai tjiga ñano yʉhdʉpaihta.
Mʉhʉre yʉ tuhtichʉ tʉhocʉ cahyai tjiga.
6 Jipihtina yʉ cahĩinare yahuja.
Ã yoa jipihtina ‘Yʉ pohna jira mʉsa’, yʉ ni ñʉinare yʉhdʉrʉca dutieraja.
Ã jicʉ ti yʉhdʉrʉcachʉ ñʉcʉ tinare buhiri dahreja”,
nia tiri jire Cohamacʉ.
7ÑanoyʉhdʉnaCohamacʉyareduhuena tjiga. Cohamacʉmʉsare topohnare
buhero nina. Ti pʉcʉsʉma ti pohnare ã yahurucura. Ã yoa tinare buheru-
cura. Tó seheta yoara Cohamacʉ cʉ̃hʉmarine to pohnare.
8Cohamacʉ jipihtina to pohnare ã yahurucura. Ã jinamʉsare to yahuerachʉ
to pohna waro jierara mʉsa. Pʉcʉsʉma marieina yoaro sehe jira mʉsa to
yahueraina. Ã jina “Sã Pʉcʉ waro jira”, ni masierara mʉsa Cohamacʉre,
mʉsare to yahuerachʉ.
9 Mari pʉcʉsʉma marine ti yahuchʉ tʉhona tinare ño payoja mari. Mari
pʉcʉsʉmare mari ño payoriro yʉhdoro ño payoro cahmana mari Pʉcʉre
Cohamacʉre to yahuchʉ. Ã jina tirore yʉhtiro cahmana marine. Ã yʉhtiina
jina jipihtia dachoripe tiro mehne jinahca.
10Mahaanʉmʉricã ahri yahpaimari jisinichʉmari pʉcʉsʉmamarineyahua,
buhiri dahrera. Timʉ sʉro timasinopurocãtamarineyahua, buhiri dahrera.
Cohamacʉ sehemarine noano yahura. Ã jiro tomasiamehnemarine buhiri
dahrera marine noaina bʉcʉa dutiro. Ãta yoara tiro marine tiro yoaro sehe
noainamari jihto sehe.
11 Marine to buhiri dahrechʉ wahcheraja mari. Wiho mari cahyaja. Ã
cahyapanahta to ã buhiri dahreri baharo noaina bʉcʉanahca mari. Ã jina
soro yoaromarieno noano jinahca.

Cohamacʉmarine to dutiaremari yʉhtierachʉ cua ninamarine
12 Ã jina wacũ tuaera cureina jipanahta Cohamacʉre wacũ tuaina jiga.

Tirore duhuena tjiga.
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13Noanopotorimaharemʉsawahaboro sehetanoanopotocã yoagamʉsa.
Mʉsa ã yoachʉ ñʉ cũa, paina Jesu yaina soro jiare yoasi. Mʉsa noano yoachʉ
ñʉ cũa, noano wacũ tuaera cureina cʉ̃hʉwacũ tuaina wahaahca.

14 Jipihtina masa mehne noano jiga, cahmacheno marieno. Ã yoa ñano
yoarucuena tjiga. Ñaa buhiri marieina dihta mari pʉhtoro Cristore ñʉahca.

15 Noano yoaga mʉsa. Cohamacʉ mʉsare to yoadohochʉ tirore noano
yʉhtiga. Ñaa diaa ti toaare ti dojomehneno seheta mʉsa cʉ̃hʉ Cristo yare
duhuena tjiga, “Painare dojomehneri”, nina.

16 Ne numia mehne ñano yoaina jiena tjiga. Ã yoa Cohamacʉ yare
cahmaeraina jiena tjiga. Cohamacʉre cahmaerariro jia tiri jire Esaú cjiro.
Tiro masa wahmino jia tiri jimare. Ã jiro to pʉcʉro to yariari baharo to
pʉcʉro yare cjʉahtiro jisinia tiri jimare. Cohamacʉ to pʉcʉrore to ni cũri
cʉ̃hʉre cjʉahtiro jisinia tiri jimare. Ã jiriro jiro cʉ̃ dacho cʉ̃wapaihta chʉare
cahmano, tí wapamehne to bahʉro sehere to wahmino yoaro taro cohtotaa
tiri jire.

17 To ã yoari baharo to dohse waharire masina mʉsa. To pʉcʉro tirore
to wahtire tuaro cahmaa tiri jimare Esaú. To ã cahmapachʉta to bahʉrore
to wahmino to yoari buhiri, baharo to cjʉaborire waera tiri jire to pʉcʉro
Esaúre. Tíre yahcomehne to sinipachʉta tirore waera tiri jire to pʉcʉro.

18Cohamacʉ to dutiare Moise cjirore to cũchʉmari coyea Israe masa cjiri
Cohamacʉ mehne jia tiri jire. Tina tiro mehne ti jiriro seheta mʉsa sehe
jierare. Õ sehe yoaa tiri jire tina sehe. Tʉ̃cʉpʉ Cohamacʉmehne jia taa, sʉa
tiri jire. Tʉ sehe Sinaí wama tidʉ jira. Tʉpʉ ti sʉchʉ tuaro pichaca jʉ̃a tiri jire.
Ã jiro nahitiano, buiri, tuaro wihnono cʉ̃hʉ jia tiri jire tʉ tʉ̃cʉi.

19Tópʉ ti sʉchʉ corneta bisiro coa taa tiri jire. Ã yoa durucua bisiro coa taa
tiri jire. To ã durucua bisiro coa tachʉ tʉhoa, masa cʉ̃no pjaeraa, “Ã durucu
namoeno tjijaro”, tuaro ni sinia tiri jire.

20 Cohamacʉ cuaro mehne õ sehe ni, dutia tiri jire tinare: “Jipihtina ahdʉ
tʉ̃cʉre pihainare tãamehne doca wajãga tinare. Ahdʉre pihariro wahiquiro
waro to jipachʉta tiro cʉ̃hʉre tãamehne docawajãga tirore. O ñosadʉmehne
ñosa wajãga tirore”, nia tiri jire Cohamacʉ. To ã nichʉ tʉhoa to ã ni dutiare
cʉ̃no pjaera tiri jire tina.

21 Jipihtia tʉ tʉ̃cʉi jiro to ñʉrire ñʉ cuiro, õ sehe nia tiri jire Moise cjiro:
“Cuicʉ teterei nija”, nia tiri jire tiro.

22 Tó seheta Cohamacʉ mehne ti ji dʉcariro seheta jierara mʉsa sehe.
Cohamacʉ mehne jina wahana, Siõ wama tidʉpʉ mʉano macadʉpʉ mʉsa
sʉboro seheta potota Cohamacʉmehne durucure mʉsa. Cohamacʉ catiriro
to yamacapʉmʉsa sʉboro sehetapotota tiromehnedurucuremʉsa. Tímaca
pamaca wahmamaca Jerusalẽ mʉanomacari maca jira. Tópʉre payʉ anjoa
peri jira.

23TinaCohamacʉmehnewahchea taa cahmachuina jira. Ã jinamʉsa sehe
to ya maca macaina jina, tópʉ Cohamacʉ pohna ji mʉhtaina mehne mʉsa
cahmachuboriro seheta jira. Tina to pohnawamare to joa õripũimʉanopʉ ti
wamare to joa õina jira. Tiro Cohamacʉ sehe jipihtinare besehtiro jira. Tiro
mehnemacaina jiramʉsa sehe. Ã jina painanoaina Cohamacʉ yainamehne
cahmachuina seheta jiramʉsa cʉ̃hʉ. Tinareta ñaamarieina jichʉ yoa tuhsʉri
jire Cohamacʉ.

24Ã jina Jesu mehne macaina jira mʉsa sehe. Wahmanopʉ Moise cjirore
to duti cũri cjirire cohtotaro “Mʉsare yʉhdʉchʉ yoaihtja yʉhʉ”, ni cũa tiri
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jire Cohamacʉ marine. To ã ni cũriro seheta yoariro jira Jesu. To dire cohã
to yariaro mehne ã marine yʉhdʉchʉ yoara. Abe cjiro to di cohãchʉ ñʉno
Cohamacʉ Abere wajãrirore buhiri dahrea tiri jire. Jesu sehe to dire cohã to
yariariromehne noano yʉhdʉjamari. Ã jiro Abe to di cohãriwihowarota jia
tiri jire. Cristo sehe to di cohãri baharo noa yʉhdʉaro yoari jire Cohamacʉ
marine. Ã jia to di cohãriwiho warota jierara.

25 Ã jina noano yoaga mʉsa. Cohamacʉ yare mʉsare yahurirore noano
yʉhtiina jiga. Panopʉ ahri yahpai jiriro Moise cjiro Cohamacʉ yare to
yahuchʉ tʉhoa, payʉ tíre tʉho duaera tiri jire. Ã ti tʉhoerari buhirire buhiri
dahrea tiri jire Cohamacʉ tinare. Cristo sehemʉanopʉ jiriro Cohamacʉ yare
yahuriro jira. Ã jiro panopʉmacainare to buhiri dahreriro yʉhdoro buhiri
dahrerohca Cohamacʉ Cristore cahmaerainare. Cristo sehe mʉanopʉ jiriro
Cohamacʉ yare yahuriro jira.

26 Tí pjare Moise cjirore to dutiare to cũri pjare Cohamacʉ to durucuro
mehne yahpa ñuhmichʉ yoaa tiri jire. Mipʉ sehere õ sehe ni yahuri jire tiro:
“Ahri yahpa toñuhmichʉ cʉ̃ tahayoanamoihtja. Ahri yahpadihtareñuhmichʉ
yoasi yʉhʉ. Mʉanopʉ cʉ̃hʉre ñuhmichʉ yoaihtja”, ni yahuri jire tiro.

27 “Ahri yahpa to ñuhmichʉ cʉ̃ taha yoa namoihtja”, nino jipihtiare to
bajuamehnerire to cohãhtoremasichʉ yoaro niri jire. Pʉhtoro Cohamacʉ to
sʉho jiropʉre cohãhto basioerara. Ã jiro to bajuamehneri cjirire to cohãchʉ
pʉhtoro to sʉho jiro dihta tjuarohca.

28Pʉhtoro to sʉho jiropʉwahanahcamari. Ã jina pʉhtoro to sʉho jiropʉre
to cohãerachʉ ñʉna, Cohamacʉre “Noana”, nijihna mari. Ã jina tirore ño
payoa mehne, cua pisaro mehne to yare yoajihna mari tirore wahchechʉ
yoana tana.

29 Pichaca jʉ̃no to cuaro to jiro seheta Cohamacʉ cuaro choro buhiri
dahreriro jira.

13
Õ sehe Cohamacʉre wahchechʉ yoaga

1Mʉsa mehnemacainare cahĩ duhuena tjiga.
2Masamʉsa masieraina ti jipachʉta tinare mʉsa wʉhʉsepʉ noanomehne

sãa ta dutiga. Paina ã yoaa, masierapahta anjoare ti wʉhʉsepʉ sãa ta dutiri
jire. Ã jina ti yoaro seheta yoagamʉsa cʉ̃hʉ.

3Peresui jiinare pja ñʉga. Mʉsa sehe tinamehne peresui jiinamʉsa jiboro
seheta tinare pja ñʉga. Paina ti ñano yoaina cʉ̃hʉre pja ñʉga. Tina yoaro sehe
mʉsa cʉ̃hʉmʉsa ñano yʉhdʉboro seheta tinare pja ñʉga.

4Wamomaca dʉhteina jipihtinamʉsa basi noano cahma ño payoga. Ã yoa
painamehne ñano yoaena tjiga. Jipihtina numiamehne ñano yoainare, mʉa
mehne ñano yoaa numia cʉ̃hʉre buhiri dahrerohca Cohamacʉ.

5Niñerure cahĩina ne jiena tjiga. Õ sehe nia tiri jire Cohamacʉ: “Mʉsare ne
cohãsi. Ã yoadohorucuihtjamʉsare”, nia tiri jire tiro. Noho puromʉsa cjʉaa
mehne tó purota wahchega. Pjíro cahma namoena tjiga.

6Ã jina cuiro marieno õ sehe ni tʉhotunahcamari:
“Mari pʉhtoro Cohamacʉmarine yoadohoriro jira.
Ne cuisi mari.
Masamarine ti ñano yoahtore cuisi mari”,
ni tʉhotunahcamari.
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7 Cohamacʉ yare mʉsare yahurinare mʉsare dutirinare wacũga mʉsa. Ã
yoa noano ti jia tirire noano ti yoaa tirirewacũga. Ãwacũna, Cristore ti wacũ
tuariro seheta yoagamʉsa cʉ̃hʉ.

8 Jesucristo ne cohtotaerara. Panopʉ, mipʉ cʉ̃hʉre, baharopʉ cʉ̃hʉre to
jiriro seheta jirucurohca tiro.

9 Payʉ buheare soro jia buheare tʉhoena tjiga mʉsa “Noa buheare sãpʉ
cohãri”, nina. “Ahrire chʉga. Ahrire chʉena tjiga”, ni buhera cãina. Ã
ni ti nia buheare mari yʉhtichʉ tí marine yoadohoerara. Ã jiro tó sehe
jia buheare mari yoachʉ wiho warota jira. Tí marine wacũ tuaina jichʉ
yoaerara. Cohamacʉ sehe marine pja ñʉno wacũ tuaina jichʉ yoara. Ã jina
to ya tuaamehne tirore wacũ tuaina jiga mʉsa cʉ̃hʉ.

10Cristo mari ñaa buhirire yariari jire mari ñaare cohãno taro. Sacerdotea
sehe õ sehe niina jira: “Wahiquinamari wajã jʉ̃mʉoina, mari wainamehne
yʉhdʉnahca”, niina jira sacerdotea. Ã niina ti ñaa yoari buhirire cohãina ne
ji masierara. Cristo to crusai to yariaro mehne yʉhdʉina ji masierara tina ã
ni tʉhotuina.

11 Mari judio masa mari sacerdotea pʉhtoro Cohamacʉ to jiri tahtia
waropʉ dire na sãanowajã sitea tiri jire, masa ti ñaa yoari buhirire cosawero
taro. Ã yoa to wajãriro wahiquiro to pjacʉre tí maca dʉhtʉ cahapʉ jʉ̃
cohãnocahna.

12To yoariro seheta Jesu cʉ̃hʉmaca dʉhtʉ cahapʉ yariari jire, masa ti ñaa
buhirire to di cohãnomehne cosawero taro.

13Maca dʉhtʉ cahapʉ to yariachʉ ñʉa, ti ya buheare to cohãchʉ ñʉa judio
masa pʉhtoa tirore ñʉ tuhtiri jire. Ã jina mari cʉ̃hʉ tiro mehne macaina
jijihna. Mari ã jichʉ ñʉa, masamari cʉ̃hʉre ñʉ tuhtiahca.

14 Ahri yahpapʉ mari ji dojoahti maca ne mariahna. Ã jina mipʉre mari
baharopʉ jihti macare cohtana nija mari.

15 Ã jina Jesu to yoadohoro mehne Cohamacʉ mehne durucuja mari. Ã
jina tirore noano sinijihna. Sacerdote wahiquirore jʉ̃ mʉo, Cohamacʉre
to ño payoriro seheta Cohamacʉre mari dʉseri mehne noano durucu ño
payojihnamari. “Cohamacʉ tuariro jira”, ni ño payorucujihna. Mari ã nichʉ
tiro wahcherohca.

16 Mʉsa mehne macainare noano yoaga. Ã yoa tinare yoadohoga. Tíre
boena tjiga. Mʉsa ãnoanoyoanaCohamacʉreñopayonanicamʉsa. Ã yoana
tirore wahchechʉ yoana nica.

17 Mʉsa pʉhtoare noano yʉhtiga. Ti dutiro seheta yoaga. Cohamacʉ
mʉsare ñʉ wihbo, buhe dutiro cũre tinare. To ã cũrina jia mʉsare ã ñʉ
wihborucua nina “Cohamacʉre yʉhdʉrʉcari”, nia. Ã jina tinare noano
yʉhtiga mʉsa. Mʉsa ã yʉhtichʉ ñʉa wahchea mehne mʉsare yoadohoahca
tina. Mʉsa yʉhtierachʉ ñʉa tina cahyaahca. Ã yʉhtierana noano jisi mʉsa.

18 Sãre sini payorucuga Cohamacʉre. Dachoripe noaa dihtare yoa duaja
sã. Ã jina “Ñaare yoana nija”, ni tʉhotueraja sã.

19 Ahri pinihtare tuaro sini payoga Cohamacʉre yʉhʉre: Soaro mehne
mʉsa cahapʉ yʉwahahtore tirore sini payoga.

Ahri pũre joariro noa duti batoaha
20 Cohamacʉ mari pʉhtoro Jesure yariarirore masori jire. Marine noano

jichʉ yoariro jira. Tiro “Mʉsare yʉhdʉchʉ yoaihtja”, ni cũa tiri jire Cohamacʉ
marine. To ã ni cũrire yoariro marine yʉhdʉchʉ yoariro Jesu sehe jira. Mari
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ñaa buhirire yariari jire tiro. Ã jiro tiro tuariro ovejare ñʉwihboriro yoaro
sehe jiro, marine to yainare noano ñʉwihbora.

21 Ã jiro Cohamacʉ tirore masoriro mʉsa cʉ̃hʉre yoadohojaro jipihtia
noaare to cahmaaremʉsayoahto sehe. Ã jiro Jesucristo toyoadohoromehne
Cohamacʉ to cahmano seheta jipihtinare marine noaa sehere cohtotachʉ
yoajaro. Jipihtia dachoripe Cristore ño payojihna. Ãta yoajihna.

22 Yʉ coyea, ahrire tuaro mʉsare dutiihtja: Ahri pũi yʉ yahurire noano
mehne tʉhoga mʉsa. Ahri mʉsare yʉ joarocari pũ pjíri tju jierara. Ã jina
ahrire noano tʉhoga.

23Ahri cʉ̃hʉremʉsareyahuihtja: Mari coyeiroreTimoteoreperesu jirirore
wioyuhti. Soaromehne to wihichʉmʉsare ñʉi wahacʉ tirore naaihtja. Yʉhʉ
mehne waharohca.

24 Mʉsa pʉhtoare, jipihtina painare Cohamacʉ yainare tói jiinare noa
dutija. Italia macaina Jesu yaina cʉ̃hʉmʉsare noa dutira.

25Cohamacʉ to cahĩamehnemʉsare jipihtinare noano yoajaro.
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Santiago
Santiago Israemasaremacari waharinare joarocaha

1Yʉhʉ, Santiago ahri pũimʉsare noa duti joarocai nija. Cohamacʉre, mari
pʉhtoro Jesucristo cʉ̃hʉre dahra cohtariro tjija yʉhʉ. Ã jicʉ Israe masa ya
curuarimacainaredocecuruarimacainare Jesuyainaremacariwaharinare
yʉ coyeamʉsare joarocai nija.

Cohamacʉ sehe noanomasichʉ yoara
2 Yʉ coyea, payʉ jiahca mʉsa ñano yʉhdʉhti. Ã ñano yʉhdʉna noano

wahcheamehne tʉhotuga.
3Ã ñano yʉhdʉna, potocãta Jesure mʉsa wacũ tuaare ñona ninahca mʉsa.

Ã jina ñano yʉhdʉpanahta Jesure mʉsa noano wacũ tuaina jina, tirore wacũ
tua namoina wahanahca. Ã wahanamʉsa ñano yʉhdʉare cʉ̃no pjanahca.

4Ã yoana duhuromarieno ã cʉ̃no pjarucuina jiga mʉsa, tʉhomasiina, Co-
hamacʉ cahmaare noano masiina mʉsa jihto sehe. Ã jina dʉhsaro marieno
to yare yoarucuina jinahcamʉsa.

5 Cohamacʉ dʉhsaro marieno jipihtinare wara. Ã waro tirore siniinare
soroninomarienowara tiro. Toã jiriro jichʉmasina,mʉsamasihti dʉhsachʉ
tʉhotuna, tirore siniga. Mʉsa ã sinichʉmʉsaremasi namochʉ yoarohca tiro.

6 Ã sinina Cohamacʉre noano wacũ tuatjiãhna siniga mʉsa. “Sã sinichʉ
Cohamacʉwaeraboca sãre”, ni tʉhotuena tjiga. Tó sehe ni tʉhotuina pjirima
macaa pahcõri yoaro sehe jira. Pahcõri ti sʉroca cohtotaro seheta tina cʉ̃hʉ
ti wacũapʉre sʉroca cohtotara. Cʉ̃no potori yoaerara tina. Ã jia Cohamacʉre
wacũ tuaerara.

7Tó sehe ni tʉhotuinare ti sinipachʉta ne mahanocã ti siniare tinare wasi
mari pʉhtoro Cohamacʉ.

8Michare ahrire cahmariro jiparota ñamichacapʉre soro tʉhotura tjoa. Ã
yoarirore tó wahaerara.

9 Jesu yainare wiho jiinare Cohamacʉ sehe pʉhtoa sõnohca. To ã yoahtina
jia wahchejaro tina.

10Ã jia Jesuyainapachepʉa jia ti yapachepihtihtoremasiawahchejaro. Tí
pachewihowarota jira, Cohamacʉ to ñʉchʉ. Cohori ti dói baa boraawaharo
seheta tí pache pihtia wahaahca. Ã jia tina cʉ̃hʉwahchejaro.

11 Sʉ̃mʉja taro to tuaro sichʉ tja sehe ñaia wahara. Ã yoa cohori cʉ̃hʉ ñai
boraa waha, noaa cohori ti jia cjiri pihtia wahara. Ãta waharohca pache
pʉare ti pachere ti na cahmachuno watoi. Tina ti pache mehneta butia
wahaahca.

Ñano yoa dutiare yoaerariro wahcheriro jira
12 Ñano yʉhdʉriro cʉ̃no pjaro, ñano yoa dutiare yoaeraro wahcheriro

jirohca. To ã cʉ̃no pjachʉ, to ñaare yoaerachʉ jipihtia dachoripe mʉano
macaa catiare tirore warohca Cohamacʉ. “Tí catiare waihca”, ni cũa tiri jire
Cohamacʉ jipihtina tirore cahĩinare.

13Mʉsare ti ñano yoa dutichʉ “Cohamacʉ yʉhʉre ñano yoa dutiro nina”, ni
tʉhotuena tjiga. Ñano yoaare tʉhotuerariro jira Cohamacʉ. Ã jiro tiro sehe
masare ñano yoa dutiriro jierara.

14Masa tuaro ñaare ti goa pjaata títa tinare ñano yoachʉ yoara.



SANTIAGO 1:15 496 SANTIAGO 2:2-3

15 Ã jia ñaare goa pjara masa. Ã goa pjaa, tí sehere tʉhotura. Ã tʉhotua,
tí ñaare yoarucura tina. Ti ã yoarucuri buhiri Cohamacʉ tinare pichacapʉ
cohãnohca.

16Ã jina yʉ coyea yʉ cahĩina, “Cohamacʉ yʉhʉre to dutichʉ ñano yoahi”, ni
tʉhotuena tjiga. Potocã jierara tí.

17 Cohamacʉmʉano macariro marine noaa dihtare wara. Tiro pinihta sʉ̃
dacho macarirore, ñami macarirore, ñahpichoha poca cʉ̃hʉre bajuamehner-
iro jiro, tiro sehe to jiriro seheta ã jirucunocahna. Ne cohtotaerara.

18To cahmariro seheta tiro noaa buheamehnemarine to pohnawahachʉ
yoare. Ã yoare tiro to pohna ji mʉhtainamari jihto sehe.

Potocãta Cohamacʉre ño payoa õ sehe jira
19 Yʉ cahĩina, yʉ coyea ahrire noano tʉhoga mʉsa. Cohamacʉ yare noano

tʉhoga mʉsa. Ã tʉhona, noano tʉhoturo marieno durucuena tjiga. Ã yoa
suaena tjiga.

20Cʉ̃iro suariro jiro, Cohamacʉ to cahmanosehetaquihõnoyoariro jierara.
21 Ã jina jipihtia mʉsa ñaa yoarire, mʉsa ñaare goa pjarire duhuga mʉsa.

Ã jina Cohamacʉre noano yʉhtiina jina to buheare tuaro cahmaga mʉsa.
To ya buheare mʉsa tuaro cahmachʉ Cohamacʉ sehe mʉsare pichacapʉ
wahaborinare yʉhdʉchʉ yoarohca.

22 To yare tʉhopanahta to nino sehe yoaerana mahñoare tʉhotuna nica
mʉsa. “To nino sehe yʉ yoaerachʉ noanohca”, ni tʉhotuna mahñoare
tʉhotuna nica mʉsa. Ã jina to yare tʉhona tí sehere yoaga.

23Cohamacʉ yare tʉhopanahta, to nino sehe yoaerana, to wʉhdʉare ñóno
mehne ñʉriro yoaro seheta jira mʉsa.

24Tiro to wʉhdʉare to ñʉri baharo waha, to ñʉrire boa wahara.
25 Pairo sehe to ñʉrire to boerariro seheta Cristo to dutirire tʉhoro tíre

yoaro, wahcheriro jirohca. Tí dutia Cristo to cahĩa mehne masare to
yʉhdʉchʉ yoahti buhea jira. Tí buheare ne cohãerariro wahcheriro jirohca.
Tiro pinihta to tʉhorire yoariro jira. Ã yoarirore noano yoarohca Cohamacʉ.

26Cʉ̃iro to ã durucumacanocarire duhu masieraro, potocãta Cohamacʉre
ño payoerara. “Cohamacʉre noano ño payoja”, ni tʉhoturiro jiparota
mahñoare tʉhotura tiro. “Cohamacʉre ño payoja”, niriro to jipachʉta to ño
payoa ne yaba cjihti jierara.

27 Potocãta Cohamacʉre mari Pʉcʉre mari ño payona, to cahmano seheta
ño payona, õ sehe yoaja mari: Pʉcʉsʉma marieinare, wapewahya numia
cʉ̃hʉre ñano ti yʉhdʉchʉ ñʉna, tinare yoadohoja mari. Ã jina ahri yahpa
macaina ñaare ti yoaa barore ne yoa duaeraja mari. Ã yoana potocãta
Cohamacʉre ño payoina jija mari.

2
Masare cʉ̃no potori noano yoaro cahmanamarine

1 Yʉ coyea, noa yʉhdʉarirore Jesucristore mari pʉhtorore tʉhona, tirore
wacũ tuaina jira mʉsa. Ã wacũ tuaina jina masare cʉ̃no potori noano yoaro
cahmanamʉsare.

2-3Ã yoa uru sororire, wamomaca sãa sororire cjʉariro, wapa tia suhtire
sãariro mʉsa Jesu yaina cahmachuno cahapʉ to tachʉ ñʉna tirore noano
mehne piti bocaboca. “Õi dujiro jira”, niboca mʉsa tirore. Ã nipanahta tí
pjata pjacʉoriro cʉ̃hʉ ñano suhti tiriro mʉsa cahai to tachʉ ñʉna tiro sehere
noano piti bocaeraboca. “Õi ducuga. O yahpai dujiga”, nibocamʉsa tirore.
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4Mʉsa ã yoana masare cʉ̃no potori yoaerana nica mʉsa. Ã yoana ñaare
tʉhotuina masare beseina yoaro sehe jina nica mʉsa. “Ahriro sehe noariro
jira. Ahriro ñariro jira”, ni besemanamʉsa.

5 Yʉ coyea, yʉ cahĩina, yʉhʉre tʉhoga. Payʉ pjacʉoina sehere Cohamacʉre
noanowacũ tuahtina cjihtire, pʉhtoro to sʉho jiropʉre jihtina cjihtire besea
tiri jire Cohamacʉ. “Tópʉre wahanahca mʉsa”, ni cũa tiri jire Cohamacʉ
tirore cahĩinare.

6 Tinare to ã besepachʉta mʉsa sehe pjacʉoinare noano yoaerare. Pache
pʉa sehe mʉsare ñano yoara. Ã yoaa tina masare beseriro cahapʉ mʉsare
naahnamʉsare yahusãa taa.

7Mʉsa sehe “Cristo yaina”, masa ti niina jira. Payʉ pache pʉa sehe Cristore
ñano ni durucuina jira. (Ã jiro pjacʉoinaremʉsa ño payoriro yʉhdoro pache
pʉaremʉsa ño payochʉ sehere ñaa nina.)

8Cohamacʉdutiamehnemacaadutiarepayedutia bui curero jia dutiare õ
seheni joaa tiri jire: “Mʉbasimʉ cahĩno sehetamʉ cahai jiina cʉ̃hʉre cahĩga”,
nina Cohamacʉ dutia. Ahri dutiare yoana, noaare yoaramʉsa.

9Wihomejetamasare cʉ̃no potori yoaerana ñano yoana ninamʉsa. Ã jina
Cohamacʉ dutiare yʉhdʉrʉcaina jira mʉsa. Ãta nina Cohamacʉ yare ti joari
pũi.

10 Cohamacʉ dutiare yoaina jipanahta cʉ̃notare mʉsa yoaerachʉ paye
dutiare mʉsa yoa pahñopachʉta yaba cjihti jierara. Ñaa buhiri tiina jisinina
mʉsa.

11 “Pairo namono mehne ñano yoaena tjiga” ni, mʉsare dutiriro Co-
hamacʉta jira. “Masare wajãena tjiga”, niriro tirota jira Cohamacʉ. Pairo
namonomehneñano yoaerapanahtamasʉnorewajãnaCohamacʉ to dutiare
yʉhdʉrʉcaina jira mʉsa.

12Cristomarine tuaro cahĩno,marine dutiramarine yʉhdʉchʉ yoaro taro.
To dutiare mari yoarire, mari yoaerari cʉ̃hʉre ñʉnomarine besero tarohca.
To ã besehtina jina to dutiare noano yoajihna. Ã yoa to cahmano seheta
durucujihnamari.

13Mipʉre painaremari pja ñʉerachʉ Cohamacʉ sehemasare to beseri pja
jichʉmarine pja ñʉsi. Wiho mejeta painare mari pja ñʉchʉ Cohamacʉ sehe
pja ñʉno, marine buhiri dahresi.

Cristore wacũ tuaina sehe noaare yoara
14 Yʉ coyea tʉhoga mʉsa. “Cristore wacũ tuaja yʉhʉ”, cʉ̃iro to nipachʉta

painare to noano yoadohoerachʉ to ã nimari cjiri sehe ne yaba cjihti jierara.
Tó sehe ni wacũ tuamacanocarirore Cohamacʉ yʉhdʉchʉ yoasi.

15-16 ¿Jesu yairo, Jesu yacoro ñaa suhti dihta ti cjʉachʉ ñʉna ti chʉhti
mariachʉ ñʉna dohse yoajari mʉsa tinare paye baro cjʉaina jina? “Noano
jiga mʉsa. Ã yoana noano suhti tiga. Ã jina noano chʉa mehne yapi
wahcãga”, nipanahta ti cahmaare mʉsa waerachʉ mʉsa ã nimari cjiri ne
yaba cjihti jierara.

17 Ã yoa “Cristore wacũ tuaja”, mʉsa nipachʉta noaare mʉsa yoaerachʉ
Cristore mʉsa wacũ tuaa ne yaba cjihti jierara.

18Mʉsa mehnemacariro ahri yʉ buherire tʉho duaeraro õ sehemasijaro.
Noaare yoaeraparota “Cristore wacũ tuaja”, niboca tiro. Noaare yoaeraro
Cristore to wacũ tuaare painare masichʉ yoa masierara. Noaare yoariro
pinihta noaare to yoaamehne Cristore to wacũ tuaaremasichʉ yoamasina.

19 “Cohamacʉ cʉ̃irota jira”, ni tʉhotura mʉsa. Mʉsa ã ni tʉhotuchʉ noa
nina. Ã jipachʉta tó purota Cohamacʉre yʉhtiro marieno tirore mʉsa
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masichʉ tí yaba cjihti jierara. Watĩa cʉ̃hʉmʉsa tʉhoturo seheta tʉhotura. Ã
yoa Cohamacʉ to jia tiare masina tina. Ãmasia, cuia, teterera.

20Cʉ̃iro noano yoaeraparota “Cristore wacũ tuaja”, ni tʉhoturiro jiro tʉho
masierariro jira. Cristorewacũ tuamariro painare noano yoaeraro potocãta
Cristore wacũ tuaerara. Õ sehe ni yahuihtja mʉsare ahrire:

21Abrahã mari ñʉchʉ cjiro to macʉno Isaa wama tiriro cjirore wajãbasaa
tiri jimare Cohamacʉre. Ã yoaro tirore tãa mehne ti yoari tuhu bui duhu
payoa tiri jimare. Ã duhu payoro Cohamacʉ to dutiriro seheta to macʉnore
wajãno taro nia tiri jimare Cohamacʉre ño payoro taro. To ã yoachʉ ñʉno
potocãta Cohamacʉre to wacũ tuarire masia tiri jire Cohamacʉ. To ã wacũ
tuariro to jichʉ masino, “Potocãta noariro jira”, ni ñʉa tiri jire Cohamacʉ
tirore.

22 To ã ni ñʉchʉ ahrire masina mʉsa: Abrahã Cohamacʉre wacũ tuaro
tirore yʉhtia tiri jire. Ã yʉhtiro Cohamacʉre to wacũ tuarire masichʉ yoaro
nia tiri jire.

23 Ã jiro Cohamacʉ yare ti joari pũi to niriro seheta ã wahaa tiri jire:
“AbrahãCohamacʉrewacũ tuaa tiri jire. To ã yoachʉñʉno ‘Noariro jira tiro’,
ni ñʉa tiri jire Cohamacʉ tirore”, ni joaa tiri jire Cohamacʉ yare ti joari pũi.
To ã ni ñʉchʉ masia “Abrahã Cohamacʉ mehne macariro jira”, nina masa
tirore.

24Ã jina ahri yʉ yahuhtiremasinamʉsa: “Cohamacʉrewacũ tuaja”niriro,
to noano yoaerachʉ ñʉno Cohamacʉ sehe tirore “Noariro jira”, ni ñʉerara.
Cohamacʉre wacũ tuariro sehere potocãta to noano yoachʉ ñʉno “Noariro
jira”, ni ñʉna Cohamacʉ tiro sehere.

25Ãta ni ñʉa tiri jire Cohamacʉ Rahab wama tiricorore mʉa mehne ñano
yoarucuricoro cjirore. Josué cjiro to warocarinare noano piti boca “Noano
sãa tahga”, nia tiri jire ticoro. Ã yoaro tina ti tjuaa duachʉ ticoro sehe pa
maha sehereñoa tiri jire tinare “Tinareñʉ tuhtiinawajãri”, nino. Toãyoachʉ
ñʉno “Noaricoro jira”, ni ñʉa tiri jire Cohamacʉ ticorore.

26 Ã tjira. Mari pjacʉpʉre catia mariachʉ ji masieraja mari. Ã jiro catia
marienomari pjacʉ yaba cjihti jierara. Tó seheta “Cohamacʉre wacũ tuaja”,
nipanahta painare mari noano yoaerachʉ potocã jierara mari wacũ tuaa.
Ã jiro mari noano yoaa mariachʉ mari wacũ tuaa yaba cjihti jierara, catia
marieni pjacʉ to yaba cjihti jieraro seheta.

3
Mari dʉseroi wijaare yahuha

1 Cohamacʉ yare masare buheina to yare ti noano yoaerachʉ ñʉno tina
pinihtare masare buheraina yʉhdoro Cohamacʉ buhiri dahrerohca. Tíre
masina mʉsa, yʉ coyea. Ã jina mʉsa mehne macaina masare buheina payʉ
jiena tjiga.

2 Jipihtina payʉ tahari mari ñaare yoaja. Cʉ̃iro ñaare durucuerariro Co-
hamacʉ cahmaare noano yoariro jira tiro. Ã jiro paye ñaa cʉ̃hʉre yoaerara.

3Õ sehe jira ahri mari piti dahre buhechʉ: Cawalo to dʉseroi comaa pjĩ to
ñahmanore ña dihohti pjĩnemari cũja, tiroremarimajarerʉcachʉ yoana tana.
Ã yoana tí pjĩ comaa pjĩ mehne tirore to wahahtoi mari waja majarerʉca
dapoja. Tí pjĩcamahari pjĩca to jipachʉta tí pjĩ mehne tirore wahachʉ yoaja
mari. (Õ seheta mari dʉsero mahanocã to jipachʉta tí dʉsero mehne pjíro
ñano yoaja mari.)
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4 Dohoria quiti mehne piti dahre yahu namoihtja mʉsare: Bʉsoca pjiria
to jipachʉta tiare wihnono to tuaro wãrocapachʉta oturiro sehe mahari pjĩca
mehne tia nohoi to waha duaroi oturocara.

5 Tó seheta jira mari dʉseroi wijaa. Mari dʉsero mahanocã to jipachʉta tí
dʉseromehne pjíro yoajamari. Mahari pichacacã pjíro to jʉ̃wahcãno seheta
mari dʉseromehne pjíro ñaare yoamasija.

6 Ã jiro mari dʉsero pichaca yoaro sehe jira. Mari dʉseroi wijaa jipihtia
ñaare yoachʉ yoara marine. Pichaca to jʉ̃ dʉcaro seheta mari dʉseroi wijaa
mehne mari noano jiborirore ñabiaro yoaja mari. Ñaare durucuna watĩno to
dutiro seheta mari yoana nija.

7 Jipihtinare nʉcʉ macainare wahiquinare, minichahcare, chihchõ
wahcãinare, wahire mari masa sitichʉ yoa masija. Mari payʉ tina barore
masa sitichʉ yoa tuhsʉja. Ã jia tina noano tʉhomasina.

8 Tinare mari yʉhtichʉ yoapachʉta mari dʉsero sehe ñaare durucuro ne
tjuaeraputiara. Ã jiro nuina ti niji siariro seheta mari dʉsero sehe ne niji
siaeraputiara. Mari dʉseroi wijaa ñabiaa jira. Ã jiro ñima painare to wajãno
seheta marine paina cʉ̃hʉre ñabiarowahachʉ yoaramari dʉseroi wijaa.

9Mari dʉsero mehne Cohamacʉ mari pʉhtoro mehne mari noano duru-
cuja. Ã durucupanahta masa Cohamacʉ yoaro sehe jiinare to bajuamehne-
rina ti jipachʉta tinare ñabiaro ni durucuja mari.

10Cʉ̃ dʉseroihta noaa durucua cʉ̃hʉ, ñaa durucua cʉ̃hʉwijara. Yʉ coyea, ã
ni durucueraro cahmana.

11Máca pohtai mʉwiori copai noaa co, ñaa co cʉ̃hʉ ne wijaerara.
12 Yʉ coyea, higueracʉ olivo pocare dicha tierara. Tuhsʉ, secʉ higuera

pocare dicha tierara. Ã yoa máca pohtai mʉ wiori copai moa tia co to wi-
jaachʉmoamarieacowijaaerara. (Tó sehetamaridʉseroinoaadurucua, ñaa
durucuamehnewijaachʉ yoaeraro cahmana. Ãni durucuaeraro cahmana.)

Noanomasia waro õ sehe jira
13Cãinamʉsamehnemacainanoanomasiina jira. Noanomasiinamʉsa jia

tiare õ sehe yoa ñonahcamʉsa. “Paina yʉhdoro noanomasija sã”, niena tjiga.
Ã nienata noaare yoaga mʉsa. Ã noaare yoana potocãta noano masiina jira
mʉsa.

14 Wiho mejeta pairo paye barore to cjʉachʉ ñʉna tíre tuaro cahmaina
jina, paina mehne suarucuina jina, painare yʉhdʉrʉca duaina jina, “Noano
masiina jija sã”, niena tjiga mʉsa. Mʉsa ã niina jinamahñoina jira mʉsa.

15 Ã yoaina ti tʉhotua ne Cohamacʉ ya tʉhotua jierara. Ti tʉhotua Co-
hamacʉre yʉhdʉrʉcaina ti ñano tʉhotua jira. Tí tʉhotua sehe watĩno ya jira.

16 Masa ti cjʉaare tuaro cahmaina, painare yʉhdʉrʉca duaina ã cahma
sayorucura. Ã yoaina jia jipihtia ñaare yoarucura.

17 Paina sehe Cohamacʉ yare noano masiina sehe tina pinihta ã yoa-
macanocaa nierara. Ã yoa tina ne cahma sayoerara. Ã jia masa noaina,
painare noano yʉhtiina, pja ñʉina, masare yoadohoina, masare cʉ̃no potori
yoaina jira tina. Tíre yoaa, mahñonomarieno yoara tina.

18Ã yoana cahmacheamarieno jina, painare “Cahmachena tjiga”, mari ni
yahuna, noaina wahachʉ yoana nija mari masare.

4
Ahri yahpamacaa ñaare cahmana, Cohamacʉre cahmaeraina jiramʉsa
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1¿Dohse jiro baromʉsa cahma sayojari? ¿Ã jina dohse jiro baro cahmache-
jari mʉsa? Ñaare goa pjana, cahmache duaramʉsa. Noaare yoa duapanahta
ñaare yoaramʉsa.

2 Paye barore mʉsa cahmana. Ã cahmana masare wajãna mʉsa ti yare
nana tana. Pairo paye barore to cjʉachʉ ñʉna tíre mʉsa tuaro cahmana. Ã
cahmapanahta tíre na masierara mʉsa. Ã yoa tíre cahma sayorucura mʉsa.
Cohamacʉre sinierana, mʉsa cahmaare ne bocaerara.

3 Ã yoa sinina, mʉsa ya cjihti dihtare sinimana mʉsa, mʉsa cahmano
seheta yoarucuna tana. Paina ya cjihti sehere sini payoerara mʉsa. Ã jiro
mʉsa sinichʉ Cohamacʉmʉsa siniare waerara.

4 Cohamacʉre cohãina jira mʉsa. Ahri yahpa macaa ñaare cahmana,
Cohamacʉre cahmaeraina jira mʉsa. Ahri yahpa macaa ñaare cahmaina
Cohamacʉre cahmaeraina ji tuhsʉra. ¿Tíremasierajari mʉsa?

5Õsehenia tiri jire Cohamacʉyare ti joari pũi: “CohamacʉEspírituSantore
mari mehne jihtirore cũhre. Ã jiro Espíritu Santo sehe marine cahĩno, ñaare
mari tuaro cahmapachʉta cahmasãaerara tiro. To manʉno to namonore
to cahĩ doaro seheta marine tuaro cahĩna Espíritu Santo”, ni joaa tiri jire
panopʉre. To ã ni joari wiho warota jierara. Potocãta jirota nina.

6 Ã yoa Cohamacʉ marine noano yoadohora tirore mari noano yʉhtihto
cjihtore. Õ seheninaCohamacʉyare ti joari pũi: “ ‘Yʉhʉpinihtapainaremasi
yʉhdʉrʉcaja’ nirirore, Cohamacʉ ñʉ tuhtira. Pairo sehere ‘Ñariro,wiho jiriro
jija’, niriro sehere Cohamacʉ yoadohora”, nina to yare ti joari pũi.

7 Ã jina Cohamacʉre noano yʉhtiina jiga mʉsa. Ã yoa watĩnore yʉhtiena
tjiga. Mʉsa ã yʉhtierachʉ ñʉno tiro sehe mʉsare duhti wahcã mʉrocaa
waharohca.

8 Cohamacʉre noano yʉhtiga mʉsa. Mʉsa ã yoachʉ tiro sehe mʉsare
yoadohorohca. Ñaina jira mʉsa. Ã jina ñaare yoa namoena tjiga. Ñaa cʉ̃hʉre
cahmana, noaacʉ̃hʉrecahmaina jiramʉsa. Ã jinamʉsañaa tʉhotumarireco-
htotaga. Mʉsa ã yoachʉ ñʉno Cohamacʉmʉsa ñaa yoari buhirire cohãnohca.

9Mʉsa ñaa yoarire tuaro cahyana, bʉjʉa witiga. Ã yoana mʉsa ñaare yoari
buhirire tiiga. Tíre wahcheina jiena tjiga. Ã jina mʉsa ñaa yoarire ñano
yajeripohna tiga.

10 “Ñariro, wiho jiriro jija yʉhʉ”, nina Cohamacʉre ño payoga. Mʉsa ã
yoachʉ ñʉno tiro sehe ño payoamehne noano yoarohcamʉsare.

Ti coyeare Jesu yainare ti basi ñano quiti dahre dutieraha
11 Yʉ coyea Jesu yaina jina, mʉsa basi ñano quiti dahrena tjiga. Mʉsa

coyeiroreñanoquiti dahrena, tirorebuhiri dahreduti duaina jinanicamʉsa.
Cristo ya dutia sehe masare buhiri dahrehti dutia ji tuhsʉra. Ã jina masare
ñano quiti dahrena Cristo ya dutiare õ sehe nina nica mʉsa: “Marine noano
dutierara Cristo ya. Ã jina mari mʉ sʉro buhiri dahre dutijihna”, nina nica
mʉsamasare ñanoquiti dahrena. Ã nina Cristo ya dutiare ñanoni durucuina
tjuaramʉsa. Ã jina tí dutiare yoaeraina tjuara.

12 Masare dutiare wariro, masare beseriro Cohamacʉta jira. Masare
pichacapʉ wahaborinare tirota yʉhdʉchʉ yoa masina. Ã yoa tirota masare
pichacapʉ cohã masina. Ã jina mari sehe masare “Ñaina jira”, ni masieraja.
Cohamacʉ dihta mari coyeare besehtiro jira.

Ñamichacapʉre dohsemari jihtoremasierajamari
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13 Mipʉre yʉhʉre tʉhoga mʉsa. Õ sehe niina tʉhoga yʉhʉre: “Michare,
ñamichacare pa macapʉ jina wahanahca. Tópʉre cʉ̃ cʉhma jina, paye baro
dua, nuchʉnahca. Ã yoana wapatanahca mari”, nina cãina mʉsa mehne
macaina Cohamacʉre wacũno marieno. Ã niina jina, yʉhʉ sehere tʉhoga
mʉsa. Tó sehe niinare ahrire yahui tai nija:

14 Ñamichacapʉ dohse mʉsa jihtore masierara mʉsa. Me ti ji, dói pihti
mʉano seheta jira mari jia tia. Me mahanocã jiro, pihtia wahara. Tó seheta
mari cʉ̃hʉmahanocã jina, yarianahca.

15Ã jina õ seheta ni tʉhoturo cahmana mʉsare: “Cohamacʉ to cahmachʉ
jinahcamari. Ã jina õ sehe yoanahcamari”, ni tʉhoturo cahmanamʉsare.

16Ã jipanahtamipʉre “Marimʉ sʉro õ sehe yoanahca”, nirucumanamʉsa
Cohamacʉrewacũnomarieno. Tó sehe nirucuna painare yʉhdʉrʉcaina jina,
ñaare yoaramʉsa.

17Ã jina noaaremari yoahtiremasipanahta tíre yoaerana ñaare yoana nija
mari.

5
Pache pʉare yahuha Santiago

1 Pache pʉa mʉsa mipʉre tʉhoga yʉhʉre. Baharopʉre mʉsa ñano
yʉhdʉnahca. Ã jina tii sañurucugamʉsa.

2Mʉsa pache ba pihtia wahaahca. Ã yoa mʉsa suhtire casĩpoca cʉ̃hʉ chʉ
pahñoahca.

3 Ahri dachorire, pihtiri dacho pano niñerure mʉsa pjíro wihbochʉ ne tí
yaba cjihti jierara. Mʉsa ã wihbochʉ ñʉno niñerure mʉsa cahĩchʉ masina
Cohamacʉ. Tí niñeru to wapo wijiboriro seheta tí niñeru pihtia waharohca.
Ã jina niñerure mʉsa cahĩri buhiri ñano yʉhdʉnahca pichacapʉ mʉsa jʉ̃chʉ
mʉsa pjacʉre jʉ̃ pjaro seheta.

4 Mʉsa weserire dahra cohtainare wapaerare mʉsa. Tinare mahñore
mʉsa. Ã jiro tinare mʉsa wapaerari niñerure ñʉno, mʉsa mahñoriremasina
Cohamacʉ. Mʉsare dahra cohtaina wapa na duaa, sañurucura tina. Ti ã ni
sañurucuchʉmari pʉhtoro Cohamacʉ tinare tʉhora.

5 Ahri yahpapʉre payʉ pache mehne jia tira mʉsa. Ã jina mʉsa ji coa
dihtare yoaa tira mʉsa. Ã jina pjiriro wachʉ ti noano nuriro yoaro sehe
jira mʉsa. Pjiriro wachʉ pjíro to chʉri baharo tirore ti wajãhti cuhtupʉ na
wahcãna. Tó seheta mʉsa cʉ̃hʉre pjíromʉsa cjʉari baharo mʉsare to buhiri
dahrehtopʉ na wahcãnohca Cohamacʉ.

6 Noainare ñano ti yoaerapachʉta peresu yoa wajã dutire mʉsa tinare.
Mʉsa ã yoachʉ tina sehemʉsare yʉhdʉrʉcamasierare.

Cristo to tjua tahtore noano cohta dutihamarine Santiago
7Ã jina yʉ coyea,mari pʉhtoroCristo ahri yahpapʉre to tjua tahtorenoano

cohtaga. Wese pʉro to toaa dicha tihti pjare noano to cohtaro seheta noano
cohtaga. Puhiro todʉcachʉ. baharopʉ coro to tanamochʉ cʉ̃hʉre to toaapʉre
“Coro ta sãajaro” nino, to wesere to noano duhtore noano cohtara tiro.

8 To ã cohtariro seheta mʉsa cʉ̃hʉ noano cohtaga. Mari pʉhtoro to tjua
tahtomahanocã dʉhsara. Ã jina Cohamacʉre ãwacũ tuarucuna to tahtore ã
cohtarucugamʉsa.
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9Yʉ coyeamʉsa basi nurena tjiga Cohamacʉmʉsare to buhiri dahrerahto
sehe. Ã yoa ahrire wacũga mʉsa. Buhiri dahrehtiro to tahto mahanocã
dʉhsara.

10Yʉ coyea, ñano yʉhdʉpanahtamari pʉhtorore noano cohtaga Cohamacʉ
yare yahu mʉhtaina cjiri ti yoariro seheta. Tina ti cʉ̃no pjariro seheta cʉ̃no
pjagamʉsa cʉ̃hʉ tinare ñʉ cũna.

11 Ã yoa ahri yʉ yahuhtire wacũga mʉsa. Ñano yʉhdʉpahta Cohamacʉre
duhueraina wahcheina jira. Panopʉ macarirore Job wama tiriro cjirore
tʉhore mʉsa. Tiro ñano yʉhdʉparota Cohamacʉre duhuerari jire. Ã jiro to
ñano yʉhdʉri baharo Cohamacʉ tirore noano yoari jire. Cohamacʉ mari
pʉhtoro noano pja ñʉriro jiro ãta yoari jire tiro. Tí jipihtiare masinamʉsa.

12 Yʉ coyea ahrire noano tʉhoga tjoa. Õ sehe ni wama payora masa:
“Mʉano macariro mehne potocã nina nija”, nina masare tʉho dutia. Tuhsʉ,
“Ahri yahpamehne potocã nina nija”, ninamasa. Payemehne cʉ̃hʉrewama
payora tina. Tina yoaro sehe ã ni wama payoena tjiga. Ahrire mʉsare tuaro
dutija. Mʉsa painare yahuna, noano potota yahuga tinare. Wama payoro
marieno ni yahuga tinare. Ã mʉsa potocã yahuchʉ ñʉno Cohamacʉ soro
mʉsa niri buhirire buhiri dahresi.

13 Mʉsa mehne macariro ñano yʉhdʉriro jiro, Cohamacʉre sinijaro tiro.
Pairo wahcheriro jiro Cohamacʉre wahcheamehne basajaro.

14Mʉsa dohatina, Jesu yaina pʉhtoare pjirocaga mʉsa. Mʉsa ã pjirocachʉ
tina sehemʉsare semehnewisõahcamari pʉhtoro Jesuwamamehne to tuaa
mehne. Ã wisõ tuhsʉ, mari pʉhtorore Cohamacʉre mʉsare sini payoahca
tina.

15 Ã ti sini payochʉ “Mari sinino seheta tiro yoarohca”, ti ni tʉhotuchʉ
Cohamacʉ mʉsare dohatiinare mʉsa dohatiare yʉhdʉchʉ yoarohca. Ã yoa
mʉsa ñaa yoari buhiri mʉsa dohatiina jichʉ ñʉa mʉsare sini payoahca. Ti ã
sini payochʉ ñʉnomʉsa ñaa yoari buhirire borohca Cohamacʉ.

16 Ã yoa mʉsa mehne macaina mehne mʉsa ñaa yoarire cahma pʉ
bʉhʉseheri yahuga. Ã ni tuhsʉ, mʉsa basi Cohamacʉre cahma sini payoga.
Mʉsa ã sini payochʉ mʉsa sini payoinare Cohamacʉ yʉhdʉchʉ yoarohca.
Noaare yoaina mʉsa jichʉ Cohamacʉre tuaro mʉsa sini payoriro seheta
yoarohca tiro. Ã jia mʉsa sini payoa tua nica. Wiho jia jierara.

17Cohamacʉyareyahumʉhtariro cjiroEliawama tiriromari yoaro seheta
masʉno jia tiri jimare. Ã jiro “Coro taero tjijaro” ni, tuaro sinia tiri jire
Cohamacʉre. To ã ni sinichʉ tia cʉhma noano pa cʉhma dacho macai ahri
yahpapʉre ne coro taera tiri jire.

18Pari turi tjoa Cohamacʉre corore to sinichʉ coro taa tiri jire. Ã jiro pari
turi ahri yahpai yucʉri bʉcʉa, dicha tia tiri jire. (Ã jia Cohamacʉremari sinia
wiho jia jierara.)

19 Yʉ coyea, mʉsa mehne macariro Cohamacʉ yare duhuriro cjiro Co-
hamacʉyarepari turi to cahmahto cjihtore tiroreyahuna, noanoyoananina
mʉsa.

20 Ã yoa ahrire masiga mʉsa: Cohamacʉre duhuriro cjirore Cohamacʉre
pari turi cahmachʉ yoana, pichacapʉ wahaborirore yʉhdʉchʉ yoana nica
mʉsa. Ã jiro payʉ to ñaa yoari buhirire Cohamacʉ bo pahñonohca.
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1 San Pedro
Jesu yainaremacari waharinare joarocaha Pedro

1 Yʉhʉ, Pedro, Jesucristo buhe dutiro to cũrirota jija. Ã jicʉ mʉsare
yoaro macaa macaripʉ waha siterinare Ponto yahpapʉ, Galacia yahpapʉ,
Capadocia yahpapʉ, Asia yahpapʉ, Bitinia yahpapʉ tí yahparipʉwaharinare
mʉsare jipihtinare joarocaja yʉhʉ. Mʉsare noa duti joarocaja yʉhʉ.

2Wahmanopʉre Cohamacʉ mari Pʉcʉ “Õ sehe yoaihtja”, to ni wacũyuriro
seheta mʉsare besea tiri jire. To ã beseri baharo to yairo Espíritu Santo sehe
mʉsare Cohamacʉ yaina cjihtire sõri jire. Õ seheta sõri jire tiro Jesucristore
noano yʉhtihtina mʉsa jihto sehe, to di cohãri mehne mʉsa ñaa buhirire
cosarina mʉsa jihto sehe. Cohamacʉ to cahĩa mehne mʉsare noano jichʉ
yoajaro.

Jesu yaina jinamarinemʉanopʉ to naahtore cohtana nijamari
3-5 Cohamacʉ marine tuaro pja ñʉno, Jesucristo yariaro to masa mʉjari

mehne marine pichacapʉ wahaborinare yʉhdʉchʉ yoare tiro. Ã marine
yʉhdʉchʉ to yoachʉ pari turi mari masa bajuariro seheta Cohamacʉ to
pohnata wahaja mari. Ã wahana tiro mehne mari ã jirucuhtore noano
masija mari. Ã jiro mʉsare noano yoaro taro mʉsare cohtaro nina. Tiro
mehne mʉsa ã jirucuhtire cũnohca tiro. Ã jina ã jirucunahca mʉsa. Tópʉ
Cohamacʉmʉsare to wahto ne baasi. Ahri yahpapʉmari ya ti wete wahãno
seheta, ti ñaiawaharo seheta Cohamacʉmʉsare to wahto ne ã wahasi. Ã jia
ne pihtisi. Ã jiro tiroremʉsa wacũ tuachʉ, Cohamacʉ to tuaamehnemʉsare
ñʉ wihboro, yʉhdʉchʉ yoarohca. Pihtiri dacho jichʉ mʉsare to yʉhdʉchʉ
yoarire masichʉ yoarohca tiro. Marine to ã pja ñʉchʉ ñʉna, Cohamacʉre
mari pʉhtoro Jesucristo pʉcʉrore ño payo, “Noana”, nijihna tirore.

6 Ã to yʉhdʉchʉ yoahtina jina, mahano ahri yahpai mʉsa jiro puro payʉ
tahari mʉsa ñano yʉhdʉpanahta wahcheramʉsa.

7Ã ñano yʉhdʉpanahta Cohamacʉre duhuerana mʉsa tirore noano wacũ
tuarire masichʉ yoana nica mʉsa. Uru ahri yahpa macaa pini pihtia
wahaahca. Uru yʉhdoro mʉsa wacũ tuaa sehe wiho waro jierara. Ã jia
masa uru to jiare masi duaa doha ñʉna. Urure ti doha ñʉno seheta mʉsa
wacũ tuaare Cohamacʉ ñʉ duaro “Ñano yʉhdʉjaro”, niboca mʉsare. Mʉsa
ã ñano yʉhdʉri baharo potocãta tirore mʉsa noano wacũ tuarucuchʉ, Cristo
ño payoamehnemʉsare “Noano yoahre mʉsa”, ninohca. Ahri yahpapʉ tjua
taro ã ninohca.

8-9 Tirore Jesucristore mʉsa ñʉerapanahta cahĩna mʉsa. Ã yoa mipʉre
tirore ñʉerapanahta tirore wacũ tuara. Ã wacũ tuana, tuaro wahchera
mʉsa. Cohamacʉ ã mʉsare to wahchechʉ yoachʉ pjíro wahchera mʉsa.
Tí wahchea noa yʉhdʉara. Cohamacʉ mʉsare pichacapʉ wahaborinare
yʉhdʉchʉ yoarohca mʉsa tirore noano wacũ tuachʉ. Ã jina pjíro wahchera
mʉsa.

10 Cohamacʉ mʉsare to ã yʉhdʉchʉ yoahtore, mʉsare to tuaro cahĩare
panopʉ macaina Cohamacʉ yare yahu mʉhtaina cjiri tíre masi duaa, buhe,
sinitu ñʉa tiri jire. Ã jia tíre yahuyu joaa tiri jire.

11 Cristo to ñano yʉhdʉhtore, to masa mʉjahtore, jipihtina bui pʉhtoro
to sʉho jihtore tina to masa bajuahto panopʉta yahuyu tuhsʉa tiri jire.
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Jesucristo to yairo Espíritu Santo to yoadohoamehne ã yahuyua tiri jire tina.
Ã yahuyua tina Cohamacʉ yare yahu mʉhtaina cjiri ti yahurire noano masi
duaa sinitu ñʉa tiri jire tina Cohamacʉre. Espíritu Santo “Cristo wihirohca”,
tonirirore “¿Dohse jichʉwihirohcari?” ni sinituñʉa tiri jire tina. “¿Towihichʉ
dohse waharohcari?” nia, tó cʉ̃hʉre sinitu ñʉa tiri jire.

12 Tí ti yahuyuri cjiri ti basi ti masihti cjihti jiera tiri jire. Tíre tinare
masichʉ yoaa tiri jire Cohamacʉ. Mari sehe mari masihti cjihti jiri jire
Cohamacʉ yare yahu mʉhtaina cjiri ti joari cjiri. Mʉanopʉ tariro Espíritu
Santo to yoadohoa mehne mipʉre noaa buheare mʉsare sã yahuja. Panopʉ
mʉsa masihti cjihtire ti yahuyuri cjiri títa jinocaata nina mipʉre mʉsare sã
yahua. Tí buheare anjoa cʉ̃hʉ tuaromasi duaa tiri jire.

Cohamacʉmarine ñaamarieina ji dutira
13Ã jinanoanowacũmasitjiãhna jiyugamʉsa. Ãyoananoano tʉhomasiina

jiga. Cristo to tjua tachʉ Cohamacʉmʉsare noano to yoahtorewacũga. Ã yoa
tíre noano cohtaga.

14 Panopʉ Cohamacʉre masierasinina ñaare goa pjaina jimare mʉsa.
Mipʉre tíre yoaena tjiga. Ã yoaerana ti pohna ti pʉcʉsʉmare noano ti
yʉhtiriro seheta Cohamacʉre yʉhtiga mʉsa.

15 Ã yoana to yaina cjihtire mʉsare beseriro ñaa marieriro to jiro seheta
mʉsa cʉ̃hʉ ñaamarieinata jiga. Ã jina noaa dihtare yoaina jiga.

16Ãta ni joaa tiri jire Cohamacʉ yare ti joari pũi: “Ñaamarieriro jija yʉhʉ.
Yʉ ã jichʉmʉsa cʉ̃hʉ ñaamarieina jiga”, ni joaa tiri jire.

17 Tiro Cohamacʉ jipihtina cãinare ti yoarire ñʉno cʉ̃no potori besera
tinare. Ñainare,noainarebesera. Toãbeseriro jichʉ tirore “YʉPʉcʉ”niduana
noano yoaga. Ahri yahpai mʉsa jiro puro cua pisaromehne Cohamacʉre ño
payoromehne noano jirucugamʉsa jiape ninomarieno.

18 Mʉsa ñʉchʉsʉma cjiri ti yoari cjiri ne yaba cjihti jierari jire. Mʉsa
cʉ̃hʉ ti yoariro sehe yoaina mʉsa jipachʉta Cristo mʉsare to yaina cjihti
yoare. Wapamoinare tiwapamorire ti boriro seheta tiro sehemʉsañaayoari
buhirire potota bonocare. Tíre noano masina mʉsa. Mʉsare ã yoaro plata
mehne, uru mehne wapa wioerare tiro mʉsare ã yoaro. Plata, uru butia
wahaahca.

19 Tiro sehe oveja noariro, wete marieriro yoaro seheta jiriro Cristo to di
mehne to yariari mehne mʉsa ñaa yoari buhirire cohã, mʉsare yʉhdʉchʉ
yoare. To di mehnemarine ã yoaro wiho waro ã yoaro nierare.

20 Panopʉre ahri yahpare to bajuamehnehto pano Cristo to ã wahahto
cjihtore masi tuhsʉa tiri jire Cohamacʉ. Mipʉ sehere pihtiri dacho panocã
to jichʉ, Cristore noanomasichʉ yoare Cohamacʉmʉsare.

21 Cristo to yoadohoro mehne Cohamacʉre wacũ tuara mʉsa. Cohamacʉ
sehe Cristore yariarirore masori jire. Ã yoaro tirore mʉanopʉ cũno jip-
ihtinare tirore ño payochʉ yoari jire Cohamacʉ. To ã yoachʉ tirore Co-
hamacʉre wacũ tuara mʉsa. Mʉsa ã wacũ tuachʉ tiro noano yoara mʉsare.
Ã jinamʉsare to yʉhdʉchʉ yoahtore noanomasi, cohtaramʉsa.

22Noaabuhea tiniriro sehetayoaina jina,mʉsañaayoaribuhirire cohãrina
jiramʉsa. Ã jiina jina potocãtamari coyeare Jesu yainare cahĩmasinamʉsa.
Ã jinamʉsa mehnemacainaremʉsa yajeripohnari mehne tuaro cahĩga.

23Ãyoapari turiwahmamasa bajuaina yoaro sehe jiina Cohamacʉpohna
wahare mʉsa. Mari pʉcʉsʉma ti pohna tirina jina baharo yarianahca. Tí
yoaro sehe jierara Cohamacʉ pohna mʉsa wahachʉ. Cohamacʉ to buhea
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mehne to catichʉ yoaa buhea mehne to pohna wahare mʉsa. Tí buhea
mehne Cohamacʉmehne ã jirucunahcamari.

24Õ sehe nina Cohamacʉ yare ti joari pũi:
“Jipihtinamasa tja yoaro sehe jira.
Ã yoa noaa ti cjʉaa, tja cohori yoaro sehe jira.
Tja ñaiawahara. Cohori cʉ̃hʉ buru bora, baa wahara.
Tí yoaro seheta yariaramasa cʉ̃hʉ.
25Mari pʉhtoro ya buhea sehe ne pihtisi.
To niriro seheta ã waharohca”,
ni joaa tiri jire. Tí buheamʉsare ti yahuri cjiri noa buheata jira.

2
1 Ã Cohamacʉ pohna jina jipihtia ñaa yoaare, mahñoare, ti baharo

bʉhʉsehei ñano yoa cohtaare, paina ti cjʉaare cjoare, painare ñaa quiti
dahreare tíre duhugamʉsa.

2Ã yoawahmamasa bajuaina pẽchore ti tuaro cahmano sehetamʉsa cʉ̃hʉ
noa buheare Cohamacʉ yare tuaro cahma namoga. Ã cahma namoga mʉsa
tirore mʉsa wacũ tua namohto sehe, to yʉhdʉchʉ yoaina mʉsa wahahto
sehe.

3Ã yoagamʉsa mari pʉhtoromʉsare to noano yoaaremasiina jina.
Cristo catichʉ yoariro tãca yoaro sehe jiriro jira

4 Cristo catichʉ yoariro tãca yoaro sehe jiriro jira. Wʉhʉ dahreina cʉ̃ria
tãcare ti cahmaeraro seheta masa tirore cahmaerare. Cohamacʉ sehe tirore
to ñʉchʉ to beseriro noa yʉhdʉariro jira. To ã jiriro jichʉ tirore wacũ tuaga.

5Mʉsa cʉ̃hʉ wʉhʉ macaa tãa yoaro sehe jira. Mʉsa ã jina Cohamacʉ ya
wʉhʉ macaa tãare noano ti cũriro seheta mʉsa to yaina cʉ̃hʉ noano mehne
jinahca mʉsa. Ã yoana Cohamacʉ ya wʉhʉ macaina noaina sacerdotea
jinahca mʉsa. Ã jina sacerdotea wahiquinare wajã jʉ̃ mʉoa Cohamacʉre
ti wariro seheta Jesucristo to yoadohoa mehne Cohamacʉ yare noano
yoanahcamʉsa. Mʉsa ã yoachʉ ñʉ ji coarohca Cohamacʉ.

6Õ sehe nina Cohamacʉ yare ti joari pũi:
“Tãcawʉhʉi ti cũ mʉhtari tãcamarieno wʉhʉre yoa dʉcamasierara.
Tó seheta Cristo marieno yʉ yaina wahamasieraramasa.
Ã jiro tiro wiho jiriro jierara.
Ã jicʉ tirore Jerusalẽpʉmipʉre cũi nija.
Tiro yʉ beseriro noa yʉhdʉariro jira.
Ã jia tirore wacũ tuaina wahche, ne bʉo tisi”,
ni joaa tiri jire Cohamacʉ yare ti joari pũi.
7 Tirore wacũ tuaina sehe noa yʉhdʉaro wahaahca. Ã jiro wiho jiriro
jierara tiro. Tirore wacũ tuaeraina sehe soro wahaahca. Tinare õ sehe nina
Cohamacʉ yare ti joari pũi:
“Ahriro Cristo tãca yoaro seheta jira.
Tãcarewʉhʉ dahreina ti cohãno seheta masa tirore cohãahca.
Ti ã yoapachʉta mipʉre wʉhʉ dahreina wʉhʉre yoaa ti cũ mʉhtari tãcare ti

cũno seheta Cohamacʉ tirore pʉhtoro sõre”,
ni joaa tiri jire.
8Õ cʉ̃hʉre nina Cohamacʉ yare ti joari pũi:
“Mʉrocariro tãcare doca wahã sʉro to wacũ wahcãnore ne sʉerara.
Tó seheta tãca yoaro sehe jirirore Cristore cahmaerana, tirore yʉhdʉrʉcana,

Cohamacʉ cahapʉ sʉsi mari”,
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ni joaa tiri jire panopʉ. Tina Cohamacʉ ya buheare yʉhtierare. Cohamacʉ
panopʉ “Ã waharohca”, to niriro seheta Cristore cahmaerare tina. Ã
yoahtinare cũa tiri jire Cohamacʉ tinare.

Õ sehe jira Cohamacʉ yaina
9 Mʉsa sehe Cohamacʉ to beserina jira. Tiro mari pʉhtoro to yaina

sacerdotea tirore dahra cohtaina jira mʉsa. Ã jina to ya curua macaina
ñaa marieina Cohamacʉ yainata jira mʉsa. Ãta jira mʉsa. Cohamacʉ noa
yʉhdʉare toyoarirepainareyahuhtina cjihti jiramʉsa. Mʉsarebesea tiri jire
nahitianoi jiinamʉsa jiboro seheta ñaare yoarucudutieraro. Ã besero noano
buhriaroi jiina ti noano ñʉ masino seheta, Cohamacʉre noano masiina, to
yare yoarucuina ji dutira mʉsare.

10 Panopʉre Cohamacʉ yaina jierari jire mʉsa. Mipʉ pinihtare to yaina
jiramʉsa. Panopʉremʉsare pja ñʉriromʉsaremariasiniri jire. Mipʉ sehere
mʉsare Cohamacʉ pja ñʉre.

Cohamacʉ yare yoaina jigamʉsa
11Yʉ cahĩina, ahri yahpai ji dojoahtina jierara mʉsa. Cohamacʉ yaina jira

mʉsa. Mʉsa ã jiina jichʉ ahrire tuaro yahuja mʉsare: Mʉsa ñaare goa pjaare
ne yoaena tjiga. Tí ñaare yoana, Cohamacʉre ñʉ tuhtiina, ñainawahana nica
mʉsa.

12 Cohamacʉre cahmaeraina watoi jina noano yoaina jiga mʉsa, mʉsare
“Yahusãari”, nina. Mʉsa ã yoaina jichʉ tina mipʉre mʉsare ñano yahusã
duapahta, mʉsa noano yoaare masiahca tina. Ã masia, tina Cohamacʉre
“Noariro, tuariro jira”, niahca. Õ seheta niahca Cristo ahri yahpapʉ to tjua
tachʉ.

13 Mari pʉhtorore yʉhti duana ahri yahpa macaina pʉhtoa cʉ̃hʉre
yʉhdʉrʉcaina jiena tjiga mʉsa. Ahri yahpa macarirore mʉsa jipihtina bui
pʉhtoro jirirore tiro cʉ̃hʉre yʉhtiga.

14 Pʉhtoare yʉhdʉrʉcainare buhiri dahre dutiro, warocara tiro tirore
yoadohoinare. Ã yoa noano yoainare “Noano yoare mʉsa”, ni dutiro waro-
cara tiro. To ã warocachʉ, tina cʉ̃hʉre yʉhtiga mʉsa.

15Mʉsa noano yoachʉ ñʉa tʉho masieraina ti mʉ sʉro mʉsare quiti dahre
duapahta quiti dahre masierara. Mʉsa ãta yoachʉ cahmana Cohamacʉ. Ã
jinamʉsa pʉhtoare yʉhtiga.

16 Cohamacʉ mʉsa pʉhtoro jira. Painare dahra cohtaina jierara mʉsa. Ã
jipanahta “Sãre dutiriro mariahna. Ã jina ñaare yoanahca”, ni tʉhotuena
tjiga “Ñaare yoari”, nina. Cohamacʉre dahra cohtaina jiramʉsa. Ã jina tirore
noano yʉhtiina jiga mʉsa.

17 Jipihtina masare ño payoga. Mari coyea Jesu yainare cahĩga. Co-
hamacʉre cua pisaro mehne ñʉga. Ahri yahpa macaina jipihtina ti bui
pʉhtoro jiriro cʉ̃hʉre ño payoga.

Cristo ñano yʉhdʉro to cʉ̃no pjariro seheta cʉ̃no pjagamʉsa cʉ̃hʉ
18Dahra cohtaina, cua pisaromehnemʉsa pʉhtoare yʉhtiina jiga. Noaina,

mʉsare noano yoaina dihtare yʉhtiina jiena tjiga. Mʉsa mehne suaina
cʉ̃hʉre yʉhtiga mʉsa.

19Mʉsa ñano yoaerapachʉta mʉsare ti buhiri dahrechʉ Cohamacʉ to cah-
mano seheta tíremʉsa cʉ̃no pjachʉ “Noano yoaremʉsa”, ninohca Cohamacʉ
mʉsare.

20Mʉsa ñano yoari buhiri tina mʉsare ti buhiri dahrechʉ tíre mʉsa cʉ̃no
pjachʉ tí yabacjihti jierara. Tí yabacjihti jierapachʉtanoanomʉsayoapachʉ
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ti buhiri dahrechʉ tíre noano mehne mʉsa cʉ̃no pjachʉ Cohamacʉ “Noano
yoaremʉsa”, ninohcamʉsare.

21Ãñano yʉhdʉhtinare ji dutire Cohamacʉmʉsare to yainare. Cristomʉsa
ya cjihtire ñano yʉhdʉre tirore mʉsa ñʉ cũhto sehe.

22Tiro ne ñano yoaerare. Ã yoa nemahñoerare.
23Tirore ti tuhtichʉ, tiro sehe tinare tuhti cahmaerare. Tirore ti ñano yoa-

pachʉta “Cjãihtjamʉsare”, ne nierare tiro. Ti ã yoapachʉta tinare Cohamacʉ
to buhiri dahrehtore quihõno to yoahtore masino, “Yʉ Pʉcʉpʉ tinare buhiri
dahrerohca”, ni tʉhoture tiro.

24Tiro to basi crusapʉmari ñaa buhirire yariare. Ã waha yariare pari turi
mariñaareyoaerahto sehe, Cohamacʉ cahmaaseheremari yoahto sehe. Tiro
ñano cami tíremarine pichacapʉwahaborinare yʉhdʉchʉ yoaro taro.

25Oveja wisia ti butiro seheta mari cʉ̃hʉ pichacapʉ butihtina jimai. Mipʉ
sehere Cristore ovejare ñʉ wihboriro yoaro sehe jirirore, marine ñʉ wih-
borirore wacũ tuaja mari. Ã wacũ tuana, to yaina wahai mari.

3
Wamomaca dʉhteinare õ sehe yoaro cahmana tinare

1 Ã yoa dahra cohtainare yʉ dutiriro seheta mʉsa namosãnumiare duti-
ihtja. Mʉsa manʉsʉmare yʉhdʉrʉcaena tjiga tina Cohamacʉ ya buheare
ti cahmahto sehe. Cãina tina to ya buheare cahmaeraina jia, tinare mʉsa
yʉhdʉrʉcaerachʉ ñʉa Cohamacʉ ya buheare cahmaboca tina. Tí buheare
mʉsa yahuerapachʉta to yare cahmaboca tina.

2Ãta cahmaboca tinamʉsa noano yoaare, mʉsa ño payoa cʉ̃hʉre ñʉa.
3Mʉsa numia, carea numia yoaro sehe yoaena tjiga. Ã yoa mʉsa pjoarire

wʉhawe sapahtaa numia, uru darire bʉsaa numia, wapa ti yʉhdʉa suhtire
sãa numia jiena tjiga mʉsa, mʉsare “Goa pjachʉ yoari”, nina.

4 Ã yoa mʉsa cua pisaro mehne painare niji siaroca mehne yoaa numia
jina, noano sʉhʉdua numia jina, ahrireta ñʉ ji coachʉ yoaga. Ahrire mʉsa
yoachʉwiho waro jierara, Cohamacʉ to ñʉchʉ.

5Õ seheta yoaa tiri jire panopʉmacaa numia Cohamacʉ ya numia cjiri. Tí
numia Cohamacʉre wacũ tuaa numia jia, ti manʉsʉmare yʉhdʉrʉcaera tiri
jire.

6 Tó seheta Sara cjiro to manʉno Abrahã cjirore noano mehne yʉhtia tiri
jire. Ã jiro tirore “Pʉhtoro”, ni pisua tiri jire. Ã jina mʉsa noano yoaa numia
jina, cuiro mariea numia jina, Sara cjiro pohna numia yoaro sehe jira mʉsa
cʉ̃hʉ.

7 To noano yoariro seheta mʉsa cʉ̃hʉ mʉa mʉsa namosãnumiare noano
yoaga. Tí numia mari mʉa yoaro sehe tua numia jierara. Ã jina ño payoa
mehne noano yoaga tí numiare. Cohamacʉ jipihtia dachoripe tiro mehne
mari jihtore marine to wariro seheta tí numia cʉ̃hʉre warohca tiro. Ti
ã jiina jichʉ tí numiare noano yoaga. Cohamacʉre mʉsa siniare mʉsa
dojomehnerahto sehe tí numiare noano yoaga.

Noano ti yoapachʉta paina tinare ti ñano yoaare yahuha Pedro
8 Ahri mehne yahu batoihtja: Mʉsa jipihtina cʉ̃no mehne noano mehne

jiga. Ã jina mʉsa mehne macainare noano pja ñʉina jiga. Mʉsa coyea Jesu
yainarepʉbʉhʉseheri cahmacahĩga. Ã jinanoanoyoaga tinare. Ãyoa “Wiho
jiina jija”, ni tʉhotuga.
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9 Paina mʉsare ñano ti yoachʉ tinare ñano yoa cahmaena tjiga. Mʉsare ti
tuhtichʉ tinare tuhti cahmaena tjiga. Mʉsare ti ã yoapachʉta noano yoaga
tinare. Ã yoana “Noano jiga”, niga tinare. Tíre yoahtina cjihtireta to yaina
cũremʉsare Cohamacʉ sehemʉsare noano yoaro taro.

10Ãta nina Cohamacʉ yare ti joari pũi:
“Mʉsa noano wahcheamehne ji duana ne ñano ni durucuena tjiga.
Painare mahñoena tjiga.
11Ñaa yoaare duhunocahga.
Noaa sehere yoaga.
Cahmamʉsa basi ñʉ tuhtiro marieno jiga.
Mʉsa noano jihtore tuaro cahmaga.
12Cohamacʉ cahmaare yoainamari pʉhtoro ã ñʉwihborucuro nina.
Tirore ti siniare ã tʉhorucuro nina.
Ñano yoaina sehere tiro ñʉ tuhtira”,
ni joaa tiri jire.

13 Noare mʉsa tuaro yoachʉ paina sehe mʉsare ñano yʉhdʉchʉ yoa dua
bihosi tina.

14 Noano mʉsa yoapachʉta mʉsare ñano yʉhdʉchʉ ti yoachʉ ñʉno Co-
hamacʉ mʉsare noano yoarohca. Ã jina painare cuiena tjiga. Ã yoa pjíro
tʉhotuena tjiga.

15 Cristore “Sã pʉhtoro jira” ni, mʉsa tʉhotuna, ño payoga tirore. Ã yoana
Cristoremʉsawacũ tuaare, Cohamacʉmehnemʉsa jihtorepaina ti sinituhto
pano tinare mʉsa yʉhtihtore noano masiyuga. Ã yʉhtina niji siaro mehne,
noano ño payoamehne yahuga tinare.

16 Noaina jiga. Ã jina “Ñaare yoaja”, ni tʉhotusi mʉsa. Ã jia Cristo yare
noano yoaina mʉsa jichʉ paina mʉsare ñaa quiti dahrea, bʉoro wahaahca
tina.

17Ñaaremʉsa yoari buhirimʉsañano yʉhdʉchʉnoaerara. Ã yoaCohamacʉ
cahmachʉnoaaremʉsa yoapachʉtamʉsa ñano yʉhdʉchʉnoanina tí pinihta.

18Õ seheta yʉhdʉre Cristo. Cʉ̃ tahata jipihtina ti ñaa buhirire yariare tiro.
Noariro jire. Ã jiro ñainamari jichʉmari yaro jiborirore ñano yʉhdʉre tiro.
Ñano yʉhdʉre tiro marine Cohamacʉ yaina wahachʉ yoaro taro. To pjacʉ
yariaa wahare. Ã yariaparota to catia mehnemasari jire.

19Ã masariro jiro tiro ti buhiri dahrehtore cohtaina cjiri presu jiina cjiri
yariarina cjirire buheri jire.

20 Tina cohtaina panopʉ Cohamacʉre yʉhtieraina cjiri jia tiri jire. Tí
pjapʉreNoé cjiro to jiri pjapʉre, pjiria dohoriare dohoronia tiri jire. Tiare to
dohorowatoi Cohamacʉre yʉhtieraina cjirire ti yʉhtichʉ cahmano yoari pja
cohtaa tiri jimare Cohamacʉ. Ã yoamahainacã ochota diamininore yʉhdʉa
tiri jire.

21Minia ti yʉhdʉriro seheta bautisaa mehne yʉhdʉra masa. Mari pjacʉre
mari wete tju cosaro sehe jierara bautisaa. Soro sehe jira bautisaa. “Ñaa
buhiri marieina jija”, mari ni masihto cjihtore Cohamacʉre “Mʉhʉre wacũ
tuaja”, mari ni yahua jira ahri bautisaa. Ã yoa Jesucristo to masa mʉjari
mehne yʉhdʉja mari.

22Tiro Jesucristomʉanopʉwahari jire Cohamacʉ poto bʉhʉsehei jiro, tiro
mehne dutiro taro. Ã jiro tiro anjoa bui, mʉanomacaina pʉhtoa bui, dutiina
bui ti pʉhtoro jira.
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4
Cristo yaina jina noa sehere cohtotaina jinahca

1Mari ñano yʉhdʉna ñano yoaare duhunocaja mari. Cristo ñano yʉhdʉri
jire. Ã jina tiro ñano yʉhdʉro to cuierariro seheta to suaerariro seheta mʉsa
cʉ̃hʉ to yoariro seheta yoaga.

2 Õ seheta yoaga mʉsa ñaare mʉsa goa pjaare pari turi mʉsa yoaerahto
sehe, Cohamacʉ cahmaa seheremʉsa yoarucuhto sehe.

3 Panopʉ Cohamacʉre cahmaeraina ñaare goa pjaare ti yoariro seheta
yoarucuri jimare mʉsa cʉ̃hʉ. Bʉo tiro marieno ñano yoana, ñaare goa pjaare
yoana, cahana, cahaa bose nʉmʉrine yoana, “Cohamacʉ jira”, mʉsa nia
masʉrine, Cohamacʉ to ñʉ yabia masʉrine ño payona ahri sehereta yoari
jimaremʉsa. Ã jina tó purota yoa batoaga.

4Ã jia tí ñaputiareyoainamehnemʉsa jisinichʉmipʉremʉsa tíreyoaerachʉ
ñʉa tina sehe ñʉ cʉaa wahara. Ã yoamʉsare ñano quiti dojomehnena.

5 Ti ã yoachʉ ñʉno ti ñaa yoarire Cohamacʉ sehe sinitu ñʉno, yahu
yʉhdʉ dutirohca tinare. Tiro catiinare, yariaina cʉ̃hʉre besehtiro buhiri
dahrehtiro jira.

6 To ã besehtiro jichʉ jipihtina masa sehe mipʉ yariarina cjirire noa
buheare yahure Cristo ti yariahto pano. Õ seheta ni yahure ti pjacʉrire
Cohamacʉ to yaria dutipachʉta. Ã yahure tiro Cohamacʉ jipihtia dachoripe
to jiro seheta tiro mehne ti jirucuhto cjihtore.

7 Pihtiri dacho cjihto mahanocã dʉhsara. Ã jina noano tʉho masiina jiga,
mipʉre Cohamacʉmehnemʉsa durucuhto noano.

8 Painare cahĩna payʉ tahari ñaare ti yoapachʉta ã ñʉnocaja mari. Ã jina
mʉsa mehnemacainare ã cahĩrucuga. Paye dutia yʉhdoro tíreta yoaga.

9Mʉsamehnemacainarenenurenomarienomʉsawʉhʉsepʉ sãa ta dutiga
tinare.

10Cohamacʉmʉsare cãinaremʉsa yoamasihtipe cũri jire. To ã cũchʉ, mʉsa
yoa masiriro seheta mʉsa mehne macainare tíre noano yoaga. To cũriro
seheta painare noano yoadohona, Cohamacʉ to cũriro seheta noano yoana
nica mʉsa.

11 Mʉsa Cohamacʉ yare noano yahuina jina, Cohamacʉ to yahuboriro
seheta noano yahugamʉsa cʉ̃hʉ. Masare yoadohoina jina Cohamacʉ to cũri
tuaamehne painare yoadohoga. Tí jipihtiare yoana Cohamacʉre masa ti ño
payohto sehe ã yoarucuga. Jesucristo sehe tíremʉsa yoachʉ yoadohorohca.
Tirore jipihtia dachoripeñopayoa, “Tuariro jira”, nino cahmana jipihtinare.
Ãta nijaro.

Jesu yaina ti jiri buhiri ti ñano yʉhdʉare yahuha Pedro
12 Yʉ cahĩina, mipʉre ñaputiaro yʉhdʉna, “Cue, soro jiro wahaca yʉhʉre”

ni, wacũ cʉaena tjiga. Mʉsa ñano yʉhdʉchʉ Cohamacʉmʉsa tirore wacũ tua
namochʉ yoa duaro, “Ñano yʉhdʉjaro”, nino nica tiro.

13Cristo to ñano yʉhdʉriro sehetamʉsa cʉ̃hʉ ãwahana, wahchegamʉsa. Ã
wahchena Cristo to si sitea mehne to tjua tachʉmʉsa noano wahchenahca.

14Cristo yainamʉsa jiri buhiri painamʉsare ti tuhtichʉCohamacʉ to yairo
Espíritu Santo to si siteriro mʉsa mehne jiro nina. Ã jina wahchegamʉsa.

15 Ã yoa masare mʉsa wajãri buhiri, mʉsa yacari buhiri, paina ti yoarire
ñʉna tinaremʉsa soro ni dojomehneri buhiri mʉsa ñano yʉhdʉchʉ ñaa nina.
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16 Ã jipachʉta Cristo yaina mʉsa jiri buhiri ñano yʉhdʉna, bʉo tiena
tjiga. Ñano yʉhdʉpanahta Cristo yaina mʉsa jiare wahchena, Cohamacʉre
“Noana” ni, ño payogamʉsa.

17 Cohamacʉ to yaina ti yoarire ñʉno to besehti pja jiro nina mipʉre.
Jipihtina mari to yaina mari yoarire ñʉno bese mʉhtanohca “Ahri ñaa jira.
Ahri noaa jira”, nino. ¿Ã bese mʉhtano dohse yoarohcari to yaina jieraina
sehere? Tirore yʉhtieraina sehere tuaro buhiri dahrerohca.

18 Õ sehe nina Cohamacʉ yare ti joari pũ: “Noaina yʉhdʉahca. Ti ã
yʉhdʉhtomijo curera. To ãmijo curechʉ Cohamacʉre cahmaeraina sehe ne
yʉhdʉsi. Basioerara tinare”, nina Cohamacʉ yare ti joari pũ.

19 Ã jina Cohamacʉ to cahmachʉ mʉsa ñano yʉhdʉina jina, noaare mʉsa
yoarire ne duhuena tjiga. Ã yoa mʉsare bajuamehnerirore mʉsare ne
duhuerarirore tirore wacũ tuarucugamʉsa.

5
Jesu yaina ti yoahtore yahuha Pedro

1 Mipʉre Jesu yaina cahmachuina pʉhtoare yahuihtja. Yʉhʉ Jesu yaina
pʉhtoro jija. Mʉsa cʉ̃hʉ ti pʉhtoa tjira. Mʉsare yʉ yoaro sehe pʉhtoa jiinare
ahrire yahui tai nija yʉhʉ. Cristo toñanoyʉhdʉrireñʉriro cjiro jicʉ,mʉanopʉ
Cristo mehne yʉhdʉhtiro jicʉ ahrire mʉsare yahuihtja:

2 Cohamacʉ yaina oveja yoaro sehe jira. Mʉsa sehe ovejare ñʉ wihboina
yoaro sehe jira. Tinare Cohamacʉ mʉsare to cũrinare mʉsa yaina masare
noano ñʉ wihboga. Ã yoana Cohamacʉ to cahmariro seheta noano ya-
jeripohna tiamehne tinareñʉwihboga. Ã tinareñʉwihbona, “Sãñʉwihbori
wapa niñerure wapatanahca”, niena tjiga mʉsa. Wahchea mehne tinare ñʉ
wihboga. Wahcheamehne tinare ñʉwihboga.

3Ã ñʉwihbona tinare ñano dutipena tjiga. Ã jina noano yoaga mʉsa Jesu
yainamʉsare ti ñʉ cũhto sehe.

4 Mʉsa ã yoana Cristo jipihtinare marine ñʉ wihboriro to tjua tachʉ
pʉhtoro to pisari soro noano si siteri sorore mʉsare to waboriro seheta tiro
mʉsare noaare to wahtore cjʉanahca. Tí mʉsa cjʉahti ne pihtisi. Ã jina tiro
mehne yʉhdʉnahcamʉsa.

5Tinare yʉ dutiriro seheta mʉsa wahma yapia cʉ̃hʉ tinare mʉsa pʉhtoare
yʉhtiina jiga. Ã yoa mʉsa mehne macainare jipihtinare ño payoa mehne
yoadohoga. Õ sehe nina Cohamacʉ yare ti joari pũi:
“Masare yʉhdʉrʉca duainare Cohamacʉ ñʉ tuhtira.
Painare ño payoina sehere ‘Wiho jiina jija’, ni tʉhotuina sehere noano yoara

tiro”,
nina to yare ti joari pũi.
6 Ã jina Cohamacʉ tuariro mʉsare to dutichʉ “Wiho jiina jija” ni, tirore ño
payoga. Mʉsa ã yoachʉ to quihõri pja jichʉ mʉsare paina ño payoahca to
dutiro mehne.
7 Tiro mʉsare pjíro tʉhotu ñʉ wihbora. Ã jina ne pjíro tʉhotuena tjiga mʉsa
sehe.

8 Ã yoa wacũ masi jinohbʉ. Mʉsare ñʉ tuhtiriro watĩno yairo suariro to
maca chʉro sehetamʉsare ñano yʉhdʉchʉ yoa duara. Ã yoamʉsare ñano yoa
dutira.

9 Jipihtiropʉ ahri yahpapʉre paina Jesu yainare ñano yʉhdʉchʉ yoa, ñano
yoa dutira watĩno. Tíre masina, tirore yʉhtiena tjiga. Ã jina Cristore tuaro
wacũ tuagamʉsa.
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10 Ã yoa mahanocã mʉsa ñano yʉhdʉri baharo Cohamacʉ mʉsare yoado-
horohca. Mʉsare noaina jichʉ yoarohca. Tirore mʉsa wacũ tua namochʉ,
tirore mʉsa ne duhuerachʉ yoarohca mʉsare. Tiro jipihtia dachoripe
mʉanopʉ Cristo mehne mʉsa jihtore mʉsare cũriro jira. Tiro Cohamacʉ jira
jipihtinare pja ñʉriro.

11 “Jipihtia dachoripe tiro tuariro jira”, ni ño payojihna tirore. Ãta yoaru-
cujihna.

Noa duti batoaha Pedro
12 Ahri pũcãre mahari pũcãre mʉsare yʉ waroca duachʉ Silvano sehe

yʉhʉre joabasahre. Tiro Jesu yairo yʉ coyeiro, Jesu yare ã yoarucuriro
jira, yʉ tʉhotuchʉ. Mʉsare noano yahu duaja. Ã jicʉ “Ahri buhea potocãta
Cohamacʉmʉsare to cahĩabuhea jira”, ni yahucʉmʉsareahripũre joarocaja.
Ã jina ahri buheare ne duhuena tjiga mʉsa.

13Mʉsare to yaina cjihtire to beseriro seheta Jesu yainaBabiloniamacaina
cʉ̃hʉre besea tiri jire Cohamacʉ. Tina sehe mʉsare noa dutira. Marco yʉ
macʉ yoaro sehe jiriro cʉ̃hʉmʉsare noa dutira.

14Mʉsa mehnemacainare noanomehne piti bocasiniga.
Jipihtina Jesucristo yaina noano jiga mʉsa.
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2 San Pedro

Jesu yainare joarocaha Pedro
1 Yʉhʉ Simo Pedro Jesucristo buhe dutiro to cũrirota jija. Tirore dahra

cohtariro jija. Jesucristo, Cohamacʉ waro jiro, ñaa buhiri marieriro jiro
marine cʉ̃no potorita yʉhdʉchʉ yoariro jira. Ã jiro tiroremʉsawacũ tuachʉ,
to yaina wahachʉ yoare mʉsare. Mʉsa ã wacũ tuachʉ wiho waro jierara,
Cohamacʉ to ñʉchʉ. Ã to yaina mʉsa wahachʉ mari cʉ̃no potorita to yaina
jija. Ã jicʉmʉsare joarocaja.

2Ã yoa Cohamacʉ cʉ̃hʉre mari pʉhtoro Jesu cʉ̃hʉre masi namona ti cahĩa
mehne noano jirucunahca mʉsa. Ã noano mʉsa jihto sehe mʉsare sini
payoja. Ã nicʉ mʉsare noa dutija. Cohamacʉ mʉsare pjíro noano yoa
namojaro.

Õ sehe jira Cristo yaina
3 Cohamacʉ ñaa marieriro jiro, to tuaa mehne marine to yaina jihtinare

bese cũ tuhsʉa tiri jire. Toãbese cũchʉ tʉhona, tiroremasina toyainawahaja
mari. Ã wahana Cohamacʉre masi namona, to tuaa mehne to cahmano
seheta noaina jinahcamari.

4 Tí to tuaa mehne marine noa yʉhdʉaro yoare. “Õ seheta mʉsare noano
yoaihtja”, to niriro seheta marine noa yʉhdʉaro yoara. Marine to ã yoachʉ
ñʉna Cohamacʉ to jiro seheta waha namonahca mari. Ã jina ahri yahpa
macaa ñaare, mari ñaare goa pjaare mari duhunocaja. Tí ñaa sehe marine
dojomehne yʉhdʉamahre.

5 Cristore noano wacũ tuaina ji tuhsʉra mʉsa. Ã jina õ sehe yoa namoga
tjoa: Noaare yoaina jiga mʉsa. Ã jina Cohamacʉ cahmaare noano masiina
jiga mʉsa.

6Ñano yoaduapanahta Cohamacʉ cahmaa sehere yoarucuina jigamʉsa. Ã
yoa Cristo yainamʉsa jiri buhiri ñano yʉhdʉpanahta ã cʉ̃no pjarucugamʉsa.
Ã jina Cohamacʉre ño payoina, to cahmaare yoaina jiga mʉsa.

7 Ã yoa mʉsa mehne macainare cahma ño payoina, tinare noano yoado-
hoina jiga mʉsa. Ã yoa jipihtina paina cʉ̃hʉre cahĩina jiga.

8Mʉsa õ sehe yoa namochʉta noa yʉhdʉara. Mʉsa ã yoa namona, noano
yoaina jirucunahca. Ã jina Cristo to cahmaare noano yoarucuina jinahca
mʉsa. Wihowaro jiina jisi mʉsa. Ã yoa Cristoremʉsa wacũ tuari wihowaro
jisi. Yʉ niriro seheta mʉsa yoa namochʉ pinihtare noa yʉhdʉara.

9Mʉsa ã yoa namoerana Cohamacʉ yare ne masieraputiara mʉsa. Ã yoa
namoeraina jina capari ñʉeraina o capari noano ñʉ bocaeraina yoaro sehe
jina, Cohamacʉ cahmaarenemasieraramʉsa. ÃyoanamoeranaCristomʉsa
ñaa yoari buhirire to cohãri cjirire ne wacũ payoerara mʉsa. Ãta bonoca
duaramʉsa.

10Ã jina, yʉ coyea, Cohamacʉ to yaina cjihtire mʉsare to ji dutichʉ yʉhtire
mʉsa. Ã yʉhtiina jina, to yare ne wacũ duhuerana to cahmaare tuaro
yoarucuga. Mʉsa ã yoarucuna potocãta Cohamacʉ mehne jinahca mʉsa. Ã
yoa potocãta to beserina jinahcamʉsa. Ã yoana to yare duhuina jisi mʉsa.
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11 Mʉsa ã to cahmano sehe yoaina jina mari pʉhtoro marine yʉhdʉchʉ
yoariro Jesucristo to sʉho jiropʉ noano wahanahca mʉsa. Tópʉ tiro mari
pʉhtoro ã jirucurohca. Potocã to yainawaromʉsa jichʉñʉno “Noanomehne
yʉhʉmehne jiga mʉsa”, ninohca Jesumʉsare.

12Ã yoa ahrire mʉsare ã wacũchʉ yoarucuihtja. Ahri mʉsare yʉ yahurire
masi tuhsʉhre mʉsa. Ã masina Cohamacʉ yare mʉsa tʉhoriro seheta noano
yoana nina mʉsa. Ã yoaina mʉsa jipachʉta ahri mʉsare yʉ yahurire ã
wacũchʉ yoarucuihtja mʉsare.

13-14 Mahanocã dʉhsara yʉ yariahto. Tíre noano yahure mari pʉhtoro
Jesucristo yʉhʉre. Ã jicʉ catisinicʉwaro ahri yʉ yahurire mʉsare ã wacũchʉ
yoarucuihtja. Yʉ ã yoachʉ noa nina.

15Ãjicʉahri yʉyahu joari cjiriremʉsare joacũpahñoihcayʉyariaribaharo
mʉsa noanomasihto sehe. Ã jina ahri yʉ yahurire ã wacũrucunahcamʉsa.

Cristo to tuariro to jia tiare ñʉha Pedro cʉ̃hʉ
16Ã yoa Cristo to tuaa cʉ̃hʉre to tahto cʉ̃hʉre mʉsare yahuna, sã mʉ sʉro

yahuna nieraja. Masa ti mʉ sʉro ti masia mehne ti yahua jierara mʉsare sã
yahua. Tuariro to jiare sã basita ñʉi.

17 Cristo to tua yʉhdʉariro to jiare sãre ñore Cohamacʉ mari Pʉcʉ. To ã
ñochʉ tiro sehe noano si siteriro jire. To ã si sitechʉ õ sehe nino coa tare to si
sitero watoi: “Ahriro yʉmacʉ, yʉ cahĩriro jira. Tiro mehne tuaro wahcheja”,
nino coa tare Cohamacʉ tua yʉhdʉariro.

18Mʉanopʉ to ã nino coa tachʉ tʉhoi sã. Tʉ̃cʉ buipʉ Cohamacʉ to jiri tʉ̃cʉi
Cristo mehne jii sã.

19 Tíre ñʉrina jina, Cohamacʉ yare yahu mʉhtaina cjiri panopʉ macaina
ti joari cjiri potocã ti jichʉ noano masija sã. Ti joari cjirire noano ñʉ
buherucuna noano yoana ninamʉsa. Tí ti joari cjiri Cohamacʉ yaremarine
noano masichʉ yoara. Ahri yahpai ñaare ti yoari yahpai nahitianoi mari
jiboro seheta buhriaromarine to noano ñʉmasichʉ yoaro seheta Cohamacʉ
noanomasichʉyoaramarine. Ã jinaCohamacʉyare ti joarire ãbuherucuga.
Ã buherucuna Cristo to tjua tachʉpʉ buhe duhunahca. Ã tjua taro to yare
mari masierarire marine noanomasi pahñochʉ yoarohca.

20 Jipihtia ahri yʉ yahuri yʉhdoro ahri sehere noano masiga mʉsa: Co-
hamacʉ yare yahu mʉhtaina cjiri panopʉ ti joari cjirire mari mʉ sʉro tíre
buhena, “Õ sehe nino nica”, ni masieraja.

21Nemasa ti mʉ sʉro Cohamacʉ yare joaera tiri jire. Panopʉmacaina cjiri
Cohamacʉ yare ti joachʉ Espíritu Santo sehe ti joahtore tinare masichʉ yoaa
tiri jire.

2
Cohamacʉ yare potocã buherainare yahuha Pedro

1 Panopʉ mari coyea judio masa mehne macaina “Cohamacʉ yare yahu
mʉhtaina jija”, ni mahñoina jia tiri jire. Ti yoaro seheta mipʉ cʉ̃hʉre
mʉsa mehne macaina ã ni mahñoina jiahca. Tina potocã ti buheboro
sehetamahñoa sehere buheahca. Ã buhea Cristo ya sehere dojomehneahca.
Ã yoa Cristo to yʉhdʉchʉ yoaborina jipahta tirore “Sã pʉhtoro jira”, ni
tʉhotuerara. Tí jipihtiare ti ã yoari buhiri dóihta Cohamacʉ tinare tuaro
buhiri dahrerohca.
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2 Ã mahño ti buhechʉ tʉhoa tina ti ñaare goa pjariro seheta payʉ masa
tinare ñʉ cũ ñano yoaahca. Ti ã ñano yoachʉ ñʉa paina masa cʉ̃hʉ noaa
buheare ñano quiti dahreahca.

3Ã jia tina mahñoina niñerure wapa cahmaa, mahñoa, ti mʉ sʉro ti yahua
buheare buheahcamʉsare. Ti ã buheri buhiri Cohamacʉ tinare tuaro buhiri
dahrerohcayʉhdʉromarieno. Panopʉtaãyoainarebuhiridahreduti tuhsʉa
tiri jire tiro.

4Tó sehetapanopʉta Cohamacʉñainaanjoa cʉ̃hʉre tobuhiri dahrehtore cũ
tuhsʉa tiri jire. Tinare pichacapʉ nahitianopʉ peresu yoaa tiri jire. Ã yoaro
pihtiri dacho baharo tinare buhiri dahrerohca.

5 Tó seheta panopʉ macainare Cohamacʉre cahmaerainare tiro buhiri
dahrea tiri jire. Ã yoaro jipihtiro ahri yahparemiono, jipihtinamasa ñainare
mio wajãa tiri jire. To ã miohto pano Noe cjiro sehe tí pja macaina cjirire
noaare yoa dutiro yahua tiri jimare. To ã yoaro watoi Cohamacʉ ahri
yahpare miono, Noéne tiro mehne macaina cʉ̃hʉre yʉhdʉchʉ yoaa tiri jire.
Tina jipihtina to yʉhdʉchʉ yoarina ochomasa jia tiri jire.

6 Tó seheta Sodoma wama tiri maca macaina cjirire Gomorra wama tiri
maca macaina cjiri cʉ̃hʉre Cohamacʉ buhiri dahrea tiri jire. Tí macarine
pichaca mehne noano jʉ̃ pahñonocaa tiri jire. Ã yoaro baharopʉ jihtinare
tirore cahmaerainare ñono nia tiri jire. Ñainare to buhiri dahrehtore ñono
nia tiri jire tinare.

7 Ã yoaro Lote wama tiriro cjiro sehere yʉhdʉchʉ yoaa tiri jire. Lote
sehe noariro jia tiri jire. Ã jiriro jiro Sodoma macaina Cohamacʉ dutiare
yʉhdʉrʉcaina ñabiaro ti yoachʉ ñʉno pomeawaha, ñano tʉhotua tiri jire.

8 Tiro noariro ñaina watoi jiro, dachoripe ñabiaro ti yoachʉ ñʉno, ñano ti
durucuchʉ tʉhoro ñano yajeripohna tia tiri jire.

9 Tirore to yʉhdʉchʉ yoachʉ ñʉna ahri yʉ yahuhtire masija mari. Co-
hamacʉ mari pʉhtoro tirore cahmainare ti ñano yʉhdʉchʉ ñʉno tinare
yoadohorohca. Ã jiro ñaina sehere peresu yoaro tinare cjʉara pihtiri dacho
jichʉ to buhiri dahrehto sehe.

10 Ñaare tuaro goa pjainare Cohamacʉre yʉhdʉrʉcainare tina pinihtare
ñano buhiri dahrerohca tiro. Ahrina mʉsa mehne macaina mahño buheina
ñaare yoaa, ne cuierara. Ã yoa bʉo tierara tina. “Painare masi yʉhdʉrʉcaja”,
ni tʉhotuina jira tina. Ã jiina jia mʉano macaina tuainare ne ño payoeraa,
cuiro marieno ñano ni bʉjʉpera tinare.

11 Anjoa sehe ne ti yoaro sehe yoaerara. Tina sehe mahño buheina
yʉhdoro tuaina jira. Ã jipahta tina ne bʉjʉpea mehne mʉano macaina
tuainare ñano yahusãerara Cohamacʉre, “Painare yʉhdʉrʉcaja”, nieraina jia.

12 Wiho mejeta ahrina mahño buheina sehe nʉcʉ macaina wahiquina
yoaro sehe tʉho masieraina jira. Nʉcʉpʉ boca sʉa ti wajãhtina yoaro sehe
jira tina. Ti cahmano seheta yoara tina. Ã jia ti masierainare bʉjʉpe, ñano ni
durucu cohtara. Ã yoaina jiawahiquina yariahtina ti jiro seheta tina cʉ̃hʉ to
buhiri dahrehtina jirucuahca.

13 Tinare ti ñano yoari buhiri buhiri dahrerohca Cohamacʉ. Tina ñaare
goa pja yʉhdʉara. Ã yoaa dachopʉ masa ti ñʉrocaroi to jipachʉta ñano
yoarucura. Mʉsamehne bose nʉmʉ yoaa, tí bose nʉmʉi ñaare yoa yʉhdʉara.
Ã jia mʉsa bose nʉmʉre ti wete dahrero seheta tinare mʉsa ñʉ cũchʉ tí ñaa
piharamʉsare.
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14 Ã yoaa numiare ñʉa, ñaha duara tina. Tuhsʉ, ñaare ã yoarucu duara.
Cohamacʉrewacũ tuaera cureinare ñaare yoa dutia, tó sehe jiinare tinare ñʉ
cũchʉyoara. Ãyoa ti sahseropayebarore, niñeru cʉ̃hʉremahñomamihniina
jira. Tina Cohamacʉ to buhiri dahrehtina jira.

15 Tina Cohamacʉ yare buheraa, soro jia buhea sehere buhera. Ã yoaa
Balãayoaro seheyoaanina. Balãa,Beormacʉno jia tiri jire. Tiro sehepanopʉ
to ñaa yoari mehne niñerurewapata duaa tiri jimare.

16 To ã yoachʉ ñʉno Cohamacʉ tuhtia tiri jire tirore. To burro durucuer-
aricoro jiparota masʉno yoaro sehe to pʉrore durucu tuhtia tiri jire. To ã
tuhtichʉ tʉhoroBalãa tuaro toñaareyoaduamarire duhunocaa tiri jire. Tʉho
masierariro to yoa duamarire duhunocaa tiri jire.

17Ahrinamahñoinamári pohtaripʉ comarieno yoaro sehe jira. Comariea
mári pohtari ti yaba cjihti jieraro seheta tinamahñoinane yaba cjihti jierara.
Ãyoamecuruarimʉanomacaa corewaboa curuarirewihnono towãrocachʉ
ti curuari yaba cjihti jierara. Ã ti yaba cjihti jieraro seheta, tina mahñoina
cʉ̃hʉmasare yoadohoera, ne yaba cjihti jierara. Ã jiro nahitianowarore yoa
tuhsʉa tiri jire Cohamacʉ tópʉ tinare buhiri dahrero taro.

18Tinamahñoina ti durucuayabacjihti jierara. Masiinayoaro sehemasare
ã buhemacanocahna. Õ sehe ni buhera tina: “Mari cahmano seheta mari
yoachʉ noa nina”, ni buhemana tina. Ti ã ni buhechʉ masa tʉhoa ñaare
goa pjaa, ti ya buheare cahmana. Painamasa Cohamacʉre potocãtawahma
cahma dʉcaina mahanocãta wahara ti ñaare ti duhuri baharo, quihõno
yoaeraina mehnemacaina ti jiri baharo. Tinare mahñoina ti buhechʉ tʉhoa
ñaare cahmana tjoa Cohamacʉ yaina jiborina jipahta.

19Tinare õ sehe ni buhera mahñoina: “Mari cahmano seheta mari yoachʉ
noa nina”, ni buhemana tina. Ti ã ni buhepachʉta ti niriro sehe wahaerara
tinare. Ñaare duhu duaeraa, tíre duhu masieraputiara. Ti ã duhu masier-
achʉ, tí ñaa ti pʉhtoro yoaro sehe jira.

20Mari pʉhtoro Jesucristore marine yʉhdʉchʉ yoarirore wahma cahma
dʉcaina sehe ahri yahpa macaa ñaare duhunocamare. Ti ã duhuri baharo
pari turi ñaare yoaa tjoa, ñabiarowaro tjuara tina. Cristore ti masihto pano ti
ji mʉhtariro yʉhdoro ñabiaro tjuara jʉna, pari turi ñaare yoaa tjoa.

21 Ã ñabiaro tjuaa, Cohamacʉ tinare to dutiare yʉhdʉrʉcaa, noaa buhea
sehere ti nemasi mʉhtaerachʉ noabiaboa tinare.

22Ã jia pari turi ñaare yoaa, masape ti ni durucurucuriro seheta yoaa nina
tina. Õ sehe ni durucura masa: “Diero toa tuhsʉ pari turi to toa cũri cjirire
chʉra. Ã yoa yesere ti cosari baharo pari turi tiro ñari sahbai cuhsʉra tjoa.
(Tó seheta yoara noaa buheare cahmamarina cʉ̃hʉ pari turi ñaare cahmaa
tjoa)”, ni durucuramasa.

3
Cristo ahri yahpapʉ to tjua tahtore yahuha Pedro

1 Yʉ cahĩina, mʉsare cʉ̃ pũ joaroca tuhsʉi. Ã jicʉ ahri pũremipʉre mʉsare
joarocai nija tjoa. Tuhsʉ pʉa taha joarocacʉ ahri jipihtiare mʉsare wacũchʉ
yoa duai nija noaa dihtare mʉsa tʉhotuhto sehe.

2PanopʉmacainanoainaCohamacʉ yare yahumʉhtaina cjiri ti yahu joari
cjirire wacũgamʉsa. Mari pʉhtoro marine yʉhdʉchʉ yoariro Cristo to dutia
cʉ̃hʉre wacũga. Tí dutiare sã to cũrinamʉsare buhei.
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3 Ahrire mʉsa masichʉ tuaro cahmaja. Ã jina wahmanore ahrire wacũ
mʉhtaga: Pihtiri dacho panocã Cohamacʉ yare bʉjʉpeina jiahca. Tina ñaare
goa pjarucuina jiahca. Õ sehe ni bʉjʉpeahca:

4 “Cristo ‘Tjua taihtja’, niparota ne tjua tasi. ¿Tjua ta duaparota dohsearo
ne bajuerajari tiro? Ahri yahpa to ji dʉcari baharo mari ñʉchʉsʉma mʉna
ti yariari baharo jipihtiro soro sehe waharo marieno ã jirucura. Ã jiro ahri
yahpare tahtiro mʉanopʉre mariahna”, ni bʉjʉpeina jiahca.

5Ãni bʉjʉpeaahri seherenewacũerara tina: Panopʉre Cohamacʉ to dutiro
mehne ahri yahpare, mʉano cʉ̃hʉre bajuamehnea tiri jire. Ã yoa tuhsʉ ahri
yahpai co dihta jiriro cjirore yahpa jichʉ yoaa tiri jire tiro. Ã yoaro comehne
ahri yahpamipʉ to jiro seheta ahri yahpare yoaa tiri jire tiro.

6 Ã yoa baharopʉ ahri yahpare miono, cohã pahñoa tiri jire ahri yahpa
macaare ahri yahpa macaina cʉ̃hʉre. (Ã jiro ahri yahpare cʉ̃ tahata soro
wahachʉ yoa tuhsʉa tiri jire Cohamacʉ.)

7Ã soro wahachʉ yoaparotamipʉremʉanore, ahri yahpa cʉ̃hʉre pari turi
cohtotachʉ yoaerasinire tiro. Tiro to dutiro mehne ahri yahpare mʉano
cʉ̃hʉre mipʉre ti jiro seheta jirucu namochʉ yoaro nina. Ã jiro cohtaro
nina baharo jipihtiropʉre jʉ̃no taro. Ã cohtaro nina Cohamacʉ tirore
cahmaerainare buhiri dahrero taro. Ã buhiri dahrero tinare pichacapʉ
cohãnohca.

8 Yʉ cahĩina ahrire wacũga mʉsa: Mil cʉhmarine “Yoabiari pja jira”, mari
ni tʉhotupachʉta cʉ̃ dachota jira Cohamacʉ to ñʉchʉ sehere.

9 “Cohamacʉ to niriro sehe ne so yoaeraputiara”, nina masa. Ã jierara.
Masare noano yoa duaro cohtasinino nina. Ne cʉ̃iro masʉnore pichacapʉ
cohã duaerara tiro. Ã jiro jipihtina pano ti ñaare tʉhotumarire ti duhuchʉ,
Cohamacʉre ti cahmachʉ cahmasinina tiro.

10 Ñamipʉre yaca bʉcʉro to wacũenoca yacaro sãariro seheta Cristo ahri
yahpapʉre wacũenoca tarohca. To tachʉ to tuaro bisichʉta mʉano macaa
pihtia wahaahca. Jʉ̃ pihtia wahaahca. Ã yoa ahri yahpa, ahri yahpa macaa
cʉ̃hʉ jʉ̃ pihtia wahaahca. Cohamacʉ ahri yahpa macainare buhiri dahrero
taro nina.

11 “Ahri jipihtia pihtia wahaahca”, Cohamacʉ to nichʉ tʉhona ñaare
duhuina, Cohamacʉ cahmaare yoaina jiro cahmanamarine.

12Mari pʉhtoro Cristo ahri yahpapʉ to tahtore cohtaina jina, soaromehne
to tachʉ yoagamʉsa. Tí dachoi mʉanomacaa jʉ̃ pihtia wahaahca. Jipihtia jʉ̃
sipĩawahaahca.

13To ã cuarowahahto to jipachʉtamari sehe Cohamacʉ to ni cũriro seheta
jipihtiare to cohtotahtire cohtaja mari. Jipihtia ti jʉ̃ pihtiari baharo õ sehe
jirohca. Mʉanopʉ cʉ̃hʉ ahri yahpapʉ cʉ̃hʉ wahma jiahca. Ã yoa tí pjapʉre
noaa dihtare yoaahca jipihtina. Ahrireta cohtaja mari.

14 Ã yoa yʉ cahĩina, mari pʉhtoro to tahtore cohtaina jina Cohamacʉ to
ñʉrocaroi noano yoaina jiga mʉsa ñaa buhiri marieina mʉsa jihto sehe. Ã
noano yoaina jiga mʉsa Cohamacʉmʉsa mehne to wahchehto sehe.

15 Yoa cureri pja to bajuerachʉ ñʉna ahrire masiga mʉsa. Masa tirore
cahmaina to yʉhdʉchʉ yoahtina dʉhsasininamini. Ã jiro tinare cohtasinino
nina Cohamacʉ. Ãta ni mʉsare joarocari jire mari coyeiro mari cahĩriro
Paulo. Cohamacʉ to masia mehne tíre joarocari jire tiro.

16Ã dihta ni joarocara Paulo to joarocaa taharipe. Cristo to tahtore, ñaare
yoaeraina mari jihto cʉ̃hʉre yahuro õ sehe dihta ni joarocari jire tiro. Cãa
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tahari mijo cureare tiro yahu joarocari jire. Paina ne masieraina, tʉho
masieraina mahñoa mehne to ã nirire cohtota mʉjana. To ã niri jipachʉta
soroni cohtota yahura tina. PayeCohamacʉyare ti joaapũri cʉ̃hʉre tó seheta
yoara tina. Ti ã yoachʉ ñʉno Cohamacʉ tinare tuaro buhiri dahrerohca.

17 Yʉ coyea, yʉ cahĩina ahri jipihtiare ti ã wahahto pano yahuyui nija
mʉsare. Ã jina ahrire masina, noano yoaga mʉsa. Ñaina mʉsare soro ni ti
buhechʉ ne tʉhoena tjiga tinare, “Cristore wacũ tua duhuri”, nina.

18Ã jinamari pʉhtororemarine yʉhdʉchʉ yoarirore Cristore noanowacũ
tua namogamʉsa. Tirore,marine to cahĩa cʉ̃hʉre noanomasi namogamʉsa.
Mipʉre, jipihtia dachoripe tirore noano wahche payojihna mari. “Noariro,
tuariro jira”, nijihnamari tirore. Ãta nijihna.
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1 San Juan

Jesucristo catiare wariro jira
1 Jesu Cohamacʉ ya dʉserore yahuriro jira. Dóipʉta wahmanopʉta jiriro

tiro masare Cohamacʉ mehne ã jirucuchʉ yoariro jia tiri jire. Mipʉre sã
tirore yahu joana nija. Tirore tʉhona, catiriro warore tirore ñʉi sã. Ã tjira.
Tirore ñʉna, sã wamomacari mehne tirore dahra ñʉi sã.

2 Ahriro Cohamacʉ mehne ã jirucuchʉ yoariro ahri yahpapʉ to masa
bajuari baharo tirore sã ñʉi. Ã jina tirore yahuja sã mʉsare. Tiro jipihtia
dachoripe to Pʉcʉromehne jirucuriro to jichʉ, mipʉre Cohamacʉ tirore ñore
sãre. Tíre yahuja sã mʉsare.

3 Cohamacʉ mehne macaina jija sã. To macʉno mehne macaina cʉ̃hʉ
jija sã. Ã jina mʉsa cʉ̃hʉ sã mehne macaina, Cohamacʉ mehne macaina,
to macʉno mehne macaina mʉsa jihto cjihtore sã ñʉrire, sã tʉhorire mʉsa
cʉ̃hʉre sã yahuja.

4Ahrireta sã joaja noanomari wahchehti cjihtire.
Buhriaro to wetemarieno seheta Cohamacʉre ñaa yoaa nemariahna

5Ahri buhea Cohamacʉmacʉno sãre to yahuri cjiri jia nina. Mipʉta ahrire
yahunahca sã mʉsare: Cohamacʉ buhriaro yoaro sehe jira. Buhriaro wete
marieno to jiro seheta tirore ne ñaa yoaa mariahna. Ñaa sehe nahitiano
yoaro sehe jira. Cohamacʉre ne ñaa yoaa mariahna. To ã jia tiare yahuja
mʉsare.

6 Ã jina nahitianoi jiina yoaro seheta mari ñaare yoaina jipanahta “Co-
hamacʉmehnemacaina jija”nina,marimahñonanija. ÃyoaCohamacʉyare
quihõno yoaeraja.

7 Ã yoa buhriaropʉ jiina yoaro seheta Cohamacʉ to yoariro seheta mari
noaa sehere yoana, paina Jesu yaina mehne noano jina nija. Mari ã yoaina
jichʉ Cohamacʉ macʉno Jesu to di cohãno mehne, crusai to yariari mehne
jipihtia mari ñaa yoari buhirire cohãna.

8 “Yʉhʉ pini ne ñaare yoaeraja”, ni wacũna, mahñoare tʉhotuna nija mari.
Mari ã ni tʉhotuna Cristo yare potocã jiare nemasieraja.

9Wiho mejeta Cohamacʉre mari ñaa yoarire mari yahuchʉ tiro quihõno
yoariro jiro,mari ñaareborohca. Ãboro jipihtiamari ñaabuhirire cosawero-
hca tiro. To niriro seheta yoariro jira tiro.

10 “Ñaare yoaeraja” nina, “Cohamacʉ mahñoriro jira”, nina nija mari. Õ
seheta niina to buheare cahmaerara.

2
Cristomarine yoadohora

1Yʉ pohna, mʉsa ñaare yoaerahto sehe ahrire joai nija. Yʉ ã ni joapachʉta
ñaare yoabocamʉsa. Mʉsa ã yoachʉñʉno Jesucristo noariromʉsa ya cjihtire
to Pʉcʉrore õ sehe ni sini payorohca: “Ahrina ti ñaare yoari buhirire buhiri
dahrei tjiga”, ni sini payorohca to Pʉcʉrore.

2Cristomari ñaa yoari buhirire cohãriro jira. Mari ñaa yoari buhiriremari
dihtare cohãerara. Jipihtiro macainapʉ cʉ̃hʉre ti ñaa yoari buhirire cohã
masina tiro.

3Cohamacʉ to dutiare yoana, tirore potocãta noanomasija mari.
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4 Cʉ̃iro Cohamacʉ dutiare yoaeraparota “Yʉhʉ Cohamacʉre masija” nino,
tiro mahñoriro jira. Ã jiro Cristo yare potocã jiare nemasierara.

5 Pairo sehe Cohamacʉ dutiare yoariro Cohamacʉre tuaro cahĩriro jira.
“¿Cohamacʉ mehne macaina jijari mari?” ni masi duana, õ sehe mari
masinahca:

6 “Cohamacʉmehne macariro jija”, niriro Jesucristo yoaro seheta noaare
yoariro jiro cahmana tirore. To ã yoariro jichʉ ñʉna “Cohamacʉ mehne
macariro jija”, ni masija mari.

Wahma dutiare yahu dʉcaha
7 Yʉ cahĩina, ahri dutia mipʉre mʉsare yʉ yahuhto wahma dutia jierara.

Ahri dutia mʉsa wahmanopʉre cjʉariro cjiro mʉna dutia tjira. Tí dutiare
mʉsa tʉho tuhsʉre.

8Mipʉ sehere mʉsare yʉ yahuhto mʉna dutia jiparota wahma dutia cʉ̃hʉ
jira. Cristo, mʉsa cʉ̃hʉ tí dutiare yoara. Mipʉta nahitiano to pihti wahcãchʉ
mariñʉmasino sehetamarimasierariremasi dʉcawahcãnanijamari. Ã jiro
buhriaromehnemari ñʉmasino seheta Cristo mʉsare potocã jiare masichʉ
yoaro ta tuhsʉre.

9 “Yʉhʉ buhriaropʉ jiriro yoaro seheta Cohamacʉ dutiare yoariro jija”,
cʉ̃iro niparota, painare ñʉ tuhtiriro jiro, tiro Cohamacʉ dutiare yoaerara.

10Ã yoa pairore cahĩriro pinihta buhriaropʉ jiriro yoaro seheta Cohamacʉ
dutiare yoariro jira tiro. Ã jiro ñaare pari turi yoa duaerara.

11Pairore ñʉ tuhtiriro sehe nahitianopʉ jiriro yoaro seheta jiro nina. Tiro
capari ñʉerariro yoaro seheta jira. To wahahtore ñʉmasierara tiro.

12Yʉ pohna, Cristo to yariaromehnemʉsa ñaa yoari buhirire cohãri jire. Ã
jicʉmʉsare yahu joai nija.

13 Mʉsa pʉcʉsʉma cʉ̃hʉ, mʉsa Cristore wahmanopʉre jirirore masina
mʉsa. Mʉsa ã masiina jichʉmʉsa cʉ̃hʉre yahu joai nija. Mʉsa wahma yapia
ñariro watĩnore yʉhdʉrʉcare mʉsa. Mʉsa ã yʉhdʉrʉcaina jichʉ mʉsa cʉ̃hʉre
yahu joai nija.

14 Yʉ pohna, Cohamacʉ mari Pʉcʉre mʉsa masina. Mʉsa ã masiina jichʉ
mʉsaremipʉre yahu joai nija. Mʉsa pʉcʉsʉma,mʉsa Cristorewahmanopʉre
jirirore masina mʉsa. Mʉsa ã masiina jichʉ mʉsare yahu joai nija. Mʉsa
wahma yapia potocãta mʉsa Cohamacʉre wacũ tuaina jira. Ã jina mʉsa
Cohamacʉ yare yoara. Ã yoana, mʉsa ñariro watĩnore yʉhdʉrʉcare. Ã jicʉ
mʉsare yahu joai nija.

15 Ahri yahpare ahri yahpa macaa ñaare cahmaena tjiga. Ahri yahpa
macaa ñaare cahmaina jina Cohamacʉmari Pʉcʉ sehere cahmaeraramʉsa.

16Ñaina ti basi ñaare ti goa pjari, ñaare ti ñʉ duari mari Pʉcʉ Cohamacʉ ya
jierara. “Noano cjʉa pahñoriro, masi pahñoriro jija yʉhʉ. Ne cʉ̃iro masʉno
yʉhʉre yʉhdʉrʉcaerara”, masa ti ni tʉhotuamari Pʉcʉ Cohamacʉ ya jierara.
Tí jipihtia ahri yahpamacaa jira.

17 Ahri yahpa, ahri yahpa macaa cʉ̃hʉ masa ti cahmari cjiri pihtia wa-
haahca. Cohamacʉ cahmaare yoariro sehe jipihtia dachoripe Cohamacʉ
mehne jirucurohca.

Cristore ñʉ tuhtiriro sehere yahuha João
18 Yʉ pohna, ahri dacho to pihtihto mahanocã dʉhsara. “Cristore ñʉ

tuhtiriro tarohca” ni, Jesu yaina mʉsare yahu tuhsʉre. Mipʉre Cristore
ñʉ tuhtiina payʉ ji tuhsʉre. Ti ã jichʉ ñʉna mipʉre pihtihti dacho cjihto
mahanocã to dʉhsachʉmasija mari.
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19 Ahrina Cristore ñʉ tuhtiina sehe mari mehne jipahta potocã mari
mehne macaina jierare. Ã jia tina marine cohãnocare. Tina mari mehne
macaina jia,marimehne jiboa. Marine cohãnocare. Ti ã cohãchʉmarimehne
macaina ti jierachʉmasija mari.

20 Cristo Espíritu Santore mʉsa sehere ware. Ã jiro Espíritu Santo mʉsa
mehne jira. Ã jinamʉsa jipihtina Cristo yare potocã jiare masi tuhsʉra.

21Mʉsare yahucʉ “Cristo yaremasieraramʉsa”, ni tʉhotueraja yʉhʉ. Mʉsa
Cristo yare masiina jichʉ ñʉcʉmʉsare yahuja. Cristo ya ne mahñoa jierara.
Tí cʉ̃hʉre masiinamʉsa jichʉmasija yʉhʉ.

22 Ahriro jira mahñoriro: “Jesu Cohamacʉ masare yʉhdʉchʉ yoa duti
to warocariro Cristo waro jierara”, niriro sehe mahñoriro jira. Potocãta
Cristore ñʉ tuhtiriro jira tiro. Cohamacʉre, to macʉno cʉ̃hʉre cahmaerariro
jira Cristore ñʉ tuhtiriro.

23Õ sehe tjira: Jesure cahmaerariro sehe to Pʉcʉro cʉ̃hʉre cahmaerariro
tjira. Jesure cahmariro sehe to Pʉcʉro cʉ̃hʉre cahmariro jira.

24 Wahmanopʉre Cohamacʉre mʉsa tʉhori cjirire noano wacũga. Tíre
wacũna, Jesumehnemacaina jinahcamʉsa. Ã yoa to Pʉcʉromehnemacaina
jinahca.

25 Tíreta Jesu marine yahure. Õ sehe jira to yahuri cjiri: “Mʉsa jipihtia
dachoripe Cohamacʉmehne jirucunahca”, ni cũre Jesumarine.

26Painamʉsaremahñoanina. Ti ãmahñoaremasicʉmʉsare yahu joai nija.
27 Ã ti mahñoina mʉsa jipachʉta mʉsa sehere Cristo Espíritu Santore wa

tuhsʉre. Espíritu Santo mʉsa mehne jira. Mʉsa mehne jiro mʉsare buheriro
jira. Ã jiro tiro jipihtiare mʉsare yahura. To yahua potocãta jira. Mahñoare
yahuerara tiro. Ã jina pairomʉsare buhehtirore cahmaeraramʉsa. Espíritu
Santo to niriro seheta yoagamʉsamipʉre. Ã yoanamʉsa Cristo yare tʉhona,
tiro mehnemacaina jiga.

28Ã tjira. Yʉ pohna, Cristomehnemacaina jigamʉsa. Ã jina Cristo to tahti
dachoremʉsa cuisi. Ã jina tiro to tahti dachoremʉsa bʉo ti duhtisi.

29 Cristo noaare yoariro to jichʉ mʉsa masina. Tíre masina ahri cʉ̃hʉre
masiga mʉsa. Jipihtina noaare yoaina Cohamacʉ pohnata jira. Ahri cʉ̃hʉre
masigamʉsa.

3
Mʉsata Cohamacʉ pohna jira

1“Mʉsayʉpohna jira”nino, tuacaro cahĩ yʉhdʉrʉcajari Cohamacʉmarine.
To ã cahĩina jinata to pohna jijamari. Ahri yahpamacainañainaCohamacʉre
masierara. Ã jia Cohamacʉ pohna mari jichʉ ñʉa tina mari cʉ̃hʉre masier-
ara.

2 Yʉ cahĩina, mipʉre Cohamacʉ pohna jija mari. Ã jipanahta baharo
mari jihti cjihtire mari noanomasierasinija. Ã masierapanahta ahri sehere
masija. Cristore mari ñʉna, dóihta mari tirore ñʉ masinahca. Ã jina Cristo
marine to bajuachʉ tiro to jiro seheta mari cohtotanahca.

3 Jipihtina ahriremasiina Cristo to tahtore cohtaina tirore ñʉ cũañaare yoa
duaerara.

4 Ñaare yoana to dutiare yʉhdʉrʉcana nija. Ã jia jipihtina ñaare yoaina
Cohamacʉ dutiare yʉhdʉrʉcaina jira.

5 Cristo masare ti ñaa buhirire cohãhtiro cjihto bajuari jire. Tiro ne ñaare
yoaerara. Tíremasinamʉsa.
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6 Ã jia jipihtina Cristo yaina ñaare yoarucuerara. Pairo sehe ñaare ã
yoarucuriro Cristore wacũ tuaeraro, ne tiroremasierara. Ã jiro Cristo yairo
jierara.

7 Yʉ pohna, mʉsare mahñoinare ne tʉhoena tjiga. Jipihtina noaare yoaina
Cristo yoaro sehe noaina jira.

8 Pairo sehe ñaare ã yoarucuriro watĩno yairo jira. Watĩno pinihta dóihta
ñaare yoariro jia tiri jire. Ã jiro watĩno to ñaare yoaare, to ñaare yoa dutia
cʉ̃hʉre duhuchʉ yoahtiro cjihto Cohamacʉmacʉno bajuari jire.

9 Cohamacʉ pohna jina Cohamacʉ yoaro seheta jiina jija. Ã jinata ñaare
yoarucueraja. Cohamacʉmari Pʉcʉ to jichʉmari seheñaare yoarucumasier-
aja.

10Õ sehe jiinare Cohamacʉ pohnaremasinahca: Cohamacʉ pohna watĩno
pohna yoaro sehe jierara. Ñaare yoarucuina, painare cahĩeraina Cohamacʉ
pohna jierara.

Mʉsamehnemacainare cahĩga
11 “Mari mehne macainare cahĩjihna”, ni buheare wahmanopʉre tʉho

tuhsʉre mʉsa.
12Mari Caĩ to ñano yoariro seheta yoaena tjijihna. Tiro watĩno yairo jiro,

to bahʉrore wajãa tiri jire. ¿Dohse yoaro tirore wajãri,mʉsa tʉhotuchʉ? Tíre
yahuihtja mʉsare: Caĩ to yoari cjiri ñaa jia tiri jire. To bahʉro sehe to noaare
yoariro jichʉ ñʉ tuhtiro to wahmino sehe tirore wajãa tiri jire.

13Ã jina yʉ coyea, ahri yahpa macaina mʉsare ti ñʉ tuhtichʉ “¿Dohse jiro
baromarine ñʉ tuhtijari tina?”, ni tʉhotuena tjiga.

14 Mari pichacapʉ wahaborina jimai. Mipʉre mʉanopʉ ã jirucuhtina
cohtotarinapʉ jina nija mari. Jesu yainare cahĩna, Cohamacʉ marine to
cohtotachʉ yoarire masija mari. Masare cahĩerariro pichacapʉ wahahtiro
jira.

15 To coyeirore ñʉ tuhtiriro masare wajãriro jira, Cohamacʉ to ñʉchʉ.
Masare wajãina ne mʉanopʉ Cohamacʉmehne jirucusi. Tíre noano masina
mʉsa.

16Masare cahĩare õ sehe masinahca. Jipihtia dachoripe Cohamacʉmehne
mari jihto cjihtore Cristo yariaromarine tuaro cahĩre. Ã yariaromarine to ã
cahĩrucuriremasichʉ yoaro nire. Ã jina Cohamacʉ to cahmachʉmari cʉ̃hʉre
Jesu yaina yaro jiborirore yariaro cahmaboca.

17 Payʉ cjʉariro Jesu yairore pjacʉorirore ñʉparota tirore pja ñʉeraro,
Cohamacʉre cahĩerara tiro.

18 Yʉ pohna, mari cahĩa sehe mari dʉsero dihta wijaero tjijaro. Masare
mari cahĩna, potocãta tinare yoadohoro cahmanamarine.

Cuiromarieno Cohamacʉ cahai ji masijamari
19 Tó seheta cahĩna mari potocã Cohamacʉ yaina mari jia tia cʉ̃hʉre

masinahca. Ã jina Cohamacʉ cahai ne cuiro marienomari ji masija.
20Ã jina “Ñaa buhiri jica yʉhʉre”, mari ni tʉhotupanahta, Cohamacʉ cahai

cuiro marieno ji masija. Tiro sehe mari yʉhdoro tuariro jiro jipihtiare masi
pahñoriro jira.

21 Yʉ cahĩina, noaare yoana, “Noaa sehere yoana nija”, ni tʉhotuna, Co-
hamacʉ cahai mari cuiro marieno ji masija.

22Cohamacʉ to dutiare, to cahmaa cʉ̃hʉremari yoachʉ, tiroremari sinino
purota tiro warohca.
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23 Õ sehe dutira tiro marine: “Cohamacʉ macʉnore Jesucristore wacũ
tuaga. Ã yoa Cristomarine to dutiriro sehetamʉsamehnemacainare cahĩga
mʉsa”, ninota dutira marine.

24 Cohamacʉ dutiare yoariro Cohamacʉ mehne macariro jiro nina. To ã
jiriro jichʉ, Cohamacʉ tiro mehne macariro jira. Cohamacʉ mari mehne
macariro to jiare mari masi duachʉ marine to wariro Espíritu Santo tíre
marinemasichʉ yoarohca.

4
Mahñoare ti buhechʉ, Cohamacʉ yare ti buhechʉ cʉ̃hʉre noano ñʉ masi

dutiha
1 Yʉ cahĩina, paina “Cohamacʉ yairo Espíriture cjʉaja”, niina ti jipachʉta ti

buhea mahñoa jira. Paina sehe Espíritu Santo warore cjʉaina ne mahñono
marieno buhera tina. Payʉ “Cohamacʉ yare yahu mʉhtaina jija”, nipahta
mahñoina jiramipʉre. Jipihtiropʉ jira tina. Ã jinapainamʉsare ti buhea sehe
mahñoa buhea jichʉñʉmasigamʉsa. Cohamacʉ ya ti jichʉ cʉ̃hʉre ñʉmasiga
mʉsa.

2 Cohamacʉ yairo Espíritu Santore cjʉainare mʉsa ñʉ masi duana, õ sehe
masinahca: “Jesucristo ahri yahpapʉ mari yoaro sehe pjacʉ tiriro bajuari
jire” ni, buheina Cohamacʉ yairo Espíritu Santore cjʉaina jira tina. Ã jina ã
ni buheinare ñʉmasinahcamʉsa.

3Paina sehe “Jesuahri yahpapʉmari yoaro sehepjacʉ tirirobajuerari jire”
ni, buheina Cohamacʉ yairo Espíritu Santore cjʉaeraina jira. Ti ya tʉhotua
Cristore ñʉ tuhtiriro to tʉhoturo seheta jira. “Cristore ñʉ tuhtiriro tarohca”,
ti nirire tʉho tuhsʉre mʉsa. Ã yoa to ya buhea ahri yahpapʉre wihi tuhsʉre.

4 Mʉsa sehe yʉ pohna, Cohamacʉ yaina jira mʉsa. Ã jina “Cohamacʉ
yare yahu mʉhtaina jija sã” ni, mahñoinare yʉhdʉrʉca tuhsʉre mʉsa. Mʉsa
mehne jiriro Espíritu Santo sehe tua yʉhdʉrʉcara. Ã jiro ahri yahpamacaina
yairo watĩno yʉhdoro tuara. Ã jina mahñoinare yʉhdʉrʉcare mʉsa. Ã jina ti
buheare cahmaerare mʉsa.

5Mahñoina seheahri yahpamacainañaina jira. Ã jia tinaahri yahpamacaa
ñaare ti buhechʉ ahri yahpamacaina ñaina sehe tinare noano tʉhora.

6Mari sehe Cohamacʉ yaina jija. Ã jia Cohamacʉremasiinamarine noano
tʉhora. Paina sehe Cohamacʉ yaina jieraa, marine ne tʉho duaerara. Ti ã
tʉho duaerachʉ ñʉna ti ya buhea Cohamacʉ ya buhea ti jierachʉmasinahca
mari. Paina sehe marine ti tʉhochʉ ti ya buhea noaa buhea ti jichʉ cʉ̃hʉre
masija mari.

Cohamacʉ painare tuaro cahĩrucuriro jira
7 Yʉ cahĩina, Cohamacʉmarine painare cahĩchʉ yoariro jira. To ã yoariro

jichʉ ñʉna mari mehne macainare cahĩjihna mari. Masare noano cahĩina
sehe Cohamacʉ pohna jira. Ã jia tina Cohamacʉre noanomasina.

8 Cohamacʉ jipihtinare tuaro cahĩrucuriro jira. To ã cahĩrucuriro to jichʉ
masare cahĩeraina sehe Cohamacʉre masierara.

9 Cohamacʉ marine to cahĩare mari masi duana, õ sehe masinahca:
Cohamacʉ sehe to macʉnore cʉ̃irota jirirore marine yʉhdʉchʉ yoahtiro
cjihtore ahri yahpapʉrewarocari jire. Ãwarocaromarine to cahĩaremarine
masichʉ yoaro niri jire.

10 Cahĩa waro õ sehe jira: Cohamacʉre mari cahĩri cjiri sehe potocã cahĩa
waro jierara. Marine Cohamacʉ to cahĩa sehe potocãta cahĩa waro jira. Ã
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yoa tomacʉnoremariñaabuhirire cohãhtiro cjihtorewarocaromarine tuaro
cahĩna tiro.

11 Yʉ cahĩina, Cohamacʉ ã tuaro marine to cahĩchʉ ñʉna mari cʉ̃hʉ mari
mehnemacainare cahĩjihna.

12 Masa sehe ne Cohamacʉre ñʉerare. Tirore ñʉeraina mari jipachʉta
marimehnemacainaremari cahĩchʉ, Cohamacʉ sehemarimehneã jirucuro
nina. Ã jiro potocãtamarine cahĩ namorucuchʉ yoara tiro.

13 Cohamacʉ sehe marine to yairo Espíritu Santore ware. Ã jina Espíritu
Santore cjʉana, Cohamacʉmehnemarinoano jia tiare, tiro sehemarimehne
to noano jia tia cʉ̃hʉre masija mari.

14 Ã yoa Cohamacʉ mari Pʉcʉ to macʉnore ahri yahpa macainare
yʉhdʉchʉ yoahtiro cjihtore to warocarire sã ñʉi. Tíre ñʉna painapʉre tíre
yahuja sã.

15Cohamacʉmehne macariro õ sehe niriro jira: “Jesu Cohamacʉmacʉno
jira”, niriro tiro pini Cohamacʉmehnemacariro jiro nina. Ã yoa Cohamacʉ
cʉ̃hʉ tiro mehnemacariro jiro nina.

16Ã yoa marine Cohamacʉ to cahĩare masija mari. Cohamacʉ jipihtinare
tuaro cahĩrucuriro jira. Ã jiro cʉ̃iro masare cahĩrucuriro jiro, Cohamacʉ
mehnemacariro jira. Ã jiro Cohamacʉ cʉ̃hʉ tiro mehnemacariro jira.

17Ã jina mari noano cahĩ namorucuja Cohamacʉre, paina cʉ̃hʉre, buhiri
dahreri dacho jichʉmari cuiromarienomari jihto cjihtore. Ã jina cuisimari
ahri yahpai Cristo yoaro sehe jina.

18 Painare cahĩa mehne ne cuiro mariahna. Cohamacʉ marine to cahĩare
masina mari ñano wahahtore ne cuieraja. Masa cuia tinare buhiri dahre-
htore cuiina jira. Ã jiro cuiriro sehe Cohamacʉ cahĩaremasierariro jira.

19Marine Cohamacʉ cahĩ mʉhtari jire. Ã jinamari cʉ̃hʉ tirore cahĩja.
20 Cʉ̃iro “Cohamacʉre cahĩja”, niriro jiparota pairore ñʉ tuhtiriro jiro,

mahñoriro jira tiro. Tiro to ñʉrirore cahĩeraro, Cohamacʉre cahĩ masierara
tiro, tirore ñʉeraro.

21Ã jiro õi jira marine Cristo to dutia: Cohamacʉre cahĩriro jicʉ mʉ cahai
jiriro cʉ̃hʉre cahĩga.

5
Cohamacʉ pohna ahri yahpamacaa ñaare yoa duaerara

1 Jipihtina Jesure “Cohamacʉ masare yʉhdʉchʉ yoa duti to warocariro
Cristo jira” niina, Cohamacʉ pohna jira. Paina pʉcʉrore cahĩna, to pohna
cʉ̃hʉre cahĩjamari.

2 Tó seheta Cohamacʉre cahĩna, to dutiare noano yoana to pohna cʉ̃hʉre
mari cahĩna nija.

3 To dutiare noano yoana Cohamacʉre cahĩna nija. Cohamacʉ to dutiare
mari yoachʉ marine wapʉoerara. Mari jipihtina Cohamacʉ pohna jina,
ahri yahpa macaa ñaare cahmaeraja mari. Ã jia to dutiare mari yoachʉ
wapʉoerara.

4Cohamacʉre wacũ tuana ne ahri yahpa macaa ñaare cahmaeraja. Ã jina
tirore mari wacũ tuari baharo ñano yoa duaeraja.

5Ñaare cahmaerana õ sehe niina jija mari: “Jesu Cohamacʉmacʉno jira”,
niina jina ahri yahpamacaa ñaare cahmaeraina jija mari.

Cohamacʉmacʉnore yahuha João
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6 Jesucristo ahri yahpapʉ to tachʉ tirore João co mehne to bautisarire
masina, crusapʉ to di cohãri cʉ̃hʉre masina, Cohamacʉ macʉno to jiare
masija mari. To bautisari dihta Cohamacʉmacʉno to jiare marine masichʉ
yoaerara. To di cohãri cʉ̃hʉ marine tíre masichʉ yoara. Espíritu Santo
“Jesucristo Cohamacʉ macʉno jira”, ni yahura marine. Tiro potocã ni
yahuriro jira.

7Ã jia Jesu Cohamacʉmacʉno to jiare tiaromarine yahura:
8 To macʉno to jiare Espíritu Santo sehe marine yahura. Ã yoa Jesure co

mehne tobautisari cʉ̃hʉremasina, Cohamacʉmacʉno to jiaremasijamari. Ã
jinamari ya cjihtire to yariarire to di to cohãriremasina, Cohamacʉmacʉno
to jiare masija mari. Ã jia tí sehe cʉ̃no potori marine masichʉ yoara Jesu
Cohamacʉmacʉno to jiare.

9 Masa ti yahuare tʉhona “Potocã tjira”, nija mari. Ã niina jipanahta
Cohamacʉ tomacʉnore to yahuchʉmasa ti yahuayʉhdoro tiro seherenoano
tʉhoro cahmana marine. Cohamacʉ waro to jichʉ to macʉnore to yahuare
tʉhoro cahmanamarine.

10Ã jia jipihtina Cohamacʉmacʉnore wacũ tuaina Jesure yahua buheare
noano tʉhora. “Potocã tjira”, ni tʉhotura tina Jesure yahua buheare. Co-
hamacʉ to macʉnore to yahuare tʉhoerariro “Cohamacʉ mahñoriro jira”,
niriro jira tiro.

11Cohamacʉmarine jipihtia dachoripe to catia mehne ã jirucuchʉ yoaro-
hca. Cohamacʉmacʉno yainamari jichʉñʉno ã jirucuchʉ yoarohcamarine.
Ahri jira Cohamacʉmarine to yahua.

12 Cohamacʉ macʉno yaina jia to catia mehne ã jirucuahca. Paina tirore
cahmaeraina sehe to catia mehne ne ã jirucusi.

Yahu to joa batoa jira
13Mʉsa Cohamacʉ macʉnore wacũ tuaina Cohamacʉ catia mehne ã jiru-

cunahca. Tíremʉsa masihti cjihtire mʉsare yahu joai nija.
14Cohamacʉ to cahmariro sehetamari tirore dohse jiaremari sinichʉ tiro

marine noano tʉho nʉnʉnohca. Ã mari sinina “Potocãta noano tʉhora tiro”,
ni masija mari.

15 Tirore mari sinichʉ, tiro marine tʉhora. To ã tʉhorire masina, tirore
mari sinino purota to wahtiro jichʉ cʉ̃hʉre masija mari.

16Mʉsa coyeiro to ñaare yoachʉ ñʉna, tí ñaa Cohamacʉ pichacapʉ to waha
dutia ñaa jierachʉ, tirore sini payobasaga Cohamacʉre. Ã jiro Cohamacʉ
tirore yoadohoro to catia mehne ã jirucuchʉ yoarohca tirore. Cohamacʉ
pichacapʉ to waha dutieraina dihtare sini payobasaga mʉsa. Paye ñaa sehe
Cohamacʉ pichacapʉ to waha dutia ñaa waro jira. Cʉ̃iro tí ñaa warore to
yoachʉ “Tirore sini payobasagamʉsa”, nieraja yʉhʉ.

17 Jipihtia ñaa yoaañaawarota jira, Cohamacʉ to ñʉchʉ. Ti ã jipachʉta paye
ñaa Cohamacʉ pichacapʉ to waha dutia ñaa jierara.

18Cohamacʉmacʉno Jesu sehe Cohamacʉ pohnare noano ñʉwihbora. To
ã ñʉwihbochʉwatĩno sehe Cohamacʉ pohnare ne ñano yoamasierara. Ã jia
Cohamacʉ pohna sehe ñaare ã yoarucuerara. Ahrire mari masija.

19 Mari sehe Cohamacʉ yaina jija. Watĩno sehe ahri yahpa macaina
pʉhtoro jira. Ahri cʉ̃hʉre mari masija.

20 Cohamacʉ macʉno ahri yahpapʉre taro marine noano masichʉ yoare
tiro. To ã yoachʉ potocãta Cohamacʉ waroreta mari noano masija. Ahri
cʉ̃hʉre mari masija. Cohamacʉ macʉno Jesucristo yaina jija mari. Ã jina
potocãtaCohamacʉwaromehnemacaina jinanija. Ahriroyʉniriropotocãta
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Cohamacʉ waro jira. Ã yoa ahriro to macʉno to catia mehne ã jirucuchʉ
yoariro jira.

21Yʉ pohna, “Cohamacʉ jira”, ti nia masʉrine ño payoena tjiga.
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2 San Juan
Jesucristo yare, potocã cahĩa cʉ̃hʉre yahuha

1-2 Yʉhʉ bʉcʉro mʉhʉre Cohamacʉ to besericorore mʉ pohna cʉ̃hʉre ahri
pũre joarocaja. Jesucristo yare yʉhtiina jija mari. Tiro to buhea cʉ̃hʉ mari
mehne jipihtia dachoripe ã jirucuahca. Ã jicʉ potocãta mʉsare cahĩja yʉhʉ.
Yʉhʉdihta cahĩcʉnierajamʉsare. Paina Jesuyaremasiina tina cʉ̃hʉpotocãta
cahĩnamʉsare.

3Cohamacʉmari Pʉcʉ, Jesucristo to macʉno cʉ̃hʉ potocãta ti cahĩamehne
marine noano yoaahca. Ã jia pja ñʉa mehne marine noano jichʉ yoajaro
tina.

4 Cohamacʉ mari Pʉcʉ marine to dutiriro seheta cãina mʉ pohna to yare
yʉhtiina ti jichʉmasicʉwahcheja yʉhʉ.

5 Yʉ cahĩricoro, mipʉre mʉhʉre yʉ dutihto wahma dutia jierara. Wah-
manopʉre ahri dutia marine dóipʉta ji tuhsʉri jire. Õ sehe dutira marine.
Mari mehnemacainare cahĩjihna.

6To dutiare yoa pahñonamari tirore cahĩja. Wahmanopʉre mʉsa tʉhoriro
seheta mipʉ cʉ̃hʉre õ sehe dutira mʉsare. Painare ã cahĩrucuina jiga.

Payʉmahñoina jira
7 Payʉ mahñoina “Potocã Jesucristo ahri yahpapʉ mari yoaro sehe pjacʉ

tiriromasa bajuerari jire”, niina cʉ̃hʉ ahri yahpamacainare buheawahare.
Tó sehe niinamahñoriro, Cristore ñʉ tuhtiriro yoaro sehe jiina jira.

8 Noano yoaga mʉsa. Cohamacʉ ya wapare mʉsa noano yoari wapare
boena tjiga. Mʉsa ã boerachʉ Cohamacʉ noa yʉhdʉaro yoarohcamʉsare.

9 Jipihtina Cristo yare yʉhdʉrʉcaina, Cristo yare quihõno buheraina Co-
hamacʉ yaina jierara. Ã yoa Cristo yare ne cohãeraina Cohamacʉmari Pʉcʉ,
to macʉnomehnemacaina jira tina.

10Cristo ya buheare ne cahmaerariro, paye buheare yahuriromʉsa cahai
to tachʉ, tirore mʉsa wʉhʉi sãa ta dutiena tjiga. Tirore piti bocaena tjiga.

11 Paye buheare yahuriro Cristo yare cahmaerariro ñano yoara. Ã jiro
tirore piti bocariro sehe ñano yoarirore yoadohoro nina.

Yahu joa batoa jira
12Payʉmʉsare yahu duapaihta tíre joa duaeraja. Mʉsare ñʉi waha duaja.

Mʉsare ñʉcʉmʉsa mehne sʉhʉduihtja mari noano wahchehti cjihtire.
13Cohamacʉ to besericoromʉ baho pohna sehemʉhʉre noa dutira.
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3 San Juan
JoãoGayowama tirirore “Noariro jira”, niha

1Yʉhʉ bʉcʉromʉhʉre Gayore potocã yʉ cahĩrirore ahri pũre joarocaja.
2 Yʉ cahĩriro, Cohamacʉ mehne macariro mʉ jichʉ masija yʉhʉ. Tiro

mehnemʉnoano jiriro sehetamʉnoanoyʉhdʉhti cjihtire,mʉpjacʉdohatiro
marienomʉ jihti cjihtire Cohamacʉre sini payoja mʉhʉre.

3Mahainacã Jesuyainayʉ cahaiwihiamʉ jia tiare yahuhreyʉhʉre. “Cristo
to cahmano seheta potocãta yoa namono nihre Gayo”, ni yahuhre tina
yʉhʉre. Ti ã ni yahuchʉ tʉhocʉ tuaro wahchehi yʉhʉ.

4Mʉsa Jesu yare yʉ buherina cjiri to cahmano seheta mʉsa yoachʉ tʉhocʉ
tuaro wahcheja.

5 Yʉ cahĩriro, Jesu yainare yoadohocʉ noano yoara mʉhʉ. Mʉ ñʉ
masieraina ti jipachʉta, tinare yoadohocʉ noa yʉhdʉaro yoaramʉhʉ.

6Tina panopʉmʉ ñʉmasieraina sehe Jesu yainare õi cahmachuinare sãre
õ seheni yahuhre: “Gayo Jesu yainarenoano cahĩna”, ni yahuhrepanopʉmʉ
ñʉ masieraina sehe. Baharo mʉ ya macare ti yʉhdʉ wahcãchʉ ñʉcʉ tinare
noano yoadohoga Cohamacʉ to wahchehto sehe.

7 Tina Jesu yare buhe tinia wahaa, Cohamacʉre cahmaeraina ti yoado-
hochʉ cahmaerara.

8 Ã jina tinare Jesu yare buhe tiniinare yoadohojihna mari. Tinare ã
yoadohona nija potocã jiare ti yahuhti cjihtire.

Diotrefe to ñaa yoarire yahuha João
9Tómacainare Jesu yainaremahanocã joarocamahi. Yʉ ã joarocapachʉta

Diotrefe to basi ti pʉhtoro yoaro sehe ji duaro, yʉhʉre tʉho duaerayuhca.
10 Mʉsa cahai yʉ sʉri baharo to yoarire mʉsare yahu pahñoihtja. Sãre

ñano durucuyuhca tiro. Mahñoa payʉriro jira tiro. Ã yoa paye ñaa cʉ̃hʉre
yoayuhca tiro. Jesu yainare to yare buhe tiniinare ne tiro to wʉhʉre sãa
ta dutierayuhca. Ã yoa paina tó macaina Jesu yaina sehe buhe tiniinare
ti sãa ta dutichʉ ñʉno tiro sehe “Buhe tiniinare sãa ta dutiena tjiga mʉsa
ya wʉhʉsepʉre”, ni yahusãyuhca tinare. “Mʉsa ya wʉhʉsepʉ buhe tiniinare
mʉsa sã ta dutiri buhiri mari Jesu yaina mari cahmachuri wʉhʉpʉre sãaena
tjiga mʉsa sehe”, niyuhca Diotrefe tó macainare Jesu yainare.

11 Yʉ cahĩriro ñainare ñʉ cũi tjiga. Noano yoaina sehere ñʉ cũga. Noaare
yoaina Cohamacʉ yaina jira. Ñaare yoaina Cohamacʉre masierara.

Demetrio noaa to yoarire yahuha João
12 Jipihtina noano durucura Demetrio sehere. Ã yoa to yoarire ñʉa noano

to yoariro jichʉmasina masa. Sã cʉ̃hʉ tirore ãta ni yahuja. Sã yahua sehere
potocã jichʉmasinamʉsa.

Yahu batoaha João
13Mʉhʉre payʉ yahu duamahi. Ã yahu duapaihta tíre joaeraja.
14 Mahanocã baharota mʉhʉre ñʉ duaja. Ã jina tópʉ mari basi

sʉhʉdunahca.
15 Noano jiga mʉhʉ. Mari mehne macaina õ macaina Jesu yaina cʉ̃hʉ

mʉhʉre noa dutira. Tómacainamari mehnemacaina jipihtina noajaro.
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San Judas

Juda Jesu yainare joarocaha
1 Yʉhʉ Juda Santiago bahʉro Jesucristore dahra cohtariro mʉsare Jesu

yainare ahri pũre joarocaja. Mʉsare Cohamacʉ mari Pʉcʉ besea tiri jire. Ã
jina to cahĩa mehne noano jira mʉsa. Ã yoa mʉsare Jesucristo ñʉ wihboro
nina.

2Noa dutija mʉsare. Cohamacʉmʉsare pja ñʉno to yoadohoro mehne to
cahĩamehne noano jiga mʉsa.

Mahñoina ti buheare yahu dʉcaha Juda
(2P 2.1-17)

3 Cohamacʉ marine pichacapʉ wahaborinare to yʉhdʉchʉ yoaa sehere
tuaro joaroca duamahimʉsare, yʉ cahĩinare. Ã joa duapaihtamʉsaremipʉre
mahñoa buheare cahma sãaeracʉ mʉsare joarocaja. Ã jina Jesucristo ya
yahua sehere tuaro yahuga. Ahri yahua sehere tʉhona, mari Cohamacʉre
noano wacũ tuaja. Ahri yahua sehe Jesu to cũrina to yainare ti yahuri cjiri
ãta jirucunocahna cohtotaromarieno.

4Mahainacãmasa ñaina Cohamacʉre cahmaerainawacũenocamʉsa cahai
wihire. Mʉsa mehne jia tina õ sehe ni yahumanamʉsare: “Cohamacʉ yaina
mʉsa jichʉ, tiro cahĩna mʉsare. Ã jiro numia mehne mʉsa ñano yoachʉ tiro
mʉsare ne buhiri dahresi”, ni yahumana tina. Ã jia mari pʉhtorore cʉ̃irota
jirirore Jesucristore “Cohamacʉmacʉno jierara”, ni yahumana tina. Õ sehe
ni yahuinare Cohamacʉ to buhiri dahrehtore yahua tiri jire panopʉre. To
yare ti joari pũi ã ni yahua tiri jire.

5 Mipʉre mʉsare payere wacũchʉ yoa duaja. Ahrire mʉsa masipachʉta
pari turi ahrire mʉsare wacũchʉ yoa duaja. Cohamacʉ judio masare Egiptoi
jiinare to naa wiori baharo tina mehne macainare tirore wacũ tuaerainare
tiro wajãa tiri jire.

6 Ã yoa paina cʉ̃hʉre wacũga mʉsa. Paina anjoa sehe Cohamacʉ dutiare
yoa duaera tiri jire. Ã jia tinare to ji duti to cũrirore tina ji duaera tiri jire.
Ã yoa ti jimarirore cohãnocaa tiri jire tina. Ti ã cohãchʉ ñʉno Cohamacʉ
nahitianopʉ tinare peresu yoaa tiri jire. Ã jia tina pihtiri dacho pano comaa
dari mehne dʉhterina yoaro sehe jirucuahca tina to peresu yoarina. Ã jiro
pihtiri dacho jichʉ tinare buhiri dahrerohca Cohamacʉ.

7 Ãta yoaa tiri jire paina cʉ̃hʉ. Tina cʉ̃hʉre wacũga mʉsa. Tina Sodoma
wama tiri maca macaina, Gomorra wama tiri maca macaina tí macari
cahacãi jia macari macaina cʉ̃hʉ numia mehne ñano yoaa tiri jire. Soro
yoaa cʉ̃hʉre yoaa, tinamʉa sehe ti basita ti pjacʉrimehne ñano yoaa tiri jire.
Numiacʉ̃hʉãtayoaa tiri jire. Ti ãyoaribuhiriCohamacʉ tinare jʉ̃pahñonocaa
tiri jire. Tinare jʉ̃no Cohamacʉ jipihtina tirore yʉhdʉrʉcainare to buhiri
dahrehtore masare ñono nia tiri jire. Tinare to buhiri dahreri pichaca ne
yatisi.

8 Tina Cohamacʉ to buhiri dahrerina cjiri yoaro seheta mipʉ cʉ̃hʉre ãta
yoarucura mahñoare buheina. Tina tʉho masieraina yoaro seheta ti pjacʉri
mehne ñano yoara. Ã yoa Cohamacʉ dutiare ne cahmaerara tina. Ã yoa
mʉanomacaina si siteinare tina sehe ñano durucu cohtara.
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9Noaina anjoa sehe tuaina jipahta ã ni durucuerara. Miguel wama tiriro
anjoa pʉhtoro sehe Moise pjacʉ cjirore cahmano, watĩno mehne cahma
sayoa tiri jire. Tua yʉhdʉariro jiparota tiro “Watĩno yʉhdoro yʉhʉ pinihta
tuaja”, ni tʉhotuera tiri jire. Ã jiro tomʉ sʉrowatĩnoreñanodurucuera, tirore
tuhtiera tiri jire. Ã jiro õ sehe nia tiri jire watĩnore. “Cohamacʉpʉ mʉhʉre
tuhtijaro”, nia tiri jire Miguel watĩnore.

10 To ã yoariro jipachʉta ahrina mahñoina sehe ti masierainare ñano
durucu cohtara. Ã yoawahiquina tʉhomasieraina timʉ sʉro ti yoaro seheta
tinamahñoina cʉ̃hʉ yoara. Ã yoaina jia, pichacapʉwahaahca.

11Tinata ñano yʉhdʉahca. Caĩ cjiro to yoariro seheta ñano yoara tina cʉ̃hʉ.
Ã jia Balãa to yoariro seheta tina niñerure na duaa, mahñoare buhera. Ã yoa
Coré to pʉhtorore cohã duariro cjiro yoaro seheta tina cʉ̃hʉ tó seheta yoara.
Ã jia tiro yoaro seheta tina cʉ̃hʉ pichacapʉwahaahca.

12Tina mahñoina sehe mʉsa cahma cahĩhti bose nʉmʉrine chʉa, ño payoa
marieno mehne tina ti cahmano pape, ti sahserota chʉare bora painare
waro marieno. Wete yoaro sehe tina mʉsa bose nʉmʉrine noaa dachori
jiborirore dojomehne cohtara. Me curuari wihnono to wãrocaa curuari, co
mariea me curuari ti yaba cjihti jieraro seheta tina mahñoina ne yaba cjihti
jierara. Ã yoa dicha tiri pja jichʉ dicha tieraa yucʉri yoaro sehe jira tina. Tí
yucʉri pʉa tahapʉ yariaa wahara. Cʉ̃ taha dicha tieraa yucʉ, yariaa yucʉri
yoaro sehe waha tuhsʉra. Tí yucʉrire ti duhari baharo pari turi yariaa
wahara tjoa. Tí yucʉri yoaro seheta jia yaba cjihti jierara tinamahñoina.

13 Ã yoa pjiri ma macaa pahcõri bʉjʉa pahcõri yoaro sehe jira tina. Tí
pahcõri ti cjãrʉca õchʉ, wete tia sahpo wahara. Dohse jiare tina mahñoina
ti yoachʉ pahcõrimacaa sahpo wete tia sahpo ti waharo seheta mahñoina ti
ñaa yoaa jira. Ã yoa si mʉwahcãa poca ñahpichoha poca yoaro sehe jira tina.
Tí ñahpichoha poca ti wahahti mahare duhunoca, ti ã cohtotarucuro seheta
tina cʉ̃hʉ quihõno buheraa, ã cohtotarucura. Ti ã yoari buhiri nahitianopʉ,
ñanopʉ ã jirucuahca tinamahñoina.

14-15Enoco panopʉmacariro cjiro Adão panamana seis baharo to panami
tiriro õ sehe nia tiri jire tinaremahñoinare: “Tʉhoga yʉhʉre. Cohamacʉ payʉ
to yaina anjoa noaina mehne jipihtina ñainare ti ñaa buhiri buhiri dahrero
tarohca. Ã yoaro jipihtina Cohamacʉre ñʉ tuhtiinare ti ñaa yoari buhirire
tinare buhiri dahrero tarohca Cohamacʉ. Cohamacʉre ñano ti durucuri
buhiri cʉ̃hʉre tinare buhiri dahrero tarohca”, ni yahuyua tiri jire Enoco.

16 Tina mahñoina painare tuhtiina, nurerucuina ti ñano wacũa dihtare
yoara tina. Ã yoa “Painare masi yʉhdʉrʉcaja sã”, nirucura tina. Ã jia ti
cahmano sehe yoa duaa, paina ti cjʉaare na duaa, mahño cũ durucura tʉho
ji coaropʉta.

Jesu yainare yahu namoha Juda
17Mari pʉhtoro Jesucristo buhe duti to cũrina ti buherire wacũgamʉsa, yʉ

cahĩina.
18 Õ sehe ni buhere tina marine. “Ahri yahpa to pihtihto panocã Co-

hamacʉre, mʉsa to yaina cʉ̃hʉre ñano durucu bʉjʉpeina jiahca. Tina Co-
hamacʉre cahmaeraa, ñaare ti goa pjaare yoaahca”, ni yahure Jesu to cũrina
mʉsare.

19 Jesu yainare ti basi ti cahma ñʉ tuhtichʉ yoara tina mahñoina sehe. Ã
yoa tina ñaina ti mʉ sʉro yoaina jia, Espíritu Santore ne cjʉaerara tina. Ti ñaa
goa pjaa dihtare yoara tina.
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20Mʉsa sehe yʉ cahĩina, Jesucristo ya buheare noano tʉho namoga, noano
wacũ tuainamʉsa jihto sehe. Tí buhea seheñaamariea buheanoa yʉhdʉara.
Espíritu Santo yoadohoamehne Cohamacʉmehne durucugamʉsa.

21 Cohamacʉmʉsare tuaro cahĩna. Tíremasina tirore noano yʉhtiina jiga
mʉsa. Ã yʉhtiina jiga, Jesucristo mehne mʉsa ã jirucuhtire mʉsa cohtaro
watoi. Tiro marine pja ñʉnomʉanopʉ ã jirucuchʉ yoarohca.

22Cristo yare “Quihõno jieraboca”, ni tʉhotuinare pja ñʉga.
23 Painare yoadohoga pichacapʉ ti wahaerahto sehe. Ã jina painare pja

ñʉga mʉsa. Tinare yoadohona mʉsa cʉ̃hʉ ti ñaa yoaare ñʉ cũena tjiga. Wete
tiri suhtirore mʉsa cahmaeraro seheta, paina ti ñaa yoaare cahmaena tjiga
mʉsa, “Ti ñaa yoaare ñʉ cũ yoari”, nina.

Juda Cohamacʉre to ño payoa jira
24Cohamacʉmari pʉhtoromarine ñʉwihbomasina ñaaremari yoaerahto

sehe. Ã jiro tiro si siteriromarine ñaa buhiri marieinaremʉanopʉ to cahapʉ
cũmasina. Ãmarine tópʉ to cũchʉmari wahchenahca.

25 Tiro Cohamacʉ cʉ̃irota jira. Pairo mariahna. Pichacapʉ wahaborinare
marine yʉhdʉchʉ yoariro jira. Tiro sehe panopʉ, mipʉre, jipihtia dachoripe
cʉ̃hʉre noa yʉhdʉariro, mari bui pʉhtoro jiriro, tua yʉhdʉariro, jipihtinare
dutiriro jira. To ã jiriro jichʉ mari pʉhtoro Jesucristo to yoadohoa mehne
tirore ño payoamehne wahchejihna. Ãta yoajihna.
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Apocalipsis

Baharopʉre ahri dacho to dohse wahahtore marine masichʉ yoaha Jesu-
cristo

1 Ahri pũi Jesucristo marine to masichʉ yoarire yahu joarocai nija. Co-
hamacʉ sehe tíre yahu dutiro cũri jire tirore, to yainare tirore dahra co-
htainare masichʉ yoa dutiro. Ã jiro michapucacãta to dohse wahahtore
masichʉ yoari jire tiro. Mahanocã dʉhsa mʉjano nina to ã wahahto. Jesu-
cristore to ã cũchʉ tiro sehe anjore tíre yʉhʉre Joãore yahu dutiro warocari
jire.

2 Ã jicʉ yʉhʉ João jipihtiare yʉ ñʉrire yahu joarocai nija. Cohamacʉ ya
durucuare Jesucristo ya buheare yahu joarocai nija.

3Ahri pũi baharopʉ to dohse wahahtore yahu joai nija. Mahanocã dʉhsa
mʉjano nina ahri jipihtia ti ã wahahto. Ã jia jipihtina ahri pũre buheina, yʉ
yahuare noano tʉhoina yʉ yahuriro sehe yoaina wahcheina jiahca.

Siete curuari macainare Jesu yaina cahmachuinare joarocaha João
4 Yʉhʉ, João mʉsare siete curuari macainare Jesu yainare Asia yahpa

macainare joarocaja: Cohamacʉ to cahĩa mehne mʉsare noa dutija. Ã yoa
to yoadohoamehne noano jiga mʉsa. Tiro panopʉta ã jirucuriro jia tiri jire.
Mipʉ cʉ̃hʉre ã jirucura. Baharopʉ tarohca. To pʉhtoro dujiro panoi jiina
siete pjacʉ bajueraina jira. Tina ti cahĩamehne noano jiga mʉsa tjoa.

5 Jesucristo to cahĩamehnenoano jigamʉsa tjoa. Cohamacʉ yaremahñono
marieno yahuriro jira tiro. Ã jiro to yariari baharo to masa mʉjari baharo
ne pari turi yariasi tiro. “Õ sehe masa mʉjaahca yʉ yaina”, ni ñʉ quihõ
mʉhtariro jira tiro. Ã jiriro jiro jipihtina ahri yahpa macaina pʉhtoa ti bui
pʉhtoro jira tiro. Marine cahĩno to di cohãrimehnemari ñaare cosawere tiro.

6Ã cosawero marine pʉhtoa sõre tiro. Sacerdotea marine wahachʉ yoare
tjoa. Cohamacʉ Jesu Pʉcʉro to yare yoahtinare marine sacerdotea sõre tiro.
Jipihtia dachoripe “Tuariro jira”, ni wahche payorucunahca mari jipihtina
tirore. Jipihtina bui pʉhtoro ã jirucura tiro. Ãta jirucujaro.

7Noanowacũmasi cohtagamʉsa. Me curuariwatoi duji tarohcaCristo. To
ã tachʉ ñʉahca jipihtina. Tirore cjã puha wajãrina cjiri cʉ̃hʉ tirore ñʉahca.
To ã tachʉ ñʉa ahri yahpa macaina tirore cahmaeraina jipihtia curuari
macaina tuaro cahya, tiiahca. Ãta yoajaro.

8Õ sehe nina mari pʉhtoro Cohamacʉ: “Yʉhʉ jipihtiare bajuamehneriro
jija. Ã yoa jipihtiare pihtichʉ yoahtiro jija. Tua yʉhdʉrʉcariro jija yʉhʉ.
Panopʉ ã jirucua tii. Mipʉ cʉ̃hʉre ã jirucuja. Baharopʉ taihtja”, nina
Cohamacʉ tua yʉhdʉrʉcariro.

Cristore si siterirore to ñʉrire yahuha João
9Yʉhʉ Joãomʉsa coyeiro Jesuyairo jija. Ã jicʉmʉsa yoaro seheta yʉhʉ cʉ̃hʉ

Jesu yare yʉ yoari buhiri ñano yʉhdʉhi. Ã yoamʉsa yoaro seheta yʉhʉre ti ã
ñano yoapachʉta Jesu yoadohoa mehne Jesure cohãerahi. Mari cʉ̃no potori
pʉhtoro to sʉho jiro macaina cjihti jija. Yʉ ya dihta macaina ti cohãriro jicʉ
Patmo wama tiri nʉcopʉ jihi. Cohamacʉ yare, Jesucristo to buheri cʉ̃hʉre
painare yʉ buheri buhiri tópʉ ti cohãriro jihi.
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10Tói yʉ jichʉ cʉ̃ dacho domingo jichʉ Espíritu Santo yʉhʉre cahãnopʉ ñono
nihre. To ã ñochʉ yʉ baharo bʉhʉsehei tuaro durucua bisiro coa tahre.
Corneta to tuaro bisiro seheta tó seheta bisiro coa tahre to durucua.

11Õ sehe nino coa tahre yʉ tʉhochʉ:
—Mipʉ mʉ ñʉhtire joari pũi joa õga. Mʉ ã joa õri baharo siete curuari

macainare Cohamacʉ yainarewarocaga tí pũre. Tina siete curuari Asia yah-
pai jia macari macaina jira. Efeso macainare, Esmirna macainare, Pérgamo
macainare, Tiatira macainare, Sardis macainare, Filadelfia macainare,
Laodiceamacainaremʉ ñʉhtire joarocaga—nino coa tahre yʉhʉre.

12 To ã nichʉ tʉhocʉ majarerʉcahi yʉhʉre durucurirore ñʉi tai. Ã ma-
jarerʉcacʉ siete sihãapocare ti duhupayoayucʉreurumehne ti yoari yucʉre
ñʉhi.

13Tí yucʉwatoi ducuriroremasʉno yoaro sehe bajurirore ñʉhi. Tiro yoari
suhtiro to dahporipʉ sʉri suhtirore sãariro jihre. Ã jiro uru mehne ti yoari
cahsaromehne to pẽbuhu bui tʉã dihoriro jihre.

14Ã yoa to pjoa yaja pjoari yoaro sehe noano yehsehre. To capari pichaca
pohna yoaro sehe sihre.

15 To dahpori bronce wama tiri comaa siri comaa yoaro sehe si sitehre.
Broncere pichaca mehne ti noano jʉ̃weri baharo tíre wahtara noano si pa
dutia. Ti noano wahtariro yoaro sehe to dahpori noano si sitehre. Ã yoa to
durucua payʉ poayeri yoaro sehe tuaro bisiro coa tahre.

16To wamomaca poto bʉhʉsehei siete ñahpichoha pocare cjʉahre. Ã yoa to
dʉseroi ñosaripjĩ pʉbʉhʉseheri siori pjĩne cuhcũhre. Ãyoa sʉ̃dachomacariro
to tuarominoano seheta to wʉhdʉa tuaro si sitehre.

17Ã jicʉ tirore ñʉcʉ to dahpori cahai doca caha sʉhi yariariro yoaro sehe.
Yʉ ã doca caha sʉchʉ ñʉno tiro to wamomaca poto bʉhʉsehe mehne yʉhʉre
duhu payo õ sehe nihre:

—Cuii tjiga. Yʉhʉ jipihtiare bajuamehneriro jija. Ã yoa jipihtiare pihtichʉ
yoahtiro jija.

18 Catiriro jija yʉhʉ. Yariariro jimai. Mipʉre ñʉga. Jipihtia dachoripe ã
catirucuriro jija yʉhʉ. Ã yoa yariaina ti jiroi pʉhtoro jija. Yariaina ti jiro
macari sopaca sawire yʉ cjʉaboriro seheta tópʉ jiinare na wio, pari turi
catichʉ yoamasija yʉhʉ.

19Ã jicʉmipʉwahahtore ñʉcʉ, joa õga. Baharopʉ to dohsewahahto cʉ̃hʉre
ñʉcʉ joa õgamʉhʉ.

20Ahri sieteñahpichohapocareyʉpotobʉhʉsehei yʉ cjʉaapocareyahuihtja
mʉhʉre. Siete sihãa pocare ti duhu payoa yucʉ uru yucʉ cʉ̃hʉre yahuihtja.
Õ sehe jia yahuare panopʉ masare ne yahuera tii. Õ sehe jira tí: Siete
ñahpichohapocasiete curuarimacainayʉyainacahmachuinapʉhtoa jianina
mari piti dahre buhechʉ. Ã jia siete sihãa pocare ti duhu payoa yucʉ siete
curuari macaina yʉ yaina jia ninamari piti dahre buhechʉ —nihre yʉhʉre.

2
Efesomacainare Jesu yainare joa dʉca dutiha Joãore

1Ã ni tuhsʉ õ sehe ni namohre yʉhʉre joa dutiriro:
—Efesomacaina yʉ yaina, ti pʉhtoro cʉ̃hʉre õ sehe ni joarocagamʉhʉ: “Yʉ

wamomaca poto bʉhʉsehei siete ñahpichoha pocare cjʉariro jija. Ã jicʉ siete
sihãa dapoa yucʉ uru mehne ti yoaa yucʉ watoi tiniriro jija. Ã tiniriro jicʉ
mʉsare õ sehe ni yahuja:
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2 Jipihtia mʉsa yoarire masi pahñoja. Yʉ ya cjihtire tuaro mʉsa dahrarire,
yʉhʉremʉsawacũ tuaduhuerari cʉ̃hʉre noanomasija. Ñaare yoainaremʉsa
ñʉ yabichʉ cʉ̃hʉre masija. Ã yoa ‘Jesu buhe dutiro to cũrina jija’, nimarinare
quihõno ti buherachʉ, quihõno ti yoaerachʉ ñʉna, mahñoina ti jichʉ masire
mʉsa.

3Yʉyaremʉsa yoari buhirimʉsañanoyʉhdʉpanahtayʉhʉreneduhuerare
mʉsa.

4Ã noano yoaina jipanahta cʉ̃nore tó yoaerare mʉsa. Ahri jira tí: Yʉhʉre
mʉsa noano cahĩ mʉhtariro seheta mipʉre yoaeraramʉsa.

5 Yʉhʉre mʉsa cahĩ mʉhtarire wacũga mʉsa tjoa. Mipʉre yʉhʉre mʉsa
cahĩera curerire wacũga. Ã yoa Cohamacʉ yare tuaro cahmaga tjoa. Ã
cahmana, yʉ yare mʉsa yoa mʉhtariro seheta yoaga tjoa. Mʉsa ã yoaerachʉ
sihãriare yʉ duhu payodʉmʉsa ya dʉre yʉ dapodʉre mʉsare nanocaihtja. (Ã
nicʉõ seheni yahuinijamʉsare. Mʉsa tómacainayʉhʉre cohãboca. Ãcohãna
tó purota pihtinahcamʉsa ñaa yoaare duhuerana.)

6 Yʉhʉre cahĩera cureina jipanahta ahrire noano yoare mʉsa: Nicolaita
wama tiina ti ñaa yoarire ñʉ yabira mʉsa. Yʉhʉ cʉ̃hʉ ti yoarire ñʉ yabija.

7 Cahmori tiina jira mʉsa. Ã jina mʉsa ya curuari macainare yʉ yainare
Espíritu Santo to yahurire tʉhoga mʉsa. Õ sehe nina tiro: ‘Jipihtinare
Jesure wacũ tua duhuerainare Cohamacʉ masare to cũno paraíso wama
tiro macadʉ dichare chʉ dutiihtja. Tʉ dicha catichʉ yoaa jira’, nina Espíritu
Santo”, ni yahu joarocaga Efesomacaina yʉ yainare, ti pʉhtoro cʉ̃hʉre.

Esmirnamacainare Jesu yainare joaroca dutiha Joãore
8 ’Esmirnamacainayʉyainare, ti pʉhtorocʉ̃hʉreõseheni joarocagamʉhʉ:

“Yʉhʉ jipihtiare bajuamehneriro jija. Ã yoa jipihtiare pihtichʉ yoahtiro jija.
Yariaa wahai. Pari turi catija tjoa. Ã jicʉ õ sehe ni yahuja mʉsare:

9 Mʉsa ñano yʉhdʉrire masija. Pjacʉoina mʉsa jichʉ cʉ̃hʉre masija. Ã
jipanahta Cohamacʉ yare noaare pjíro cjʉara mʉsa. Paina sehe ‘Judio masa
jija’, nimarina mahñoina jira. Tina mʉsare ti ñano quiti dahrerire masija.
Tina Satana yaina jira.

10 Mipʉre mʉsa ñano yʉhdʉhtire cuiena tjiga. Tʉhoga mʉsa. Watĩno
mʉsare Cohamacʉre duhu dutiro cãinamʉsa mehne macainare peresu yoa
dutirohca. Diez dachori waro ñano yʉhdʉnahca mʉsa. Ti ã ñano yoachʉ
mʉsare ti ã wajãmoñopachʉta yʉhʉre yʉ ya cʉ̃hʉre cohãena tjiga. Mʉsa
ã yʉhʉre cohãerachʉ ñʉcʉ jipihtia dachoripe Cohamacʉ cahapʉ mʉsare ã
jirucuchʉ yoaihtja.

11 Cahmori tiina jira mʉsa. Ã jina mʉsa ya curuari macainare yʉ yainare
Espíritu Santo to yahurire tʉhoga mʉsa. Õ sehe nina tiro: ‘Jipihtina Jesure
wacũ tua duhueraina pichacapʉ wahasi. Ti yariari baharo pichacapʉ
wahasi’, nina Espíritu Santo”, ni joarocaga Esmirna macaina yʉ yainare, ti
pʉhtoro cʉ̃hʉre.

Pérgamomacainare Jesu yainare joaroca dutiha Joãore
12 ’Pérgamo macaina yʉ yainare, ti pʉhtoro cʉ̃hʉre õ sehe ni joarocaga

mʉhʉ: “Yʉhʉ ñosari pjĩ pʉ bʉhʉseheri siori pjĩne cjʉariro jija. Mʉsare õ sehe
ni yahuihtja:

13Mʉsa yoarire,mʉsa yamacamacaina ti yoari cʉ̃hʉremasija. Tómacaina
pʉhtoro Satana jira. Tó macaina Satanare ño payoina Antipare yʉ yare
noano yahuriro cjirore wajãre. Tirore ti ã wajãchʉ ñʉpanahta yʉ yare
yoarucuna yʉhʉre ne wacũ tua duhueraremʉsa.
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14Mʉsa ãwacũ tuaduhuerapanahtamahanocã yʉhʉre yʉhdʉrʉcaremʉsa.
Cãina mʉsa mehne macaina Balãa ya buheare cahmana. Panopʉ Balãa
pʉhtoro Balac wama tirirore õ sehe ni buhea tire: ‘Israe masare yʉhdʉrʉca
duacʉ “Cohamacʉ jira”, mʉsaniamasʉrineñopayomʉsa duhupayoa chʉare
chʉ dutiga tinare. Ã yoa numia mehne ñano yoachʉ yoaga tinare’, ni buhea
tire Balãa cjiro. Cãinamʉsa mehnemacaina to buheare cahmana.

15ÃyoapainamʉsamehnemacainaNicolaitawama tiinayabuhea sehere
duhu duaerara.

16Ã jinamʉsa ñaa tʉhotumari cjirire tʉhotu cohtota, Cohamacʉ yare tuaro
cahmaga tjoa. Mʉsaã cahmaerachʉñʉcʉ soaromehnemʉsa cahapʉwahacʉ,
ã ñano yoainamehne cahmacheihca yʉ dʉseropʉ jiri pjĩ ñosari pjĩ mehne.

17 Cahmori tiina jira mʉsa. Ã jina mʉsa ya curuari macainare yʉ yainare
Espíritu Santo to yahurire tʉhoga mʉsa. Õ sehe nina tiro: ‘Jipihtinare Jesure
wacũ tua duhuerainare maná wama tiri chʉare to nʉori chʉare waihtja.
Yehsea tãa cʉ̃hʉrewaihtja tinare. Tí tãarewahmawamareyʉ joaõa tãa jiahca.
Paina tí wamare ne masisi. Tí tãare naina dihta tí wamare masiahca’, nina
Espíritu Santo”, ni joarocaga Pérgamomacaina yʉ yainare, ti pʉhtoro cʉ̃hʉre.

Tiatiramacainare Jesu yainare joaroca dutiha Joãore
18 ’Tiatiramacaina yʉ yainare, ti pʉhtoro cʉ̃hʉre õ sehe ni joarocagamʉhʉ:

“Yʉhʉ Cohamacʉ macʉno yʉ capari picha pohna yoaro sehe sira. Ã jia yʉ
dahpori bronce wama tiri comaa ti wahtari comaa yoaro sehe si sitera.
Mʉsare õ sehe ni yahuja:

19 Mʉsa yoarire masija yʉhʉ. Cohamacʉre paina cʉ̃hʉre mʉsa cahĩrire,
yʉhʉre mʉsa cohãerarire, painare mʉsa yoadohorire, ñano yʉhdʉpanahta
yʉhʉre mʉsa duhuerarire masija. Wahmanopʉmʉsa yoariro yʉhdoro mipʉ
sehere noano yoa namona ninamʉsa. Tí cʉ̃hʉre masija yʉhʉ.

20 Mʉsa ã noano yoaina jipanahta õ sehe yʉhʉre yʉhdʉrʉcahre mʉsa:
Jezabewama tiricoro ‘Cohamacʉyareyahumʉhtaricoro jija’, nimahñoricoro
mʉsare to ñano buhechʉ tʉhona ticorore tuhtierare mʉsa. Mahño buhero
yʉ yainare yʉhʉre dahra cohtainare numia mehne ñano yoachʉ yoara. Ã
jiro ‘Cohamacʉ jira’, ti niamasʉrine paina ño payo ti duhu payoa chʉare chʉ
dutira ticoro yʉ yainare.

21 To ñaare to cahyahtore cohtasinimai. Yʉ ã cohtapachʉta mʉa mehne to
ñano yoaare duhu duaerare.

22 Yʉhʉre tʉhoga mʉsa. Ticorore dohatichʉ yoaihtja. Ticoro mehne ñano
yoaina cʉ̃hʉre dohatichʉ yoaihtja. Ã jia tina pjíro ñano yʉhdʉahca. Ãta yoai-
hca tinare ticoromehne ti ñano yoaare ti cahyaerachʉ, tíre ti duhuerachʉ.

23Ãyoa ticoro ya buheare cahmainarewajãihtja. Yʉ ã yoachʉñʉa jipihtina
yʉ yaina yʉ noano masiriro jichʉ masiahca. Masa ti tʉhotuare ti goa pjaa
cʉ̃hʉremasija. Yʉãmasiriro jichʉmasiahca tina ticorore yʉbuhiri dahrechʉ
ñʉa. Jipihtina mʉsa ñaare yoari buhirire buhiri dahreihtja mʉsare. Ã yoa
mʉsa noaare yoari wapa sehere noano yoaihtja mʉsare.

24 Paina mʉsa mehne macaina Tiatira macaina ticoro ya buheare cah-
maerare. Mʉsa sehe Satana ya buheare ‘Pano to yahuerari cjiri’, ti nia
buheare cahmaerare mʉsa. Ã jicʉmʉsa sehere duti namosi yʉhʉ.

25Ahri dihtare yoa duti namoihtja mʉsare: Mʉsa cahapʉ yʉ tahto pano yʉ
buhearemʉsa masirire nemahanocã duhuena tjiga.

26-27 Jipihtina ñaare duhuinare yʉ yare ã yoarucuinare pʉhtoa sõihtja. Yʉ
Pʉcʉ yʉhʉre to pʉhto sõriro seheta mʉsa cʉ̃hʉre pʉhtoa sõihtja. Jipihtia
yahpari macaina bui pʉhtoa sõihtja mʉsare. Ã pʉhtoa sãana, mʉsa docai
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jiinare jipihtia yahpari macainare tuaro dutinahca mʉsa. Dihi biatore mari
yucʉcʉmehne pohachʉ dói to wahtiaro seheta Cohamacʉre yʉhdʉrʉcainare
ãta yoanahcamʉsa.

28Ã jicʉmʉsare yʉ yare ne duhuerainare bohrea mʉja tachʉmʉja tariare
waihtja mʉsare.

29 Cahmori tiina jira mʉsa. Ã jina mʉsa ya curuari macainare yʉ yainare
Espíritu Santo to yahurire tʉhoga mʉsa”, ni joarocaga Tiatira macaina yʉ
yainare, ti pʉhtoro cʉ̃hʉre.

3
Sardismacainare Jesu yainare joaroca dutiha Joãore

1 ’Sardis macaina yʉ yainare, ti pʉhtoro cʉ̃hʉre õ sehe ni joarocaga mʉhʉ:
“Yʉhʉ siete pjacʉ bajuerainare Cohamacʉ yainare dutiriro jija. Ã yoa siete
ñahpichoha pocare cjʉariro jija. Mʉsare õ sehe ni yahuja: Mʉsa yoarire
masija. Õ sehe ni tʉhotumana paina mʉsare: ‘Tina Cohamacʉ yare noano
yoa pahñoina jira’, ni tʉhotumana mʉsare paina. Ti ã ni tʉhotupachʉta
Cohamacʉ yare noano yoaeraramʉsa.

2 Ã jina noano yoaga mʉsa ‘Ñaare yoari’, nina. Cohamacʉ yare mʉsa
masirire noano wacũga, ‘To yare duhuri’, nina. Cohamacʉ to ñʉchʉ noano
yoa pahñoerasiniremʉsa.

3 Ã jina yʉ yare mʉsa tʉho mʉhtarire noano wacũga mʉsa. Ã wacũna
yʉ yare yoaga tjoa. Cohamacʉ yare pari turi cahmaga tjoa. Yʉ nino sehe
mʉsa yoaerachʉ wacũenoca mʉsare buhiri dahreihtja. Yacariro wacũenoca
to yacaro sãariro seheta mʉsare wacũenoca buhiri dahreihtja.

4 Cãina mʉsa mehne macaina Sardis macaina ñaare yoarucuina jierara.
Wete marieni suhtirore mʉsa sãaboriro seheta tí suhtirore mʉsa wete piho
duaeraro seheta ti ñaa yoaare piha duaerare mʉsa. Ã noaina jina, yehseri
suhtiro sãaina yʉhʉmehne tininahcamʉsa sehe. Ã yoahtina cjihti jira mʉsa.

5 Jipihtina yʉ yare duhueraina ãta yehsea suhti sãaina jiahca. Ã yoa yʉhʉ
mehne ã jirucuhtina ti wamare to joa õri pũi tina cʉ̃hʉ ti wamare joa õina
jiahca. Ti wamare to joa õrire pahã cohãsi yʉhʉ. Yʉ Pʉcʉ to ñʉrocaroi, anjoa
cʉ̃hʉ ti ñʉrocaroi yʉ yainamʉsa jirire yahuihtja tinare.

6 Cahmori tiina jira mʉsa. Ã jina mʉsa ya curuari macainare yʉ yainare
Espíritu Santo to yahurire tʉhoga mʉsa”, ni joarocaga Sardis macaina yʉ
yainare, ti pʉhtoro cʉ̃hʉre.

Filadelfiamacainare Jesu yainare joaroca dutiha Joãore
7 ’Filadelfiamacaina yʉ yaina, ti pʉhtoro cʉ̃hʉre õ sehe ni joarocagamʉhʉ:

“Yʉhʉ ñaa marieriro jija. Yʉ nino seheta yoariro jija. Davi cjiro panopʉ
macariro pʉhtoro dutiriro waro sawire cjʉariro jiro masare to dutiriro
seheta tuaa mehne dutiihtja yʉhʉ cʉ̃hʉ. Tí tuaa mehne yʉ yoa dutichʉ ne
paina tíre dʉcata masierara. Yʉ yoa dutierachʉ ne paina tíre yoamasierara.

8 Jipihtiare mʉsa yoaare masija yʉhʉ. Wacũ tuaera cureina jipanahta yʉ
buheare noano tʉho, tíre ne duhuerare mʉsa. Ã jicʉ yʉ yare cũimʉsare tíre
buhe duticʉ. Ã jia paina ‘Tíre buhena tjiga’, ni dʉcata masieraramʉsare.

9 Ã jicʉ õ sehe yoaihtja: Paina mʉsa cahai jiina Satana yaina jira. ‘Judio
masa jija’, nipahta judio masa waro jierara. Tinare mʉsa panoi na tuhcua
caha sʉ mʉsare ño payochʉ yoaihtja tinare. Yʉ ã yoachʉ ñʉa mʉsare yʉ
cahĩaremasiahca tina.
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10Mʉsare yʉ yare yʉ duhu dutierachʉ tʉhona noano yʉhtire mʉsa. Mʉsa ã
yoachʉ ñʉcʉ ahri yahpamacaina jipihtina ti ñano yʉhdʉhti pja jichʉmʉsare
dʉcataihtjamʉsa ñano yʉhdʉerahto sehe. Tí pja jipihtina ti ñano yʉhdʉhti pja
jirohca.

11Mahanocã dʉhsara ahri yahpapʉ yʉ tjua tahto. Yʉ yare mʉsa masirire
boena tjiga. Ã yoa yʉhʉre ã yʉhtirucuga, mʉsa noano yoari wapare ‘Butiri’,
nina.

12Ã jicʉ yʉ yare ã yoarucuinare yʉ Pʉcʉ ya wʉhʉ macaina cjihtire cũihtja
tinare. To ya wʉhʉ macaa botari ti yoari pja ti jirucuro seheta Cohamacʉ
mehne jirucuchʉ yoaihtja tinare. Ã jia Cohamacʉ mehne macaina ã jiru-
cuahca. Ã jicʉ Cohamacʉ wʉhʉ macaa botaripʉ yʉ joa õno seheta tinare
ti pjacʉripʉ õ sehe ni joa õihtja: Cohamacʉ yʉ Pʉcʉ wamare, to ya maca
wama cʉ̃hʉre joa õihtja. To ya maca wahma maca Jerusalẽ jirohca. Tí maca
mʉanopʉ Cohamacʉ cahapʉ tarimaca jirohca. Yʉhʉwahmawama cjʉaihca.
Tí wama cʉ̃hʉre joa õihtja ti pjacʉripʉ.

13 Cahmori tiina jira mʉsa. Ã jina mʉsa ya curuari macainare yʉ yainare
Espíritu Santo to yahurire tʉhoga mʉsa”, ni joarocaga Filadelfia macaina yʉ
yainare, ti pʉhtoro cʉ̃hʉre.

Laodiceamacainare Jesu yainare joaroca dutiha Joãore
14 ’Laodicea macaina yʉ yainare, ti pʉhtoro cʉ̃hʉre õ sehe ni joarocaga

mʉhʉ: “Yʉhʉ Cohamacʉ jipihtia to yoarire, to yoahti cʉ̃hʉre yoa sohtori
tiriro jija. Yʉhʉ potocã yoariro jija. Ã jicʉ mahñono marieno yʉ ñʉrire ã
yahurucuriro jija. Jipihtiare yʉ Pʉcʉ to yoarire yoabasariro jija yʉhʉ.

15 Jipihtiamʉsa dohse yoariremasija yʉhʉ. Yʉhʉre wacũ tuaina jipanahta
mahanocã wacũ tuaina jira mʉsa. Õ sehe jira tí: Co yʉsʉera co sʉ̃ mehne
pjiroca si putia co yoaro sehe jira mʉsa. Tó sehe jia core mari ji coaeraro
seheta yʉhʉrewacũ tuaera cureinamʉsa jichʉ yʉhʉ cʉ̃hʉmʉsare ji coaeraja.
Yʉhʉre mʉsa noano wacũ tuachʉ noaboa yʉhʉre. Yʉhʉre mʉsa wacũ tuaer-
achʉ ña niboa yʉhʉre. Yʉhʉremʉsawacũ tuaerari yʉhdoromahanocãwacũ
tuainamʉsa jichʉ ña yʉhdʉara.

16Mʉsa ã jichʉ ñʉcʉ ñʉ yabi yʉhdʉaja yʉhʉ. Ñaa core yʉ cho cohãno seheta
yʉhʉre mahanocã wacũ tuainare ñʉ yabi yʉhdʉaja yʉhʉ.

17Ã jinaõ seheni tʉhotumanamʉsa: ‘Jipihtiare cjʉaja. Neyabadʉhsaerara
marine’, ni tʉhotumana mʉsa. Ã nipanahta pjacʉoina yoaro sehe jira mʉsa.
Ã jina capari ñʉeraina ti ñʉ duaare ti masieraro seheta Cohamacʉ yare
ne masierara mʉsa. Ã jina suhti marieina ti bʉo tiro seheta Cohamacʉ to
ñʉrocaroi mʉsa ñaa yoarire bʉo tihtina jira mʉsa.

18Mʉsa ã jiina jichʉ ñʉcʉ õ sehe ni yahuihtja mʉsare: Uru warore mʉsa
nuchʉboro sehetanoaareyʉ cjʉaarenagamʉsa. Mʉsareyʉhʉrewacũ tuachʉ
yoaihtja. Ã jina potocãta Cohamacʉ yamehne pjíro cjʉanahca. Ã yoa yehseri
suhtirore mʉsa nuchʉ mʉsa sãano seheta yʉ di cohãri mehne yʉ yariaro
mehne mʉsa ñaa yoaare cosawerina jiga. Ã yoana noaa suhti sãaina ti bʉo
tieraro seheta mʉsa ñaare cosawerina jina bʉo tisi mʉsa cʉ̃hʉ. Ã yoa mʉsa
caparire mʉsa co tiri baharo noano mʉsare bajuro seheta Cohamacʉ yare
noano tʉhoga, mʉsa noanomasihto sehe.

19 Jipihtina yʉ cahĩinare yahuja. Ã jicʉ yʉ cahĩina ti jichʉ ñʉcʉ, ti tʉhoerachʉ
tinare quihõno yoa dutija, tinare yoadohocʉ tacʉ. Ã jina yʉ ya sehere tuaro
cahmaga. Ã yoamʉsa ñaare tʉhotumari cjirire cohtota, tí ñaare duhuga.
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20 Tʉhoga yʉhʉre. Mʉsa wʉhʉre bihari wʉhʉre yʉ sʉrʉca yʉ sãa dua yʉ
pisurucuboro seheta, mʉsa mehne macariro ji duai nija. Yʉ ã ji duachʉ
tʉhoina jina yʉhʉre mʉsa mehne ji dutiga. Yʉ yaina jiga. Mʉsa ã ji dutichʉ
mʉsamehne jiihtja. Ã jicʉmari sʉho chʉro sehetamʉsamehnenoano jiihtja.
Ã jina yʉhʉmehnemacaina jinahcamʉsa.

21Watĩnore yʉ yʉhdʉrʉcari baharo yʉ Pʉcʉ pʉhtoro to dujiro cahai dujija,
yʉhʉ cʉ̃hʉ duticʉ tacʉ. Tó seheta mʉsa cʉ̃hʉ ñaa yoarire mʉsa yʉhdʉrʉcari
baharo yʉ pʉhtoro dujiro cahai dujinahca, mʉsa cʉ̃hʉ dutina tana. Mʉsare
yʉ cahai dujichʉ yoaihtja.

22 Cahmori tiina jira mʉsa. Ã jina mʉsa ya curuari macainare yʉ yainare
Espíritu Santo to yahurire tʉhoga mʉsa”, ni joarocaga Laodicea macaina yʉ
yainare, ti pʉhtoro cʉ̃hʉre—nihre yʉhʉre joa dutiriro.

4
Mʉanopʉ Cohamacʉre na tuhcua caha sʉ ti ño payoare ñʉha João

1 Yʉhʉre to ã ni yahuri baharo mʉanopʉ pjõari sopacare ñʉhi. Pari turi
corneta to tuaro bisiro seheta tuaro durucua bisiro coa tahre yʉ tʉhochʉ. Õ
sehe nihre yʉ tʉhochʉ:

—Õpʉ mʉja taga. Ahri yʉ yahuhti cjihti baharopʉre wahahtore mʉhʉre
ñoihtja. Yʉ niriro seheta ã waharohca—nino coa tahremʉanopʉ.

2 To ã ni yahuchʉta tópʉ mʉja sʉcʉ Espíritu Santo tuaa mehne ñʉi nihi. Ã
jicʉ pʉhtoro dujirore mʉanopʉ ñʉhi. Tói cʉ̃iro dujihre.

3 Noano si siteriro dujihre. Diamante wama tia tãa yoaro seheta, rubí
wama tia tãa yoaro seheta noano si siteriro dujihre tiro. Ã jiro buhini soro
esmeralda yoaro sehe si siteri soro dachomacai dujihre tiro.

4 Ã yoa to dujiro cahai veinticuatro dujiare ñʉhi. Tí dujia pʉhtoa dujia
yʉ ñʉmʉhtarirore duji soroahre. Tí dujiapʉ veinticuatro Jesu yaina pʉhtoa
dujihre. Yehsea suhti tiina jihre. Ã yoa pʉhtoa ti pisaa sorori uru sororire
pisaina jihre tina.

5 Yʉ ñʉ mʉhtariro dujiroi orocasitehre. Ã yoa soro sehe jiro choro bisiro
coa tahre. Wʉpo cʉ̃hʉ bisiro coa tahre. Tí dujiro panoi siete sihãa poca jihre.
Siete sihãa poca mehne to piti dahre buhechʉ Cohamacʉ yaina siete pjacʉ
bajueraina jihre.

6Ãyoa todujiropanoipjirimayoaro sehevidroyoaro sehe siparima jihre.
Noano co sitiri ma yoaro sehe jihre.
Ti dujiro cahai pititiaro soro sehe bajuina jihre. Ti pjacʉri panoi ti baharo

bʉhʉsehe cʉ̃hʉre payʉ capari tiina jihre tina.
7 Yʉ ñʉ mʉhtariro soro bajuriro yairo sohãriro yoaro sehe bajuhre. To

baharo jiriro wachʉ yoaro sehe bajuhre. Ti baharo jiriro masʉno wʉhdʉa
sehewʉhdʉa tiriro jihre. Tina tiaro baharo jiriro cja to cjãmʉadʉpʉrire saño
dujiriro yoaro sehe bajuhre.

8 Tina seis dʉpʉri wʉa dʉpʉri tiina jihre. Ã jia ti wʉa dʉpʉri pʉ
bʉhʉseheripʉta payʉ capari tia dʉpʉri jihre. Ã yoa dachoripe, ñaminipe ã
dururucua nihre. Ne durucu duhuerare. Õ sehe ni durucuhre:
“Noariro, noariro, noariro Cohamacʉmari pʉhtoro tua yʉhdʉariro jira.
Tiro panopʉta ã jirucua tiri jire.
Mipʉ cʉ̃hʉre ã jirucura.
Baharopʉ tarohca”,
ni durucurucua nihre.
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9Ãni durucua tina pititiaro soro bajuina to tuaare durucua nihre pʉhtoro
dujiroi dujirirore. Ã durucua, tirore jipihtia dachoripe jirucurirore wahche
payoa “Noana”, nia nihre.

10Tiãyoapayochʉñʉaveinticuatro Jesuyainapʉhtoa sehepʉhtorodujiroi
dujiriro panoi na tuhcua caha sʉ, tirore ño payohre. Tiro jipihtia dachoripe
jirucuriro jira. Ã ño payoa ti pʉhtoa pisaa sororire to dujiro panoi doca
payohre. Ã doca payoa õ sehe nihre tina:
11 “Mʉhʉ Cohamacʉ sã pʉhtoro waro jira.
Tuariro, noariro jira mʉhʉ.
Mʉhʉ sã ño payoriro jii nina.
Mʉhʉre ã ño payorucuro cahmana sãre.
Jipihtiare bajuamehneriro jira mʉhʉ.
Mʉ cahmariro seheta tí jipihtiare bajuamehnea tiri jire mʉhʉ”,
nihre tina Cohamacʉre, tói dujirirore.

5
Joari pũre turẽri tiare cordero cʉ̃hʉre yahuha João

1Baharo tói dujiriro towamomaca poto bʉhʉsehei to cjʉari pũre joari pũre
ñʉhi. Tí pũpʉbʉhʉseheri to joari pũ to turẽri tia jihre. Ãyoa sietewihtãñahaa
mehne to wihtã ñahari tia jihre.

2 Tí tiare turẽri tiare ñʉ tuhsʉ, tuariro anjore ñʉhi. Tiro tuaro durucua
mehne õ sehe ni yahuhre:

—¿Ahri tiarewihtãñahaarepahrẽboriroñaabuhirimarieriro diro sehe jijari,
mʉsa tʉhotuchʉ? —nihre tiro anjo.

3 Ã niparota tí tiare pahrẽhtirore bocaerare. Mʉanopʉ, ahri yahpapʉ,
catiina watoi, yaria tuhsʉina watoi ne tí tiare ñahaare pahrẽhtiro mariahre.
Ã jiro tí tiare buhehtiro mariahre.

4Ã jicʉ pahrẽhtirore, tí pũre ñʉhtirore ti bocaerachʉ ñʉcʉ tuaro tiihi yʉhʉ.
5 Yʉ ã tiichʉ ñʉno cʉ̃iro Jesu yaina pʉhtoa mehne macariro õ sehe nihre

yʉhʉre:
—Tiiecʉ tjiga. Tí tiare ñahaare cʉ̃iro pahrẽ masina. Tiro Juda ya curua

macariro tuariro jira. Tuariro jiro “Yairo sohãriro”, ti ni pisuriro jira. Tiro
pʉhtoro Davi panamino ji turiariro jira. Watĩnore yʉhdʉrʉcariro jira tiro. Ã
jiro tiro tí tiare siete ñahaare pahrẽmasiriro jira—nihre tiro yʉhʉre.

6To ã nichʉ tʉhocʉ pʉhtoro dujiro panoi cordero to ducuchʉ ñʉhi. Cuatro
soro bajuina, Jesu yaina pʉhtoa tina watoi ducuhre tiro cordero. Tiro ti
wajãriro cjiro sehe bajuhre. Siete sahari tiriro, siete capari tiriro jihre.
Tí siete sahari ã yoa siete capari mehne to piti dahre buhechʉ Cohamacʉ
yaina pjacʉ bajueraina siete bajueraina yoaro sehe jira. Tina to yaina pjacʉ
bajueraina jipihtiro ahri yahpapʉ Cohamacʉ to warocarina jihre.

7Ã jiro cordero sehe pʉhtoro dujiro cahapʉ sʉro, tirore to poto bʉhʉsehei
to cjʉari tiare tʉãwe nahre.

8 To ã tʉãwe nachʉ ñʉa cuatro soro bajuina, veinticuatro pʉhtoa cʉ̃hʉ
cordero panoi na tuhcua caha sʉ, tirore ño payohre. Tina pʉhtoa jipihtina
arpa wama tia bʉapʉtẽare, uru wahwari cʉ̃hʉre cjʉahre. Tí wahwari in-
cienso noano wahpaa posa tia wahwari jihre. Tí incienso mehne to piti
dahre buhechʉ Cohamacʉ yaina tirore ti sini payori yoaro sehe jihre.

9-10Ã tirore ño payoa õ sehe ni wahmaa basaare tina basa payohre tirore:
“Mʉhʉ ti wajãriro cjiro jira.
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Ã jicʉmʉdi cohãrimehnesãñaayoari buhirire cohãremʉhʉCohamacʉyaina
sã jihto sehe.

Ã jicʉ jipihtia curuarimacainare cãinare, jipihtia dʉseri durucuinare cãinare,
jipihtia yahpari macainare cãinare sã ñaa yoari buhirire mʉ di cohãri
mehne cosaweremʉhʉ Cohamacʉ yaina sã jihto sehe.

Sãre jipihtinare Cohamacʉ yaina cjihtire cũremʉhʉ.
Ã jicʉ sacerdotea cũhremʉhʉ sãre Cohamacʉre dahra cohtaina sã jihto sehe.
Ã yoacʉ ahri yahpamacaina bui pʉhtoa sõhremʉhʉ sãre.
Ã yoariro jicʉ tí tiare wihtã ñahaare pahrẽhtiro jira mʉhʉ”,
ni basa payohre tina corderore.

11 Pari turi ñʉcʉmillones anjoa perire ñʉhi. Pʉhtoro dujirore cuatro soro
bajuinare, veinticuatro pʉhtoare anjoa sehe tinare soroa dʉcʉ sʉhre. Tina
anjoa peri tuaro ti sañurucu payochʉ ñʉhi.

12Õ sehe ni tuaro sañurucu payohre tina:
“Cordero ti wajãriro mʉhʉ jipihtinare dutiriro, jipihtiare cjʉariro, masi

pahñoriro, tua yʉhdʉariro jira mʉhʉ.
Masa ti ñaa buhiri ti wajãriromʉ jichʉ ñʉna ã ni ño payoja mʉhʉre.
‘Noabiariro jira’, ninahcamʉhʉre.
Mʉhʉre noano durucunahca”,
ni sañurucu payohre anjoa peri.

13Ã jicʉ paina cʉ̃hʉre ti sañurucu payoa coa tachʉ tʉhohi. Jipihtina mʉano
macaina, ahri yahpa macaina, catiina, yariaina cahapʉ jiina cʉ̃hʉ, pjiri ma
macaina, jipihtiropʉ jiina õ sehe ni durucu payoa coa tahre:
“Cohamacʉre to dujiropʉ dujirirore, Cordero cʉ̃hʉre mʉsare pʉarore noano

durucunahca.
Mʉsare wahche payonahca.
‘Noa Yʉhdʉaina, Tua Yʉhdʉaina jira’ nina, jipihtia dachoripe ã nirucunahca

mʉsare”,
ni durucu payoa coa tahre.

14 Ã jia tina cuatro soro bajuina ti ã durucu payochʉ tʉhoa “Ãta ni du-
rucu payojaro”, nihre. Ã jia Jesu yaina pʉhtoa sehe na tuhcua caha sʉ
Cohamacʉre, Cordero cʉ̃hʉre ño payohre.

6
Papera tiare to nari tiare wihtã ñaharire pahrẽna Cordero

1 Baharo papera tiare to nari tiare Cordero wihtã ñaha mʉhtanore
pahrẽhre. To ã pahrẽchʉ ñʉhi. To ã pahrẽri baharo cʉ̃iro soro bajuinamehne
macariro, “Ñʉna taga”, nihre. Ã nino wʉpo yoaro sehe bisihre tiro.

2 To ã niri baharo ñʉhi yʉhʉ. Yehseriro cawalore ñʉhi. Tiro bui pisariro
bʉedʉre cjʉahre. Tirore pʉhtoro pisari sorore wahre pairo sehe. To ã wari
baharo tiro sehe tirore ñʉ tuhtiinare yʉhdʉrʉcaro wahahre.

3 Baharo cʉ̃ wihtã ñahanore pahrẽ tuhsʉ Cordero pa wihtã ñahanore
pahrẽhre tjoa. To ã pahrẽri baharo pairo soro bajuina mehne macariro
“Ñʉna taga”, to nichʉ tʉhohi tjoa.

4 Ã jicʉ pairo cawalore sohãrirore ñʉhi tjoa. Tiro bui pisarirore tuaare
wahre pairo sehe. Ahri yahpa macainare cahma wajã dutihtirore cũhre
tirore. Ã jia jipihtiro macaina cahma wajãahca ahri yahpapʉ. Ã yoa pjiri pjĩ
ñosari pjĩnewahre tirore.
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5Baharo pʉarore pahrẽ tuhsʉCordero parore pahrẽhre tjoa. Ã jicʉpʉaro ti
durucuri baharo pairo soro bajuina mehne macariro “Ñʉna taga”, to nichʉ
tʉhohi.
To ã niri baharo ñiriro cawalore ñʉhi. Tiro bui pisariro balanza quihõnore

cjʉahre.
6Tirore yʉ ñʉri baharo soro bajuina watoi õ sehe nino coa tahre:
—Cʉ̃ dacho dahrari wapa mehne trigore cʉ̃ kilota nuchʉahca masa. Cʉ̃

dacho dahrari wapamehne cebada wama tia yaparire tia kilota nuchʉahca
masa. (Trigo, cebada cʉ̃hʉpihtiawahaahca. Ã jia tíwapa bʉjʉniahca.) Wiho
mejeta chʉa dahrea sere, vino cʉ̃hʉre dojochʉ yoaena tjiga—nino coa tahre.

7 Baharo tiarore pahrẽ tuhsʉ Cordero parore pahrẽhre tjoa. To ã pahrẽri
baharo pairo soro bajuina mehne macariro ji bato tiriro “Ñʉna taga”, nihre
tjoa.

8 To ã nichʉ tʉhocʉwapoariro cawalore ñʉhi. Tiro bui pisariro “Yariachʉ
yoariro”wama tihre. Ã yoa to baharo tariro “Yariaina ti jiro”wama tihre. Ã
jiro tinare tuaare wahre pairo sehe. Ahri yahpapʉre cuarta parte masare
wajã dutihre. Cahma wajãa mehne, jʉca baa mehne, dohatia mehne,
wahiquina nʉcʉri macaina suaina mehne tópeinamasare ti wajãhtore cũhre
tinare.

9 Baharo pititiaro wihtã ñahaare pahrẽ tuhsʉ Cordero paro ñahanore
pahrẽhre tjoa. To ã pahrẽchʉ altar docai Jesu yaina ti wajãrina ti catiri
yajeripohnarine ñʉhi. Cohamacʉ yare ti yahuri buhiri, “Jesu yaina jija”, ti
ni yahuri buhiri tinare wajãri jire.

10Tina sañurucua õ sehe nihre Cohamacʉre:
—Mʉhʉ sã pʉhtoro, ñaa marieriro, mahñono marieno, mʉ niriro seheta

yoariro jiramʉhʉ. ¿Ahri yahpamacainare, sãrewajãrinare dohse jichʉ buhiri
dahreihcari mʉhʉ? —ni sañurucuhre tina.

11 Ã jiro tinare yehsea suhti yoaa suhtire wahre. Tinare ã waro õ sehe
nihre tinare:

—Sosiniga. Painamʉsa coyea Jesu yainamʉsa yoariro sehetamipʉ cʉ̃hʉre
noaa buheare buhesinia nina. Mʉsare ti wajãriro seheta tina cʉ̃hʉre ti wajã
pahñohto dʉhsasinina. Ã jina tinare jipihtinare ti wajãhto pano mahanocã
sosiniga mʉsa—nihre tinare.

12 Baharo cinco wihtã ñahaare pahrẽ tuhsʉ Cordero paro wihtã ñahanore
pahrẽhre tjoa. Tóre to ã pahrẽchʉta tuaro yahpa ñuhmihre. To ñuhmini baharo
sʉ̃ dacho macariro ñiriro choro wahahre. Ñiri suhtiro yoaro seheta ñiriro
choro wahahre. Ã yoa sʉ̃ ñamimacariro di yoaro sehe sohãrirowahahre.

13Ã yoa ñahpichoha poca yahpapʉ boraa wahahre. Yucʉcʉ dicha yahsaare
wihnono to wã bure bororo seheta ñahpichoha poca boraa wahahre.

14Ti ã wahari baharomʉano butia wahahre. Papera tiare mari turẽchʉ to
bajueraro seheta bajuerare mʉano. Ã yoa jipihtia tʉ̃yucʉ cʉ̃hʉ nʉcopo cʉ̃hʉ
pa sehepʉ sʉrʉcahre.

15 To ã wahachʉ ñʉa, ahri yahpa macaina bui pʉhtoa coparipʉ tʉ̃yucʉ
macaa tãa docapʉ cʉ̃hʉre duhtihre. Paina pʉhtoa, surara pʉhtoa, pache pʉa,
tuaina, jipihtina tinare dahra cohtaina, dahra cohtaina jieraina cʉ̃hʉ tóihta
duhtimahre.

16Ã duhtia tʉ̃yucʉre, tãa cʉ̃hʉre õ sehe nihre:
—Sã bui bora pjaga. Sãre nʉoga. Siro pʉhtorore to dujiroi dujirirore cui

yʉhdʉaja. Cordero suaro, sãre ñano buhiri dahrerohca. “Ã buhiri dahreri”,
nina nʉoga sãre.
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17 Jipihtinare tuaro ti buhiri dahrehti dacho ji tuhsʉra. Ã jia ti buhiri
dahrehtore ne cʉ̃iro duhtiro bihoeraro, cʉ̃no pjasi—nihre tina jipihtina.

7
Israemasa pjacʉrire Cohamacʉ to wama ña õhtore yahuha João

1 Baharo pititiaro anjoare ñʉhi. Tina jipihtiropʉ wahahre. Cʉ̃iro nortepʉ
waharo tópʉ tari wihnonore taerachʉ yoahre. Pairo surpʉ, pairo sʉ̃ mʉja
taropʉ, pairo sʉ̃ sãanopʉ wahahre. Nortepʉ wahariro yoaro seheta yoahre
tina cʉ̃hʉ. Ã jiro ahri yahpapʉ, pjiri mapʉ cʉ̃hʉre ne wihnono taerare. Ne
cʉ̃dʉ yucʉcʉre wihnono wã ñuhmichʉ yoaerare.

2Ã yoa pairo anjore ñʉhi tjoa. Sʉ̃ mʉja taropʉ taro nihre tiro. Cohamacʉ
catiriro towamaña õnorena taronihre tiro. Ãna taro painapititiaro anjoare
tiro sañurucuhre. Tina anjoa sehe ahri yahpare, pjiri ma cʉ̃hʉre Cohamacʉ to
dojomehne dutiina jihre.

3Tinare sañurucuro õ sehe nihre anjo:
—Cohtasiniga. Cohamacʉre dahra cohtaina ti wʉhdʉa pocare to wamare

õna tana nija. Sã ã õhto pano ahri yahpare, pjiri mare, yucʉri cʉ̃hʉre
dojomehnesiniena tjiga mʉsa—nihre tiro paina pititiaro anjoare.

4 Ã jiro Cohamacʉ to wama mehne ti wʉhdʉa pocare ti õhtinare “Õpeina
jira”, ni yahuhre yʉhʉre cʉ̃iro. Israe masa doce curuari macaina ciento
cuarenta y cuatro mil masa ti õhtina jiyuhti.

5Ahrina jiyuhti ti õhtina: Docemilmasa Judapanamana ji turiaina ti õhtina
jihre. Paina doce mil masa Rubẽ panamana ji turiaina ti õhtina jihre. Paina
docemil masa Gad panamana ji turiaina ti õhtina jihre.

6 Paina doce mil masa Aser panamana ji turiaina, paina doce mil masa
Neftalí panamana ji turiaina, paina doce mil masa Manase panamana ji
turiaina ti õhtina jihre.

7 Paina doce mil masa Simeo panamana ji turiaina, paina doce mil masa
Leví panamana ji turiaina, paina docemilmasa Isacar panamana ji turiaina
ti õhtina jihre.

8Paina doce mil masa Zabulõ panamana ji turiaina, paina doce mil masa
José panamana ji turiaina, paina doce mil masa Benjami panamana ji
turiaina ti õhtina jihre. Tópeinata jipihtinamasa ciento cuarenta y cuatromil
to wamamehne ti õhtina jihre.

Payʉ yehsea suhti tiinare yahuha Joãomarine
9 Baharo payʉ masare ñʉhi. Jipihtia yahpari macainare, jipihtia curuari

macainare, jipihtia dʉseri durucuinare, jipihtia macari macainare cãinare
Cristore cahmaina dihtare tói ducuinare ñʉhi. Pʉhtoro to dujiro panoi,
Cordero panoi ducuhre tina masa. Payʉ masa jihre. Ã jia quihõ bihoina
jierare. Yehsea suhti tiina jihre tina. Ã yoa pjaa põ pũrine cjʉahre.

10Ã jia tina jipihtina õ sehe ni tuaro sañurucuhre:
“Cohamacʉ jira sãre yʉhdʉchʉ yoariro.
Tiro to dujiroi dujiriro jira.
Cordero cʉ̃hʉ sãre yʉhdʉchʉ yoariro jira”,
ni sañurucuhre tina.
11Ã jia jipihtina anjoa, Jesu yaina pʉhtoa cʉ̃hʉ, soro bajuinamehne pʉhtoro
to dujiro cahai ducuhre. Ã ducua to dujiro panoi doca caha sʉ, Cohamacʉre
wahche payohre.
12Õ sehe ni wahche payohre tina:
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“Ã tjira.
Cohamacʉ sã pʉhtoromʉhʉre noano durucuja.
Noa yʉhdʉariro, masi pahñoriro jira mʉhʉ.
Mʉhʉre ‘Noana’, nija.
Mʉhʉre ño payoja.
Tua yʉhdʉariro jira mʉhʉ.
Mʉ tuaamehne yoariro jira mʉhʉ.
Tó seheta jirucuriro jira mʉhʉ jipihtia dachoripe.
Ã tjira”,
ni wahche payohre tina.

13Ti ã nichʉ tʉhoro cʉ̃iro Jesu yaina pʉhtoamehnemacariro yʉhʉre õ sehe
ni sinituhre:

—¿Ahrina yehsea suhti tiinare masijari mʉhʉ? ¿Ti tarirore masijari mʉhʉ?
—ni sinitu ñʉhre yʉhʉre.

14To ã nichʉ tʉhocʉ:
—Masieraja—ni yʉhtihi.
—¿Noa jijari tina? —ni sinituhi tirore.
Yʉ ã nichʉ tʉhoro õ sehe nihre yʉhʉre:
—Ahrina ñabiaro yʉhdʉri dacho jichʉ cʉ̃no pjaina jira. Ti suhti cosawerina

ti jiro seheta Cordero to di cohãnomehne ti ñaa buhirire cosawerina jira. Ã
jia noano yehsea suhti tiina jira.

15 Ã to cosawerina jia Cohamacʉ to dujiro panoi tirore ã ño payorucura.
Dachoripe, ñaminipe tirore ã ño payorucura, sacerdotea Cohamacʉ wʉhʉi ti
yoariro seheta. Ã jiro tinamehneã jirucuro, tinareyoadohorohcaCohamacʉ
“Soro wahari”, nino.

16 Ne pari turi jʉca baasi tina. Ã jia ñahma yapiosi tina. Ne sʉ̃ dacho
macariro siro tinare ne jʉ̃ pjasi. Tuaro sia tinare ñano yʉhdʉchʉ yoasi.

17 Pʉhtoro dujiro potoi ducuriro Cordero tinare ñʉ wihborohca. Ovejare
ñʉ wihboriro yoaro sehe tinare ñʉ wihborohca. Ã ñʉ wihboro mári po-
htaripʉ catichʉ yoaa mári pohtaripʉ tinare mʉ tã wahcãnohca, ovejare ñʉ
wihboriro to mʉ tãno seheta. Ã yoaro ã wahcherucuchʉ yoarohca tinare.
Ã jia ne pari turi tiisi tina —ni yahuhre Jesu yaina pʉhtoa mehne macariro
yʉhʉre.

8
Seis papera ti wihtã ñahaare pahrẽ tuhsʉro parore pahrẽha Cordero

1Seis papera ti wihtã ñahaare pahrẽ tuhsʉro parore pahrẽhre tjoa Cordero.
Toãpahrẽ tuhsʉchʉcʉ̃horadachomacai tópʉmʉanopʉnoanodihtamarieaa
wahahre.

2 To ã wahari baharo siete anjoare Cohamacʉ panoi ducuinare ñʉhi.
Tinare siete cornetarire wahre pairo.

3 Pairo anjo uru wahware inciensore posa tihti wahware cjʉariro altar
cahapʉ sʉ, ducuhre. Tói to ducuchʉ payʉ inciensore tirore wahre, jipihtina
Cohamacʉ yaina tirore ti siniri mehne morehtire. Ã jiro uru altarpʉ Co-
hamacʉ to dujiro panoi jiri altarpʉ tí inciensore jʉ̃mʉohre Cohamacʉre.

4Ã jia anjo to cjʉariwahwamacaa inciensore altarpʉ to poho siteri baharo
tí inciensomacaameCohamacʉ yaina tirore ti sinirimehnemʉjaawahahre.

5 Ã wahari baharo altar macaa niti mehne tí wahwa wahpa wahachʉ,
yahpai poho cũnocahre. To ã poho cũnocachʉta wʉpo pja, soro sehe jiro bisi
mʉa, oroca site mʉa, yahpa ñuhmimʉahre.
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Cornetarire yahuha João
6Baharo siete anjoa cãina ti cornetarire putia taa nihre.
7 Cʉ̃iro anjo to yariare puti mʉhtahre. To ã putichʉ co poca yʉsʉa poca

pichaca mehne, di mehne morea poca yahpapʉ bora sʉ cahahre. Ti bora sʉ
cahachʉta yahpa jʉ̃a wahahre. Õ puro jʉ̃hre: Ahri yahpa dacho maca sʉro
caharoi jʉ̃awahahre. Ã jiro tó puro posata yucʉri cʉ̃hʉ jʉ̃awahahre. Tó puro
posata tja cʉ̃hʉ jʉ̃a wahahre.

8Anjo cʉ̃iro to ã putimʉhtari baharo pairo anjo to yaria cornetare putihre
tjoa. To ã putichʉ pjidʉ tʉ̃cʉ yoaro sehe bajudʉ noano jʉ̃rucudʉ pjiri mapʉre
waharocañojaawahahre. Ã jiro yahpa to jʉ̃riro puro tó purota pjirimadima
dojoa wahahre.

9 Ã jia pjiri ma macaina wahi dacho maca mahano sʉboro waroi yariaa
wahahre. Tópe bʉsota dohoa bʉso cʉ̃hʉminia wahahre pjiri mapʉre.

10 Pʉaro anjoa ti putiri baharo pairo anjo cʉ̃hʉ to yaria cornetare putihre
tjoa. Toãputichʉpjiriañahpichohaca, sihãriayoaro sehe siria yahpapʉbora sʉ
cahaawahahre. Ahri yahpamacaamáridachomacabo cureroi tópemáribui
bora sʉ cahaawahahre ñahpichohaca. Tópe cowijaa copari bui cʉ̃hʉre bora sʉ
cahaa wahahre.

11Tópemárita sʉẽamáriwahahre. To ã wahachʉ payʉmasa tí márimacaa
core, tí copari macaa co cʉ̃hʉre sihnimaa, yariaa wahahre. Tia ñahpichohaca
“Sʉẽnia”, wama tihre.

12 Tiaro anjoa ti putiri baharo pairo anjo cʉ̃hʉ to yaria cornetare putihre
tjoa. To ã putichʉ sʉ̃ dacho macariro, ñami macariro cʉ̃hʉ dacho maca
sʉboro waroi dojoa wahahre. Ñahpichoha peri cʉ̃hʉ dacho maca sʉboro
waroi jia poca tópe pocata dojoa wahahre. Tópe poca mʉano macaa poca
noano buhrierare. Dachopʉ pititia horari waro sʉ̃ dacho macariro ne
buhrierare. Ñamine pititia horari waro sʉ̃ ñami macariro, ñahpichoha poca
cʉ̃hʉ ne buhrierare.

13 Baharo ñʉroca mʉohi tjoa. Mʉanopʉ wʉrirore cjare ñʉhi. Ã jicʉ to
sañurucuchʉ tʉhohi. Õ sehe nihre tiro:

—Ñabiara. Ñabiara. Tiaro anjoa mipʉ putierasiniina ti putiri baharo pini-
htare ñabiarowaharohca. To ã wahachʉ ahri yahpai jiina ñabiaro yʉhdʉahca
—nihre tiro.

9
1 Baharo pititiaro anjoa ti putiri baharo pairo anjo to yaria cornetare

putihre tjoa. To ã putichʉ ñahpichohaca yoaro sehe jiriro anjo mʉanopʉ bora
tarirore ñʉhi. Yʉ ã ñʉnowatoi tirore cʉãri copamacari sawire wahre.

2Ã jiro tiro tí copare to pjõochʉ pichaca me wijaahre. Pjiri pichaca macaa
me yoaro seheta pjíromewijaahre tí copare. Ãwijaaro tí me dóihta sʉ̃ dacho
macarirore, mʉano cʉ̃hʉre butia wahachʉ yoahre.

3Ã yoa tí me puhichai jiina poreroa yahpapʉ tahre. Pichõno soroa ti tuaro
purĩno seheta tina cʉ̃hʉ tuaro purĩhre.

4 Ã jiro tjare, yucʉrire, paye toaare ñano yoa dutierare tinare. Masa
dihtare ñano yoa dutihre tinare. Cohamacʉ to wamare ti wʉhdʉa pocare
õmahnoeraina dihtare ñano yoa dutihre tinare poreroare.

5Ã ñano yoa dutiparota tinare wajã dutierare. Tinare wajã dutieraparota
cinco sʉ̃riwaro tinareñanopurĩchʉyoadutihre. Pichõno soroa tjoaa ti purĩno
seheta purĩchʉ yoaina jihre poreroa cʉ̃hʉ.
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6 Tinare ti ã purĩchʉ yoachʉ masa yariaa waha duaahca. Ti ã yaria
duapachʉta tinare yaria dutisi.

7 Poreroa sehe cawaloa yoaro sehe bajuhre. Ti cahma wajãhto pano
cawaloare ti suhti sãariro seheta tó seheta bajuina jihre tina poreroa cʉ̃hʉ. Ti
dapu pocai pʉhtoa ti pisaa sorori uru sorori yoaro sehe bajuhre. Ti wʉhdʉa
pocamasa yoaro sehe bajuhre.

8Ti pjoari numia pjoari yoaro sehe jihre. Ã yoa ti piri yaya piri yoaro sehe
jihre.

9Pẽ buhu dʉcatari cahsaro comaa cahsaro yoaro sehe bajuhre ti cutiro. Ã
yoa tina ti wʉchʉ payʉ cawaloa mʉrocaina ti mʉrocaro sehe ti wʉa dʉpʉri
bisihre. Cawaloa tunua bʉsore wajaina ti cahma wajãnopʉ wahaa, ti bisiro
seheta bisihre poreroa wʉa dʉpʉri.

10Ãyoapichõno soroa ti pichõno tiro seheta, tjoariaca ti cjʉaro seheta jihre
tinaporeroa. Ti pichõrimehne tjoaa, cinco sʉ̃riwaromasarepurĩchʉyoahre.

11 Tina pʉhtoro cjʉaina jihre. Cʉãri copa pʉro jihre ti pʉhtoro. Tiro anjo
jihre. Hebreo ya mehne Abadónwama tihre tiro. Griego ya mehne Apolión
wama tihre. (Apolión “Pihtichʉ yoariro”, nino nina.)

12Poreroamasareñano ti purĩnoyoari baharoahri ti ñanoyʉhdʉmʉhtariro
cjiro pihtiawahahre. Tóbaharopʉa tahapari turi ñano yʉhdʉsiniahcamasa.

13Baharo cʉ̃wamomaca pihtiina anjoa ti putiri baharo pairo anjo to yaria
cornetare putihre tjoa. To ã putichʉ Cohamacʉ panoi ducuri altarpʉ uru
altarpʉ durucua bisi wijaro coa tahre. Tí altar macaa sahari pititia saharipʉ
durucua bisi wijaro coa tahre.

14Ã durucuro cornetare putiriro anjore yahuhre:
—Eufrates wama tiri ma pjiri mapʉ peresupʉ jiinare anjoare wioga. Tina

pititiaro anjoa jira—nino coa tahre.
15Ãninocoa tachʉ tʉhoroanjo sehe tinarepititiarorewiohre, payʉmasare

wajãhtinare. Ahri horare, ahri dachore, ahri sʉ̃re, ahri cʉhmare quihõno
cohtaa nihre tina pititiaro anjoa. Ti cohtariro mʉ sʉra. Ã jia wajãa taa nina.
Jipihtina dachomaca doca cureromasare wajãahca.

16Ã yoa ti surarare “Õpeina jira”, ti nichʉ tʉhohi. Tina cawaloa bui pisaina
jihre. Doscientos millones surara jihre.

17Ã yoa cawaloare tina bui pisaina cʉ̃hʉre ñʉhi. Tina cawaloa bui pisaina
ti pẽ buhure dʉcataa suhti, comaa suhti, sohãa suhti, yahsaa suhti, ewʉ
sehe bajua suhti jihre. Ã jia cawaloa ti dapu poca yaya sohãina yoaro sehe
bajuhre. Ti dʉseripʉ pichaca, me, azufre wama tia me cʉ̃hʉwijaahre.

18 Ã jia cawaloa dʉseri wijaa masare wajãhre. Jipihtina dacho maca
mahano sʉboro waroi tópeinamasare wajãhre. Pichaca mehne, me mehne,
azufre mehne payʉmasare wajãhre.

19 Tina cawaloa ti dʉseri mehne wajãhre. Ã yoa ti pichõri mehne wajãhre
tjoa. Ti pichõri sohtoapʉ agãa dapu poca yoaro sehe bajuhre. Ã jia ti pichõri
mehne ñano yoahre tinamasare.

20 Payʉmasa yariaeraina ti wajã dʉharina sehe ti ñaa yoarire ne duhuer-
are. Watĩare ño payo duhuerare. “Cohamacʉ jira”, ti nia masʉri cʉ̃hʉre
ño payo duhuerare. Tí masʉri uru mehne, plata mehne, bronce wama tiri
comaamehne, tãamehne, yucʉrimehne ti yoarimasʉri jihre. Tímasʉri sehe
ñʉerare. Tʉhoerare. Tinierare.



APOCALIPSIS 9:21 545 APOCALIPSIS 10:11

21 Paye ñaa cʉ̃hʉre tina ne cahyaerare. Masare ti wajãrire, numia mehne
ti ñano yoarire, ti yacari cʉ̃hʉre ne cahyaerare tina. Ã jia yaya ti yoaro sehe
yoaa, tí cʉ̃hʉre ne cahyaerare tina.

10
Mahari tiacãre papera tiacãre na taha anjo

1 Baharo pairo tuariro anjo mʉanopʉ to duji tachʉ ñʉhi. Me curua watoi
tahre. Ã yoa buhini soro to dapu bui pisahre. To wʉhdʉa sʉ̃ dachomacariro
yoaro sehe si sitehre. To ñʉchʉa pichaca yoaro sehe bajuhre.

2Ãyoamahari tiacã papera tiacãre to pjãri tiacãre cjʉahre tiro. To dahporo
poto bʉhʉsehe macari dahporo mehne pjiri mápʉ tʉ cũhre. To dahporo cõ
bʉhʉsehemacari dahporo sehemacarocai tʉ cũhre.

3Ã ducuro yaya ti sañurucuro seheta tiro tuaro sañurucuhre. To ã sañurucuri
baharo siete wʉpoa yahua coa tamahre.

4Ti ã yahuchʉ tʉhocʉ joa dʉcamahi. Yʉ ã joa dʉcapachʉtamʉanopʉ yʉhʉre
õ sehe ni durucuro coa tahre:

—Sietewʉpoa ti nirire painare yahui tjiga. Ã jicʉ tíre joa nai tjiga—nino coa
tahre yʉhʉre.

5To ã niri baharo pjiri mapʉ ducuriro, macarocai ducuriro anjo to wamo-
maca poto bʉhʉsehe siõrocamʉohremʉanopʉ.

6Ã siõrocamʉono Cohamacʉ ã catirucuriro wamamehne wama payohre.
Tiro Cohamacʉ sehe jipihtiaremʉanore,mʉanomacaare, ahri yahpare, ahri
yahpamacaare, pjiri mare, pjiri mamacaare yoariro jira. Ã wama payoro õ
sehe nihre anjo:

—Cohamacʉmehne potocã nii nija. Tó purota cohtanahca.
7 Seis anjoa cornetarire ti putiri baharo pairo anjo to putichʉ Cohamacʉ

panopʉ “Õ sehe yoaihtja”, to niriro seheta ã yoarohca. Panopʉ masare
tíre noano yahuera tiri jire. Baharo tirore dahra cohtainare, to yare yahu
mʉhtaina sehere noano yahu pahñoa tiri jire tiro. Tí to yahu cũrire mipʉre
yoarohca tiro—nihre anjo.

8To ã niri baharomʉanopʉ yʉhʉre durucuro coa tariro pari turi durucuro
coa tahre tjoa. Õ sehe nino coa tahre yʉhʉre:

—Pjiri mápʉ ducuriro macarocai ducuriro siro anjo cahapʉ wahaga. Ã
wahacʉ papera tiacãre to cjʉari tiacãre naga—nino coa tahre yʉhʉre.

9To ã nino coa tachʉ tʉhocʉ anjo cahapʉwahahi. Tirore papera tiacãre yʉ
sinichʉ tʉhoro õ sehe ni yʉhtihre yʉhʉre:

—Naga. Ã jicʉ ahri tia papera tiacãre chʉga. Mʉ wahma chʉchʉmi yoaro
sehenoanobisirohca. Mʉpjaropʉmʉbʉrori baharo sʉẽawaharohca—nihre
yʉhʉre.

10 To ã nichʉ tʉhocʉ tí tiacãre anjore yʉ nari baharo chʉhi. Yʉ wahma
chʉchʉ mi yoaro sehe bisihre. Yʉ chʉ bʉrori baharo yʉ pjaropʉ sʉẽa
wahahre.

11Yʉ ã chʉri baharo õ sehe nihre yʉhʉre:
—Pari turimacarimacaina, yahparimacaina, payʉ dʉseri durucuina, tina

bui pʉhtoa cʉ̃hʉ baharo ti dohse wahahtore, Cohamacʉ tinare to dohse
yoahto cʉ̃hʉre yahuyugamʉhʉ —nihre yʉhʉre.

11
Pʉaro Cohamacʉ yare yahuhtinare yahu joaha Joãomarine
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1Baharo yʉhʉre quihõdʉre wahre Cohamacʉ. Tjuadʉ puro yoadʉ jihre tʉ.
Tʉre waro õ sehe nihre yʉhʉre:

—Yʉ ya wʉhʉre quihõi wahaga. Tí wʉhʉ macari altar cʉ̃hʉre quihõga. Ã
yoa tuhsʉ, tí wʉhʉi yʉhʉre ño payoinare quihõga.

2 Sopaca wija sʉrʉcari wapare noari wapare quihõi tjiga. Tí wapa yʉhʉre
cahmaerainare ti cũriwapa jira. Tina cuarenta y dos sʉ̃riwaro Cohamacʉ ya
macare tímacamacainacʉ̃hʉreñanoyoaahca. Ã jicʉquihõi tjiga ti yawapare
noari wapare.

3 Ã jicʉ yʉ yare yahuinare pʉarore warocaihtja. Mil doscientos sesenta
dachori waro yʉ yare yahuahca. Masa ti coyea ti yariari baharo ti sãa suhti
barore sãaina jiahca tina yʉ yahu dutiina—ni yahuhre yʉhʉre.

4 Ahri yahpa macaina bui pʉhtoro Cohamacʉ panoi pʉadʉ Olivo wama
tia yucʉ ducura. Pʉadʉ sihã payoa yucʉ cʉ̃hʉ tí yucʉ cahai ducura. Tí yucʉ
mehnepiti dahre tobuhechʉahrinapʉaro toyareyahuina tí yucʉyoarosehe
jira.

5Ã jia tinareñʉ tuhtiina tinare ti ñanoyoaduachʉ tina sehe ti dʉseromacaa
picha pohna mehne jʉ̃ pahñoahca tinare ñʉ tuhtiinare. Õ seheta tinare ñano
yoainare wajãahca tina pʉaro Cohamacʉ yare yahuina.

6Ã yoa tina pʉaro ti coro ta dutierachʉ coro tasi. Ã jiro Cohamacʉ yare ti
yahuro puro coro tasi. Ã jia márine di máriwahachʉ yoaahca tina. Ã jia ahri
yahpare ñanowahachʉ yoaahca. Jipihtia dohse jiare, jipihtina dohse jiinare
masare ñano wahachʉ yoaahca. Ti dohse yoa duaro puro ã ñano wahachʉ
yoaahca ahri yahpare.

7 Ti ã yoa pahñochʉ waro cʉãri copapʉ jiriro ñariro nʉcʉ macariro wi-
jaarohca. Ã wijaaro Cohamacʉ yare yahuina mehne cahmachenohca. Ã
cahmacheno tua yʉhdʉrʉcaro tinare wajãnohca.

8 To ã wajãri baharo ti pjacʉri cjiri pjiri maca macari mahapʉ coãahca.
Yahuina pʉhtorore ti cjã puha wajãri maca jira tí maca. Tí maca macaina
ñaina jia Sodomamacaina, Egiptomacaina yoaro seheta jia, tí pjare Sodoma,
Egipto cʉ̃hʉwama tirohca tí macamari piti dahre buhechʉ.

9 Ã coãa tia nʉmʉ noano coãa, pa nʉmʉ dacho macai ti pjacʉri tí mahai
coãahca. Ã jia jipihtia yahpari macaina, jipihtia curuari macaina, jipihtia
dʉseri durucuina tópe nʉmʉri waro ti pjacʉrire ñʉrucuahca. Ã ñʉrucua tópe
nʉmʉri waro ti pjacʉrire ya dutisi.

10 Ti ã yariarina jichʉ ñʉa ahri yahpa macaina wahcheahca. Ã wahchea
bose nʉmʉre yoaa, ti basi paye barore ãwanocaahca. Tina pʉaro Cohamacʉ
yare yahuina masare ñano yʉhdʉchʉ yoarina jiri jire. Ã jia ti ã yariachʉ ñʉa
wahche yʉhdʉahca ahri yahpamacaina.

11 Ã jiro tia nʉmʉ baharoi pa nʉmʉ dacho macai Cohamacʉ ti pjacʉrire
masonohca. To ã masochʉ tina pari turi wahcãrʉcʉ sʉahca. Ti ã wahcãrʉcʉ
sʉchʉ ñʉa jipihtina cui yʉhdʉahca tinare.

12Baharo tina pʉaromʉanopʉ tuaro durucuro coa tachʉ tʉhoahca. Õ sehe
ninohca tinare:

—Õpʉmʉja tagamʉsa—nino coa tarohca.
To ã nichʉ tʉhoa me curua watoi mʉjaa wahaahca. Ti yabirina cjiri ti

mʉjachʉ ñʉahca.
13 Ti ã mʉjachʉta yahpa tuaro ñuhminohca. To ã ñuhmichʉ tí maca macaa

wʉhʉse décima parte boraa wahaahca. Ã jia yahpa ñuhmino mehne siete
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mil masa yariaa wahaahca. Paina dʉhsaina sehe cʉaa wahaa, Cohamacʉre
mʉanomacarirore “Tuariro jira”, ni ño payoahca tirore.

14 Ahri jipihtia ti ã wahari baharo pʉa taha masa ñano yʉhdʉ tuhsʉina
jiahca. Ti ã yʉhdʉri baharocãta pari turi dóihtamasa ñano yʉhdʉahca tjoa.

Seis cornetarire ti putiri baharo pairo putiha
15Baharo seis cornetarire ti putiri baharopairo anjo to yariare putihre. To

ã putichʉmʉanopʉ tuaro durucua coa tahre. Õ sehe nia coa tahre:
“Mipʉ Cohamacʉ Cristo mehne ahri yahpamacaina bui pʉhtoa jiahca.
Ã jia jipihtina bui pʉhtoa ã jirucuahca”,
nia coa tahre.
16 Ã yoa Cohamacʉ panoi pʉhtoa dujiapʉ dujiina veinticuatro Jesu yaina
pʉhtoa Cohamacʉ panoi caha sʉ, tirore ño payohre.
17Ã ño payoa õ sehe nihre:
“Sã pʉhtoro Cohamacʉ, tua yʉhdʉariro jira mʉhʉ.
Mʉhʉ panopʉ ã jirucua tiri jire.
Mipʉ cʉ̃hʉre ã jirucuramʉhʉ.
Mʉ tuaamehnemasa ti pʉhtoromʉ jirʉcachʉ ‘Noana’, nija mʉhʉre.
18 Jipihtina ahri yahpa macaina mʉhʉre cahmaeraina mʉhʉ mehne sua-

mare.
Mipʉre tinare mʉ buhiri dahrehti pja jira.
Yariaina cʉ̃hʉre mʉ buhiri dahrehti pja jira.
Ã jiro mʉ yaina sehere noaare ti yoari waparemʉwahti pja jira.
Cãina tinamʉhʉre dahra cohtainamʉ yare yahumʉhtaina jira.
Ã yoa tina, painamʉ yainamehne jipihtinamʉhʉre ño payoina jira.
Ã jicʉpʉhtoare, wiho jiina cʉ̃hʉremʉ yaina ti jiriwapanoano yoaihcamʉhʉ.
Ã jiro ahri yahpa macainare dojomehne cohtainare mʉ cohãhti pja jira

mipʉre”,
ni ño payohre pʉhtoa Cohamacʉre.

19Ti ã yoari baharomʉanomacariwʉhʉCohamacʉ yawʉhʉ to pjõoriwʉhʉ
jihre. Ã jina tíwʉhʉi jiri caroreñʉhi sã. Tí caropuhichapʉCohamacʉmasare
to dutiare joa õa pjĩni tãa pjĩni sãahre. Sã ã ñʉchʉta orocasite mʉa, wʉpo pja
mʉa, soro jiro bisimʉa, yahpa ñuhmimʉa, co poca yʉsʉa pocamʉanopʉ payʉ
bora tahre.

12
Numinore pinono cʉ̃hʉre yahuha João

1 Baharo ahri yahpa to dohse wahahtore mʉanopʉ ñohre. To ã ñori wiho
waro jierara. Õ seheñʉmʉhtahi: Mʉanopʉnuminoreñʉhi. Ticoro to suhtiro
sʉ̃ dacho macariro yoaro sehe si sitehre. Sʉ̃ ñami macariro bui ducuhre.
Pʉhtoro to pisari soro barore doce ñahpichoha poca cjʉari sorore pisaricoro
ducuhre.

2Ã ducuromahanocã dʉhsahre to pohna tihto. Ã jiro ticoro sañurucuhre.
3 Baharo pari turi ñʉhi mʉanopʉ: Pjiriro pinonore sohãrirore ñʉhi. Siete

dapu poca tiriro jihre. Jipihtia to dapu poca pʉhtoa ti pisaa sorori barore
pisaa dapupoca jihre. Ã jiro diez sahari tiriro jihre tiro.

4 To pichõno mehne ñahpichoha pocare wahba siteroca borohre. Jipihtia
ñahpichohare dacho macabo cureroi wahba siteroca borohre. Ã jiro numino
pohna tihticoro panoi ducuhre pinono. Tomacʉnocã to bajuachʉ chʉro taro
nimahre.
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5 Baharocãta cjʉa tuhsʉhre wihãrirocãre. Jipihtia yahpari macaina ti
pʉhtoro cjihto jihre tirocã. To ã pʉhtoro tuariro jichʉ, masa tirore
yʉhdʉrʉcaa cʉ̃no pjasi. To ã masa bajuachʉta Cohamacʉ to dujiro cahapʉ
tirocãre naa wahcãawahahre.

6 To ã yoachʉ numino sehe masa marienopʉ duhti wahcãa wahahre.
Cohamacʉ to cahnoyuriropʉ duhti wahcãhre ticoro. Tópʉre mil doscientos
sesenta dachori waro Cohamacʉ ticorore ñʉwihborohca.

7Wahmanore mʉanopʉ cahma wajã dʉcaa tiri jire. Miguel wama tiriro
anjo to yaina anjoa cʉ̃hʉ pinono mehne cahmachea tiri jire. Ti ã cah-
machechʉ pinono to yaina anjoamehneMiguere cahmachea tiri jire.

8 Ã yoa Miguel cʉ̃hʉ pinonore yʉhdʉrʉcaa tiri jire. Ã jiro pinono yaina
anjoa cʉ̃hʉre mʉanopʉ ji namo dutiera tiri jire.

9Ã jiropjiriro pinonore cohãnocaa tiri jire Cohamacʉ. Tiro pinonowatĩnota
jiro nina. Satanawama tiriro jira. Panopʉ tiro pinono pjacʉ tiriro jia tiri jire.
Tiro jipihtiro yahpamacainaremahñoriro jira. Tirore to yaina anjoamehne
mʉanopʉ jirirore yahpapʉ cohã boroa tiri jire.

10Baharomʉanopʉ sañurucuro coa tachʉ tʉhohi:
—Mipʉre Cohamacʉ masare yʉhdʉchʉ yoahre jʉna. Mipʉ pinihtare

Cohamacʉ mari pʉhtoro jiro tahre to tuaare ñono taro. To warocariro
Cristo cʉ̃hʉ to pʉhtoro jiare to tuaare ñohre jipihtinare. Watĩnore mʉanopʉ
jirirore yahpapʉ cohã borohre. Ã cohã bororo to tuaare ñohre Cohamacʉ.
Tiro watĩno sehe dachoripe, ñaminipe Jesu yainare “Ahrina ñaina jira”, ni
yahusãno niri jire Cohamacʉre. Ã jiro mari coyeare Jesu yainare yahusãriro
jiri jire.

11 Cristo Cordero wama tiriro to di cohãri mehne mari coyea Jesu yaina
tirore wacũ tuaina ti ñaa yoari buhirire cohãre tiro. Ã wacũ tuaina jia
watĩnore yʉhdʉrʉcare. Ã yoa Cohamacʉ yare yahua, watĩnore yʉhdʉrʉcare.
To yare ti yahuri buhiri paina tinare ti wajã duapachʉta, tina cuieraa, Cristo
yare duhuerare.

12 Ã jina mʉsa mʉano macaina wahchega. Watĩnore yahpapʉ to cohã
borochʉ ñʉna wahchega. Wiho mejeta ahri yahpa macaina, pjiri ma
macaina cʉ̃hʉ pjacʉoinawahanahcamʉsa sehe. Ahri yahpapʉ tirore to cohã
borori baharomʉsa cahapʉ jirawatĩno. Tirore tobuhiri dahrehtomahanocã
dʉhsara. Ã jiro sua yʉhdʉara tiro. Mʉsa cahapʉ sʉro, pjacʉoina mʉsare
tjuachʉ yoarohca tiro—ni sañurucuro coa tachʉ tʉhohi.

13 Pinonore yahpapʉ to cohã borochʉ ñʉno, pinono sehe numinore,
wihãrirocã pocorore nʉnʉ ti wahcãhre.

14 Ã jiro ticorore pjiriro cja to wʉa dʉpʉrire wahre Cohamacʉ, masa
marienopʉ to wʉ duhti wahcãhto sehe. Tópʉ to sʉri baharo tia cʉhma noano
pa cʉhma dacho maca waroi ticorore ñʉ wihbohre Cohamacʉ. To ã ñʉ
wihbochʉ pinono ticorore ñano yoamasierare.

15Tói to jichʉ ñʉno pinono pjíro core cho cohãhre ticororemʉroca bʉrochʉ
yoaro taro.

16 To ã yoachʉ yahpa sehe ticorore yoadohohre. Pinono to dʉseroi wijaa
core yahpa sehe wihmi na pahñonocahre.

17 To ã wahachʉ ñʉno pinono sua yʉhdʉahre. Ã suaro cãina ticoro pana-
mana ji turiainamehne cahmachenowahahre pinono. Tina sehe Cohamacʉ
dutiare yoaina jia, Jesu ya buheare noaa buheare ne duhueraina jihre.

18Ã yoa pinono pjiri ma dʉhtʉ cahai ducuhre.
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13
Pʉaro nʉcʉmacainare yahuha João

1Ã yoa nʉcʉ macarirore tí mai jirirore to wahcã wihichʉ ñʉhi. Tiro sehe
siete dapu poca, diez sahari tiriro jihre. To sahari pʉhtoa ti pisaa sorori
barore pisahre. To dapu pocare to wamare joa õri dapu poca jihre. Tí wama
to ñariwama jichʉ ñʉ yabira Cohamacʉ.

2Tiro nʉcʉmacariro yairo dohroriro yoaro sehe bajuhre. Ã jiro oso yoaro
sehe dahpori tiriro jihre. Yairo sohãriropjirirowʉrʉ yoaro sehe dʉsero tiriro
jihre. Ã yoa pinono sehe to tuaare wahre nʉcʉmacarirore. Ã waro tirore to
pʉhtoro dujiroi cũno, tiro yoaro sehe payʉ masare dutichʉ yoahre pinono
nʉcʉmacarirore.

3 Cʉ̃ dapu nʉcʉmacariro dapu ti wajãmariro dapu yoaro sehe bajuhre. To
ã bajupachʉta to camino sehe yatia wahahre. Tí dapu to catichʉ ñʉa, cʉaa
wahahre jipihtinaahri yahpamacaina. Ã cʉaa, nʉcʉmacariroreñopayohre.
Ã jia tiro mehnemacaina wahahremasa.

4Ã yoa nʉcʉmacarirore pinono to tuaare to wachʉ ñʉa masa sehe tirore
pinonore na tuhcua caha sʉ, ño payohre. Ã jia nʉcʉ macariro cʉ̃hʉre na
tuhcua caha sʉ, tirore ño payohre. Ã ño payoa õ sehe nihre:

—Ne pairo mʉ yoaro sehe tuariro mariahna. Pairo mʉhʉre ne yʉhdʉrʉca
masierara—ni ño payohremasa nʉcʉmacarirore.

5 Ã yoa tiro nʉcʉ macariro “Tua yʉhdʉrʉcariro jija”, to nipachʉta Co-
hamacʉre to ñano durucupachʉta ã tʉhotunocasinihre Cohamacʉ sehe. Ã
jiro cuarenta y dos sʉ̃ri waro tiro nʉcʉmacariro masare dutisinimahre. Tó
purota to pʉhtoro jihtore cũre Cohamacʉ.

6Ã jiro tiro Cohamacʉreñanodurucuhre. Towamare, towʉhʉre,mʉanopʉ
to jiro macaina cʉ̃hʉre ñano durucuhre nʉcʉmacariro.

7 Ã yoaro Cohamacʉ yainare cahma wajãno tinare yʉhdʉrʉcahre. To ã
yoapachʉta ã ñʉnocasinihre Cohamacʉ. Cohamacʉ to ã yoa dutierachʉ
yoaeraboa. Ã jiro jipihtina ahri yahpa macaina bui pʉhtoro sãasinimahre
nʉcʉmacariro. Jipihtina yahpari macaina bui, macari macaina bui, jipihtia
dʉseri durucuina bui pʉhtoro sãasinimahre tiro.

8 Ã jia jipihtina ahri yahpa macaina tiro nʉcʉ macariro panoi na tuhcua
caha sʉ tirore ño payohre. Ahri yahpare Cohamacʉ to bajuamehnehto pano
to yaina cjihtire ã jirucuhtinare ti wamare joa õ tuhsʉa tiri jire. Tí tju to ã joa
õri tju Cordero ti wajãriro ya tju jira. Tí tjui ti wamare joa õeraina dihta nʉcʉ
macarirore ño payohre.

9Cahmori tiina jira mʉsa. Ã jina tʉhoga.
10 Jipihtina Cohamacʉ yaina peresuwahahtina, baharo peresuwahaahca.

Jipihtina tina ñosari pjĩ mehne ti ñosa wajãahtina, baharo tí pjĩ mehne yari-
aahca. Tíremasinamari Cohamacʉ yaina ñano yʉhdʉpanahta tirore cohãena
tjijihna. Ã yoa tirore wacũ tuarucujihna.

11 Baharo pairo nʉcʉ macarirore ñʉhi tjoa. Yahpa puhichapʉ jiriro to
wijaachʉñʉhi. Pʉa saharo oveja sahari yoaro sehe bajua sahari sahari tiriro
jihre. Ã yoa pinono yoaro sehe durucuhre.

12 Ã jiro nʉcʉ macariro ji mʉhtariro sehe baharo jiriro sehere pʉhtoro
sõhre. To ã pʉhtoro sõriro sehe jipihtia yahpari macainare ji mʉhtarirore ño
payochʉ yoahre. Ji mʉhtariro nʉcʉ macariro ti wajãmariro camino yatiriro
jihre.



APOCALIPSIS 13:13 550 APOCALIPSIS 14:7

13 Ã yoa baharo jiriro nʉcʉ macariro bajuamehneare yoahre masa ti ñʉ
cʉahto sehe. Ã yoaro masa ti ñʉrocaroi pichaca pjiri pichaca mʉanopʉ bora
tachʉ yoahre.

14Ã yoa ji mʉhtariro to ñʉrocaroi pairo nʉcʉmacariro sehe bajuamehnea
mehnemasaremahñohre “Ahriromʉsañopayohtiro jira”, nino. Tiromasare
mahñono, ji mʉhtariromasʉremasare yoa dutihre tirore ti ño payohto sehe.
Tiro jimʉhtariroñosaripjĩmehne tiñosariro jiparota catiriro jihre. Tiroyoaro
sehe bajuri masʉreta yoa dutihre pairo nʉcʉmacariro masare.

15 Ã yoa baharo jiriro nʉcʉ macariro sehe ji mʉhtariro masʉre catichʉ
yoahre masare to dutihto sehe. Ã jiro tí masʉre ño payoerainare wajã
dutihre masaremasʉ sehe.

16 Ã yoaro jipihtinare ti wamomacari poto bʉhʉsehei ti wʉhdʉa poca
cʉ̃hʉre joa õ dutihre nʉcʉ macariro baharo jiriro. Wiho jiinare, pʉhtoare,
pache pʉare, pjacʉoinare, dahra cohtainare, dahra cohtaina jierainare,
jipihtinare ti wamomacarine ti wʉhdʉa poca cʉ̃hʉre joa õ dutihre.

17Tiro ji mʉhtariro nʉcʉmacariro to wamare, to númerore joa õerainare ne
nuchʉ dutierare. Tuhsʉ, tinare dua dutierare.

18 Tíre noano wacũ masiga mʉsa. Tʉho masiina jina nʉcʉ macariro to
númerorenoanoñʉmasiga. Tí númeromʉnowamayoaro sehe jira. Tí número
seis cientos sesenta y seis jira.

14
Cohamacʉ to yʉhdʉchʉ yoaina cʉ̃notawahma basaare basaha

1 Baharo Siõ wama tidʉ tʉ̃cʉ bui ducurirore Corderore ñʉhi. Tiro mehne
ciento cuarenta y cuatro mil masa jihre. Tina to ya wamare to Pʉcʉro ya
wama cʉ̃hʉre ti wʉhdʉa pocare ti joa õrina jihre.

2 Tinare yʉ ñʉchʉta mʉanopʉ durucuro coa tahre. Pjiri poaye to bisiro
seheta wʉpo pjíro to bisiro seheta bisiro coa tahre to durucua. Ã yoa arpa
wama tiare ti bʉapʉtẽno seheta bisiro coa tahre to durucua.

3Tói pʉhtoro to dujiro cahai pititiaro soro bajuina, Jesu yaina pʉhtoa cʉ̃hʉ
paina jihre. Ã jia tina panoi ciento cuarenta y cuatro mil masa ducuhre. Tói
ducua cʉ̃nota wahma basaare basaa nihre. Tí basaare tina dihta masihre.
Ahri yahpai jiina ciento cuarenta y cuatro mil Cristo to yʉhdʉchʉ yoaina
dihta tí basaare masihre.

4Netinacʉ̃ tahacãnuminomehneñanoyoaerare. ÃyoaCorderoreñʉ cũina
jia, to yare ã yoarucuina jihre. Ã jiro tinare ñainamehne jiinare to yʉhdʉchʉ
yoahtinare naahre Cohamacʉ sehe. Ã to yʉhdʉchʉ yoarina jia, Cohamacʉ
yaina cjihti, Cordero yaina cjihti cʉ̃hʉ ji mʉhtaina jihre.

5 Tina mehne macaina ne cʉ̃iro mahñoriro mariahna. Ã jia Cohamacʉ to
tʉhotuchʉ ñaa buhiri marieina jihre tina.

Tiaro anjoa yahuroca boroha
6 Baharo mʉanopʉ wʉrirore anjore ñʉhi. Tiro ahri yahpa macainare

jipihtia curuari macainare, jipihtia dʉseri durucuinare, jipihtia yahpari
macainare noaa buheare yahuhtiro jihre. Tí buhea ne cohtotaeraa, ã
jirucura.

7Ã jiro anjo sañurucuro õ sehe niroca borohre:
—Cohamacʉre cui, ño payoga. “Tua yʉhdʉariro, noa yʉhdʉariro jira”, niga

tirore. Mipʉre tiro masare to buhiri dahrehti pja jiro nina. Tiro mʉanore,
yahpare, pjirimare,máripohtari cʉ̃hʉre yoariro jira. Ã jina tirore na tuhcua
caha sʉ, wahche payoga—ni sañurucuhre anjo.
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8To ã niri baharo pairo anjo mʉanopʉwʉriro õ sehe niroca borohre:
—Tinare cohãnocahre. Pjiri maca Babilonia wama tiri maca macainare

cohãnocahre Cohamacʉ. Tina to cohãrina sehe jipihtina painare ñano yoachʉ
yoare. Masa tinare ñʉ cũa ñaare goa pjaa, tíre yoare. Cahaina vinore ti tuaro
goa pjaro seheta tina ñaare tuaro goa pjare Babilonia macainare ñʉ cũa —ni
yahuroca borohre pairo anjo.

9-10 Tina pʉaro anjoa ti ã niri baharo pairo anjo ti baharo wʉriro õ sehe
tuaro niroca borohre:

—Jipihtina nʉcʉ macarirore ño payoinare, to masʉre ño payoinare, ti
wʉhdʉa pocare, ti wamomacarine to wamare joa õrina cʉ̃hʉre buhiri
dahrerohca Cohamacʉ. Tina mehne suaro, tina pinine tuaro waro buhiri
dahrerucurohca Cohamacʉ. Nʉcʉ macarirore ño payoina jipihtina picha-
capʉ wahaahca. Tópʉ tuaro purĩnohca tinare pichaca mehne, azufre wama
tia mehne ti wijãri pichaca mehne. Noaina anjoa, Cordero cʉ̃hʉ ti ñʉrocaroi
ñano yʉhdʉahca tina.

11 Tí pichaca ã me tirucurohca. Ne yatisi. Tinare ã purĩrucuchʉ yoara.
Jipihtina nʉcʉ macarirore na tuhcua caha sʉ ño payoinare ã purĩrucurohca.
Dachoripe, ñaminipe ã purĩrucunocanohca. To masʉre ño payoina, to wamare
ti joarina cʉ̃hʉ tó seheta ñano yʉhdʉahca—niroca borohre anjo.

12 Ti ã ñano yʉhdʉchʉ ñʉna Cohamacʉ yaina to dutiare yoaina, Jesure
cohãeraina jina, to yare duhuena tjiga. Ñano yʉhdʉpanahta Cohamacʉ yare
cohãena tjiga.

13 Baharo mʉanopʉ yʉhʉre durucuro coa tachʉ tʉhohi. Õ sehe nihre
yʉhʉre:

—Ahrire joaga mʉhʉ. Cohamacʉ yaina tirore cohãeraina jina mipʉre mʉsa
yariari baharopʉ cʉ̃hʉre wahcheina jira mʉsa—niroca borohre yʉhʉre.
To ã niri baharo Espíritu Santo sehe õ sehe ni namohre tjoa:
—Ã tjira. Potocã tjira. Tina tuaro ti dahraare duhu, soahca. Mʉanopʉ ti

wahachʉnoano ti yoarirewacũnohcaCohamacʉ. Ã yoa ti ã yoariwapa tinare
noano yoarohca. Ã jia tina wahcheina jira—ni namohre Espíritu Santo.

Wesemacaa toaadicharemari besenanosehetaCohamacʉ to yainarebese
nanohca. Ñaina sehere soro bese daporohca

14Baharome curua yehseri curuare ñʉhi. Tí curua buimasʉno yoaro sehe
bajuriro dujihre. Tiro uru soro pʉhtoro to pisari soro barore pisahre. Ã yoa
yoari pjĩ siori pjĩne cjʉahre tiro.

15BaharopairoanjoCohamacʉwʉhʉi jirirowijaa tahre. Ãwijaa taro tuaro
sañurucuhreme curua bui dujirirore:

—Mʉ yoari pjĩ mehnewesemacaa dichare ahri yahpamacaa dichare dʉte
naa pahñoga. Mipʉre to quihõri pja sʉra. Mipʉ dicha sehe sohã tuhsʉhre —
nihre anjo.

16 To ã nichʉ tʉhoro to yoari pjĩ mehne ahri yahpa macaa dichare naa
dʉcahreme curua bui dujiriro.

17 Baharo pairo anjo cʉ̃hʉ mʉano macari wʉhʉi Cohamacʉ wʉhʉi jiriro
wijaa tahre. Tiro cʉ̃hʉ yoari pjĩ siori pjĩne cjʉahre.

18Ã yoa pairo anjo altar cahapʉ jiriro wijaa tahre. Tiro sehe altar macari
pichacare ñʉ wihboriro jihre. Ã wijaa taro yoari pjĩ siori pjĩne cjʉarirore õ
sehe ni sañurucuhre:

—Mʉ yoari pjĩ mehne ahri yahpai jiri wese, se wesemacaa dichare naaga.
Se sehe ñi tuhsʉhre—ni sañurucuhre.
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19To ã nichʉ tʉhoro anjo to yoari pjĩ mehne ahri yahpa macaa se tõhorine
yihso nahre. To ã yoari baharo tí tõhorine se tõhorine to tʉ tihãhtoi cohãhre. To
ã cohãriro seheta Cohamacʉ tirore cahmaerainare tuaro suaro, cohãnohca.

20Tí maca dʉhtʉ cahai ti tʉ tihãhtoi tí se tõhorine tʉ tihãhre. Tói ti tʉ tihãchʉ
di wijaahre. Dima yoaro sehe jihre tí di. Tres cientos kilómetros yoarima, cʉ̃
metro noano pametro dachomacai cʉãrima jihre.

15
Masa ti ñano yʉhdʉhtore anjoa cũ batoahamasare

1 Baharo mʉanopʉ soro jirore ñʉhi. Tíre ñʉa masa cʉaa wahaca. Ahri
yahpapʉre to dohsewahahtoremarine ñohre. Ã jiro tíwihowaro jia nierara.
Õ sehe ñʉhi: Siete anjoa jihre. Cohamacʉ suaro, siete tahari masare buhiri
dahre batoaro taro nihre. Ã jia tina siete anjoa sehe buhiri dahre dutiro to
cũhtina jihre.

2Anjoare yʉñʉri baharo pjirimare noano co sitirima yoaro sehe jirimare
ñʉhi. Tí ma pichaca mehne jiri ma jihre. Ã yoa nʉcʉ macarirore to masʉ
cʉ̃hʉre yʉhdʉrʉcainare ñʉhi. Tina to wamare to númerore cjʉaeraina jihre.
Tina yʉ ñʉchʉ pjiri ma co sitiri ma dʉhtʉ cahai ducuhre. Tói ducuina arpa
wama tiare bʉapʉtẽare cjʉahre. Tí bʉapʉtẽa Cohamacʉ to wari jihre.

3 Ã jia Cohamacʉre dahra cohtariro Moise cjiro ya basaare cʉ̃nota basaa
nihre tina. Cordero ya basaa cʉ̃hʉre basaa nihre. Õ sehe ni basahre:
“Sã pʉhtoromʉhʉ Cohamacʉ tua yʉhdʉariro jira.
Mʉ yoarire ñʉna ñʉ cʉaa wahaja sã.
Mʉ yoari noa yʉhdʉara.
Mʉhʉ jipihtia yahpari macaina bui pʉhtoro jira.
Noanomahñonomarieno, quihõno yoarucuramʉhʉ.
4 Jipihtinamʉhʉre wahche payoahca.
Jipihtinamʉhʉre ‘Tuariro jira’, niahca.
Mʉhʉ dihta ñaamarieriro jira.
Jipihtia yahparimacainamʉ cahapʉ sʉa, na tuhcua caha sʉ, mʉhʉrewahche

payoahca.
Ãta yoaahca tina jipihtina noanomʉ yoarire ñʉa”,
ni basaa nihre tina.

5 Baharo mʉanopʉ ñʉroca mʉocʉ, Cohamacʉ wʉhʉre pjõori wʉhʉre ñʉhi.
Tói Cohamacʉ to ya tahtia waroi to dutia to joaa pjĩni tãa pjĩni ti wihbori pjĩni
jihre.

6 Tí wʉhʉre yʉ ñʉchʉta siete anjoa tí wʉhʉ puhichapʉ jirina wijaa tahre.
Tina Cohamacʉ to buhiri dahre dutiro to cũhtina jihre. Tinape ti buhiri
dahrehtire cjʉahre tina siete anjoa. Noaa suhti, wete maria suhti, si sitea
suhti tiina jihre. Ã jia ti cutiro bui uru cahsaromehne tʉã dihorina jihre.

7 Tí wʉhʉpʉ jirina ti wijaa tachʉ pititiaro soro bajuina mehne macariro
tinare siete anjoare siete uruwahwarirewahre. Tíwahwari Cohamacʉ suaa
to buhiri dahrehti mehne noano wahpaa wahwari jihre tí wahwari. Tiro
Cohamacʉ ã jirucuriro jira.

8 To ã wachʉ Cohamacʉwʉhʉ puhichapʉ to si sitea mehne to tuaa mehne
me ti sahsea wahahre. To ã me wʉhʉ wahachʉ ne masa tí wʉhʉre sãa
masierare. Siete anjoare Cohamacʉ buhiri dahre dutiro to cũriro seheta
masare ti buhiri dahre batoari baharo pari turi tí wʉhʉpʉ sãa masina tjoa.
To buhiri dahrehto pano sãamasierare.
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16
Cohamacʉmasare to buhiri dahrehtore yahuha

1BaharoCohamacʉwʉhʉi tuarodurucuro coa tahre. Siete anjoare yahuro
nihre:

—Siete wahwarihi posa tiare yahpapʉ pio siteroca boronawahaga. Yahpa
macainare Cohamacʉ to niriro seheta buhiri dahresiniga mipʉre —ni duru-
curo coa tahre.

2To ã nino coa tachʉ tʉhoro ji mʉhtariro anjo to cjʉari wahwai posa tiare
yahpapʉ pio siteroca borohre. To ã pio sitechʉ nʉcʉ macariro wamare joa
õrina, to masʉre ño payoina ñano cami tihre. Tí cami tuaro purĩhre tinare.

3 To ã pio siteri baharo pairo anjo tjoa to cjʉari wahwai posa tiare pio
siteroca borohre tjoa pjiri mapʉ. To ã pio sitechʉta tí ma di ma wahahre.
Yariariro di yoaro sehe jihre tí di. Ã wahachʉ tí ma puhichapʉ jiina yaria
pihtia wahahre.

4Pʉaro ti ã pio siteri baharo pairo anjo tjoa to cjʉari wahwai posa tiare pio
siteroca borohre tjoa máripʉ, tí mári pohtaripʉ cʉ̃hʉre. To ã pio sitechʉmári
di mári dihta wahahre.

5To ã wahachʉ ñʉno pairo anjo márire cohtariro õ sehe nihre:
—Cohamacʉmʉhʉ ñaamarieriro jira. Mipʉ cʉ̃hʉre ã jirucuriro jira mʉhʉ.

Panopʉ cʉ̃hʉre ã jirucua tíremʉhʉ. Ã jicʉmasa ti ñano yoachʉ ñʉcʉ quihõno
tinare buhiri dahrehremʉhʉ. Di márine yoacʉ noano yoahremʉhʉ.

6Nʉcʉmacariro yaina sehemʉ yainarewajãa, di cohãchʉ yoahre. Mʉ yare
yahuina cʉ̃hʉre wajãa, di cohãchʉ yoahre. Ti ã wajãri buhiri mári di mári
wahahre. Ã yoa tinare dire mʉ ã sihnichʉ yoachʉ noa nina. Õ seheta mʉ
yoachʉ cahmahre tina—nihremárine cohtariro anjo.

7To ã niri baharo altarpʉ durucuro coa tahre:
—Ã tjira. Cohamacʉ sã pʉhtoro tua yʉhdʉariro jira mʉhʉ. Mahñono

marieno, quihõno masare bese, buhiri dahrera mʉhʉ —ni durucuro coa
tahre.

8Tiaro anjoa ti pio siteri baharo pairo anjo to cjʉari wahwai posa tiare pio
siteroca borohre tjoa sʉ̃ dacho macariro bui. To ã pio sitechʉta sʉ̃re masare
tuaro sichʉ yoahre Cohamacʉ.

9 Ã jiro sʉ̃ dacho macariro masare tuaro sihre. Ã jia Cohamacʉ tinare to
buhiri dahredutichʉmasia, tiroreñanodurucuhremasa. Ãñanoyʉhdʉpahta
Cohamacʉre maca duaerare. Cohamacʉre “Tuariro jira”, ni wahche payo
duaerare.

10Pititiaro anjoa ti pio siteri baharo pairo anjo tjoa to cjʉari wahwai posa
tiare pio siteroca borohre tjoa nʉcʉ macariro to dujiro bui. Pʉhtoro dujiro
jihre to dujiro. To ã pio siteri baharo nʉcʉmacariro to yaina ti jiri yahpapʉ
nahitiano wahahre. Ã jia to yainamasa ñano purĩchʉ bahca dihohre.

11Tinare ñanopurĩpachʉta, ñano cami tipahta, ne ti ñaa yoarire cahyaerare.
Ã yoa tíre duhuerare. Ã jia Cohamacʉ tinare to cami dahrechʉmasia tirore
mʉanomacarirore ñano durucuhre.

12Cʉ̃wamomaca pihtiina anjoa ti pio siteri baharo pairo anjo tjoa to cjʉari
wahwai posa tiare pio siteroca borohre tjoa Eufrates wama tiri ma pjiri
mapʉ. To ã pio sitechʉta tí ma sihbi cahaa wahahre. Sʉ̃mʉja taro macaina
pʉhtoa ti yainamasamehne tí máre ti pahã tahto sehe ã yoahre.

13 Baharo tiaro watĩare taharo bʉcʉna yoaro sehe bajuinare ñʉhi. Cʉ̃iro
pinono puhichapʉ jiriro to dʉseropʉ wijaa tahre. Pairo watĩno nʉcʉ
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macariro dʉseropʉwijaa tahre. Pairowatĩno “Cohamacʉ yare yahuriro jija”,
ni mahñoriro dʉseropʉwijaa tahre.

14 Tina tiaro watĩa bajuamehneare yoaina jihre. Jipihtiro macaina
pʉhtoare cahmachuchʉ yoahre tina cahma wajã dutia taa. Ti ã cahma
wajãhtidachoCohamacʉ tuayʉhdʉariro jipihtinare todutihti dacho, pihtihti
dacho jira.

15 Õ sehe nihre Jesu: “Ñʉga mʉsa. Yacariro wacũenoca to yacaro taro
seheta yʉhʉ cʉ̃hʉwacũenoca taihtja. Yʉ tahtore noano cohtarirowahcheriro
jirohca. To yare noano cahnoriro, to suhti sãariro jira wahcheriro. Ã yoariro
jiro yʉ tachʉ bʉo tisi tiro suhti marieriro yoaro sehe jieraro”, nihre Jesu.

16Baharo tiarowatĩa yahparimacaina bui pʉhtoare cahmachuchʉ yoahre
tinare. Ti cahmachuno Hebreo ya dʉseromehne “Armagedon”wama tihre.

17Seis anjoa ti pio siteri baharo pairo anjo tjoa to cjʉari wahwai posa tiare
me curuari cahapʉ pio siteroca borohre tjoa. To ã pio siteri baharo pʉhtoro
dujiropʉ Cohamacʉwʉhʉi jiri dujiropʉ tuaro durucuro coa tahre:

—Tó puro tjica—nino coa tahre.
18 To ã nichʉta orocasite mʉa, wʉpo pja mʉa, soro jiro bisi mʉa, cuaro

yahpa ñuhmihre. Ahri yahpai masa ti ji dʉcari baharo ne tó sehe ñaca yahpa
ñuhmiera tihre. Paye ñuhmia yʉhdoro cuaro yahpa ñuhmihre.

19 Ã to ñuhmichʉ pjiri macare tia maha yihti mʉaa wahahre. Ã jia bʉjʉa
macari ahri yahpai jia macari boraa wahahre. Ã jiro Babilonia wama tiri
maca pjiri maca macainare wacũhre Cohamacʉ tinare buhiri dahrero taro.
Ti ñaare yoari buhiri tina mehne tuaro suahre. Ã suaro tinare tuaro buhiri
dahrehre.

20 To ã yoachʉ jipihtia nʉcopo, tʉ̃yucʉ cʉ̃hʉ cohõ pihtia wahahre. Ã jia ne
mariahre.

21 Ã yoa bʉjʉa poca co poca yʉsʉa poca yahpapʉ masa bui bora tahre.
Jipihtia poca co poca cuarenta kilos nʉcʉa poca jihre. Tina bui ti ã bora tachʉ
Cohamacʉ masare to tuaro buhiri dahrechʉ masia ñano durucuhre masa
Cohamacʉre.

17
Mʉa mehne ñano yoarucuricorore ñabiaro yoaricorore buhiri dahre dutiro-

hca
1Baharo sietewahwarire cjʉainaanjoamehnemacariro yʉ cahapʉwihiro

õ sehe nihre yʉhʉre:
—Ñʉi taga. Payʉ mári bui dujiricorore mʉa mehne ñano yoarucuricorore

ñabiaro yoaricorore Cohamacʉ to buhiri dahrehtore ñʉihcamʉhʉ.
2Ahri yahpa macaina pʉhtoa ticoro mehne ti ñano yoaboro seheta ticoro

yoaro seheta yoare tina. Cohamacʉ ya sehere cahmaerare. Ahri yahpa
macainare to cahachʉ yoaboro seheta tina mehne to ñano yoaboro seheta
ticoro masare ñaare goa pjachʉ yoare. Ã yoaro ñaare yoachʉ yoare masare
—ni yahuhre anjo yʉhʉre.

3 To ã niri baharo Espíritu Santo sehe to bajuamehneare yʉhʉre ñohre.
Anjo sehe masa marienopʉ naahre yʉhʉre. Tói numinore ñʉhi. Ticoro nʉcʉ
macariro sohãriro bui pisaricoro jihre. Nʉcʉ macariro sehe to pjacʉi payʉ
wamati joaõriro jihre. TíwamañaawamaCohamacʉ toñʉyabiawama jihre.
Ã yoa siete dapu poca tiriro, diez sahari tiriro jihre nʉcʉmacariro.

4 Tuhsʉ, numino sehe noano yahsaa suhti pʉhtoa ti sãa suhti sehe jiare
sãaricoro jihre. Sohãa suhti cʉ̃hʉre sãaricoro jihre. Payʉ urure, wapa tia tãare,
perla yapari cʉ̃hʉre õa suhtire sãaricoro jihre ticoro. Uru wahware cjʉahre



APOCALIPSIS 17:5 555 APOCALIPSIS 17:17

ticoro. Tí wahwai posa tia ñaa to yoari jihre. Mʉa mehne ñano yoaro pjíro
ñano yoahre ticoro. Tí ñaare ñʉ yabira Cohamacʉ.

5 To wʉhdʉai to wama ti joa õricoro jihre. Tí wamare noano masieraja
mari. Tí wama piti dahre buheri wama jira. Ahri jira tí wama: “Pjiri maca
Babiloniawama tirimaca jira. Jipihtiañaayoaare goapjaareyoadʉcaricoro,
Cohamacʉre cahmaerachʉ yoaricoro jira” ni, to wʉhdʉai ti joa õricoro jihre.

6Ã jicʉ ticoro payʉ Cohamacʉ yainare wajãricoro to jichʉmasihi. Cahaare
to wahchero seheta tinare wajãno ti di cohãchʉwahchehre ticoro. Jesu yare
ti yahuri buhiri ticoro wajãhre tinare. Ticorore ñʉcʉ, ñʉ cʉaa wahahi.

7—¿Dohseacʉ mʉhʉ ñʉ cʉaa waharide? —nihre anjo yʉhʉre—. Mʉ masier-
arire mʉhʉre yahuihtja. Numinore mʉhʉre yahuihtja. To pisariro cʉ̃hʉre
yahuihtja. Tiro nʉcʉmacariro, siete dapupoca tiriro, diez sahari tiriro jihre.

8 Tiro panopʉ jiriro jire. Mipʉre mariahna tiro. Baharo tiro cʉãri copapʉ
jiriro wijaa tarohca. To ã wijaa tari baharo pichacapʉ waharohca. Ahri
yahpa macaina tirore ñʉ cʉa, ño payore tirore. Ahri yahpa to jihto pano
Cohamacʉ to yaina cjihtire ã jirucuhtinare ti wamare joa õa tiri jire. To joa
õeraina jire nʉcʉmacarirore ño payoina. Tiro sehe panopʉ jia tiri jire. Mipʉ
sehere mariahna. Baharo pari turi bajuarohca tjoa. Ã jia to bajuachʉ ñʉa
masa tirore ñʉ cʉaa wahaahca.

9 ’Mipʉre yʉ yahuhtire masi duana, noano tʉhonahca mʉsa. Ã yoana
noano masiina jiga. Nʉcʉmacariro dapu poca siete dapu poca siete tʉ̃yucʉ
jira, mari piti dahre buhechʉ. Tí tʉ̃yucʉ bui pisara ticoro mʉa mehne ñano
yoarucuricoro. Tí dapu poca siete pʉhtoa yoaro sehe jira, mari piti dahre
buhechʉ. Payʉmasa bui pʉhtoa jira.

10 Cinco pʉhtoare cohã tuhsʉre. Pairo tina baharo jiriro pʉhtoro jira
mipʉre. Pairo sehe baharo pʉhtoro sãanohca. Ã sãano mahanocã pʉhtoro
jirohca tiro.

11 Ã jiro nʉcʉ macariro panopʉ ji mʉhtariro, mipʉ marieriro tina siete
pʉhtoa baharo pʉhtoro jirohca. Siete pʉhtoa mehne macariro jira. Baharo
pichacapʉwaharohca.

12 ’Nʉcʉ macariro sahari diez sahari diez pʉhtoa yoaro sehe jira mari
piti dahre buhechʉ. Payʉ masa bui pʉhtoa jira. Tina pʉhtoa sãaerasinihre.
Baharopʉ pʉhtoa sãa mahanocã pʉhtoa jiahca. Yoari pja ji dutisi tinare. Ã
pʉhtoa jia nʉcʉmacariro mehne pʉhtoa jiahca.

13Tina diez pʉhtoa cʉ̃no potori tʉhotuina jira. Tina nʉcʉmacarirore ti ya
yahpari macaina bui pʉhtoro sõahca.

14Ã jia Cordero mehne cahma wajãahca. Ti ã cahma wajãpachʉta Cordero
to beseina mehne tirore ne cohãeraina mehne tinare yʉhdʉrʉcaahca. Tiro
jipihtina paina pʉhtoa bui pʉhtoro jira. Ã jiro tinare yʉhdʉrʉcarohca —ni
yahuhre yʉhʉre anjo.

15Ahrire yʉhʉre yahu namohre anjo:
—Mʉamehne ñano yoarucuricoromári bui dujire. Tí mári ahri yoaro sehe

jiramari piti dahre buhechʉ: Yahpari macaina, payʉ curuari macaina, payʉ
dʉserire durucuina yoaro sehe jira tí mári.

16 Nʉcʉ macariro, diez pʉhtoa mehne mʉa mehne ñano yoarucuricorore
ñʉ yabiahca. Tina diez pʉhtoa nʉcʉmacariro mehne ticoro yare ma pahño,
suhti marienicoro cohãahca ticorore. Ã yoaa to pjacʉre chʉahca. Ti ã yoari
baharo ticorore jʉ̃ pahñoahca.

17 Tina diez pʉhtoa cʉ̃no potori tʉhotua nʉcʉ macarirore ti ya yahpari
macaina bui pʉhtoro sõahca. Tinare ã yoachʉ yoare Cohamacʉ, to cahmano
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seheta yoaro taro. Ã jiro nʉcʉ macariro sehe pʉhtoro jirohca. Jipihtia
Cohamacʉ panopʉ to yahuriro seheta to yoari baharo nʉcʉ macarirore
cohãnohca.

18Ticoromʉñʉricoromehneõ seheni piti dahrebuhera: Ticoropjirimaca
Babilonia wama tiri maca yoaro sehe jira. Jipihtina paina pʉhtoa bui jira tí
macamacaina—nihre anjo yʉhʉre.

18
Babilonia wama tiri maca to cohãrimaca jira

1 Baharo pairo anjo mʉanopʉ dujiarirore ñʉhi. Tiro pʉhtoro waro jihre.
To si sitea jipihtiropʉ noano buhria sahsea wahahre.

2To ã dujiari baharo õ sehe ni tuaro sañurucu yahuhre:
—Cohãri jihre. Babilonia wama tiri maca pjiri maca macainare cohãri

jihre. Mipʉrewatĩa, payʉ ñaina pjacʉ bajueraina cʉ̃hʉ tí macai jia nina. Ñaina
baro wahiquina wʉina peri cʉ̃hʉmasa ti ñʉ yabiina tí macai jia nina.

3 Jipihtia yahparimacaina tímacamacainareñainareñʉ cũa, tina cʉ̃hʉñano
yoare. Ã yoa yahpari macaina bui pʉhtoa tí maca macaina numia mehne
ñano yoare. Ticoro ãmʉamehne ñano yoarucuricoro jirowapa tiare nuchʉa
tire. Pjíro to ã nuchʉchʉ ahri yahpa macaina pache duaina pjíro wapatare
—ni yahuhre anjo.

4Baharo pari turi mʉanopʉ durucuro coa tahre. Õ sehe nihre:
—Yʉ yaina ahricoro mʉa mehne ñano yoarucuricoro mehne jiena tjiga

mʉsa. Ticoro mehne mʉsa jichʉ mʉsa cʉ̃hʉre buhiri dahrerohca. Ã jina to
ñano yoaare ñʉ cũena tjiga.

5 To ñano yoari payʉ jinocahna. To ñano yoarire pari tju mari duhu payo
mʉochʉ tí tju sehe mʉanopʉ wahã sʉnocaboa. Ã jia to ñano yoari payʉ
jinocahna. Ã jiro to ñano yoarire wacũna Cohamacʉ. Ã wacũno ticorore
buhiri dahre dutirohca.

6Ticoro tuaro tobuhiri dahrehticoro jijaro. Masare toñanoyoachʉyoariro
seheta ticoro cʉ̃hʉre ñano yʉhdʉchʉ yoajaro. Masare ãñano to yoariro seheta
tí yʉhdoro ticorore ñano buhiri dahrejaro.

7 Ticoro “Noaricoro jija”, ni tʉhotumare. Ã ni tʉhoturo, wapa bʉjʉare
pjíro cjʉare ticoro. To wapa bʉjʉare pjíro to cjʉaro purota ticorore pjíro
ñano yʉhdʉchʉ yoajaro. Tó purota ticorore cahyachʉ yoajaro. To basi
õ sehe ni tʉhotumana ticoro: “Õi pʉhtorocoro yoaro sehe jiricoro dujija.
Wapewahyoro jieraja. Ã jico ne ñano yʉhdʉsi yʉhʉ”, ni tʉhotumana ticoro.

8 Ã ni tʉhoturicoro to jichʉ wacũenoca ticorore buhiri dahrehto jirohca.
Ticoro dohati, yariainare yahco tii, jʉca barohca. Tuhsʉ, ticorore jʉ̃ borohca.
Mʉsa pʉhtoro Cohamacʉ ticorore buhiri dahre dutiriro tua yʉhdʉariro jira.
Ã jiro tó seheta yʉ niriro seheta ticorore buhiri dahre dutirohca —nino coa
tahremʉanopʉ.

9 Ã jia ticoro yoaro sehe jiri macare Babiloniare Cohamacʉ to buhiri
dahreri baharo ahri yahpa macaina pʉhtoa tuaro cahya, tiiahca. Tí maca
macainamehne ñano yoaina jire. Ã jia tí maca to jʉ̃chʉ ñʉa tiiahca tina.

10Toã jʉ̃chʉñʉa tinapʉhtoayoaropʉñʉrocarucuahca, “Mari cʉ̃hʉrebuhiri
dahreri”, nia. Tói ñʉrocarucua õ sehe niahca:

—Cue, pjacʉori maca jira, Babilonia. Sí maca pjiri maca tuari maca
jimahre. Wacũenoca sí macare buhiri dahrehre—niahca tina.
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11 Jipihtiropʉmacaina pache duaina tí macare ñʉa tuaro cahya tiiahca. Tí
maca to pihtichʉ ñʉa, ti pachere nuchʉina mariachʉ ñʉa cahyaahca tina. Ã
jia tiiahca.

12Ti na tarire urure, platare, wapa bʉjʉa tãare, perlawama tia poca cʉ̃hʉre
nuchʉina mariahca. Ã yoa paye ti na tari cjirire suhti noaa suhtire, yahsaa
suhti pʉhtoa ti sãa suhti yoaro sehe jia suhtire, seda wama tia suhtire,
sohãa suhtire nuchʉina mariahca. Ã yoa paye ti na tarire yucʉri me sitia
yucʉrirenuchʉinamariahca. Ãyoapaye tina tariremarfilwama tiromehne
ti yoarire, wapa bʉjʉa yucʉri mehne ti yoarire, bronce wama tiri comaa
mehne ti yoarire, comaa mehne ti yoarire, marmol wama tiro mehne ti
yoarire nuchʉina nemariahca.

13Ãyoapaye ti na tarire canelawama tiare ti chʉare coachʉyoaare, paye ti
chʉarecoachʉyoaare, inciensore,mirrawamatiamesitiare, payemesitiare
nuchʉina mariahca. Ã yoa paye ti na tarire vinore, chʉa wajaa sere, trigo
pohcare noano ti sʉhaweri pohcare, trigo yaparire, wachʉare, corderoare,
cawaloare, tunua bʉso cawaloa ti wajaa bʉsore nuchʉina mariahca. Dahra
cohtainare nuchʉ tinare cjʉaina cʉ̃hʉ mariahca. Masa ti jipachʉta tinare
nuchʉina jimahre. Mipʉre mariahca. Ã jia cahyaahca pache duaina.

14Ã jia õ sehe niahca tina tí macamacaina cjirire:
—Ade, ñacaro wahajari. Jipihtia mʉsa cahĩri cjiri pihtia wahahre. Ã yoa

jipihtia noaa mʉsa cjʉari cjiri pihtia wahahre. Ã ti pihtia wahachʉ tíre pari
turi bocasi mʉsa—niahca pache duaina.

15 Tina tí macare pachere duaa, pjíro wapatamare. Ã jia tina tí macare
yoaropʉ ñʉrocarucuahca, “Mari cʉ̃hʉre buhiri dahreri”, nia. Ã ñʉrocarucua
tí macare tuaro cahya, tiiahca.

16Õ sehe niahca tí macare:
—Cue, pjacʉoina jira sí maca pjiri maca noari macamacaina cjiri. Sí maca

numino yoaro seheta noaare cjʉahre. Numino sehe noaa suhtire, yahsaa
suhti pʉhtoa ti sãa suhti yoaro sehe jia suhtire, sohãa suhti cʉ̃hʉre sãahre. Ã
yoa uru, wapa bʉjʉa tãa, perla wama tia poca õa suhtire sãahre. Tó seheta
yoahre sí macamacaina.

17Ã jia wacũenoca sí maca buti pihtia wahahre—niahca tí macare.
Ã yoa jipihtina dohoa bʉso mehne tiniina, tí bʉso pʉa, ti mʉa, paina pjiri

mapʉ dahra wapataina cʉ̃hʉ tí macare yoaropʉ ñʉrocarucuahca.
18Tói ñʉrocarucua tí macare to jʉ̃chʉ ñʉa õ sehe ni sañurucuahca:
—Noaa macari sí maca yoaro sehe jia macari ne paye macari mariahna —

ni sañurucuahca tina.
19Ã cahyaina jia ti dapu poca bui dihtare orẽ payoahca. Ã jia tuaro yahco

tiia õ sehe niahca:
—Cue, pjacʉoina jira sí maca macaina cjiri. Noari maca jimare. Jipihtina

dohoa bʉso cjʉaina pjiri mapʉ tiniina sí maca macaa pache mehne noano
wapatamahimari. Ã yoa dóihta símacamacaa buti pihtiawahahre—niahca
bʉso macaina.

20Tí macare to cohãchʉ ñʉnawahchegamʉsamʉanomacaina. Cohamacʉ
yaina, Jesu to cũrina, to yare yahu mʉhtaina jipihtina mʉsa wahchega.
Tí maca macaina mʉsare ñano yʉhdʉchʉ yoare. Ti ã yoari buhiri buhiri
dahrehre Cohamacʉ. Ã jina wahchegamʉsa.

21Ãyoa tuariro anjo pjiria tãcare arẽni soro puro jiria tãcarenawahcõ, pjiri
mapʉ doca ñohre. Ã doca ñono õ sehe nihre:
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—Ahria tãca to bora ñojariro seheta pjiri maca Babilonia wama tiri maca
tuaro boraro bisirohca. To ã borari baharo tí macare pari turi ñʉsi masa.

22 Tí macare butia wahachʉ yoarohca. Ã jia tí macai basaare mʉsa
basarucuriro sehe ne coa tasi. Arpa wama tiare mʉsa bʉapʉtẽrucuriro sehe,
flauta wama tia pocare, corneta cʉ̃hʉre mʉsa putirucuriro sehe pari turi tí
macai coa tasi. Ã yoa tí maca mariachʉ pari turi tí macai dahraina dahrasi.
Ã yoa tãcamehnemʉsa soari cʉ̃hʉre tʉhomahnosi.

23 Ne tí maca to buhria coãriro sehe ne jisi. Ã yoa wamomaca dʉhteina
mʉsa bose nʉmʉre mʉsa dahreriro sehe pari turi ne coa tasi. Tí maca
macaina pache duaina nuchʉina mehne paina yʉhdoro cjʉahre mʉsa. Ã
jina yayawijõwijĩina yoaro sehe yoana jipihtiromacainaremahñohremʉsa.
Mʉsa ã yoarire ñʉ cʉaa, Cohamacʉ sehere cahmaeraremasa—nihre tuariro
anjo.

24 Tí maca macaina Cohamacʉ yare yahu mʉhtainare paina to yaina
cʉ̃hʉre jipihtiro macainare wajãri jire.

19
1 Babilonia to dohse wahahtore yʉ ñʉri baharo mʉanopʉ payʉ masa

sañurucua coa tahre yʉ tʉhochʉ. Õ sehe ni sañurucuhre:
“Aleluya.
Cohamacʉre noano durucujihna.
Cohamacʉmarine yʉhdʉchʉ yoariro jira.
Tirore noano ño payojihna.
Tua yʉhdʉariro jira tiro.
2Mahñonomarieno quihõnomasare buhiri dahrera tiro.
Ñaricorore mʉa mehne ñano yoarucuricorore ñʉ cũa jipihtiro macaina, ahri

yahpamacaina ñano yoahre.
Ticoro sehere buhiri dahrehre Cohamacʉ.
Ã jiro tirore dahra cohtainare ticoro to wajãri buhiri buhiri dahrehre tiro”,
ni sañurucua coa tahre.

3Pari turi sañurucua coa tahre:
“Aleluya. Cohamacʉre noano durucujihna. Tí maca ñarimaca to jʉ̃ri maca ã

me tirucurohca”,
ni sañurucua coa tahre.

4 Ã yoa veinticuatro Jesu yaina pʉhtoa, pititiaro soro bajuina mehne na
tuhcua caha sʉ, Cohamacʉre to dujiroi dujirirore wahche payohre. Õ sehe
ni wahche payohre tina: “Amén. Aleluya. Ã tjira. Cohamacʉre noano
durucujihna”, nihre tina.

5Baharo pʉhtoro dujiropʉ õ sehe nino coa tahre:
“Mari pʉhtoro Cohamacʉre wahche payoga.
Tirore dahra cohtaina, tirore ño payoina, wiho jiina, pʉhtoa cʉ̃hʉ jipihtina

mʉsa tirore noano durucuga”,
nino coa tahre.

Cordero to wamomaca dʉhtehti nʉmʉ bose nʉmʉre yahuha João
6Baharopayʉmasa ti durucuchʉ tʉhohi. Pjiri poaye,wʉpomehne tobisiro

coa taro seheta durucua coa tahre yʉ tʉhochʉ:
“Aleluya.
Cohamacʉre noano durucujihna.
Tiro mari pʉhtoro sehe pʉhtoro sãa tuhsʉre.
Tua yʉhdʉariro jira tiro.
7-8Cordero to wamomaca dʉhtehti pja jira mipʉre.
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To wamomaca dʉhtehticoro noano ti cahno tuhsʉricoropʉ jira.
Ticorore noari suhtiro wete marieni suhtirore wahre.
Tí suhtiro Cohamacʉ yaina noaare ti yoari yoaro sehe jira, mari piti dahre

buhechʉ.
Ã jina ti wamomaca dʉhtehti pja to jichʉwahchejihnamari.
Cohamacʉre ‘Tua yʉhdʉariro jira’, nijihna”,
ni durucua coa tahre.

9Ti ã niri baharo anjo õ sehe nihre yʉhʉre:
—Ahrire joa naga: “Cordero to wamomaca dʉhteri nʉmʉ bose nʉmʉre to

pjirocarina wahcheina jira”, ni joa naga—nihre anjo yʉhʉre.
Ã ninota õ sehe ni namohre:
—Potocã tjira ahri yʉ yahuri. Cohamacʉ ya durucua jira —ni namohre

yʉhʉre.
10 To ã nichʉ tʉhocʉta tiro panoi na tuhcua caha sʉ, tirore ño payoi tai

nimahi. Yʉ ã yoai cahachʉwaro õ sehe nihre tiro yʉhʉre:
—Tíreyoai tjiga. Mʉyoaro sehetayʉhʉ cʉ̃hʉCohamacʉredahracohtarirota

jija. Mʉ coyea Jesuyaina jipihtina toyabuheareduhuerainayoaro seheyʉhʉ
cʉ̃hʉ Cohamacʉre dahra cohtarirota jija. Ã jicʉ Cohamacʉre na tuhcua caha
sʉ, tiro sehere ño payoga—nihre anjo yʉhʉre.
Cohamacʉ yare yahu mʉhtaina cjiri panopʉ macaina Espíritu Santo to

yoadohoromehne Jesu ya buheareta yahuyua tiri jire.

Cawalo yehseriro bui pisarirore yahuha João
11Baharomʉano parĩmʉawahachʉ ñʉhi. Tói cawalo yehseriro jihre. Tiro

bui pisariro õ sehe wama tihre: To niriro seheta yoariro potocã yoariro
wama tihre tiro. Quihõno masare ñaina, noainare bese, tirore ñʉ tuhtiina
mehne cahmawajãna.

12 To capari picha pohna yoaro sehe jihre. Ã yoa to dapui payʉ pʉhtoa
pisaa sorori jihre. Ã jiro to pjacʉi wama joa õriro jihre. Tí wamare tiro dihta
masihre. Painamasierare.

13To sãari suhtiro yoari suhtiro di wahãri suhtiro jihre. Tiro õ sehe wama
tihre: Cohamacʉ ya dʉserore yahuriro wama tihre tiro.

14 Ã jia to yaina surara mʉano macaina tiro baharo wahare. Yehseina
cawaloa bui pisaina noano yehsea suhtire, wetemariea suhtire sãaina jihre.

15 To dʉseroi ñosari pjĩne siori pjĩne cuhcũhre. Tí pjĩ yahpari macainare
to yʉhdʉrʉcahti pjĩ jihre. Ã jiro to tuaa mehne to dutichʉ ne cʉ̃iro tirore
yʉhdʉrʉcaro bihosi. Cohamacʉ tua yʉhdʉariro payʉ yahpari macaina
mehne sua yʉhdʉara. To ã suachʉ cawalo bui pisariro tinare tuaro buhiri
dahrerohca.

16To suhtiroi, toñʉchʉcʉ cʉ̃hʉre ahriwamare joaõri jihre: “Jipihtinapaina
pʉhtoa bui pʉhtoro”, ni joa õri jihre.

17 Baharo sʉ̃ siroi ducurirore anjore ñʉhi. Jipihtina mʉanopʉ wʉinare
yucaa perire sañurucumʉohre tiro. Õ sehe ni tuaro sañurucumʉohre:

—Cahmachuna taga. Cohamacʉ to bose nʉmʉi chʉna taga.
18 Payʉ yahpari macaina bui pʉhtoare, surara pʉhtoare, surara perire,

cawaloare, tina bui pisainare, jipihtina paina masare, dahra cohtainare,
dahra cohtaina jierainare, paina pʉhtoare, wiho jiinare tina jipihtina ti
pjacʉri cjirire chʉna taga—nihre anjo yucaare.

19Baharo nʉcʉmacarirore, ahri yahpa macaina bui pʉhtoa ti surara peri
cʉ̃hʉre ñʉhi. Tina cahmachuhre cawalo bui pisariro mehne to yaina surara
peri mehne cahmawajãa taa.
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20Ti ã cahmawajãchʉ cawalo bui pisariro nʉcʉmacarirore peresu yoahre.
Pairo “Cohamacʉ yare yahu mʉhtariro jija”, ni mahñoriro cʉ̃hʉre peresu
yoahre. Tiro mahñoriro sehe nʉcʉ macariro to ñʉrocaroi bajuamehneare
yoariro jihre. To bajuamehnea mehne nʉcʉmacariro to wamare wahãinare
to masʉre ño payoinare mahñohre “Ahri Cohamacʉ ya jira”, nino. Tina
pʉarore to peresu yoari baharo tinare catiinareta pichacapʉ cohãhre. Tí
pichaca pjiri ma puro jiri pichaca pjiri pichaca azufre mehne jʉ̃ri pichaca
jihre.

21Ã jiro dʉhsainare ti surara peri cjirire ñosari pjĩ mehne to dʉseroi jiri pjĩ
mehne wajãhre cawalo bui pisariro sehe. Ã to wajãri baharo yucaa peri ti
pjacʉri cjirire chʉa, yapi yʉhdʉa wahahre.

20
Mil cʉhmari waro Cristo to yainamehnemasare dutirohca

1 Baharo pairo anjo mʉanopʉ to dujia tachʉ ñʉhi. Cʉãri copa macari
sawire, pjiri da, comaa da cʉ̃hʉre cjʉahre tiro.

2 Ã duji wihiro pinonore ñahahre tiro. Tiro pinono panopʉ pinono sehe
pjacʉ tiriro jiro, watĩno Satana wama tiriro jihre. Tirore ñahano tirore
dʉhtehremil cʉhmari waro peresu yoaro taro.

3Ãdʉhte tuhsʉ, cʉãri copapʉ cohãhre tirore jipihtia yahparimacainaremil
cʉhmari waro to mahñoerahto sehe. Ã cohã tuhsʉro tí copare biha, wihtã
ñahanocahre. Ã jiro mil cʉhmari baharo pari turi mahaa dachoricã tirore
wiosininohca.

4 Baharo pʉhtoa dujiare ñʉhi. Tí dujiai dujiina cʉ̃hʉre ñʉhi. Tinare
masa bui dutihtinare cũhre Cristo. Paina cʉ̃hʉre ñʉhi. Tina sehe Jesu yare
Cohamacʉ yare ti yahuri buhiri ti dapu pocare dʉte cohãrina cjiri jihre. Nʉcʉ
macarirore to masʉ cʉ̃hʉre ne na tuhcua caha sʉ ño payoerare. Ã yoa ti
wʉhdʉa pocare ti wamomacari cʉ̃hʉre to wamare joa õ dutierare tina. Ã jia
paina tinare tiwajãribaharomasaawahahre tjoa. Masahre tinamil cʉhmari
waro Cristo mehne pʉhtoa jia taa.

5PainaCristo yainayariaina cjiri sehemasaerasinire. Tiwajãrina timasari
baharomil cʉhmari pʉhtoa ti jiri baharo paina cʉ̃hʉmasaa wahaahca. Ã jia
ti wajãrina cjiri Cristo yaina to baharomasamʉhtaina jihre.

6 To maso mʉhtaina sehe tuaro wahcheina jiahca. Ñaa marieina jiahca
tina. Ã jia pichacapʉwahasi tina. Masa pichacapʉwahaa, pari turi ti yariaro
sehe wahara. Ã jia tina to maso mʉhtaina pichacapʉwahaerara. Tina yaria
masa mʉhtaina sacerdotea jiahca, Cohamacʉre, Cristo cʉ̃hʉre ño payoa taa.
Ã jia mil cʉhmari waro Cristo mehnemasa bui pʉhtoa jiahca.

7Mil cʉhmari baharo Satanare peresui jirirore wiorohca.
8 To ã wiori baharo ahri yahpa macainare mahñonowaharohca tiro. Gog

wama tiinare, Magog wama tiina cʉ̃hʉre mahñono waharohca. Ã jia tina
to mahñoare tʉhoa, ti surara perire cahmachuahca cahma wajãa taa. Tina
surara peri payʉ jiahca. Pjiri ma macaa padʉ pohcaricã payʉ ti jiro seheta
payʉ surara jiahca.

9 Tina ahri yahpapʉre waha sitea, Cohamacʉ yaina ti jiri macare Co-
hamacʉ to cahĩri macare soroa wahaahca. Ti ã soroari baharo Cohamacʉ
tinare mʉanomacari pichacamehne jʉ̃roca bororohca.

10 Ã wahari baharo watĩnore tinare mahñorirore pichacapʉ cohãnohca. Tí
pichaca pjiri ma puro jiri pichaca azufre mehne jʉ̃ri pichaca jira. Tópʉ
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nʉcʉmacarirore “Cohamacʉ yare yahumʉhtariro jija”, ni mahñorirore cohã
tuhsʉhre. Tói ti jichʉ dacho, ñamipʉ cʉ̃hʉre ã ñano purĩrucurohca tinare.

Cohamacʉmasare buhiri dahre batoara
11 Baharo pjíro pʉhtoro to dujirore noano yehserore ñʉhi. Tí dujiro bui

dujiriro cʉ̃hʉre ñʉhi. Tói to dujichʉ, ahri yahpa macaa cʉ̃hʉ mʉano macaa
cʉ̃hʉ pihtia wahahre. Ã pihtia wahaa pari turi ji namoerare.

12 Ã yoa pʉhtoro panoi yariaina cjiri ti ducuchʉ ñʉhi. Tina wiho jiina,
pʉhtoa cjiri cʉ̃hʉ jihre. Tói ti ducuchʉ joa õa tjurire pjõohre. Tí tjuri masa
ti yoarire ti joa õa tjuri jihre. Ã jiro beseriro tí tjurire ñʉ tuhsʉ ti yoarire
masihre. Tíre masino yariainare besehre ñaina, noainare. Baharo pa tju
cʉ̃hʉre pjõohre. Tí tju Cohamacʉmehne ã jirucuhtinare ti wamare joa õri tju
jihre.

13 Baharo pjiri mapʉ yaria miniina, diapʉ ti cohãrina cʉ̃hʉ wahcã mʉjaa
wahahre. Ã yoa yahpa puhichapʉ jiina, yariaina ti jiropʉ jiina cʉ̃hʉ mʉjaa
wahahre. Ti ãmʉja sʉchʉ tóidujiriro ti yoariremasi pahñono, tinare besehre
ñaina, noainare.

14Baharoyariarore, yariaina ti jiro cʉ̃hʉre cohãnocahreCohamacʉpari turi
mari yariaerahto sehe. Pichacapʉ cohãnocahre. Tí pichaca pjiri ma puro
jiri pichaca pjiri pichaca jihre. Pichacapʉ wahaina sehe pari turi yariaina
seheta wahara.

15 Ã jiro ã jirucuhtina ti wamare Cohamacʉ to joa õri tjui jipihtina ti
wamare joa õmahnoeraina sehere pichacapʉ cohãhre tiro.

21
Mʉano, yahpa cʉ̃hʉre wahmaare cohtotarohca Cohamacʉ

1 Baharo mʉano, ahri yahpa cʉ̃hʉre wahmaare to cohtotarire ñʉhi.
Mʉanopʉ ji mʉhtari, yahpapʉ ji mʉhtari, pjiri mapʉ ji mʉhtari cʉ̃hʉ pihtia
wahahre. Mariahre.

2Ã yoa yʉhʉ João noari macare, wahma macare Jerusalẽne ñʉhi. Tí maca
mʉanopʉ Cohamacʉ cahapʉ to duji tachʉ ñʉhi. Wamomaca dʉhtehticorore
noaa suhtimehnewahma sʉorawamomaca dʉhtehtirorewahchechʉ yoaro
taro. Tó seheta tímacare cahnoyureCohamacʉ, to yainarewahchechʉyoaro
taro.

3Tíre yʉ ñʉri baharo pʉhtoro dujiropʉ to sañurucuro coa tachʉ tʉhohi:
—Ñʉga. Mipʉre masa watoi jiro nina Cohamacʉ. Tina mehne jirohca tiro.

Ã jia to yaina jiahca tina. Ã yoa Cohamacʉ to basi tina mehnemacariro jiro,
ti yairo Cohamacʉ jirohca.

4 Ã jiro ã wahcherucuchʉ yoarohca tiro tinare. Ã jia pari turi cahyasi
tina. Ã jia ne pari turi yariasi tina. Ne ñano yajeripohna tia, yahco tia, purĩa
cʉ̃hʉmariahca tinare. Ahri jipihtia panopʉmacaa cjiri pihtiawahaahca—ni
sañurucuro coa tahre.

5Baharo pʉhtoro dujiropʉ dujiriro õ sehe nihre:
—Ñʉga. Jipihtiare wahma cohtotachʉ yoaihca—nihre.
To ã niri baharo yʉhʉre õ sehe nihre tjoa:
—Ahri yʉ niare joa naga. Yʉ nia potocã tjira. Ã jiro yʉ niriro seheta ã

waharohca. Ã jicʉ yʉ niare joa naga—nihre yʉhʉre.
6Baharo õ sehe nihre tjoa yʉhʉre:
—Tó puro tjica. Yʉhʉ jipihtiare bajuamehneriro jija. Ã yoa jipihtiare

pihtichʉ yoahtiro jija tjoa. Ñahma yapioina tuaro ti core cahmano seheta yʉ
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cahapʉwaha duaina Jesure cahmaahca. Ã jia Jesure yʉhtiahca. Tiro catichʉ
yoaa co yoaro sehe jira. Tirore cahmainare wapa cahmano marieno yʉhʉ
mehne ã jirucuchʉ yoaihtja tinare.

7 Jipihtina yʉhʉre wacũ tua duhuerainare õ sehe yoaihtja: Ti yairo Co-
hamacʉ jiihtja. Ã jia tina sehe yʉ pohna jiahca.

8Wihomejeta cuia yʉ yare duhuina, yʉhʉre cahmaeraina, ñabiaare yoaina,
masare wajãina, numia mehne ñano yoaina, mʉa mehne ñano yoaa numia,
yaya, “Cohamacʉ jira”, ti nia masʉrine ño payoina, jipihtina mahñoina
pichacapʉ wahaahca. Tói pjiri ma puro jiri pichaca pjiri pichaca azufre
mehne jʉ̃no nina. Tópʉwahaina pari turi ti yariaro sehewahaa nina—nihre
yʉhʉre.

Wahmamaca Jerusalẽne yahuha
9 Baharo cʉ̃iro anjo yʉ cahapʉ wihihre. Tiro siete wahwari cjʉaina, to

buhiri dahre dutiro to cũina anjoa mehne macariro jihre. Ã wihiro, õ sehe
nihre yʉhʉre:

—Ñʉi taga. Cordero to wamomaca dʉhtericorore ñoihca mʉhʉre —nihre
anjo yʉhʉre.

10 To ã nini baharo Espíritu Santo yʉhʉre Cohamacʉ ya macare ñohre.
Õ sehe bajuro ñohre yʉhʉre: Mʉadʉ tʉ̃cʉ buipʉ yʉhʉre na mʉjahre. Tópʉ
Jerusalẽne Cohamacʉ ya macare noari macare ñohre yʉhʉre. Cohamacʉ
cahapʉmʉanopʉ jiri maca duji taro nihre ahri yahpapʉ.

11 Cohamacʉ to si sitea mehne si siteri maca jihre tí maca. Wapa tia tãa
yoaro sehe si sitehre. Diamante wama tia tãa yoaro sehe si sitehre. Ã yoa
vidro yoaro sehe noano co sitiri maca jihre tí maca.

12 Pjiri sahrĩno mʉari sahrĩno ti sahrĩ sãari maca jihre tí maca. Doce
sopacari tihre tí sahrĩno. Tí sopacaripe cohtahre anjoa. Tí macamacaa sopa
pahmaripʉ Israemasa curuari doce curuaripe ti wamawahãhre.

13 Sʉ̃ mʉja taro sehe tí sahrĩno cjʉahre tia sopaca. Norte sehe tia sopaca
jihre. Sur sehe tia sopaca jihre. Sʉ̃ sãano sehe cʉ̃hʉre tia sopaca jihre.
Jipihtiro doce sopacari waro cjʉahre tí sahrĩno.

14Tí sahrĩno doce tãa bui pisahre. Tí tãape Cordero to cũrina doce to cũrina
sã cãinawamawahãhre.

15Ã yoa anjo yʉhʉre yahuriro quihõdʉ uru mehne ti yoadʉre cjʉahre. Tí
macare, tí macamacaa sopacarire, sahrĩno cʉ̃hʉre quihõno taro nihre.

16Tímaca toyoaropurota sahre. Mʉanocʉ̃hʉ tópurotamʉahre. Ãyoaanjo
to quihõdʉmehne tí macare quihõhre. Tímaca dosmil doscientos kilómetros
yoari maca jihre. Tó purota sari maca jihre. Tó purota mʉari maca jihre.

17 Ã jiro tí maca macari sahrĩnore quihõhre anjo. Sesenta y cinco metros
mʉari sahrĩno jihre. Masamari quihõno seheta quihõno nihre tiro anjo.

18 Tí sahrĩno diamante wama tia tãa mehne to yoari sahrĩno jihre. Ã yoa
tí maca sehe uru mehne to yoari maca jihre. Tí uru wete mariea jia vidro
yoaro sehe noano co sitihre.

19 Tí sahrĩno docai jia tãare payʉ soro jia wapa tia tãa wahãhre. Tí tãa
sahrĩnoi pisaa tãa doce tãa jihre. Ji mʉhtaria tãcare diamante wama tia tãa
wahãhre. To baharo jiria tãcare zafiro wama tia tãawahãhre. Pʉaria baharo
jiria tãcare ágatawama tia tãawahãhre. Tiaria baharo jiria tãcare esmeralda
wama tia tãawahãhre.

20 Pititia poca baharo jiria tãcare ónice wama tia tãa wahãhre. Cʉ̃ wamo-
maca pihtia poca baharo jiria tãcare rubí wama tia tãa wahãhre. Seis poca
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baharo jiria tãcare crisólito wama tia tãa wahãhre. Siete poca baharo jiria
tãcare berilo wama tia tãa wahãhre. Ocho poca baharo jiria tãcare topacio
wama tia tãa wahãhre. Nueve poca baharo jiria tãcare crisoprasa wama tia
tãa wahãhre. Diez poca baharo jiria tãcare jacinto wama tia tãa wahãhre.
Once poca baharo jiria tãcare amatista wama tia tãawahã batoahre.

21 Ã yoa doce sopa pahmari doce perla mehne to yoaa pahmari jihre. Tí
pahmaripe cʉ̃ yapa perla yapa mehne to yoaa pahmari jihre. Ã jiro tí maca
macarimaha urumehne to yoarimaha jihre. Tí uruwetemarieni uru jihre.
Ã jiro vidro yoaro sehe noano co sitiri maha jihre tí maha.

22 Tí macai Cohamacʉ wʉhʉre ñʉerahi. Mariahre. Tí macai jipihtiropʉ
mari pʉhtorore Cohamacʉ tua yʉhdʉarirore, Cordero cʉ̃hʉre ño payora
masa. Ã jiro tí maca jipihtiro Cohamacʉwʉhʉ yoaro sehe jihre.

23 Tí macai Cohamacʉ to si sitea noano buhriahre. Cordero cʉ̃hʉ sihãria
yoaro sehe buhriahre. Ã jia sʉ̃ dachomacariro cʉ̃hʉre ñamimacariro cʉ̃hʉre
tói ti buhriachʉ cahmaerare.

24Ãyoaahri yahpai ti buhriamehne jiahca jipihtiromacaina. Ã jia jipihtia
yahpari macaina pʉhtoa tí macapʉ noa yʉhdʉa ti cjʉaare na wihiahca.

25 Ã yoa dachore tí maca macaa sopacari pjõori sopacari jiahca. Tópʉ ne
ñamimarianohca. Ã jia ti sopacarire ne bihasi. Ã susurucuahca.

26 Ã yoa jipihtia yahpari macaina noaare ti cjʉaare tí macapʉ naa wihi-
ahca.

27Ñaa sehere tí macapʉ ne naa wihisi. Bʉo tichʉ yoaina, ñaare yoaina cʉ̃hʉ
tí macapʉ ne wahasi. Mahñoina cʉ̃hʉ wahasi. Cordero to joari tjui ti wama
wahãina dihta tí macapʉwahaahca. Tí tju to yʉhdʉchʉ yoaina ti wamare to
joa õri tju jira. Tí tjui ti wamawahãina ã jirucuahca.

22
1 Baharo noari mare catichʉ yoari mare ñohre yʉhʉre anjo. Tí ma noano

co sitiri ma Cohamacʉ, Cordero cʉ̃hʉ ti dujiropʉ tari ma jihre.
2 Ã yoa tí maca macari maha dacho macai bʉrʉahre tí ma. Tí ma pʉ

bʉhʉseheri dʉhtʉ cahai catichʉ yoaa yucʉ ducuhre. Tí yucʉ sʉ̃ripe dicha
tihre. Cʉ̃ cʉhmare doce tahari dicha tihre. Ã yoa tí yucʉmacaa pũrimehne
noano co tiahca jipihtia yahpari macaina.

3 Tí macare ne ñaa marianohca. Tí macai Cohamacʉ to dujiro jirohca.
Cordero to dujiro cʉ̃hʉ jirohca tói. Ã jia jipihtina masa tói jiina tinare dahra
cohtaina tina panona tuhcua caha sʉ, tinarewahche payoahca. Ã jiro tóiñaa
marianohca.

4 Tina Cohamacʉre ñʉ piti boca dujiahca. Ã yoa ti wʉhdʉa pocai to wama
wahãina jiahca.

5 Tópʉre ñami marianohca. Ã jia sihãa pocare cahmasi tói jiina. Sʉ̃ to
buhriachʉ cʉ̃hʉre cahmasi. Mari pʉhtoro Cohamacʉ to buhriaro jirohca. Ã
jia tí macai jiina pa sehemacaina bui pʉhtoa ã jirucuahca.

Jesucristo ahri yahpapʉ to tjua tahtomahanocã dʉhsara
6Baharo anjo yʉhʉre õ sehe nihre:
—Jipihtia ahri ti yahuri cjiri potocã tjira. Ã jia ti niriro seheta waharohca.

Mari pʉhtoro Cohamacʉ to yare yahumʉhtainaremasichʉ yoariro jira. Tiro
sehe mipʉre to yairo anjore warocahre tirore dahra cohtainare masichʉ
yoaro taro. Baharocã todohsewahahtoremasichʉyoaro taro toyairoanjore
warocahre—nihre anjo yʉhʉre.
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7 Jesu sehe õ sehe nihre:
—Tʉhoga mʉsa. Mahanocã dʉhsara yʉ tjua tahto. Ahri tju macaa yahuare

yʉhdʉrʉcaeraina wahcheina jiahca—nihre Jesu.
8 Yʉhʉ João ahri jipihtiare yʉ joa narire tʉhohi. Ã yoa tíre ñʉhi. Ã jicʉ

yʉ tʉhori baharo, yʉ ñʉri baharo yʉhʉre ñoriro anjo panoi na tuhcua caha
sʉmahi. Tirore ño payoi tai nimahi.

9Yʉ ã yoachʉ ñʉno õ sehe nihre yʉhʉre:
—Tíre yoai tjiga. Mʉ jiro seheta jiriro yʉhʉ cʉ̃hʉ Cohamacʉre dahra

cohtarirota jija. Mʉ coyea Cohamacʉ yare yahu mʉhtaina, jipihtina ahri
tju macaa dutiare yoaina cʉ̃hʉ ti jiro seheta yʉhʉ cʉ̃hʉ Cohamacʉre dahra
cohtarirota jija. Ã jicʉ Cohamacʉ panoi na tuhcua caha sʉ, tiro sehere ño
payoga—nihre anjo yʉhʉre.

10Ã yoa õ sehe ni yahu namohre yʉhʉre:
—Ahri tjui baharo to dohse wahahtore yahura. To ã wahahto mahanocã

dʉhsara. To ãmahanocã dʉhsachʉ ahri tjui yahurire nʉoi tjiga mʉhʉ.
11 Tí pja yʉ yahuri pjare ñaina sehe ã yoarucuwahnojaro ñaare. Ñaputiina

cʉ̃hʉ ñabiaro yoarucuwahnojaro. Noaina sehe noano yoarucujaro. Ã yoaga
ñaamarieina ã ñaamarieina jirucujaro tí pjare—nihre anjo yʉhʉre.

12Õ sehe nihre Jesu:
—Tʉhoga mʉsa. Mahanocã dʉhsara yʉ tjua tahto. Mʉsare yʉ yainare

yʉ wahtore na tai tai nija. Ã jicʉ noaare mʉsa yoari wapa mʉsare noano
yoaihtja.

13 Yʉhʉ jipihtiare bajuamehneriro jija. Ã yoa jipihtiare pihtichʉ yoahtiro
jija tjoa.

14 ’Jipihtina wete mariea suhtire sãaina ti jiro seheta ti ñaa yoari buhirire
cosaweina tí macapʉ sʉahca. Ã sʉa, tí maca macaa yucʉ catiare waa yucʉ
dichare chʉahca. Ã jia wahcheina jiahca tina.

15Tí macapʉ sʉeraina sehe ahrina jira: Ñabiaina, yaya, numia mehne ñano
yoaina, mʉa mehne ñano yoaa numia, masare wajãina, “Cohamacʉ jira”,
ti nia masʉrine ño payoina, mahño ji coaina, mahñoa payʉina cʉ̃hʉ jira tí
macapʉ sʉeraina—nihre Jesu.

16Ã yoa õ sehe ni yahu namohre Jesu:
—Yʉhʉ, Jesu yʉ yairo anjorewarocahimʉsare yʉ yainare ahri tjumacaare

yahui tai. Pʉhtoro Davi panamino ji turiariro jija yʉhʉ. Yʉhʉ bohrea mʉja
tachʉ mʉja taria noano si siteria ñahpichoca yoaro sehe jiriro jija —ni yahu
namohre Jesu.

17 Espíritu Santo Jesure “Tjua taga”, nina. Jesu yaina to wamomaca
dʉhtehticoro yoaro sehe jiina cʉ̃hʉ “Tjua taga”, nina. Jipihtina ti “Tjua taga”,
nirire tʉhoina cʉ̃hʉ “Tjua taga”, nijaro Jesure.
Ñahma yapioina core tuaro ti cahmano seheta Cohamacʉ cahapʉ waha

duana Jesure tuaro cahmaga. Tiro catichʉ yoaa co yoaro sehe jira. Tirore
cahmainare wapa cahmanomarieno ã jirucuchʉ yoarohca Cohamacʉ.

18Yʉhʉ João, jipihtina ahri tjumacaare Cohamacʉ yare tʉhorinaremʉsare
õ seheni cuapisaromehneyahuihtja. Ahribuheamehnepayebuheamehne
more suhu yahu namoina Cohamacʉre yʉhdʉrʉcaa nina. Ti ã yʉhdʉrʉcachʉ
ñʉno jipihtia ahri tjui to buhiri dahrehtore to yahuriro seheta cũnohca tina
cʉ̃hʉre. Ã jiro tó seheta tina cʉ̃hʉre buhiri dahrerohca.

19Ã yoa ahri tju macaa yahuare yahu dʉhaina Cohamacʉre yʉhdʉrʉcaina
jira. Ti ã yʉhdʉrʉcachʉ ñʉno catichʉ yoaa yucʉ dichare tinare chʉ dutisi. Ã
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jia ã jirucusi tina. Tuhsʉ, to yamacapʉ noari macapʉwaha dutisi. Tí yucʉ, tí
maca cʉ̃hʉ ahri tjui ti yahuripʉ jira.

20 Jipihtia ahri tju macaare yahuriro õ sehe nina:
—Ã tjira. Mahanocã dʉhsara yahpapʉ yʉ tjua tahto—nina tiro.
Ã tjia. Sã pʉhtoro Jesu tjua tahga.
21Mari pʉhtoro Jesu to cahĩamehne jipihtinamʉsa noano jiga.
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